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avtorisagan 

am wignis winasityvaoba profesor tariel futkara-
Zes unda daewera... 

unda daewera, rogorc redaqtors da, dawerda kidevac, 

im avadsaxsenebel pandemias rom ar Seswirvoda, yvelasaTvis 

moulodnelad da samwuxarod. aki, lingvistur qarTvelo-

logiaSi enisa da kilos gamijvnis sakiTxis da, zogadad, 

msoflio enaTmecnierebaSi ena-kilos gasamijni ZiriTadi 

kriteriumebis Sesaxeb monografiis Seqmna swored man STag-

vagona: jer kidev maSin, roca misi xelmZRvanelobiT, sadoq-

toro disertaciaze vmuSaobdiT, gauCnda idea, daweriliyo 

naSromi, romelSic saerTaSoriso gamocdilebaze day-

rdnobiT, detalurad iqneboda ganxiluli da Sefasebuli 

Tanamedrove enaTmecnierebis erT-erTi yvelaze aqtualuri 

da sadavo sakiTxi: ra SemTxvevaSi unda miviCnioT esa Tu is 

enobrivi erTeuli enad da ra SemTxvevaSi _ kilod. 

`amgvari monografia aucileblad unda daiweros”, _ 

gviTxra man disertaciis dacvis Semdeg, _ `udavod saWiroa 

da amas yvelaze ukeT Sen SeZleb. erTi sityviT, uaxloes mo-

mavalSi Sengan kidev erT naSroms velodebi... dros nuRar 

dakargav, axlave Seudeqi muSaobas, danarCeni sakvlevi Teme-

bi cotas moicdis!..”; manve gvirCia isic, rom naSromSi ZirZve-

li qarTuli termini `kilo” gamogveyenebina ucxouri `dia-

leqtis” nacvlad _ amiT, simbolurad, akademikos arnold 

Ciqobavas mier gakvaluli gza unda gagvegrZelebina qarTul 

enaTmecnierebaSi. rasakvirvelia, batoni tarielis rCeva ga-

viTvaliswineT da SevudeqiT muSaobas. 

maSin 2014 weli idga. monografiisaTvis masalebis mo-

Ziebamde, sakiTxSi siRrmiseulad gaverkvieT: SeviswavleT, 

gaviazreT da kritikulad gavaanalizeT winamorbedi Tu Cve-

ni Tanamedrove enaTmecnierebis Sexedulebani. batoni tari-

eli, Cveulebisamebr, mudam mxurvaled gvgulSematkivrob-
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da, gvamxnevebda, gvaxalisebda da, rogorc naSromis momava-

li redaqtori, kvlevis sawyisi etapidanve, pirveli ecno-

boda da afasebda miRebul Sedegebs. Cven vxedavdiT, rom mas 

gulwrfelad sjeroda da eimedeboda Cveni _ darwmunebuli 

iyo, rom yvelafers kargad gavarTmevdiT Tavs. Cveni mxriv, 

misi amgvari damokidebuleba da mxarSi dgoma udides sti-

muls gvaZlevda. miuxedavad amisa, muSaobis procesi nel-ne-

la miiwevda win: vcdilobdiT, ar gamogvrCenoda arc erTi 

sayuradRebo publikacia sakvlev Temaze, vmonawileobdiT 

saerTaSoriso samecniero konferenciebSi da a.S. sxvaTa So-

ris, Cveni monografiis pirveli nawilis calkeuli Tavebi 

samecniero statiaTa saxiTac davamuSaveT da gamovaqveyneT 

2015-2019 wlebSi, rogorc saqarTveloSi, ise _ sazRvarga-

reTac. 

2020 wlis bolosTvis, ukve mzad gvqonda monografiis 

pirveli nawili, romelic uSualod enisa da kilos gammijnav 

kriteriumebs Seexeba. batonma tarielma moaswro misi wa-

kiTxva da redaqtireba. meore nawilze muSaoba axali dawye-

buli gvqonda, roca gardaicvala. am samwuxaro movlenam sak-

mao xniT dagvikarga kvlevis xalisi, Tumca mainc movikribeT 

Zala saimisod, rom saqme bolomde migveyvana: 2024 wlisTvis, 

mTeli monografia ukve TiTqmis mTlianad mzad iyo da, saWi-

roebisda mixedviT, TandaTan ivseboda axal-axali masale-

biT. batoni tarielis nacvlad, misi redaqtoroba vTxoveT 

profesor manana tabiZes, romelic umal dagvTanxmda. amde-

nad, swored mas mouwia erTiani, dasrulebuli naSromis 

gacnobam da Sefasebam, rac Cveuli ubadlo profesionaliz-

miTa da rudunebiT aRasrula. Cven didad madlobeli varT 

misi da uaRresi kmayofilebiT viTvaliswinebT mis yvela 

rCevasa Tu SeniSvnas. 

aqve, gvsurs visargebloT SemTxveviT da madlierebis 

grZnoba gamovxatoT yvela im adamianis mimarTac, vinc mo-

nografiaze muSaobisas raime, Tundac sul mciredi daxma-
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reba gagviwia an/da mxarSi amogvidga misi gamocemis saqmeSi. 

pirvel yovlisa, unda movixsenioT saqarTvelos sapatriar-

qos wminda andria pirvelwodebulis saxelobis qarTuli 

universitetis samecniero sazogadoeba, reqtori _ pro-

fesori irakli braWuli, administraciis meTauri _ kan-

cleri Tamaz vaCaZe, romelic imTaviTve gansakuTrebiT 

gvgulSematkivrobda da praqtikulad, yovel saWiro dros, 

dauzareblad mxarSi gvedga; humanitarul mecnierebaTa da 

samarTlis skolis dekanati, dekani _ profesori papuna gu-
ruli; erTguli megobrebi da kolegebi qarTvelologiis 

centridan _ filologiis doqtori sofio kekua da filo-

logiis doqtori keso gejua; sazogadoebasTan da saer-

TaSoriso urTierTobebis samsaxuris xelmZRvaneli daviT 
gorgiaSvili; reziumes inglisurad mTargmneli _ profe-

sori maia gvitiZe; aseve: profesori merab beriZe, samcxe-ja-
vaxeTis saxelmwifo universitetidan; profesori eka dadi-
ani, akaki wereTlis saxelmwifo universitetidan da sxvani, 

romelTa mxardaWeriT da TanadgomiT SevZeliT kvleva-Zie-

bis nayofierad warmarTva da Cveni naSromis mkiTxvelTaTvis 

wardgena zustad imgvari saxiT, rogorc Tavidanve gvqonda 

Cafiqrebuli.  

gansakuTrebul madlobas vuxdiT aseve tariel fut-
karaZis saxelobis qarTvelologiis saerTaSoriso sazo-
gadoebas, naSromis saerTaSoriso mxardaWerisaTvis. 

 

mixeil labaZe 

Tbilisi, 04.04.2025. 
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Sesavali 

enisa da kilos gamijvnis problema 

0.1. problemis arsi. Tanamedrove lingvistur qar-
TvelologiaSi ukve karga xania, dominirebs yovlad mcdari 

Sexeduleba, TiTqosda qarTvelTa metyveleba iyofodes 

ramdenime axlomonaTesave enad: qarTulad, zanurad (meg-
rul-Wanurad º megrul-lazurad) da svanurad, an kidev _ 

qarTulad, megrulad, lazurad da svanurad. amasTan, zo-
gi mkvlevari miiCnevs, rom es sami an oTxi `qarTveluri ena” 

qmnis enaTa damoukidebel ojaxs (fenrixi, sarjvelaZe, 

1990:5); bolo ocwleulSi ki, aqa-iq ukve mourideblad ga-

ismis isic, rom ajobebs, `qarTvelur enaTa ojaxs” ewodos 

`samxreT kavkasiur enaTa ojaxi”, radganac _ `Wkuis damrige-

belTa” azriT, _ eTnonimi qarTveli, saidanac momdinare-

obs termini `qarTveluri”, Turme ar SeiZleba miemarTebo-

des megrelebs, lazebsa da svanebs (ufro vrclad amis Tao-

baze ix.: boederi, 2005:5-89). marTalia, qarTvel enaTmecni-

erTa umetesoba aseT Seuracxmyofel mosazrebebs ar izia-

rebs, magram ZirZveli qarTvelebis _ megrelebis, laze-
bis da svanebis saSinao-sametyvelo enobriv erTeulebs ma-

inc damoukidebel enebad miiCnevs, upirispirebs ra Ti-Toe-

ul maTgans qarTuls `wminda enaTmecnieruli Tvalsazris-

iT" (msjelobisTvis ix.: bolqvaZe, 2007:223-224; gabunia, 

ezugbaia, qiria, 2010:93-94). 

Cveni azriT, enobriv-eTnikur da istoriul-kultu-

rul realobas cxadad asaxavs mxolod aseTi Tvalsazrisi: 

qarTvelebs aqvT erTi dedaena _ qarTuli (romelic is-
toriuladac da amJamadac maTi erovnuli, saeklesio, sa-
xelmwifo, samwignobro enaa) da ocze meti saSinao-samet-
yvelo kilo. yvela es enobrivi erTeuli mTlianobaSi 

qmnis qarTul anu qarTvelur enobriv sistemas, romlis 
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orientiricaa samwignobro qarTuli ena, saSinao-samet-
yvelo kiloebi ki qvesistemebia. qarTuli (qarTveluri) 

enobrivi sistema erTiani da ganuyofelia (msjelobisTvis 

ix.: futkaraZe, dadiani, 2007:341-368; futkaraZe, 2014:122-

150; futkaraZe, dadiani, 2017:41-104). aqedan gamomdinare-

obs Semdegi daskvna: yoveli individi, romlisTvisac qar-
Tuli (qarTveluri) enobrivi sistema mSobliuria, eT-
nikurad qarTvelia (futkaraZe da sxvebi, 2022:24). amasTan, 

davZenT imasac, rom es midgoma erTaderTi da sayovel-

Taod gaziarebuli Tvalsazrisi iyo rusTa eqspansiamde 

(1801 w.) _ magaliTad, iverielTa erTobis traqtatSi, 
romelic 1790 wels daido imJamindel qarTul samefo-sam-

TavroTa Soris, pirdapiraa naTqvami: `vinaidan yovelTave 

iverielTa msaxlobelTa samefosa Sina qarTlisa, kaxeTisa, 

imerisa, odiSisa da guriisaTa aqvsT erTi morwmuneoba, ari-

an Svilni erTisa kaTolike eklesiisagan Sobilni da erTisa 

enisa mqonebelni (xazgasma Cemia _ m.l.), aqvsT mavasxelobi-
Tica siyvaruli, viTarca sisxliT naTesavTa da moyvarobiT 

SekrulTa urTierTTa Soris”.1  

                                                            
1 Sdr.: XVIII saukunis bolos, samwignobro italiurs (dante ali-
gieris enas) mSobliur enad miiCnevda italielTa 2,5% (msjelo-
bisaTvis ix.: oriani, 2000:183; de mauro 2008: 60-61). garda amisa, 
iverielTa erTobis traqtatis dadebamde 20 wliT adre _ 1770-
1772 wlebSi, saqarTveloSi imogzaura ruseTis imperiis samsa-
xurSi myofma germanelma bunebismetyvelma iohan-anton giul-
denStedtma (1741-1781), romlis mogzaurobis Canawerebic 1787 
da 1791 wlebSi or tomad gamoica sanqt-peterburgSi, akad. p. pa-
lasis redaqtorobiT. II tomis 496-504 gverdebze mocemulia qar-
Tul kiloTa (`Georgianische Mundarten”) anu samwignobro qarTu-
lis, megrulis da svanuris paraleluri sityvari (290 leqsikuri 
erTeulis odenobiT): `saqarTvelos kuTxeebSi: kaxeTSi, zemo, Sua 
da qvemo qarTlSi, imereTsa da guriaSi, _ wers giuldenStedti, 
_ erTi metyvelebaa mcire dialeqturi sxvaobiT; samegrelosa da 
svaneTSi Zalian gansxvavebuli dialeqtebia (Mundarten) _ megruli 
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marTebulisgan gansxvavebiT, zemoT xsenebuli umarTe-

bulo Sexeduleba, romelic lingvistur qarTvelologia-

Si, rogorc ukve iTqva, dRemde ratomRac dominirebs, saqar-

Tvelosa da mis farglebs gareT daamkvidres ruseTis imperi-

is mesveurTagan marTulma mecnierulma wreebma XIX sauku-

nis II naxevridan, rodesac eTnikur qarTvelTa sacxovrisis 

umetesi nawili rusebma daipyres da aneqsia uyves. im droi-

dan moyolebuli, ruseTis imperiis arsebobis mTel manZil-

ze, qarTvelebi (rus. Грузины) oficialurad mxolod qar-

TlelTa lokaluri jgufis dasaxelebad (Temonimad) miiCne-

oda (da ara _ erTiani eTnosis/eris saxelwodebad [eTno-

nimad], rogorc realuradaa ukanaskneli 15-20 saukunis gan-

mavlobaSi uwyvetad); zogadad, qarTvelTa uklebliv yvela 

lokaluri jgufi (mikrosociumi) iTvleboda mcirericxo-

van tomad  (Народность).  
amdenad, ruseTis imperiis mesveurTa TvalTaxedviT, 

saqarTvelos mkvidri mosaxleoba Seadgenda ara erTian 

eTnoss/ers, aramed _ enobrivad axlomonaTesave, magram 

eTnikurad, istoriulad da kulturulad gansxvavebul 

tomTa erTgvar konglomerats. raRa Tqma unda, aseTi Tval-

Taxedva realobas srulebiT ar Seesabameboda, Tumca rus-
TaTvis uaRresad mniSvnelovani iyo saqarTvelosa da qar-
Tveli eris efemeruli gaerTianebis saxiT warmodgena _ 

es miaCndaT qarTvelTa aucilebeli deeTnizaciis sawyis 

etapad. amitomac, XIX saukunis 60-iani wlebidan (swored 

es periodi iTvleba lingvisturi qarTvelologiis Camoya-

libebis dasawyisad), rogorc iTqva, imperiis mesveurTagan 

marTuli mecnieruli wreebi Seecadnen, xsenebuli ideolo-

gemisaTvis ramdenadme argumentirebuli safuZveli Seeqmn-

                                                                                                                              
nakleb, svanuri _ metad, magram ise ki, rom fuZeena ar SeiZleba ar 
vcnoT (die Grundsprache nicht verkennen kann)” (Ciqobava, 1965:112).  
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aT;1 momdevno nabiji ki iyo 1881 wels, qarTuli enis arasa-

valdebulo sagnad gamocxadeba (faqtobrivad _ akrZalva) 

saswavlo dawesebulebebSi. 1883 wels cnobili gaxda isic, 

rom samegrelosa da svaneTSi swavleba unda warmarTuliyo 

ZiriTadad rusulad, damxmare `enebad” ki cxaddeboda adgi-

lobrivi metyvelebani _ megruli da svanuri. 
ruseTis imperiis am mzakvrobas dapyrobili da ufle-

bebwarTmeuli qarTveli eri imTaviTve medgrad SeewinaaR-

                                                            
1 erTob sayuradReboa isic, rom XIX saukunis 60-iani wlebis Sua-
xanebSi rusebma, praqtikulad, daasrules Crdilo kavkasiis dap-
yroba-aTviseba. aRniSnul periodamde, maTTvis Zalian mniSvnelo-
vani iyo qarTvelebis mokavSireoba Crdilokavkasiel xalxTa wina-
aRmdeg brZolaSi; amitomac, marTalia, bagrationTa samefo dinas-
tiac qarTl-kaxeTsa da imereTSi Tavidanve gaanadgures, saqarTve-
los eklesiasac ukanonod waarTves avtokefalia, magram karga 
xans SeunarCunes formaluri avtonomia samTavroebs _ gurias (ga-
auqmes 1829 wels), svaneTs (gaauqmes 1858 wels), afxazeTs (gaauq-
mes 1864 wels), samegrelos anu odiSs (gaauqmes 1867 wels). Crdi-
lo kavkasiis mTlianad dapyrobisa da aTvisebis Semdgom, saqa-
rTvelos teritoriaze qarTuli saxelmwifoebriobis Tundac 
formalurma arsebobamac ki, rusTaTvis yovelgvari azri da-
karga; maT ukve pirdapir daiwyes aqtiuri mravalmxrivi qmede-
bebi qarTveli eTnosis/eris sruli deeTnizaciisaTvis: jer 

samTavroebisa da mere _ kavkasiis samefisnacvlos gauqmebac, 
qarTvelTa calkeul `tomebad" dayofac, qarTuli enis ak-
rZalvac da fsevdomecnieruli ideologemebis SemuSaveba-
damkvidrebac upiratesad am mizans emsaxureboda. saqarTve-
los aTvisebasa da qarTveli eris srul gadagvarebas didi 
strategiuli mniSvneloba eniWeboda (da amJamadac eniWeba!) 

ruseTis samomavlo geopolitikuri gegmebis gansaxorcieleb-
lad. sxvaTa Soris, analogiur enobriv-eTnikur manipulaciebs 
imperiis mesveurebi farTod eweodnen TavianT danarCen samflo-
beloebSiac: baltiispireTSi, fineTSi, poloneTSi, ukrainaSi... 
magaliTad, imave XIX saukunis 60-iani wlebidan moyolebuli, 
damoukidebel enad acxadebdnen lietuvuris Jemaitur (Jmudur) 

kilos, finuris ingermanlandiur kilos, TaTrulis miSarul ki-
los da a.S. 
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mdega. vimowmebT im drois cnobil qarTvel sazogado moRva-

weTa Sefasebebs:  
guria-samegrelos episkoposi grigoli (dadiani), 

1895 weli: `kavkasiis saswavlo olqis mzrunveli erTmane-

Tisagan ganarCevs megrelebsa da qarTvelebs da ambobs, rom 

maT enebs daaxloebiT iseTive mimarTeba aqvT erTmaneTisad-

mi, rogorc, erTi mxriv, polonursa da Cexurs, meore mxriv 

ki, rusuls aqvs, magram igi uyuradRebod tovebs imas, rom 

erTi winapari slavuri enis STamomavali polonuri, Ce-
xuri da rusuli enebi saukuneTa manZilze modiodnen da 

viTardebodnen erTmaneTisagan srulebiT damoukideb-
lad, amJamad ki es sami monaTesave ena warmogvidgens Tavi-
anT garegnul da sulier Taviseburebebs, romlebic mkve-
Trad aris gamoxatuli erovnuli TviTSegnebis mZle ber-
ketSi _ sityvaSi, literaturaSi. imaves ar warmoadgens 

megruli ena qarTul enasTan mimarTebiT. megruli ena 

qarTuli enis kiloa... uxsovari droidan Tanadaqvemde-
barebulia qarTul enasTan. amitom arasworia am ori enis 

urTierTmimarTebis Sedareba rusulis, polonuris da 

Cexuris urTierTmimarTebasTan. aq Cven gvaqvs mkveTrad 

gamoxatuli Tanadaqvemdebareba, slavur enaTa ojaxSi ki 

_ sruliad damoukidebeli paraleluroba”;1 

                                                            
1 citata mogvyavs publikaciidan: guria-samegrelos episkopo-
sis, uwmindesi grigolis gankargulebis safuZvelze Seqmnili 
komisiis dadgenileba megrul kiloze locvaTa Targmanis mi-
zanSewonilobis Sesaxeb (1895), romelic warmoadgens saTanado 
rusulenovani dokumentis qarTul Targmans (mTargmnelebi: T. 
gvancelaZe da m. tabiZe). rusul enaze dadgenilebis teqsti gamoq-
veynda 1895 welsve imJamindeli saqarTvelos saegzarqosos ofi-
cialur organoSi `Духовный вестник Грузинского Экзархата”, xolo mi-
si qarTuli Targmani _ 115 wlis Semdeg, Jurnal `qarTveluri 
memkvidreobis” XIV tomSi (quTaisi, 2010; gv. 204-235). citataSi 
xazgasma Cemia; iqve moxseniebuli kavkasiis saswavlo olqis mzrun-
veli iyo kiril ianovski (1822-1902). 
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iakob gogebaSvili, mecnieruli pedagogikis fuZem-
debeli saqarTveloSi, 1903 weli: `samegrelos mitropo-

litTa, episkoposTa da TviT mflobel mTavarTa mier gace-

muli sigelebi qarTul enaze iwereboda da mTeli saqmis 

warmoeba rogorc administraciul dargSi, ise sasamar-

TloebSi imave enaze mimdinareobda. TviT saSinao aqtebi, 

kerZo miwer-mowera da savaWro wignebi arasodes ar icnobda 

da ar icnobs sxva enasa da sxva anbans, garda qarTulisa. erTi 

sityviT, megrelTa tomi qarTul enas yovelTvis Tvlida 

Tavis ZiriTad mSobliur enad (deda-enad), xolo Tavis 

adgilobriv dialeqts ucqeroda, rogorc mSobliur ki-
los. amis Semdeg megrelebisaTvis imis Tqma, rom isini qar-
Tvelebi ar arian, rom maT ara aqvT arc anbani, arc damwer-
loba, arc literatura, rom yvelaferi es amieridan un-
da Seiqmnaso, gana es imas ar niSnavs, rom wavarTvaT maT 

mTeli maTi saxelovani warsuli, mTeli istoriuli mona-
povari, gamovacxadoT isini gonebriv Ratakebad da gver-
diT amovuyenoT iseT barbarosul tomebs, romelTac 

araviTari istoria ar gaaCniaT?”1  
dekanozi ioane margiani, 1904 weli: `[svanebis] ena 

namdvili qarTulia, mxolod aqa-aq Secvlili. magram ma-
inc zogierTebi ver Sehrigebian am azrs da gaiZaxian, sva-
nebi sul sxva xalxiao! samwuxaro da sakvirveli is aris, 
amas hRaRadeben isini, vinc TiTqmis arc-ki icnoben svaneb-
sa da maTs enasa!.. visTvisa an risTvisaa saWiro es daJineba 

da svanebis gansxvatomeba? netavi riTime mainc gvimtki-
cebdnen TavianT azrsa, magram ris azri, ris damt-kiceba! 

                                                            
1 iakob gogebaSvilis werili `megruli dawyebiTi skolis sakiTxi-
saTvis” daiwera 1903 wels. misi rusulenovani versia (avtografi, 
10 furc.) inaxeba xelnawerTa institutSi (aRweriloba, 
2012:11), xolo qarTuli versia (saidanac mogvyavs citata) gamoq-
veynebulia veb-gverdze: https://scroll.ge/13386/iakob-gogebashvili-megru/ 
(damowmebulia 03.10.2024); xazgasma aqac Cemia. 
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aq mxolod sxva ram imaleba romelsac mkiTxveli advilad 

mixvdeba... svanebsa hyavdaT sakuTari (maTi soflisave) 

mRvdlebi (bap, pap), hqondaT Zvirfas xatebiT savse ekklesie-

bi qarTulsave zed warwerebiT da sxv. wirva-locvac qar-

Tuls enazed iyo da mRvdlebic etratzed daweril qarTul 

xelnawerebsa xmarobdnen, romlebiTac exlac savsea eklesi-

ebi da kerZo kacTa saxlebi... ra saWiro iyo an qarTuli wig-
nebi, an qarTuli mxatvroba, an qarTulad wirva-locva, 
Tu svanebi sxva tomis xalxia da maTi enac sxvaa! ram Seinaxa 

svaneTSi aqamomde SeubRalavad qristes sarwmunoeba, Tu 

ara maTs enazed RvTis didebam? romel maTTvis ucxo enas 

SeeZlo qristianobis dacva am mivardnils qveyanaSi, Tu 
ara isev qarTulsa, romelic svanebs deda-enad miaCniaT!? 

riTi aixsneba is garemoeba, rom svaneTSi TiTqmis yvela 
laparakobs wminda qarTuls?!”1 

rogorc vxedavT, XIX-XX ss. mijnaze, qarTul sazoga-

doebriobaSi dominirebda mxolod da mxolod marTebuli, 

enobriv-eTnikur da istoriul-kulturul realobaTa 

adekvaturad amsaxveli Tvalsazrisi, romelic saqarTvelo-

Si ZvelTaganve gasagebi da misaRebi iyo yvelasaTvis _ warCi-
nebulTaTvisac da mdabalTaTvisac. im umarTebulo Sexe-
dulebas, romlis damkvidrebasac aqtiurad cdilobda 

dampyrobeli Zala _ ruseTis imperia, qarTveli eri sru-
liad samarTlianad Tvlida fsevdomecnierul ideolo-

                                                            
1 dekanozi ioane margiani (1872-1933) daibada zemo svaneTSi, mu-
laxis TemSi. ganaTleba miiRo quTaisis gimnaziaSi, quTaisis sasu-
liero saswavlebelsa da Tbilisis seminariaSi; mRvdlad kurTxe-
vis Semdeg qvemo svaneTsa da leCxumSi (cagerSi) moRvaweobda. aq-
veynebda werilebs imJamindel qarTul presaSi. aq moyvanili ci-
tata warmoadgens amonarids misi werilidan `ra enaze adideben 
da adidebdnen svanebi RmerTs?”, romelic pirvelad gamoqveynda 
gazeT `iveriaSi”, #28, 1904 wlis 4 Tebervali, gv. 2; citataSi xaz-
gasmebi Cemia. 
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gemad, deeTnizaciisa da asimilaciisaTvis gamiznul mani-
pulaciad da, raRa Tqma unda, ewinaaRmdegeboda kidec. 

amgvar fonze, bunebrivia, daismis kiTxva: ra da rogor 

moxda, rom amJamad _ ukve damoukidebel saqarTveloSi, 
lingvisturi qarTvelologia ver ganTavisuflebula 

Tavs moxveuli umarTebulo, fsevdomecnierul ideolo-
gemaze damyarebuli Sexedulebisagan? miT umetes, rode-

sac qarTvel enaTmecnier-qarTvelologTa an/da kavkasio-

logTa absoluturi umravlesoba kargad icnobs da izia-

rebs Tanamedrove enaTmecnierebis ZiriTad princips: ne-
bismieri enobrivi mocemulobis kvleva unda warmoebdes 

akademiuri meTodologiiT, realuri socialuri gare-
mos TaviseburebaTa obieqturad gaTvaliswinebiT. fsev-
domecnierul ideologemebze damyarebul Sexedule-
bebs Tanamedrove enaTmecnieri araTu unda iziarebdes, 
aramed _ kategoriulad unda uaryofdes da aqarwyleb-
des myari argumentebis moSveliebiT. 

Tavis mxriv, swored qarTvel enaTmecnierTa erT na-

wilze dayrdnobiT, Tanamedrove msoflios wamyvani samec-
niero wreebi da gamocemebi, saqarTvelos enobriv-eTnikuri 
situaciis aRwerisas, metwilad, umcdares Sefasebas iZle-
vian: damoukidebel eTnosebad miiCneven megrelebs, lazebs 

da svanebs; Sesabamisad, maT saSinao-sametyvelo enobriv er-

Teulebsac damoukidebel umwignobro enebad acxadeben. 

sxvagvarad rom vTqvaT, lingvistur qarTvelologiaSi ga-
batonebul yovlad mcdar Sexedulebas ucxoeTSi ukri-
tikod iziareben, radgan rogorc winamorbedi, ise _ Ta-
namedrove qarTveli enaTmecnierebis ganswavlulobasa 

da kompetenciebSi eWvic ar eparebaT. Cveni mxriv davZenT, 

rom marTlac Zalian Znelia, msoflios romelime qveyanaSi 

moiZebnos lingvisturi qarTvelologiisa da kavkasiologi-

is meore iseTi avtoriteti, rogoradac dRemde, sruliad 

samarTlianad, iTvleba akad. arnold Ciqobava (1899-1985). 
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mis naSromebs gverds ver auvlis vercerTi mkvlevari, rome-

lic dainteresebulia qarTuli (qarTveluri) an/da mTis 

iberiul-kavkasiuri enobrivi erTeulebiT. 

termini `qarTveluri enebi” enaTmecnierebaSi swored 

arn. Ciqobavas mieraa damkvidrebuli. 1952 wels gamoica misi 

`enaTmecnierebis Sesavali”, sadac 363-e gverdze vkiTxu-

lobT: `qarTveluri enebia: qarTuli, zanuri da svanuri. 

amaTgan qarTuli ena saliteraturoc aris da dialeqtebis 

saxiTac aris warmodgenili. zanuri da svanuri umwerlo 

enebia”; iqve, erTob sayuradReboa momdevno abzaci, rome-

lic mogvyavs mTlianad: `qarTuli saliteraturo ena yvela 

qarTveli tomis mwignobrobis ena iyo da aris amJamadac. 

qarTleli da aWareli, kaxeli da imereli, TuSi da megreli, 

xevsuri da afxazi, fSaveli da svani, ingilo da lazi... am ena-

ze swavlobs skolaSi, am enas iyenebs kulturuli winsvlis 

iaraRad. asea es sabWoTa xelisuflebis dros; ase iyo es mra-

vali saukunis manZilze: arc afxazebs, arc svanebs, arc meg-
relebsa da arc Wanebs (lazebs), sxva samwerlo ena ara hqo-
niaT. mefis mTavrobis cda (mecxramete saukunis meoTxmo-
ce wlebSi) megrulad SemoeRo swavla samegrelos sko-
lebSi da miT qarTuli ena samegrelos skolidan gane-
devna, marcxiT damTavrda: Tu dedaenas aswavlidnen qar-
Tvel bavSvs skolaSi, es ena qarTuli iyo yvela qarTveli 

tomisaTvis” (xazgasma Cemia _ m.l.). 

arn. Ciqobavas am naazrevidan naTlad Cans, rom igi savse-

biTac ar uaryofs WeSmaritebas: samwignobro qarTuli da-
sabamidanve yovelTa qarTvelTa dedaenaa, anu erTiani eT-
nikuri TviTaRqmis safuZvelia. imavdroulad, araa marTe-

buli misi msjelobis is nawili, romelSic zanursa da sva-
nurs _ umwignobro enebad, xolo qarTvelTa lokalur jgu-

febs _ `tomebad” moixseniebs: eTnosi, romelsac aqvs saku-
Tari saxelmwifo da minimum 15 saukunis ganmavlobaSi uw-
yveti samwignobro tradiciis mqone dedaena, warmoadgens 
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erTian ers da aRar SeiZleba ganixilebodes calkeul ax-
lomonaTesave tomTa konglomeratad. Sesabamisad, amgvari 

eTnosis (eTnosociumis) nawilis _ lokaluri jgufis 

(mikrosociumis) saSinao metyvelebac ver miiCneva umwig-
nobro enad, radgan is upirobod warmoadgens kilos anu 

ganuyofel nawils im enobrivi erTobisa, romlis orien-
tiricaa eTnosis dedaena. sxvagvarad Tu vityviT, eTnosis 

Semadgenel lokalur jgufTa saSinao sametyvelo kodebi 

mudam viTardeba dedaenasTan mWidro urTierTkavSirSi 

(dedaenis safarqveS); amitom, araa marTebuli maTi gan-
xilva calke, damoukidebel enobriv sistemebad _ dedae-
nasTan mimarTebiT, TiToeuli maTgani upirobod qvesiste-
mas (kilos) warmoadgens. 

Tanamedrove sociolingvistikis es sayrdeni debuleba 

ekuTvnis cnobil amerikel enaTmecniers leonard blum-

filds (1887-1949). misi kapitaluri naSromi `ena” (`The Langu-
age”) 1933 wels gamoica niu-iorkSi. imxanad, sabWoTa enaTmec-

nierebaSi gabatonebuli iyo marizmi _ qarTul-Sotlandiu-

ri warmoSobis rusi enaTmecnieris nikolai (niko) maris 

(1865-1934) moZRvreba. zogadad, n. mari niWieri mkvlevari 

iyo, magram yovelTvis iseT Sexedulebebsa Tu mosazrebebs ga-

moTqvamda, rac jer ruseTis imperiis, Semdgom ki _ sabWoTa 

kavSiris oficialur enobriv-eTnikur politikas Seesabame-

boda; aqedan gamomdinare, mis moZRvrebas WeSmarit, obieqtur 

enaTmecnierebasTan saerTo TiTqmis araferi hqonda. sabWoTa 

kavSiris enaTmecnierebs ucxoel kolegaTa naSromebze xeli 

ar miuwvdebodaT: ucxouri enaTmecniereba gamocxadebuli 

iyo `burJuaziul movlenad”, xolo maris moZRvreba (romel-

sac 1923 wlidan, oficialurad ewoda `axali moZRvreba 

enis Sesaxeb" [rus.: `Новое учение о языке”]) _ `marqsizmad 

enaTmecnierebaSi” (Ciqobava, 1985:8-9; bernSteini, 2011:50-

51).  
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sayuradReboa isic, rom jer kidev ruseTis imperiis 

arsebobis bolo wlebidan moyolebuli, vidre II msof-
lio omis Semdgom periodamde, marizms aqtiurad uWerda 

mxars Tavad ioseb stalinic: is Sexedulebani, romlebic 

warmodgenilia 1913 wels JenevaSi, rusul enaze gamocemul 

mis wignSi `marqsizmi da nacionaluri sakiTxi” (`Марксизм и 

национальный вопрос”), TiTqmis mTlianad n. maris fsevdomecni-

erul da aSkarad politizebul mosazrebebs ey-rdnoba: meg-
relebi, aWarlebi da svanebi i. stalins dasaxelebuli hyavs, 

rogorc `primitiuli kulturis mqone xalxebi... romlebic 

sxvadasxva enaze laparakoben, magram TavianTi literatura 

ki ara aqvT".1 stalinis am wignis gamosvlamde erTi wliT ad-

re, ruseTis imperiis mecnierebaTa akademiis ordinalur wev-

rad arCeulma n. marma qarTvel mkvlevarT bralad dasdo meg-

ruli, lazuri da svanuri `enebis" ugulvebelyofa, xelaRe-

biT daadanaSaula ra isini nacionalistur ganwyobaSi. qar-

Tul-Sotlandiuri warmomavlobis mecnieris es nabiji sa-

qarTveloSi samarTlianad aRiqves, rogorc imperiis enobri-

vi politikisadmi mxardaWera.2 

                                                            
1 citatas vimowmebT wignis qarTuli Targmanis mixedviT, rome-
lic 1951 wels gamoica TbilisSi; ix. gv. 138-139. 
2 swored amis gamo SeniSna iv. javaxiSvilmac (1992:53-54): `rode-
sac Tavisi Teoriis ZiriTadi debulebani pirvelad gamoaqveyna, 
n. marrisTvis megruli, Wanuri da svanuri qarTuli enis 
`Zmurad dakavSirebuli cocxali kilokavebi", dialeqtebi 
iyo mxolod... n. maris zemomoyvanili debulebis Semdgom, mkiT-
xveli samarTlianad gaocebuli iqneba, rodesac missave 1912 w. 
sajarod warmoTqmulsa da dabeWdil sityvaSi `kavkasia da sulie-
ri kulturis Zeglebi" imave avtoris amgvar msjelobas Sehxvdeba: 
"qarTvelTmcodneni, qarTul nacionalur Sexedulebaze damyno-
bilni, ugulebels hyofdnen mTel rigs qarTulis, Tumca monaTe-
save, magram damoukidebel enebs, rogorc mag. svanurs, megruls, 
Wanurs da maT qarTulis `damaxinjebul" Tqmad anu dialeqtad 

sTvlidnen"-o... avtors daviwyebia, rom amgvarive `nacionalistu-
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i. stalinis SexedulebaTa Sesabamisad, 1923 wlis 1-2 iv-

liss gaimarTa saqarTvelos komunisturi partiis centra-

luri komitetis meore sesia, romelmac miiRo `deklaracia 

enis Sesaxeb". 3 ivliss, deklaraciis sruli teqsti gazeT 

`komunistSi” gamoqveynda: `Cveni uryevi principia, rom yvela-

feri, rogorc marTva-gamgeoba, ise swavleba da sxva, xdebodes 

xalxisaTvis gasageb da mSobliur enaze” _ erTi SexedviT, am 

gadawyvetilebaSi miuRebeli TiTqos araferi unda yofili-

yo, Tumca deklaracia Seicavda amgvar sayuradRebo pasaJsac: 

`amierkavkasiis cocxali salaparako enebi unda gadaiqcnen 

maTi kulturuli ganviTarebis da maT mier muSur-glexu-
ri revoluciis monapovarTa SeTvisebis mZlavr iaraRad" 

(xazgasma Cemia _ m.l.); Tu romeli enobrivi erTeulebi igu-

lisxmeboda aq, sabolood cxadi gaxda sami wlis Semdeg: 1926 

wels, sabWoTa kavSiris pirveli sayovelTao aRweris dros, 

damoukidebel eTnosebad (Народность) aRricxes megrelebi, 
lazebi, svanebi da wovaTuSebi (bacbebis saxelwodebiT), 

radganac maTi saSinao-sametyvelo kodebi, jer kidev ruseTis 

imperiis droidan, damoukidebel umwerlobo enebad miiCneo-

da; agreTve _ aWarlebic, rakiRa imxanad maTi umravlesoba 

rwmeniT muslimani iyo.1 

maSasadame, sabWoTa xelisuflebam saqarTveloSi faq-

tobrivad, ganagrZo igive enobriveTnikuri manipulaciebi, 

rac daiwyo ruseTis imperiam XIX saukunis 60-iani wlebidan. 

gansxvavebuli iyo mxolod ideologia _ enobrivad, eTniku-
rad, istoriulad da kulturulad erTian qarTvel ers 

                                                                                                                              
ri" Sexeduleba masac hqonda, 1905 da 1908 wlebSi megruli, Wanu-
ri da svanuri masac qarTulis cocxal kilokavebad miaCnda" 

(xazgasmebi Cemia _ m.l.). amave sakiTxis Taobaze msjelobisaTvis ix. 
futkaraZe, vaSakiZe 2011:17-32. 
1 1926 wlis sayovelTao aRwerisas sabWoTa kavSirSi oficialurad 
aRricxuli 189 eTnosis sia ix. veb-gverdze: https://www.demoscope.ru/ 
weekly/2006/0267/arxiv05.php (damowmebulia 22.09.2024). 
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(eTnoss) wvril-wvril erTeulebad aqucmacebdnen `mu-
Sur-glexuri revoluciis monapovarTa ukeT SeTvisebi-
sa" Tu `CagrulTa klasis kulturuli gan-viTarebis" miz-
niT: `megruli weriT Cven vexmarebiT skolis gareT darCenil 

axalgazrdebs, qarTulis armcodne glex axalgazrdebs. Cven-

ma organizaciebma wuTiTac ar unda Seasuston yuradReba 

qarTulis da sxva enebis mimarT, maTi Seswavlis mimarT”1 _ ase-

Ti gaxldaT, magaliTad, 1932 wels megrul kiloze gamomaval 

`yazayiSi gazeTis” (megr. `glexis gazeTi”) mesveurebis ofi-

cialuri pozicia, romelsac imxanad pirdapir an iribad 

mxars uWerda da axalisebda sabWoTa xelisuflebis organo-
Ta warmomadgenlebis umetesobac. moyvanili citatidan Cans, 

rom samwignobro qarTuls isini uTanabrebdnen sxva enebs da 

megrel glexTa dedaenad ar miiCnevdnen.2  

                                                            
1 am citatas (romelic warmoadgens samwignobro enaze gadmoRe-
bul amonarids `yazayiSi gazeTis” 1932 wlis 2 martis nomerSi 
megrul kiloze gamoqveynebuli erT-erTi statiidan) vimowmebT 
vaxtang gvaramiasa da giorgi ciciSvilis wignidan `megruli sakiT-
xi” (Tbilisi, 2009; gv.264). davZenT agreTve imasac, rom megrul ki-
loze xsenebuli gazeTis gamocema daiwyo 1930 wlis 1 martidan, 
saqarTvelos komunisturi partiis centraluri komitetis 1929 
wlis 21 dekembris dadgenilebiT, romelic 1930 wlis 12 ianvars 
daamtkica amierkavkasiis samxareo komitetma. 
2 amave dajgufebis mier, megrul kiloze Sedgenil da 1931 wels 
TbilisSi gamocemul wignSi `WiTa Cxoria” (`wiTeli sxivi”) moTav-
sebulia werili `25 frevali saqorTuoSi gasabWoebaSi dRa re” 
(`25 Tebervali saqarTvelos gasabWoebis dRea”; gv. 64-65), romel-
Sic pirdapiraa naTqvami: `meZobeli erefc menSevikefq rRvinjeba 

qHduuWyes. awuxendes saqorTuoSi miSaxoreli qorTu vardHn 

ferefc. Wundes do jalagandes oseTiSi, saafxazoSi do samarga-
loSi moxande yazayobas” (`mezobel erebs menSevikebma gaRiziane-
ba dauwyes. awuxebdnen saqarTveloSi mcxovreb araqarTvelebs. 
wvavdnen da anadgurebdnen oseTis, afxazeTis da samegrelos 
mSromel glexebs”. gv. 65; xazgasma Cemia _ m.l.). anu, maTi Sexedu-
lebiT, saqarTvelos ssr-Si megrelebic iseTive araqarTvel eTno-
sad unda CaTvliliyvnen, rogorebadac afxazebi an osebi. aqve dav-
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unda aRiniSnos isic, rom amgvarad moazrovneTa dajgu-
febebi gamoxatavdnen ara xalxis, aramed _ ucxo, dampyrobe-

li Zalis interesebs: erTiani qarTveli eris (eTnosis) da-
qucmaceba da mis Sedegad, saqarTvelos ama Tu im kuTxeSi 

samwignobro qarTulis (saqarTvelos saxelmwifo enis) 

poziciaTa Sesusteba surda mxolod kremls, raTa SeuZ-
lebeli gamxdariyo qarTvelTa erTianad darazmva saqar-
Tvelos damoukideblobis aRsadgenad, sabWoTa reJimis 

winaaRmdeg brZolaSi.1 amasTanave, xelisufleba viTarebas 

ise warmoaCenda, TiTqosda `nacionaluri sakiTxisadmi” misi 

                                                                                                                              
ZenT imasac, rom partiuli funqcioneri isak Jvania (1891-1946), 
romelic megrul kiloze gamomaval `yazayiSi gazeTs" redaqto-
robda, 1921 wels iyo soxumis revkomis erT-erTi Semqmneli da 
Tavmjdomare; saqarTvelos sabWoTa okupaciis Semdeg muSaobda 
afxazeTis assr miwaTmoqmedebis saxkomad, saqarTvelos ssr mi-
waTmoqmedebis saxkomis moadgiled, saqarTvelos komunisturi 

partiis zugdidis samazro da samxreT oseTis saolqo komitetis 

mdivnad da aWaris assr saxalxo komisarTa sabWos Tavmjdomaris mo-
adgiledac... maSasadame, iyo maRali Cinis kolaboracionisti da 
moqmedebda yovelTvis saqarTvelos da qarTveli eris interese-
bis sawinaaRmdegod. swored amitomac, misi warmoCena erT ubra-
lo mekuTxeve komunistad (Sdr. gvaramia, ciciSvili, 2009:260-
265) istoriuli da socialuri realobis sagangebod damaxinje-
bis yovlad ugvani mcdelobaa. 
1
 rasakvirvelia, amave mizans emsaxureboda iseTi politikuri mani-
pulaciebic, rogoric iyo afxazeTis gamocxadeba sabWoTa socia-
listur respublikad (1921 wlis 4 marts); aWaris saxeldeba `aWa-
ristanad” da religiur avtonomiur erTeulad Camoyalibeba 

(1921 wlis 16 ivniss; arada, bolSevikebi aTeistebi iyvnen da yvela 

religias ebrZodnen); Sida qarTlis teritoriaze `samxreT ose-
Tis” avtonomiuri olqis Seqmna (1922 wlis 20 aprils. cnobisaT-
vis: Crdilo kavkasiaSi _ osebis samkvidro miwebze, osuri avtono-
miuri erTeuli Seiqmna 1924 wlis 7 ivliss; iqamde ki oseTi ubra-
lo okrugis saxiT Sedioda 1921 wlis 20 ianvars Seqmnil mTielTa 
assr-Si). zogadad, sabWoTa xelisuflebas, rogorc sistemas, Ta-
visi arsebobis 70 wlis ganmavlobaSi arasodes umoqmedia qarTve-
li eris interesebis sasargeblod. 
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midgoma kardinalurad gansxvavdeboda ruseTis imperiis da-

mokidebulebisagan; amitomac, renegati aqtivistebic gadaW-

riT gmobdnen da emijnebodnen winamorbedi `carizmis emis-

rebis” Sexedulebebsa Tu saqmianobas. arada, im dros maTi 

umravlesobac aSkarad anda farulad iziarebda imperiis 

oficialuri enobriv-eTnikuri politikis ZiriTad princi-

pebs _ zustad iseve, rogorc enaTmecnierebaSi n. mari. 
marizmis ZiriTad debulebaTa Tanaxmad, yvela ena 

`klasobriv movlenas” warmoadgenda da warmoqmnili gax-

ldaT maRali da dabali klasebis metyvelebaTa elementebis 

`SejvarebiT” (mari, 1933:67-78). amdenad, enaTa warmoqmnis 

klasikur Teoriasa da, maSasadame, naTesaobasac maristebi 

savsebiT ugulvebelyofdnen. arn. Ciqobava Tavidanve im mci-

rericxovan enaTmecnierTa Soris iyo, romlebic marizms 

ewinaaRmdegebodnen. Tavisi SexedulebebiT, is axlos idga 

imave l. blumfildTan, kargad icnobda enaTmecnierebis sxva 

imJamindeli korifeebis naSromebsac (razec ki xeli miuw-

vdeboda) da gamoirCeoda progresuli azrovnebiT; davZenT 

imasac, rom 1932-1933 wlebSi swored misi didi ZalisxmeviT 

moxerxda samegrelosa da afxazeTis skolebSi pirveldawye-

biTi swavlebis enad samwignobro qarTulis SenarCuneba, ri-

Tac CaiSala saqarTvelosa da qarTveli eris erTianobis wi-

naaRmdeg mimarTuli morigi mzakvruli gegma (futkaraZe, 

2019:283-285). 
ruseTisgan gansxvavebiT, saqarTvelos samecniero wre-

ebSi n. mari uryevi avtoritetiT naklebad sargeblobda. Se-

sabamisad, mimdevrebic ar hyavda bevri, Tumca sabWoTa reJi-

mis pirobebidan gamomdinare, gabedulad, rogorc ukve iT-

qva, mxolod erTeulebi ewinaaRmdegebodnen. sxvebi akriti-

kebdnen antiqarTul gamoxdomaTa gamo,1 mis fsevdomecnie-

                                                            
1 n. mari imTaviTve erTob kategoriulad ewinaaRmdegeboda Tbi-
lisSi qarTuli (qarTulenovani) universitetis daarsebas, rasac 

XX saukunis dasawyisidan moyolebuli, ruseTis imperiis mesve-
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rul debulebebs ki TiTqmis ukritikod iziarebdnen da avi-

Tarebdnen. aseTi pozicia ekava, magaliTad, akaki SaniZes 

(1887-1987), romelic qarTuli (qarTveluri) enobrivi faq-

tebis kvalifikaciis sakiTxSi imTaviTve mwvaved daupiris-

pirda silovan xundaZes (1860-1928) _ cnobil enaTmecni-

ersa da pedagogs, sazogado moRvawes. n. maris yofili mowa-

fe a. SaniZe umarTebulod miiCnevda qarTuli (qarTveluri) 

enobrivi samyaros erTianobisa da ganuyoflobis amsaxvel 

obieqtur Tvalsazriss, rac saqarTveloSi, rogorc ukve 

iTqva, dominirebda odiTgan vidre rusTa eqspansiamde; s. 

                                                                                                                              
urTagan amaod iTxovda sruliad qarTuli sazogadoebrioba. n. 
mari miiCnevda, rom Tbilisi saerTod ar iyo qarTuli qalaqi; 
amitomac, aq SeiZleboda daarsebuliyo mxolod da mxolod 
rusulenovani universiteti, romelic moemsaxureboda mTel 
kavkasias. es naazrevi dominirebs mis moxsenebaSi `Tbilisis kavka-
siuri universitetis Sesaxeb” (`О Кавказском Университете в 
Тифлисе”, moxsenda ruseTis mecnierebaTa akademias da gamoqveynda 
missave oficialur organoSi 1918 wlis 15 oqtombers), romel-
Siac qarTuli sazogadoebriobis mamuliSviluri miswrafeba Se-
fasebulia, rogorc Sovinizmis gamovlineba. n. maris azriT, `saqme 
is ki araa, rom kavkasiis erovnuli universitetebi, romlebic 
xelmisawvdomi iqneba mxolod qarTul anda somxur enebze me-
tyvelTaTvis, arsebiTad, sxva[enovan] mosaxleobas, raki isini sa-
xelmwifos mxardaWeriT umaRles ganaTlebas veRar miiReben, meo-
re anda mesame rangis moqalaqeebad aqcevs, aramed _ isaa, rom ase-
Ti erovnuli universitetebi TviT maT mflobelTac ki ver 

miscemen WeSmarit umaRles ganaTlebas; piriqiT _ dasweven ga-
naTlebis dones, moSxamaven viTarebas, gaarTuleben urTier-
Tgagebas da daTesaven mtrobas" (`Дело по существу вовсе не в том, что 
национальные университеты на Кавказе, доступные лишь говорящим или по-
грузински, или по-армянски, оставят остальное население обойденным в 
заботах государства о высшем образовании, поставят его в положение граждан 
второго и даже третьего ранга. А дело в том, что они никому, и обладателям 
таких национальных университетов не обеспечивают действительно высшего 
университетского образования, наоборот, обеспечивают понижение его уровня 
и вообще сгущение атмосферы ядоносным чадом взаимного непонимания и 
взаимной вражды” [mari, 1918:1507]; xazgasma Cemia _ m.l.). 
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xundaZec mas icavda, aviTarebda da axal-axali argumente-

biT amyarebda (miseuli msjelobisaTvis ix.: xundaZe, 

1921:166-176). a.SaniZisa da s. xundaZis polemika mimdinare-

obda aTwleulze meti xnis ganmavlobaSi _ gasuli saukunis 

10-iani wlebis bolodan 20-iani wlebis bolomde (uruSaZe, 

2014:42-43; dadiani, futkaraZe, 2016:85-92). maSasadame, ma-
rizms da mis ganStoebebs saqarTveloSi, praqtikulad, 
arasodes hqonia myari dasayrdeni.  

n. maris sikvdilis (1934 w.) Semdgom, marizmis mesveu-

rebad mogvevlinnen misi mowafeebi da mimdevrebi: ivan meS-
Caninovi (1883-1967), giorgi serdiuCenko (1904-1965), fe-
dot filini (1908-1982) da sxvebi. maT ganuxrelad ki ganag-

rZes TavianTi maswavleblis gakvaluli gza, magram stalinis 

keTilganwyoba verafriT moipoves. es ukanaskneli faqtori 

Tavidan arc ise SesamCnevi iyo _ man TandaTan iCina Tavi da 

aSkara gaxda mas Semdeg, rac II msoflio omi dasrulda: omSi 

gamarjvebul, zesaxelmwifod qceul sabWoTa kavSirSi ukve 

aRar sWirdebodaT fsevdomecniereba, romelic mxolod po-

litikur-ideologiuri manipulaciebisaTvis gamodgeboda; 

mecnierebis yvela dargi im donemde unda ganviTarebuliyo, 

rom qveyanas am mxrivac erT-erTi wamyvani pozicia daekavebi-

na mTeli msoflios masStabiT.  
amgvar fonze, swored arn. Ciqobava aRmoCnda is, vinc 

sabWoTa kavSirSi enaTmecnierebis safuZvlian reformi-
rebas Seuwyo xeli: mis saxels ukavSirdeba iseTi darge-
bis aRorZineba, rogorebicaa istoriul-SedarebiTi 

enaTmecniereba (komparavistika), aRweriTi gramatika, 
agreTve _ im droisTvis axali dargebis (struqturuli 

da gamoyenebiTi enaTmecniereba, arealuri enaTmecniere-
ba, enobrivi universaliebis sakiTxi...) danergva da ganvi-
Tareba, progresulad moazrovne ucxoel enaTmecnierTa 

(g. paulis, m. benvenistis, a. martines, l. blumfildis, f. 
sosiuris, e. koSerius, n. xomskis, v. pizanis...) naSromebis 
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Targmna da, raRa Tqma unda, TbilisSi maRalkompetenciu-
ri saenaTmecniero skolis Camoyalibeba; Tumca, am yve-
lafris ganxorcielebis saSualeba arn. Ciqobavas mieca 

mxolod da mxolod mas Semdeg, rac i. stalinma sabolo-
od aqcia zurgi maristebs: 1950 wlis mais-ivnisSi, sabWoTa 

kavSiris komunisturi partiis centraluri komitetis mTa-

vari beWdviTi organos _ gazeT `pravdis” furclebze gai-

marTa mwvave diskusia n. maris `axali moZRvrebis” momxre da 

progresulad moazrovne enaTmecnierTa Soris,1 romelsac 

saboloo wertili dausva iqve gamoqveynebulma i. stalinis 

naSromma `marqsizmi da enaTmecnierebis sakiTxebi” (`Марксизм 

и вопросы языкознания”): kremlis umaRlesi mesveuris verdiq-

tiT, n. maris moZRvrebis safuZvlebi aRar unda mieCniaT mec-

nierulad sarwmunod. miuxedavad amisa, xsenebul naSromSi-

ve aRniSnuli iyo: `n.i. mars aqvs calkeuli, kargi, niWierad 

dawerili nawarmoebni, sadac igi, iviwyebs ra Tavis Teori-

ul pretenziebs, keTilsindisierad da, unda iTqvas, unaria-

                                                            
1 Zalze sayuradReboa am procesis arn. Ciqobavaseuli Sefaseba: 
`didi xarvezi enis ganviTarebis Teoriis damuSavebaSi dRemde 
araa Sevsebuli. da ara Tu Sevsebuli araa igi, TviT istorizmis 
principic ki bolo xanebSi kiTxvis qveS dadga, istorizmis prin-
cips gadaudgnen: esaa yvelaze damaxasiaTebeli movlena Tana-
medrove enaTmecnierebaSi. asabuTeben da gamoxataven mas sxva-
dasxvagvarad, magram arsi am procesisa yvelgan erTi da igivea: is-
torizmis rolis Seufasebloba anda istorizmis uaryofa” (Ci-
qobava, 1952:92); ix. misive Sexeduleba n. maris `axali moZRvrebis” 

Sesaxeb: `amgvar Teorias zedac aravin Sexedavda, erTi garemoeba 
rom ara. misma avtorma n. marma somxur-qarTuli filologiis Seq-
mniT gaiTqva saxeli jer kidev Cveni saukunis dasawyisSi, Semdeg ki-
dev, iafeturi enebis _ qarTulis, Wanuris, afxazuris... kvleviT. 
n. maris, gamoCenili filologisa da kavkasiologis avtoriteti 
gzas ukafavda oTxelementovan fantastikas” (Ciqobava, 1985:8). 
Cveni mxriv davZenT imasac, rom 1950 wlis saenaTmecniero diskusi-
is dros progresulad moazrovne sabWoTa enaTmecnierTa mesveu-
ri swored arn. Ciqobava gaxldaT. 
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nad ikvlevs calkeul enebs. aseT nawarmoebebSi SeiZleba sak-

maod bevri ram faseuli da sagulisxmo vipovoT. gasagebia, 
rom es faseuli da sagulisxmo, rac n.i. mars aqvs, unda avi-
RoT da gamoviyenoT” (stalini, 1951:39; xazgasma Cemia _ 

m.l.). maSasadame, i. stalini sulac ar apirebda, uareyo 

Tavisi is Sexedulebebi, romlebic, rogorc zemoT iTqva, 
TiTqmis mTlianad n. maris mosazrebebs emyareboda.  

zogadad, mTeli sabWoTa periodisTvis niSandoblivma 

politikur-ideologiurma wnexma (da, aqedan gamomdinare, 

erTgvarma SezRudulobam) didad daazarala qarTuli 

enaTmecniereba: marTalia, n. maris moZRvrebis Tundac no-
minalurad uaryofa da struqturalizmis aRiareba win 

gadadgmuli nabiji iyo, magram qarTvel enaTmecnierTaT-
vis mainc kvlavindeburad ucnobi darCa is tendenciebi, 
ramac msoflio enaTmecnierebaSi swored 50-iani wlebi-
dan iCina Tavi; amitomac, CvenSi maSin ver ganviTarda so-
ciolingvistika _ enaTmecnierebis erT-erTi dargi, ro-
melic Seiswavlis enobriv erTeuls/metyvelebas, ro-
gorc socialur fenomens da amis gaTvaliswinebiT gansaz-
Rvravs mis statuss. stalinis sikvdilis (1953) Semdegac, 

sabWoTa kavSirSi nebismieri enobrivi erTeulis statu-
sis gansazRvra politikur sakiTxad miiCneoda da ara 

enaTmecnierulad; Sesabamisad, srulfasovani socio-
lingvisturi kvleva-Ziebis saSualeba enaTmecnierebs 

(gansakuTrebiT ki _ ararusebs) ar eZleodaT _ maT unda 

eTqvaT da daeweraT mxolod is, rac oficialurad iyo mi-
Rebuli. 

aqve aucileblad unda aRiniSnos, rom maSindeli soci-

alisturi banakis qveynebSic, sabWoTa kavSiris msgavsad, 

enaTmecnierebis ganviTareba mTlianad politikas ukavSir-

deboda _ magaliTad, iugoslaviaSi makedoniuri metyvele-

bis standartizeba gamiznuli iyo saimisod, rom Sesustebu-

liyo kavSiri vardaris makedoniasa da bulgareTs Soris: ma-



 
 

30 

kedonieli slavebi imTaviTve bulgarelTa erT-erT loka-

lur jgufs warmoadgendnen, Tumca XIX saukunis bolo oc-

wleulSi (roca bulgareTma damoukidebloba aRidgina) 

kvlavac osmaleTis imperiis SemadgenlobaSi mouwiaT dar-

Cenam. 1913 wels, maTi sacxovrisis didi nawili serbiis same-

fom daipyro. bulgareTma mxolod II msoflio omis period-

Si _ 1941 wlis aprilSi moaxerxa am teritoriis dakaveba, 

1944 wlis noemberSi ki iZulebuli gaxda, xelaxla daeTmo 

is ukve socialisturi iugoslaviisaTvis. manamde _ 1944 

wlis 2 agvistos, iugoslavielma memarcxeneebma, romlebic 

vardaris makedoniaSi bulgarul xelisuflebas upirispir-

debodnen, miiRes sagangebo dadgenileba, romlis Tanaxma-

dac makedoniuri metyveleba makedoniis saxelmwifos ofi-

cialur enad cxaddeboda. sayuradReboa, rom am metyvele-

bas imxanad saerTod ar gaaCnda mkacrad normirebuli sam-

wignobro (standartuli) forma, arsebobda da viTardebo-

da mxolod kilouri formiT, rogorc bulgaruli enis ga-

nuyofeli nawili (vezenkovi, 2014:154).  
ramdenadac vardaris makedoniaSi bulgarul intere-

sebs yvelaze mwvaved da Seurigeblad serbuli interesebi 

upirispirdeboda, axlad standartizebuli makedoniuri 

enis ganviTarebac, erTmniSvnelovnad, serbuli enis gavle-

niT daiwyo: damwerlobas safuZvlad daedo serbuli kiri-

lica (anu, e.w. `vukovica”), orToepiaSi, morfologiaSi, 

sintaqssa da leqsikaSic, upiratesoba mieniWa imgvar varian-

tebs, romlebic serbulTan ufro axlos idga, vidre bulga-

rulTan; an kidev, pirvelisganac sxvaobda da meorisganac. am 

gziT miRebuli axali samwignobro `ena” (romlis xelovnu-

robac aSkara iyo) makedoniis saxalxo (1963 wlidan _ soci-
alisturi) respublikis (iugoslaviis SemadgenlobaSi Se-

dioda 1946-1991 wlebSi) mTavrobis mesveurebma daupiris-

pires bulgarul samwignobro enas, romelic iqamde makedo-

niis mTel teritoriaze gavrcelebuli qvesistemebis (ki-
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loebis, kilokavebis, Tqmebis...) mTavari orientiri (da, Se-

sabamisad _ makedonielTa erTaderTi dedaenac) gaxldaT.  
maSasadame, II msoflio omis Semdgom, makedoniuri sam-

wignobro enis Camoyalibeba uSualod makedonielTa inte-

resebiT sulac ar yofila ganpirobebuli; es iyo, upirve-

les yovlisa, serbebis (da, cxadia _ socialisturi iugos-

laviis federaluri xelisuflebis) amocana. swored xeli-
suflebis direqtiviT, jer serbul, mogvianebiT ki _ iu-
goslaviur enaTmecnierebaSi dogmad iqca makedoniuri 

metyvelebis gamijvna bulgaruli enobrivi sistemisagan. 
sayuradReboa: Tuki serbiis (da iugoslaviis) samefoSi 

vardaris makedonias oficialurad `samxreTi serbia" 

(Јужна Србија) ewodeboda da iqauri metyvelebac ara 

bulgarul, aramed _ serbul qvesistemad ganixileboda, 
iugoslaviis socialistur federaciul respublikaSi 

igive teritoria gamocxadda mokavSire respublikad, mi-
si metyveleba ki _ damoukidebel samxreTslavur enad 

(romelic, Tavis mxriv, mWidrod daukavSirda serbuls). 
arc pirveli, arc meore mocemuloba savsebiT ar Seesaba-
meboda sinamdviles, magram saTanado periodebSi, enaT-
mecnierTaTvis savaldebulo iyo maTi gaTvaliswineba, 
mxolod da mxolod politikuri koniunqturis gamo.  

imavdroulad, vardaris makedoniaSi mkacr represi-
ebs eqvemdebareboda yvela, vinc ki bulgarul TviTaR-
qmas inarCunebda (da dedaenadac, cxadia, samwignobro 

bulgaruls miiCnevda). mogvianebiT, makedoniis socia-
listur respublikaSi, sisxlis samarTlis pasuxismgeb-
loba ekisreboda nebismier im moqalaqes, romelsac 1941-
1944 wlebSi gacemul bulgarul dokumentebs aRmouCen-
dnen (stoianovi, 2018:67-68) da a.S. sabolood, amgvarma 

politikam gamoiRo is Sedegi, rac dRemde narCundeba Crdi-

lo makedoniis respublikaSi (aw ukve damoukidebel saxel-

mwifoSi): gasuli saukunis 40-ian wlebSi xelovnurad 
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Seqmnili samwignobro norma bulgarulisagan gansxvave-
buli erovnuli TviTaRqmis sayrdenia, raki mTeli 80 

wlis ganmavlobaSi, praqtikulad, SeuzRudavad funqci-
onirebs da viTardeba, rogorc srulfasovani saxelmwi-
fo ena; TumcaRa, imave Crdilo makedoniis mkvidrTa erT 

nawils mainc aqvs SemorCenili bulgaruli TviTaRqma. am 

ukanasknelTa uflebebi iq amJamadac irRveva, ris gamoc 

Crdilo makedoniasa da bulgareTs Soris urTierToba ar-

cTu keTilmezobluria.  
makedoniis Crdilo-aRmosavleT nawilSi _ pirinis ma-

kedoniaSi, romelic bulgareTis SemadgenlobaSi 1912 wli-

dan Sevida, adgilobrivi metyveleba II msoflio omis Sem-

dgom periodamde bunebrivad, bulgaruli samwignobro enis 

safarqveS viTardeboda. is mxolod ramdenime araarsebiTi 

niSniT gansxvavdeboda vardaris makedoniis metyvelebisagan 

da, raRa sakvirvelia, saerTod ar ganicdida serbuli enis 

gavlenas. pirinis makedoniis mkvidrni, romelTa bulgarul 

TviTaRqmas bulgareTTan SeerTebis Semdeg safrTxe aRar 

Seqmnia, imTaviTve kargad integrirdnen imJamindeli bulga-

reTis samefos farTo sazogadoebaSi. maTi umravlesoba `ma-

kedonizms” (makedonielebis enobriv-eTnikur gamoyofas da-

narCen bulgarelTagan, rac vardaris makedoniaSi serbuli 

xelisuflebis oficialuri ideologia iyo) mkacrad gansji-

da da ewinaaRmdegeboda, rogorc dromoWmul, antibulga-

rul movlenas (detrezi, 2009:2-5).  
miuxedavad amisa, 1946 wlidan, roca sabWoTa kavSiris 

zewoliT, bulgareTSiac memarcxene reJimi damyarda, piri-

nis makedoniis mosaxleoba oficialurad iqna miCneuli da-

moukidebel eTnosad. aRwerisas, isini calke gamohyves da 

pasportebSic erovnebad Cauweres `makedonieli”. bulgare-

Tis axalma xelisuflebam es nabiji (ramac xalxSi seriozuli 

mRelvareba gamoiwvia) axsna upiratesad imiT, rom 1934 

wels, saerTaSoriso komunisturma internacionalma (ko-
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minternma) moskovSi miiRo rezolucia `makedoniis sakiTxis 

Sesaxeb”, romlis Tanaxmadac, makedonielebi gamocxaddnen 

calke eTnosad, xolo maTi metyveleba _ bulgarulisagan 

damoukidebel samxreTslavur enad; kominternis amgvar ga-

dawyvetilebas msoflios memarcxeneTaTvis uzenaesi kano-

nis Zala hqonda (paleSutski, 1983:196).  
sinamdvileSi, kominternis 1934 wlis rezolucia iyo 

sabWoTa kavSiris erTgvari demarSi slavuri samyaros mo-

narqistuli qveynebis _ iugoslaviis da bulgareTis mi-

marT,1 xolo 1946 wels bulgarel memarcxeneTa enobriv-eT-

nikuri politika pirdapir ukavSirdeboda e.w. `balkaneTis 

federaciis” ideas, romlis mTavar sulisCamdgmeladac ma-

Sin socialisturi iugoslaviis qarizmatuli lideri io-
sip broz tito (1892-1980) moiazreboda. misi CanafiqriT, 

dasawyisisaTvis unda gaerTianebuliyvnen iugoslavia, al-
baneTi da bulgareTi, Semdgom ki am sameuls SeuerTdeboda 

rumineTi da saberZneTi; sabolood, balkaneTis naxevarkun-

Zulze Seiqmneboda socialisturi, federaciuli saxelmwi-

fo, romelic sabWoTa kavSiris msgavsad, mokavSire respub-

likebis erToba iqneboda. federaciaSi erT-erT mokavSire 

respublikad unda Sesuliyo iugoslaviis vardarisa da 

bulgareTis pirinis mxareTa gaerTianebiT Seqmnili makedo-

nia, romelsac mere, albaT, SeuerTdeboda saberZneTis pro-

vincia egeosis makedoniac (iq mosaxleobis umravlesoba eT-

nikurad berZeni iyo, magram slavebic sakmaod saxlobdnen da 

saxloben amJamadac; maTi nawili dRemde inarCunebs bulga-

rul/makedoniur TviTaRqmas).2  

                                                            
1 aRsaniSnavia, rom imxanad iugoslaviasac da bulgareTsac bevri 
rusi TeTrgvardieli emigranti afarebda Tavs; amitom, es qveynebi 
sabWoTa kavSirSi komunizmis winaaRmdeg brZolis erT-erT mTavar 

placdarmad aRiqmeboda. 
2 metad sayuradReboa maSindeli iugoslaviis enobriv-eTnikuri 
politikis es Sefaseba, romelic ekuTvnis bulgarel istorikoss, 
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balkaneTis gaerTianebis efemerul proeqts sabWoTa 

kavSiri Tavdapirvelad TiTqosda mxars uWerda, TumcaRa 

1948 wels masa da iugoslavias Soris urTierToba gamwvav-

da _ i. stalinma i. broz tito komunisturi idealebis uar-

yofasa da dasavleTTan daaxloebaSi daadanaSaula. amasTan, 

daxmareba Seuwyvita mis mokavSire berZen memarcxeneebs, 

romlebic iaraRiT xelSi ibrZodnen xelisuflebaSi mosas-

vlelad. samagierod, metad gaaRrmava kavSiri albaneTis, 

bulgareTis da rumineTis mesveurebTan. aqedan gamomdina-

re, bulgareTSi Sewyda pirinis makedoniis mkvidrTa da-
moukidebel samxreTslavur eTnosad Seracxvis procesi, 
rasac ar urigdeboda xalxi da xelisuflebaSiac, Tanda-
TanobiT, sakmaod bevri mowinaaRmdege gamouCnda. proce-
sis Sewyvetis miuxedavad, bulgareTis komunisturi par-
tiis centraluri komiteti karga xans mainc orWofobda 

da, sabolood, mxolod 1963 welsRa dagmo `makedoniza-
cia", rogorc realobasTan Seusabamo politika (toseva, 

2018:3-4).  
bulgarul enaTmecnierebas rac Seexeba: prosabWouri 

reJimi araerTxel Seecada akademiur velSi koniunqtu-
ruli ideologemebis Canergvas, magram warmatebas ver mi-
aRwia. praqtikulad, arc erT bulgarel enaTmecniers 

ar gauziarebia `makedonisturi" TvalTaxedva _ arc uT-
qvams da arc dauweria, rom makedoniuri metyveleba ar 

                                                                                                                              
milen mixovs (2022:24): `komunisturi iugoslavia gahyva sabWoTa 
federaciis saxelmwifoebriv models da erTa xelovnurad Seq-
mnis bolSevikuri magaliTebi mogvca. erovnuli TviTaRqma iq mo-
delirda omis Semdeg, komunisturi diqtaturis pirobebSi, rac 

pirwmindad stalinurad mimdinareobda” (`комунистическа Югославия 
следва държавния модел на Съветската федерация и възпроизвежда 
болшевишките примери на изкуствено създадени нации. Моделирането на 
национално съзнание се осъществява в условията на комунистическа 
диктатура, която след войната следва неотклонно сталинския модел на 
управление”). 
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iyo bulgaruli enobrivi sistemis ganuyofeli nawili.1 
aqve aRvniSnavT imasac, rom `makedonizaciis” dros, pirinis 

makedoniaSi swavlebisa da saqmeTwarmoebis enad iqca saxel-

dobr socialistur iugoslaviaSi (makedoniis mokavSire 

respublikaSi) Seqmnili samwignobro norma _ uSualod 

pirinis mxareSi gavrcelebuli kilouri metyvelebis 

standartizacia bulgareTSi ar ganuxorcielebiaT; ami-
tom, `makedonizaciis” politikas bulgarul enaTmecniere-

baze raime arsebiTi gavlena ar mouxdenia.2  

                                                            
1 ase gasinjeT, TviT krste misirkovi (1874-1926) _ adreuli `ma-
kedonizmis” apologeti da avtori sagangebod makedoniurad da-
werili wignisa `makedoniur saqmeTa Sesaxeb” (`За македонцките 
работи”, gamoica bulgareTis dedaqalaq sofiaSi 1903 wels; imxa-
nad, makedonia mTlianad osmaleTis imperiaSi Sedioda) _ ar uar-
yofda makedoniuri metyvelebis bulgarulobas. igi werda: `make-
doniuri da bulgaruli metyvelebebi qmnis erT enobriv terito-
rias, erT sazogado jgufs, romelic gansxvavdeba aramarto serbu-
li, aramed yvela danarCeni slavuri enisganac. am jgufs ewodeba 
bulgaruli ena” (`маќедонцќите и бугарцќите наречіа образуваіет іедна 
іазична териториіа, іедна опшча група, одлична не само от српцќиіо, но и от 
свите друзи словенцќи іазици. Та група беше крстена – бугарцќи іазик”[mi-
sirkovi, 1905:15] _ citata mogvyavs avtoriseuli orTografi-
iT). Crdilo makedoniaSi krste misirkovs makedonieli eris mamad 
Tvlian, bulgareTSi _ renegatad (koneski, 1966:4-8; nikolovi, 
1999:86-87).  
2
 magaliTad, cnobili bulgareli enaTmecnieris, bulgaruli ki-
loTmcodneobis aRiarebuli fuZemdeblis _ stoiko stoikovis 
(1912-1969) avtorobiT, sofiaSi 1962 wels gamoica monografia 

`bulgaruli kiloTmcodneoba” (`Българска диалектология”), romel-
Sic imxanad iugoslaviis SemadgenlobaSi Semavali makedoniis so-
cialisturi respublikis mosaxleTa metyveleba marTebulad 
klasificirebulia, rogorc bulgaruli enis ganuyofeli nawi-
li: `bulgaruli enis sazRvrebSi Semodis makedoniuri kiloebic, 
romlebic iziareben bulgaruli enobrivi sistemisTvis damaxasi-
aTebel yvela niSans. [sakuTriv] bulgaruli da makedoniuri ki-
loebi erTiandeba gramatikuli wyobisa da leqsikuri fondis 
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gasuli saukunis 90-iani wlebidan, rodesac iugosla-

viis yofili mokavSire respublika makedonia damoukidebe-

li saxelmwifo gaxda, masa da bulgareTs Soris Tavi iCina 

`enobrivma uTanxmoebam” _ miuxedavad imisa, rom makedo-
niis damoukidebloba msoflios qveynebidan pirvelma 

cno, bulgareTma imTaviTve kategoriulad uaryo make-
doniuri enis arsebobis faqti: gaaprotesta makedoniis 

konstituciis pirveli Tavis meSvide muxli, romlis Ta-
naxmadac, qveynis oficialur enas ewodeba `makedoniuri" 

da ganacxada, rom damoukideblobis cnoba aramc da aramc 

ar niSnavda `makedonizmis" principebis aRiarebas. amgva-
ri pozicia bulgareTSi daasabuTes enobriv-eTnikur da is-

toriul-kulturul realobaTa obieqturad amsaxveli 

wyaroebisa da myari argumentebis moxmobiT (koCeva da sxve-

bi, 2020:7-8).  
amrigad, `enobrivi uTanxmoeba” bulgareTsa da Crdi-

lo makedonias Soris dRemde ar aRmofxvrila: bulgareTSi 

kvlavindeburad amtkiceben, rom makedoniuri kiloebi bul-

garuli enobrivi sistemis ganuyofeli nawilia da is sam-

wignobro normac, romelsac Crdilo makedoniaSi oficia-

luri enis statusi aqvs, bulgaruli enis erT-erTi varian-

                                                                                                                              
ZiriTad TaviseburebaTa mixedviT. isini qmnian enobriv erTobas, 
romelic gansxvavdeba serbul-xorvatuli enobrivi sistemisagan. 
bulgarul da makedonur kiloTa siaxlove SemTxveviTi araa: esaa 
Sedegi maTi saerTo warmoSobisa da ganviTarebisa XII saukunidan 
moyolebuli, erTiani bulgareli eTnosisa da eris farglebSi” 
(`в границите на българския език влизат и македонските говори, които 
споделят всички характерни черти на българската езикова система. 
Българските и македонските говори са еднакви по главните особености на гра-
матичния си строеж и на основния си речников фонд. Те образуват една 
езикова цялост, която съществено се отличава от сърбохърватската езикова 
система. Близостта на българските и македонските говори не е случайна. Тя е 
последица от общия им произход и от еднаквия им развой в продължение на 
повече от 12 века на Балканския полуостров в рамките на българската 
народност и българската нация”, gv.49). 
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tia; Crdilo makedoniaSi ki Tvlian, rom makedoniuri da 

bulgaruli damoukidebeli, magram axlomonaTesave samx-
reTslavuri enebia.  

raoden gasaocaric unda iyos, `enobrivi uTanxmoeba" 

yvelaze nakleb problemas politikur-diplomatiur 

sivrceSi qmnis, vinaidan nebismier SemTxvevaSi, mxareebi 

valdebulni arian, pativi scen erTimeoris suvereni-
tets da sadavo sakiTxebis ganxilvisas or-mxriv misaRebi 

formulirebebi moiSvelion: magaliTad, 1999 wlis 22 Te-

bervals, sofiaSi bulgareTis premier-ministrma ivan kos-

tovma da misma makedonielma kolegam liubCo georgievskim 

xeli moaweres premier-ministrTa erTobliv deklaracias, 

romelSic dafiqsirda, rom teqsti Sedga paralelurad da 

Tanasworuflebianad `ori saxelmwifos oficialur ena-
ze _ bulgarul enaze, Tanaxmad bulgareTis konstitu-
ciisa da makedoniurad, Tanaxmad makedoniis respublikis 

konstituciisa”1 (mixovi, 2022:31; xazgasma Cemia _ m.l.).  
samagierod, bulgareTTan `enobrivi uTanxmoebis" 

gamo, Crdilo makedoniaSi arsebobs gadauWreli socia-
lur-kulturuli problema: ras warmoadgens `makedoni-
eloba"? saidan unda daiwyos Tanamedrove makedoniis is-
toria? _ am orive kiTxvaze pasuxis gacema Zalze advili 

iqneboda, makedonielebs rom eRiarebinaT TavianTi bul-
garuli warmomavloba, TumcaRa erTob Zneldeba, radgan 

gansxvavebuli warmomavlobis dasabuTebas fsevdomecni-
erul ideologemebze dayrdnobiT cdiloben. karga xania, 

damtkicebulia da udavoa, rom antikuri makedoniis mosax-

leoba slavuri ar yofila; e.i. Tanamedrove makedonielebs 

(romelTa winaprebic am teritoriaze VII saukunidan dam-

kvidrdnen) maTTan saerTo araferi aqvT. adreuli Sua sau-

                                                            
1 `на официалните езици на двете държави - на български език, съгласно 
българската конституция и на македонски, съгласно конституцията на 
Република Македония”. 
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kuneebidan moyolebuli, vidre XIX saukunis II naxevramde, 

makedoniis regionis slavur mosaxleobas bulgaruli Tvi-

TaRqma hqonda. mxolod 1878 wlidan, rodesac berlinis 

kongresis gadawyvetilebiT, makedonia osmaleTis imperiis 

sazRvrebSi darCa, ucxo saxelmwifoebis (upiratesad _ ser-

biisa da saberZneTis) interesebidan gamomdinare, Caisaxa 

`makedonizmi”. am ideologiam Tanamedrove Crdilo makedo-

niis teritoriaze fexi XX saukunis pirvel ocwleulSi mo-

ikida, sabolood ki II msoflio omis Semdgom periodSi gaba-

tonda. 

maSasadame, enobriv-eTnikuri TavisTavadobis dasam-
tkiceblad, Crdilo makedoniaSi uwevT uaryofa anda 

umarTebulo, subieqturi interpretaciiT warmodgena 

im yvelafrisa, rac iyo `makedonizmis" momZlavrebamde da 

rac Tanamedrove bulgarelebTan saerTo aqvT. amgvari 

tendencia, araiSviaTad, friad komikurad gamoiyureba: ma-

galiTad, Crdilo makedoniaSica da bulgareTSic sayo-

velTaod dafasebul mamuliSvilad miiCneva q. kukuSSi 

(dRes _ kilkisi, centraluri makedonia, saberZneTi) daba-

debuli goce delCevi (1872-1903) _ makedonia-odrinis 

bulgaruli revoluciuri komitetebis (Българските 
Македоно-Одрински Революционни Комитети, БМОРК) saxelgan-

Tqmuli meTauri 1900-1903 wlebSi, osmaleTis imperiis wi-

naaRmdeg mebrZoli. Cveulebisamebr, mas bulgaruli Tvi-

TaRqma hqonda da bulgareTSiac savsebiT marTebulad mia-

geben pativs, rogorc bulgarel mamuliSvils. imavdrou-

lad, Crdilo makedoniaSi Tvlian, rom g. delCevi iyo eTni-

kuri makedonieli, oRond samwignobro enad bulgaruls 

iyenebda (makedonia-odrinis bulgaruli revoluciuri ko-

mitetebis wesdeba mis mieraa Sedgenili bulgarulad) imi-

tom, rom maSin makedoniuri samwignobro ena jer kidev ar ar-
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sebobda (dimeski, 1982:7; giorgievi, 2003:14-15).1 zogierTi 

makedonieli mkvlevari irwmuneba, rom raki goce delCevi 

bulgareTis saegzarqosos2 mrevlis wevri iyo, Tavsac imi-

tom miCnevda bulgarelad3 da a.S. zogadad, osmaluri pe-
riodis makedoniel moRvaweTagan da mamuliSvilTagan 

TiTze CamosaTvlelni arian iseTni, visac bulgarulis-
gan gansxvavebuli makedoniuri eTnikuri TviTaRqma hqon-
da.  

Tanamedrove makedoniur enaTmecnierebaSic aseve, Tavs 

iCens subieqturi interpretaciis problema: mkvlevrebi 

miiCneven, rom Zveli (saeklesio) slavuri, romelic mar-

                                                            
1 aqve unda aRiniSnos, rom 2019 wels, Crdilo makedoniis imJamin-
delma prezidentma stevo pendarovskim aRiara, rom goce del-
Cevs bulgarulisagan gansxvavebuli makedoniuri TviTaRqma aras-
dros hqonia; prezidentis gancxadebiT, `udavo istoriuli faq-
tia, rom igi Tavs bulgarelad miiCnevda, Tumca faqtia isic, rom 
ibrZoda ara bulgareTisaTvis, aramed _ makedoniis damoukideb-
lobisaTvis” (video ix. bmulze: https://youtu.be/O1pLvILw-
eM?si=YT3fvLnZu938Hyk9; damowmebulia 22.11.2024 ). pendarovskis 
am gancxadebas, romelic umal gaavrceles bulgarulma sainforma-
cio saagentoebma, Crdilo makedoniaSi radikaluri Zalebis pro-
testi mohyva.  
2 arsebobda 1870-1953 wlebSi, eqvemdebareboda konstantinopo-
lis sapatriarqos. 1953 wlis 10 maisidan aRidgina avtokefalia 
da ewoda bulgareTis marTlmadidebeli eklesia _ bulgare-
Tis sapatriarqo (Българската православна църква – Българска 
патриаршия). 1870-1944 wlebSi, mis iurisdiqciaSi Sedioda Tana-
medrove Crdilo makedoniis teritoriac. 
3 ix. makedoniis erovnuli istoriis institutis mecnier-Tanam-
Sromlis, prof. katerina todoroskas Tvalsazrisi sainforma-
cio veb-portal `fokusze” gamoqveynebul statiaSi `rogor gamo-
iyeneboda termini `bulgareli” goce delCevis dros?” (maked.: 
`Како се користел терминот „Бугарин“ во времето на Гоце Делчев?”, 
https://fokus.mk/kako-se-koristel-terminot-bugarin-vo-vremeto-na-gotse-delchev/; 
damowmebulia 23.11.2024).   
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Tlmadideblobis aRmsarebeli slavi erebisaTvis dRemde 

liturgiis enaa, amJamindel makedonielTa winaprebisaTvis 

mSobliuri metyveleba iyo, bulgarelTa winaprebisaTvis ki 

_ oden gaqristianebis Semdeg SeTvisebuli oficialuri 

ena, romelic mogvianebiT gaimSobliures. uSualod makedo-

niuri kilouri gangrZobiToba (anu is metyveleba, romlis 
safuZvelzec XX saukunis dasawyisSi makedoniuri samwig-

nobro norma SemuSavda) ki Camoyalibda X saukunidan da da-

moukidebel enad gamoiyo XIII saukunidan (koneski, 1986:12-

18). amgvari Sexeduleba kritikas ver uZlebs, radgan aRniS-

nul periodSi makedonia warmoadgenda bulgaruli mwig-

nobrobis umTavres keras da yvela iqauri werilobiTi Zeg-

lis ena wminda bulgarulia; aseve: is kilouri gangrZobi-

Toba, romelsac Tanamedrove makedoniuri samwignobro 

norma efuZneba, arsebiTad, bulgaruli enobrivi sistemis 

ganuyofeli nawilia (dasavlur-bulgaruli kiloebis jgu-

fi), xolo makedoniur da bulgarul samwignobro norma-
Ta Soris sxvaoba gamowveulia mxolodRa imiT, rom Tavis 

droze, makedoniuri sagangebod dauaxloves serbuls 

(msjelobisaTvis ix.: denforTi, 1995:9-14; stoianovi, 2008: 

34-37; kostovi, 2010:41-42). iugoslaviis daSlamde, makedo-

niis socialistur respublikaSi serbuli prestiJuli ena 

iyo.  
sayuradReboa isic, rom Tanamedrove makedoniuri 

samwignobro norma sagrZnoblad gansxvavdeba araTu bul-
gareTisa Tu saberZneTis momijnave teritoriebze, ara-
med _ TviT Crdilo makedoniaSi gavrcelebuli kiloe-
bisganac. zogadad, yvela makedoniuri kilo bulgarul 

(bulgareTSi gavrcelebul) kiloTa homogenuria,1 Tum-

                                                            
1 gansakuTrebiT es iTqmis egeosis makedoniis (1913 wlidan Sedis 
saberZneTis SemadgenlobaSi) teritoriaze gavrcelebul kilo-
ebze, romlebic uaxlovdeba ufro bulgarul samwignobro nor-
mas, vidre makedoniurs (miletiCi, 1932:51-72; korolovi, 
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ca makedonieli enaTmecnierebi ar aRiareben am faqts _ 

maTTvis amosaval mocemulobas warmoadgens ideologema 

makedoniur da bulgarul enobriv sistemaTa (da ara _ sa-
xeldobr samwignobro normaTa) erTimeorisgan absolu-
turad damoukideblad arsebobisa da ganviTarebis Sesa-
xeb. ideologemaze damyarebuli Sexedulebis dominire-
ba a priori gamoricxavs obieqturi realobis marTebulad 

aRqma-warmoCenas, rac uaRresad mniSvnelovania Tanamed-
rove enaTmecnierebaSi. sxvagvarad rom vTqvaT, miuxedavad 

imisa, rom makedoniuri samwignobro norma (ena) oficialu-

rad karga xania, arsebobs da SeuzRudavadac viTardeba, make-

doniuri kiloebi jer kidev inarCuneben Tvisobriv mimarTe-

bas (garkveul kumulaciur erTobas) bulgarul enobriv 

sistemasTan. amis gaTvaliswinebiT, Tanamedrove bulgarel 

enaTmecnierTa TvalTaxedva amgvaria: bulgarul enobriv 

sistemas aqvs sami orientiri (samwignobro norma): bulga-
reTis bulgaruli, makedoniuri da banatis bulgaruli;1 

amaTgan, pirveli da meore erovnuli variantebia, mesame _ 

regionuli. Sesabamisad, bulgarelebi da [Crdilo]makedo-

nielebi damoukidebeli, magram bulgarulenovani erebia 

Tav-TavianT saxelmwifoebSi.  
yovelive zemoT Tqmulidan gamomdinare, dRes bulga-

reTSi makedoniur kiloebze metyveli mosaxleoba, romel-

sac tradiciulad da upiratesad, bulgaruli eTnikuri 

TviTaRqma aqvs, rasakvirvelia, aRar gamoiyofa damoukide-

                                                                                                                              
2020:145-148). maTze metyvelni saberZneTSi cnobilni arian `make-
donieli slavebis” (Σλαβομακεδόνες) saxeliT. umetesobas, rogorc 
zemoTac aRiniSna, dRemde SemorCenili aqvs bulgaruli/makedoni-
uri eTnikuri TviTaRqma. 
1 banatis bulgaruli rumineTis banatis olqSi mosaxle kaTolike 
bulgarelebis samwignobro enaa. Camoyalibda XIX saukunis 60-ian 
wlebSi (e.i. maSin, rodesac bulgareTi osmaleTis imperiis sam-
flobelo iyo). damwerloba efuZneba ara kirilicas, aramed _ Ce-
xuri, slovakuri da xorvatuli yaidis laTinur anbans. 
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bel eTnosad. Zalze mcirea iseTTa raodenoba, visac Tavi ga-

azrebulad miaCnia eTnikur makedonielad, dedaenad ki me-

zobel saxelmwifoSi standartizebul enobriv normas 

Tvlis; TumcaRa, Tanamedrove msoflios wamyvan samecniero 

wreebsa da gamocemebSi, bulgareTis enobriv-eTnikuri si-

tuaciis aRwerisas, araiSviaTad, makedonielebs mainc moix-

senieben, rogorc enobriv-eTnikur umciresobas. amas ori 

ZiriTadi mizezi aqvs: 1) gasuli saukunis 40-iani wlebis Su-

axanebidan moyolebuli, vidre TiTqmis 50-iani wlebis da-

sawyisamde, bulgareTis xelisufleba pirinis makedoniis 

mosaxleobas TviTonve aRricxavda1 damoukidebel eTnosad. 

Sesabamisad, makedoniursac enad cnobda; 2) bulgareTis mo-

sazRvred mdebareobs gaeros wevri saxelmwifo Crdilo ma-
kedonia, sadac makedonielebi eria, makedoniuri _ am uka-

nasknelTa dedaena da qveynis erT-erTi oficialuri ena (al-

banurTan erTad); Tavis mxriv, Crdilo makedonias cnobs 

bulgareTic.  
amdenad, Tanamedrove slavistikaSi uaRresad proble-

maturia makedoniuri metyvelebis statusis sakiTxi: TiT-
qosda cxadia, rom raki arsebobs saxelmwifo, romelsac 

ewodeba `[Crdilo] makedonia" da arsebobs eri, rome-
                                                            
1
 Sdr.: ZirZveli qarTuli lokaluri jgufebi (megrelebi, la-
zebi, svanebi, aWarlebi Tu sxvani) damoukidebel saqarTvelo-
Si, bunebrivia, arc erT xelisuflebas ar gamoucxadebia ara-
qarTvelebad. rogorc zemoTac ukve araerTxel aRiniSna, TviT 
im periodebSiac ki, rodesac saqarTvelo politikurad dayo-
fili iyo, qarTuli eTnosi uryevad inarCunebda enobriv-eT-
nikur da kulturul erTobas. mxolod mas Semdeg, rac saqar-
Tvelom xangrZlivi droiT (jer 1800-1917 wlebSi, mere ki _ 

1921-1990 wlebSi) dakarga damoukidebloba, uSualod dam-
pyrobeli Zalis (ruseTis imperiisa da sabWoTa kavSiris) ini-
ciativiT, Tavi iCina erTiani qarTuli eTnosis enobriv-eTniku-
rad daqucmacebis mcdelobam, rac hibriduli omis nawili iyo 
da aris dRemde.  
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lic sakuTar Tavs `makedonielebs" uwodebs, xolo mSob-
liur enas _ `makedoniurs", problemis gadaWra rTuli 

ar unda iyos, TumcaRa rogorc zemoT davinaxeT, dRevan-
deli realia warmoqmnilia upiratesad politikuri ma-
nipulaciebisa da fsevdomecnieruli ideologemebis sa-
fuZvelze; amitomacaa is sakamaToc da miuRebelic im mxa-
risaTvis, romlis dasazianebladac iyo gamiznuli Tavis 

droze xsenebuli politikuri manipulaciebi Tu ideo-
logemebi.  

meore mxriv, bulgareTisa da Crdilo makedoniis 

`enobrivi uTanxmoeba" naTlad warmoaCens imas, Tu ra Se-
degi SeiZleba gamoiRos fsevdomecnierul ideologema-
Ta SeuzRudavobam. udavoa, rom mecnierebaSi ideologeme-

bi absoluturad uadgiloa: yovelgvari Sexeduleba unda 

gamyardes srulfasovani argumentebiT da ara koniunqtu-

ruli mocemulobebiT. nebismieri ideologema wminda 

wylis koniunqturuli mocemulobaa, radganac asaxavs 

ara realur viTarebas, aramed _ fsevdorealias. realu-
ri viTareba amgvaria: Tanamedrove bulgarelebi da makedo-

nielebi iseTsave damokidebulebaSi arian erTmaneTTan, ro-

gorc magaliTad, germanelebi da avstrielebi, niderlande-

lebi da flamandelebi, portugalielebi da galisielebi... 

amitom, fsevdorealiaa bulgarulisa da makedoniuris miC-

neva damoukidebel axlomonaTesave enobriv sistemebad _ 

obieqturi, mecnieruli msjeloba SeiZleba mxolod erTi 

enobrivi sistemis or orientirze (samwignobro-erovnul 

normaze). rogorc cnobilia, germanelebsa da avstrieleb-

sac, niderlandelebsa da flamandelebsac, portugalie-

lebsa da galisielebsac... enebi saerTo aqvT, samwignobro-

erovnuli normebi _ sxvadasxva.  
swored realuri viTarebis gaTvaliswinebiT, qar-

Tuli (qarTveluri) enobrivi sistema unda ganixilebo-
des, rogorc erTi mTliani da ganuyofeli struqtura, 
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ramdenadac saqarTvelos arc erT kuTxeSi adgilobrivi 

metyveleba ar ganviTarebula da arc dRes viTardeba da-
sabamidanve erTiani samwignobro-erovnuli normisagan 

damoukideblad; es niSnavs, rom ar gvqonia e.w. regionu-
li samwignobro normebi (rogorc magaliTad, italiaSi, 
safrangeTSi an germaniaSi hqondaT, am qveynebis gaerTia-
nebamde). arc qarTul (qarTvelur) diasporaSi SeumuSa-
vebiaT rodisme iseTi samwignobro norma, romelic TxuT-
metsaukunovani uwyveti tradiciis mqone samwignobro-
erovnul normas Caenacvleboda anda daupirispirdebo-
da. sxvagvarad Tu vityviT, qarTuli (qarTveluri) samwig-
nobro-erovnuli ena uklebliv yvela qarTuli (qarTve-
luri) qvesistemisaTvis (kuTxuri metyvelebisaTvis) 

dasabamidanve warmoadgenda da dResac warmoadgens erTa-
derT orientirs; Tavis mxriv ki, is emyareba uSualod im 

metyvelebas, romlis TandaTanobiTi diferencirebis Se-
degadacaa warmoqmnili xsenebuli qvesistemebi. maSasada-
me, realuri viTareba naTlad warmoaCens qarTuli (qarTve-

luri) enobrivi sistemis urRvevobas, dasabamiseul erTo-

bas. 
aqve aucileblad unda aRiniSnos, rom dResdReobiT 

lingvistur qarTvelologiaSi problematuria ara ro-
melime enobrivi erTeulis statusi (rogorc magaliTad, 
Tanamedrove slavistikaSia, makedoniurTan mimarTebiT), 
aramed _ zogadad, enisa da kilos gamijvna: mkvlevrebi, 
romlebic megrul-lazurs (an _ megrulsa da lazurs) 

da svanurs damoukidebel enobriv sistemebad gamoyofen, 
acxadeben, rom xelmZRvaneloben mxolod da mxolod 

`wminda enaTmecnieruli kriteriumebiT"; imavdroulad 

ki, erTxmad aRiareben, rom socialuri da eTnikur-kul-
turuli TvalsazrisiT, xsenebuli metyvelebebi araf-
riT sxvaobs danarCeni qarTuli (qarTveluri) qvesiste-
mebisagan (msjelobisTvis ix.: Ciqobava, 1953:363; jorbenaZe, 

1989:35-36; qurdiani, 2007:6; TandaSvili, 2010:2). isini cde-
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bian, roca cdiloben enobrivi erTeulis raobisa da fun-
qciis gamijvnas: zogadad, swored metyvelebis funqcia 

gansazRvravs mis raobas _ enad unda CaiTvalos Tu ki-
lod; funqcia ki ganpirobebulia im socialuri da eTni-
kur-kulturuli faqtorebiT, rac Tavis mxriv, warmoiq-
mneba da narCundeba realur viTarebaSi.  

amitomac, yovlad umarTebuloa saubari enisa da ki-

los gansamijn raime iseT kriteriumze, romelic SeiZleba 

iyos `wminda enaTmecnieruli”: jer erTi, yovelgvari saxis 

metyveleba socialuri fenomenia da misi arsebobisTvis, 
sociumTan erTad, udavod aucilebelia saTanado socia-
luri garemoc; meorec: nebismieri enobrivi sistema (ena) 

Sedgeba qvesistemebisagan (kiloebisagan, kilokavebisa-
gan, Tqmebisagan...). TiToeuli qvesistemis damoukideb-
lad ganviTareba SesaZlebeli xdeba mxolod maSin, roca 

Zireulad icvleba socialuri garemo. bunebaSi ar arse-
bobs da verc iarsebebs precedenti imisa, rom enobrivi 

sistema socialuri garemos Zireuli cvlilebis gareSe 

daSliliyos. amaze sworad miuTiTa TinaTin SaraZeniZem 

(1958:31): `enaTa diferenciacia ganxorcieldeba mxolod 

im SemTxvevaSi, rodesac manamdis erTiani da erTi enis mqone 

sazogadoeba iyofa ramdenime nawilad da TiToeuli nawi-

li, mowydeba ra erTmaneTs, iwyebs damoukidebel cxovrebas. 

amgvarad gamoyofil nawilebSi sxvadasxvagvari pirobebi 

iqmneba enis ganviTarebisaTvis da amitom buneb-rivia, rom 

droTa ganmavlobaSi xangrZlivi da TandaTanobiTi ganvi-
Tarebis Sedegad sawyisSi erTi da igive ena sxvadasxva sa-
xes miiRebs, sxvadasxva enad iqceva” (xazgasma Cemia _ m.l.). 

 aqedan gamomdinare, niSandoblivia erTi ram: araiSvi-
aTad, sociumis daSlis Sedegad daSlili enobrivi sis-
temis Semadgeneli qvesistemebi ise SeiZleba Camoyalib-
dnen calke enobriv sistemebad, rom sistemur-struqtu-
ruli TvalsazrisiT, erTimeores didad verc ki daSor-
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dnen; xolo im SemTxvevaSi, Tu sociumi ar daiSala, qve-
sistemebi, ramdenad daSorebulnic unda iyon erTimeo-
risagan, verasgziT Camoyalibdebian calke enobriv si-
stemebad. rakiRa asea, bunebrivia, rom enad SeiZleba CaiT-
valos mxolod da mxolod iseTi metyveleba, romelsac 

efuZneba sociumis eTnikuri TviTaRqma.  
aseve: garkveul socialur garemoSi, sociumi SesaZ-

loa, ki ar daiSalos, aramed _ gaiTiSos (gaiyos politiku-

ri sazRvrebiT) anda ganivrcos (misi wevrebis erTi nawili 

kompaqturad gadasaxldes sadme moSorebiT). Sesabamisad, 

arc enobrivi sistema daiSleba: gaTiSvis SemTxvevaSi, mas 

gauCndeba Tanaorientiri (paraleluri samwignobro-
erovnuli norma), ganvrcobis SemTxvevaSi ki Camoyalib-
deba Tanasistema (paraleluri sistema sakuTari orie-
ntiriT) anu orive SemTxvevaSi miviRebT pluricentrul 

enobriv sistemas. davZenT imasac, rom gaTiSvisas an/da gan-
vrcobisas, Tavdapirvelad erTiani sociumis nawilebi 

ramdenadme inarCuneben kavSirs, sabolood da savsebiT ar 

wydebian erTmaneTs; swored amitomac ar iSleba enobrivi 

sistema.  
maSasadame, lingvistur qarTvelologiaSi mkvlevarTa 

erT nawils aqamde sadavod miaCnia is faqti, rom zogadad, 
enobrivi sistemis nebismieri Semadgeneli nawili _ ori-
entiri/Tanaorientiri (anu samwignobro norma) Tu qve-
sistemebi (kiloebi, kilokavebi, Tqmebi, qcevebi...) _ 

warmoadgens enis gamovlenis erT-erT saxes. sxvagvarad Tu 

vityviT, erTi da igive ena sxvadasxva socialur viTareba-
sa Tu garemoSi sxvadasxvagvari saxiT SeiZleba gamovlin-
des da es absoluturad bunebrivi mocemulobaa: enaa ro-

gorc samwignobro norma, ise _ yovelgvari kilo, kilokavi, 

Tqma an/da qcevac. sistemur-struqturuli TvalsazrisiT, 

maT Soris sxvaoba ar dasturdeba: magaliTad, samwignobro 

normaze Sedgenili nebismieri teqsti Tavisuflad SegviZ-
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lia gadmoviRoT nebismier kiloze, kilokavze, Tqmaze, qceva-
ze zustad imave principebiT, romlebiTac erTi samwignob-

ro normidan (enidan) meore samwignobro normaze (enaze) ga-

daTargmnis dros vxelmZRvanelobT xolme.  
amgvar SemTxvevaSi, rasakvirvelia, erTob sagulisxmoa 

erTi ram: samwignobro normidan kiloze, kilokavze, Tqma-
ze an qcevaze gadaRebul teqsts sayovelTaod ver eqneba 

im donis socialuri Rirebuleba, ra donisac erTi damo-
ukidebeli samwignobro normidan meore damoukidebel 

samwignobro normaze Sesrulebul Targmans SeiZleba 

hqondes. swored amiT mtkicdeba, rom mniSvnelovania ara 

raoba, aramed _ funqcia enobrivi erTeulisa; aqedanve 

gamomdinareobs is zogadi debulebac, romelsac, ro-
gorc qvemoT davinaxavT, efuZneba Tanamedrove enaTmec-
niereba (kerZod _ sociolingvistika): ena aqvs eT-
noss/ers, kilo (an/da kilokavi, Tqma, qceva...) _ eTno-
sis/eris ganuyofel nawils. sxvaTa Soris, amave debule-
bis Tanaxmad, romelime eTnosis/eris gaTiSvis an/da gan-
vrcobis Sedegad warmoqmnili eTnosebis/erebis metyve-
leba an/da samwignobro norma upiratesad kvalificir-
deba, rogorc erovnuli varianti (da ara _ kilo). amri-
gad, viRebT Semdeg aqsiomas: radganac kilod ver CaiTvle-
ba imgvari enobrivi erTeuli, romelsac erovnuli fun-
qcia aqvs, verc xsenebuli funqciis armqone enobriv er-
Teuls miviCnevT damoukidebel enad.  

garda amisa, umarTebuloa enaTmecnierebisgan soci-
olingvistikis gamoyofa: zemoT ukve dasabuTda, rom 

enobrivi erTeuli ver arsebobs saTanado socialuri ga-
remos gareSe; amitomac, yvela is kriteriumi, rac socio-
lingvistikaSi gamoiyeneba enisa da kilos gansamijnad, a 

priori warmoadgens `wminda enaTmecnierul" mocemulobas. 
Sesabamisad, obieqturi mecnierebisgan Zalze Sorsaa imgva-

ri Sexeduleba, romelic ama Tu im enobriv erTeuls socio-
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lingvisturad kilod acxadebs xolo `wminda enaTmecnieru-

lad” ki _ enad. Tanamedrove lingvistur qarTvelologiaSi 

problemas qmnis sociolingvistikis, rogorc cnebis mcdari 

aRqma; es, Tavis mxriv, sabWoTa kavSiris droindeli koniun-

qturis mavne gadmonaSTia. 
0.2. enisa da kilos gamijvnis problema zogad enaT-

mecnierebaSi. enaTmecniereba enas Cveulebriv ganmartavs, 
rogorc istoriulad Camoyalibebul da mowesrigebul ni-
SanTa sistemas an fonologiur-fonetikur, morfologi-
ur, sintaqsur da leqsikur-semantikur TaviseburebaTa 

struqturul erTobliobas (humboldti 1883:308; boduen 

de kurtene 1901:76-77; sosiuri 1933:38; meie, 1938:52; gar-

dineri, 1964:16;  gamyreliZe, 2003: 23-24), rac arsebiTad, er-

Ti da igivea. 

aRsaniSnavia, rom kilo ama Tu im enis kuTxur nairsa-
xeobad pirvelad ganmarta germanelma poetma filip fon ce-

zenma (1619-1689; ix. harbrexti, 1912:12); amgvari ganmarteba 

specialur literaturaSic araiSviaTia: `enis gankerZoebu-

li forma, warmoqmnili garkveul teritoriaze” (maruzo 

1943:12);1 `niSanTa sistema, gamoyofili romelime cocxali 
an mkvdari saerTo enisgan da Cveulebriv, arsebuli gansa-
zRvrul geografiul sazRvrebSi, oRond naklebad gansxva-
vebuli sxva, saerTo warmoSobis sistemaTagan” (alvari, 

1961: 54);2 `ama Tu im enis metyvelebrivi nairsaxeoba, gavr-
celebuli garkveul teritoriaze, an eTnikur, socialur, 

profesiul, asakobriv jgufSi” (jorbenaZe, 1989:8); `teri-

toriuli an socialuri nairsaxeoba enisa” (oJegovi, Svedo-

va, 1992:234);3 `niSanTa sistema, romelic [garkveulwilad] 

                                                            
1 `Forme particulière prise par une langue dans un domaine donné”; 
2 `un sistema de signos desgajado de una lengua común, viva o desaparecida; 
normalmente, con una concreta limitación geográfica, pero sin una fuerte 
diferenciación frente a otros de origen común”; 
3 `Местная или социальная разновидность языка”; 
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Sordeba saerTo enas; rogorc wesi, mas ukavia kargad gan-

sazRvruli geografiuli sivrce da Tvisebrivad arcTu 

Zalze sxvaobs imave warmomavlobis sxva kiloTagan” (baruSi, 

2006:9)1 da a.S. 
Tanamedrove enaTmecnierebaSi ufro da ufro mkvid-

rdeba Sexeduleba, rom kilos xsenebuli ganmarteba uni-
versalurad veRar CaiTvleba: dResdReobiT, msoflios 

bevr qveyanaSi saerTo-erovnuli enis paralelurad arse-
bobs mravali sametyvelo erTeuli, romelic upiratesad, 
istoriul-politikuri mizezebis gamoa miCneuli kilod, 
miuxedavad imisa, rom SesaZloa, saerTo-erovnul enaze Zve-
li samwignobro tradiciebic ki gaaCndes _ magaliTad, ita-
liaSi kiloebad miCneuli metyvelebebic (romaniuli, sici-
liuri, veneturi, neapoluri, lukanuri...) da samwignobro 

enac (romelic toskanuri jgufis florenciul kilos efuZ-

neba) istoriulad Tanabari donis enobrivi erTeulebia:2 

TiToeuli maTgani xalxuri laTinuris (Sermō Vulgaris) dife-

renciaciis Sedegad warmoiSva da ganviTareba daiwyo, ro-

gorc ama Tu im kuTxis samwignobro normam, Tumca aRorZine-

bis epoqis TvalsaCino warmomadgenlebis: dante aligieris 
(1265-1321), franCesko petrarkas (1304-1374), jovani boka-

Cos (1313-1375)... Semoqmedebis popularobam mxolod flo-

renciuli samwignobro norma aqcia saerTo-erovnul enad. 
danarCen kiloTa safuZvelze SemuSavebuli samwignobro 

                                                            
1 `Um sistema de sinais que se afasta de uma lingua comum; regra geral, 
confinado a um espaço geográfico bem delimitado, sem se distinguir 
profundamente de outros dialectos da mesma origem”; 
2 Sdr.: `saerToqarTveluris bazaze Seqmnil arqaul samwignob-
ro enasTan mimarTebiT, dRes arsebuli yvela zepiri qarTve-
luri metyveleba meoreuli movlenaa (es kargad Cans xmovanT-
kompleqsTa transformaciebiTac)” (futkaraZe, 2008:63, sqolio 
(xazgasma Cemia _ m.l.) msjelobisTvis ix.: iqve, gv. 90-92; aseve: 
futkaraZe 2014:122-126). 
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normebi XIX saukunis II naxevridan TandaTanobiT dakninda 
da zog kuTxeSi saerTodac gaqra. 

ase rom, amJamindeli italiuri kiloebi samwignobro 

italiuris kuTxur metyvelebriv nairsaxeobebs (anu gan-
Stoebebs) ar warmoadgenen, magram maT statuss metyvelTa 

TviTaRqma gansazRvravs: dRes, yvela kuTxis italiels 
Tavi miaCnia erTi eTnosis/eris Svilad, erT-iani kul-
turis memkvidre-Semoqmedad da Tvlis, rom erTi dedae-
na da samSoblo aqvs. anu, italielTaTvis yoveli kuTxuri 

Temis saSinao sametyvelo erTeuli upirobod kiloa.1 
zustad aseTive viTarebaa germaniaSi, poloneTSi, un-

greTSi, xorvatiaSi, saberZneTSi, CineTSi, iaponiaSi, mon-
RoleTSi... nawilobriv _ safrangeTsa da espaneTSic: ki-
loebad iTvleba imgvari sametyvelo erTeulebic, rom-
lebic istoriulad ar warmoadgens saerTo-erovnuli 

enis ganStoebebs, Tumca imavdroulad, arc umciresoba-
Ta enebia. amasTan, enaTmecnierebs maTi statusi sadavod 
TiTqmis arasodes miuCneviaT  (msjelobisTvis ix.: maTaieri, 

1980:3; bauzingeri, 1984:5; jarico 1989:2; stedie, 2001:5; de 

mauro, 2008:7; romanelo 2010:2; feitor pintu, 2012:325-

342). 

                                                            
1 amitomac, italieli enaTmecnierebi `kilos” sxvagvarad ganmar-
taven _ ix., magaliTad, mikele loporkaro (2009:3; xazgasma Cemia 

_ m.l.): `termini `kilo" gamoiyeneba iseTi arastandartuli 

enobrivi variantis aRsaniSnavad, romelzec garkveuli kuTxu-
ri Temi metyvelebs da romelic oficialuri urTierTobebis 
dros (skolaSi, administraciaSi...) ar ixmareba” (Il termine dialetto 
è utilizzato per designare una varietà linguistica non standardizzata, tendenzialmente 
ristretta all'uso orale entro una comunità locale ed esclusa dagli impieghi formali ed 
istituzionali [scuola, amministrazione ecc.]) _ rogorc vxedavT, aq naxsenebi 
araa piroba, rom kilo aucileblad erovnuli enis istoriul-ge-
ografiul ganStoebas unda warmoadgendes, Tumca ixsenieba kuT-
xuri Temi, romelic, Cveulebisamebr, erTiani eTnosis/eris na-
wils Seadgens. 
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meore mxriv, Rirssacnobia isic, rom imgvari sametyve-

lo erTeulebi, rogorebicaa magaliTad: afrikaansi, mal-

turi, samwignobro norvegiuli (bukmoli), indoneziuri, 

haituri an kabo-verdes kreoluri, warmoadgens Sesabami-

sad niderlanduris, arabulis, daniuris, malaiuris, fran-

gulis da portugaliuris gankerZoebul formebs, warmoqm-
nils garkveul teritoriaze, garkveul eTnosocialur jgu-

febSi (ix.: boi, 1995:2; borgi, acopardi, 1997:4-5; beriti, 
stranskogeni 1998:3; snedoni 2003:70; de grafi, 2005:534; 

langi, 2012:12); magram maT arc erTi enaTmecnieri ar miiC-
nevs kiloebad _ TiToeuli damoukidebel enad ganixileba 

iqidan gamomdinare, rom afrikanerebic, maltelebic, norve-

gielebic, indonezielebic, haitelebic da kaboverdelebic 

amJamad damoukidebeli eTnosebia/erebia. aqve, angariSi 

eweva erT, uaRresad mniSvnelovan garemoebasac: afrikaansi, 
malturi, samwignobro norvegiuli (bukmoli), indone-
ziuri, haituri da kabo-verdes kreoluri, Camoyalibe-
bisa da ganviTarebis TaviseburebaTa gamo, sistemur-
struqturuli TvalsazrisiT, mniSvnelovnad sxvaoben 

niderlandurisagan, arabulisagan, daniurisagan, malai-
urisagan, frangulisagan da portugaliurisagan. swored 

amitom, Tuki, vTqvaT, flamandiuri niderlanduris erov-

nuli variantia, afrikaansi (romelsac safuZvlad nider-

landurisave samxreTuli, e.i. flamandiuris tipis kiloebi 

daedo [roberji, 2002:12]) _ damoukidebeli enaa. Sesabami-

sad, Tanamedrove niderlandelebTan flamandielebi 

gacilebiT ufro axlos dganan, vidre afrikanerebi (miu-
xedavad imisa, rom afrikanerTa 90% niderlanduri war-
momavlobisaa). 

zogadad, afrikaansis, rogorc enis (da afrikanerebis 

_ rogorc eTnosis) Camoyalibeba daiwyo XVIII saukunis II 

naxevridan, TumcaRa XIX saukunis 70-ian wlebamde is, tra-

diciulad, niderlanduris afrikul saxesxvaobad ganixi-
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leboda. afrikul enebTan interferenciis da kreoliza-
ciis Sedegad, afrikaansis winamorbedma metyvelebam ganica-
da gardamtexi sistemur-struqturuli cvlileba: dakarga 

gramatikuli sqesisa da zmnis pirianobis kategoriebi (gan-

zogadda, Sesabamisad, mamr. sqesisa da mx. r. III piris forme-
bi), infinitivi, zogierTi participialuri zmnuri forma 

(demerti, 2004:20; nisleri, lauvi, ru, 2005:459-474) da a.S. 
saamiso pirobebi ki Seiqmna maSin, roca samxreT afrikaSi mo-

saxle niderlandelma kolonistebma xeli mihyves momTabare 

mesaqonleobas,1 rac maTi winaprebisTvis absoluturad uC-

veulo iyo. davZenT imasac, rom axal socialur garemoSi 

aRmoCenilma kolonistebma veRar ganiviTares samwignob-
ro tradicia niderlandur enaze; amitom, TandaTan, maT-
Tvis mSobliur enad iqca is narevi metyveleba, romelsac 

SemdgomSi Afrikaanse taal anu `afrikuli ena" uwodes. maSa-
sadame, xsenebul eTnosociumSi afrikaansma erTgvarad Caa-

nacvla niderlanduri. 

friad sayuradReboa, aseve, amgvari viTareba: kabo-ver-

deSi oficialuri enaa portugaliuri. orToepiiT, leqsi-

kiT, fonetikiTa da ramdenadme _ morfologiiTac, igi Se-

samCnevad gansxvavdeba portugaliuris im variantebisagan, 

romlebic arsebobs da miRebulia portugaliaSi, brazili-

asa Tu danarCen portugaliurenovan qveynebSi. maSasadame, 

kabo-verdes portugaliuri (O português do Cabo Verde) war-

moadgens calke erovnul variants, romelic qveyanaSi imTa-

viTve Tanaarsebobs kabo-verdes kreolur enasTan (por-

tug.: O crioulo do Cabo Verde, kreol.: Kriol) da, rasakvirvelia, 

aqvs am ukanasknelze maRali prestiJi. amavdroulad, miuxe-
davad imisa, rom kabo-verdes kreoluri ena warmoiSva 

portugaliuri enisagan da dRemde faqtobrivad, mis sa-
farqveSaa gavrcelebuli (kaboverdelTa umetesobam, 

                                                            
1 am sakiTxis Sesaxeb ufro vrclad ix. aqve, gv. 150-151. 
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mSobliuri _ kabo-verdes kreoluri enis garda, met-nak-
lebad kargad icis portugaliuri enac da iyenebs mas 

oficialuri komunikaciebis dros), absoluturad umar-
Tebuloa daskvna, TiTqos kabo-verdes kreoluri an amJa-
mad warmoadgens, anda _ ganviTarebis romelime etapze 

warmoadgenda kabo-verdes portugaliuris kilos. amis 

umTavresi mizezia upiratesad is, rom amJamindel kabover-
delTa winaprebi arasodes Seadgendnen portugaliuri 

eTnosociumis nawils _ Tavidanve damoukidebel eTno-
sociumad Camoyalibdnen da aseve ganagrZes ganviTareba; 
portugaliuri enis codna maTTvis koloniuri periodis 

memkvidreobaa (da ara _ Zireuli eTnokulturuli mo-
cemuloba). 

amgvari magaliTebis ganxilva gvarwmunebs, rom enisa da 

kilos is ganmartebani, romlebic zemoT moviyvaneT, enaT-

mecnierebis ganviTarebis Tanamedrove etapze, garkveulwi-

lad, dazustebasa da Sevsebas moiTxovs. upirveles yovlisa, 

yuradReba unda gavamaxviloT imaze, rom orive termini ga-

moiyeneba zogadi da mecnieruli mniSvnelobiT: magali-

Tad, zogadi mniSvnelobiT, ena igivea, rac metyveleba, xo-
lo kilo igivea, rac metyvelebis manera, saxesxvaoba; mec-
nieruli mniSvnelobebic, Tavis mxriv, zogadi mniSvnelobe-

bidan gamomdinareobs: enaa is metyveleba, romelic war-
moadgens sociumis eTnikuri TviTaRqmis ZiriTad say-
rdens, arsebobs da viTardeba misTvis damaxasiaTebel so-
cialur garemoSi da SesaZloa, gamovlindes sxvadasxvag-
vari formiT. amdenad, kilo aris enis gamovlenis erT-er-
Ti forma. 

am ganmartebis Tanaxmad, romelime enis gamovlenis 

nebismieri forma SeiZleba iqces damoukidebel enad, 
Tuki mas daefuZneba damoukidebeli eTnikuri TviTaRqma; 
marTlac, dResdReobiT, afrikaneruli eTnikuri TviTaR-

qma absoluturad damoukidebelia niderlandurisagan, 
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malturi _ arabulisagan, norvegiuli _ daniurisagan, in-

doneziuri _ malaiziurisagan, haituri _ frangulisagan, 

kaboverdul-kreoluri _ portugaliurisagan... Sdr.: Ta-

namedrove amerikuli eTnikuri TviTaRqmis safuZveli in-

glisuria, braziliurisa _ portugaliuri, flamandiuri-

sa _ niderlanduri... amitomac, arsebobs inglisuri enis 

amerikuli varianti, portugaliuri enis braziliuri vari-

anti, niderlanduris enis flamandiuri varianti da ara: 

`amerikuli ena”, `braziliuri ena”, `flamandiuri ena”1... 

ramdenadac kilo enis gamovlenis erT-erTi formaa, 
enis ganmarteba masac TavisTavad da savsebiT Seesabameba: 
kiloc, rasakvirvelia, istoriulad Camoyalibebul, mo-
wesrigebul niSanTa sistemas an fonologiur-foneti-
kur, morfologiur, sintaqsur da leqsikur-semantikur 

TaviseburebaTa struqturul erTobliobas warmoad-
gens. raki kilo qvesistemaa (enis anu sistemis Semadgene-
li nawilia), misi Taviseburi niSnebic qvesistemurad 

iwodeba; TiToeuli maTgani an diaqroniulad cvlili 

sistemuri niSania, anda kilouri inovaciis Sedegadaa 

warmoqmnili. Rirssacnobia isic, rom sistemur da qvesis-
temur niSanTa Soris sxvaoba SeiZleba iyos mxolod so-
cialuri: pirveli miRebulia mTeli sociumis mier, meo-

                                                            
1 aq, ra Tqma unda, vgulisxmobT mecnierul Sexedulebebsa da ter-
minologias, Torem aramecnierul viTarebaSi Tavisuflad SeiZ-
leba, xsenebul enobriv erTeulebze metyvelTagan gavigonoT 

`American Language”, `Língua brasileira” da `Vlaamse taal” _ am SemTxveva-
Si, cxadia, `enis” aRmniSvneli sityva zogadi leqsikuri erTeulia 

da ara mecnieruli termini. swored amitom, misi gamoyeneba ar mi-
uTiTebs imaze, rom TiTqos amerikelebi, brazilielebi an/da 
flamandielebi TavianT metyvelebebs inglisurisagan, portuga-
liurisagan da niderlandurisagan damoukidebel enebad miiCne-
ven _ isini ufro eTnikur-erovnul gancalkevebas usvamen amiT 
xazs: aRniSnaven, rom ingliselebi, portugalielebi an/da nider-
landelebi ar arian.  
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re _ sociumis Semadgeneli erTi an ramdenime mikrosoci-
umis mier. 

zogadad, qvesistemuri niSani advilad iqceva sistemu-

rad (an piriqiT: sistemuri _ qvesistemurad), TumcaRa es a 

priori sistemis gayofas ar iwvevs: magaliTad, -eb- sufiqsiani 

mravlobiTis formebi arqaul samwignobro qarTul enaSi 

metismetad iSviaTi iyo, kilour metyvelebaSi ki _ gabato-

nebuli; amJamad samwignobro qarTul enaSi uwindelis sapi-

rispiro viTarebaa: -eb- sufiqsiani mravlobiTis formebi 

gabatonebulia, narTaniani mravlobiTi ki iSviaTia; e.i. -eb- 

sufiqsiani mravlobiTis formaTa gabatoneba ukve sistemu-

ri niSania. aseve: samwignobro qarTuli enis zmnas uwin axa-

siaTebda xolmeobiTis organuli warmoeba, romelic Tana-

medrove etapze gamqralia. samagierod, SemorCenilia iseT 

kiloebSi, rogorebicaa: xevsuruli, TuSuri, moxeuri... 

anu, dResdReobiT, xolmeobiTis organuli warmoeba ukve 

qvesistemuri niSania. aSkaraa isic, rom niSnebis statusis 

Secvlas sistemasa da qvesistemebSi kardinaluri/Seuqceva-

di cvlilebebi ar gamouwvevia. 

axlomonaTesave enebSi arcTu iSviaTad dasturdeba 

xolme amgvari faqti: erTi da igive niSani erTgan SeiZleba 

sistemuri iyos, meoregan _ qvesistemuri. magaliTad, espa-

nur enaSi Zlieri vibranti rr warmoiTqmis, rogorc gaorma-

gebuli sada r, portugaliur enaSi ki _ rogorc naqismieri 

(grasirebuli anu franguli yaidis) r, rac akustikurad 

qarTuli R-s STabeWdilebas tovebs. portugaliur enaSive, 
rr Zlieri vibrantis gaormagebuli sada r-is saxiT warmoT-

qma amJamad damaxasiaTebelia mxolod da mxolod calkeul 

kiloTaTvis, e.i. kilouri normaa da ara samwignobro. Tavis 

mxriv, espanuri enis kuburi da puertorikouli erovnuli 

variantebis (Tanasistemebis) Semadgenel zogierT kiloSi 

(qvesistemaSi) normaa imave Zlieri vibrantis naqismieri 

(grasirebuli) warmoTqma. 
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aRniSnuli viTareba, raRa sakvirvelia, gvaqvs swored 

imitom, rom espanuric da portugaliuric Camoyalibda er-

Ti da imave enobrivi erTeulis _ pireneis naxevarkunZulis 

xalxuri laTinuris safuZvelze. xalxuri laTinuris es sa-

xesxvaoba warmoadgenda kilour gangrZobiTobas, romelic 

VI-VII saukuneebamde klasikuri laTinuris safarqveS vi-

Tardeboda. im enobrivi Taviseburebebis umetesoba, rac 

warmodgenilia pireneis naxevarkunZulis cocxal Tu 

mkvdar enebSi (espanurSi, portugaliurSi, mosarabulSi... 

_ maT dRes romanul enaTa iberiul-romanul qvejgufSi 

aerTianeben), mTlianad xalxuri laTinurisTvis an misi ro-

melime kilosTvis iyo damaxasiaTebeli. IX-X saukuneebidan 

moyolebuli (roca pireneis naxevarkunZulze gaZlierda 

adgilobriv mkvidr xalxTa erovnul-ganmaTavisuflebeli 

brZola dampyrobeli arabebis winaaRmdeg), xalxuri laTi-

nuris kiloebi TandaTanobiT iqcnen axlomonaTesave damo-

ukidebel enebad. amasTan, sistemur-struqturuli Tval-

sazrisiT, isini arcTu didad daSorebian erTmaneTs _ im 

saxis sxvaoba, rac Tanamedrove espanur da portugaliur 

samwignobro enaTa Soris dasturdeba, bevr sxva enaSi ki-
lour doneze iCens Tavs.  

am sakiTxis Taobaze, gasuli saukunis 80-iani wlebis 

SuaxanebSi sayuradRebo mosazreba gamoTqva cnobilma ru-

minelma enaTmecnierma eujen koSerium (1986:38-39): `rogor 

vmijnavT xolme enebsa da kiloebs? iSviaTad, es enobrivi 
kriteriumebiT xdeba: ase magaliTad, portugaliurad (da 

ara espanurad) miviCnevT [imgvar] sametyvelo erTeulebs, 
romlebSiac laTinuris Tavkiduri f ucvlelad narCundeba 

mudam (Feito, Falar, Fogo...Sdr. [esp.]: Hecho, Hablar, Fuego); laTi-
nurisave ct kompleqsi ki warmodgenilia, rogorc it da ara 

rogorc C (Oito, Direito... Sdr. [esp.]: Ocho, Derecho); laTinuris 

pl, cl kompleqsebi mogvcems S-s _ iwereba ch _ da ara [palata-

lizebul] l~-s _ daiwereba ll (Chave, Chover...Sdr. [esp.]: Llave, 
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Llover); xolo cxvirismierTanxmovniani kompleqsebi ki Sesaba-

misad, mogvcems cxvirismier xmovan fonemebs (Irmão, 
Manhã...Sdr. [esp.]: Hermano, Mañana); laTinuris li kompleqsi 

mogvcems [palatalizebul] l~-s _ daiwereba lh _ da ara x-s _ 

daiwereba j (Filho, Sdr. [esp.]: Hijo) da a.S. ...Tumca, zogjer, am-
gvari kriteriumebi gadamwyveti araa xolme _ magaliTad, 
q. triestidan Sav zRvamde gavrcelebuli samxreTslavuri 

[enebis] kiloebi enaTmecnieruli kriteriumebiT mkveTrad 
ver imijneba: SesaZloa, slovenurisa da bulgarulis kiloe-

bi daupirispirdnen erTmaneTs, rogorc daSorebulni, 

magram urTierTmosazRvre [enaTa] kiloebs Soris zRvari, 
faqtobrivad, ar arsebobs _ isini TandaTanobiT gadadian 

erTimeoreSi. aseT SemTxvevebSi, enaTmecniers aucileb-
lad mouwevs araenobriv _ magaliTad, politikur an 
kulturul _ monacemTa gaTvaliswineba (xazgasmebi Cemia 

_ m.l.)”.1 

e. koSeriu ar Semcdara, roca sistemur-struqturu-

li kriteriumi (romlis mixedviT, enisa da kilos gamijvna Se-

saZlebelia sistemur-struqturuli saxis msgavseba-gan-

                                                            
1 `Pero ¿cómo establecemos los límites de un sistema de dialectos? A menudo son 
suficientes los criterios lingüísticos. Así, por ejemplo, consideramos como 
portuguesas, y no españolas, las hablas en que la f inicial del latín se conserva 
siempre (Feito, falar, fogo, frente a hecho, hablar, fuego), lat. ct se presenta 
comúnmente como it y no como č (escrito ch: oito, direito, frente a ocho, derecho); 
pl, cl latinos se presentan como š -escrito ch- y no como l' -escrito 11- (chave, 
chover, frente a llave, llover), en que los grupos que contienen consonantes nasales 
presentan una nasalización vocálica (irmāo, manhā, frente a hermano, mañana), en 
que lat. li se presenta como l' -escrito Ih- y no como kh -escrito j- (filho frente a 
hijo), etc... Pero a veces estos criterios no son suficientes. Así, por ejemplo, no hay 
ningún límite lingüístico neto entre los dialectos eslavos meridionales, desde Trieste 
hasta el Mar Negro. Se pueden oponer los dialectos eslovenos a dialectos lejanos, 
como los búlgaros, pero entre los dialectos cercanos la delimitación es prácticamente 
imposible, ya que se pasa gradualmente de uno a otro. En casos corno éste, el 
lingüista tiene que aceptar criterios extraglotológicos, por ejemplo, criterios políticos 
o culturales”. 
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sxvavebebis gaTvaliswinebiT) universalurad ar CaTvala; 

misi Secdoma isaa, rom mxolod da mxolod sistemur-struq-

turuli monacemebi miiCnia `wminda enaTmecnierulad”, eT-

nokulturuli monacemebi ki pirdapir gauTanabra politi-

kur mocemulobebs, romlebze dayrdnobac enaTmecnieris-

Tvis marTlac ar egebis, radganac arcTu iSviaTad, poli-
tikas mecnierebasTan kavSiri ar aqvs da metic: politi-
kuri mocemulobebi saerTod ugulvebelhyofen/ewina-
aRmdegebian mecnierul debulebebs. 

dRevandeli gadasaxedidan ukve cxadze cxadia, rom er-

Ti mxriv _ espanuri, meore mxriv ki _ portugaliuri enebi 

da maTi kiloebi swored eTnokulturuli kriteriumiTaa 

gamijnuli: e. koSerius mier moyvanili sistemuri niSnebis 

didi nawili axasiaTebs estremadurul metyvelebasac (ki-

loTa jgufs), romelic, marTalia, esazRvreba portugali-

ur enas (kerZod _ mis alenteJur kilos), magram imTaviTve 

espanuri enis Semadgeneli nawili iyo da aris amJamadac (vi-

udas kamarasa, 1976:123-131; viudas kamarasa, 1980:X-XI). 

garda amisa, TiTo-orola niSani espanurisave argentinul 

da urugvaiul erovnul variantebSic dasturdeba (volfi, 

ximenesi, 1979:120-121). maSasadame, e. koSerius mier moyva-
nili niSnebi sistemuri ki ara, diasistemuria: Tavs iCens 

zogadad iberiul-romanuli diasistemis (enaTa qvejgu-
fis) Semadgenel sistemebsa/Tanasistemebsa (enebsa/vari-
antebsa) da qvesistemebSi (kiloebSi, kilokavebsa Tu 

TqmebSi). aqve unda aRiniSnos agreTve, erTi ram: ama Tu im 

enobriv erTeulSi raime diasistemuri niSnis gaaqtiure-
ba an gapasiureba logikuri Sedegia movlenisa, romelsac 

metyvelebrivi preferencia unda ewodos; es movlena, 
Tavis mxriv, uSualod ukavSirdeba sociumisTvis (anda 

mikrosociumisTvis) damaxasiaTebel eTnokulturul 

realiebs. magaliTad, espaneTis estremaduraca da portu-

galiis alenteJuc istoriulad pireneul-arabuli saxel-
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mwifos _ batalausis Taifis (1009-1151) SemadgenlobaSi 

Sedioda. Taifis mmarTveli kordovis xalifis vasali iyo, 

mosaxleoba ki (gansakuTrebiT _ qristianebi) enobriv-kul-

turulad mezobeli, qristianuli leonis samefos (910-

1230; misi Semadgeneli nawili1143 wlamde iyo Tanamedrove 

portugaliis Crdilo mxareebic) mosaxleobas uaxlovde-

boda. 1151 wlidan, batalausis Taifi almohadTa saxali-

fos SemadgenlobaSi Sevida. amavdroulad, misi teritori-

is gasaTavisufleblad brZola gaaCaRes portugaliisa da 

leonis samefoebma. XIII saukunis 30-ian wlebSi, portuga-

lias ergo Taifis dasavleTi nawili, aRmosavleTi nawili 

ki SeierTa imxanad axlad Seqmnilma leon-kastiliis same-

fom, sadac oficialuri ena iyo kastiliuri (espanuri); ami-

tomac, mosaxleobam ganicada kastilianizacia.1 aqve auci-

leblad unda aRiniSnos isic, rom eTnokulturuli Tval-

sazrisiT, portugaliuri da espanuri sociumebi sabolo-

od XIV saukunis dasawyisidan gaimijna: portugalielebma 

dedaenad aRiares portugaliuri, espanelebma _ kastili-
uri (espanuri). 

e. koSerius zemoT moyvanili mosazreba marTebuli 

rom yofiliyo, gamovidoda, rom Tanamedrove estremadu-

                                                            
1 Taifis administraciuli centris arabuli saxelwodeba iyo ba-
talaEs (بطليوس), romlisTvisac amosavalia portugaliurSi 
dRemde daculi forma Badalhouce. estremadurul kiloze egeve sa-
xelwodeba amJamad JRers, rogorc Badahó, TumcaRa uwin iTqmoda 
aseve Badayó (viudas kamarasa, 1980:123). XIII saukunidan moyole-
buli, qalaqisa da provinciis oficialuri dasaxelebaa Badajoz 

`badaxosi”, kastiliuri kilos sawarmoTqmo normis Tanaxmad. es-
tremadurul kiloSi dadasturebuli saxelwodebebidan, axali 

forma kastilianizebulia, ZvelSi ki SemorCenilia leonuri met-
yvelebisTvis damaxasiaTebeli niSani ~ < l~ (e.w. Yeísmo histórico), 
romelic Tavs iCens portugaliuri enis alenteJur kiloSiac _ 
iq badaxosis saxelwodeba amJamadac JRers, rogorc Badaiôce. 
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ruli metyveleba ara espanuri, aramed _ portugaliuri 

enis nawilia; realurad ki, estremadurelebs portugaliu-

ri TviTaRqma arasodes hqoniaT: mas Semdeg, rac arabTa bato-

nobisagan ganTavisufldnen, yovelTvis espanelebi iyvnen da 

arian dResac; swored aqedan gamomdinare, maTi metyvelebri-

vi preferencia imTaviTve espanuria. aseve, piriqiTac _ Tavi-

suflad SegveZleboda alenteJuri metyvelebis espanuri 

enis nawilad miCnevac, miuxedavad imisa, rom alenteJuelebi 

imTaviTve portugalielebi iyvnen da arian (Sesabamisad, met-

yvelebrivi preferencia mxolod da mxolod portugaliu-

ri hqondaT da aqvT). savsebiT SesaZlebeli iqneboda isic, 

rom estremaduruli da alenteJuri metyvelebebi gagveer-

Tianebina da migveCnia rogorc espanurisgan, ise _ portuga-

liurisganac damoukidebel enobriv erTeulad. am SemTxve-

vaSi, wina or SemTxvevaze ufro mwvaved dadgeboda erTiani 

socialuri garemos ararsebobis sakiTxi: estremaduru-
lad da alenteJurad metyveli mikrosociumebi ori ax-
lomonaTesave, magram sxvadasxva eTnosociumis Semadgene-
li nawilebia; maT ar aqvT (da arc uwin hqoniaT) erTiani 

eTnikuri TviTaRqma. es niSnavs imas, rom xsenebuli met-
yvelebebi arsebobs da viTardeba sxvadasxvagvar socia-
lur garemoSi. amgvar fonze, ra Tqma unda, erTmniSvne-
lovnad umarTebulo iqneboda mtkiceba, TiTqos estre-
madurul-alenteJuri enis arseboba udavo faqtobriv 

mocemulobas warmoadgendes. 
maSasadame, enisa da kilos gamijvnisas, eTnokultu-

ruli realiebis gaTvaliswineba enaTmecniers evaleba 

ara zogjer, aramed _ yovelTvis. Tu eTnokulturul re-
aliebs ar gaiTvaliswinebs, misi kvlevis Sedegi ueWve-
lad hipoTeturi iqneba. gasuli saukunis 80-ian wlebSi e. 

koSeriu (iseve, rogorc im periodis bevri sxva enaTmecnie-

ric) amgvar daskvnamde ver mivida imitom, rom enas, rogorc 

socialur movlenas, ar miiCnevda eTnokulturul reali-
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ad. amisi mizezi, Cveni azriT, SeiZleboda yofiliyo is, rom 

msoflioSi yvelaze gavrcelebuli iseTi enebi, rogorebi-

caa inglisuri, espanuri, franguli, arabuli, portugali-

uri... dRemde aRiqmeba zeeTnikur mocemulobebad. arada, ma-

Ti pluricentruloba, rogorc zemoT ukve aRiniSna, uSua-

lod gamomdinareobs eTnokulturuli Taviseburebebidan. 

amis Taobaze jer kidev XX saukunis dasawyisSi, marTebu-

lad miuTiTa cnobilma amerikelma publicistma, henri lu-

is menkenma (1919:78); Tumca, imxanad enaTmecnierebma miseu-

li Tvalsazrisi ar gaiziares. mxolod 100 wlis SemdegRa 

damtkicda, rom menkeni srulebiTac ar cdeboda. 

aRsaniSnavia, rom XXI saukunis dasawyisamdec ki, in-

glisurenovan samyaroSi sayovelTaod dominirebda amgvari 

Sexeduleba: `calkeuli enis kiloebi anu enobrivi saxesxva-

obani mWidrod ukavSirdebian erTmaneTs da, gansxvavebaTa 

miuxedavad, inarCuneben yovelmxriv gagebinebas _ gansakuT-

rebiT maSin, roca geografiulad esazRvrebian erTimeores 

_ da qmnian kilour gangrZobiTobas”1 _ asea ganmartebuli 

termini kilo (Dialect) `inglisuri enis oqsfordis leqsi-

konis” (`Oxford English Dictionary”) 1998 wlis gamocemaSi. Cveni 

mxriv davZenT, rom xsenebuli Sexeduleba asaxavs saxeldobr 

im viTarebas, romelic dRemde faqtobrivad ucvlelad na-

rCundeba inglisSic da iseT qveynebSic, rogorebicaa aSS, ka-

nada an/da avstralia: yvelgan, geografiulad mosazRvre ki-

loTa Soris arsebobs gagebineba, romelic TandaTanobiT 

SeiZleba garTuldes A wertilidan Z wertilamde; aqedan 

gamomdinare, geografiulad sakmarisad daSorebul kilo-

Ta Soris gagebineba romc ver xerxdebodes, mainc moiZebneba 

sxva iseTi kiloebi, romlebic, gagebinebis mxriv, erTTanac 

                                                            
1 `The dialects or varieties of a particular language are closely related and, despite 
their differences, are most often largely mutually intelligible, especially if 
geographically close to one another in a dialect continuum”. 
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axlos iqneba da meoresTanac. kilour erTeulTa amgvar ur-
TierTdamokidebulebas uwodeben `Sinagan erTobas” (ingl. 

Internal Unity). 
amrigad, inglisurenovan qveynebSi enaTmecnierebs miaC-

ndaT, rom Tuki garkveul homogenur metyvelebebs Soris ze-

moT aRwerili tipis urTierTdamokidebuleba ar dastur-

deboda (e.i. geografiulad mosazRvre enobriv erTeulTa 

Soris gagebineba faqtobrivad garTulebuli an SeuZlebe-

li iyo), maSin saqme gvqonda axlomonaTesave, magram damou-

kidebel enebTan. es Tvalsazrisi gaiziara deivid kristal-

mac (2010:25), Tumca iqve miuTiTa isic, rom `Sinagani erTo-

bis” identuri urTierTdamokidebulebebi dasturdeba 

bevr axlomonaTesave, magram damoukidebel enaTa Sorisac: 

`rasakvirvelia, mocemulobebi miRebulia sxvagvar niadag-

ze. rogorc ki vinme gadakveTs dadgenil erovnul sazRvars, 

enobrivi saxesxvaobac umal Seicvlis saxelwodebas: `nider-

landuri” gaxdeba `germanuli”, `espanuri” gaxdeba `portu-

galiuri”, `Sveduri” gaxdeba `norvegiuli”. mniSvnelova-
nia gaviTvaliswinoT, rom amisi safuZvelia ara enaTmecni-
eruli, aramed _ politikuri da istoriuli Sexedule-
bani”1 (xazgasma Cemia _ m.l.). anu, viTareba ise warmoaCina, 

TiTqosda gagebinebis arseboba-ararseboba yofiliyos 

`wminda enaTmecnieruli” kriteriumi enisa da kilos gansa-

mijnad, eTnokulturuli mocemulobebi ki xelaRebiT dau-

kavSira mxolod politikasa da istorias. 

realurad, homogenur enobriv erTeulebs Soris ga-
gebinebis arseboba-ararsebobas enaTmecnierul krite-
riumad verasgziT CavTvliT: enaTmecniereba enas ganixi-

                                                            
1 `But decisions are made on other grounds. As one crosses a well-established 
national boundary, the variety of speech will change its name: ‘Dutch’ will become 
‘German’, ‘Spanish’ will become ‘Portuguese’, ‘Swedish’ will become ‘Norwegian’. 
It is important to appreciate that the reasons are political and historical, not 
linguistic” 
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lavs, ro-gorc qvesistemebisgan Semdgar erTian sistemas. 
aqedan gamomdinare, Tu sistemas moepoveba orientiri 

(erTi an ramdenime), maSin, ramdenad daSorebulnic unda 

iyon qvesistemebi (kiloebi) sinqroniul doneze, gagebi-
nebis problema ar iarsebebs, radgan maTze metyvelTa-
Tvis mikrosociumTaSorisi komunikaciebis dros siste-
mis orientiris (dedaenis) gamoyenebaa metyvelebrivi 

preferencia. Tu sistema myifea (ar aqvs orientiri), maS-
in faqtia, rom mis Semadgenel qvesistemebze metyvel mik-
rosociumebs arcTu mWidro urTierToba aqvT erTmaneT-
Tan; amitomac, gagebinebis problema arc aseT SemTxveveb-
Si iCens xolme Tavs egzom mwvaved. aqve davZenT imasac, rom 

erTi enobrivi sistemis Semadgenel nawilTa Soris gage-
binebis garTuleba an ararseboba, rogorc wesi, mudam 

sinqroniuli movlenaa da ara diaqroniuli. Sesabamisad, 
is Tavisebureba, rasac inglisurenovan qveynebSi `Sina-
gan erTobad" miiCneven, erTi enobrivi sistemis Semadge-
nel nawilTa Soris sinqroniul doneze SesaZloa, arc ki 

dasturdebodes; samagierod, ueWvelad dadasturdeba 

diaqroniul doneze. arc erT im mkvlevars, romelic `Sina-

gan erTobas” gadamwyvet maxasiaTeblad Tvlis, sinqroniasa 

da diaqroniaze yuradReba ar gaumaxvilebia. 

meore mxriv, absoluturad umarTebuloa mosazreba, 
TiTqosda eTnokulturul mocemulobebs mxolod da 

mxolod politika da istoria ayalibebdes; dRes ukve 

damtkicebulia, rom sinamdvileSi piriqiTaa: nebismieri 

tipis sociumis damokidebulebas politikisa da isto-
riisadmi upiratesad eTnokulturuli mocemulobebi 

gansazRvravs (futkaraZe, 2012:11-12). amrigad, axlomonaTe-

save, magram damoukidebeli enebi (romelTa Soris gagebineba 

met-naklebad narCundeba) rom mxolod politikuri an/da 

istoriuli faqtorebiT imijnebodes, srulebiT ar iarse-

bebda imgvari tipis problema, rogoricaa olivensas saki-
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Txi portugaliasa da espaneTs Soris. problemis arsi isaa, 

rom XIX saukunis dasawyisSi, e.w. `narinjebis omis” (esp. 

Guerra de las naranjas, portug.: Guerra das Laranjas, mimdinareobda 
1801 wlis 20 maisidan 6 ivnisamde) Sedegad, espaneTma daip-

yro portugaliuri dasaxleba olivensa (portug. Olivença, 
esp. Olivenza), romelic 1805 wels SeierTa. 1815 wlis venis 

kongresis gadawyvetilebiT, dasaxleba espaneTis sazRvreb-

Si darCa (amJamad qalaqis statusi aqvs da Sedis estremadu-

ris avtonomiuri sazogadoebis badaxosis provinciis Se-

madgenlobaSi), Tumca aneqsiis faqti portugalias dResac 

ar ucvnia _ lisabonSi miaCniaT, rom olivensas sakrebulo 

(Conselho de Olivença) romelic 1801 wlis mdgomareobiT, xuT 

samrevlos moicavda, de iure kvlavindeburad portugaliis 

ganuyofel nawils warmoadgens. marTalia, Cvens droSi 

portugalia da espaneTi evrokavSiris wevri saxelmwifoe-

bia da maT Soris sazRvari mTel perimetrze Riaa 1986 wli-

dan, magram olivensas sakiTxi aqtualobasa da simwvaves wami-

Tac ar kargavs (vrclad ix.: visenti, 1971:45-47; fernandes 

liesa, 2004:12-13). 

rasakvirvelia, q. olivensasa da misi sakrebulos teri-

toriaze portugaliis pretenziis umTavresi argumenti 

isaa, rom dRemde iq eTnikuri portugalielebi saxloben, 

romlebic ukve 200 welze metia, inarCuneben mSobliur met-

yvelebas _ portugaliuri enis alenteJuri kilos oli-
ventinur kilokavs (valinia regera, 2013:13-17). miuxeda-

vad imisa, rom karga xania, xsenebuli metyveleba espanuri 

enis (gansakuTrebiT _ estremaduruli kiloebis) wamlekav 

gavlenas ganicdis, olivensas mcxovrebni ar kargaven portu-

galiur eTnikur TviTaRqmas, ris gamoc evrosabWos mesveu-

rebma 2010-2020 wlebSi ramdenjerme mouwodes espaneTis xe-

lisuflebas, qalaqisa da misdami daqvemdebarebuli dasax-

lebebis saswavlo dawesebulebebSi swavlebis procesi sam-

wignobro portugaliur enaze waremarTa. espaneTSi mowo-
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debebi ar gauTvaliswinebiaT: evrosabWos ganumartes, rom 

q. olivensas saswavlo dawesebulebebSi, gasuli saukunis 

80-iani wlebidan moyolebuli, samwignobro portugaliu-

ri ena isedac iswavleba, rogorc erT-erTi savaldebulo sa-

gani. 

amdenad, vimeorebT: d. kristalis zemoT moyvanili de-

buleba rom marTebuli iyos, oliventinuri kilokavi espa-

nuri enis qvesistemad CaiTvleboda da ara portugaliurisa, 

rakiRa q. olivensa or saukuneze meti xania, espaneTis saxel-

mwifos SemadgenlobaSi Sedis. espaneTSi arasodes uaruyvi-

aT, rom qalaqis mkvidrTa dedaena imTaviTve portugaliuri 

iyo da aris amJamadac (sanCes fernandesi, 1997:110; karasko 

gonsalesi, 2006:625). maSasadame, politikur-istoriul-
ma cvlilebebma olivenselebi aqcia portugaliur ire-
dentul mikrosociumad (da ara _ espanuri eTnosociu-
mis Semadgenel nawilad an damoukidebel eTnosocium-
ad). samwignobro portugaliuri da espanuri enebi rom 

mxolod politikur-istoriuli mocemulobebi yofi-
liyo, olivenselTa 1815 wlis Semdgomi Taobebi dedae-
nad samwignobro espanurs CaTvlidnen (rogorc espaneTis 

qveSevrdomebi); ase ki ar momxdara imitom, rom imTaviTve 

samwignobro portugaliuri ena gansazRvravda (da amya-
rebda) maT eTnikur TviTaRqmas. udavoa, rom dedaena, rome-

lic sociumis eTnikuri TviTaRqmis umTavresi sayrdeni da 

ganmsazRvrelia, ara politikur, aramed _ umniSvnelovanes 

eTnokulturul mocemulobas warmoadgens. swored esaa ga-

saTvaliswinebeli enisa da kilos gamijvnis dros. 

evropis iseT qveynebSi, rogorebicaa safrangeTi, ita-

lia an/da germania, termini `kilo” (frang. Patois an Dialecte; 
ital. Dialetto; germ. Mundart an Dialekt) adreve ramdenadme gan-

sxvavebuli mniSvnelobiT gamoiyeneboda da gamoiyeneba dRe-

sac. amis mizezi isaa, rom samive qveyanaSi, rogorc ukve zemo-

Tac aRiniSna, odiTgan arsebobs metyvelebebi, romlebic is-



 
 

66 

toriulad samwignobro-erovnul enaTa Tanabari enobrivi 

erTeulebia, Tumca akliaT prestiJi da viTardebian samwig-

nobro-erovnul enaTa safarqveS. am tipis damokidebulebas 

ewodeba daqvemdebareba anu subordinacia. sayuradReboa, 
rom daqvemdebarebul metyvelebas SesaZloa gaaCndes mwi-

gnobrobis tradiciac. 

swored aqedan gamomdinare, frangi, italieli da ger-

maneli enaTmecnierebisaTvis enisa da kilos gamijvnisas mTa-

vari iyo amgvari debuleba: metyveleba, romelsac ZaluZs 

daiqvemdebaros Tavisive homogenuri metyvelebebi, enaa; 
kilod ki iwodeba is metyveleba, romelic arsebobs da 

viTardeba daqvemdebarebuli saxiT. niSandoblivia, rom aq 

naxsenebic araa sistemur-struqturuli monacemebi an/da 

gagebinebis arseboba-ararseboba. davZenT imasac, rom abso-

luturad marTebulad aRniSna frangma enaTmecnierma anri-

et valterma (1988:11): `saWiroa, kargad SevimecnoT, rom ki-

lo ki araa damaxinjebuli franguli, aramed frangulia 

iseTi kilo, romelsac gaumarTla”.1 bunebrivia, `gamar-
TlebaSi” (réussir) man igulisxma is viTareba, raSic galiis 

xalxuri laTinuris safuZvelze warmoqmnili metyvelebis 

_ e.w. `lang-dÀoilis” (Le langue d’oïle) il-de-fransis kilo 

aRmoCnda. danarCen kiloebs (magaliTad, pikardiuls, nor-

mandiuls da misT.) sul sxvagvar viTarebaSi mouwiaT arse-

bobam da ganviTarebam; amitomac, il-de-fransis kilo samwig-

nobro-erovnul enad iqca, danarCeni kiloebi ki mas daeqvem-

debara. 

aqve aucileblad unda aRiniSnos isic, rom imave a. val-

terma daqvemdebarebis umTavres mizezad mxolod da mxo-

lod politikuri, ekonomikuri da administraciuli faq-

                                                            
1 `Il faut donc bien comprendre que non seulement les patois ne sont pas du français 
déformé, mais que le français n'est qu'un patois qui a réussi.” _ xazgasma av-
torisaa. 
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torebi miiCnia: misi TqmiT, il-de-fransis kilour metyve-

lebas, romelic xalxuri laTinuris saxesxvaobas warmoad-

genda, danarCen homogenur kilour metyvelebaTa daqvemde-

barebis SesaZlebloba misca upiratesad iman, rom safrange-

Tis kuTxeebs Soris, il-de-fransi swrafad dawinaurda po-

litikurad da ekonomikurad; iqca ra franguli saxelmwi-

foebriobis centrad, TandaTan SemoierTa sxva kuTxeebi. 

SemdgomSic, rodesac safrangeTis erTiani samefo Camoya-

libda, il-de-fransma SeinarCuna Tavdapirveli privilegi-

ebi, ramdenadac misi mTavari dasaxleba _ parizi _ gaxda 

safrangeTis dedaqalaqi (valteri, 1988:12-13). 

a. valteris mier dasaxelebuli argumentebi marTebu-

lia, Tumca arasruli _ saqme isaa, rom franguli saxelmwi-
foebriobis Camoyalibeba udavod ganapiroba frangTa da-
moukidebel eTnosad formirebam (da ara _ piriqiT); es 

procesi daiwyo jer Crdilo safrangeTis teritoriaze 

(anu `lang-d&oilis" gavrcelebis arealSi), mere ki mo-
icva samxreT safrangeTi (`lang-d&okis" gavrcelebis are-
ali). bunebrivia, frangebi rom damoukidebel eTnosad 

ar formirebuliyvnen, franguli saxelmwifoebriobis 

arsebobis saWiroebac ar warmoiSoboda. swored aqedan 

gamomdinare, vgonebT, naTelia, rom il-de-fransis kilou-
ri metyvelebis prestiJulobas, upirveles yovlisa, eT-
nokulturuli mizezi aqvs: radganac xsenebuli kuTxe 

frangi eTnosis formirebis centrad iqca, misma metyve-
lebam moipova franguli eTnikuri TviTaRqmis umTavresi 

sayrdenis funqcia. sxva kuTxeebSi mkvidri mikrosociu-
mebi eTnosis formirebis procesSi imTaviTve CaerTvnen, 
oRond mikrosociumebadve darCnen; amitom, maTi samet-
yvelo kiloebis funqciebic aRar Secvlila. maSasadame, 
daqvemdebareba, rogorc movlena, upirveles yovlisa, ukav-

Sirdeba eTnogenezs. 

safrangeTis msgavsad, italiaSic yvela kuTxes xalxu-
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ri laTinuris sakuTari saxesxvaoba gaaCnda. zemoT ukve aRi-

niSna, rom XIV saukuneSi am saxesxvaobaTagan dawinaurda 

toskanur kiloTagan erT-erTi _ florenciuli, romlis 

safuZvelzec SemdgomSi italiuri samwignobro-erovnuli 

ena Camoyalibda. sayuradReboa, rom italia am movlenidan 

400 wlis SemdegRa gaerTianda; maSasadame, XV saukunidan 

moyolebuli, vidre XIX saukunis 70-ian wlebamde italiuri 

samwignobro-erovnuli ena toskanis farglebs gareT, faq-

tobrivad, mxolod werilobiTi formiT arsebobda, Tumca-

Ra mainc iyo erTiani italiuri eTnikuri TviTaRqmis mTava-

ri sayrdeni apeninis mTel naxevarkunZulsa da mimdebare 

kunZulebze1 (avolio, 1882:2-3). 

imavdroulad, italiis calkeul kuTxeebSi (romle-

bic XIX saukunis bolo ocwleulamde damoukidebel saxel-

mwifoebs warmoadgendnen), adgilobriv kiloebs samwignob-

ro tradiciebic hqondaT. kiloebze Seqmnili literatura 

(ital. La litteratura campanilista) imTaviTve Zalian axlos idga xal-

xur folklorTan; amitomac is mxolodRa viwro-kuTxuri, 

adgilobrivi mniSvnelobisa iyo. ufro maRali _ oficia-

luri statusiT sargeblobda klasikuri laTinuri, romel-

sac XVII saukunis II naxevridan ukve sabolood Caenacvla 

italiuri samwignobro-erovnuli ena (loporkaro, 

2009:11-12). 

samwignobro italiuri enisa da kuTxuri kiloebis am-

Jamindel urTierTdamokidebulebis aRsaniSnad italielma 

                                                            
1 maT Soris k. korsikazec, romelic dRes safrangeTs ekuTvnis, 
XVIII saukunis 50-ian wlebamde ki genuis unetares respublikas 
(ital. Serenissima Repubblica di Genova, arsebobda 1099-1798 wleb-
Si) emorCileboda. 1755 wels _ kunZulidan genuelTa gandevnis 
Semdeg _ mTavrobis meTaurma paskuale paolim (1725-1807) damo-
ukidebeli korsikis konstitucia samwignobro italiur enaze Se-
adgina. 1769 wels, korsikas safrangeTi daeufla, magram itali-
urs oficialuri enis statusi iq 1859 wlamde hqonda. 
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mkvlevarma masimo Cerutim gamoiyena termini subkontinuu-

mi, riTac igulisxma, rom apeninis naxevarkunZulis xalxuri 

laTinuris enobriv sistemaSi orientirad iqca erT-erTi 

qvesistema, e.i. uwindeli gangrZobiTobisagan (kontinuumi-

sagan) miviReT erTgvari meoreuli gangrZobiToba _ samwig-

nobro italiurisa da italiis kuTxuri kiloebis erToba. 

mkvlevris mtkicebiT, `kiloTa italianizacia Sedegia upi-

ratesad im socialuri da kulturuli zewolisa, rasac 

maTze samwignobro italiuri axdens. gasaTvaliwinebelia, 

rom damqvemdebarebeli enis gavlenam daqvemdebarebul enas 

SeiZleba [ormagi] safrTxe Seuqmnas: daemuqros aramarto 

mis sociolingvistur sicocxlisunarianobas (rac gamoixa-

teba sazogadoebriv gamoyenebasa da Taobidan Taobisadmi 

gadacemaSi), aramed _ enaTmecnierul TavisTavadobasac, 

anu daazianos struqturuli Tu semantikur-leqsikuri ma-

xasiaTeblebi da sityvaTwarmoebiTi wesebi”1 (Ceruti, 

2016:66). 

homogenur enobriv erTeulebTan _ samwignobro ita-

liur enasa da kuTxur kiloebTan mimarTebiT, m. Cerutis es 

Sexeduleba Tavidan bolomde umarTebuloa: aramarto imi-

tom, rom masSi aRreulia mecnieruli terminebi `ena” da `ki-

lo”, an/da sociolingvistika dapirispirebulia enaTmecni-

erebasTan, aramed _ imitomac, rom mkvlevari, faqtobrivad, 

savsebiT ugulvebelhyofs sistemis orientiris im Tvise-

bebs, romlebic enas umniSvnelovanes eTnokulturul moce-

mulobad aqcevs. maSasadame, nebismier enobriv sistemaSi _ 

                                                            
1 `L’italianizzazione dei dialetti è frutto in primo luogo della pressione sociale e 
culturale che l’italiano esercita su di essi. Occorre infatti ricordare che la pressione 
sociale e culturale di una lingua sovraordinata può minacciare una lingua 
subordinata, pregiudicandone non soltanto la vitalità sociolinguistica, che si fonda 
sugli usi di quella lingua nella società e particolarmente sulla continuità della sua 
trasmissione da una generazione all’altra, ma anche la vitalità linguistica; ovvero, 
può comprometterne il mantenimento delle caratteristiche strutturali e semantico-
lessicali e la produttività delle regole”. 
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gind TavdapirvelSi da gindac meoreulSi _ orientirsa 

da qvesistemebs Soris interferenciisa da konvergenci-
is procesi uwyvetia. amas ganapirobebs enobriv sistemaze 

metyveli sociumis eTnokulturuli erToba anu urTi-
erTmavasxeblobiTi kavSiri. garda amisa, Sidasistemuri 

interferencia da konvergencia qvesistemaTa sicocxlisu-

narianobas ganapirobebs (da ara piriqiT), ramdenadac isini 

viTardebian Cveul, gareSe gavlenaTagan Tavisufal garemo-

Si, orientiri ki maTTvis aris erTgvari damcavi CarCo. amri-

gad, swored samwignobro italiurisadmi daqvemdebare-
bis Sedegia is, rom kuTxuri kiloebi italiaSi dRemde 

arsebobs da viTardeba, rogorc sicocxlisunariani sa-
metyvelo kodebi.1 

meore mxriv, Tuki gvaqvs SemTxveva, roca erTi damouki-

debeli eTnosis dedaenas iqvemdebarebs meore damoukidebe-

li eTnosis dedaena, m. Cerutis Sexeduleba savsebiT marTe-

buli da gasaziarebeli iqneba: magaliTad, XVII saukunidan 

moyolebuli, vidre XX saukunis pirveli ocwleulis bo-

lomde, ukrainul enas iqvemdebarebda rusuli ena; aman mar-

Tlac didi safrTxe Seuqmna ukrainulis sicocxlisunaria-

nobasac da sistemur-struqturul TavisTavadobasac, rad-

ganac ukrainulis rusulisadmi daqvemdebareba Tavidan 

bolomde Zaladobrivi procesi iyo: axlo naTesaobis mi-
uxedavad, ukrainelebic da rusebic XVII saukuneSi ukve 

                                                            
1 Sdr.: istriuli metyveleba (ital. Dialetto istrioto, xorv. Istriotski 
jezik), romelic gavrcelebulia istriis naxevarkunZulze (1945 
wlamde ekuTvnoda italias, dRes ekuTvnis xorvatias), tradici-
ulad eqvemdebareboda samwignobro italiur enas. es daqvemdeba-
reba moiSala II msoflio omis Semdgom, rodesac naxevarkunZuli 
miekuTvna iugoslavias. usafaro mdgomareobaSi, istriuli met-
yveleba veRar ganviTarda _ dRes mas flobs mxolod 1000-mde ka-
ci (romelTagan TiTqmis yvela mxcovania) q. rovinsa (xorv. Rovinj, 
ital. Rovigno) da vodnianSi (xorv. Vodnjan, ital. Dignano). vrclad 
ix.: ursini,1987:23-27.  
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savsebiT damoukidebel eTnosebs warmoadgendnen, maTi 

erovnuli interesebi, miznebi da amocanebi kardinalu-
rad gansxvavdeboda erTimeorisgan. swored amitom, ukra-

inelebs rusuli arasodes CauTvliaT dedaenad. 

Tanamedrove germanel enaTmecnierebs rac Seexeba: II 

msoflio omis Semdgomi periodidan moyolebuli, vidre 

dRemde bevri maTgani miiCnevs, rom sistemur-struqturu-

li TvalsazrisiT, arsebobs mxolod erTi enobrivi sistema 

_ dasavlur-germanikuli kontinenturi kilouri gangrZo-

biToba (Das Kontinentalwestgermanisches Dialektkontinuum), romelic 

moicavs zemogermanul, Suagermanul, qvemogermanul, dasav-

lur-frizul da qvemofrankul qvesistemebs. xsenebul 

enobriv sistemas aqvs oTxi orientiri (e.w. `safari ena” _ 

Dachsprache): samwignobro germanuli, samwignobro niderlan-

duri, samwignobro dasavlurfrizuli da samwignobro 

luqsemburguli. oTxive orientiri, Tavis mxriv, enebad mi-

iCneva imitom, rom iqvemdebarebs zemoT CamoTvlil qvesis-

temebs, politikuri da socialuri mizezebidan gamomdina-

re (goosensi, 1977: 48; hopenbrauversi, hopenbrauversi, 

2001:56-60; kionigi, 2019:230). 

maSasadame, am SemTxvevaSiac, daqvemdebarebas ukavSire-

ben mxolod politikur an/da socialur mizezebs da ara _ 

eTnokulturul viTarebas. realurad, XVI saukuneSi, Sua-
germanul kiloTa safuZvelze Camoyalibebuli samwig-
nobro germanuli norma (ena) verasgziT daiqvemdebareb-
da vercerT qvemogermanul, zemogermanul da qvemofran-
kul kilos, maTze metyvelni eTnikuradac da kulturu-
ladac germanelebi rom ar yofiliyvnen. magaliTad, ni-
derlandelebi (da flamandelebi), dasavleli frizebi da 

luqsemburgelebi, enobrivi da kulturuli siaxlovis miu-

xedavad, germanelebad Tavs ar aRiqvamdnen; amitomac, samwig-

nobro germanuli dedaenad ar uqceviaT _ maT damoukideb-

lad Camoayalibes da ganiviTares TavianTi dedaenebi (sam-
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wignobro-erovnuli enebi). amrigad, dasavlur-germaniku-
li kontinenturi kilouri gangrZobiTobac unda CaiTva-
los ara sistemad, aramed _ diasistemad, romelic Sei-
cavs Semdeg sistemebs: germanuls, niderlandur-flaman-
durs, afrikaanss,1 dasavlur-frizulsa da luqsembur-
guls. am sistemaTagan yvelaze axalia afrikaansi (enis 

statusi mieca 1925 wels) da luqsemburguli (enis sta-
tusi mieca 1948 wels). 

sabolood, daqvemdebarebis, rogorc procesis da ena-

kiloTa gasamijni daqvemdebarebiTi kriteriumis Sesaxeb, au-

cileblad unda vTqvaT erTi ram: SesaZloa, romelime 

enobrivma erTeulma daiqvemdebaros erTi an ramdenime 

iseTi enobrivi erTeuli, romelic damoukidebeli eT-
nosociumis dedaenas warmoadgens; aseT SemTxvevaSi, dam-
qvemdebarebelsa da daqvemdebarebuls Soris sistemu-
ri erToba ver Sedgeba. daqvemdebarebis procesis Sede-
gad enobrivi sistema warmoiqmneba mxolod maSin, rode-
sac damqvemdebarebel da daqvemdebarebul enobriv er-
Teulebze metyvelT aerTianebs eTnokulturuli moce-
mulobebi. ai, swored amis gamo, daqvemdebareba ar SeiZ-
leba miviCnioT ena-kilos gasamijni raime kriteriumis 

erTaderT safuZvlad. 
kidev erTi kriteriumi, romelic amJamindel enaTmec-

nierebaSi enisa da kilos gansamijnad arcTu ise iSviaTad ga-

moiyeneba xolme, ukavSirdeba enobriv erTeulTa reestri-
zebas. am terminis miRma igulisxmeba Tavidan bolomde po-

litikuri procesi _ ama Tu im enobrivi erTeulis statu-

sis gansazRvra (dadgena, enad unda CaiTvalos Tu kilod) 

uSualod saxelmwifos struqturaTa mier. reestruli 

                                                            
1 Rirssacnobia, rom mkvlevrebi, romlebic iziareben Sexedule-
bas dasavlur-germanikuli kontinenturi kilouri gangrZobiTo-
bis, rogorc sistemis arsebobis Sesaxeb, afrikaanss saerTod arc 
axseneben. 
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kriteriumis debulebaTa Tanaxmad, sakmarisia, enobrivi er-

Teulis statusi kanonmdeblobiT ganisazRvros (magali-

Tad, enad CaiTvalos is, rac realurad kiloa anda piriqiT 

_ kilod CaiTvalos is, rac realurad enaa), rom enaTmecnie-

rebi valdebulni xdebian, kvlevisas gaiziaron xsenebuli 

mocemuloba. bunebrivia, sakiTxis amgvarad dayeneba di-
dad azianebs mecnierebas _ qmnis imis winapirobas, rom 

politikuri gadawyvetileba fsevdomecnieruli ideo-
logemis safuZvlad iqces. miuxedavad amisa, reestrul 

kriteriums enaTmecnierTa Soris mainc sakmaod hyavs apo-

logetebi. 

dRevandel msoflioSi arcTu iSviaTia iseTi SemTxve-

vebi, roca erTi da igive enobrivi erTeuli erT saxelmwi-

foSi reestrizebulia, rogorc kilo (an erovnuli varian-

ti), meoreSi _ rogorc damoukidebeli ena. zemoT ukve ganvi-

xileT bulgarul-makedoniuri enobrivi uTanxmoeba; amje-
rad mimovixiloT kidev erTi magaliTi: dari avRaneTSi im-

TaviTve reestrizebulia, rogorc sparsuli enis adgilob-

rivi erovnuli varianti, xolo tajikeTSi tajikuri rees-

trizebulia, rogorc iranuli jgufis damoukidebeli ena. 

realurad, daris da tajikurs Soris gansxvaveba mxolod 

isaa, rom pirveli, tradiciulad, sparsul-arabul grafi-

kas iyenebs (da ar ganucdia rusuli enis gavlena), meore ki _ 

modificirebul kirilicas (1939 wlidan; Tan, ganicdis ru-

suli enis gavlenasac). avRaneTis mkvidri farsivanebi da ta-

jikeTis mkvidri tajikebi, faqtobrivad, erT eTnoss qmnian; 

maTi kilouri metyveleba uwyvet gangrZobiTobas warmoad-

gens. zogadad, XX saukunis 20-ian wlebamde, amJamindeli 

tajikeTis mkvidrTaTvisac samwignobro norma iyo igive da-
ri. termini tajikuri ena (Забони Тоҷикӣ) sabWoTa kavSirSi 

oficialurad miiRes 1924 wels, rodesac dari gadaiyvanes 

laTinur grafikaze da imxanad uzbekeTis ssr-is Semadgen-

lobaSi myofi tajikeTis assr-is saxelmwifo enad gamoacxa-
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des. 1929 wlidan, tajikeTi sabWoTa socialisturi respub-

lika gaxda, aTi wlis Semdeg ki tajikuri enac gadaiyvanes ki-

rilicis grafikaze. amrigad, daris is saxesxvaoba, romel-
zec Sua aziaSi mosaxle tajikebi metyvelebdnen da wer-
dnen, reestrizaciis gziT, xelovnurad gancalkevda me-
zobel avRaneTSi gavrcelebuli saxesxvaobisagan (peri, 

1996:279-305). 

reestruli kriteriumis Tanaxmad, viTareba TiTqos 

garkveulia: raki arsebobs saxelmwifo tajikeTi, romlis 

oficialuri/erovnuli enac iwodeba tajikurad da sadac 

cxovroben tajikebi, maSasadame, aRar SeiZleba, tajikuri mi-

viCnioT sparsuli enis (º daris) saxesxvaobad an qvesistemad 

(kiloTa jgufad) _ is ukve damoukidebeli enaa: viTardeba 

sparsulisagan (º darisagan) damoukideblad, iyenebs sul 

sxva grafikas da misi statusic myaradaa gansazRvruli ta-

jikeTis kanonmdeblobiT. 

erTi SexedviT, amgvari argumentebi marTebuli Cans, 

magram Tu CavTvliT, rom enobrivi erTeulis statusis gan-

sasazRvrad mxolod reestrizebaa umTavresi, veRar gavcemT 

pasuxebs Semdeg kiTxvebze: ratomaa, rom tajikeTis tajikebi 

avRaneTis farsivanebsac tajikebad miiCneven, xolo avRane-

Tis farsivanebi Tvlian, rom tajikeTis tajikebic farsivane-

bi arian? ratomaa, rom mdinare fanjis SuawelSi _ tajikeT-

avRaneTis sazRvris orive mxares, dRemde erTsa da imave ki-

lour erTeulze metyveleben? ratomaa, rom sparsul enaze 

Seqmnili literaturaca da kulturac Tanamedrove sparse-

lebisaTvis (iranelebisaTvis), avRanelebisaTvis da tajike-

bisaTvis tradiciulad saerToa? cxadia, reestruli kri-

teriumis debulebebze dayrdnoba aq ukve aRar gamogvadge-

ba. 

realuri eTnokulturuli da istoriuli viTareba 

amgvaria: arsebobs erTi enobrivi sistema _ sparsuli ena, 
romlis Semadgeneli qvesistemebi (kiloebi an/da kiloTa 
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jgufebi) iyofa dasavlur (iranul) da aRmosavlur (avRa-
nur-tajikur) Stoebad. sparsuli ena istoriulad gaTi-
Suli sistemaa: XX saukunis pirvel ocwleulamde hqonda 

ori orientiri (samwignobro norma) _ dasavluri (iran-
Si) da aRmosavluri (avRaneTsa da Sua aziaSi).1 XX sauku-
nis 20-iani wlebidan daemata mesame orientiric _ taji-
kuri (sabWoTa tajikeTSi; 1992 wlidan dRemde _ tajike-
Tis respublikaSi). maSasadame, am SemTxvevaSi daaxloebiT 

iseTi mocemuloba gvaqvs, rogoric Tanamedrove evropis (da 

amerikis) erebs Soris dasturdeba: sparselebs, avRanel 

farsivanebs da tajikebs ena (rogorc sistema) saerTo aqvT, 

samwignobro-erovnuli normebi _ sxvadasxva. swored ami-

tomacaa, rom XX saukunis 90-iani wlebis bolodan moyole-

buli, tajikeTSi ufro da ufro ikidebs fexs marTebuli 

termini tajikuri sparsuli (Форсии Тоҷикӣ). inglisureno-
van enaTmecnierebaSiac ukve terminebadaa qceuli analogi-

urad Sedgenili Sesityvebani: Irani Persian `iranuli sparsu-

li”, Afghan Persian `avRanuri sparsuli” anda Tajik Persian `taji-

kuri sparsuli”, romelTaTvis sayrdeni leqsema aris Persian 

`sparsuli” (peri, 1996:280-281). 

aseve: ruseTSi damoukidebel enad reestrizebulia 

kareliuri, radganac federaciis subieqtia kareliis res-

publika, romlis satitulo erad miCneulni arian karele-

bi. mezobel fineTSi kareliuri metyveleba (fin. Karjalasmur-
teet `kareliuri kiloebi”), tradiciulad, finuri enis qve-

sistemad (kiloTa jgufad) ganixileba, raki karelebi loka-

lur-konfesiuri jgufia fineli eTnosis SemadgenlobaSi _ 

danarCen finelTagan (romlebic luTeranebi arian) maT 

mxolod marTlmadidebloba ganasxvavebs (mariaana, 

                                                            
1 aqve davZenT imasac, rom erTiani enobrivi sistemis orad gaTiS-
vas, politikurTan erTad, konfesiuri mizezic hqonda: rogorc 
cnobilia, iranelebi Siitur islams aRiareben, avRanelebi da ta-
jikebi ki _ suniturs. 
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2007:14). ruseTSi, kareliuris damoukidebel enad miCnevas 

imTaviTve politikuri miznebi hqonda da aqvs dResac: kare-

lia mudam iyo (da aris) erTgvari placdarmi fineTis dasa-

morCileblad.1 unda aRiniSnos isic, rom amJamindeli ruse-

Tis SemadgenlobaSi moqceuli miwebidan finuria aramarto 

karelia, aramed _ leningradis mTeli olqic, q. sanqt-pe-

terburgiTurT, romelsac ruseTis saxelmwifos mesveure-

bi, tradiciulad did strategiul mniSvnelobas aniWeben. 

swored aqedan gamomdinare, adgilobrivi finuri mosaxleo-

bis2 sruli deeTnizacia maTTvis odiTgan umTavresi amoca-

naa; finuris kiloTa damoukidebel enebad reestrizebac, 

cxadia, amiTaa ganpirobebuli. 

is ararusi enaTmecnierebi, romlebic kareliurs fi-

nurisgan damoukidebel, magram axlomonaTesave enad miiCne-

                                                            
1 es yvelaze naTlad da kargad gamoCnda ssrk-fineTis omis (1939-
1940) Semdgom: maSin fineTisgan warTmeuli teritoriebis didi 
nawili SeuerTes imxanad rsfsr-is SemadgenlobaSi myof kareli-
is assr-s, romelic 1940 wlis 31 marts ssrk-is meTeqvsmete mokav-
Sire respublikad gamocxadda da oficialurad ewoda karelia-
fineTis ssr (rus.: Карело-финская ССР). mas hqonda sami oficia-
luri ena: kareliuri, finuri da rusuli. karelia-fineTis ssr 
arsebobda 1956 wlis 16 ivlisamde (anu, sabWoTa kavSirsa da fi-
neTs Soris urTierTobis daTbobamde), mere ki kvlavindeburad 

kareliis assr ewoda da rsfsr SemadgenlobaSi dabrunda. kareli-
is assr-Sic da dRevandel kareliis respublikaSic, karelebi um-
ciresobas warmoadgendnen da warmoadgenen; naxevarze meti enob-
rivad ukve mTlad garusebulia. amasTan, kareliaSi kareliurs sa-
xelmwifo/oficialuri enis statusi ar aqvs. 
2 xsenebul teritoriaze, romelsac finurad hqvia Inkerinmaa, 
dRemde saxloben finelTa sxva, karelebze gacilebiT mcireric-
xovani lokalur-konfesiuri jgufebi: vefsebi da iJorebi, romle-
bic enobrivad ukve mTlianad garusebulebi arian. maTi metyvele-
bebic _ vefsuri da iJoruli, romlebic finuris kiloebi iyo, 
rusul enaTmecnierebaSi Tavidanve damoukidebel enebadaa rees-
trizebuli. 



 
 

77 

ven, upiratesad reestruli kriteriumiT xelmZRvanelo-

ben. amitomac aRar aqceven jerovan yuradRebas imas, rom Ta-

vis droze, kareliuri enad reestrizebuli iqna mxolod 

ruseTSi, fineTSi ki dRemde ganagrZobs arsebobas da ganvi-

Tarebas, rogorc finuri enis erT-erTi qvesistema. zoga-

dad, kareliuri metyveleba gacilebiT ufro sicocxli-
sunariania fineTSi, vidre ruseTSi, sadac XX saukunis 30-
iani wlebidan moyolebuli, xelovnurad aqvs Secvli-
li funqcia da gawyvetili aqvs kavSiri samwignobro fi-
nur enasTan (mariaana, 2007:35-40). friad sayuradReboa er-

Ti faqtic: fineTSi kareliurs damoukidebel enad miiCnev-

dnen da miiCneven mxolod prorusi (rusofili) individebi, 

romelTac damamtkicebel argumentebad imTaviTve rusuli 

warmomavlobis fsevdomecnieruli ideologemebiRa mohyav-

daT da mohyavT (antikoski, 1998:89-90). amgvarad, realuri 

eTnokulturuli da istoriuli mocemulobebis gaTvalis-

winebiT, nebismieri obieqturi enaTmecnieri daaskvnis, rom 

kareliuri finuri qvesistemaa da ar ZaluZs, ikisros erov-

nuli enis funqcia, radgan saamiso garemo bunebrivad ar ar-

sebobs. 

sabolood, am (da sxva mravali msgavsi) magaliTebis 

ganxilvis Sedegad, vgonebT, naTeli xdeba, rom enobrivi er-
Teulis statusis dasadgenad gamosadegia mxolod da 

mxolod eTnokulturuli kriteriumi, romlis umTav-
resi debuleba, rogorc ukve zemoTac aRiniSna, Semdegia: 
ena aqvs eTnoss/ers, kilo _ eTnosis/eris ganuyofel na-
wils. yvela danarCeni kriteriumi, rac ki arsebobs, gamo-
usadegaria, radganac arc erTi ar iTvaliswinebs im eTno-
kulturul realiebs, romlebic aucilebelia nebismie-
ri enobrivi erTeulis (ena iqneba, kilo, kilokavi, Tqma, 
qceva Tu sulac Jargoni) arsebobisa da ganviTarebisaT-
vis. imavdroulad, Tanamedrove enaTmecnierebaSi enisa da 
kilos gamijvnis problemas swored is iwvevs, rom gammij-
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navi kriteriumebis mravalgvaroba xSirad erTi da imave 

enobriv erTeulTan mimarTebiTac ki, kardinalurad gan-
sxvavebul daskvnaTa gamotanis saSualebas iZleva. arada, 
faqtia: enobrivi erTeulis statusis gansazRvra araso-
des, arsad ar aRqmula da arc aRiqmeba umniSvnelo movle-
nad; amisi mizezi ki, upirveles yovlisa, isaa, rom ena, zo-
gadad, yvelaze mniSvnelovan eTnokulturul realias 

warmoadgens. 
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nawili pirveli 

enisa da kilos gammijnavi kriteriumebi 

 

1.1. sistemur-struqturuli kriteriumi 

1.1.1. enobrivi sistema da misi saxesxvaobani. Tana-
medrove enaTmecnierebaSi miRebuli ganmartebis Tanaxmad, 
ena istoriulad Camoyalibebuli sistemaa, romelic saer-

To warmoSobisa da met-naklebad erTgvarovani struqtu-

ris mezosistemebs (kiloTa jgufebs) aerTianebs. Tavis 

mxriv, TiToeuli mezosistema Sedgeba mikrosistemebisagan 
(kiloebisgan), mikrosistemebi ki miosistemebisagan (kiloka-

vebisagan); analogiurad, miosistemebic Seicaven mikromio-
sistemebs (Tqmebs). sxvagvarad rom vTqvaT, istoriulad Ca-
moyalibebuli sistemis (enis) yoveli komponenti (kilo-
Ta jgufi, kilo, kilokavi...) struqturiT missave mikro-
models warmoadgens. 

Tavis mxriv, yoveli istoriulad Camoyalibebuli sis-

tema warmoadgens diasistemis (enaTa qvejgufis) nawils. di-

asistemebi erTiandeba makrosistemaSi (enaTa jgufSi), xo-

lo makrosistemebi ki, Sesabamisad, megasistemas (enaTa 

ojaxs) Seadgens. SeiZleba iTqvas isic, rom megasistemis yo-
veli komponentic (maT Soris, cxadia, sistemac) struq-
turiT misive mikromodels warmoadgens. 

enobrivi sistemis umniSvnelovanes maxasiaTebels war-

moadgens orientiri anu kiloTzeda/standartuli forma 

(rac umetes SemTxvevaSi igivea, rac samwignobro norma) da 

rogorc wesi, sistemis Semadgeneli yoveli qvesistema 

Tvisobrivad unda miemarTebodes mas. 
zogadad, enobrivi sistema simetriulia maSin, roca 

qvesistemebs aqvs imgvari saerTo orientiri, romelsac 
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TiToeuli maTgani Tvisobrivad erTgvarad miemarTeba; 

Tu saerTo orientirisadmi qvesistemebis Tvisobrivi mi-
marTeba araerTgvarovania, sistema asimetriulia; magali-
Tad, simetriul enobriv sistemas warmoadgens arabuli 

an/da qarTuli (qarTveluri); kerZod: 
TiToeuli arabuli kilo (egvipturi, maRribuli, si-

riuli, libanuri, palestinuri, erayuli...) Tvisobrivad 

erTgvarad miemarTeba samwignobro arabuls (e.w. Fu›hK&s) 

da masTan SedarebiT meoreulia (msjelobisTvis ix.: abd el-
javadi, 1992:269-270); 

TiToeuli qarTveluri kiloc (megruli, lazuri, sva-

nuri, guruli, aWaruli, imeruli, xevsuruli, TuSuri...) 

Tvisobrivad erTgvarad miemarTeba samwignobro qarTuls 

(qarTvelurs) da, masTan SedarebiT, meoreulia (vrclad 

ix.: Ciqobava, 1936: 205-206; futkaraZe, 2005:15). 

klasikur asimetriul enobriv sistemas ki warmoad-

gens, magaliTad, italiuri, romelSic samwignobro norma 

da iseTi qvesistemebi, rogoricaa siciliuri, neapoluri, 

romauli, veneturi da sxv. warmoSobiT Tanabari donis 

enobrivi erTeulebia (vrclad ix. grassi, 1993:279-310). aqve 

unda aRiniSnos isic, rom Tanamedrove msoflioSi simetri-

ul enobriv sistemebs Warbobs asimetriuli enobrivi siste-

mebi. 

yvela enobrivi sistema, romelsac erTi orientiri 

aqvs, monocentrulad iwodeba. amas garda, arsebobs poli-
centruli enobrivi sistemebic, romlebic moicavs or an-

da met Tanasistemas, Tav-Tavisi TanaorientirebiT; amgvari 

sistemebis klasikur magaliTs warmoadgens inglisuri da 

espanuri _ orives ramdenime erovnuli varianti (Tanasis-
tema) da Sesabamisi samwignobro norma (Tanaorientiri) 

aqvs, Tumca yoveli maTgani erTian sistemaTa Semadgeneli 
nawilia. davZenT imasac, rom Tanasistema araviTar SemTxve-
vaSi ar udris mezosistemas _ am ukanasknelisagan mas ga-
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nasxvavebs Tanaorientiris arseboba: amerikelebis samet-

yvelo kiloebi, zogadad, inglisuris qvesistemebia, magram 

Seadgens amerikul Tanasistemas da ara britanuls; aseve: 
meqsikelTa sametyvelo kiloebi espanuris qvesistemebia, 
magram Seadgens meqsikur Tanasistemas da ara pireneuls; es 

asea, ramdenadac amerikelisTvis da meqsikelisTvis standar-

tul (samwignobro) da mSobliur enas warmoadgens inglisu-

ris da espanuris amerikuli da meqsikuri variantebi 

(vrclad ix.: Tompsoni, 1992: 45-70; kristali,2003:234; meTi-

uzi, 2007:289). Sdr.: yoveli arabisaTvis dedaenaa standar-

tuli arabuli _ erTiani samwignobro arabuli ena. 
zogierTi policentruli enis ama Tu im erovnul va-

riants etyoba xolme romelime kilos gavlena _ magaliTad, 

germanulis Sveicariuli varianti Svabur kiloTa gavlenas 

ganicdis, avstriul variantSi ki bavariuli kiloebis gav-

lenaa metad SesamCnevi (amoni, 1995:14-17); aseve: niderlan-

duris (holandiuris) belgiur variantSi sagrZnobia adgi-

lobriv flamandur kiloTa gavlena (donaldsoni, 

1996:VIII). cxadia, germanulisa da niderlanduris tipis 

policentruli sistemebi gansxvavdeba inglisuris an es-
panuris tipis policentruli sistemebisagan _ Tuki es 

ukanasknelni uwindeli monocentruli sistemebis tran-
splantaciis Semdgomi gavrcobis Sedegad arian warmoq-
mnilni, germanuli da niderlanduri policentrul sis-
temebad calkeul kuTxeTa politikuri sazRvrebiT ga-
TiSvis Sedegad Camoyalibda. 

zemoTqmulidan gamomdinare, policentruli sisteme-

bi ori saxisaa _ gavrcobili da gaTiSuli. davZenT imasac, 

rom araiSviaTad, zogi policentrul-gaTiSuli sistemis 

Semadgenel TanasistemaTa statusi SesaZloa, Seicvalos:  

XX saukunis 90-ian wlebamde arsebobda erTiani poli-

centrul-gaTiSuli sistema _ serbul-xorvatuli, aRmo-
savluri (ekavuri) da dasavluri (iekavuri) variantebiT. 
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XXI saukunis dasawyisidan moyolebuli, aRmosavlur vari-

ants oficialurad ewodeba serbuli ena, dasavlur vari-

ants ki xorvatiaSi _ xorvatuli ena, bosniasa da hercego-

vinaSi _ bosniuri ena, CernogoriaSi _ Cernogoriuli ena 

(okuka 2008:7-11). amgvari precedentebi ganapirobebs 

odindeli erTiani sistemis saboloo daSlas; miT umetes 

maSin, roca aw `enebad" wodebul, yofil variantebze 

metyveli sazogadoebebi erTmaneTs politikurad an re-
ligiurad upirispirdebian: imgvari sistemebi, rogorebi-

caa, magaliTad, hindi da urdu, bengaluri da asamuri, anda 

galisiuri da portugaliuri, warsulSi erTian, poli-

centrul-gaTiSul sistemaTa Tanasistemebs warmoadgen-

dnen. 

araiSviaTad, enobriv sistemas SesaZloa, saerTod ar 
gaaCndes orientiri _ aseT SemTxvevaSi gveqneba klasteri 
(ingl. cluster `kona”) anu myife sistema. rogorc wesi, myife 

sistemebs warmoadgenen umwerlobo tomobrivi enebi, rom-

lebze metyvelTac erTiani erovnuli TviTSegneba ar gaaCni-

aT: magaliTad, daRestnis respublikis (ruseTis federa-

cia) wumadis raionis eqvs sofelSi (kvanada, Tlondoda, 

xuStada, hemerso, Tlissi, TlibiSo) gavrcelebul umwer-

lobo enobriv erTeuls bagvalur enas, masze metyvelT ki 

_ bagvalebs uwodeben1; TumcaRa `TviTon bagvalebSi `bag-
valebis" aRsaniSnavad zogadi termini ar Cans (warmomav-
lobas asaxeleben fuZe aulis mixedviT)” (gudava, 1970:3; 

xazgasma Cemia _ m.l.); Sesabamisad, yovel `bagvals” mSobliu-

ri soflis metyveleba, araiSviaTad, damoukidebel enad mi-

aCnia. aseTive viTareba dasturdeba aSS-is avtoqTon mosax-

leTa Sorisac: sius indielebi metyveleben dakotas, nako-

                                                            
1 bagvalebi anu bagvalalebi samwignobro enis funqciiT axlomo-
naTesave xunZurs iyeneben, erovnebiTac xunZebad aRiricxebian 

(qse, tomi II, gv. 125). 
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tas da lakotas kiloebze, amitomac `isini TavianT Tavs 

uwodeben dakotas, nakotas an lakotas kiloebis mixedviT. 

agreTve, iyeneben sxva tomobriv dasaxelebebsac. saxelwode-

bebi `siu” da `asiniboini” momdinareobs im dasaxelebebisa-

gan, romlebiTac maT aRmosavleli mezoblebi _ algonkinebi 
ixseniebdnen”1 (inghemi, 2003:1; xazgasma aqac Cemia _ m.l.). 

bunebrivia, `bagvaluri” da `siu” arsebobs mxolod ki-

loebis saxiT, kiloTzeda forma maT ar gaaCniaT, radganac 

maTze metyvelT ar aqvT erTiani TviTSegneba. amis gamo, 
kiloebi `enebad” erTiandeba mxolod sistemur-struqtu-

rul monacemTa mixedviT da orive enobrivi erTeulis dasa-

xeleba garkveulwilad, pirobiTia _ egzoeTnonimebs efuZ-

neba. kodificirebis SemTxvevaSi, maTgan SesaZlebelia mivi-

RoT an monocentrul-asimetriuli sistema (Tuki stan-
dartuli samwignobro forma erT romelime kiloze day-

rdnobiT damuSavdeba), an policentrul-gaTiSuli sis-
tema (Tuki TiToeuli kilos safuZvelze standartuli sam-
wignobro forma cal-calke damuSavdeba), anda damoukide-
beli sistemebi (Tuki TiToeuli kilos safuZvelze stan-

dartuli samwignobro forma cal-calke damuSavdeba da 

maTze metyvelni erTmaneTs daupirispirdebian).2 amdenad, 

                                                            
1 `They refer to themselves as either Dak’ota, Nak’ota or Lak’ota depending 
on their dialect, although also using other tribal group names. The names 
Sioux and Assiniboine are derived from names used for them by their 
Algonquian neighbours to the east”. aqve unda aRiniSnos, rom zog 
mkvlevars xsenebuli kiloebi damoukidebel enebadac miaCnia (ix. 
ulrihi, 2011:2-8). 
2 magaliTad, kavkasiaSi odindeli myife sistemisgan miRebul mo-
nocentrul-asimetriul sistemas warmoadgens darguuli ena 
(samwignobro norma damuSavebulia aBuSuri kilos safuZvelze; 
mis garda, arsebobs 37 sxva kiloc); policentrul-gaTiSul sis-
temas warmoadgens osuri (aqvs ori samwignobro norma ori Ziri-
Tadi kilos [ironulisa da digorulis] safuZvelze), xolo da-
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inglisuridan momdinare `klasteris” an/da `dialeqturi 

kontinuumis” nacvlad, uorientiro enobrivi sistemis aR-

saniSnavad gacilebiT marjve Cans termini `myife sistema”. 
maSasadame, gamoiyofa enobrivi sistemis sami saxesxva-

oba: monocentruli, policentruli da myife. 
1.1.2. enobrivi sistema Tu qvesistema? ama Tu im sa-

metyvelo erTeulis gamokvlevisas, upirveles yovlisa, iT-

valiswineben mis sistemur-struqturul monacemebs, raTa 

daadginon, romel enobriv ojaxs (megasistemas) ganekuTvne-
ba. amavdroulad, enobriv erTeulTa statusis gansazRvra 

_ damoukidebeli enobrivi sistemaa (enaa) Tu qvesistemaa 

(kiloa) _ xSirad Wirs. am mizniT sistemur-struqturuli 

kriteriumi pirvelad gamoiyena italiuri literaturis 

fuZemdebelma, aRorZinebis xanis TvalsaCino warmomadge-

nelma, poetma dante aligierim _ laTinurad daweril 

cnobil traqtatSi `mdabiuri mWevrmetyvelebisaTvis” (`De 

Vulgari Eloquentia”,1302-1305 ww.) man sagangebod mimoixila im-

droindeli italiis enobrivi viTareba, romelic iq xalxu-

ri laTinuris (Sermō Vulgaris) kiloebad daqucmacebis Sede-

gad warmoiqmna da arsebiTad, marTebuli analizi gaakeTa: 

`aq mosaxleTa ena Tanamimdevrulad icvleba rogorc erTi, 

ise meore mxridanac: sicilielTa ena ukavSirdeba apulie-

lebisas, apulielebisa _ romaelebisas, romaelebisa _ spo-

letoelebisas, romlebic Tavis mxriv, [enobrivad] toskane-

lebs uaxlovdebian, xolo toskanelTa [ena] uaxlovdeba ge-

nuelebisas, genuelebisa _ sardinielebisas; kalabrielTa 

[ena] uaxlovdeba ankonelebisas, am ukanasknelebisa _ roma-

nielebisas. romanielebi [enobrivad] axlos dganan lombar-

dielebTan, lombardielebi _ trevizoelebsa da venecie-

                                                                                                                              
moukidebel sistemebs warmoadgens CeCnuri da inguSuri (naxu-
ri myife sistemis am qvesistemebze erTmaneTisagan damoukideb-
lad damuSavda samwignobro normebi [ix. aseve Ciqobava, 1965:8-9]). 
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lebTan; Tavis mxriv, es ukanasknelebi akvilielebs uaxlov-

debian, akvilielebi ki istrielebs. ase rom, arc erTi CvenTa-

gani [enobrivad] Zvel laTinebs aRar Seesabameba”.1 

amdenad, mTavari principi, rasac eyrdnoba sistemur-
struqturuli kriteriumi, ukve XIV saukunidan iyo cno-
bili, magram mecnierebaSi is daamkvidra germanuli kiloT-
mcodneobis fuZemdebelma, iohan andreas Smelerma 

(1821:4): saxelebi da formebi imTaviTve dadgenili wesebi-

Ta da mudmivad mxolod samwignobro enaSi ukavSirdeba er-
TmaneTs. cxovrebaSi es damokidebulia klimatur Tu aTas-

gvar sxva fizikur gavlenaze. garda amisa, [sasaubro enaSi] 

arsebobs iseTi saxelebi Tu formebi, romelTa warmoqmna 
raime pirdapir Tu irib gavlenas ver ukavSirdeba. ase rom, 
yoveli ena _ [gavrcelebis arealis] klimatur-geografiu-

li Taviseburebebidan gamomdinare _ iyofa ramdenime 
msxvil kilod anu dialeqtad”.2 

am Sexedulebis Tanaxmad, sistemis orientirsa da qve-

sistemaTa Soris unda arsebobdes gramatikul movlenaTa 

                                                            
1 `In utroque quidem duorum laterum, et hiis que secuntur ad ea, lingue 
hominum variantur: ut lingua Siculorum cum Apulis, Apulorum cum 
Romanis, Romanorum cum Spoletanis, horum cum Tuscis, Tuscorum cum 
Ianuensibus, Ianuensium cum Sardis; nec non Calabrorum cum Anconitanis, 
horum cum Romandiolis, Romandiolorum cum Lombardis, Lombardorum 
curn Trivisianis et Venetis, horum cum Aquilegiensibus, et istorum cum 
Ystrianis. De quo Latinorum neminem nobiscum dissentire putamus.” vimow-
mebT 1948 wlis florenciuli gamocemis mixedviT, gv. 15. 
2 `da ferner die einmal entstandenen namen und formen fortwährend nur 
durch die Mustersprache ins leben treten können, nur diese ihrerseits von 
klimatischen und tausend ander körperlichen Einflüssen abhänging ist, so 
sind auch jene  namen und formen von der mittelbaren Wirkung solcher 
Einflüsse nicht sicher. nur diese Grunde spaltet sich jede sprache die sich 
über einen etwas grössern, nach Tage und Klima verschiedenen erd raum 
verbreitet nothwendig in Mundarten oder Dialecte.” _ xazgasma avtori-
saa.  
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sistemuroba: qvesistemebi Tavisufalia imgvari xelovnuri 

SezRudvebisagan, rac orientirs (samwignobro normas) axa-

siaTebs, amitomac sistemur monacemTa arqauli saxiT dac-

vas an piriqiT _ inovaciur ganviTarebas iq ufro meti gasa-

qani aqvs. Sesabamisad, qvesistemaTa erTmaneTisadmi mimar-
Teba efuZneba upiratesad diaqroniul erTobas, rac Ta-
vis mxriv, ganapirobebs sinqroniulad daSorebul qve-
sistemebSi saerTo-sistemuri gramatikuli movlenebis 

arsebobas. aRsaniSnavia isic, rom Smelerma qvesistemaTa 

sinqroniuli siaxlove-siSore mezosistemaTa gamoyofis sa-

fuZvlad miiCnia: `sarwmunoa, rom samxreT, anu zemo germani-

aSi SesamCnevia sami ZiriTadi tipi [enobrivi] variantebisa, 

romelTagan pirvels SeiZleba zemo-rainuli metyveleba 

ewodos, meores _ aRmosavlur-lexuri, xolo mesames _ da-

savlur-lexuri. es variantebi, Tavis mxriv, garkveulwi-
lad upirispirdeba germaniis Sua, anu ufro Crdilo [mxa-
reTa variantebs], miuxedavad imisa, rom TiToeuli maTga-
ni, SesaZlebelia, sxvadasxvagvarad ukavSirdebodes ki-
devac qvemogermanul erTobas” (Smeleri, 1821:6; xazgasma 

Cemia _ m.l.).1 

Smeleris Sexeduleba gaiziara aseve, misma moswavlem _ 

enaTmecnierma da istorikosma karl vainholdma: misi az-

riT, qvesistema (anu enobriv elementTa urTierTkavSi-
ris nebismieri qveda done)diaqroniulad SesaZloa Seic-
valos, magram Tuki misi Sidasistemuri maxasiaTeblebi 

sistemur farglebs ar gascda, damoukidebel sistemad 

                                                            
1 `So viel ist gewiß  daß sich in Süd- oder Oberdeutschland ziemlich 
deutlich drei Hauptabstufungen bemerken lassen, welche, die eine als 
oberrheinischer, die andere als westlechischen, die dritte als ostlechischer 
Dialekt bezeichnet werden mögen. Diese Abstufungen setzen sich gegen 
das mehr nördliche oder mittlere Deutschland einigermaßen sort, ohne daß 
man jedoch behaupten durfte, daß jede für sich auf eine andere Art mit dem 
Niederdeutschen zusammenhange”. 
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ver iqceva: `roca aRmosavleT-frizieli da Sveicarieli, 

luqsemburgeli da Stirieli erTmaneTs [Tav-Tavis] kiloze 

gaesaubrebian, aRafrTovanebT erTimeoris germanuli xmia-
noba, magram imasac mixvdebian, rom maTsa da maT winaprebs 

Soris, romelTa metyvelebac dayofili ar yofila, iseTive 

manZilia, rogorc diunebsa da alpebis mwvervalebs Soris” 

(vainholdi,1853:2).1  

rasakvirvelia, vainholdi `germanul xmianobaSi” (Der de-
utscher Klang) gulisxmobs rogorc saerTo-sistemur niSnebs, 

ise Sidasistemur maxasiaTeblebsac, romlebic germanuli 

enobrivi sistemis (germanuli enis) farglebSi erTimeo-
risgan asxvavebs qvesistemebs (kiloTa jgufebs, kiloebs...). 
germanuli kiloebi erTiani sistemis Zlier cvlili qvesis-

temebia, ramdenadac maTSi saerTo-germanul sistemur niS-

nebTan erTad moipoveba iseTi Sidasistemuri niSnebic, rom-
lebic germanuli enobrivi sistemis farglebs ar scdeba. 

niSandoblivia, rom Smeler-vainholdis debulebebi 

marTebuli iqneboda, damatebiT isic rom daedginaT, arse-

bobs Tu ara zRvari, romlis Semdegac raodenobrivi gan-
sxvavebani TvisobrivSi gadadis: 1984 wels luqsemburgis 

did sahercogoSi oficialuri enis (germanulTan da fran-

gulTan erTad) statusi mieniWa luqsemburguls (Das 
Lëtzebuersch), romelsac karl vainholdi germanul kilod 

ganixilavda: germaneli mkvlevris mier XIX saukunis 50-ian 

wlebSi mopovebuli da Tanamedrove monacemebi erTmaneTs 

rom SevudaroT, aSkarad davinaxavT, rom raime mniSvnelova-

ni sistemur-struqturuli cvlilebebi ar momxdara, mag-

                                                            
1 `Wenn der Ostfriese und der Schweizer, der Luxemburger und der Steirer 
mit einander in der Mundart reden, so fühlen sie wohl den gemeinsamen 
deutschen Klang heraus, aber sie ahnen daß zwischen ihnen und den Urvä-
tern, welche eine Zunge führten, mehr Jahre liegen als Stunden zwischen 
den Dünen und den Alpenhörnern” _ xazgasma avtorisaa. 
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ram luqsemburguli luqsemburgis did sahercogoSi dRes-

dReobiT srulfasovan enas warmoadgens _ miuxedavad imi-

sa, rom Tvisobrivad masTan metad axlomdgomi qvesistemebi 

momijnave germaniaSi kvlavindeburad germanul kiloebad mi-

iCneva (vrclad ix.: klosi, 1978:23; giocingeri, 2000:12). 

indoariul enaTa aRiarebulma mkvlevarma, britanel-

ma enaTmecnierma ser jorj abraham grirsonma enisa da kilos 

gamijvnisas sayrden monacemad struqturuli sxvaoba daa-

saxela: `pirveli da umTavresi, rac me ukve ganvixile, _ gax-
lavT gramatikuli struqtura. [magaliTad, Crdilo indo-
eTSi] goraqhpurel glexs SeiZleba esmodes an arc esmodes 

jhansis junglebis mcxovrebisa, magram misi ena umaRles done-

ze sinTezuria: zmnis uRvlileba gacilebiT moqnilia, vid-
re laTinurSi; maSin, roca jhanselis enas arc ki SeiZleba vu-

wodoT sinTezuri _ iq zmnas aqvs erTi realuri dro da or-

gvari mimReoba; yvela sxva drouli mimarTeba gamoxatulia 

am mimReobebiTa da damxmare sityvebiT. SesaZlebelia, or 

enobriv erTeuls msgavsi leqsikac ki hqondes, magram zo-
gadad,  gramatikuli struqturis radikaluri sxvaoba ar 

mogvcems saSualebas, rom mecnieruli TvalTaxedviT, 
isini erTi enis kiloebad miviCnioT”1 (grirsoni, 1927:23-

24; xazgasma Cemia _ m.l.), TumcaRa Tavadve aRiara, rom yve-
la SemTxvevaSi aseTi midgoma miuRebeli iyo: `sayovelTaod 
                                                            
1 `First of foremost, there is I already referred to, - grammatical structure. 
Our peasant of Gorakhpur may or may not be intelligible to the jungleman 
of Jhansi, but that does not do away with the fact that his language is highly 
sinthetic, with a verb the conjugation of which is more complicated than 
that of latin. The Jhansi jungleman, on the contrary, uses a tongue with 
hardly any sinthetic grammar at all. His verb has but one real tense, and two 
participles. All the other relations of time are indicated of these participles 
with help-words. The vocabulary of the two forms of speech may be verry 
similar, but the whole grammatical structure of the one is radically different 
from that of the other. It is impossible, from the point of the science, to 
group them together as dialects of common language.” 
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cnobilia, rom mavan inglisel glexs sul ar gauWirdeba, ga-
agebinos holandielebs Tavisi naubari, an gaigos maTic, mag-
ram aravis SeuZlia uaryos, rom holandiuri da inglisuri 
damoukidebeli enebia; amasTan, es faqtori gansakuTrebiT 

TvalSisacemi xdeba maSin, rodesac TiToeuli eri damouki-

deblad qmnis mwignobrobas. amisi brwyinvale magaliTia asa-
muri _ es metyveleba dRes calke enad miiCneva. miuxedavad 

amisa, sanam misi gramatikul-leqsikuri Taviseburebani sa-
bolood ar Camoyalibdeba, ver uarvyofT, rom [asamuri] 

bengaluris kiloa _ xsenebuli maCveneblebis mixedviT, is 
am ukanaskneli enis standartul formas uaxlovdeba iseve, 

rogorc q. Citagongis kilo; [meore mxriv], udavoa isic, rom 

[asamuri] damoukidebeli eris metyvelebaa, aqvs sakuTari 

istoria da SesaniSnavi mwignobroba, romelic gansxvavdeba 

bengalurisgan rogorc standartiT, ise Tvisobrivadac. 

esaa magaliTi, roca momijnave enebi sxvaobs ara ormxrivi 
gagebinebis ararsebobis, aramed erovnuli TviTSegnebisa 
da mwignobrobis mixedviT”1 (iqve, gv. 24). 

amdenad, rogorc marTebulad miuTiTa prof. tari-
                                                            
1 `it is said that some English peasants would in Holland little dificulty in 
making themselves understood, or in understending what people say. Yet no 
one would deny that Dutch and English are distinct languages; and this 
factor is all the stronger when each nationality has developed an 
independent literature. There is an excelent illustration of this in Assamese. 
This form of speech is now admitted to be an independent language, - yet if 
merely its grammatical form and its vocabulary are considered, it would not 
be denied that it is a dialect of Bengali. It is certainly as closely realated in 
these respects to the standard form of that language as is the dialect of 
Bengali spoken in Chittagong. Yet its claim to be considered as an 
independent language is incontestable. Not only is the speech of an 
independent nation, with a history of its own, but it has a fine literature, 
differing from that of Bengal both in its standard of speech, and its nature 
and content. Here, therefore, we have an example of a language 
differentiated from its neighbours not by mutual unintelligibility but by 
nationality and literature.” 
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el futkaraZem (2014:142), `dakvirveba cxadhyofs, rom 

sxvadasxva enad saxeldebul sistemebs Soris arsebul 

lingvistur sxvaobaTa procentuli maCvenebeli Seuz-
Rudavad meryeobs; Sesabamisad, monaTesave umwerlobo 

enisa Tu kilos statusi ver dgindeba e.w. sakuTriv lin-
gvisturi monacemebiT. dRes msoflioSi arsebuli enebis 
statusi, rogorc wesi, gansazRvrulia eTnokulturuli 

da politikur-religiuri niSnis mixedviT”. amis naTeli ma-

galiTia boSuri ena, romlis kiloTa Soris mniSvnelovani 

sistemur-struqturuli sxvaoba dasturdeba: TiToeuli 

kilo fonetikaSi, morfologiaSi, sintaqssa da leqsikaSi 

ganicdis im ucxo enis SesamCnev gavlenas, romelze metyvel-

Ta Sorisac uwevT cxovreba boSaTa Sesabamisi lokaluri 
jgufis warmomadgenlebs _ magaliTad, kelderarul kilo-

Si ruminuli enis gavlena SeiniSneba, maCvanurSi _ serbu-

lisa, Crdilo ruseTis boSaTa kiloSi _ rusulisa, lova-

rulSi _ ungrulisa, servulSi _ ukrainulisa, sintis ki-

loSi _ frangulisa da germanulisa da a.S. CamoTvlil ki-

loTa erToba mxolod diaqroniul doneze dasturdeba, 
sinqroniulad ki TiToeuli maTgani, rogorc ukve aRiniS-

na, iseTive donis sxvaobas gviCvenebs, rogorc ruminuli da 

franguli, rusuli da germanuli... miuxedavad amisa, 
mkvlevrebi upirobod Tanxmdebian imaze, rom ramdenadac 

kelderarul, maCvanur, lovarul, servul... kiloebze 

metyvelni eTnokulturuli TvalsazrisiT boSebi ari-
an, maTi metyvelebac boSuria (matrasi, 2002:19, li 

2005:12). 

amavdroulad, axlo aRmosavleTSi (siria, erayi, isra-
eli, iordania, aRm. TurqeTi...), mcxovreb boSaTa metyvele-
ba _ dNmKrM damoukidebel enadaa miCneuli, ramdenadac 

masze metyvelTa winaprebi evropel boSaTa winaprebs Cv. w. 

aR. IV-V saukuneebSi _ indoeTidan iranSi gadasvlis Sem-
deg gamoeyvnen. axloaRmosavleli boSebi socialuri Tval-
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sazrisiT metad axlos arian evropel boSebTan, msoflmxed-
velobac msgavsi aqvT (magaliTad, cnebebi: `boSa” evr. boSeb-
Tan rrom, axlo aRm. boSebTan _ dNm; `araboSa” evr. boSeb-

Tan gajo º > gaJo, axlo aRm. boSebTan _ qaja da a.S.), magram 

aswleulebis manZilze erTmaneTisgan damoukideblad gan-
viTarebis gamo, eTnokulturulad damoukidebel sociu-

mebs warmoadgenen, xolo dNmKrM da boSuri ori axlomona-

Tesave enaa, miuxedavad imisa, rom sistemur-struqturu-
li TvalsazrisiT isini imaze metad ar gansxvavdebian, 
vidre boSuris kelderaruli da sintis kiloebi (herini, 

2011:45). 

maSasadame, sistemur-struqturul monacemebze day-

rdnobiT, SesaZloa, dadgindes mxolod enobriv erTeulTa 

erTmaneTTan mimarTebis done (diaqroniulad da sinqroni-

ulad) da ara _ statusi. 

1.1.3. bgeraTSesatyvisoba, rogorc erT-erTi siste-
muri niSani. zogierTi mkvlevari erT-erT sistemur niSnad 
(romelze dayrdnobac, maTi azriT, aucilebelia rogorc 

enaTa naTesaobis dadgenisas, ise enisa da kilos gamijvnisas) 

gamoyofs bgeraTSesatyvisobas: `enaTa naTesaobis dadgeni-

saTvis erTaderTi da gadamwyveti kriteriumia maT Soris ka-

nonzomier da regularul bgeraTSesatyvisobaTa povniere-

ba. morfologiasa da leqsikur izoglosebs enaTa naTesao-

bis dadgenis an am naTesaobis xarisxis gansazRvrisaTvis ara-
nairi mtkicebulebiTi Zala ar gaaCniaT” (qurdiani, 

2007:126-127); `lingvisturi TvalsazrisiT, qarTvelur 
ena-kiloebs Soris sazRvrebs adgens am enobrivi jgufis 
wevrebs Soris gamovlenili regularuli, kanonzomieri da 
sistemuri bgeraTSesatyvisobebis arseboba. qarTvelur si-
namdvileSi amosavali (saerToqarTveluri) fonologiuri 

sistemis gardaqmna sam qvesistemad niSnavs sami enobrivi er-

Teulis (Tavidan dialeqtis, Semdgom enis) warmoqmnas da 
warmomSobi enis (protoqarTveluris) Tavdapirvel qar-
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Tvelur dialeqtebSi realizeba/kvdomas. usafuZvloa am 
SemTxvevaSi qarTveluri enobrivi parametrebis uaryofa 
sxva enis (xunZuris) monacemTa safuZvelze. ukve droa lin-
gvistur faqtologias mieces lingvisturi kvalifika-
cia: qarTvelur ena-kiloebs Soris ena/dialeqtis sta-
tusis ganmsazRvreli utyuari klasifikatori aris bge-
raTSesatyvisobaTa Cveneba, swored is adgens sazRvrebs 
qarTulsa, zanursa da svanurs Soris, vinaidan am samwev-
rovani sistemis nebismier wevrs saerToqarTveluri fu-
Ze-enis daSlis momdevno safexurze ukve gaaCnda sakuTa-
ri lingvisturi fizionomia (fonologia-morfologiis 

doneze)” (qiria, ezugbaia, memiSiSi, Cuxua, 2015:4; xazgasma 
Cemia _ m.l.). 

xazgasmuli citatis avtorebs veTanxmebiT imaSi, rom 

marTlac droa, lingvistur faqtologias mieces lingvis-
turi klasifikacia, magram saqme isaa, rom lingvisturi faq-

tologia gansxvavebuli daskvnis gamotanis saSualebas iZ-

leva: ena/kilos statusis ganmsazRvreli utyuari kla-
sifikatori bgeraTSesatyvisobaTa Cveneba verasgziT iq-
neba, ramdenadac rogorc zemoTac davrwmundiT, e.w. `sa-
kuTriv enaTmecnieruli" monacemebiT enobrivi erTeu-
lis statusis gansazRvra SeuZlebelia. 

aqve aRvniSnavT imas, rom bgeraTSesatyvisobani, ro-
gorc wesi, Tanabari sixSiriT SeiZleba dasturdebodes ro-

gorc axlomonaTesave enaTa, ise _ kiloebsa da kilokavTa 

Sorisac; magaliTad, zemoT moyvanil SexedulebaTa avtor-

TaTvis cnobilia xunZuri enis anwuxuri kilos toxur da 
Wadaqolour kilokavTa Soris arsebul bgeraTSesatyviso-

baTa Cveneba, romlis Sesaxeb sagangebod aRniSnaven: `saer-
Todac daRestnur da naxur sistemebSi enisa da dialeqtis 

gansazRvrisas fonemuri mimarTebebi angariSgasawevia, mag-
ram ZiriTad (gadamwyvet) rols iq mainc morfologia 
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(struqtura) TamaSobs” (qiria, ezugbaia, memiSiSi, Cuxua, 

2015:5). 

aRniSnuli gancxadeba veranair kritikas ver uZlebs: 
jer erTi, msoflios arc erT enobriv sistemaSi da miTume-

tes _ naxur da daRestnur sistemebSi, ena-kilos gamijvnisas 
araa gadamwyveti morfologia (struqtura): CeCnuri da in-

guSuri, aseve andiuri wris enebi, didouri wris enebi, wa-
xuri da ruTuluri... damoukidebel enebad miiCneva ara 
struqturul sxvaobaTa gamo, aramed upiratesad politi-

kuri koniunqturis, eTnokulturuli monacemebis anda su-
lac, damkvidrebuli tradiciis gamo; magaliTad, ix. t. gu-
dava (1953: 328): `mniSvnelovani faqtia isic, rom andiur 

qvejgufSi Semavali enebi ara marto Zalian axlos dganan er-
TmaneTTan, aramed xSirad TiTqmis SeumCnevlad erTmaneTSi 

gadadian kidec... safiqrebelia, rom rom roca andiur enaTa 
yvela dialeqti da kilokavi iqneba Seswavlili, aseTi sura-

Ti ufro reliefurad warmogvidgeba. es gvavaraudebinebs, 
rom saWiro gaxdeba andiur enaTa imgvari klasifikaciis 

dadgena, romelic daemyareba enaTa ZiriTadi tipebis ga-
moyofas. am ZiriTadi enebis garSemo Tavs moiyrian dia-
leqtebi da ara erTi dRemde damoukidebel enebad miC-
neuli erTeulebic (mag., mosalodnelia, rom tindiuri, 
Wamaluri da bagulaluri, rogorc erTi tipis erTeu-
lebi, erTad moxvdebian, boTlixuri, Rodoberiuli da 

sxv. erTad da a.S.)” (xazgasma Cemia _ m.l.). amave sakiTxis Se-

saxeb, manve mogvianebiT aseTi mosazreba gamoTqva: `bagvalu-

ri ena Zalian axlos dgas mezobel enebTan _ WamalurTan da 
gansakuTrebiT tindiurTan. es sami ena andiur enaTa qvej-
gufSi qmnis garkveul wres, romelic Rodoberiulis meSve-
obiT boTlixursa da andiurs ukavSirdeba. ar aris gamo-
ricxuli SesaZlebloba, rom tindiuri da bagvaluri 
erTmaneTis mimarT miviCnioT dialeqtebad, romlebic 

erTmaneTisagan ufro Sors, ra Tqma unda, ar arian, vidre, 
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magaliTad, xunZuri enis xunZaxuri da anwuxuri dialeq-
tebi. mainc aRweris Tvalsaz-risiT ufro marjve Cans maTi 

cal-calke Seswavla” (gudava, 1971:4; xazgasma Cemia _ m.l.). 
Cveni mxriv davZenT, rom amJamad TiTqmis yvela mkvlevari, uk-

ve damkvidrebuli tradiciis gamo, bagvalursa da tindiurs 

cal-calke enebad ganixilavs _ miuxedavad imisa, rom `adgi-

lobrivad (wumadis raionSi, mezobel xunZur mosaxleoba-

Si) termins `bagvaluri” ufro farTo mniSvneloba aqvs: ase 

aRniSnaven sakuTriv bagvalebsaca da tindielebsac erTad 

aRebuls, e.i. md. andiis yoisus marjvena napiris mcxovreb-

lebs saerTod” (gudava, 1971:4). 

meore da aranakleb umTavresi faqtori ki isaa, rom 
Tu bgeraTSesatyvisobaTa Cvenebas qarTvelur samyaroSi 
jiutad mainc gadamwyvet rols davakisrebT, maSin isic un-
da vaRiaroT, rom amosavali (an: amosavalTan yvelaze axlom-

dgomi) formebi daculia swored samwignobro enaSi. amiT 

mtkicdeba, rom `saerToqarTveluris bazaze Seqmnil arqa-

ul samwignobro enasTan mimarTebiT, dRes arsebuli yvela 
zepiri qarTveluri metyveleba meoreuli movlenaa (es kar-

gad Cans xmovanTkompleqsTa transformaciebiTac)” (futka-

raZe, 2008:63, sqolio). Cven viziarebT am mosazrebas, rome-
lic zemoT CamoTvlil avtorebs damkvidrebuli mcdari Se-

xedulebis gamo arc ki gauTvaliswinebiaT. aqedan gamomdi-

nare, safuZvelSive mcdaria is Tvalsazrisic, TiTqos qar-

Tveluri enobrivi samyaro `samwevrovani” an `oTxwevrova-

nia” _ samwignobro qarTuli ena yvela qarTvelur qvesis-
temas Tvisobrivad erTgvarad miemarTeba, vinaidan misi 

`fonematuri, morfologiur-sintaqsuri da leqsikur-se-

mantikuri struqturebi saerToqarTveluri Teoriuli 

modelis struqturuli adekvatia” (futkaraZe, 2005:15). 

aqve davZenT imasac, rom SesaZloa, zogierTi mkvleva-
ri marTlac daibnes da zereled mokvlevis Sedegad daad-

ginos, rom erTi mxriv, samwignobro enasa da meore mxriv ki 
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megrul-lazursa da svanurs Soris arsebuli bgeraTSesat-
yvisoba sistemuria _ is TviT morfemebSic ki iCens Tavs. re-
alurad arsebuli viTareba sxvagvaria: megrul-lazur da 
svanur cocxal metyvelebaSi dasturdeba rogorc foneti-
kurad cvlili, ise samwignobro enasTan (an sxva qarTvelur 
qvesistemebTan) identuri formebic, magaliTad: kulaniSi 
babaSi oxori { kulanis babaSi oxori (laz. [xof.]) `gogos 
mamis saxli”, Gva~Wara < *Gvas Wara (megr.) `bedi (`Sublis 
wera”)”, muiSvaju (laz.), misvanju (megr.) `moisvena”... ro-

gorc vxedavT, am magaliTebSi irRveva bgeraTSesatyvisoba, 
rac aucileblad gaTvaliswinebuli unda iqnas. amave 

dros, morfemebSi dadasturebuli bgeraTSesatyvisoba 
gavlenas ver axdens sistemasa da semantikaze, amitom 

svan.[bzm.] dedLS da samwignobro enis dedis formebSi na-

TesaobiTi brunvis niSnis ori alomorfia warmodgenili 
(da ara _ ori sistemurad sxvadasxva analogi, rogorc 

mkvlevarTa erTi nawili miiCnevs).   
Cveni azriT, megrulis, lazurisa da svanuris samwig-

nobro enasTan (anu orientirTan) mimarTeba is umniSvnelo-
vanesi monacemia, romelic maTi statusis gansazRvrisas ga-

damwyvetia; miT umetes, rom qarTuli (qarTveluri) siste-

ma, rogorc ukve aRiniSna, simetriulia da, misi orientiri 
_ saerTo-qarTuli samwignobro ena yoveli qarTvelisaT-

vis dedaenaa. Sdr. analogiuri mosazreba klasikur asimet-

riul sistemasTan mimarTebiTac: `italiaSi aravis dauyene-
bia eWvqveS is, rom enis statusi aqvs florenciuls (anda, 
SemdgomSi _ florenciulis bazaze SemuSavebul itali-

urs), romelic jer (umetes wilad) werilobiT iyo gavrce-
lebuli inteleqtualur wreebSi, mere ki maRali (oficia-
luri, formaluri, samwignobro) miznebiT gamoiyeneboda 

da bolos _ XX saukunis II naxevridan, gafarTovda, moicva 

ra yvela socialuri jgufi da iqca yoveldRiur sametyve-
lo erTeulad. [florenciulis] aseTma cvlilebam  speci-
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fikuri [enobrivi] variantidan erovnuli enis rangamde _ 
rasac Tan sdevda muSaoba [florenciulis] normalizacii-
sa da standartizebisTvis _ avtomaturad yvela sxva met-

yvelebani municipalur kiloebad gansazRvra”1 (loporka-

ro, 2009:3). 

rogorc cnobilia, saqarTvelosagan gansxvavebiT, ita-

liaSi `municipalur kilod” miCneul enobriv erTeuls Se-

saZloa, samwignobro tradiciac hqondes da araiSviaTad _ 

ufro Zveli, vidre Tanamedrove samwignobro italiurs; 

miuxedavad amisa, is mainc kiloa, radgan italieli eri er-
Tiania da misi dedaenaa samwignobro italiuri ena. amgvari 
Sexeduleba, rogorc zemoT moyvanili citatac mowmobs, 

italiaSi sabolood damkvidrda XIX saukunis II naxevridan 

_ qveynis gaerTianebis Semdgom. 

saqarTveloSi, romelsac erTiani saxelmwifoebrio-

bis ufro Zveli da xangrZlivi tradicia aqvs, vidre Tanamed-

rove italias, odiTganve arsebobda mxolod erTi samwig-

nobro ena, romelic Tanabrad mSobliuri iyo yvela qarTve-
lisTvis, Tanabrad viTardeboda yvela kuTxeSi, rogorc sa-
erTo-erovnuli ena. amgvari viTareba narCundeboda saxel-

mwifoebrivi daqucmacebulobis drosac. 
amdenad, veranairi sistemur-struqturuli monacemi 

ver gadawonis imanentur, eTnokulturul mocemulobas: 
ena aqvs eTnoss/ers, xolo eTnosis/eris nawils _ kilo. 

                                                            
1 “Nessuno in Italia ha dubitato dello status di lingua del fiorentino (o, da 
allora in poi, italiano su base fiorentina), divenuto dapprima strumento di 
espressione (prevalentemente) scritta dei soli ceti intellettuali e per i soli usi 
alti (ufficiali, formali, letterari) ed infine estesosi, in fase postunitaria nel 
secondo Novecento, a tutte le fasce sociali come varietà dell’uso (anche 
orale) quotidiano. Questa ascesa di una specifica varietà al rango di lingua 
nazionale - ascesa acconmagnata da un’opera di normalizzazione e 
standardizzazione - ha relegato automaticamente al rango di dialetti 
municipali tutte le altre parlate” _ xazgasma avtorisaa. 
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1.2. gagebineba 

1.2.1. gagebinebis raoba. semikomunikacia. homogenu-
ri enobrivi erTeulebi (erTi enis kiloebi an/da axlomona-
Tesave damoukidebeli enebi) SesaZloa, imdenad axlos id-

gnen erTmaneTTan, rom maTze metyvelT, verbaluri urTier-

Tobisas Tarjimnis anda romelime sxva enobrivi variaciis 

moSvelieba arc ki dasWirdeT. aseT SemTxvevebSi, rogorc 

wesi, aRniSnaven, rom mocemul enobriv erTeulebs Soris 

SenarCunebulia ormxrivi gagebineba (ingl. Mutual Intelligibi-
lity). Sesabamisad, verbaluri komunikaciis imgvari saxeoba, 

roca TiToeuli mosaubre iyenebs Tavis enas/kilos, specia-

lur literaturaSi semikomunikaciad (Semicommunication), 
anu arasrulfasovan komunikaciad iwodeba _ mkvlevrebis 

umetesoba miiCnevs, rom verbaluri komunikacia srulfa-

sovnad SeiZleba CaiTvalos mxolod maSin, Tuki misi monawi-
leni erT konkretul enobriv variacias (normas) iyeneben 

(vrclad ix.: haugeni, 1966; biorestami, 1987; braunmiuleri, 

zeevarti, 2001; xooskensi, 2007 da sxv.). 

aRsaniSnavia, rom homogenur enobriv erTeulTa So-

ris, gagebinebis arsebobas an ararsebobas ganapirobebs rigi 
specifikuri faqtorebi, romelTagan _ niderlandeli 

enaTmecnieris, Sarlot xooskensis (2007:446) Tvalsazri-

siT, _ unda gamoiyos sami umTavresi: 

1. mosaubreTa damokidebuleba erTmaneTis enobrivi 

erTeulebisadmi; 

2. mosaubreTa kontaqti erTmaneTis enobriv erTeu-

lebTan da zogadad, maTi enobrivi gamocdileba; 
3. mosaubreTa enobrivi erTeulebis daSorebis done. 
amdenad, gagebinebis xarisxi yovelTvis individualu-

rad ganisazRvreba _ sociumis TiToeuli wevri sxvadasxvag-

varad aRiqvams mSobliuri metyvelebis msgavs sxva metyvele-

bas (enas an kilos); Tumca zogadad, urTierTmosazRvre ho-
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mogenur enobriv erTeulebze metyvelT, romelTa Soris se-

mikomunikaciuri situaciebi, rogorc wesi, ufro xSiria, 

ukeTesad esmiT erTimeorisa. Tuki homogenuri enobrivi 

erTeulebi erTmaneTs ar esazRvreba, maTze metyvelni Seda-

rebiT Znelad gaugeben erTimeores. aqve aRsaniSnavia isic, 

rom araiSviaTad, urTierTmosazRvre homogenur enobriv 

erTeulTa Sorisac gagebineba SeiZleba garTuldes an saer-

Tod moiSalos kidec; aseve: xangrZlivma semikomunikaciam, 

SesaZloa, sametyvelo kodebis Sereva (Code-mixing) gamoiwvi-

os da arsebiTad, axali enobrivi erTeuli Camoyalibdes (ma-

galiTad, rusul da ukrainul sametyvelo kodTa SereviTaa 

warmoqmnili yubanel kazakTa metyveleba _ e.w. `balaCka” 

[Sabalini, 1959:302-312]).  

zemoTqmulidan gamomdinare, homogenur enobriv erTe-

ulTa Soris gagebinebis arseboba an ararseboba araa udavo 
da, rac mTavaria, arc maT statuszea damokidebuli: ro-

gorc cnobilia, `enad wodebul bevr metyvelebas Soris 

aris gagebineba da piriqiT: msoflios bevr enas aqvs iseTi 
dialeqtebi, romelTa Soris gagebineba rTulia an SeuZle-

belia” (futkaraZe, 2017:455). magaliTisaTvis moviyvanT es-

panursa da portugaliurs, romlebic msoflioSi yvelaze 

gavrcelebul enaTa aTeulSi Sedis da sakmaod xangrZlivi 

samwignobro tradiciebic gaaCnia. rogorc mkvlevrebi aR-

niSnaven, xsenebul or enas Soris sxvaoba Tavs iCens ZiriTa-

dad, fonetikaSi, xolo morfologiaSi, sintaqssa da leqsi-

kaSi msgavsebaTa maCvenebeli 95%-mde aRwevs (akerlindi, jo-

unz-kelogi, 2011:12) mcired sxvaobs orTografiac, magram 

portugaliurad dawerili teqstis gageba espanelebs ar 

uZneldebaT da piriqiT. amas garda, portugaliur telear-

xebze espanurad mosaubre respondentebTan interviuebs, 

xolo espanur telearxebze ki portugaliurad mosaubre 

respondentebTan interviuebs mxolod titrebi edeba xol-
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me, magram ara yovelTvis.1 espaneT-portugaliis sasazRvro 
zonaSi, saerTod, metad Znelia imis dadgena, sad mTavrdeba 

espanuri ena da iwyeba portugaliuri (an piriqiT) _ saz-

Rvris rogorc erT, ise meore mxares mcxovrebi mosaxleoba 

orive enas Tanabrad flobs da iyenebs. zustad aseTive si-

tuaciaa braziliisa da laTinuri amerikis espanurenovani 

qveynebis sasazRvro zonebSic (dawvrilebiT ix.: markos ma-

rini, 2001 da fernandes garsia, 2006). 

meore mxriv, germaniasa da avstriaSi gavrcelebuli ba-

variuli kiloebi samwignobro germanulisgan ufro metad 

gansxvavdeba, vidre espanuri ena _ portugaliurisgan; sak-

maod didi sxvaoba dasturdeba rogorc fonetikasa da mor-

fologiaSi, ise sintaqssa da gansakuTrebiT _ leqsikaSi: 

mkvlevarebi erTxmad Tanxmdebian imaze, rom samwignobro 

germanuli da bavariuli kiloebi iseTsave doneze uaxlov-

debian erTimeores, rogorc franguli da espanuri enebi 

(halStaini, 2006:5-6; vizingeri, 1990:438-519; kele-

ri,1961:200-247); rac, cxadia, imas niSnavs, rom erTi mxriv, 

mxolod samwignobro germanulze metyvel da meore mxriv ki 

_ mxolod bavariul kiloebze metyvels Soris semikomuni-

kacia gamoricxulia. miuxedavad amisa, bavariuli metyvele-

ba mainc germanuli enis nawilia (vrclad ix.: ceetneri, 

1985:66-89). 

ase rom, homogenuri enobrivi erTeulebi, romelTa 

Soris SeiZleba arsebobdes an ar arsebobdes gagebineba, 
erTmaneTis mimarT SesaZloa iyon damoukidebeli enebi 

anda erTi enis kiloebi. 

                                                            
1 magaliTad, ix. espaneTis premier-ministris mariano raxois interviu 
portugaliur telearxze TVI: https://www.youtube.com/watch?v 
=D5xhZyhVjJs da portugaliur-espanuri saubari Toq-SouSi tele-

arxze Unitel: https://www.youtube.com/ watch?v=8vCHBbCv8uQ (damowme-
bulia 02.03.2017). 
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1.2.2. gagebinebis cvlilebis ZiriTadi mizezebi. ze-
moT ukve aRiniSna, rom urTierTmosazRvre homogenur enob-

riv erTeulTa Soris arsebuli gagebineba SesaZloa gar-

Tuldes an saerTodac moiSalos. amisi umTavresi mizezia ax-

lomonaTesave sociumTa Soris kavSiris Sesusteba/gawyveta 

da enobrivi normebis damoukideblad SemuSaveba: magali-

Tad, Tanamedrove daniuri da e.w. `axali norvegiuli” (niu-

noSki) Camoyalibda XIX saukunis I naxevarSi, Zveli daniu-

ris safuZvelze _ imxanad, norvegia daniasTan piradi uniiT 

iyo dakavSirebuli da misi oficialuri enac Zveli daniuri 

gaxldaT. sakuTriv norvegielTa metyveleba, romelic arse-

biTad, daniurTan metad axlo mdgom myife sistemas warmo-

adgenda, erT-erT daniur qvesistemad (kiloTa jgufad) ga-

nixileboda. XIX saukunis 40-ian wlebSi, norvegielTa 

erovnuli TviTSegnebis zrdis fonze, progresulad moaz-

rovne sazogado moRvaweTa jgufma, enaTmecnierisa da poe-

tis ivor andreas osenis (1813-1896) TaosnobiT, danielTa-

gan aramarto politikuri, aramed enobrivi gamoyofac dai-

saxa miznad. saamisod, maT SeimuSaves orTografiis axali 

wesebi, orToepia Zlier dauaxloves norvegiul kilour 

normebs, leqsikaSic upiratesoba mianiWes kilour an Zveli 

norvegiulidan (romelic Sua saukuneebidan moyolebuli, 

mkvdari ena iyo) aRebul sityva-formebs, morfologia da 

sintaqsi ki arsebiTad ucvlelad datoves. miRebul axal 

normas, romelic mciredRa sxvaobda daniurisagan, uwodes 

`lansmoli” (Landsmaal) anu `erovnuli metyveleba” da 1853 

wels is, Zvel daniurTan erTad, norvegiis oficialur 

enad gamoacxades. amJamad, xsenebul or enobriv erTeuls, 

Sesabamisad, `niunoSkisa” (Nynorsk `axali norvegiuli”) da 

`bukmolis” (Bokmål `samwignobro ena”) saxelwodebebiT ix-

senieben (anoni, 2013:7-8). 

miuxedavad imisa, rom axali norvegiuli, realurad, Zve-

li daniuris safuZvelze Camoyalibda, dResdReobiT masa da 
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Tanamedrove daniurs Soris gagebineba garTulebulia: amaze 

sagangebod miuTiTebs Sarlot xooskensic (2007:449-450), ro-

melmac norvegiasa da daniaSi gamohkiTxa sxvadasxva asakis 448 

respondenti. maT Soris, semikomunikaciis Sedegad, gagebine-

bis xarisxi saSualo aRmoCnda: norvegielebma danielTa nala-

parakevidan mxolod 40%-is aRqma SeZles, danielebma _ 30%-

isa; amis sapirispirod, `bukmolze” metyvel norvegielebsa da 

igive danielebs Soris semikomunikaciisas, gagebinebis maCvene-

beli orive mxridan maRali iyo _ 90% da meti. 

erTi sociumis/sistemis farglebSi gagebinebis cvale-

badobas iwvevs upirveles yovlisa, imgvari mizezebi, rogo-

rebicaa iredentuloba (eTnosisagan calkeul lokalur 

TemTa gamoTiSva politikuri sazRvriT), erovnuli sacxov-

risis geografiuli Taviseburebani, aseve _ erovnuli sac-

xovrisis romelime nawilSi demografiuli viTarebis Secv-

la, infrastruqturis ganviTareba/moSla da a.S. TumcaRa, 
cxadia, aseT SemTxvevebSi gagebinebis cvlileba siste-
mur cvlilebebs ar iwvevs. 

amaze erT-erTma pirvelma, marTebulad miuTiTa cno-

bilma espanelma enaTmecnierma ramon menendes pidalma 

(1906:132-133): `SesaniSnavma filologma Joze leiti di vaS-

kunseluSma Seiswavla da portugaliur kiloebs Soris ga-

nixila mirandas kiloc; magram, rogorc davinaxavT, is dasav-

lur-leonuri metyvelebis mraval naSTTagan erT-erTia... 

rasakvirvelia, Zneli dasajerebelia, rom portugaliis erT-

erT kuTxeSi leonuri kilo ganviTarebuliyo, magram es ad-

vilad aixsneba, Tu mxedvelobaSi miviRebT imas, rom md. due-

ros CrdiloeTiT kiloTa Camoyalibeba aSkarad adreuli 

movlenaa, vidre portugaliis samefos sazRvrebis dadgena 

XII saukuneSi. miranduli metyvelebis leonuroba ki ga-
mowveulia gacilebiT ufro Zveli istoriuli mizeze-
biT, radganac mirandas miwa romanul espaneTSi Sedioda 
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ara bragas, aramed astorgas samrevlos iurisdiqciaSi” 

(xazgasma Cemia _ m.l.).1 

maSasadame, espaneli enaTmecnieris swori Sexedule-

biT, Tanamedrove portugaliis miranda-du-dourus muni-

cipalitetSi (traz-uJ-montiSis olqi) gavrcelebuli mi-
randuli metyveleba warmoadgens leonis samefos (910-

1230) teritoriaze gavrcelebuli xalxuri laTinuris 

erT-erTi kilos _ asturleonuris variacias; Tumca, Cvens 

droSi, xsenebul or enobriv erTeuls Soris gagebineba Se-
samCnevad garTulebulia: aswleulebis ganmavlobaSi miran-

dulma metyvelebam samwignobro portugaliuris Zlieri 

gavlena ganicada da espaneTis samefos sazRvrebSi moqceul 

asturleonurs daSorda. es ukanaskneli, Tavis mxriv, XIII sa-

ukunidan moyolebuli, samwignobro kastiliuris (warmo-

SobiT _ pireneis xalxuri laTinuris erT-erTi kilos) gav-

lenis qveS moeqca, daemcro da samwignobro tradiciebi ve-

Rar ganiviTara: XVI-XVII saukuneebidan, arseboba ganagrZo 

Zalze kastilianizebul kiloTa (asturiuli, leonuri, 

Crdilo-estremaduruli) saxiT (frias konde, 1999:2). 

erovnuli sacxovrisis geografiul Taviseburebebs 

rac Seexeba: mecnierTa Soris pirvelad amaze miuTiTa ameri-

kelma leonard blumfildma (1956:47): `enobriv samyaroSi 

gamoiyofa adgilobrivi _ anu geografiul Tavisebure-

                                                            
1 `El eminente filólogo José Leite de Vasconcelos estudió y consideró el 
dialecto de Miranda dentro del cuadro de los dialectos portugueses; pero, 
según veremos, no es más que uno de tantos restos del leonés occidental... 
Es, sin duda, chocante que en un rincón de Portugal se desarrollase un 
dialecto leonés, pero esto se explica sin dificultad, atendiendo a que la 
constitución de los dialectos del Norte del Duero es evidentemente anterior 
a la delimitación del Reino Portugués en el siglo XII. El leonesismo del 
mirandés obedece á razones históricas mucho más antiguas, pues la tierra de 
Miranda en España Romana pertenecía, no al convento jurídico Bracarense, 
sino al Asturicense” _ citata mogvaqvs Tanamedrove orTografiiT. 



 
 

103 

bebze damokidebuli _ da araadgilobrivi, anu rogorc 

Cven Cveulebriv vuwodebT _ socialuri xasiaTis Sida sa-

metyvelo sxvaobani. imgvar qveynebSi, sadac erTenovani sa-
zogadoeba SedarebiT gvian gansaxlda da Camoyalibda, ge-
ografiul Taviseburebebze damokidebuli Sida samet-
yvelo sxvaoba SedarebiT mcirea _ rogorc magaliTad, 
SeerTebul Statebsa (gansakuTrebiT, mis dasavleT na-
wilSi) da ruseTSi; im qveynebSi ki, sadac erTenovani sa-
zogadoeba didi xnis gansaxlebuli da Camoyalibebulia, 
adgilobrivi Sida sametyvelo sxvaoba gacilebiT ufro 

didia _ rogorc, vTqvaT, inglisSi, sadac inglisurad 

1500 welze metia, saubroben anda safrangeTSi, sadac 

[xalxuri] laTinuri (romelsac dRes franguli ewode-
ba) ori aTas welze metia, gavrcelebulia” (xazgasma Cemia 

_ m.l.).1 blumfildis es Tvalsazrisi efuZneba obieqtur 

enaTmecnierul da istoriul monacemebs. 

marTlac, qarTveluri enobrivi samyaros (qarTuli 

enis gavrcelebis arealis) farTobi 100 aTas km2-s ar aRema-

teba, magram am mcire teritoriaze, warmodgenilia daaxlo-

ebiT 25 qarTveluri kilo, romelTagan bevri (mag., svanuri 

kiloebi, zanuri [megrul-lazuri] kiloebi, heruli kiloe-

bi, TuSuri kilo...) mniSvnelovnad Sordeba yvela qarTve-

lisaTvis saerTo samwignobro qarTul enas. aRsaniSnavia 

isic, rom prof. tariel futkaraZis klasifikaciis Tanax-

mad, saqarTvelosa da istoriul qarTul miwebze gavrcele-

                                                            
1 ` the differences of speech within a speech-community are local - due to 
mere geographic separation - and non-local, or as we usually say, social. In 
countries over which a speech-community has recently spread and settled, 
the local differences are relatively small, as, say, in the United States 
(especially the western part) or Russia; in countries that have been long 
settled by the same speech-community the local differences are much 
greater, as, say, in England, where English has been spoken for some 1500 
years, or in France where Latin (now called French) has been spoken for 
two-thousand years.” 
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buli qarTveluri kiloebi erTiandeba or did _ centra-

lur da ganapira kiloTa jgufebSi; Tavis mxriv, ganapira ki-

loTa jgufSi gamoiyofa eqvsi qvejgufi, romlebSic Sedis 

fxouri, mesxuri, heruli, raWuli, zanuri (megrul-lazu-

ri) da svanuri kiloebi (futkaraZe, 2014:272-287).1  

Sdr.: meqsikaSi, romlis farTobia 1 964 375 km2 da sadac 

espanuri ena XVI saukunidan gabatonda, amJamad ki masze 120 

milioniani mosaxleobis 80%-ze meti metyvelebs, enobrivi 

sxvaoba Statebs Soris umetesad substratulia da Tavs 

iCens umetesad, fonetikaSi; morfologiur-leqsikuri gan-

sxvavebani minimaluria: `amgvarad, pirvel yovlisa, meqsiku-

ri zona [enobrivi TvalsazrisiT] unda daiyos aranakleb 

eqvs regionad: SeerTebuli Statebis espanurenovani teri-

toria, sadac enam saintereso fonetikuri cvlilebebi gani-

cada; meqsikis respublikis Crdilo nawili; centraluri 

maRlobi, sadac mdebareobs qalaqi mexiko _ regioni, ro-

melic espaneTis kastiliis msgavsad, gansazRvravs enobrivi 

erTeulis ZiriTad Taviseburebebs, rac nawilobriv nauat-
lidan anu actekTa enidan momdinareobs; aRmosavleTi sana-

piros cxeli miwebi _ saxeldobr, verakrusisa da tabaskos 

Statebi; iukatanis naxevarkunZuli, sadac Zlieria maias 

enis gavlena da centraluri amerika, romelic meqsikis 

Stat Ciapasidan iwyeba _ is uwin gvatemalis nawili iyo”2 

                                                            
1 qarTuli (qarTveluri) enobrivi sistemis sqema ix. aqve, gv. 110. 
2 `Así, en la primera, la zona mexicana habría que distinguir, cuando menos, 
en seis regiones: el territorio hispánico de los Estados Unidos, donde la 
lengua ha sufrido curiosas transformaciones fonéticas; el norte de la 
República mexicana;  la altiplanicie del centro, donde se halla la Ciudad de 
México, región que, como Castilla en España, da al conjunto su carácter 
fundamental, derivado en parte de la influencia del Náhuatl, el idioma de 
los Aztecas; las tierras calientes de la costa, en particular Veracruz y 
Tabasco; la península de Yucatán, donde ejerce influencia el Maya; y la 
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(enrikes urenia,1993:43); anu, meqsikis mTel teritoriaze 

(da aSS-is im StatebSi, romlebic adre am qveyanas ekuTvno-

da) warmodgenilia sul eqvsi espanuri kilo, romelTa So-

ris gagebineba araa garTulebuli.  

aseve: samxreT afrikaSi XVII-XVIII saukuneebSi dasax-

lebul holandiel kolonistTa STamomavlebis _ afrikane-

rebis anu burebis (romelTa raodenoba 3 milions aRemate-

ba) mSobliur enaSi _ afrikaansSi kiloebi ar gamoiyofa 

(donaldsoni, 2000: VIII-IX), miuxedavad imisa, rom es xalxi 

samxreT afrikis mTel teritoriaze (farTobi _ 1 221 037 

km2) gabneulad, xutorebad saxlobs; dResac da istoriula-

dac, yoveldRiuri urTierToba maT uwevT (da yovelTvis 

uwevdaT) ara imdenad erTmaneTTan, ramdenadac afrikuli 

warmoSobis momsaxure personalTan, romelTa mSobliuri 

enebi koisanur da bantu enaTa ojaxebs ganekuTvneba. 

maSasadame, blumfildis Tvalsazrisi absoluturad 

marTebulia: erovnuli sacxovrisis geografiul Tavise-
burebaTa gavlena enaze uSualod damokidebulia erad 

Camoyalibebis xangrZlivobaze (ZirZvelobaze) _ msof-
lios yoveli ZirZveli eri iyofa lokalur Temebad, ro-
melTa arseboba enis kiloebad dayofasac ganapirobebs 

da, amgvar SemTxvevebSi, `landSaftis gamo msoflios bevri 

enis dialeqtebs Soris gagebineba ar arsebobs; mag., qvemoime-

rulsa da megruls Soris cxeniswylis zonaSi arsebuli 

gardamavali metyveleba SemaerTebel xids warmoadgens me-

grulsa da imeruls Soris, magram svanuri kiloebi izoli-

rebulia sxva qarTveluri metyvelebebisagan da gardamava-

li zona ar arsebobs, mag., svanursa da megruls, svanursa da 

leCxumurs Soris... sxva enebis momijnave dialeqtebs Sorisac 

problemuria gagebineba mTagoriani landSaftisa da kunZu-

                                                                                                                              
América Central, comenzando en el estado mexicano de Chiapas, que 
antiguamente formó parte de Guatemala” _ xazgasmebi avtorisaa; 
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lis izolirebis gamo: bunebrivi barierebi xels uSlis in-

tensiur komunikacias” (futkaraZe, 2017:7). 

Sdr.: `[pireneis] naxevarkunZulze, espanuris Crdilo-

uri da samxreTuli ganStoebebi geografiulad mkveTradaa 

gamijnuli da safiqrebelia, rom es geografiuli gandaseba 

metwilad narCundeba ise, rogorc XVI saukuneSi Camoya-

libda. samagierod, amerikaSi, rogorc erTi, ise meore gan-

Stoebis Taviseburebebi [aRreulad] warmodgenilia yovel 

regionsa da variantSi: marTalia, karibis zRvis qveynebis 

espanuri metyveleba ufro andaluziurs (samxreTuls _ 

m.l.) ekedleba, qalaq mexikosi ki _ umetesad Crdilours, 

magram zogadad, orive variantSi uxvad dasturdeba espanu-

ri enis ori kilouri ganStoebis Taviseburebani"1 (sanCes 

mendesi, 2017:550). amerikis mkvidri mosaxleobis espanur 

metyvelebas rac Seexeba: aq saqme gvaqvs ara gansxvavebul ki-

loebTan, aramed upirveles yovlisa _ narev enobriv erTeu-

lebTan (pijinebTan), romlebic espanurisa da indielTa ene-

bis xangrZlivi urTierTqmedebis Sedegad, XVI-XVII sauku-

neebSi warmoiqmna. erT-erTi amgvari pijini mokled ganixila 

peruelma enaTmecnierma rodolfo serron-palominom 

(2003:33-54). amdenad, SegviZlia davaskvnaT, rom axali ere-

bis metyveleba SedarebiT naklebadaa diferencirebuli.2 

                                                            
1 `En la Península las variedades septentrionales y meridionales del español 
están bien delimitadas geográficamente y, muy probablemente, esta división 
geográfica ya estaba consumada, o en trance de hacerlo, en el siglo XVI. En 
América, en cambio, los rasgos de una y otra variedad están presentes en 
todas las regiones y variedades hispanoamericanas. Es cierto que el habla 
caribeña se parece más a la andaluza y que el habla de México ciudad 
presenta muchos rasgos septentrionales, pero ambas modalidades dialectales 
del español están presentes en una y otra.” 
2 aseve, lokalur TemTa nacvlad, axal erebSi gamoiyofa rasob-
riv-socialuri jgufebi (mag., amerikelebSi _ anglosaqsi protes-
tantebi [iankebi da diqsiebi] da zangebi; argentinelebSi _ espa-
nuri warmoSobis `galiegebi”, italiuri warmoSobis `tanoebi” da 
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erovnuli sacxovrisis romelime nawilSi demografi-

uli viTarebis Secvla (rac uTuod zemoqmedebs enobriv vi-

Tarebaze) Sesabamisad, iwvevs gagebinebis cvlilebas: amisi 

naTeli magaliTia Tanamedrove poloneTis samxreT-dasav-

leTi nawilis _ sileziis metyveleba, romelic gasuli sau-

kunis 40-iani ww. bolomde (sanam silezia germaniis Semadgen-

lobaSi Sedioda), didad daSorebuli iyo samwignobro po-

lonurs da xSirad, arapoloneli enaTmecnierebi mas damou-

kidebel slavur enad ganixilavdnen; II msoflio omis Semdeg 

ki, roca silezia sabolood daubrunda poloneTs da iq po-

lonurs erovnuli da saxelmwifo enis funqciebi aRudga, 

aseve _ gaizarda polonelTa xvedriTi wili (dasavleT uk-

rainidan da belorusiidan gadmosaxlebulTa xarjze) mo-

saxleobaSi, sileziuri kiloebic metad dauaxlovda sam-

wignobro enas, radgan `am miwebze yvelgan gabatonda samwi-

gnobro ena, romelmac [zepir metyvelebaSi] SeiTvisa adgi-

lobriv kiloTa Taviseburebebic. mosaxleoba, romelsac sa-

kuTari eTnikuri da enobrivi warsuli daviwyebulic hqon-

da, Semdgom TaobebSi swrafad gaTavisuflda mravalricxo-

vani germanizmebisgan... [romlebic] sileziur kiloze germa-

nulis gavlenis Sedegi iyo: amJamad, sileziels SeuZlia 

airCios ama Tu im sityvis mSobliuri an germanulidan na-
sesxebi varianti. ase rom, [sileziis] zog raionSi upira-
tesoba eniWeba mSobliur formas (rac xSirad, emTxveva 

samwignobro polonurs), zogSi ki _ germanulidan mo-
mdinares"1 (krinicki, 1997:7-8; xazgasma Cemia _ m.l.). 

                                                                                                                              
narevi warmoSobis `gauCoebi”; peruelebSi _ TeTrkaniani kreo-
lebi da espanurenovani indielebi an metisebi [`Colo"] da a.S.). 
1 `W rezultacie na terenach tych występuje obecnie właściwie tylko język 
literacki z naleciałościami regionalnymi, o charakterystyce zależnej od 
pierwotnej gwary. Ludność ta pozbawiona swych etnicznych i językowych 
korzeni w kolejnych pokoleniach najszybciej wyzbyła się z licznych 
germanizmów... świadczących o napływowości na dialekt śląski ze strony 
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meore mxriv _ dRes Turquli enis garemocvaSi, 

enobriv kunZulakad SemorCenili `taouri qarTuli sag-
rZnoblad gansxvavdeba sxva mesxuri kiloebisagan; ta-
ouri kilos gageba rTulia sagangebo Seswavlis gare-
Se”(futkaraZe,  2014:280; xazgasma Cemia _ m.l.); maSin, ro-

ca TurqeTSive gavrcelebuli sxva mesxuri kiloebi _ 

livanuri, maWaxluri anda imerxeuli didad ar Sordeba 

arc erTimeores, arc  samwignobro qarTul enas: ramdena-

dac qarTvelTa enobrivi asimilacia da deeTnizacia is-

toriuli taos teritoriaze imTaviTve ufro xangrZli-

vad da Zlieri tempiT mimdinareobda, vidre livanaSi 

(klarjeTSi), maWaxelsa an imerxevSi, taouri kilo Senar-

Cunda Znelad misadgom soflebSi (romlebic qarTvelTa-

gan ar daicala) da TiTqmis sruli izolaciis pirobebSi 

ganviTarda. 

garda amisa, iSviaTi araa iseTi SemTxvevebic, rodesac 

gagebinebis cvlileba gamowveulia ganzrax _ umetesad, Zi-

reul (an sagangebod nasesxeb) leqsikur erTeulTa semanti-

kis Seviwroeba/gafarToebiT, marcvlebis gadaadgilebiT an 

CamatebiT; mxedvelobaSi gvaqvs socialuri Jargonebi da e.w. 

`saidumlo enebi”, romelTa gamoyenebis sfero, rogorc we-

si, SezRudulia xolme: magaliTad, argentinis dedaqalaq 

buenos-airesSi, `lunfardos” saxeliT cnobili quCuri 

Jargoni Camoyalibda XIX saukunis II naxevarSi. misi leqsi-

kis 55%-s semantikurad cvlili espanuri sityvebi Seadgens, 

25%-s _ italiuri (anda italiis kiloebidan Sesuli) na-

sesxobebi, 20%-s _ marcvalTa gadaadgilebiT an gaormage-
biT Seqmnili sityvebi (esp. Concha _ lunf. Chacón `niJara”; 

                                                                                                                              
języka niemieckiego: Teraz w wielu wypadkach Ślązak ma do wyboru 
wyraz rodzimy bądź niemiecki, lub też w jednych regionach dane pojęcie 
opisywane jest wyrazem rodzimym (niekoniecznie zgodnym z j. polskim), 
w innym – wyrazem pochodzenia niemieckiego.” 
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esp. Hablar _ lunf. Blablar `laparaki"; ital. Cazzo _ lunf. 

Zuca `Penis” da a.S.); imavdroulad, fonetika, morfologia 

da sintaqsi espanuria, Tumca sagangebo Seswavlis gareSe es-

panurenovanisTvisac ki, lunfardos gageba/aRqma rTulia; 

Sdr.: 
 

lunf.: Un pibe abacanado se abisagró con una batata ace-
lerada 

esp.:    Un chico muy rico se casó con una chica virgen y 
muy coqueta 

     `erTi Zalian mdidari biWi daqorwinda erT 

pranWikela qalwulze” 
 

am winadadebaSi, romelic mohyavs oskar kondes 

(2006:XII), leqsikuri erTeuli pibe nasesxebia genuuri 

kilodan; abacanado samwignobro espanurad niSnavs `are-

ul-dareuls”, magram lunfardoSi aqvs `Zalian mdidris” 

mniSvneloba (Sdr. qarT. Jarg.: Caqceuli =`metismetad 

mdidari”); agreTve _ zmna abisagrarse momdinareobs sit-

yvisgan bisagra `Rilkilo” (Sdr. qarT. Jarg.: Caefskvna = 

moexvia; aekida); batata samwignobro espanurad `tkbil 

kartofils” niSnavs, lunfardoSi _ `qalwul gogos”; 

acelerada samwignobro espanurad niSnavs `momarTuls, da-

qoqils”, magram lunfardoSi gamoiyeneba `pranWikelas” 

mniSvnelobiT. 

aRsaniSnavia, rom argentinis urbanul subkulturaSi 

lunfardos metad mniSvnelovani adgili uWiravs _ masze 

dResac iqmneba rogorc folkloruli, ise literaturuli 

nawarmoebebi. XX saukunis dasawyisSi, zogierTi mkvlevari 

miiCnevda, rom droTa ganmavlobaSi es Jargoni enadac ki Se-
iZleboda qceuliyo: `argentinelebi acnobiereben da mxar-
sac uWeren qveyanaSi gadanergili espanuri enis evolucias, 

rac dagvirgvindeba maTi sakuTari, erovnuli anu argenti-
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nuli enis SeqmniT”1 (abei, 1900:9), Tumca es varaudi ar ga-

marTlda, radganac `marTalia, lunfardo Camoyalibda es-

panuris da imigrantTa mSobliuri enebis leqsikis SereviT, 

magram meore mxriv, misi gamoyenebis sfero imTaviTve SezRu-

duli iyo da aseve darCa”2 (del valie, 2000:12). Sesabamisad, 

lunfardo amJamad arc enad miiCneva da arc kilod _ miuxe-

davad imisa, rom mkvlevarTa azriT, sakmaod aqvs rogorc er-

Tis, ise meoris Tvisebebic (dawvrilebiT ix.: konde, 2011; 

konde, 2006; gobelio 1990). 

1.2.3. aris Tu ara gagebineba ena-kilos gammijnavi 

kriteriumi? ena-kilos gammijnav kriteriumad gagebinebas 

amJamad verc erTi seriozuli enaTmecnieri ver miiCnevs _ 

gagebinebis cvlileba (anda TavisTavad _ arseboba/ararse-

boba) ar niSnavs avtomaturad damoukidebeli enobrivi sis-

temis Camoyalibebas (anda ori damoukidebeli sistemis igi-

veobas/qvesistemaTa sxvadasxvaobas), ramdenadac gagebineba 

SeiZleba Seicvalos rogorc garemo pirobebis zemoqmede-

biT, ise _ ganzraxac. 

amis Sesaxeb marTebuli azri erT-erTma pirvelma ga-

moTqva cnobilma britanelma enaTmecnierma jorj abraham 

grirsonma (1927:24): `sayovelTaod cnobilia, rom mavan 

inglisel glexs sul ar gauWirdeba, gaagebinos holandi-
elebs Tavisi naubari, an gaigos maTic, magram aravis SeuZ-
lia uaryos, rom holandiuri da inglisuri damoukide-
beli enebia; amasTan, es faqtori gansakuTrebiT TvalSisa-

cemi xdeba maSin, rodesac TiToeuli eri damoukideblad 

qmnis mwignobrobas... esaa magaliTi, roca mezobeli enebi 

                                                            
1 `los argentinos aceptan y favorecen la evolución del idioma español 
transplantado en este país, evolución que concluirá por la constitución de 
una lengua propia, nacional, ó sea el idioma argentino”. 
2 `En efecto, el lunfardo se conformó en su origen con la mezcla del 
vocabolario del español y las lenguas maternas de los inmigrantes, pero en 
modo alguno, siempre era un lenguaje más cerrado y así se surgió”. 
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sxvaobs ara ormxrivi gagebinebis ararsebobis, aramed 

erovnuli TviTSegnebis da mwignobrobis mixedviT”1 (xaz-

gasma Cemia _ m.l.). 

cnobili rumineli enaTmecnieri eujen koSeriu Ta-

vis erT-erT naSromSi `enaTmecnierebis Sesavali” (madri-

di, 1951; esp. enaze) gagebinebas `gamoyenebiT kriteriums” 

(El criterio usual) uwodebda da aRniSnavda: `es kriteriumi 

gamodgeba, magaliTad, romanul enaTa SemTxvevaSi (magram 

ara maT yvela kilosTan mimarTebiT) _ zogadad, espanels 

ar esmis frangisa, italielisa an ruminelisa; Tumca, yov-
elTvis gamousadegaria slavur an germanikul enaTa Sem-

TxvevaSi (slovenieli agebinebs xorvats, xolo danieli ki 

_ Sveds, roca TiToeuli Tav-Tavis enaze saubrobs); aseve, 

naklebad gamosadegia semitur enaTa SemTxvevaSic _ isi-

nic SesamCnevad hgvanan erTmaneTs. zogjer, es kriteriumi 

TviT istoriulad erTian enobriv samyaroSic gamousade-

garia: ase magaliTad, italiuri enobrivi sistemis far-

glebSi calkeul kiloTa Soris gagebineba SezRudulia _ 

iseve, rogorc germanul sistemaSic” (gv. 35).2 SemdgomSi 

                                                            
1 `it is said that some English peasants would in Holland little dificulty in 
making themselves understood, or in understending what people say. Yet no 
one would deny that Dutch and English are distinct languages; and this 
factor is all the stronger when each nationality has developed an 
independent literature... Here, therefore, we have an example of a language 
differentiated from its neighbours not by mutual unintelligibility but by 
nationality and literature.” 
2 `Este criterio vale, por ejemplo, en el caso de las lenguas románicas 
(aunque no de todos sus dialectos), pues, comúnmente un español no 
comprende a un francés, a un italiano o a un rumano; mas no vale siempre 
en el caso de las lenguas eslavas o germánicas (un esloveno entiende a un 
croata y un danés a un sueco, hablando cada uno su propio idioma), y 
menos aún en el caso de las lenguas semíticas, que presentan una notable 
homogeneidad. Y a veces, este criterio no vale ni siquiera en el ámbito de la 
misma lengua histórica: así, por ejemplo, en el sistema italiano hay límite de 
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koSerium sakuTari Tvalsazrisi amgvarad Camoayaliba: 

`es kriteriumi arc ise martivia, radgan moicavs sxvadas-

xva dones _ gagebinebis SeuzRudvelobidan TiTqmis 

srul ararsebobamde. gagebinebis doneebi pirdapir damo-

kidebulia im umTavres struqturul da leqsikur izog-

losaTa raodenobaze, romlebic ama Tu im kilos erTmane-

Tisgan gamohyofs; Tumca, aucilebeli araa, es damokide-

buleba erTgvarovani iyos”1 (koSeriu,  1971:23). 

amave Sexedulebas iziareben britaneli enaTmecnierebi 

jek Cembersi da piter Trajili (2004:3-4): `upirveles yov-

lisa, aviRoT skandinaviuri enebi _ norvegiuli, Sveduri 

da daniuri, romlebic cxadia, damoukidebeli enebia _ miu-

xedavad imisa, rom gagebineba maT Soris SenarCunebulia: sa-

mive enaze metyvelT yovelgvari momzadebis gareSe ZaluZT, 

erTimeores gaugon da eurTierTon. meore mxriv, Cven germa-

nuls, rogorc wesi, erTian enad vTvliT, arada, arsebobs zo-

gi iseTi germanuli kilo, romelic sxva kiloebze metyvel-

TaTvis gaugebaria. Sesabamisad, [Tu kriteriumad gagebine-

bas miviCnevT,] gamogviva, rom daniuri naklebadaa ena, germa-

nuli ki enaze metia”.2 

                                                                                                                              
comprensión entre ciertos dialectos, como lo hay también en el sistema 
alemán” _ citatas vimowmebT naSromis eleqtronuli versiidan. 
1 `Este criterio no es tan simple pues admite diversos grados: desde casi la 
ilimitada comprensión a la casi total incomprensión. Los grados de 
intercomprensión es correlativo con el número de isoglosas mayores 
estructurales y léxicas que dividen a un dialecto de otro, pero esta 
correlación no es preciso que sea uniforme.” 
2 `first, the Scandinavian languages, we observe that Norwegian, Swedish 
and Danish are usually considered to be different languages. Unfortunately 
for our definition, though, they are mutually intelligible. Speakers of these 
three languages can readily understand and communicate with one another. 
Secondly, while we would normally consider German to be a single 
language, there are some types of German which are not intelligible to 
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egeve enaTmecnierebi marTebulad miiCneven aseve, rom 

`gagebinebis kriteriumad miCneva Znelia imitomac, rom is 

sxvadasxvagvar dones moicavs: magaliTad, bevr Sveds yovel-

gvari momzadebis gareSe ZaluZs, gaugos norvegielebs, mag-

ram isic naTelia, rom am ukanasknelT xSirad uWirT, gaugon 

Svedebs im doneze, rogorc isini ugeben maT. amdenad, skandi-

naviur enaTa Soris gagebineba SesaZloa, [erTdroulad] ki-

dec garTuldes da kidec gaadvildes: gaaCnia, rogor esaub-

rebian erTmaneTs maTze metyvelni _ swrafad Tu nela, an 

iyeneben Tu ara iseT sityvebsa Tu gamoTqmebs, romelic gage-

binebas aZnelebs”1 (iqve, gv.4). 

miuxedavad amisa, garkveulwilad, swored gagebinebas 

emyareba e.w. `kilouri gangrZobiTobis” (ingl. The Dialect 
Continuum) cneba: `Tu Cven garkveuli mimarTulebiT gada-

valT soflidan sofelSi, SevamCnevT maT Soris arsebul 

enobriv sxvaobas, romelic xan didi iqneba, xan _ mcire, mag-

ram kumulaciuri. rac ufro davSordebiT sawyisad aReb-

ul wertils, miT ufro gaizrdeba sxvaoba... A soflis 

mkvidrni mSvenivrad gaugeben B soflis mkvidrT, xolo am 

ukanasknelT sulac ar gauWirdebaT gaugon F soflis mkvid-

rebs, romlebsac, Tavis mxriv, M soflis mkvidrTa gageba Se-

samCnevad gauZneldebaT; es ukanasknelni ki Z soflis 

mkvidrT saerTod verafers gaugeben. meore mxriv _ M sof-

                                                                                                                              
speakers of other types. Our definition, therefore, would have it that Danish 
is less than a language, while German is more than a language.” 
1 `There are also other difficulties with the criterion of mutual intelligibility. 
The main problem is that it is a criterion which admits of degrees of more or 
less. While it is true, for example, that many Swedes can very readily 
understand many Norwegians, it is also clear that they often do not 
understand them so well as they do other Swedes. For this reason, inter-
Scandinavian mutual intelligibility can be less than perfect, and allowances 
do have to be made: speakers may speak more slowly, and omit certain 
words and pronunciations that they suspect may cause difficulties.” 
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lis mkvidrni, didi albaTobiT, F soflis mkvidrTa naubars 

sakmaod kargad gaigeben, A da Z soflebis mkvidrTa naubars 

ki _ gaWirvebiT. sxvagvarad rom vTqvaT, geografiuli siv-

rcis ganapira mxareebis kiloTa Soris ormxrivi gagebineba 

SeiZleba ar arsebobdes, magram isini dakavSirebulni iqne-

bian ormxrivi gagebinebis jaWviT”1 (Cembersi, Trajili 

2004:5). 

maSasadame, erTi enobrivi sistemis qvesistemebi, gage-

binebis TandaTanobiTi garTulebis mixedviT, reestrulad 

unda dalagdes _ centridan ganapira mxaremde. Sesabamisad, 

ori homogenuri enobrivi erTeuli, romelTac ormxrivi ga-

gebinebis jaWvi ar akavSirebT, damoukidebeli, axlomonaTe-

save enebia da ara erTi enis kiloebi, ramdenadac maT Soris 

dasturdeba e.w. `garegani sxvaoba” (ingl. External Diversity), 
anu ormxrivi gagebinebis garTulebis maRali (40%-ze me-

ti) maCvenebeli: magaliTad, frizuli ena samwignobro ni-

derlandurisgan 43,5%-iT sxvaobs, xolo Tavis mxriv, sam-

wignobro niderlandur da samwignobro germanul enaTa 

Soris sxvaoba 43,4%-s Seadgens. maSin, roca samwignobro ni-

derlandursa da flandriul kiloebs Soris igive maCvene-

beli 38%-s odnavRa aRemateba (hinriqsi, xerdemani, nerboni, 

2004:7). es ukanaskneli viTareba _ rodesac ormxrivi gagebi-

                                                            
1 `If we travel from village to village, in a particular direction, we notice 
linguistic differences which distinguish one village from another. 
Sometimes these differences will be larger, sometimes smaller, but they will 
be CUMULATIVE. The further we get from our starting point, the larger 
the differences will become... speakers from village A understand people 
from village B very well and those from village F quite well, they may 
understand village M speech only with considerable difficulty, and that of 
village Z not at all. Villagers from M, on the other hand, will probably 
understand village F speech quite well, and villagers from A and Z only 
with difficulty. In other words, dialects on the outer edges of the 
geographical area may not be mutually intelligible, but they will be linked 
by a chain of mutual intelligibility.” _ xazgasma avtorebisaa. 
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nebis garTulebis maCvenebeli 40%-ze naklebia, _ aRiniSne-

ba terminiT `Sinagani erToba” (ingl. Internal Unity). 
aRsaniSnavia, rom bevri mkvlevari ormxrivi gagebinebis 

garTulebis kriteriums `wminda enaTmecnierulad” miiC-

nevs, rac araa marTebuli _ gagebineba, rogorc aseTi, lo-
gikuri movlenaa da enaTmecnierebasTan saerTo araferi 

aqvs, magram `iSviaT SemTxvevaSi gagebinebis faqtors mniS-

vneloba SeiZleba mieniWos arakonsolidirebuli tomebis 

metyvelebis statusis gansazRvrisas: Tu monaTesave sa-

zogadoebebs ar gaaCniaT winaprebisgan Seqmnili saerTo 

mwignobroba da arc koine, aseT SemTxvevaSi ar arsebobs 

erovnuli meobis CamomZerwavi, gamaerTianebeli enobriv-

kulturuli  sistema da tomebs aqvT mkafiod Camoyalibe-

buli tomobrivi identoba, maTi umwerlobo kontinuume-
bi damoukidebel enebad SeiZleba iqnen miCneulni” (fut-

karaZe, 2017:123). 

rogorc cnobilia, evropaSi Tanamedrove erebi Camo-

yalibda ZiriTadad XIV-XV ss.-Si _ umwerlobo kontinuu-

mebze metyveli axlomonaTesave sazogadoebebis politiku-

ri konsolidaciis Sedegad. amasTan, erovnuli meobis Camo-

mZerwavi, gamaerTianebeli enobriv-kulturuli sistemebi 

swored konsolidaciis keraTa Sesabamisad Sedga: magali-

Tad, qvemofrankuli umwerlobo kontinuumis A wertilis 

garSemo Tavi moiyares im frankulma tomebma, romlebmac Se-

mdgomSi niderlandel da flandriel erTa eTnikuri bir-

Tvi Seadgines, xolo Z wertilis garSemo Tavmoyrili tome-

bi germaneli eris SemadgenlobaSi Sevidnen. amdenad, A wer-
tilis metyvelebis safuZvelze Seqmnili samwignobro 
ena Z wertilSi Tavmoyril tomTaTvis ucxo aRmoCnda (mi-
uxedavad imisa, rom kargad esmodaT), radganac maT sam-
wignobro enad irCies im politikuri centris metyvele-
ba, romelsac eqvemdebarebodnen. 
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Tanamedrove mkvlevrebi, romlebic ormxrivi gagebine-

bis garTulebis kriteriums `wminda enaTmecnierulad” 

Tvlian, zemoT moyvanili magaliTis gaanalizebisas, ZiriTa-

dad aseT, urTierTmowinaaRmdege daskvnebs akeTeben: 

1. qvemofrankuli umwerlobo kontinuumis Sinagani 

erToba dairRva: amJamad SesaZloa, visaubroT mxo-

lod niderlandur-germanul interferenciaze, 

romelic ori qveynis sasazRvro zonaSi gavrcele-

bul kiloebSi iCens Tavs (vrclad ix.: kornelise-

ni,1995,  vilemeinsi, 2003;) 

2. ar arsebobs saxeldobr `niderlanduri” da saxel-

dobr `germanuli” sistemebi _ arsebobs erTi, da-

savlur-germanikuli diasistema, romelic Sedgeba 

ramdenime kilouri kontinuumisagan. am kontinuu-

mebze metyvelni erovnul enebad miiCneven samwig-

nobro germanuls an samwignobro niderlandurs 

(vrclad ix.: Stokli, svenstrupi, 2006; xooskensi, 
kiurSneri, bezoieni, 2011). 

rasakvirvelia, orive daskvna mcdaria: pirvel SemTxve-

vaSi faqtia, rom niderlanduri ena sistemur-struqturu-

li TvalsazrisiT, warmoadgens iseTive qvemogermanuli ti-

pis metyvelebas, rogorc magaliTad, meklenburgul-pome-

ranuli (Crdilo-aRmosavleT germaniaSi), romelsac nider-

landur enasa da kiloebTan geografiuli Sexebis wertile-

bi saerTod ara aqvs, magram fonetikaSi, morfologiaSi, sin-

taqssa da leqsikaSi msgavsebaTa maCvenebeli masa da samwig-
nobro niderlandurs Soris 90%-mde aRwevs (laSi, 

1914:22); gagebinebis garTulebis maCvenebelic Zalian daba-

lia _ 30,5% (gernenci, 1980:31); amdenad, meklenburgul-po-

meranuli udavod niderlandur kilod CaiTvleboda, masze 

metyvelni kulturulad, istoriulad da eTnofsiqologi-

urad germanelebi rom ar iyvnen. 
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meore SemTxvevas rac Seexeba: rogorc cnobilia, ni-

derlandebisa da germaniis sasazRvro zonaSi mcxovrebTa 

erovnuli TviTSegneba araiSviaTad, Tavs iCens maT metyve-

lebaSi _ semantikuri struqtura da motivaciuri modele-

bi, aseve e.w. `sakulto leqsikac” Tanxvdeba erTi mxriv sam-

wignobro niderlandurs (niderlandebis teritoriaze), 
meore mxriv ki _ samwignobro germanuls an qvemogermanul 

kilour koines (germaniis teritoriaze); Sesabamisad, ni-

derlandelTa metyvelebas mkafiod gamoxatuli niderlan-

duri elferi aqvs, xolo germanelebisas _ germanuli 

(Stelmaxeri, 1990:205; mimi, 2000:87; spikermani, 2004:107); 

miuxedavad imisa, rom xsenebuli niuansi gagebinebas odnavac 

ki ar arTulebs, niderlandur da germanul metyvelebaTa 

gansamijnad gadamwyveti mniSvneloba swored mas eniWeba (ki-

onigi, pauli, 2001:24).  

amgvar SemTxvevebTan dakavSirebiT, marTebulad miu-

TiTa prof. tariel futkaraZem (1996:251): `sxvadasxva ena 

gansxvavebuli semantikuri struqturiTa da motivaciuri 

modelebiT xasiaTdeba; Sesabamisad, saxeldebac sxvadasxva 

niSniT xdeba. es gansxvavebuloba, rogorc ukve aRvniSneT, 

Sepirispirebulia samyaros gansxvavebuli xedva-aRqmiT 

(romelic mSobliuri eniTacaa Sepirobebuli da mSobliur 

enaSicaa asaxuli)”. amdenad, niderlandur da germanul 

samwignobro enaTa Soris arsebul sxvaobaTa ZiriTad sa-

fuZvels, upirveles yovlisa, qmnis maTze metyvel sazogado-

ebaTa (sociumTa) kulturul-enobrivi Cvevebi, romlebic 

rasakvirvelia, yofiTi (kilouri) komunikaciis drosac 

iCens Tavs; amitomac yvela is qvesistema, romelzec metyve-

leben eTnikuri niderlandelebi, cxadia, niderlanduri 

sistemis nawilia, xolo germanelTa sametyvelo qvesistema-

Ta erToblioba ki germanul sistemas Seadgens. Tavis mxriv, 

es orive sistema dasavlur-germanikul diasistemaSi Sedis 

_ frizul da afrikanerul sistemebTan erTad. 
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maSasadame, erTi mxriv _ is faqti, rom niderlanduri 

da germanuli damoukidebeli enebia, ar gamoricxavs imas, 

rom maT Soris qvesistemebi, gagebinebis TandaTanobiTi gar-

Tulebis mixedviT, reestrulad SeiZleba dalagdes da, meo-

re mxriv _ niderlandur-germanuli kontinuumis arseboba 

ar niSnavs imas, rom SeuZlebelia, cal-calke gamoiyos ni-

derlanduri da germanuli enobrivi sistemebi dasavlur-

germanikul diasistemaSi. ase rom, gagebinebis garTule-
bis maCveneblis sidide an simcirec ar SeiZleba miviCni-
oT ena-kiloTa gammijnav universalur kriteriumad. 

 
1.3. daqvemdebarebiTi kriteriumi 

1.3.1. hainc klosis Teoria. ausbau-paradigmis rao-
ba. termini `ausbau-paradigma” (germ. Der Ausbauparadigme) 

enaTmecnierebaSi daamkvidra cnobilma germanelma socio-

lingvistma da umciresobaTa enebis aRiarebulma specia-

listma hainc klosma (1904-1987), gasuli saukunis 50-iani 

wlebidan. klosis Teoriis Tanaxmad, enobrivi erTeulis 

statusis gansazRvra damokidebulia upiratesad mis fun-

qciaze, prestiJsa da romelime axlomonaTesave enobrivi er-

Teulisadmi daqvemdebarebis xarisxze. am maCvenebelTa mi-

xedviT, germanelma mecnierma gamohyo enobriv erTeulTa 

orgvari tipi:  

1. abStand-enebi (Abstandsprachen `gankerZoebuli enebi”) 

_ struqturuli TvalsazrisiT damoukidebeli 

enobrivi sistemis safuZvelze Camoyalibebuli met-

yvelebani, romelTac an aqvT prestiJi, an _ ara. msof-

lios enaTa umetesoba abStandia; magaliTad, evro-

paSi aseTebia: baskuri, bretonuli, albanuri, un-

gruli, finuri... 

2. ausbau-enebi (Ausbausprachen `ganzogadebuli enebi”) 

_ romelime istoriuli myife sistemis (kilouri 
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gangrZobiTobis) Semadgenel, oRondac erTmaneTis-

gan met-naklebad daSorebul kiloTa safuZvelze Ca-

moyalibebuli normebi, romlebic struqturulad 

axlos dganan erTimeoresTan, magram damoukidebel 
enobriv erTeulebad miiCnevian, radganac aqvT pres-

tiJi; evropis samwignobro-erovnul enaTa umravle-

soba, rogorebicaa slovakuri, Cexuri, portugaliu-

ri, galisiuri, italiuri, franguli... swored aus-

bau-enebia (klosi, 1952:10). 

ama Tu im enobrivi erTeulis statusis gansazRvrisas, 

hainc klosi gadamwyvetad miiCnevs daqvemdebarebas: `ras 

vgulisxmobT, roca dRes zogierT enobriv erTeuls _ 
vTqvaT, andalusiursa da asturiuls _ `kiloebad” 

vTvliT? [rogorc wesi,] Cven portugaliursa da katala-

nurs ganvixilavT gansazRvrul rangSi. udavod, es rangia is, 

rac, _ naTlad da xazgasmiT gvinda aRvniSnoT, _ CvenTvis 

sakmarisia saimisod, rom isini msoflios enaTa, an romanul 

enaTa CamonaTvalSi aucileblad damoukideblad movixseni-

oT. maTgan gansxvavebiT, andalusiuri da asturiuli eqvem-

debareba espanur enas, romelic ramdenadme maRali rangisaa 

da ZaluZs, TiToeuli enobrivi erTeulis Semadgenel qve-

sistemaTaTvis erTgvari safaris daniSnuleba hqondes. ase 

rom, am wignSi `enas” vuwodebT iseT enobriv erTeuls anu 

`komunikaleqts”, romelic ama Tu im enobriv erTeulTa Ca-

monaTvalSi damoukideblad SegviZlia movixsenioT, rome-

lic gansazRvrul enaTa ojaxs an Stos ekuTvnis da struqtu-
rulad sxva enobrivi erTeulis farglebSi ar eqceva”1 (klo-

si, 1978:23). 

                                                            
1 `Was meinen wir denn damit, wenn wir heute gewisse Idiome — sagen 
wir Andalusisch und Asturisch — als “Mundarten” bezeichnen? Wir 
erkennen Portugiesisch und Katalanisch einen gewissen Rang zu, und zwar 
bedeutet dieser Rang, um es ganz schlicht und unverwickelt auszudrücken, 
dass wir sie für selbständig genug halten, um sie in einer Aufzählung aller 
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abStand-enebi SesaZlebelia, eqvemdebarebodnen an ar 

eqvemdebarebodnen ausbau-enebs: pirvel SemTxvevaSi, gveqne-

ba `odnav gankerZoebuli enebi” (Nur-Abstandsprachen), meore 

SemTxvevaSi ki _ `metad gankerZoebuli enebi” (Auch-Abstand-
sprachen); amave principiT, im ausbau-enebs, romlebsac Za-

luZT abStand-enaTa daqvemdebareba, klosi uwodebs `metad 

ganzogadebul enebs” (Auch-Ausbausprachen), xolo romlebsac 
ar ZaluZT _ `odnav ganzogadebul enebs” (Nur-Ausbausprac-
hen), aviTarebs ra aseT mosazrebas: `[msoflios] dRevandel 

enaTa umetesoba SesaZloa, [erTdroulad] miCneul iqnas ro-

gorc abStand-, ise ausbau-enadac; amgvari enebi SegviZlia 

CavTvaloT `metad gankerZoebul enebad” da `metad ganzoga-

debul enebad”; am mxriv, isini ramdenadme gansxvavdebian 

`odnav gankerZoebul” da `odnav ganzogadebul enaTagan”1 

(klosi, 1978:25). 

amdenad, `ausbau-paradigma" emyareba axlomonaTesave 

                                                                                                                              
Sprachen der Welt oder aller romanischen Sprachen gesondert aufführen zu 
können oder sogar zu müssen; anstelle von Andalusisch und Asturisch 
hingegen würde die spanische Sprache genannt werden als die jenige 
Hochsprache, die in einem solchen Zusammenhang stellvertretend fur die 
von ihr überdachten Mundarten genannt zu werden pflegt. Also: Sprache im 
Sinne dieses Buches ist ein Idiom oder “communalect” , das gesondert 
mitaufgeführt werden müsste in einer Liste derjenigen Idiome, die zu einer 
bestimmten Sprachenfamilie oder zu einem bestimmten Raum gehoren, da 
es strukturell nicht so eng in die Sphäre eines anderen Idioms eingegliedert 
ist, dass dieses an seiner Stelle in der Aufzahlung genannt werden könnte” 
_ hainc klosis es mosazreba daedo safuZvlad `enis” ZiriTad gan-
sazRvrebas, rac Tanamedrove sociolingvistikaSia miRebuli. 
1 `Von der großen Mehrzahl aller heutigen Einzelsprachen kann man sagen, 
daß sie sowohl Abstand- wie Ausbausprachen sind; die zu dieser Mehrheit 
gehörenden Sprachen könnten gleichzeitig als “Auch-Abstandsprachen” 
und als “Auch-Ausbausprachen” bezeichnet werden, und als solche 
unterschieden werden von den “Nur-Abstandsprachen” und “Nur-
Ausbausprachen”.” 
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(homogenur) enobriv erTeulTa urTierTmimarTebas: `me-
tad ganzogadebuli enebi" arsebiTad, warmoadgens imgvar 

diasistemebs, romlebSiac romelime erTi sistemis ori-
entiria ganzogadebuli _ is iqvemdebarebs, upirveles 

yovlisa, danarCen sistemaTa orientirebs. magaliTad, si-
ciliuri an neapoluri abStandebi eqvemdebareba saerTo 

ausbau-enas _ samwignobro italiurs, miuxedavad imisa, 

rom warsulSi isini damoukidebel sistemebs warmoadgen-

dnen da hqondaT calke samwignobro tradiciebic. am SemTx-

vevaSi, siciliurica da neapoluric samwignobro italiur-

Tan mimarTebiT `odnav gankerZoebuli enebia” da kiloebs 

utoldeba: sinqroniulad, orive maTgani samwignobro ita-

liurTan erTad erT sistemad (ausbau-paradigmad)  moia-

zreba. 

meore mxriv _ `odnav ganzogadebuli enebi" warmoad-
gens istoriuli myife sistemis nawilebs, romelTa sa-
fuZvelze cal-calke damuSavda samwignobro norma. amis 

Sedegad, warmoiqmna ori axlomonaTesave, magram damou-
kidebeli `ena", romelTa Soris narCundeba gagebineba, 

radgan `kilouri gangrZobiTobiT" ukavSirdebian erTi-
meores. magaliTad, amgvari ausbau-enebia Cexuri da slo-

vakuri: sistemur-struqturuli TvalsazrisiT, isini me-

tad axloa erTmaneTTan, maTze metyvelT uTarjimnod esmiT 

erTimeorisa, TumcaRa Cexuri ar eqvemdebareba slovakurs 

da piriqiT _ orive absoluturad damoukidebeli enaa, da-

moukidebel ausbau-paradigmas qmnis da maT erTobaze Seg-

viZlia, mxolod da mxolod diaqroniul WrilSi visaub-

roT. 

maSasadame, istoriulad damoukidebeli metyvele-
ba, romelsac aqvs standartuli norma, magram amasTanave, 
eqvemdebareba sxva axlomonaTesave (homogenur) enobriv 

erTeuls, ver CaiTvleba srulfasovan `enad", xolo is-
toriuli kilo, romlis safuZvelze damuSavebuli 
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standartuli norma damoukideblad funqcionirebs, uk-
ve srulfasovani `enaa".  

mravali enobrivi sistema SeiZleba Seicavdes qvesiste-

mas, romelze metyveli Temic ZiriTadi sociumisagan gamij-

nulia politikurad, religiurad an socialurad; amgvar 

qvesistemebs hainc klosi ixseniebs terminiT `usafaro gare 

kilo” (Die dachlose Aussermundart). maT Sesaxeb igi saintereso 

mosazrebas aviTarebs: `faqti, rom kilo `usafaroa”, Tavis-
Tavad arafers gveubneba imis Sesaxeb, Tu ra mizeziT darCa 

is sakmarisi enobrivi safaris gareSe. amgvari viTareba SeiZ-

leba iyos Sedegi saxelmwifo [enobrivi] politikisa, ro-

melmac skolebSi akrZala samwignobro ena. araiSviaTad, es 

surs TviT Tems, romelic `ucxo” samwignobro enas, aseve _ 

saxelmwifo enas sakuTar samwignobro enaze win ayenebs; 

zogjer es SesaZloa iyos Sedegi imisa, rom gansazRvruli 

drois ganmavlobaSi, sanam sakuTari kilos enaTmecnieru-

lad fardi samwignobro ena ar arsebobda, Temi [romelime] 

`ucxo” samwignobro enas iyenebda, an kidev calkeul Tems 

arasodes hqonia miswrafeba [zogadad samwignobro enis] ga-

moyenebisadmi (rogorc magaliTad, Crdilo italiaSi _ 

glicenSi/jacaSi mosaxle cimbrebis SemTxvevaSi)”1 (klosi, 

1978:61). 

                                                            
1 `Die Tatsache, dass eine Mundart “dachlos” ist, sagt uns nichts uber die 
Ursachen, die zu dem Fehlen des hochsprachlichen Schutzdaches geführt 
haben. Es kann sich um das Ergebnis staatlicher Zwangsmassnahmen 
handeln, die die Hochsprache aus den Schulstuben verbannt haben. 
Häufiger  noch haben wir es mit einer Bevolkerung zu tun, welche die 
“fremde”  Hochsprache, also die Staatssprache, der eigenen Hochsprache 
bewusst vorzieht. In manchen Fällen kann die Bevorzugung der “ fremden” 
Hochsprache zu einer Zeit eingesetzt haben, wo die linguistisch zur eigenen 
Mundart gehörigen Hochsprache noch gar nicht existierte — oder sie 
bestand zwar schon, hat aber niemals Eingang bei den betreffenden 
Gruppen gefunden, so dass sie gar nicht erst verdrängt zu werden brauchte 
(Fall der Zimbern in Glietzen/Giazza, Oberitalien).” 
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klosi imasac aRniSnavs, rom sakmaod xSirad (magram ara 

yovelTvis) `usafaro gare kiloebze” metyvel TemebSi Cndeba 

miswrafeba, rom standartuli norma SeimuSavon enaTmecnie-

rulad fardi samwignobro enisgan damoukideblad, TavianTi 
kilos safuZvelze. TvalsaCinoebisaTvis, mas mohyavs samwig-

nobro enebisa da maTive Sesatyvis `usafaro gare kiloTa” ta-

bula (iqve, gv. 61-62), romelsac Cvenc aqve warmovadgenT: 

 
 

samwig-
nobro ena 

`usafaro 
gare kilo" 

RonisZiebebi kilouri sta-
ndartuli normis SesamuSa-
veblad 

polonu-
ri 

mazoviuri, 
aRm. prusia-
Si 

(usafaro 

1945 wlam-
de) 

germanulidan iTargmna vilh-
elm I-isa da martin luTeris 

biografiebi, 70-wliani omis 

istoria, gamoica mciretiraJ-
iani Jurnal-gazeTebi, mweral 

martin geersis (1808-1895) na-
warmoebebi da a.S. 

slovaku-
ri 

prekmuriu-
li, Crd. un-
greTSi (usa-
faro 1918 

wlamde) 

gamoica `axali aRTqma”, Targm-
nili ungrulidan stefan kuz-
miCis mier 1771 w., religiuri 

xasiaTis lit-ra, Jurnal-gaze-
Tebi... 

ukrainu-
li 

imierkarpa-
tuli anu 

rusinuli, 

ukrainis 

imierkar-
pateTsa da 

aRm. slova-
kiaSi 

1914 wlidan II msof. omamde 
da omis periodSic ungreTis 
xelisufleba iRebda zomebs am 

kilos skolebsa da saqmiswar-
moebaSi dasanergad. 

20 000-mde imierkarpateli uk-
raineli, romelic cxovrobs 
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iugoslaviaSi (sof. ruski ke-
resturSi1), am kilos iyenebs 
regionul enad skolebsa da 
saqmiswarmoebaSi.  

aseve, aSS-is imierkarpatuli 

diasporac gamoscems am kiloze 

Jurnal-gazeTebsa da wignebs. 

italiu-
ri 

korsikuli, 
safrangeTis 

kunZul 

korsikaze 

gamoicema Jurnali `U muntese” 

(`zena qari”) muSavdeba leqsi-
konis proeqti, aqtivistebi ib-
rZvian imisTvis, rom safrange-
Tis xelisuflebam korsikuli 
enad cnos.2 

ruminu-
li 

aromunuli, 
saberZneTsa 

da albaneT-
Si 

XIX saukunis II naxevridan mo-
yolebuli, balkaneTis omamde 

(1913) iswavleboda skolebSi, 
iqmneboda samwignobro norma, 
magram II msoflio omis Semdeg 
saamisod muSaoba Sewyda. 

xorvatu-
li 

burgenlan-
dis xorva-
tuli, avs-
triaSi 

1967 wlidan (roca pirvelad 
gamoica dawyebiTi sakiTxavi wi-
gni) iswavleba skolebSi. 

frangu-
li 

valonuri, 
belgiaSi 

1918 wlamde samwignobro no-
rmis SemuSavebas intensiurad 

cdilobdnen, Tumca dRes mxo-
lod kiloTa saxiT arsebobs. 

                                                            
1 es sofeli amJamad Sedis serbiis respublikis voivodinas avto-
nomiur mxareSi. 
2 amJamad korsikuli safrangeTis erT-erTi regionuli enaa _ is-
wavleba skolebSi, gamoiyeneba masmediaSi, magram ar aqvs oficia-
luri enis statusi. 
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germaneli mecnieris TvalsazrisiT, nebismieri `usafa-

ro gare kilo”, romelze dayrdnobiTac Seiqmneba standar-

tuli norma, jer iqceva `kulturul kilod" (der Kulturdial-
ekt) anu `ganzogadebul kilod" (der Ausbaudialekt), mere ki _ 

Tu TandaTan samwignobro enis yvela funqcias itvirTavs _ 

daqvemdebarebul an damoukidebel abStand-enad: `abStand-
enaTa Soris mniSvnelovania swored iseTi sxvaoba, rogoric 

arsebobs daxvewil da dauxvewav mwerlobaTa Soris. [gamoi-

yofa] `odnav gancalkevebuli enebi” da gafarToebuli `me-

tad gancalkevebuli enebi” _ isini, romelTac SesaZloa, ki-

louri elferi [Zalumad] hqondeT da isini, romelTac am-

gvari elferi ara aqvT. anu, mokled rom vTqvaT: romlebic 

kiloebs efardeba da romlebic kiloebs ar efardeba”1 (klo-

si, 1978:67). anu, rogorc zemoTac ukve aRiniSna, standar-
tuli normis damuSaveba kilos prestiJs umatebs, magram 

Tu normas damoukideblad funqcionirebis saSualeba 

aRar mieca, kilo srulfasovan `enad" ver iqceva. 
imavdroulad, `SesaZlebelia, kilosTan gaTanabre-

bul abStand-enaze metyvelni [kompaqturad] gadasaxldnen 

iseT qveynebSi, sadac maTi tradiciuli samwignobro ena 

skolebSi araa daSvebuli da, Sesabamisad, maT Svilebsa Tu 

SviliSvilebsac mouwevT, samwignobro enis funqciiT gamoi-

yenon xolme mxolod im qveynis erovnuli ena (maTTvis ar-

cTu Cveuli), TumcaRa yoveldRiurad isini mainc imetyve-

leben winaparTa enobriv erTeulze, rac [maT samSobloSi] 

ubralo kilod miiCneva. es Seexeba, magaliTad, qvemosaqsonu-

rad metyvel pomeranelTa STamomavlebs braziliaSi, agreT-

                                                            
1

 `Bei den Abstandsprachen ist wichtiger noch als die Unterscheidung 
zwischen schrifttumslosen oder schrifttums-armen “Nur-Abstandsprachen” 
und ausgebauten “Auch-Abstandsprachen” die Unterscheidung zwischen 
solchen, die scheinbar dialektisiert werden können und solchen, bei denen 
dies nicht der Fall ist, oder kürzer ausgedrückt: denen, die 
scheindialektisierbar sind, und denen, die es nicht sind.” 
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ve _ qvemogermanulad metyvel menonitebs kanadaSi. aseT 

enobriv erTeulTa mdgomareoba metwilad emsgavseba usafa-

ro gare kiloebisas _ axal samSobloSi iqmneba axali gare-

moeba saimisod, rom kilourma metyvelebam ikisros is funq-

ciebi, rac normalur garemoSi misTvis zedmetia”1 (klosi, 

1978:70). 

maSasadame, hainc klosi did mniSvnelobas aniWebs eT-
nokulturul da politikur monacemebs: ausbau-para-
digma SesaZloa, dairRves, Tu standartul-samwignobro 

normasa da kilosTan gaTanabrebul abStand-enas Soris eT-
nokulturul-politikuri kavSiri Sesustdeba, magram 

imavdroulad, ausbau-paradigmis farglebs gareT aRmo-
Cenil abStand-enas sxva sistema veRar daiqvemdebarebs: 
braziliaSi qvemosaqsonuri da kanadaSi _ qvemogermanuli, 

cxadia, aRar qceulan portugaliur an inglisur samwig-

nobro enebs daqvemdebarebul abStandebad, miuxedavad imi-

sa, rom maTze metyvelni dabadebiT ukve brazilielebi da ka-

nadelebi arian da ara germanelebi. 

amdenad, debulebaTa mixedviT, daqvemdebarebiTi kri-
teriumi erTgvarad, Sualedur adgils ikavebs sistemur-
struqturul da eTnokulturul kriteriumTa Soris. 

                                                            
1 `Die Sprecher einer scheindialektisierten Abstandsprache können in ein 
Land auswandern, in welchem ihre traditionelle Hochsprache nicht in den 
Schulen zugelassen ist und wo ihre Kinder und Enkel in manchen Fällen als 
Hochsprache nur noch die (mit der eigenen nicht nahverwandte) 
Landessprache gebrauchen, im mündlichen Umgang aber auch immer die 
— in der Regel weiterhin als bloße Mundart empfundene — dialektisierte 
Ahnensprache verwenden. Das ist eingetreten z.B. bei manchen 
niedersächsisch redenden Pommernnachkommen in Brasilien und ebenso 
bei manchen Plautdietsch sprechenden Mennoniten in Kanada. Die Lage 
einer solchen Sprache ist dann in mehr als einer Hinsicht zum Verwechseln 
ähnlich der einer dachlosen Außenmundart. Wie diese wird sie unter der 
neuen Konstellation leichter als in der alten Heimat für Aufgaben 
gebraucht, die über die eines Normaldialektes hinausgehen.” 
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1.3.2. daqvemdebareba, rogorc enobrivi movlena. ha-
inc klosis fundamenturi naSromi `axalgermanikul kul-

turul enaTa ganviTareba 1800 wlidan 1950 wlamde” (`Die 

Entwicklung Neuer Germanischer Kultursprachen Seit 1800 Bis 1950”)1 
pirvelad 1952 wels gamoqveynda da maSinve msoflios enaT-

mecnierTa didi yuradReba miipyro. klosiseuli terminebi 

_ ausbau da abStandi farTod damkvidrda saerTaSoriso 

enaTmecnierul sityvaTxmarebaSi. 

daqvemdebarebis, rogorc enobrivi movlenis calkeu-

li magaliTebi mkvlevarTaTvis adreve cnobili iyo, Tumca-

Ra hainc klosis naSromebis gamoqveynebamde, gamowvlilviT 

misi SeswavliT TiTqmis aravin dainteresebula. aqve aRsa-

niSnavia isic, rom marTalia, germanelma enaTmecnierma saku-

Tari Teoria daqvemdebarebiT kriteriumze aago, magram 

uSualod daqvemdebarebis raoba arc mas ganuxilavs. arada, 

xsenebuli movlena metad mniSvnelovania rogorc socio-
lingvisturi, ise eTnolingvisturi, fsiqolingvisturi 

da enobrivi sistematikis TvalsazrisiT: is ukavSirdeba, 

erTi mxriv, enobriv da eTnikur TviTaRqmas, xolo meore 

mxriv ki _ nivelirebasa da enobriv kodTa Sereva/aRrevas. 

msoflios Tanamedrove erebisa da enebis istoriaSi 

moipoveba uamravi magaliTi imisa, rom saerTo-erovnuli 

samwignobro enis Camoyalibebas da sayovelTaod gavrcele-

bas win uswrebda mwignobrobis ganviTareba calkeul kuT-

xur enobriv erTeulebze: magaliTad, safrangeTSi, sadac 

adgilobrivi vulgaruli laTinuris diferenciaciis sa-

fuZvelze Camoyalibda ori msxvili myife sistema: `lang 

d’oil” (Langue d’oïl, CrdiloeTSi) da `lang d’ok” (Langue d’oc 

                                                            
1 meored gamoqveynda 1978 wels, odnav Secvlili saTauriT: 
`axalgermanikul kulturul enaTa ganviTareba 1800 wlidan” 

(`Die Entwicklung Neuer Germanischer Kultursprachen Seit 1800”); 
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_ samxreTSi),1 mwignobroba ganviTarda IX saukunidan _ ro-

gorc erTi, ise meore sistemis Semadgenel calkeul qvesis-
temebze (kiloebze), erTmaneTisagan damoukideblad.  

XIV saukunidan moyolebuli, rigi istoriuli mizeze-

bis gamo, SesamCnevad dawinaurda `lang d’oilis” il-de-

fransis kilos safuZvelze SemuSavebuli samwignobro nor-

ma, romelic TandaTan iqca saerTo-erovnul enad safrange-

Tis samefos yoveli qveSevrdomisTvis da Sesabamisad, ewoda 

`franguli ena” (La langue Française). imavdroulad, `lang d’oi-

lis” sxva qvesistemaTa (pikardiulis, normandiulis...) sa-

fuZvelze SemuSavebuli samwignobro normebi daemcro _ Ti-

Toeuli maTgani transformirda kuTxur koined anu imgvar 

enobriv variaciad, romelzec rogorc wesi, iqmneba xolme 

xalxuri Semoqmedeba. maTi standartizeba SemdgomSi aRar 

gagrZelebula _ amaze marTebulad miuTiTa normandiuli me-

                                                            
1 aRniSnuli saxelwodebebi momdinareobs dadasturebiTi nawi-

lakebidan oïl (< laT. hoc ille `age eg”) da oc (< laT. hoc `age”). amaze 
dante aligieri Tavis cnobil traqtatSi `mdabiuri mWevrmetyve-
lebisaTvis” (`De Vulgari Eloquentia”, Tavi VIII, me-7 qveTavi) sagange-
bod amaxvilebs yuradRebas: `isini, romlebic [Tanxmobisas] ambo-
ben ok, cxovroben evropis samxreT-dasavleT nawilSi, genuelTa 
sazRvrebidan moyolebuli. isini, romlebic imave SemTxvevaSi am-
boben si, cxovroben ufro aRmosavleTiT _ italiaSi, vidre ad-
riatikis zRvamde da siciliaze, xolo maTgan CrdiloeTiT ki 
cxovroben isini, romlebic amboben oil; aRmosavleTiT maT esaz-
Rvrebian germanelebi, dasavleTiT da CrdiloeTiT _ inglisis 

zRva, samxreTiT ki _ aragonis mTebi” (`Istorum vero proferentes oc 
meridionalis Europe tenent partem occidentalem, a Ianuensium finibus 
incipientes. Qui autem sì dicunt a predictis finibus orientalem tenent, 
videlicet usque ad promuntorium illud Ytalie qua sinus Adriatici maris 
incipit, et Siciliam. Sed loquentes oil quodam modo septentrionales sunt 
respectu istorum: nam ab oriente Alamannos habent et ab occidente et 
settentrione anglico mari vallati sunt et montibus Aragonie terminati”). vi-
mowmebT 1948 wlis florenciuli gamocemidan, gv. 10. 
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tyvelebis erT-erTma pirvelma mkvlevarma lui-fransua va-
niem (1862:3-4): `esaa XII, XIII da XIV saukuneTa enobrivi for-

mebi, romlebic Cvenma glexebma tradiciulad SeinarCunes: 

isini saubroben ise, rogorc im dros werdnen. Tuki [sxvagan] 

SemdgomSi yvelaferi Seicvala, Tuki sadme raime aso Caemata, 

raTa ena ufro keTilxmovani, advili da daxvewili gamxdari-

yo, Tuki gramatikosebma ramdenime axali wesi daamkvidres da 

akademikosebmac TavianTi dadgenili normebi SemogvTavazes, 

rom franguli ena sabolood Camoyalibebuliyo _ aqve dav-

Zen, rom misi daxvewa, iseve rogorc sxva enebisa, unda gagrZel-

des, _ sofleli xalxi, romlisTvisac ucxo iyo es cvlileb-

ebi, primitiuli enis erTguli darCa.”1 

aRsaniSnavia, rom dRes safrangeTSi kiloebi `wminda 
saxiT” Semoinaxa mxolod 50 welze meti xnis Taobam. umcro-

si Taobis metyveleba, razec tradiciulad, did gavlenas 

axdens samwignobro franguli da, gansakuTrebiT _ parizu-

li Jargoni, ukve nivelirebulia: `parizuli sasaubro ena 

da kiloTzeda formebi parizidan sxva mxareebSic gavrcel-

da da iqamde Caenacvla adgilobriv metyvelebebs, vidre imaT 

safuZvelze qalaquri sasaubro variantebi Camoyalibdebo-

da. kuTxuri enebi imTaviTve stigmatizebul iqna _ ganaT-
lebulma, Zalze urbanizebulma frangma moqalaqeebma 

erovnuli ena irCies. Sesabamisad, [safrangeTis kuTxeebSi] 

60-iani wlebis Semdgom dabadebulTa metyvelebaSi odnavRa 

                                                            
1 `ce sont les formes du langage des 12e, 13e et 14e siècles dont nos 
paysans ont conservé la tradition - ils parlent comme on écrivait alors. Si 
tout a été modifié depuis , si certaines lettres ont été supprimées pour rendre 
la langue plus douce, plus facile et plus correcte, si de nouvelles règles ont 
été établies par les grammairiens, et des entraves imposées par les 
académiciens pour fixer définitivement la langue française, - en supposant 
qu'il puisse y avoir quelque chose de définitif sur ce point comme sur 
beaucoup d'autres, - les gens de campagne, qui demeuraient étrangers à ces 
changements, sont restés fidèles au langage primitif.” 
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SeiniSneba kuTxuri Taviseburebani fonologiaSi. miuxeda-

vad imisa, rom safrangeTi SesamCnevad uaxlovdeba sayovel-

Tao enobriv erTferovnebas, zogi mkvlevris azriT, jer kidev 

arsebobs `kuTxuri franguli"_ erToblioba samwignob-
ro enasTan axlomdgomi im sasaubro formebisa, romelTac 

Zalze etyoba kuTxuri gavlena"1(vandekerkhove, briteni, 
2009:4; xazgasma Cemia _ m.l.). 

italiaSic, saerTo-erovnuli samwignobro enis Camoya-

libebamde, mwignobroba calkeul kuTxur enobriv erTeu-

lebze Caisaxa: XIV saukuneSi dante aligieri xazgasmiT aR-

niSnavda, rom mTeli qveynis masStabiT, yvelaze srulyofi-

li poezia vulgaruli laTinuris siciliur saxesxvaobaze 

iqmneboda: `upirveles yovlisa, siciliuri Semoqmedeba gan-

vixiloT: iqaurma xalxurma metyvelebam, rogorc cnobilia, 

saxeli sxvebze metad gaiTqva imiT, rom rac ki italiaSi 

wyobili sityva iTqmis, yvela `siciliurad” iwodeba da, ro-

gorc gamovarkvieT, arc adgilobrivi ganaTlebulni iwune-

ben maT sasimRerod”2 _ italiuri saerTo-erovnuli sam-

wignobro enis aRiarebuli fuZemdebeli amiT amtkicebda, 

                                                            
1 `Parisian vernacular and supralocal forms were successfully diffused from 
Paris and replaced local ones before distinct urban varieties could develop 
elsewhere in France. Regional languages became stigmatized at an early 
stage and better educated and increasingly urbanized French citizens opted 
for the national tongue. As a consequence, the colloquial speech of people 
born from the 1960s onwards barely contains regional elements in its 
phonology. And yet, just when France seemed to be heading for near total 
linguistic homogeneity, recent research reveals the emergence of “regional 
French”, which covers varieties that are quite close to standard French but 
increasingly show some distinct regional coloring.” 
2 `Et primo de siciliano examinemus ingenium: nam videtur sicilianum 
vulgare sibi famam pre aliis asciscere eo quod quicquid poetantur Ytali 
sicilianum vocatur, et eo quod perplures doctores indigenas invenimus 
graviter cecinisse” _ XII Tavi, me-2 qveTavi; vimowmebT 1948 wlis 
florenciuli gamocemidan, gv. 14; 
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rom xalxur metyvelebas Tavisuflad SeeZlo, mwerlobaSi 

imxanad ukve mkvdari klasikuri laTinuris adgili daekave-

bina. TviTon, rogorc sayovelTaod cnobilia, leqsebs wer-

da vulgaruli laTinuris toskanur saxesxvaobaze (kerZod 

_ q. florenciis kiloze) romelic misTvis mSobliuri iyo. 

aqve aRsaniSnavia isic, rom safrangeTisgan gansxvave-

biT, italia mxolod XIX saukunis 70-iani wlebis dasawyis-

Si gaerTianda, TumcaRa ukve XVII-XVIII saukuneebidan moyo-

lebuli, toskanuri (florenciuli) saerTo-italiur 

erovnul enad aRiqmeboda rogorc Tavad italielTa, ise 

ucxoelTa mierac _ am mxriv metad sayuradReboa cnoba, ro-

melsac gvawvdis siciliuri metyvelebis erT-erTi pirveli 

mkvlevari korado avolio (1882:2): `vidre sicilias mar-

Tavdnen aragoneli mefeebi da mefisnacvlebi, [siciliuri] 

kilo zedmiwevniT inarCunebda damwerlobis TavisTavado-

bas: kanonebi da yovelgvari aqtebi swored kiloze iwerebo-

da. mas Semdeg ki, rac kunZuli kastiliis samefos samflo-

belod iqca [1735 wlidan _ m.l.], karlos V-isa da misi mem-

kvidreebis mier is miCneul iqna italiis provinciad, ro-

gorc magaliTad, miiCneoda neapoli da milani. [amitom,] si-

ciliuri ukve aRar iyo oficialuri ena: espaneTis mefeTa 

moxeleebi, romelTa Soris zogi, sabednierod, [erovnebiT] 

italielic iyo, toskanuri eniT sargeblobdnen”.1 

ase rom, rogorc aRvniSneT (ix. Sesavali), dante ali-

gieris da misi Tanamedrove sxva florencieli poetebisa 

                                                            
1 `Finchè in Sicilia governarono i re e i vicerè aragonesi, il dialetto conservò 
gelosamente la sua autonomia di scrittura: le leggi e gli atti d’ogni sorta si 
scrivevano in dialetto. In seguito, passata l’isola alla corona di Castiglia, 
essa venne riguardata da Carlo V e dai suoi discendenti come provincia 
italiana, nello stesso modo che venivano riguardate  Napoli e Milano. La 
lingua ufficiale non fu più la siciliana: i vicarj dei re di Spagna, tra’ quali 
fortunatamente italiani, si servivano della lingua toscana” _ citata mog-
vyavs avtoriseuli orTografiis dacviT. 
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Tu prozaikosebis (franCesko petrarka, jovani bokaCo...) 

Semoqmedebis popularobam, aseve _ florenciis kultu-

rulma dawinaurebam, toskanuri metyvelebis safuZvelze 

SemuSavebuli samwignobro norma saerTo-erovnul enad 

aqcia jer kidev im dros, rodesac italia politikurad da-

qucmacebuli iyo da misi gaerTianebac Znelad Tu warmo-

edgina vinmes. toskanis sahercogos farglebs gareT am pro-

cesma kanonzomierad gamoiwvia  meore procesi _ sxva kuT-
xur metyvelebaTa samwignobro normebis daqvemdebareba 

toskanurisadmi, rasac italieli mkvlevrebi `toskaniza-

cias” (Toscanizzazione) uwodeben: italiis sxvadasxva kuTxeSi 

bevri mwerali, romelic adgilobriv kiloze werda, far-

Tod iyenebda nasesxobebsa da kalkebs toskanuridan, ram-

denadac surda, rom sakuTari nawarmoebebi dantes `RvTa-

ebriv komediasTan” anda jovani bokaCos `dekameronTan” gae-

Tanabrebina. aseve: kuTxur kiloebSi toskanurisTvis dama-

xasiaTebel TaviseburebaTa gadmoReba-damkvidrebas xels 

uwyobda erTiani italiuri TviTSegnebis gaZliereba da 

erovnuli moZraobis aRmavlobac (vrclad ix. bruni, 

1992:34). 

italiis gaerTianebis Semdgom, kuTxur samwignobro 

enebs iqac iseTive bedi ewiaT, rogoric safrangeTSi _ maTi 

standartizeba aRar gagrZelebula da TiToeuli maTgani 

transformirda kuTxur koined. mogvianebiT, am kuTxurma 

koineebma didi gavlena moaxdines samwignobro italiuris 

zepir nairsaxeobebze, romlebic amJamad cnobilia kuTxuri 

italiuris (Italiano regionale) saerTo saxeliT: `mniSvnelova-

nia, rom ganvasxvavoT kiloebze metyvelTa kuTxuri italiu-

ri da [samwignobro] italiurad metyvelTa kuTxuri itali-

uri: pirvelni mas mxolod oficialuri konteqstiT iyene-

ben da [amgvar SemTxvevebSi,] ganaTlebul TanamosaubreTaT-

vis metad SesamCnevia kilouri interferencia, xolo meore-

ni, SesaZloa, saerTodac ar flobdnen kilos da Sesabamisad, 
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[am ukanasknelTa metyvelebaSi SemCneul] adgilobriv Tavi-

seburebebs pirdapiri kilouri interferenciiT ver av-

xsniT”1 (amenta, 2011:2). agreTve unda iTqvas isic, rom saf-

rangeTisgan gansxvavebiT, italiaSi kiloebi dResac yvela 

TaobaSi cocxalia, magram isini umetesad aRreuli formiT 

gvxvdeba; magaliTad, `siciliuri metyvelebis wminda saxiT 

mosmena dRes SeuZlebelia: siciliuris da [samwignobro] 

italiuris elementTa procentuli Sefardeba sxvaobs zo-

naTa mixedviT _ magaliTad, mesinas mkvidrTa metyvelebaSi 

[samwignobro] italiuris elementebi ufro metia, [Sida] 

provinciaTa metyvelebaSi ki _ naklebi”2 (desiatova, 

2008:130). 

amdenad, yovelive zemoT Tqmuli cxadhyofs, rom dRes-

dReobiT `lang d’oilis” kiloebi srulad eqvemdebareba 

samwignobro franguls, xolo apeninebis vulgaruli laTi-

nuris kiloebi _ samwignobro italiurs; arada, rogorc 

erTi, ise meore samwignobro normac warmoSobiT maTive Ta-

nabar da homogenur kilos warmoadgens: franguls _ `lang 

d’oilis” kiloTagan, italiurs ki _ apeninebis vulgaruli 

laTinuris kiloTagan ganasxvavebs mxolod sami ZiriTadi 

niSani: prestiJuloba, standartuloba da mwignobrobis 

tradiciis uwyvetoba, sistemur-struqturuli Tvalsaz-

                                                            
1 `è importante distinguere l’italiano regionale parlato da chi ha per 
madrelingua il dialetto da quello di chi per madrelingua ha l’italiano. In 
genere, i primi usano l’italiano regionale soltanto in contesti formali e con 
interferenze dialettali più marcate per i parlanti istruiti; i secondi possono 
anche non conoscere il dialetto, e in questo caso i tratti locali non sono 
dovuti a un’interferenza diretta.” 
2 `Услышать сицилийскую речь в чистом виде сейчас невозможно. 
Речь идет лишь о процентном соотношении сицилийских и 
итальянских элементов в речи, который варьируется в зависимости от 
зоны: так, например, в речи мессинцев процент итальянского выше, в 
провинции — ниже.” _ xazgasma avtorisaa. 
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risiT ki xsenebuli samwignobro normebic zustad iseve mi-

emarTeba vulgarul laTinurs (Sermō vulgaris), rogorc nor-

mandiuli da pikardiuli, an siciliuri da neapoluri. 

aqve aRsaniSnavia, rom daqvemdebareba SesaZloa iyos 

usrulic: magaliTad, SveicariaSi adgilobrivi germanuli 

kiloebi (alemanuri, Svaburi...) miemarTeba ara samwignobro 

germanuls, aramed mis axlomonaTesave enobriv erTeuls _ 

`Sveicariul germanuls” (Das Schwiizertüütsch), romelic Svei-

cariel germanelTa mSobliuri metyvelebaa, TumcaRa enis 

statusi ar gaaCnia: `Sveicariuli germanuli ar aris ena... 

is gulisxmobs yvela germanul kilos, romelzec Sveicaria-

Si metyveleben. sayovelTao, kiloTzeda enaa samwignobro 

germanuli (Sveicariuli varianti), magram mas ukve bevri 

ucxo enadac ki aRiqvams. germanelic yoymaniT askvnis xol-

me: «[eg] Tqveni Sveicarieli marTlac germanulad lapara-

kobs, magram me erTi sityvac ki ar mesmis». zogadad, Cven _ 

Sveicarielebi, xSirad viwvevT Rimils, roca samwignobro 

germanulad saubars vcdilobT da, Tan vinarCunebT damaxa-

siaTebel alemanur aqcents”1 (imhofi, 2008:9-10; xazgasma Ce-

mia _ m.l.). marTlac, Sveicariuli germanuli imdenad gan-

sxvavdeba samwignobro (standartuli) germanulisgan, rom 

am ukanasknelis Seswavla Sveicariel germanelebs praqtiku-

lad, nulovani donidan uwevT; Semdegac, samwignobro germa-

nulad saubris dros, isini Tavs ver aRweven kilour gavle-

                                                            
1 `Schweizerdeutch ist keine sprache... Gemeint ist damit die Gesamtheit 
aller deutschsprachigen Dialekte, die in der Schweiz gesprochen werden. 
Die einzige überregionale sprache ist das (Schweizer) Hochdeutsch, das von 
vielen aber bereits als fremdsprache empfunden wird. Es kommt immer 
wieder vor, dass Deutsche kopfschüttelnd feststellen “Ihr Schweizer sprecht 
zwar Deutsch, aber ich verstehe kein wort”. Tatsächlich erzeugen wir 
Schweizer häufig ein Schmuzeln selbst wenn wir uns bemühen, 
Hochdeutsch zu sprechen, denn wir behalten unsere typisch alemannische 
Satzmelodie bei.” 
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nas. davZenT imasac, rom swored `Sveicariuli germanuli-

dan” (=alemanuri da Svaburi kiloebidan) momdinareobs 

mravali Tavisebureba, rac dReisTvis damkvidrebulia sam-

wignobro germanulis Sveicariul variantSi _ amaze marTe-

bulad miuTiTebs cnobili mkvlevari ulrix amoni 

(1995:45). 

maSasadame, Tuki safrangeTsa da italiaSi adgilobri-

vi kilouri metyvelebis `wminda saxiT” mosmena amJamad SeuZ-

lebelia, SveicariaSi piriqiT _ adgilobrivi kilouri 

metyveleba aviwroebs samwignobro (standartul) enas. ase 

rom, am ukanasknelis aRmatebuli statusi iq mxolod iner-

ciiT, damkvidrebuli tradiciis gamo narCundeba. Sesabami-

sad, `Sveicariuli germanulis” dabali statusi (ix., mag., ze-

moT moyvanili citata: `Sveicariuli germanuli ar aris 

ena...”) formaluria: es enobrivi erTeuli mxolod da mxo-

lod imitomaa `germanuli”, rom masze metyvelni tradiciu-

lad, germanulenovani samyaros (da ara _ germaneli eris) 

nawilad Tvlian Tavs. aqedan gamomdinare, `Sveicariuli 
germanulis" standartuli germanulisadmi daqvemdeba-
rebac usrulia. 

aqve aucileblad unda aRiniSnos isic, rom enobriv 

erTeulTa srul da usrul daqvemdebarebas umetesad 

gansazRvravs ara romelime enaTmecnieruli (lingvistu-
ri), aramed _ araenaTmecnieruli (eqstralingvisturi) 

faqtori: safrangeTSi `lang d’oilis” metyvelebebi _ sam-

wignobro franguls (=il-de-fransuls), italiaSi ki ape-

ninebis xalxuri laTinuris saxesxvaobebi (kiloebi) _ sam-
wignobro italiurs (=toskanurs) srulad eqvemdebareba 

imitom, rom maTze metyvelT saerTo-franguli da saerTo-

italiuri eTnikuri TviTSegneba aqvT, rac didwilad swo-

red frangul da italiur samwignobro-erovnul enebs em-

yareba. Sesabamisad, `Sveicaruli germanulis” (anda `av-

striuli germanulis”) samwignobro germanulisadmi daq-
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vemdebareba, logikurad, usrulia _ imitom, rom Sveicaria-

Sic da avstriaSic es ukanaskneli oden samwignobro-ofici-

aluri enis funqcias asrulebs, xolo Sveicariel anda av-

striel germanelTa eTnikuri TviTSegneba ramdenadme gan-

sxvavdeba sakuTriv germanelebis TviTSegnebisagan swored 

imiT, rom is ara saerTo-germanul samwignobro enas, aramed 

adgilobriv metyvelebebs _ `Sveicariul germanuls” da `av-

striul germanuls” emyareba. 

aqedan gamomdinare, enis statusi SesaZloa, hqondes 

mxolod im metyvelebas, romelsac gareSe faqtorTa wya-
lobiT, araTu TviTmyofadobis SenarCuneba, aramed aseve 

_ sxva axlomonaTesave enobrivi erTeulebis daqvemdeba-
rebac ZaluZs. swored es igulisxma cnobilma ebraelma 

enaTmecnierma maqs vainraixma (1898-1969), rodesac gasuli 

saukunis 20-ian wlebSi, q. vilnoSi (amJamad _ vilniusi), Ta-

vis erT-erT leqciaze warmoTqva fraza: `ena _ es aris kilo 

jariTa da flotiT”.1 marTalia, am gamonaTqvams bevri enaT-

mecnieri seriozulad ar ekideba (vrclad amis Taobaze ix. me-

ri, 2001:24; milari, 2005:12), magram arsebiTad, swored is 

asaxavs zustad evropis enobrivi viTarebis istoriul 

dinamikas. 
ramdenadac sruli anda usruli daqvemdebareba damo-

kidebulia rig araenaTmecnierul faqtorebze, bunebrivia, 

rom am ukanasknelTa cvlilebam xsenebuli movlenis moSlac 

gamoiwvios: magaliTad, samwignobro frangulisadmi oqsi-

tanuris sruli daqvemdebareba moiSala XIX saukunis 70-

iani wlebidan, roca cnobilma poetma, leqsikografma da sa-

zogado moRvawem _ frederik mistralma (1830-1914) aa-

RorZina gvian Sua saukuneebSi damcrobili oqsitanuri 

mwignobroba provansul kiloze. man gaswia kolosaluri 

                                                            
1

 SfrKx iz › dialeqT miT ‹] ”אַ  שפּראַך אַ  איז דיאַלעקט מיט אַן אַרמיי און פֿלאָט` 
›n arme~ un FloT]. 
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Sroma _ 1878-1886 wlebSi, gamosca frangul-provansuli 

leqsikoni or tomad, romelic sagangebod gaTvaliswinebu-

li iyo mweralTaTvis. mistrals mravali mimdevari gamouC-

nda, xolo 1904 wlidan, roca man literaturis dargSi no-

belis premia miiRo, oqsitanuri ena cnobil iqna samxreT 

safrangeTis aramaterialuri kulturis Zeglad da misma 

aRdgenilma samwignobro normam, romelic uwindeburadve 

provansul kilos efuZneboda, xelaxla daiqvemdebara sam-
xreT safrangeTSi gavrcelebuli `lang d’okis" kiloTa 

meti nawili. 
aseve: 1984 wels, luqsemburgis did sahercogoSi uwin-

del (da tradiciul) saxelmwifo enebs _ germanulsa da 

franguls _ statusiT gauTanabrda luqsemburguli (Das 

Lëtzebuersch); aRsaniSnavia, rom samTavrobo doneze saamisod 
muSaoba daiwyo II msoflio omis dasrulebis Semdgom, ro-
desac luqsemburgul sazogadoebriobaSi momwifda azri, 
rom maTi samSoblo ukve aRar unda CaTvliliyo germanu-
lenovani samyaros nawilad: kanonproeqti, romelic luq-

semburgul orToepiasa da orTografias aregulirebda, 

1946 wlis 7 seqtembers, uSualod luqsemburgulad gamoq-

veynda franguli preambuliT _ germanulis ugulvebel-
yofa, rasakvirvelia, sazogadoebrivi azrisadmi angari-
Sis gaweviT aixsneboda; Tumca, luqsemburgSi luqsembur-

gulis damoukidebel, samwignobro enad formirebas 38 we-

li dasWirda: am xnis ganmavlobaSi, man daiqvemdebara qveya-
naSi gavrcelebuli yvela is homogenuri kilo, romelic 

iqamde germanuli enis nawilad miiCneoda. 
maSasadame, rogorc ganxiluli magaliTebidan Cans, 

oqsitanuric da luqsemburgulic enebad CaiTvala mxolod 

mas Semdeg, rac maT samwignobro normebze Sesabamisma soci-

umebma sakuTari TviTSegneba daafuZnes: oqsitanurad met-

yvelTaTvis oqsitanuri samwignobro enis aRorZineba niS-

navda winaparTa enobriv-kulturul memkvidreobasTan uSu-
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alo kavSiris aRdgenas, xolo luqsemburgelTaTvis ki luq-

semburguli samwignobro enis SemuSaveba gaigivda garkveul 

erovnul TavisTavadobasTan. swored am mizezTa gamo, ori-
ve samwignobro normam, rogorc iTqva, daiqvemdebara ho-
mogenuri kiloebi. 

amasTan, aucileblad unda aRiniSnos isic, rom kilo-

Ta daqvemdebareba ganxorcielda mxolod im arealebSi, 

romlebic Sesabamis sociumTa tradiciul sacxovriss war-

moadgens _ samwignobro oqsitanurma daiqvemdebara sam-

xreT safrangeTSi gavrcelebuli gaskonuri da limuzenuri 

kiloebi, magram ar dauqvemdebarebia aranuli kilo, rome-
lic gavrcelebulia val-d’aranis xeobaSi (1104 wlidan Se-

dis jer aragonis, mere ki _ gaerTianebuli espaneTis same-

fos SemadgenlobaSi; dRes administraciulad eqvemdebareba 

kataloniis avtonomias); aseve: samwignobro luqsembur-

gulma ver daiqvemdebara Sua mozelis, tririsa da ziben-
burgis kiloebi, romlebic germaniaSia gavrcelebuli.  

1.3.3. `ausbau-paradigma" da daqvemdebarebiTi kri-
teriumi sxva enaTmecnierTa TvalTaxedviT. rogorc ukve 

aRiniSna, hainc klosis `ausbau-paradigmis” Teoriam enaT-

mecnierTa didi daintereseba gamoiwvia: mis Taobaze gasuli 

saukunis 50-ian wlebSi dawyebuli diskusia 80-iani wlebis 

Suaxanebamde gagrZelda. germanel mkvlevars sakmaod gamo-

uCnda momxreebica da mowinaaRmdegeebic, romelTa mier ga-

moTqmulma mosazrebebma SemdgomSi didad Seuwyo xeli so-
ciolingvistikis, rogorc enaTmecnierebis dargis ganvi-

Tarebas. 

erT-erTi pirvelTagani, vinc hainc klosis `ausbau-pa-

radigma” siRrmiseulad ganixila, gaxldaT cnobili xorva-

ti enaTmecnieri, romanisti Jarko muliaCiCi (1922-2009). 

am mxriv, gansakuTrebiT gamoirCeva misi statia `termini 

«mcired gankerZoebuli kilouri enebi» da misi mimarTe-
ba romanuli sociolingvistikisadmi” (“Il termine lingue distan-
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ziate apparentemente dialettizati e la sua rilevanza per la sociolinguistica ro-
manza”), romelic 1981 wels gamoqveynda italiur enaze. 

Jarko muliaCiCi marTebulad SeniSnavs, rom daqvemde-

bareba, rogorc enobrivi movlena, gamowveulia evropis kon-

tinentisTvis metad specifikuri, istoriuli Tavisebure-

biT: `rogorc iTqva, [klosi] romanul enobriv erTeulTa 

Soris ufro xSirad imowmebs katalanurs, oqsitanurs da 

sardiniuls (galisiuris viTareba odnav gansxvavebulia, 

ramdenadac is norma, rac gamarTulad nawer TavisTavad 

teqstebSi iCens xolme Tavs, enaTmecnierulad portugali-

urs ar upirispirdeba ise, rom gansxvavebul abStandad mi-

viCnioT). araTu es samive ena, aramed zogi sxvac ki, mTlianad 

an nawilobriv msxverplad Seiwira mravalsaukunovanma ne-

bayoflobiTma an/da uneburma glotofagiam, rac [Tavis 

mxriv,] gamoiwvia aRmatebuli saxelmwifo enis (an enebis, ra-

kiRa [daqvemdebarebul enobriv erTeulebze] metyvelni er-

Tze met saxelmwifoSi cxovroben) gabatonebam”1 (muliaCiCi, 

1981:88; xazgasma Cemia _ m.l.). 

berZnulidan momdinare terminiT glotofagia (Glotto- 

`ena” da -phagia `Wama”) xorvati enaTmecnieri aRniSnavs Sem-

deg process: `Tuki [gvaqvs] ori ena, romelic erTsa da imave 

enobriv qvejgufs ganekuTvneba, maSin ufro sust enaze met-

yvelTa umravlesoba araiSviaTad gulwrfelad Tvlis, rom 

ufro Zlieri enis kiloze metyvelebs. es safrTxe gansakuT-

rebiT emuqreba e.w. `odnav gancalkevebul enebs” anu imgvar 

                                                            
1 `I casi più notti nella Romània sono, occore dirlo, il catalano, l´occitanico 
e il sardo (il caso del gallego è un po´ diverso, visto che tale idioma, che 
può sfoggiare anche dei testi di alto livello, concernanti scienze naturali, 
non si sarebbe staccato linguisticamente dal portoghese in modo di 
diventare una nuova ABS). Tutte queste lingue però e alcune altre ancora 
sono state (e in parte lo sono ancora) vittime di glottofagia consciente e/o 
inconsciente plurisecolare dovuta alla rispettiva lingua di stato (o a più 
lingue di stato, nel caso che i loro parlanti vivano in più di uno stato).” 
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erTeulebs, romlebic enaTmecnierulad enebia, magram ar 

aqvT (an _ ukve aRar aqvT) sakuTari ausbau-paradigma. saf-

rTxiloa iseTi situaciac, roca abStand-enas aqvs erTze me-

ti axladCamoyalibebuli ausbau-paradigma (magaliTad, ro-

gorc Tanamedrove oqsitanurs)”1 (iqve, gv. 89-90). 

Jarko muliaCiCis es ukanaskneli Tvalsazrisi auci-

leblad saWiroebs ganmartebas: rasakvirvelia, aq saubaria 

imgvar enobriv erTeulebze, romlebic warsulSi srulfa-

sovan, erovnul enebad miiCneoda. maT, umetes SemTxvevaSi, 

SeeZloT sxva, axlomonaTesave enobriv erTeulTa daqvemde-

barebac, magram garkveuli istoriuli mizezebis gamo, Ta-

vadve aRmoCndnen ufro Zlier axlomonaTesave enobriv er-

Teulebs daqvemdebarebulni: magaliTad, romanul evropa-

Si amgvari ena iyo provansuli, romelsac eqvsi saukunis gan-

mavlobaSi (X-XV ss.) hqonda uwyveti samwignobro tradi-

cia da iqvemdebarebda `lang d’okis” sxva kiloebsac (hqmnida 

sakuTar ausbau-paradigmas), Tumca XV-XVI saukuneebidan 

Tavadve daeqvemdebara franguls, iqca ra `odnav gancalke-

vebul enad” (frang. Patois). Sesabamisad, `lang d’okis” (igive 

oqsitanuri) sistemis safuZvelze erovnuli ena ver Camoya-

libda. am mxriv, Sedegi verc frederik mistralis moRvaweo-

bam gamoiRo _ miuxedavad imisa, rom aRdgenilma provansul-

ma samwignobro normam nel-nela xelaxla daiqvemdebara 

`lang d’okis” kiloTa umravlesoba (garda espaneTis teri-

toriaze moqceuli aranulisa, romelic iqca `ganzogade-

                                                            
1 `Se le due lengue invece apparrtengono alla stessa famiglia di primo 
grado, non è raro il caso che molti, alle volte le stragrande maggioranza dei 
parlanti della lingua meno forte, credono sinceramente di parlare un dialetto 
della lingua più forte. Questo Pericolo è molto forte e frequente nel caso 
delle “Nur-ABS”, ossia di quelle lingue “Linguistiche” che non hanno una 
propria AUS (o che non hanno più una propria AUS). Precaria è la 
situazione di ABS che dispongono di più di una AUS incipiente (per es., 
l’occitanico moderno).” 
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bul kilod”), oqsitanuri kvlav naklebprestiJul metyve-

lebad darCa, radganac masze metyvelTa ganwyoba (attitude) 
saTanadod maRali ar aRmoCnda (muliaCiCi, 1981:89).  

meore mxriv, post-frankistul espaneTSi xelisufle-

bam enis statusi mianiWa adgilobriv valensiur metyvele-

bas, romelic katalanuri enis ganuyofeli nawilia. miuxe-

davad imisa, rom valensiurs gansaviTareblad yvela ufleba 

mieca, masze metyvelTa umetesobam, vinc Tavs tradiciulad, 

katalonelad Tvlida, ar gaiziara xelisuflebis pozicia: 

maT marTebulad miiCnies, rom valensiuris enad gamocxade-

ba katalanuri enis uflebaTaTvis brZolis (`katalaniz-

mis”) sawinaaRmdego qmedeba iyo; aqedan gamomdinare, valen-

siasa da kataloniaSi enobrivi separatizmis mxardaWera Ca-

iTvala `TviTmoZuleobad” (Autoodi): `katalanurad amgvari 

termini Seqmnes katalanistebma yofili valensiis samefo-

dan, sadac gaafTrebuli brZola mimdinareobs katalanis-

tebsa da valensianistebs Soris”1 _ aRniSnavs muliaCiCi 

(1981:90) da imowmebs Tanamedrove katalanuri (da espanuri) 

sociolingvistikis aRiarebul warmomadgenels, valensiis 

mkvidrs, rafael luis ninioles-i-monliors (dab. 1943). 

valensiis avtonomiaSi amgvari viTareba narCundeba amJama-

dac. 

maSasadame, Jarko muliaCiCis marTebuli Tvalsazri-

siT, metyvelebis srulfasovan enad qceva, upirveles yovli-

sa, damokidebulia masze metyveli sociumis ganwyobaze, ro-
melic cxadia, sxvadasxvagvar istoriul-kulturul piro-

bebSi yalibdeba; Sdr.: oqsitanurze metyveli sociumis uwin 

mkveTrad gamoxatuli erovnuli TviTmyofadoba regionu-

lad iqca unitarul safrangeTSi, xolo decentralizebul 

espaneTSi ki katalanurad metyvelma sociumma erovnuli 

                                                            
1 `Tale termine fu usato in catalano da un catalanista oriundo dall’ex-regno 
di Valencia dove è in corso una fiera lotta fra i catalanisti e valencianisti.” 
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TviTmyofadobis SenarCuneba SeZlo; swored amitom, Sedegi 

ar gamoiRo arc calkeuli oqsitaneli aqtivistebisa da arc 

espaneTis xelisuflebis saqmianobam. 

igive Temas exeba cnobili britaneli sociolingvisti 

piter Trajili (1998:12): `aqve sainteresoa aRvniSnoT 

isic, rom adreul periodebSi saberZneTis xelisufalT di-

dad uWirdaT makedonuris da bulgarulis gayofa.[miuxe-

davad imisa, rom] 1928 wlis aRweris dros, cal-calke iyo 

mocemuli grafebi slavur-makedonurad da bulgarulad 

metyvelTaTvis, xolo 1925 wels slavuri pirveldawyebiTi 

anbanis saxelmZRvanelo... dawerili iyo bulgarulisgan 

sakmaod gansxvavebul samxreT-slavur kiloze (romelic Ta-

vis mxriv, uaxlovdeboda dRevandel [samwignobro] makedo-

nur enas) da Tanac _ laTinuri grafikiT; ueWvelia, rom es 

orive nabiji gadaidga imitom, rom SeesustebinaT kavSiri 

bulgareTsa da saberZneTis slavurenovan mosaxleobas So-

ris”.1 

mogvianebiT, makedonuris, rogorc damoukidebeli 

enis gamoyofa saberZneTSi mcxovrebma slavebma Tavadve iT-

xoves _ 90-ian wlebSi, roca iugoslavia daiSala da damou-

kidebeli gaxda misi yofili mokavSire respublika makedo-
nia. im droisaTvis samwignobro makedonuri, romelic XX 

saukunis 40-iani ww. II naxevarSi, dasavlur-bulgarul ki-

loTa safuZvelze SemuSavda, ukve sruluflebiani ena iyo; 

                                                            
1 `It is therefore interesting to note that, at earlier periods, different Greek 
governments have been at pains to distinguish between Macedonian and 
Bulgarian. The 1928 census gave figures for speakers of Bulgarian and 
Macedonian-Slav separately. And the 1925 Slavic primer... was written in a 
variety of South Slavic quite distinct from Bulgarian – that is, it more 
closely resembled the modern standard Slavo-Macedonian language – and 
was, interestingly, written in the Latin alphabet, both steps obviously taken 
in an attempt to stress the lack of connection between Bulgaria and the 
Slavic population of Greece.” 
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amitom saberZneTSi mcxovrebma slavurenovnebma TavianTi 

erovnuli TviTSegneba mas daukavSires da ara bulgaruls, 

rogorc uwin; pasuxad saberZneTma ganacxada, rom termini 

`makedonia” an `makedonuri” ar SeiZleboda yofiliyo gamo-

yenebuli araberZnuli eTnikur-enobrivi umciresobis aRsa-

niSnavad da slavurenovan mosaxleTa metyvelebas oficia-

lurad uwoda `slavika” anu slavuri. 

piter Trajilis marTebuli SeniSvniT, `iugoslaviis 

mTavrobam, 1944 wlis 2 agvistos formalurad Seqmna axali 

ausbau-ena _ makedonuri, gamoacxada ra is iugoslaviis make-

doniis oficialur enad. nawilobriv, es iyo pasuxi mezobe-

li saxelmwifos _ bulgareTis teritoriul pretenziebze 

makedoniis mimarT, Tumca unda iTqvas isic, rom ena mTlad 

arafrisganac ar SeuqmniaT: cnobilia, rom [makedoniaSi,] 

ara uadres XIX saukunisa, arsebobda werilobiTi tradi-

cia samxreT-slavuri kilouri gangrZobiTobis adgilobriv 

normirebul variantze. saberZneTSic igive moxda, oRond Se-

darebiT araoficialurad. sociolingvisturi Tvalsaz-

risiT, amJamad iq arsebobs saintereso ausbau-problema: 

aris Tu ara `slavika” makedonuris kilo? es enaTmecnieru-

li problema emTxveva eTnikurs: arian Tu ara [saberZneTis] 

slavebi `namdvili” makedonelebi? aRsaniSnavia aseve, rom zo-

gi mkvlevari maT aRwers, rogorc `bulgarul erovnul um-

ciresobas”. marTlac, XX saukunis I naxevarSi, bulgareTis 

xelisuflebam im adgilebSi, romlebic amJamad saberZneTs 

ekuTvnis, bulgaruli skolebi daaarsa da amtkicebda, rom 

iqaur slavTa sametyvelo erTeulebi bulgaruli kiloebi 

iyo”1 (Trajili, 2002:14). 

                                                            
1 `the government of Yugoslavia, on August 2, 1944, formally created 
Macedonian as a new Ausbau language by declaring it the official language 
of Yugoslavian Macedonia, partly in response to territorial claims to 
Yugoslavian Macedonia by the neighbouring nation-state, Bulgaria. It has 
to be said, though, that they did not create this language entirely out of the 
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maSasadame, Trajili savsebiT iziarebs hainc klosis 

mosazrebas imis Taobaze, rom verc erTi `usafaro gare ki-

lo”, normirebis SemTxvevaSic ki, ver iqceva srulfasovan 

enad, Tu saTanado pirobebi/uflebebi ar mieca funqcioni-

rebisTvis. britaneli mkvlevris SexedulebiT, swored es 

ukanaskneli procesi ganapirobebs `ausbau-paradigmis” Ca-

moyalibebas, rac Tavis mxriv, metyvelebas srulfasovan 

enad aqcevs. amis dasamtkiceblad, mas mohyavs Tanamedrove 

makedonuris magaliTi da am SemTxvevaSi arc cdeba, Tumca 

masze ufro adre Jarko muliaCiCma oqsitanuris da valensi-

uris magaliTze cxadhyo, rom araiSviaTad, `ausbau-para-

digmis” Camoyalibebac ki ver aqcevs enobriv erTeuls enad, 

Tu masze metyvelTa ganwyobac Sesabamisi ar iqna. makedonia-

Sic, adgilobriv mkvidrTa ganwyobis Sesacvlelad iugos-

laviis federalur xelisuflebas didi Zalisxmeva dasWir-

da: 1948 wlidan 1990 wlamde, belgradis mesveurebma fizi-

kurad gaanadgures adgilobrivi inteligenciis aTasobiT 

warmomadgeneli, vinc ar iziarebda maT Sexedulebebs da 

bulgaruli TviTSegneba hqonda (vrclad ix.: risteski, 1995; 
angelovi 2003 da gocevi, 2010). makedoniel mkvlevarTa da 

sazogado moRvaweTa erT nawils amJamadac miaCnia, rom make-

donuri bulgarulis erT-erTi samwignobro normaa. 

                                                                                                                              
blue, given that there was, as early as the 19th century, a tradition of writing 
in a normalised version of the dialects from this part of the South Slavic 
dialect continuum. Similar though less official policies have been followed 
in Greece. From a sociolinguistic point of view, now there is the interesting 
Ausbau problem of whether slavika is a dialect of macedonian or not. This 
linguistic problem naturally has parallels with the ethnic question of 
whether Slavs are “really” macedonians or  not: It has to be said, that some 
scholars have described Slavs as a “minority with Bulgarian ethnic 
identity”. Certainly, earlier in 20th century, the Bulgarian government 
established Bulgarian-medium schools in some areas of what is now 
Greece, and argued that the macedonian dialects spoken by the Slavs were 
indeed dialects of Bulgarian.” 
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hainc klosis Tanamemamule _ fraiburgis universite-

tis profesori, romanisti iohanes kabateki `ausbau-para-

digmis” Teorias mxolod nawilobriv iziarebs. igi marTe-

bulad miuTiTebs, rom `rasakvirvelia, romelime enobriv 

sazogadoebaSi SesaZloa arsebobdes mravali qvenorma da 

samwerlo tradicia _ rogorc wesi, damaxasiaTebeli ele-

mentebis gamovlenis sakuTari sixSiriT, _ rac SeuZlebels 

xdis enaTa namdvil Sedarebas. meore mxriv, Tu gadavxedavT 

iseT enebs, rogorebicaa germanuli da niderlanduri, rom-

lebic [srulfasovani] enebia maSin, rodesac germanuleno-

van SveicariaSi gavrcelebuli enobrivi erTeulebi germa-

nul kiloebad miiCneva, anda rigi italiuri kiloebi kiloe-

bad iTvleba maSin, rodesac Cexuri da slovakuri, aseve ser-

buli da xorvatuli enebia, davinaxavT, rom gancalkevebu-

lobis kriteriumi ubralod, ar SeiZleba iyos vargisi”1 (ka-

bateki, 2003:39). 

amavdroulad, kabateki _ bevri sxva evropeli mkvlev-

ris msgavsad, _ miiCnevs, rom swored hainc klosis Teoria 

daedo safuZvlad Tanamedrove evropis enobriv politikas, 

romlis samarTlebrivi principebi mocemulia `evropul 

qartiaSi umciresobaTa an regionaluri enebis Sesaxeb”: 

`dResdReisobiT, [evropis] sxvadasxva regionSi aswleulTa 

ganmavlobaSi gabatonebuli enobrivi monoliTizmis Sem-

deg, `ausbau-paradigmis” ganviTarebis ufleba [Tanamedro-

                                                            
1 `Incluso dentro dunha comunidade lingüística pode haber moitas 
sobnormes e numerosas tradicións textuais coas súas respectivas frecuencias 
de aparición dos elementos, o cal fai imposible comparasión do uso real das 
linguas. Por outro lado, se consideramos que por exemplo linguas coma o 
alemán e o neerlandés se consideran linguas, mentres que as variedades 
faladas na Suíza xermanófona son considerados dialectos alemáns, ou que 
certos dialectos do italiano son considerados dialectos mentres checo e 
eslovaco e incluso serbio e croata se consideran linguas, vemos que o 
criterio da distancia simplemente non pode ser válido.” 
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ve] evropuli kulturis erT-erTi safuZvelia... amJamin-
del viTarebaSi, evropis sul ufro da ufro meti ena 

sargeblobs ganviTarebis uflebiT, TumcaRa imavdrou-
lad, mravali maTgani mainc kargavs metyvelT”1 (iqve, gv. 49; 
xazgasma Cemia _ m.l.). 

maSasadame, germaneli mkvlevari ugulvebelhyofs ab-
Stands, rogorc enobrivi erTeulis variacias, magram izia-

rebs hainc klosis mosazrebas imis Taobaze, rom metyvelebas 

srulfasovan enad aqcevs mxolod sakuTari `ausbau-para-

digmis” Camoyalibeba. amasTan, muliaCiCis msgavsad, marTe-

bulad miaCnia, rom enobrivi daqvemdebareba, rogorc mov-

lena, saukuneTa manZilze evropaSi warmoebuli enobrivi po-

litikis Sedegia, Tumca verafriT auxsnia, ratom ar Svelis 

daqvemdebarebul enebs sakuTari `ausbau-paradigmis” ganvi-

Tareba. amitomac, akeTebs amgvar daskvnas: `mxardaWera 

enebs aramarto instituciaTa, aramed metwilad, uSualod 

metyvelTa mxridanac unda gaewios”.2 kabateki ar iTvaliswi-

nebs imas, rom enobrivma politikam evropaSi enebi masze 

metyvel sociumTa ganwyobis Secvlis gziT daamcro; dRes, 

aswleulebis manZilze Camoyalibebuli ganwyobis Secvla 

SeuZlebeli araa, magram saxifaToa, ramdenadac pasuxad 

sociumi araiSviaTad, arcTu saxarbielod reagirebs xolme 

(ix., magaliTad, muliaCiCis mier gaanalizebuli magaliTe-

bi). 

1.3.4. ratom ar SeiZleba iyos daqvemdebarebiTi 

kriteriumi universaluri? hainc klosis Teoriis mimdev-

                                                            
1 `Hoxe en día, despois de séculos de repetidas fases de monolitismo 
lingüístico nas diversas rexións, o dereito do ausbau é un dos fundamentos 
da cultura europea... na situación actual europea, hai cada vez máis linguas 
en vía de elaboración, pero ó mesmo tempo, moitas desas linguas seguen 
perdendo falantes.” 
2 `O apoio ás linguas veña dado non só polas institucións, senón tamén e 
sobre todo, polos proprios falantes.” 
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rebica da mowinaaRmdegeebic Tanxmdebian imaze, rom is mxo-

lod evropul specifikas asaxavs: daqvemdebareba, rogorc 

enobrivi movlena, realurad mxolod dasavleT evropaSi 

fiqsirdeba da marTlac, centralizebuli enobrivi poli-

tikis udavo Sedegi gaxlavT. daqvemdebarebiTi kriteriumis 

umTavresi debuleba, romlis mixedviTac enis statusi Se-
saZloa, hqondes mxolod im metyvelebas, romelsac gare-
Se faqtorTa wyalobiT, araTu TviTmyofadobis SenarCu-
neba, aramed aseve _ sxva axlomonaTesave enobrivi erTeu-
lebis daqvemdebarebac ZaluZs, dasavleT evropis far-

glebs gareT, praqtikulad, ver muSaobs: aziaSi, afrikaSi, 

Crdilo da samxreT amerikaSi, avstraliasa da okeaniaSi uam-

ravi enaa iseTi, romelic mxolod kilouri gangrZobiTobis 

saxiT arsebobs (anu, warmoadgens myife sistemas), ar aqvs 

damwerloba/mwignobroba da saTanado prestiJi, _ Sesabami-

sad, arc axlomonaTesave enobriv erTeulTa daqvemdebareba 

ZaluZs, _ TumcaRa, misi statusi sadavo araa. 
amavdroulad, romelime enobrivi erTeuli SeiZleba 

iqvemdebarebdes araTu axlomonaTesave, aramed aseve _ sru-

liad sxva warmomavlobis enobriv erTeuls: magaliTad, in-

doeTSi draviduli warmomavlobis tomTa metyvelebani 

araiSviaTad eqvemdebareba indoariul enebs. amis Sesaxeb sa-
gangebod miuTiTebs cnobili britaneli indologi jorj 

abraham grirsoni (1927:28-29): `arsad araa iseTi Zlieri 
winaaRmdegoba eTnologiur da enaTmecnierul faqtebs 

Soris, rogoric indoeTSi... amis naTeli magaliTia nahale-
bis tomi centralur provinciebSi: isini, rogorc Cans, Tav-

dapirvelad munda ojaxis enaze metyvelebdnen, romelic ax-
los iyo kuruqis enasTan. roca tomma dravidebis gavlena 

ganicada, maTi enac iqca naxevrad munda, naxevrad ki dravi-

dul Sereul metyvelebad. es [axali ena], Tavis mxriv, ari-
ul enaTa gavlenis qveS moeqca da amJamad nel-nela iqceva 
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ariul enad”1 (xazgasma Cemia _ m.l.). marTlac, Tanamedrove 

monacemebiT, nahalM anu kalto Crdilo-dasavleT indoeT-

Si mosaxle bhilebis erT-erTi lokaluri jgufis metyvele-

baa _ klasificirdeba, rogorc indoariuli jgufis axal-

damwerlobiani bhilM enis kilo (bodhankari, 2002:12). 

rogorc vxedavT, indoeTSi enobrivi daqvemdebarebis 

Sedegad narevi munda-draviduli enobrivi erTeuli sul 

raRac 80 weliwadSi iqca indoariul kilod. es faqti miu-

TiTebs imaze, rom hainc klosi Secda, roca `ausbau-para-

digma” diasistemur movlenad CaTvala: aSkaraa, rom ama Tu 

im sistemisadmi monaTesave Tu aramonaTesave sistemis daq-

vemdebareba absoluturad erTgvar Sedegs gvaZlevs: enob-
riv kodTa Serevis Sedegad yalibdeba meoreuli asimet-
riuli sistema. evropul realobaSi, amgvar sistemaTa Se-

madgeneli qvesistemebi araiSviaTad, inerciulad inarCune-

ben lokaluri mniSvnelobis samwignobro tradiciebs, mag-

ram metyvelTa ganwyobis gamo, an aRar ZaluZT im funqciebis 

Sesruleba, rac istoriis gansazRvrul periodSi ekisrebo-
daT, an ar iZenen funqciebs, rac sistemis orientirs (sam-

wignobro enas) akisria. 

maSasadame, enobrivi daqvemdebareba, rogorc aseTi, 

enobriv kodTa Serevis erT-erTi etapia. is ar SeiZleba 

iyos ena-kilos gammijnavi universaluri kriteriumi, ramde-

nadac misi Sedegi _ ras miviRebT daqvemdebarebuli enobri-
vi erTeulisagan: kilos Tu enas, _ damokidebulia politi-

kur da eTnokulturul faqtorebze. 

                                                            
1 `Nowhere are there presented stronger warnings against basing 
ethnological theories on linguistic facts than in India… A striking example 
is afforded by the tribe of Nahāls in the Central Provinces. These people 
appear to have originally spoken a Muṇḍā language akin to Kūrkū. It came 
under Dravidian influence, and has become a mixed form of speech, half 
Muṇḍā and half Dravidian. This, in its turn, has fallen under the spell of 
Aryan tongues, and is now in a fair way to becoming an Aryan Language”. 
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miuxedavad amisa, xsenebuli kriteriumi SeiZleba ga-

modges nebismieri asimetriuli sistemis SemTxvevaSi: daq-

vemdebarebuli metyveleba upirobod qvesistema (kilo) iq-

neba, xolo damqvemdebarebeli _ orientiri (samwignobro-

erovnuli ena); rogorc aRiniSna, dResdReobiT swored am-

gvar sistemebs warmoadgens italiuri, espanuri, franguli, 

Cinuri... enebi. aq davZenT imas, rom mniSvneloba ar aqvs, daq-

vemdebareba srulia Tu usruli _ mTavaria, is ar moiSa-

los. roca enobrivi daqvemdebareba narCundeba (ar iSle-
ba), asimetriuli sistemis Camoyalibeba ukve dasrule-
bulia. 

XIX saukunis II naxevarSi, boSur-somxuri warmomav-

lobis rusma mecnierma, armenologma qerofe patkanovma 

(1833-1889) wamoayena e.w. `qarTizaciis Teoria”, romlis 

Tanaxmadac, Tanamedrove qarTuli ena swored enobrivi 

daqvemdebarebis Sedegad warmoqmnil asimetriul siste-
mad iqna miCneuli. patkanovs sakuTari mosazrebis damamtki-

cebeli utyuari argumentebi ar warmoudgenia, magram swo-

red miseul Teoriaze dayrdnobiT, qarTvelologiaSi dam-

kvidrda mcdari Tvalsazrisi, TiTqos samwignobro qarTul 

enas safuZvlad daedo aRmosavluri (qarTluri da kaxuri) 

kiloebi. 

saqarTvelos damoukideblobis aRdgenis Semdeg _ 

2000 wels, `qarTizaciis Teoriis” usafuZvloba pirvelad 

daasabuTa prof. tariel futkaraZem (2017:116): `qar-
TvelTa samwignobro ena daefuZna ara romelime CvenTvis 

cnobil dialeqts, aramed saerToqarTvelur enas; Tana-
medrove qarTuli saliteraturo (normirebuli) ena ki 

inarCunebs saerToqarTveluri enis struqturas. Tana-
medrove qarTveluri dialeqtebi metnaklebad gansxvavde-
bian saerToqarTvelurisagan, ramdenadac saSinao sametyve-

lo kodebi ufro Tavisuflad viTardebian (miT umetes, is 

ganapira kiloebi, romlebzec Zlieria sxva enebis gavlena). 
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sul mcire 30 saukunea, qarTveluri enobrivi samyaro moi-

cavs erTaderT enasa da aTeulobiT dialeqts. es erTader-
Ti enaa saerToqarTveluri ena, romlis uSualo gagrZele-

baa qarTvelTa samwignobro ena. qarTvelTa samwignobro ena 
Zv.w. pirveli aTaswleulis Sua periodSi efuZneba saer-
ToqarTvelur enas da dRemde arsebobs, rogorc qarTveli 

eris makonsolidirebeli fenomeni.” (xazgasmebi avtorisaa 

_ m.l.). 

cota mogvianebiT, TiTqmis imave daskvnamde mivida ase-

ve, prof. merab Cuxuac (2003:8): `saerToqarTveluri (ibe-
riuli) samwerlo ena Seiqmna winareqarTveluri (iberi-
uli), dialeqturad jer kidev gaudiferencirebuli, 
enis bazaze, roca samwerlo ena da cocxali metyveleba 

met-naklebad erTmaneTis identur-igiveobrivi iyo. mxo-
lod momdevno etapze sametyvelo enis bazaze ikidebs fexs 

qarTul-zanur-svanuri dialeqturi sxvaoba anu kilourad 
diferencirebuli saero (xalxuri) zepirmetyveleba. swo-

red xalxuri iberiuli metyvelebisagan iRebs saTaves Tana-

medrove qarTveluri dialeqtebi. magram, imavdroulad, 
gansxvavebulad mometyvele kilour jgufebs yovelTvis 
aerTianebda samwerlo iberiuli (saerToqarTveluri) ena, 

rogorc kulturis, ganaTlebis, religiisa da, saerTod, 
saxelmwifo ena. amgvari mimarTeba grZeldeboda qarTvelTa 
cxovrebis istoriul periodSic. axali welTaRricxvis 
pirveli saukuneebidan moyolebuli, Zveli qarTuli sam-

werlo ena uSualod agrZelebda saerToqarTveluri (ibe-
riuli) samwerlo enis uwyvet tradicias transformaciis 
umniSvnelod neli tempiT” (xazgasma Cemia _ m.l.). 

marTebulia, agreTve es daskvnac: `samwignobro qarTu-

lis V-X saukuneebis xanmetoba-haemetoba-sannarevoba, sva-

nur-TuSur-xevsuruli xanmetoba, zanuri *huCaSi > uCaSi 
da *ho > o procesebi drois erT monakveTSi iRebs saTaves. 
ramdenadac, svanur-fxourma kiloebma piris niSnad Semoi-
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naxa x-/R-, logikuria davuSvaT, rom zanur-svanuri dia-
leqturi wre formirdeba haemetoba/xanmetobis period-
Si; es dro ki emTxveva zanur-svanuri dialeqturi wris ga-
momijvnis Cven mier zemoT navaraudev periods _ axali 
welTaRricxvis dasawyiss (aqve aRsaniSnavia isic, rom swo-
red am droidan Cndeba wyaroebSi termini soanas/Soanas 
"svani")” (futkaraZe, 2005:321; xazgasmebi avtorisaa _ m.l.). 

yovelive zemoTqmulidan gamomdinare, aSkaraa, rom 

samwignobro qarTuli enis safuZveli veranairad iqneba 

romelime qarTveluri kilo, ramdenadac Tavad qarTvelu-

ri kiloebi (megruli, lazuri, svanuri, xevsuruli, TuSu-

ri, livanuri, taouri...) warmoqmnilia im enis teritoriu-

li diferenciaciis Sedegad, romlis samwignobro forma 

dResac cocxalia da kvlavindeburad yoveli qarTvelis de-

daenas warmoadgens. maSasadame, qarTuli (qarTveluri) 

ena warmoadgens simetriul enobriv sistemas, romlis 

orientirsac yoveli qvesistema erTgvarad miemarTeba. 
aqve davZenT imasac, rom amgvarive simetriul sistemebs war-

moadgens Tanamedrove arabuli ena, romelsac qarTulis 

msgavsad, saukuneTa manZilze uwyveti samwignobro tradi-

cia aqvs. zogadad ki, msoflioSi simetriul enobriv siste-

mebs mainc Warbobs asimetriuli sistemebi. 

 

1.4. reestruli kriteriumi 

1.4.1. enaTa reestris raoba. mravalerovan saxelmwi-

foSi (rogorc wesi, aseTad iTvleba mxolod iseTi entite-

ti, sadac saxelmwifoebriobis Camomyalibebeli da misi 

dacvis garantori orze meti eTnosia) oficialur organo-

ebs, sxva movaleobebTan erTad, enobriv erTeulTa statu-

sis gansazRvrac evalebaT. swored am mizniT dgeba enaTa re-
estri, romelSic enobrivi erTeulebi inomreba maTze met-

yvelTa ricxvis mixedviT: pirveli nomeri, Cveulebriv, eni-
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Weba yvelaze gavrcelebul enobriv erTeuls, meore _ masze 

odnav naklebad gavrcelebuls, mesame _ am ukanasknelze uf-

ro naklebad gavrcelebuls da a.S. maSasadame, enaTa rees-

tri aris saxelmwifos mier oficialurad aRiarebul enob-

riv erTeulTa CamonaTvali; Sesabamisad, sxvaobas enobriv 
erTeulebs Soris gansazRvravs saxelmwifo; es sxvaoba ki 

SesaZloa iyos eTnokulturuli, teritoriuli an nor-
matiuli (stilisturi). 

eTnokulturuli sxvaoba, rogorc wesi, gulisxmobs 

imas, rom srulfasovan enad saxelmwifo aRiarebs mxolod 

imgvar enobriv erTeuls, romelze metyvelnic damoukide-

bel eTnoss Seadgenen. aseTebi arian, magaliTad, juanebi, 
tibetelebi an uiRurebi _ CineTSi, zulusebi, kosa an 

afrikanerebi _ samxreT afrikaSi, TaTrebi, CuvaSebi an 

udmurtebi _ ruseTSi da sxv. CamoTvlili eTnosebi enobri-

vad, istoriulad da kulturulad damoukidebel erovne-

bebs warmoadgenen; Sesabamisad, maTi enebi CineTis, samxreT 

afrikisa da ruseTis mesveurTa mier oficialuradaa aRia-

rebuli. 

teritoriuli sxvaoba gvaqvs maSin, rodesac enaTa re-

estrSi erTmaneTisgan damoukidebladaa Setanili erTi eT-

nosis enis ori (an meti) variacia: magaliTad, ruseTSi mor-

dvelTa ori kilo (erzia da moqSa), komi eris sami kilo (zi-
rianuli, permuli da iaJvinuri), meqsikaSi _ miStekebis 

ori kilo (barisa da mTis), popolukebis sami kilo (teSis-
tepekis, soteapanis da olutasi) reestrSi cal-calkea 

Setanili, rac cxadia, niSnavs imas, rom saxelmwifo maT da-

moukidebel da sruluflebian enobriv erTeulebad aRia-

rebs. aseTive sxvaoba gveqneba agreTve maSinac, Tu erTi 

enobrivi erTeulis kiloebi gamijnulia politikuri saz-

RvrebiT da TiToeuli saxelmwifo damoukidebel enad aRia-

rebs uSualod mis teritoriaze gavrcelebul variacias: 

magaliTad, ruseTis federaciaSi damoukidebel enebadaa 
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aRiarebuli kareliuri, vefsuri da iJoruli, romelsac 

mezobel fineTSi tradiciulad, finur kiloebad miiCneven 

(vrclad amis Taobaze ix. sarvi, 1994:37; antikoski, 1998:23); 

aseve: paragvaiSi erT-erT saxelmwifo enad (espanurTan er-

Tad) aRiarebulia guaranis sakuTriv paragvaiuli kilo 
(e.w. `misionerTa guarani”), mezobel braziliaSi ki enaTa 

reestrSi cal-calkea Setanili igive guaranis kiloebi: 

mbia da Ciripa; argentinaSiac, cal-calke ganixileba Ciri-
pa da korientesis kilo _ miuxedavad imisa, rom maTze met-

yvelni guaranis mravalricxovan ers ekuTvnian. 

normatiuli (stilistikuri) sxvaoba gveqneba im Sem-

TxvevaSi, Tu enaTa reestrSi cal-calkea Setanili erTi da 
imave enobrivi erTeulis orgvari norma: magaliTad, indoe-

Tis enaTa reestrSi cal-calke ganixileba penjaburi ena 

gurmuqis grafikiT da arabuli (e.w. Sahmuqis) grafikiT, 
ramdenadac pirveli normiT sargebloben siqhebi, xolo me-

ore normiT _ muslimanebi; aseve: CineTis enaTa reestrSi 

oficialurad aRiarebulia yazaxuri ena, magram mxolod 

arabuli grafikiT; monRoluri _ mxolod monRoluri 

grafikiT, ramdenadac igive enebi slavur-kiriluri grafi-
kiT asocirdeba mezobel saxelmwifoebTan: yazaxeTTan da 
monRoleTTan. am SemTxvevaSi, rasakvirvelia, gansxvavebu-
lia TviT enobrivi normebic _ xsenebuli qveynebisgan gan-

sxvavebiT, CineTis yazaxebi da monRolebi adgilobriv kilo-

ebze damyarebuli samwignobro enebiT sargebloben, rome-

lic samwignobro Cinuris gavlenasac ganicdis (brauni, 

ojilvi, 2010: 589-591; seCenbaaTari, 2003:22). 

maSasadame, enobrivi erTeulis reestrizebis Sede-
gad miiReba damoukidebeli ena (rac gulisxmobs imas, 
rom masze metyvelni damoukidebel eTnosad miiCnevian) 

an gansxvavebuli norma (standarti), romlebic Semdeg 

asocirdeba Sesabamis saxelmwifosTan. ase magaliTad, 

rogorc iTqva, ruseTSi kareliuri da vefsuri oficialu-
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rad damoukidebeli enebia, xolo karelebi da vefsebi _ da-

moukidebeli eTnosebi; mezobel fineTSi ki xsenebul enob-

riv erTeulebs finuri enis kiloebad ganixilaven da Sesaba-

misad, maTze metyvelnic finur lokalur jgufebad miiCnevi-

an. aqedan gamomdinare, kareliuri da vefsuri samwignob-
ro enebi upirobod ruseTTan asocirdeba (vrclad ix.: 

sarhimaa, 1998:24-30). aseve: dResdReobiT, yazaxuri ena ara-

buli grafikiT, monRoluri ki _ monRoluri grafikiT ya-

zaxeTsa da monRoleTSi upirobod CineTTan asocirdeba da 

swored es gaxlavT erT-erTi umniSvnelovanesi faqtori, 

rac sxva _ aranakleb mniSvnelovan faqtorebTan erTad, Ci-

neTis yazaxuri anda monRoluri warmomavlobis moqalaqe-

Ta pekinisadmi loialobas uzrunvelyofs. 

evrokavSirSi enaTa reestrizebis wesebi gansxvavebu-

lia _ iq dReisTvis 24 oficialuri enaa: bulgaruli, ber-

Znuli, germanuli, espanuri, estonuri, daniuri, inglisu-

ri, irlandiuri, italiuri, latviuri, litvuri, malturi, 

niderlanduri, polonuri, portugaliuri, ruminuli, 

slovakuri, slovenuri, finuri, franguli, ungruli, Sve-

duri, Cexuri, xorvatuli.1 bunebrivia, am enebis teritori-

ul-normatiuli reestrizeba aRar xdeba _ magaliTad, saf-

rangeTSi (elzas-lorenSi) mcxovrebi germanelebica da ita-

liaSi (samxreT tirolSi) mcxovrebi avstrielebic imave 

samwignobro germanuli eniT sargebloben, rac germaniasa 

da avstriaSia miRebuli; amasTan, safrangeTSi korsikuli 

(romelic istoriulad italiuri kiloa), italiaSi ki _ 

molizes xorvatuli (XVI-XVII ss.-Si gadasaxlebul xor-

vatTa metyveleba) iswavleba saswavlo dawesebulebebSi, ga-

moiyeneba masmediaSic, magram arc erTs da arc meores ofici-

                                                            
1 dawvrilebiT ix. veb-gverdi: https://europa.eu/european-union/about-
europa/language-policy_en (damowmebulia 16.01.2018).  
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aluri statusi ar aqvs: korsikelebi am funqciiT fran-
guls iyeneben, xolo molizeli xorvatebi _ italiurs. 

meore mxriv, XV-XVI ss.-Si samxreT italiasa da k. sici-

liaze dasaxlebuli albanelebis (arbereSebis) metyveleba 

swored teritoriuli niSniTaa reestrizebuli da Tana-

medrove albanurisgan odnav gansxvavebul samwignobro nor-

mas warmoadgens. amis mizezia aramarto is, rom albanuri ev-

rokavSiris oficialuri ena ar aris, aramed isic, rom isto-
riulad, arbereSebisTvis ucxoa Tanamedrove albanuri 

samwignobro ena, romelic XIX-XX ss. mijnaze Camoyalibda 

albaneTSi. arbereSebi ar icnoben aseve, albanelTa dRe-
vandel TviTsaxelwodebas `Shqiptarët", miuxedavad imisa, 
rom albanuri eTnikuri TviTSegneba aqvT. 

aseve: portugaliaSi 1999 wlidan, regionuli enis 

statusi aqvs mirandul metyvelebas, romelic istoriu-

lad pireneis xalxuri laTinuris asturleonuri kilos 

kilokavia. kastiliuri (espanuri) da portugaliuri ki-

loebisgan gansxvavebiT, asturleonuri kilos safuZvelze 

samwignobro-erovnuli ena aRar ganviTarebula _ asturie-

lebis da leonelebis umravlesoba XIII-XIV ss.-dan kasti-

liis samefos daeqvemdebara. erTi saukuniT adre ki, portu-

galiis sagrafos SemadgenlobaSi aRmoCnda asturleonurad 

metyveli miranda (portugaliurad: Miranda do Douro, miran-
dulad: Miranda de l Douro); Sesabamisad, misma mkvidrebma Sei-

Tvises portugaliuri TviTaRqma, TumcaRa SeinarCunes 

mSobliuri metyveleba. amdenad, mirandulis reestriza-
cia ganxorcielda eTnokulturul-teritoriuli niS-
niT, radgan masze metyvelni adreve gamoeyvnen asturle-
onurad metyvel sociums da, portugaliur samyaroSi 

moxvedrilni, arsebiTad damoukidebel subeTnosad Ca-
moyalibdnen. 

aqedan gamomdinare, ukve cxadia, rom Tuki elzas-lo-
reneli germanelebi, samxreTtiroleli avstrielebi da 
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korsikelebi Sesabamisad germanul, avstriul, italiur 

iredentul lokalur Temebs warmoadgenen, xolo molize-
li xorvatebi _ istoriul diasporas, arbereSebi da mi-
randelebi evropis istoriul eTnosTa naSTebi arian da 

maT metyvelebebs swored amitom aqvs `regionul enaTa” sta-

tusi. amasTan dakavSirebiT, davZenT imasac, rom magaliTad, 

espanur kanonmdeblobaSi sayovelTaodaa miRebuli termini 

`istoriuli erovneba” (`Nacionalidad Histórica”), romlis gan-

martebisas, rogorc wesi, mohyavT espaneTis konstituciis 

me-8 karis me-3 Tavis 143-e qveTavis I muxli; masSi, Tavis 

mxriv, gansazRvrulia, rom avtonomia SeiZleba mieniWos mxo-

lod `ganapira provinciebs, romelTac axasiaTebT zogadi 

istoriuli, kulturuli da ekonomikuri Taviseburebani, 

kunZulovan teritoriebs da istoriulad TviTmyofad 

regionul TemTa provinciebs”1 (xazgasma Cemia _ m.l.). Sesa-

bamisad, `istoriul erovnebebad” miiCneva istoriulad da 

eTnikurad TviTmyofadi sociumebi: baskebi, galisielebi 

da katalonielebi. 
arsebiTad imaves gulisxmobs termini `istoriuli 

enobrivi umciresoba” (`La minoranza linguistica storica”) itali-

ur kanonmdeblobaSi _ 1999 wlis 15 dekembers miRebul ka-

nonSi `istoriul enobriv umciresobaTa dacvis normebi” 

(`Norme in materia di tutela delle minoranze linguistiche storiche”, muxli 

2)2 moxseniebulia sul 12 umciresoba: albanelebi, katalo-

                                                            
1 `las provincias limítrofes con características históricas, culturales y 
económicas comunes, los territorios insulares y las provincias con entidad 
regional histórica”; espaneTis saxelmwifos konstituciis sruli 

teqsti ix. veb-gverdze http://www.derechoshumanos.net/constitucion/ 
1992-2011.htm (damowmebulia 20.01. 2018); 
2 kanonis sruli teqsti ix. veb-gverdze: http://www.parlamento.it/ 
parlam/leggi/99482l.htm (damowmebulia 20.01. 2018); egeve kanoni ga-
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nielebi, germanelebi, berZnebi, slovenebi da xorvatebi, ase-

ve _ frangulad, franko-provansulad, friulurad, ladi-

nurad, oqsitanurad da sardiniulad metyvelni. aqve dav-

ZenT, rom xsenebuli kanonis safuZvelze, sardiniis avtono-

miis mesveurTa mier 2012 wlis 26 ivniss miRebul gankargu-

lebaSi `damatebiTi direqtivebi sardiniis regionis gerbi-

sa da gerbze sardiniulenovani warweris gamoyenebis Taoba-

ze” (`Direttive applicative sull’utilizzo dello stemma della Regione e uso 
della lingua sarda nello stemma ufficiale”)1 sardiniuli ganisaz-

Rvreba, rogorc `kunZulis istoriuli TviTobis ena” (`La 
lingua di identità storica dell'isola”) _ amiT xazi esmeba imas, rom sar-

dinielebi istoriulad TviTmyofad eTnikur sociums war-

moadgenen. 

amdenad, espanur da italiur kanonmdeblobaSi ar ar-

sebobs cneba `erovnuli umciresoba”, rakiRa Tanamedrove 

evropuli TvalTaxedviT, `eri” anu `nacia” (esp. Nación, 
ital. Nazione, ingl. Nation) aRniSnavs saxelmwifos moqalaqe-

ebis erTobliobas eTnikuri warmomavlobis miuxedavad. 

amavdroulad, Tanamedrove evropul qveynebSi sayovelTa-

od aRiarebulia adamianTa Tanasworobis principic da swo-

red aqedan gamomdinare, termini `erovnuli umciresoba” sa-

marTlianad miiCneva diskriminaciulad. meore mxriv, isto-

riuli warsulis gamoisobiT, dRevandel evropel erTa Se-

madgenlobaSi Sedian iseTi jgufebic, romlebic XV-XVI ss.-

Si, roca Zvel samyaroSi erebis formirebis xana idga, eTni-

kurad da enobrivad damoukidebel sociumebs warmoadgen-

dnen, Semdeg ki daemcrnen da regionul umciresobebad iq-

cnen. bunebrivia, dRes maT sruli ufleba aqvT, SeinarCunon 

                                                                                                                              
moqveynda italiur `gaZeta ufiCiales” 1999 w. 20 dekembris no-
merSic. 
1 teqsti ix. veb-gverdze: http://www.regione.sardegna.it/ documenti/ 
1_73_20120703172407.pdf (damowmebulia 20.01. 2018); 
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da ganiviTaron uSualod TavianTi, istoriuli enobrivi 

memkvidreoba. ase rom, amgvari jgufebis aRsaniSnavad, mar-

Tlac marTebulia terminebi: `istoriuli erovneba”, `is-
toriuli enobrivi umciresoba” an `regionuli umcire-
soba”. 

Sesabamisad, evropis is enobrivi erTeulebi, romle-
bic warsulSi damoukideblad viTardebodnen da mxo-
lod SemdgomSi daemcrnen, amJamad oficialurad rees-
trizebulni arian istoriuli enobrivi memkvidreobis 

SenarCuneba-ganviTarebis mizniT. swored am princips emya-

reba `evropis regionuli an umciresobaTa enebis qartiac”, 

romelSic naTqvamia: `«regionuli an umciresobaTa enebi» 

niSnavs enebs, romlebic: I. tradiciulad gamoiyenebian sa-

xelmwifos Sesabamis teritoriaze am saxelmwifos moqala-

qeebis mier, romlebic ricxobrivad ufro patara jgufs 

qmnian, vidre am saxelmwifos danarCeni mosaxleoba; da II. 

gansxvavdebian am saxelmwifos oficialuri enisagan (enebi-

sagan); igi ar moicavs arc saxelmwifos oficialuri enis 

(enebis) dialeqtebs da arc migrantebis enebs”1 (pirveli 

nawili, muxli I; xazgasma Cemia _ m.l.). amitomacaa, rom `ev-

ropis regionuli an umciresobaTa enebis qartiis” debule-

bebi ar vrceldeba, magaliTad, andaluziur (espaneTi), bava-

riul (germania da avstria), Cakavur (xorvatia) da sxva im 

metyvelebebze, romlebic evrokavSiris oficialur enaTa 

                                                            
1 `qartiis” sruli qarTuli Targmani ix. veb-gverdze 

https://rm.coe.int/1680301f0f (damowmebulia 20.01. 2018); mis stils 
ucvlelad vtovebT da aqve mogvyavs citatis inglisuri dedani: 

`"regional or minority languages" means languages that are: I. traditionally 
used within a given territory of a State by nationals of that State who form a 
group numerically smaller than the rest of the State's population; and II. 
different from the official language(s) of that State; it does not include 
either dialects of the official language(s) of the State or the languages of 
migrants” (ix. iqve: https://rm.coe.int/168007bf4b). 
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kiloebad ganixileba (fonetikur-morfologiuri sxvaobi-

sa Tu samwignobro tradiciis qona-arqonis miuxedavad); ase-

ve _ arc Turqul, arabul anda sxva im enebze, romlebze 

metyvelnic evropaSi gviandel Casulebs (an maT STamomav-

lebs) warmoadgenen. 

aqve aucileblad unda aRiniSnos isic, rom evros-

truqturebis wevr saxelmwifoTagan zogierTi, romlis 

konstituciac ar cnobs sxva wyobas, garda unitarulisa, 

marTalia, aRiarebs evropis enaTa reestrs, magram imavdro-

ulad, sakuTar teritoriaze gavrcelebul regionul an um-

ciresobaTa enebs erovnul memkvidreobad acxadebs _ maga-

liTad, safrangeTis konstituciaSi 2008 wlis 23 ivliss Se-

itanes Sesworeba, romlis Sedegadac 75-e muxlis pirveli 

qvemuxli amgvarad Camoyalibda: `regionuli enebi warmoad-

gens safrangeTis memkvidreobas”.1 qveyanaSi regionulad mi-

iCneva sul 10 enobrivi erTeuli: elzas-lorenis germanu-

li, dasavlur-flamandiuri, korsikuli, taituri, axalka-
ledoniuri, bretonuli, galo, baskuri, franko-provansu-

li, oqsitanuri da katalanuri. amaTgan pirvel sams aravi-

Tari oficialuri statusi ar aqvs; taituri zRvisiqiTa de-

partamentis (safrangeTis polineziis) erT-erTi oficia-

luri enaa (frangulTan erTad) 2004 wlidan; axalkaledo-

niuric asevea 1992 wlidan. bretonuli da galo 2004 wli-

dan bretanis istoriuli regionis enebad miiCneva; baskuri 

1951 wlidan atlantikis pireneebis departamentis erT-er-

Ti oficialuri enaa (frangulTan erTad); franko-provan-

suli da oqsitanuri overni-ronas regionis enebia. 

safrangeTis skolebSi yvela am regionuli enobrivi 

erTeulis Seswavla SesaZlebelia fakultatiuri sagnis sa-

                                                            
1 `Les langues régionales appartiennent au patrimoine de la France”; kon-
stituciis sruli teqsti ix. veb-gverdze https://www.legi-
france.gouv.fr (damowmebulia 20.01. 2018);  
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xiT, TumcaRa swavleba (dawyebiT klasebSi) nebadarTulia 

mxolod taiturad da axalkaledoniurad _ e.i. evropis 

farglebs gareT, safrangeTis wynarokeanur samflobelo-

ebSi. evropul departamentebSi am mxriv aseTi mdgomareo-

baa: atlantikis pireneebis departamentSi oficialurad 

arsebobs kerZo baskurenovani dawyebiTi da saSualo sko-

lebis (`Ikastolak”) qseli, xolo umaRles saswavleblebSi ki 

baskuri iswavleba, rogorc sagani (dendaleCi, 2005:114). 

bas-renis, o-renis da mozelis departamentebSi, sadac elza-

seli da loreneli germanelebi saxloben, dawyebiTi, saSua-

lo da umaRlesi ganaTlebis miReba Tanabrad SesaZlebelia 

samwignobro frangul da samwignobro germanul enebze 

(abaleni, 2007: 23); kunZul korsikazec, 1959 wlamde SesaZ-

lebeli iyo dawyebiTi, saSualo da umaRlesi ganaTlebis mi-

Reba samwignobro frangul da samwignobro italiur eneb-

ze, dRes ki darCenilia mxolod franguli (gajoli, 

2010:12); aRmosavleT pireneebis departamentSi, romelic 

katalonielebiTaa dasaxlebuli, yvela donis ganaTlebis 

miReba mxolod franguladaa SesaZlebeli (kardenasi, 

2014:23). 

amdenad, miuxedavad imisa, rom safrangeTis xelisuf-

leba garkveul enobriv erTeulebs regionulad aRiarebs, 

oficialurad aRmatebul uflebebs aniWebs mxolod isto-

riulad Camoyalibebul eTnosTa enebs da isic _ im SemTxve-

vaSi, Tuki maTze metyvelni qveynis teritoriaze mkvidr mo-

saxleobas Seadgenen. aseTia safrangeTis enobrivi poli-
tikis mTavari principi, ris gamoc qveynis parlaments `ev-
ropis regionuli an umciresobaTa enebis qartiis" rati-
fikacia ar mouxdenia. 

yovelive zemoTqmulidan gamomdinare, aSkaraa, rom Tu 

sxva mravalerovan qveynebSi enaTa reestri dgeba federa-
luri interesebis gaTvaliswinebiT, Tanamedrove evropaSi 

(romelic arsebiTad, konfederacias warmoadgens), am mxriv 
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angariSi ufro metad subieqtur interesebs eweva. Sedegi 

ki orive SemTxvevaSi erTi da igivea: enobrivi erTeulis re-
estrizeba, rogorc iTqva, gulisxmobs misi statusis av-
tomaturad awevas. Sesabamisad, reestruli kriteriumis 

umTavresi debuleba amgvaria: damoukidebel enad iTvleba 

mxolod iseTi enobrivi erTeuli, romelsac aqvs erTi an 

ramdenime maRali reestruli varianti (reestruli nor-
ma) erTi da igive dasaxelebiT, an istoriulad/iuridiu-
lad identuri dasaxelebebiT; magaliTad, espanurs aqvs 

ramdenime maRali reestruli varianti, romelTagan zogi-

erTs oficialurad ewodeba `espanuri” (Español _ meqsikaSi, 

aSS-Si, gvatemalaSi, nikaraguaSi, kolumbiaSi...), zogierTs 

_ `kastiliuri” (Castellano _ argentinaSi, paragvaiSi, venesu-

elaSi...); TviT espaneTSi, orive dasaxeleba istoriu-

lad/iuridiulad identuri da Tanabaruflebiania (laT-

ropi, 1996:20-27). amitom, espanuri enis maRali reestruli 

variantebi damoukidebel enebad ar iTvleba. 

meore mxriv, yofili serbul-xorvatuli enis (arse-

bobda 1954-1993 ww.) safuZvelze warmoqmnili maRali re-

estruli variantebi: xorvatuli, serbuli, bosniuri da 

Cernogoriuli dRes srulfasovan damoukidebel enebad 

miiCneva, radganac maTi saxelwodebani istoriulad da iu-

ridiulad identuri ar aris: istoriulad, samxreTel slav 

xalxebs _ serbebs, xorvatebs, bosnielebs da Cernogorie-
lebs erTiani erovnuli TviTSegneba arasodes hqoniaT; 

kulturul-politikuri TvalsazrisiT, erTimeoresTan 

garkveulwilad axlos idgnen, erTi mxriv, serbebi da Cer-
nogorielebi, meore mxriv _ xorvatebi da bosnielebi (ix.: 
jino, 2010:23-25; JivkoviCi, 2012:34-35).1 

uSualod serbebsa da xorvatebs Soris enobrivi daax-

loeba XIX saukunis 50-iani wlebidan daiwyo (1850 wlis 28 

                                                            
1 bosnielTa Soris, rogorc wesi, igulisxmebian hercegovinelebic. 
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maiss daido `venis samwignobro SeTanxmeba” [Bečki književni do-
govor] serb da xorvat moRvaweTa Soris); am mxriv sruli er-

Tianobis miRweva ver moxerxda: xorvatebma SeinarCunes ieka-

vuri warmoTqma-daweriloba da laTinuri anbani, serbebma 

_ ekavuri warmoTqma-daweriloba1 da kirilica maSin, roca 

samwignobro norma xorvatiaSic da serbiaSic daefuZna 

axalStokavur kilos. 104 wlis Semdeg _ 1954 wlis 10 dekem-

bers, q. novi-sadSi (serbia) daido axali xelSekruleba, 

romlis Tanaxmadac serbebis, xorvatebis, bosnielebisa da 

Cernogorielebis metyvelebani erTiandeboda. am gaerTiane-

bul enas unda hqonoda ori varianti _ `iekavuri” da `ekavu-

ri”, ori anbani (kirilica da laTinuri) da erTi saxelwo-

deba, Tumca swored es ukanaskneli iqca xelismomwerTa So-

ris uTanxmoebis mTavar mizezad. sabolood, mxareebi aseT 

kompromisze wavidnen: gaerTianebul enas serbiis socialis-

tur respublikaSi ewoda `serbul-xorvatuli ena” (Српско-
хрватски jезик), xorvatiis socialistur respublikaSi _ 

`xorvatul-serbuli ena” (Hrvatskosrpski jezik), xolo bosnia-

hercegovinis da Cernogoriis socialistur respublikebSi 

ki _ `serbul-xorvatuli ena iekavuri warmoTqmiT” (Srpsko-
hrvatski jezik ijekavskog izgovora); amdenad, srul erTobas mainc 

ver miaRwies (vrclad ix.: babiCi, 2001; babiCi 2004; kordiCi, 

2010). 

aqedan gamomdinare, iugoslaviis daSlisTanave, ser-

bul-xorvatuli enis CamoTvlili variantebi avtomatu-

rad damoukidebel enebad CaiTvala da _ rac mTavaria, _ ma-
Ti statusi konstituciuradac gamyarda. aqve unda aRi-

niSnos isic, rom magaliTad, bosnia-hercegovinaSi oficia-

                                                            
1 dasaxelebebi `iekavuri warmoTqma” da `ekavuri warmoTqma” gu-

lisxmobs Zveli slavuri ѣ bgeris orgvar refleqss _ xorvatul-
Si  esaa ~e difTongi, serbulSi ki e xmovani. iekavuri warmoTqma 
normad miiCneva aseve, bosniursa da CernogoriulSic. 
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lur enebad gamocxadda bosniuri, xorvatuli da serbu-
li, CernogoriaSi ki _ Cernogoriuli, xorvatuli da ser-
buli... anu, reestruli normebi de iure gancalkevebul 

enobriv erTeulebad dafiqsirda. amiT aRdga is istoriu-

li viTareba, rac dasavleT balkaneTSi `venis samwignobro 

SeTanxmebamde” arsebobda. 

espanurisa da yofili serbul-xorvatulis magali-

Tebis gaTvaliswinebiT, SesaZloa, vifiqroT, rom reestru-

li kriteriumis debulebebi umeteswilad mainc istoriul 

realiebs efuZneba, magram es yovelTvis ase ar aris: magali-

Tad, teritoriuli niSnis mixedviT gancalkevebiT rees-

trizebuli erzia-mordvuli da moqSa-mordvuli _ ruse-

Tis federaciaSi, mTis miStekuri da baris miStekuri _ 

meqsikaSi, istoriulad erTian enobriv erTeulebs warmo-

adgendnen; maTze metyvelT erTianobis gancda dRemde aqvT 

SemorCenili (moqSini, 1977:232-480; mindeki, 2003:27-45), 

magram enobriv reestrSi amas angariSi ar eweva. 

maSasadame, iSviaTi araa iseTi SemTxvevebic, roca is-

toriulad erTiani enobrivi erTeulis Semadgeneli nawi-

lebi (kiloebi) reestruli kriteriumis Tanaxmad, damouki-

debel enebad miiCneva. amgvari miCnevis safuZvels, cxadia, 
saxelmwifoebrivi interesebi warmoadgens: enobrivi gan-
calkeveba mniSvnelovnad aferxebs erovnul konsolida-
cias, arakonsolidirebul eTnikur jgufTa Soris ki fe-
deraluri xelisuflebisadmi loialobis SenarCuneba 

gacilebiT iolia. 
Sesabamisad, reestruli kriteriumis debulebebi, 

upirveles yovlisa, gamomdinareobs saxelmwifos mesve-
urTa subieqturi xedvidan, rac Tavis mxriv, SesaZloa iT-
valiswinebdes obieqtur istoriul-enobriv realiebs 

da SesaZloa _ ara. sxvagvarad Tu vityviT, reestruli kri-
teriumiT xdeba aramarto enobrivi erTeulebisadmi 
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statusis miniWeba, aramed aseve _ enobrivi politikis 

Sedegebis saboloo legitimaciac. 
1.4.2. glototomia da enaTa reestri. berZnulidan 

momdinare termini glototomia (glotto- `ena” da -tomia `dayo-
fa”) pirvelad gamoiyenes bulgarelma enaTmecnierebma mezo-

bel saxelmwifoTa (saberZneTi, TurqeTi, yofili iugosla-

via) enobrivi politikis aRsaniSnavad, rac bulgareTis te-

ritoriuli pretenziebis sapirwoned, sadavo miwebze gav-

rcelebul calkeul bulgarul qvesistemaTa (makedonuri, 

pomakuri...) safuZvelze damoukidebeli samwignobro norme-

bis SemuSavebasa da am gziT, maTze metyvelTa bulgaruli 

TviTSegnebis mospobas isaxavda miznad; rasakvirvelia, `arc 

erT SemTxvevaSi ar yofila gaTvaliswinebuli xalxis neba, 

[bolomde] arc is gamorkveula, ra amoZravebdaT amis mxar-

damWerebs: piradi, saxelmwifoebrivi Tu politikuri inte-

resebi. saocaria, rom am saxelmwifoebTan (sabWoTa kavSiri 

da iugoslavia) erTad, gaqra is mosazrebac, rom enobrivi 

dayofa ukavSirdeboda centralizebul politikas, rac Ta-

vis mxriv, zogs aerTianebda, zogsac _ hyofda... enobrivad 

ar ganucalkevebiaT iugoslavieli albanelebi da Turqe-

bi: maT, ubralod, CamoarTves yvela SesaZlo ufleba da xal-

xadac ar CaTvales _ `erovnuli umciresoba” uwodes, am sit-

yvis yvelaze cudi mniSvnelobiT, miuxedavad imisa, rom cal-

keul olqebSi dominirebdnen kidec”1 (koCevi, aleqsandro-

vi, kronStaineri, 1993:32-33). 

                                                            
1 `В нито един от тези случаи не беше потърсена народната воля, не 
става ясно какъв смисъл са виждали главните актьори: за себе си, 
държавата си и своята политика. Учудващо е, че заедно с държавите 
(Съветския съюз и Югославия) се загубва и смисълът на тези езикови 
деления при положение, че той е свързан с централистичната 
държавна политика. А тя, от една страна, обединяваше, а от друта 
разделяше... подобен опит за аналогична езикова делитба по 
отношение на югославските албанци и турци не беше направен – на 
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ase rom, glototomia _ esaa enobrivi politika, ro-
melic mimarTulia ama Tu im eTnosis enobrivi erTobis 

winaaRmdeg. gairCeva misi orgvari tipi: pirdapiri gloto-
tomia gvaqvs maSin, roca TviTSegnebiT erTiani eTnosis xe-

lovnuri enobrivi dayofa xorcieldeba `axali enis” Seqmnis 

gziT, xolo iribi glototomia ki gvaqvs, roca TviTSegne-

biT erTiani eTnosis xelovnuri enobrivi dayofa gulis-

xmobs `axali samwignobro variantis” Seqmnas _ magaliTad, 

sabWoTa kavSirSi pirdapiri glototomiis erT-erTi Sem-

Txveva gaxldaT ruminuli enis besarabiuli kiloebis sa-

fuZvelze damoukidebeli `moldavuri enis” SemuSaveba, xo-

lo irib glototomiad SeiZleba ganvixiloT asuruli eni-

saTvis axali damwerlobis (da aqedan gamomdinare _ axali 

normebis) Seqmna. `moldavurma enam” gasuli saukunis 90-ian 

wlebamde iarseba,1 xolo kirilicis safuZvelze Seqmnilma 

`sabWoTa asurulma” anbanma `farTo gavrceleba ver hpova. 

igi ar miiRes sabWoTa kavSirs gareT mcxovrebma asurelebma 

da CvenSic male xmarebidan gavida” (wereTeli, 1968:27). 

ramdenadac glototomiis umTavresi daniSnuleba gax-

lavT erTiani eTnikuri TviTSegnebis moSla, yvelaze xSiria 

swored pirdapiri glototomiis SemTxvevebi: zemoT ukve 

aRiniSna, rom swored aseTi gziT Camoyalibda Tanamedrove 

makedonuri ena da makedonieli eri gasuli saukunis 40-ia-

ni wlebis Suaxanebidan, socialistur iugoslaviaSi. es kon-

kretuli movlena interess iwvevs, upirveles yovlisa, imi-

                                                                                                                              
тях просто им бяха отнети всички възможни права, те не бяха считани 
изобщо за народ, а за "малцинство" в най-лошия смисъл на думата, 
независимо че в определени области доминираха.” 
1 aRniSnuli norma, rogorc erT-erTi oficialuri ena (rusul-
Tan da ukrainulTan erTad), dResac cocxalia e.w. `dnestrispi-
reTis respublikaSi”, romelic prorusma kolaboracionistebma 
moldovis okupirebul miwebze moskovis mesveurTa waqezebiT Seq-
mnes 1991 wels. 
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tom, rom misi calkeuli detalebis analizi saSualebas 

gvaZlevs, davinaxoT, Tu ra pirobebSia efeqturi glototo-

mia, rogorc gaazrebuli procesi. kerZod, SegviZlia gamov-

yoT oTxi umniSvnelovanesi winapiroba, rac xels uwyobs 

glototomiis efeqturad warmarTvasa da dasrulebas: 
1. erTiani erovnul-eTnikuri TviTSegnebis si-

suste: makedoniel bulgarelTa Soris Seda-

rebiT susti iyo erTiani bulgaruli TviTSeg-

neba, ramdenadac maTi sacxovrisi 1878 wels 

(roca bulgaruli miwebis didi nawili gaTavi-

suflda da iq Seiqmna bulgareTis avtonomiuri 

saTavado) osmaleTis imperiis SemadgenlobaSi 

darCa kidev 40 wlis ganmavlobaSi _ 1918 wlam-

de, Semdeg ki aRmoCnda serbiis da saberZneTis 

sazRvrebSi (bulgareTs xvda mxolod mcire na-

wili _ e.w. pirinis makedonia [dRevandeli bla-

goevgradis olqi]). 
2. interesTa sxvadasxvaoba: makedoniaSi, sadac 

bulgarelTa garda, mravlad iyvnen serbebi, 

Turqebi, berZnebi da vlaxebi, Turqul-osma-

lur erovnul interesebs adreve upirispirde-

boda aramarto bulgaruli (rogorc bulga-

reTis sxva kuTxeebSi), aramed aseve _ serbuli 

da berZnuli interesebic. osmaleTis mowinaaR-

mdegeTa Soris interesTa sxvadasxvaoba afer-

xebda makedoniasa da bulgareTis sxva kuTxeebs 

Soris kavSiris ganmtkicebas. 
3. religiuri (eklesiuri) dapirispireba: ser-

bul-berZnul interesTa simZlavris gamo, 1870 

wels, roca bulgareTis eklesiam konstantino-

polis sapatriarqosagan avtonomia moipova da 

saegzarqosod Camoyalibda, makedoniis umetesi 

nawili misi iurisdiqciis gareT darCa. aqedan 
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gamomdinare, bulgarulenovani mrevli gaiyo 

`bulgarel-egzarqistebad” da `bulgarel-

patriarqistebad”. makedoniis teritoriaze 

metni aRmoCndnen `patriarqistebi”.   
4. kuTxur samwignobro normaTa arseboba: 1831 

wels, makedonielma berma kiril peiCinoviCma 

`skopies da tetovos mdabio bulgarul enaze” 

(`на простий язик бол-гарски долния Мисии Скопсский 
и Тетовский”) dawera religiuri Sinaarsis 

Txzuleba `codvilTa nugeSiscema” (`Утешения 
грешним”). es iyo bulgarulis makedoniur ki-

loze Seqmnili pirveli werilobiTi Zegli, 

romelic gamoica q. salonikSi 1840 wels. Sem-

deg _ 1873 da 1875 wlebSi, makedonielma ganma-

naTlebelma giorgi pulevskim belgradSi (ser-

bia) gamosca oTxenovani da samenovani leqsiko-

nebi, romlebSic makedonuri bulgarulisgan 

damoukidebel enobriv erTeulad iyo ganxilu-

li. bolos _ 1903 wels, publicistma krste mi-

sirkovma sofiaSi (bulgareTi) gamosca wigni 

`makedonur saqmeTa Sesaxeb” (`За Македонцките 

работи”) ro-melic  makedonuri kilos prilep-

bitolis kilokavze iyo dawerili. 
swored am winapirobaTa arsebobis gamo, II msoflio 

omis Semdgom, socialistur iugoslaviaSi SemuSavebuli 

samwignobro norma, romelsac politikuri koniunqturis 

gaTvaliswinebiT, makedonuri ena (Македонски jазик) ewoda, 

saocrad sicocxlisunariani aRmoCnda _ is dRes iseTive 

sruluflebiani enaa, rogoric magaliTad, bulgaruli an 

berZnuli: garda imisa, rom aqvs konstituciiT gamyarebuli 

oficialuri statusi da srulad funqcionirebs cxovre-

bis yvela sferoSi, warmoadgens Tanamedrove makedonuri 
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TviTaRqmis erT-erT umniSvnelovanes sayrdensac _ ara mxo-

lod makedoniaSi, aramed aseve, mis farglebs gareT (gansa-

kuTrebiT, albaneTsa da serbiaSi, nawilobriv _ saber-
ZneTSi). miuxedavad amisa, bulgareTSi rogorc makedonuri 

kiloebi, ise _ samwignobro makedonuri enac, tradiciu-

lad, bulgarulis variaciebad ganixileba.1 bulgareTis Se-

madgenlobaSi Semavali pirinis makedoniis mkvidrT imTa-

viTve bulgaruli TviTSegneba aqvT, miuxedavad imisa, rom 

maTi sametyvelo kiloebi samwignobro makedonurTan ufro 

axlosaa, vidre samwignobro bulgarulTan. amisi mizezi 

ubraloa _ rogorc ukve iTqva, pirinis makedonia 1918 wels 

SeuerTda bulgareTs da Sesabamisad, glototomiis xel-
Semwyob winapirobaTa ganeitraleba iq ufro gaxda SesaZ-
lebeli, vidre vardaris makedoniaSi, romelsac serbebi 

daeuflnen.2 
aqve aucileblad unda aRiniSnos isic, rom rogorc we-

si, glototomiis xelSemwyobi winapirobebis xelovnu-
rad Seqmna, faqtobrivad, SeuZlebelia _ amisi naTeli ma-

galiTi saqarTvelos/qarTveli eris istoriaSic moipoveba: 

jer kidev XIX saukunis 60-iani wlebidan moyolebuli, ru-
seTis imperiis mesveurebi Seecadnen, megrul-lazur da sva-

nur kiloTa safuZvelze qarTulisgan damoukidebeli sam-

wignobro enebi SeemuSavebinaT. miuxedavad imisa, rom im 

dros saqarTvelos dakarguli hqonda saxelmwifoebrioba, 

                                                            
1 ix. bulgareTis mecnierebaTa akademiis mier 1978 wels gamocemu-
li oficialuri biuleteni, romelSic ganxiluli da dasabuTe-

bulia maTi pozicia: http://www.promacedonia.org/bugarash/ed/ 
index.html (damowmebulia 18.02.18) 
2 igivea, rac iugoslaviis yofili respublika makedonia. 2019 
wlis ianvridan oficialurad ewodeba Crdilo makedoniis res-
publika (maked. Република Северна Македонија, ingl. Republic of North 

Macedonia). 
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mis eklesias ki _ avtokefalia da qarTuli lokaluri Teme-

bic imperiaSi oficialurad damoukidebel `erovnebebad” 

(`Народности”) ganixileboda, Canafiqri mainc ver ganxorci-

elda, vinaidan saqarTveloSi ar arsebobda glototomiis 

xelSemwyobi arc erTi winapiroba: erTiani qarTuli 

erovnul-eTnikuri TviTSegneba Zlieri iyo araTu ruseTis 

imperiis qveSevrdom, aramed aseve _ mis farglebs gareT 

mcxovreb qarTvelebSic; saqarTvelos teritoriaze domini-

rebda qarTuli erovnuli interesebi da eTnikurad araqar-

Tveli mosaxleobac (borCaloeli Turqebi, somxebi, afxaze-

bi, qistebi) qarTul sazogadoebaSi integrirebas cdilob-

da; ar arsebobda niadagi religiuri dapirispirebisaTvis 

da, rac mTavaria _ samwignobro qarTuli ena srulad fun-
qcionirebda saqarTvelos yvela kuTxeSi da yoveli qar-
TvelisaTvis warmoadgenda dedaenas, xolo eTnikurad 

araqarTvelTaTvis _ sakontaqto enas. amgvari viTareba iyo 

ara marto ruseTis imperiis, aramed _ osmaleTis saz-

RvrebSi moqceul qarTul miwebzec. 

Sesabamisad, ruseTis imperiis mesveurTa mier ganxor-

cielebuli RonisZiebebi, rac miznad isaxavda megrulisa da 

svanuris reestrizebas (wminda werilis amonaridebis gad-

moReba megrulad 1860 wels, svanuri saanbano wignisa da ba-

tonymobis gauqmebis manifestis gamocema megrulad 1864 

wels, megruli saanbano wignis gamocema 1899 wels...), upir-

veles yovlisa, Tavad samegrelosa da svaneTis mkvidrma 

qarTvelobam Seafasa, rogorc erovnuli erTianobis wina-

aRmdeg mimarTuli, provokaciuli qmedeba. miuxedavad amisa, 

imperiis enaTa reestrSi mainc dafiqsirda glototomia: 
megruli da svanuri CaiTvala qarTulisgan damoukidebel 

enebad. pirveli qarTveli enaTmecnieri, romelmac carizmis 

mcdar pozicias nebiT Tu unebblied mxari dauWira, iyo 

aleqsandre cagareli (1844-1929), TumcaRa SemdgomSi man, 
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gaiazra ra sakuTari Secdoma, saerTod uari Tqva enaTmecni-

erul kvleva-Ziebaze. 

aseve warumateblad dasrulda xsenebul metyvelebaTa 

reestrizebis meore mcdeloba, romlis iniciatoric gax-

ldaT 1919 wels foTSi caristuli xelisuflebis yofili 

sajaro moxelis, pedagog stefane gaguas (1860-1926) mier 

Seqmnili organizacia `mafalu”. aRsaniSnavia, rom megrulis 

reestrizebis mosurneTa gaaqtiureba saeWvod daemTxva 

samcxe-javaxeTSi mimdinare server-beg aTabagis avantiuras 

(1919 wlis ianvari-aprili), rac mxedvelobidan ar gamorCe-

nia farTo sazogadoebriobas _ imdroindel qarTul presa-

Si mravlad gamoqveynebuli statiebi Tu korespondenciebi1 

mkafiod warmoaCens am sakiTxisadmi rogorc sruliad saqar-

Tvelos, ise _ uSualod samegrelos mkvidrTa damokidebu-

lebas: `mafaluelTa” iniciativam es ukanasknelni imdenad ga-

aRiziana, rom stefane gagua da misi mxardamWerebi iZulebu-

li gaxdnen, yvela moTxovna ukan waeRoT da Tavic ki emarTle-

binaT.2 imdroindel qarTul samecniero wreebs rac Seexeba: 

am mxriv, gansakuTrebiT saintereso da sagulisxmoa silovan 

xundaZisa (1860-1928) da akaki SaniZis (1887-1987) polemika 

(vrclad amis Sesaxeb ix. TedoraZe, 2018:23-24). 

megrul-lazur da svanur kiloTa reestrizebis mesame 

mcdeloba saqarTvelos gasabWoebasa da staliniseul `agra-

                                                            
1

 magaliTad, ix. `qarTvelTa Soris wera-kiTxvis gamavrcelebeli 
sazogadoebis” foTis ganyofilebis wevris, Salva CoCias statia 
`samegrelos avtonomistebi” (gazeTi `erToba”, 1919 wlis 28 iv-
nisi [#141]); aRniSnul sakiTxze masala uxvadaa aseve, 1919 wlis 
sxva gamocemebSic: `saqarTvelo”, #134, 188, 193; `saxalxo saqme”, 
#540; `sali klde”, #54, 55; `pitalo klde”, #1 da a.S.  
2 presaSi misdami wamoyenebuli braldebebis sapasuxod, foTis 
gimnaziis direqtorma stefane gaguam 1919 wlis 3 marts, samedia-
toro sasamarTlos mimarTa sarCeliT Salva CoCias winaaRmdeg. 
sasamarTlos mokvlevis masalebi da ganaCeni inaxeba erovnul ar-
qivSi (fondi 1935/anaweri 2/saqme 205). 
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rul politikas” (1929) ukavSirdeba: maSin sabWoTa xeli-

sufleba Seecada, es antiqarTuli gadawyvetileba glexTa 

Soris wera-kiTxvis ucodinarobis aRmofxvris surviliT 

gaemarTlebina, Tumca aqve unda aRiniSnos isic, rom ioseb 

stalini imTaviTve iziarebda carizmis mesveurTa pozicias 

da pirdapiri glototomiis momxre gaxldaT.1 amjerad, misi 

Tvalsazrisis gamxmovaneblad mogvevlina partiuli in-

struqtori konstantine Tevdores Ze fSenicini (1892-

1937), romelic saqarTveloSi 1928 wels Camovida da 25-28 

seqtembers mimdinare skp (b) plenumze sityviT gamosvlisas 

megrulis reestrizebis aucileblobaze isaubra. 1929 

wlis martSi ki, `ck-s mdivani kaxiani waaxalisa pSenicinis 

mxriT gamxnevebam da gamoitana axali dadgenileba... megru-

li enis privilegiebis aRsadgenad skolaSi, sasamarTloSi 

saqmis warmoebisas, gazeTis gamocemis saqmeSi, am dadgeni-
lebaSi megruls ukve ena ewoda" (gamsaxurdia, 1989:3; xaz-

gasma Cemia _ m.l.). megrulTan erTad, ganxorcielda aseve, 

lazur da svanur kiloTa reestrizebac. 

komunisturi reJimis mxridan represiebis saSiSroe-

bis miuxedavad, qarTulma sazogadoebriobam (gansakuTre-

biT _ uSualod samegrelos, lazeTisa da svaneTis mkvid-

rma mamuliSvilebma) amjeradac metad mwvaved gamoxata pro-

                                                            
1 1913 wels, momavalma didma diqtatorma JenevaSi, rusul enaze 
gamosca naSromi `marqsizmi da nacionaluri sakiTxi”, romelSic 
ase msjelobda: `kavkasiaSi arian mTeli rigi xalxebi, romelTac 
primitiuli kultura, gansakuTrebuli ena aqvT, magram mSob-
liur literaturas moklebulni arian... ra vuyoT aseT xalxebs: 
megrelebs, afxazebs, aWarlebs, svanebs, lekebs da sxv., romle-
bic sxvadasxva enaze laparakoben, magram TavianTi literatura 
ki ara aqvT?" (xazgasma yvelgan Cemia _ m.l.; vimowmebT 1951 wels 
gamocemuli qarTuli Targmanis mixedviT, gv. 138-139); stalinis-
ve miTiTebiT, 1926 wlis sakavSiro aRwerisas saqarTvelos ssr-Si 

qarTvelTagan gamohyves megrelebi, lazebi, svanebi da bacbebi 
(wovaTuSebi). 
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testi glototomiuri politikis winaaRmdeg. xalxis mzar-

dma ukmayofilebam1 xelisufleba aiZula, saswrafod mieRo 

zomebi: ganaTlebis saxalxo komisariatma 1932 wels samegre-

loSi miavlina profesori arnold Ciqobava. igi gaecno ar-

sebul viTarebas, dawvrilebiT gamoarkvia yvelaferi da ko-

misariats maleve warudgina saTanado daskvna, romelSic 

daasabuTa, rom megrulis reestrizebis saWiroeba ar arse-

bobda; metic _ am mxriv mcire Zaldatanebac ki viTarebas 

Zalze gaamwvavebda. 

Ciqobavas daskvnam metad aRaSfoTa is partiuli fun-

qcionerebi, romlebic mxars uWerdnen `kulturul avtono-

mias” _ amgvari terminiT niRbavdnen maSin glototomiur 

politikas, _ da pasuxmac ar daayovna: 1933 wels, skp (b) cen-

tralur komitets saprotesto weriliT mimarTa zugdi-

del partiul muSakTa jgufma yofili `mafaluelis” _ ta-
rasi Sengelias meTaurobiT. maT moiTxoves, rom samegrelo-

Si megruls yvela SesaZlo privilegia miniWeboda da protes-

ti gamoTqves ganaTlebis saxalxo komisariatis mier zugdi-

dis raionis skolebSi `megreli vai mecnieris profesori Ci-

                                                            
1

 imas, rom samegreloSi xelisuflebis glototomiur politikas 
adgilobrivi mosaxleoba araTu ar iziarebda, aramed did winaaR-
mdegobasac uwevda, mkafiod warmoaCens isaki Jvanias redaqtoro-
biT zugdidSi 1930-1935 ww. megrul kiloze gamomaval `yazayiSi 

gazeTSi" gamoqveynebuli araerTi publikacia, romelTa Sorisac 
gamoirCeva feletoni `namTine maGalefiSi oToGujeT" (samwignob-
ro enaze: `zogierTi amxanagis sayuradRebod", 1930 wlis 21 seq-
temberi, # 39[11]) da misi gagrZeleba: `muWo axorcielena Tavro-
baSi danadginas namTine sofelefi" (samwignobro enaze: `rogor 
axorcielebs mTavrobis dadgenilebas zogi sofeli", 1930 wlis 
26 seqtemberi, #40[12]). analogiuri viTareba sufevda lazeT-
Sic, kerZod ki _ saqarTvelos ssr-is farglebSi darCenil sofel 
gamoRma sarfSi: aqauri mosaxleobac medgrad SeewinaaRmdega 
glototomiur politikas (ix. student axmed TanToRlis weri-
li `nacionaluri politikis damaxinjeba", gazeTi `komunisti", 
1937 wlis 28 ivlisi, # 171). 
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qobavas” movlinebis gamo.1 1933 wlis 25 maiss, arnold Ciqo-

bavam ganaTlebis saxalxo komisariatSi ukve dawvrilebiTi 

angariSi waradgina, romelSic rigi damatebiTi argumente-

bi moiyvana sakuTari daskvnis gasamyareblad. amiT didma 

qarTvelma mecnierma deeTnizaciisgan ixsna saqarTvelos 

ZirZvel kuTxeTa mkvidri qarTveloba. 

miuxedavad imisa, rom xelisuflebam gaiziara arnold 

Ciqobavas marTebuli pozicia da miseul daskvnaTa safuZ-

velze, 1934 wlidan saerTod SeaCera megrul-lazur-svanu-

ris reestrizebis cdebi, glototomiuri politika ar Sew-

yvetila: sabWoTa kavSiris enaTa reestrSi megruli, lazuri 

da svanuri qarTulisgan damoukidebel enobriv erTeulebad 

aRiracxeboda _ zustad iseve, rogorc uwin ruseTis imperi-
aSi, Tumca maTze metyvelni calke erebad aRar miiCneodnen.2 

amdenad, sabWoTa xelisuflebam saqarTveloSi pirdapiri 

                                                            
1

 ix. saqarTvelos centraluri saistorio arqivis saqarTvelos 
uaxlesi istoriis arqivi, f. 284, aR. 3, furc. 4-11; aseve: saqarTve-
los saxelmwifo politikuri sammarTvelos saqme # 2983 _ S.v. 
sarTanias, v.p. kvaracxelias, maro jalaRonias, i.l. naWyebias, S.p. 
Tordias braldebisa gamo, f. 1-282, gv.229. 
2 am mxriv gamonakliss warmoadgendnen mxolod afxazeTis assr-Si 

mcxovrebi lazebi, romelTa umetesoba ssrk-is moqalaqe arc iyo. 
am mizeziT, 1949 wels isini cimbirsa da yazaxeTSi gaasaxles. io-
seb stalinis sikvdilis Semdgom, roca moxda specgadasaxlebul-
Ta reabilitacia da repatriacia, afxazeTis lazebs dauriges sab-
WoTa pasportebi, sadac erovnebad miTiTebuli iyo `lazi”. unda 
aRiniSnos isic, rom gadasaxlebamde, es xalxi afxazeTSi warmate-
biT ewinaaRmdegeboda antiqarTulad ganwyobil afxazobasa da 
`afsuizaciis” politikas. amitom, 50-iani wlebis SuaxanebSi sab-
WoTa xelisuflebam gadasaxlebis adgilebidan ukan mxolod isini 
daabruna, visac ukve sagrZnoblad Seryeuli hqonda erovnuli 
TviTaRqma (vrclad ix. futkaraZe, Tandilava, labaZe,2013:215-
218). zogadad ki, sabWoTa xelisufleba lazebsac iseve, rogorc 
megrelebs, aWarlebs, svanebsa da wovaTuSebs qarTveli eris ga-
nuyofel nawilad aRiarebda.  
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glototomiis dakanoneba ver SeZlo, xolo iribi gloto-
tomia (erTi eri _ ramdenime `ena”) mxolod mecnierebaSi da-
amkvidra: qarTveli eris yofaSi megrulma, lazurma da sva-

nurma kiloebma ucvlelad SeinarCunes is statusi, rac 

odiTganve hqondaT da aqvT dResac _ samive ZirZvel qarTul 

lokalur TemTa saSinao metyvelebas warmoadgens.1 

amgvari viTareba narCundeba saqarTveloSi amJamadac 

_ miuxedavad imisa, rom okupirebul teritoriaze (galis 

r-nSi) rusebi karga xania, megruli kilos reestrizebas 

cdiloben da maTi faruli Tu aSkara mxardaWeriT,2 araoku-
pirebul teritoriebze drodadro aqtiurdebian xolme 

calkeuli diversiuli jgufebi, romlebic megrul-lazu-

risa da svanurisaTvis `regionuli enis” statusis miniWebas 

                                                            
1 es yvelaferi, upirveles yovlisa, swored akad. arnold Ciqoba-
vas damsaxurebaa, razec marTebulad miuTiTebs t. futkaraZec 
(2017:362): `akad. arn. Ciqobavam SeuZlebeli SeZlo: stalinis po-
ziciis sapirispirod, megruli da lazuri metyvelebebis zanuri 
enis dialeqtebad gamocxadebiT man xeli SeuSala megruli da la-
zuri kiloebis qcevas xelovnur saliteraturo enebad; Tumca xe-
li ver SeuSala terminis `qarTveluri enebi” damkvidrebas; Tavis 
Teoriul naSromebSi arn. Ciqobava Seecada, am mimarTulebiTac 
Seerbilebina qarTvelTa damanawevrebeli es rusuli `lingvis-
turi” ideologema: arn. Ciqobavam erTmaneTisagan ganasxvava e.w. 
tomobrivi ena da erovnuli ena; tomobrivi ena, rogorc um-
werlobo ena, dialeqts gauTanabra” (xazgasma avtorisaa _ m.l.). 
sametyvelo erTeulTa arn. Ciqobavaseuli ierarqia mocemulia mi-
sive naSromSi `enaTmecnierebis Sesavali” (Tbilisi, 1952; gv. 100-
101). 
2 ruseTSi, rigi qarTuli lokaluri Temebi (megrelebi, lazebi, 
svanebi, xevsurebi...) 2002 da 2010 wlebis sayovelTao aRweris do-
kumentebSi calkeul erovnebebad fiqsirdebian (vrclad amis Ta-

obaze ix.: http://www.perepis2002.ru/index.html?id=11; aseve: 
http://www.gks.ru/free_doc/new_site/perepis2010 /perepis_itogi1612.htm 

[damowmebulia: 08.03.2018]). igive Sexeduleba dominirebs agreT-
ve, bolo drois rusul samecniero gamocemebSic.  
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iTxoven. aseve: sabWoTa droidan gamoyolili inerciiT, qar-

Tvel enaTmecnierTa erTi nawili xsenebul kiloebs kvlav 

`qarTvelur enebad” miiCnevs. amave azrisani arian ucxoeli 

qarTvelologebic. 

saqarTvelos farglebs gareT moqceul lazur metyve-

lebas rac Seexeba: misi reestrizebis cdebi TurqeTSi gax-
Sirda 1993 wlidan, roca saqarTveloSi saomari viTareba 

iyo _ ruseTma moaxdina afxazeTis okupacia, Semdgom ki e. 
SevardnaZis xelisuflebasTan garigebiT, jaris nawilebi 

Seiyvana aseve, samegreloSiac. swored am dros, stambol-

Si, advokat mehmeT ali bariS beSlis (warmoSobiT arTaSe-

nis Temis sof. futradanaa) redaqtorobiT gamoica Jurna-

li `ogni sqani nena” (`gaigone Seni ena”), romelSic statiebi 

ibeWdeboda Turqul enazec da lazTa kiloebzec (xofuri, 

viwur-arqabuli, aTinur-arTaSenuli). amasTan, am ukanas-

knelTaTvis gamoiyeneboda laTinuri grafika (Turquli an-

bani) damatebiTi diakritikuli niSnebis moSveliebiT. sayu-

radReboa ori ram: Jurnalis paTosi gamokveTilad antiqar-

Tuli gaxldaT da Canda isic, rom masSi gamoqveynebuli masa-

lebis avtorebs (romelTa umravlesobac fsevdonimebs iye-

nebda) aSkarad xeli miuwvdebodaT sabWoTa specsamsaxurTa 

saidumlo arqivebze. davZenT imasac, rom TiTqmis yoveli av-

tori memarcxene orientaciisa iyo. 

1994 wels, TurqeTis xelisuflebis zewoliT, xsene-

buli Jurnalis gamocema jer SeizRuda, mere ki srulebiTac 

Sewyda. miuxedavad imisa, rom calkeuli lazi aqtivistebi 

dRemde cdiloben lazur kiloTa safuZvelze axali samwig-
nobro enis SemuSavebas da stambolSi Seqmnili aqvT arasam-

Tavrobo organizaciebic (e.w. `lazuri instituti” [Turq. 

Laz Enstitüsü], `lazuri kulturis sazogadoeba” [Laz Kültür 
Derneği] da a.S.), uSualod istoriuli lazeTis teritoria-

ze (arTvinis ilis xofis, arhavis ilCeebi, nawilobriv _ 

borCxis ilCec; aseve: rizes ilis findiklis, ardeSenisa da 
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fazaris ilCeebi) mosaxle lazebi Zlier asimilacias ganic-

dian: maT mniSvnelovan nawils ukve Turquli TviTaRqma aqvs 

da sakuTar warsuls cudad, an saerTod ar icnobs; axalgaz-

rda Taoba Zalze sustad, an saerTod veRar metyvelebs la-

zur kiloebze. zemoT xsenebul organizaciaTa antiqar-
Tuli mimarTuleba ki lazTa asimilirebis process uf-
ro aCqarebs, radgan sakuTari warsulis sustad mcodne 

sazogadoebaSi, logikurad, lazuri samwignobro enis 

Seqmnisa da srulyofisaTvis aucilebeli ganwyobac ve-
Rar iqmneba. davZenT imasac, rom am mxriv, sruliad sapiris-

piro viTarebaa saqarTvelos sazRvrebSi darCenil lazTa 

soflebSi _ sarfsa da kvariaTSi, romelTa mkvidrTac imTa-

viTve, tradiciulad qarTuli TviTaRqma aqvT da aqedan ga-

momdinare, kilouri metyvelebac (xofuri kilos sarfu-
li kilokavi) iq yvela TaobaSi cocxalia. 

ase rom, pirdapiri glototomia ver xorcieldeba 

verc im qarTul TemSi, romlis samkvidros didi nawilic uk-

ve karga xania, qarTuli saxelmwifos SemadgenlobaSi aRar 

Semodis da Sesabamisad, iq qarTuli samwignobro enac aRar 

funqcionirebs. cnobilia, rom osmalebma lazeTi XVI sau-

kunis 40-ian wlebSi daipyres, xolo 100 welze odnav meti 

xnis Semdeg ki gaanadgures saqarTvelos marTlmadideblu-

ri eklesiis adgilobrivi eparqia _ episkoposi germane iZu-

lebuli gaxades, guriaSi gaqceuliyo da kaTedrac iq gadae-

tana (ingoroyva, 1954: 227-228). samwignobro qarTuli enis 

srulyofili funqcionireba lazeTSi swored maSin Se-
wyda, magram adgilobrivi kilouri metyveleba mas ar Cae-
nacvla. aqedan gamomdinare, lazebs aRar ganuviTardaT e.w. 

`regionuli TviTaRqma” da pirdapir daiwyo maTi deeTniza-

ciis procesi, rac dRemde ar dasrulebula. Sdr.: makedonia-

Si `regionuli TviTaRqmis” Camoyalibeba ganapiroba iman, 

rom `bulgaruli aRorZinebis xanidan” (XVIII-XIX ss.) moyo-

lebuli, saero mwerlobaSi Zvel bulgaruls (igive saek-
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lesio slavur enas) adgilobrivi kiloebi (jer tetovosi, 

Semdeg ki _ prilep-bitolisa) Caenacvla. Tanamedrove bul-

gareTis respublikis teritoriazec aseve moxda: saero 

mwerlobidan Zveli bulgaruli aRmosavlur-bulgaruli 

kiloebis safuZvelze SemuSavebulma axalma samwignobro 

enam gandevna (stoikovi, 1942:281-416; maslovi, 2005:69-102). 

Sesabamisad, swored am movlenebma Cauyara safuZveli make-
donielTa da bulgarelTa Semdgom gancalkevebas:1 sam-
wignobro enebs, rogorc wesi, daefuZna TviTSegneba. 

yovelive zemoT Tqmulidan gamomdinare, cxadia, rom 

glototomiuri politikis umTavresi mizani makedonia-
Si adgilobriv kiloTa safuZvelze SemuSavebuli sam-
wignobro normis reestrizeba iyo, xolo saqarTveloSi _ 

axal samwignobro normaTa SemuSaveba. es gaxlavT mizezi 

imisa, rom makedoniuri metyvelebis statusi amJamad uwin-

delze ufro aRmatebulia, xolo megrul-lazuri anda sva-

nuri metyvelebebi ki praqtikulad, ucvlelad inarCunebs im 

statuss, rac Camoyalibebidan moyolebuli, saukuneebis gan-

mavlobaSi hqonda erTiani qarTuli enobrivi sistemis (qar-

Tuli enis) farglebSi. 

amasTan dakavSirebiT, yuradRebas iqcevs aseve, molda-
vuri enis saxelwodebiT cnobili samwignobro normis Camo-

yalibeba-funqcionirebis sakiTxic: is Camoyalibda XX sau-

kunis 40-iani ww. SuaxanebSi, sabWoTa kavSiris mier okupire-

bul da aneqsirebul besarabiaSi gavrcelebul ruminul ki-
loTa safuZvelze, magram funqcionirebda 90-ian wlebamde, 

rogorc srulfasovani ena, Sesabamisi statusiT (kingi, 

                                                            
1 aqve unda aRiniSnos isic, rom makedoniaSi `regionuli TviTaR-
qmis” gaZlierebis miuxedavad, karga xans mainc narCundeboda bul-
garuli erTobis gancda (vrclad ix.: risteski, 1995; angelovi 2003 
da gocevi, 2010); dResac, makedoniis respublikis moqalaqeTa mci-
re nawili Tavs kvlavac eTnikur bulgarelebad, xolo makedonur 
samwignobro enas _ bulgaruli enis erT-erT variantad miiCnevs. 
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2000:107-108). 90-iani wlebis Semdeg ki, damoukidebel mol-

dovaSi mas TandaTan Caenacvla samwignobro ruminuli (ga-

dawyvetileba am ukanasknelis saxelmwifo statusis Sesaxeb 

moldovis sakonstitucio sasamarTlom miiRo 2013 wlis 5 

dekembers); imavdroulad, moldavuri ena dRemde funqcio-

nirebs, rogorc erT-erTi saxelmwifo ena (rusulTan da uk-

rainulTan erTad) dnestrispireTSi, romlis prorusuli 

xelisufleba moldovis mesveurebs ar emorCileba. 

amdenad, dRevandeli moldovis teritoriaze gloto-

tomia narCundeba mxolod im teritoriaze, romelsac kvlav 

prorusuli xelisufleba akontrolebs da, Sesabamisad, iq 

jerjerobiT ver xerxdeba konstituciuri wesrigis aRdgena. 

saqarTvelosgan gansxvavebiT, moldovaSi sabWoTa xelisuf-

lebam mizans srulad miaRwia _ glototomiuri politikis 

Sedegad, Seqmna axali samwignobro ena, romelic Sesabamis 

pirobebSi dResac agrZelebs funqcionirebas, Tumca ofici-

aluri kiSiniovi mas antikonstituciurad ganixilavs iseve, 

rogorc buqarestic, sadac absoluturad marTebulad mi-

iCneven, rom `moldavuri ena” xelovnuri warmonaqmnia: `po-

litikuri termini `moldavuri ena” ar unda agverios enaT-
mecnierul terminSi `moldavuri kilo”, romelic aRniS-

navs ruminuli enis [erT-erT] tradiciul xalxur formas, 

gavrcelebuls moldovis yofili samTavros teritoriaze 

_ rumineTSi (dasavleT moldovaSi), moldovis respublika-

sa da ukrainaSi. ruminuli ena mSobliuria moldovis re-

spublikis 2,6 milionamde mcxovrebisTvis (qveynis mosaxle-

obis 76,5%)”1 (biuleteni, 2004). 

                                                            
1

 `Denumirea politică de „limbă moldovenească” nu trebuie confundată cu 
denumirea lingvistică „graiul moldovenesc” care desemnează forma 
tradițională a limbii române populare vorbită pe teritoriile fostului Principat 
al Moldovei în România (Moldova occidentală), Republica Moldova și 
Ucraina; limba română este limbă maternă pentru aproximativ 2,5 milioane 
de locuitori ai Republicii Moldova (76,5% din populația țării)” 
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maSasadame, rumineTsa da moldovaSi eWvqveS dgas ara 

moldovuri metyvelebis arsebobis, aramed _ misi statusis 

da dasaxelebis sakiTxi: ruminuli enis is varianti, rome-

lic 1858 wlamde (ruminul samTavroTa gaerTianebamde) 

moldovis samTavroSi iyo gavrcelebuli da araiSviaTad, 

mwerlobaSiac gamoiyeneboda (kerZod, masze werdnen: mema-

tiane miron kostini [1633-1691], poeti konstantin negru-
ci [1808-1868] da sxvebi), warmoadgens ara damoukidebel 

enas, aramed _ kilos, romelmac mniSvnelovani gavlena moax-

dina Tanamedrove samwignobro ruminuli enis Camoyalibeba-

ze: ruminuli literaturis klasikosTa umravlesoba 

warmomavlobiT swored moldovidan iyo (manolesku, 

2008:67). 

1.4.3. reestruli variantebi da interferencia. re-
estruli kriteriumis debulebaTa Tanaxmad, arsebobs 

enobriv erTeulTa maRali reestruli varianti (ingl. 

High Register Variation, SemoklebiT High Register) da dabali re-

estruli varianti (ingl. Low Register Variation anu Low Regis-
ter). pirveli terminis miRma igulisxmeba ama Tu im saxelmwi-

fos oficialuri ena (an _ romelime eTnosis saerTo-erov-

nuli ena), xolo meore terminis miRma _ oficialuri/erov-

nuli enis saxesxvaoba (kilo, kilokavi...), romelic gamonak-

lisis gareSe, mxolod yofiTi komunikaciis dros gamoiyene-

ba (gregori, 1967:23); aqedan gamomdinare, nebismieri enob-

rivi erTeulis dabali reestruli varianti moicavs ramde-

nime qvesaxeobas _ `enobriv TaviseburebaTa erTobas, rome-

lic rogorc wesi, asocirdeba arealze, saSualebasa da mi-

marTulebaze damokidebul, garkveul konfiguraciul Tu 

situaciur mocemulobebTan”1 (holidei, hasani, 1978:12). ma-

Rali reestruli varianti igivea, rac reestruli norma 

                                                            
1 `the linguistic features which are typically associated with a configuration 
of situational features – with particular values of the field, mode and tenor”. 
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(Register Norm), xolo dabali reestruli varianti _ subre-

estruli norma (Subregister Norm). 
reestrul variantTa klasifikacia pirvelad moaxdi-

na amerikelma enaTmecnierma uiliam stiuartma 1965 wels: 

maRali reestruli variantis aRsaniSnavad man SemoiRo 

termini akroleqti (Acrolect), xolo dabali reestruli va-

riantis aRsaniSnavad _ bazileqti (Basilect); stiuartis Se-

xedulebiT, akroleqti aris enis pragmatulad motivirebu-

li (`pragmatically motivated”) forma, romlis gamoyenebac damo-

kidebulia situaciis formalobaze, xolo bazileqti ki pi-

riqiT _ enis imgvar formas warmoadgens, romelic arc prag-

matulad motivirebulia da Sesabamisad, arc formalur si-
tuaciaSi gamoiyeneba. magaliTad, inglisuri enis ameriku-

li varianti akroleqtia, xolo amerikel zangTa metyveleba 

_ `afrikul-amerikuli sasaubro inglisuri” (African Ameri-
can Vernacular English) _ bazileqti (stiuarti, 1965:10-12). 

maSasadame, stiuartis Tanaxmad, erT enas, SesaZloa, 

ramdenime akroleqti gaaCndes, xolo erTi bazileqti ki moi-

cavdes ramdenime kilos. amasTan, akroleqti yovelTvis ar 
udris samwignobro enas _ magaliTad, iamaikaze samwignob-

ro-oficialuri enis funqciiT britanul inglisurs iyene-

ben, magram zogadad, formaluri tipis zepiri komunikacie-

bis dros, iq inglisurisave adgilobrivi akroleqti gamoi-

yeneba maSin, roca iamaikelTaTvis mSobliur metyvelebas 

bazileqti _ e.w. `iamaikuri patua” (Jamaican Patois) warmoad-

gens. inglisuris iamaikuri akroleqti britanulisgan mxo-

lod fonetikurad gansxvavdeba, xolo `iamaikuri patuas” 

SemTxvevaSi ukve sistemur-struqturuli sxvaobac iCens 

Tavs (stiuarti, 1965:14). 

1970 wels, amerikelma enaTmecnierma derek bikerton-
ma, ganaviTara ra uiliam stiuartis Teoria, SemoiRo ter-

minebi: mezoleqti (Mesolect) da mezoleqtizacia (Mesolecti-
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sation). manve, pirvelad gamoTqva mosazreba, rom Tanamedrove 

pirobebSi, arc erTi bazileqti ar SeiZleba fiqsirdebodes 

e.w. `wminda” saxiT _ metyvelis TviTaRqmis, ganaTlebis Tu 

komunikabelurobis donidan gamomdinare, masSi met-nakle-

bad aucileblad iqneba akroleqtis elementebi. Sesabami-

sad, imgvar erTeuls, romelic Zalumad ganicdis akroleq-

tis gavlenas, ewodeba mezoleqti, xolo akroleqtisa da ba-

zileqtis aRrevis process _ mezoleqtizacia. ase rom, sti-

uartis mier akroleqtad miCneuli iamaikuri inglisuric, 

romelic formaluri tipis zepiri komunikaciis dros ga-

moiyeneba, bikertonis klasifikaciis Tanaxmad, mezoleqti 

gamodis, raki gvaqvs amgvari mimarTeba: britanuli ingli-
suri (akroleqti) _ iamaikuri inglisuri (mezoleqti) _ 

iamaikuri patua (bazileqti). sainteresoa aseve, bikerto-

nis Semdegi daskvna: `[mezoleqtizaciis pirobebSi] `Serevas” 

aRiqvams ara [mezoleqtze] metyveli, aramed damkvirvebeli, 

romelic metyvelebs standartulad da avtomaturad 

hyofs monacemebs: `rac hgavs inglisurs” da `rac ar hgavs” 

(bikertoni, 1975:4).1 

amgvarad, stiuart-bikertonis sqema (akroleqti_me-
zoleqti_bazileqti) warmogvidgens maRali da dabali re-

estruli variantebis klasikur mimarTebas. is garkveulwi-

lad, waagavs kilour gangrZobiTobas, sadac enobrivi erTe-

ulebi A wertilidan Z wertilamde gagebinebis cvalebado-
bis mixedviT lagdeba. cxadia, gagebineba akroleqtidan ba-

zileqtamdec icvleba, magram am SemTxvevaSi umTavres mar-

kers warmoadgens ara misi, aramed _ uSualod akroleq-
tur elementTa cvlileba. es naTlad Cans britaneli 
enaTmecnieris rojer T. belis mier Sedgenili reestruli 

                                                            
1 `the 'mixture' is not in the perception of the speaker - rather in that of the 
standard-speaking observer, who automatically dichotomises the data into 
'what is like English' and 'what is not'” 
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mimarTebis tabulidanac, romelSic mocemulia standart-

uli inglisuri frazis I gave him one `me miveci mas erTi” ele-
mentTa cvla gaianis mkvidrTa metyvelebaSi. stiuart-bi-

kertonis sqemaze dayrdnobiT, britanel enaTmecniers moh-

yavs frazis Semdegi variantebi: 
 

akroleqti: I gave him one [aı geıv hım wʌn] 
mezoleqti: 1. [aı geıv hım wan] 
                             2. [aı geıv ım wan] 
                             3. [a geıv i: wan] 
                             4. [a gıv hım wan] 
                             5. [a gıv ım wan] 
                             6. [a gıv i: wan] 
                             7. [a dıd gıv i: wan] 
                             8. [a dı gı i: wan] 
                             9. [a dıd gı i: wan] 
                             10. [a dı gi: i: wan] 
                             11. [a dı gı hi: wan] 
                             12. [mı dı gı hi: wan] 
                             13. [mı dı gı i: wan] 
                             14. [mı bın gı i: wan] 
                             15. [mı bın gi: i: wan] 
                             16. [mı bın gi: æm wan] 
bazileqti:    [mı gi: æm wan] 
 
rogorc vxedavT, akroleqtis _ standartuli ingli-

suris _ fraza [aı geıv hım wʌn] bazileqtSi _ gaianur-kreo-

lurSi _ JRers, rogorc [mı gi: æm wan], anu bazileqturi va-

rianti warmogvidgens akroleqturi elementebis cvale-

badobis bolo dones, xolo uSualod akroleqturi vari-
antis cvlis mravaldonovani procesi warmodgenilia mezo-

leqtSi (beli, 1976:23). rojer T. belis reestruli mimar-
Tebis tabulaze saanalizo frazis 16 mezoleqturi varian-
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ti aRebulia ara 16 sxvadasxva kilodan, aramed _ sxvadasxva 

komunikaciuri garemodan: sociumis maRal fenaTa metyvele-

baSi, bunebrivia, akroleqturi elementebia meti, dabal fe-

naTa metyvelebaSi ki piriqiT _ Warbobs bazileqturi ele-

mentebi. 

zemoT aRiniSna, rom nebismieri enobrivi erTeulis da-

bali reestruli varianti moicavs ramdenime qvesaxeobas. ba-

zileqtis SemTxvevaSi esaa, rogorc wesi, kilo, kilokavi, 

Tqma an qceva, xolo mezoleqtis SemTxvevaSi _ mezoleqtu-

ri diatipebi (ingl. Mesolectical diatypes): rojer T. belis re-
estruli mimarTebis tabulaze moyvanilia am ukanasknel-
Ta maqsimaluri raodenoba, ramdenadac standartuli in-
glisuri rogorc fonetikiT, ise morfologiiT da sin-
taqsiT, mniSvnelovnad sxvaobs missave safuZvelze war-
moqmnili gaianur-kreolurisgan. erTmaneTTan ufro ax-

lomdgom enobriv erTeulebs Soris (magaliTad, rogori-

caa qarTuli samwignobro ena da qarTveluri kiloebi), ra-

sakvirvelia, mezoleqturi diatipebis raodenoba Sedare-

biT naklebi iqneba _ Sdr. samwignobro ena da megruli ki-

lo: 
 
akroleqti:      mecxvarem ZaRlebs dauZaxa 
mezoleqti:  1. mecxvÄrem ZÄRl~efs dauZÄxa 
                         2. mecxvÄrem ZÄRl~efc dauZÄxa 
                     3. mecxvÄrem ZÄRl~efc d×ZÄxa  
                      4. mecxvÄrem ZÄRHl~efc d×ZÄxH 

                       5. mecxvÄreq joRÌrefs dauZÄxa 

       6. mecxvÄreq joRÌrefc d×ZÄxH   

bazileqti:   meSxÖreq joRÌrefc d×ZÄxH 
 
maSasadame, samwignobro enasa da megrul kilos Soris 

mezoleqturi TvalsazrisiTac ufro meti siaxlove das-

turdeba, vidre standartul inglisursa da gaianur-kre-

olurs Soris. amis mizezi udavod isaa, rom megruli war-
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moqmnilia saerToqarTveluri enis (romlis uSualo gag-

rZelebasac samwignobro qarTuli warmoadgens) kilouri 

diferenciaciis Sedegad (msjelobisaTvis ix.: Cuxua, 2003:8-

9; futkaraZe, 2017:115-116), xolo gaianur-kreoluri ki _ 

sasaubro inglisurTan afrikuli da indielTa enebis Se-

reviT (msjelobisaTvis ix.: edvardsi, 1989: 225-232; esqiuri, 

1999:165-202). miuxedavad amisa, erTic dabali reestruli 

variantia da meorec. 

dabali reestruli varianti iseTi enobrivi erTeu-
lia, romelic moqceulia misive homogenuri, oRond gan-
sazRvruli statusis/prestiJis mqone enobrivi erTeu-
lis safarqveS da am ukanasknelisagan ganuyoflad viTar-
deba _ esaa klasikuri ganmarteba am cnebisa; rogorc wesi, 

am SemTxvevaSi araviTari mniSvneloba ar aqvs imas, dastur-

deba Tu ara maRalsa da dabal reestrul variantebs Soris 

sistemur-struqturuli erToba, an ra donezea garTule-

buli gagebineba, radgan mTavaria, isini homogenurni iyvnen 

da imavdroulad, erTimeorisgan ganuyoflad viTarde-
bodnen. am mxriv, reestruli kriteriumi garkveulwilad 

axlos dgas daqvemdebarebiT kriteriumTan. 

meore mxriv, Tu daqvemdebarebiTi kriteriumis debu-

lebaTa Tanaxmad, SesaZloa, enobriv erTeuls gaaCndes stan-

dartuli norma, magram sxva romelime homogenur enobriv 

erTeuls mainc eqvemdebarebodes (klosi, 1978:67; labaZe, 

2017:191), reestruli kriteriumis umTavresi debulebiT, 

standartuli normis SemuSaveba/Camoyalibeba (calke da-
saxelebiT) avtomaturad niSnavs enobrivi erTeulis re-
estrizebas _ `srulfasovan enad” qcevas, radganac aseT 

SemTxvevaSi misi damoukideblad ganviTareba iwyeba. 
aseve, SesaZloa, erT enobriv erTeuls ramdenime ma-

Rali reestruli varianti gaaCndes: magaliTad, didi bri-

taneTis enaTa reestrSi cal-calke fiqsirdeba inglisis 

inglisuri, anu e.w. anglo-inglisuri (Anglo-English), Sot-
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landiuri standartis inglisuri (Scottish Standard English), 
uelsis inglisuri (Welsh English) da irlandiis inglisuri 

(Hiberno-English). oTxive maRali reestruli varianti mniSvne-

lobiT utoldeba eTnosTa enebs: magaliTad, SotlandiaSi 

adgilobrivi xelisuflebis, masmediis, saswavlo dawesebu-

lebebisa Tu inteligenciis sakomunikacio saSualebas Sot-
landiuri standartis inglisuri warmoadgens, romelic 

marTalia, mcired (ZiriTadad _ fonetikiT da orToepiiT, 

SedarebiT naklebad _ morfologia-sintaqsiT) sxvaobs da-

narCen variantTagan, magram zogadad aRiqmeba, rogorc Sot-
landiis oficialuri da saxelmwifo ena. amasTan, rogorc 

misi dasaxelebidanac Cans, is araa inglisurisgan damouki-

debeli enobrivi erTeuli.  

aqve aucileblad unda iTqvas isic, rom bazileqtis 

adgils SotlandiaSi ikavebs metyveleba, romelic X sauku-

nis II naxevridan, Crdilo anglosaqsuris safuZvelze warmo-

iqmna da XVIII saukunemde, vidre Sotlandia didi britane-

Tis Semadgeneli nawili gaxdeboda, damoukidebel enad miiC-

neoda Sotlandiuris (Scots) saxeliT; amJamad ki cnobilia, 

rogorc `dablobis Sotlandiuri" (The Braid Scots). miuxe-
davad imisa, rom dablobis Sotlandiurs aqvs mwignobro-
bis iseTive tradicia, rogorc inglisurs, dRes is mainc 

dabal reestrul variantad iTvleba, radgan XVIII sauku-
nidan moyolebuli, Sotlandiuri standartis inglisu-
risagan ganuyoflad viTardeba (robinsoni, 1999:XII-XIII).1  

                                                            
1 imavdroulad, Sotlandiur-geluri (The Scottish Gaelic) met-
yveleba, romelic keltur enaTa jgufSi Sedis da istoriulad, 
Tanamedrove irlandiuris (anu irlandiur-geluris _ The 
Irish Gaelic) ganayofs warmoadgens, britaneTis enaTa reestrSi 
calke enobriv erTeulad ganixileba, rakiRa XV saukunidan mo-
yolebuli, damoukideblad viTardeba _ is Sotlandiel mTi-
elTa dedaenaa (uizersi, 1984:27-30). 
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analogiuri damokidebulebaa agreTve, Tanamedrove 

franguli enis belgiur variantsa da valonur metyvele-

bas Soris _ es ukanaskneli dabal reestrul variantad ga-

nixileba, radgan 1796 wlidan moyolebuli (rodesac napo-

leonis armiam valoniis okupacia moaxdina), frangulisgan 

ganuyoflad viTardeba. aRsaniSnavia, rom am ukanasknelis 

msgavsad, warmoSobiT valonuric `lang d&oilis” (Langue 
d’oïl) erT-erTi istoriuli kiloa da mwignobrobis tradi-

ciebic aqvs XVI saukunidan (pironi, 1978:11-12). aRsaniSna-

via isic, rom is dResac did gavlenas axdens belgiur fran-

gulze. 

sayuradReboa, rom erTi mxriv _ dablobis Sotlan-
diuri, meore mxriv ki _ valonuri dRes imdenadaa Sereuli 

(Sotlandiur) inglisurTan da (belgiur) frangulTan, 

rom Tavad maTze metyvelTac ki uWirT ganasxvavon, romeli 

formebia `wminda Sotlandiuri” an `wminda valonuri” da 

romeli _ inglisuri an franguli. arsebiTad, am mxriv Sot-

landiaSica da valoniaSic dasturdeba daaxloebiT iseTi-

ve viTareba, rogoric gasuli saukunis Sua xanebSi abazuri 

enis tapanTuri da aSxaruli kiloebis magaliTze aRwera 

prof. qeTevan lomTaTiZem (1976:4): `roca aSxarelebSi aba-

zuri saliteraturo ena farTod gavrcelda skolis, radi-
os, presisa da sxv. saSualebiT, bunebrivia, aSxarulmac ic-

vala saxe (tapanTuri dialeqtis damaxasiaTebeli bgerebis 
gamoTqmac da tapanTuris enobrivi formebic SeiWra aSxa-

relTa enaSi). Tavis mxriv, abazuri saliteraturo enac Ta-

viseburad gamoiyureba, ramdenadac aSxarelTagan gamosul-

ma literaturulma muSakebma maTTvis damaxasiaTebeli 
enobrivi movlenebi tapanTuri `gaformebiT”, e.i. gamwignob-

rebuli saxiT warmogvidgines (am rigis faqtebi ukve aRarc 

erT dialeqts aRar ganekuTvneba: amosavali aSxarulia _ 

tapanTurisTvis ucxo, gaformeba tapanTuria _ aSxaru-
lisTvis ucxo)”(xazgasma Cemia _ m.l.). 
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analogiurad, dRes Sotlandiis da valoniis mkvid-

rTa metyvelebaSi dadasturebuli enobrivi formebis amo-

savali Sotlandiuri an valonuria, gaformeba _ inglisu-

ri an franguli. erTi SexedviT, aq gvaqvs iseTive viTareba, 

rogoric usruli daqvemdebarebis SemTxvevaSi (msjelo-

bisTvis ix. labaZe, 2017:196-197), magram saqme isaa, rom Sot-
landielTa da valonTa eTnikuri TviTSegneba efuZneba, 
Sesabamisad, Sotlandiuri standartis inglisursa da 

belgiur franguls, xolo saxeldobr `dablobis Sot-
landiurs" da valonurs ki, maTi umravlesoba ubralo ki-
lour metyvelebad Tvlis.  

meore mxriv, aq arc sruli daqvemdebareba (rogoric 

magaliTad, samwignobro italiursa da siciliurs Soris 

dasturdeba) gveqneba: Sotlandielebi da valonebi damo-
ukidebeli eTnosebia da rasakvirvelia, isini Tavs ar 

Tvlian ingliselebad an frangebad (miuxedavad imisa, rom 

Sotlandielebs, XVIII saukunidan moyolebuli, damouki-

debeli saxelmwifoc aRar aqvT da didi britaneTis Semad-

genlobaSi Sedian). 

amdenad, udavoa, rom Sotlandiasa da valoniaSi mimdi-

nareobs maRali da dabali reestruli variantebis inter-
ferencia, anu Sveuli reestruli interferencia (ingl. 

Vertical Register Interference); es movlena ki, zogadad, gacilebiT 

ufro xSiria, vidre maRali reestruli variantebis in-
terferencia (igive Tanabari reestruli interferencia 

_ Equal Register Interference), romelic pirvelad 1919 wels aRwe-

ra amerikelma publicistma henri luis menkenma Tavisi es-

seebis krebulSi `amerikuli ena” (`The American Language”).1  

                                                            
1 wignis meoTxe, Sesworebuli da Sevsebuli varianti, romelic 
1963 wlamde kidev xuTjer gamosces, gamovida 1936 wels niu-ior-
kSi. Cven gamoyenebuli gvaqvs rogorc pirveli _ 1919 wlis gamo-
cema, ise 1936 wlis variantis bolo _ 1963 wlis gamocema. 
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menkenma _ miuxedavad imisa, rom enaTmecnieri ar yofi-

la _ marTebulad SeniSna, rom amerikuli inglisurisTvis 

amosavalia ara romelime calkeuli qvesistema, aramed sa-
xeldobr XVII saukunis samwignobro-zepiri norma, rome-
lic koloniis daarsebisas sayovelTaod iyo miRebuli: 

`1620 wels, piligrimebma Tan Camoitanes jeims I-is xanis in-

glisuri da bibliis Targmanic. [ena] maTma STamomavlebma Zi-
riTadad, ucvleladve SeinarCunes _ mas mciredRa Seexo is 

akademiuri gaSalaSineba, rac [metropoliis] enam XVIII sau-

kuneSi ganicada: [kolonistebs] masze araferi smenodaT, an 

did mniSvnelobas ar aniWebdnen. zogadad, Tu [sityvis] axa-

li mniSvneloba bibliaSi dadasturebuls ar emTxveoda, 
arc iRebdnen _ aramarto am ukanasknelis maRali avtorite-

tidan gamomdinare, aramed imitomac, rom ucvlelad unda 

daculiyo misi TviTmyofadoba”1 (menkeni, 1919:55-56). mar-

Tebulia aseve daskvnac, rom axal miwaze, jeims I-is xanis 

norma aramarto orientiris saxiT SenarCunda, aramed pa-
ralelurad, dabal reestrul variantebsac (axal kilo-
ebsac) daedo safuZvlad: `1790 wels, romelime filadel-
fielsa Tu bostonels Camosul ingliselTan arc imdenad 
uWirda sityvieri urTierToba, TumcaRa romelime ohaioe-

li menave 1810 wels, anda preriebis mcxovrebi 1815 wels uk-

ve metyvelebda iseT kiloze, romelic inglisels yurs sWri-
da Tavisi siuxeSiT da gaugebrobiT; droTa ganmavlobaSi, 

                                                            
1 `The Pilgrims of 1620 brought over with them the English of James I and 
the Revized Version, and their descendants of a century later, inheriting it, 
allowed its fundamentals to be but little changed by the academic 
overhauling that the mother-tongue was put to during the early part of the 
eighteenth century. In part they were ignorant of this overhauling, and in 
part they were indifferent to it. Whenever the new usage differed from that 
of the Bible they were inclined to remain faithful to the Bible, not only 
because of its pious authority but also because of the superior pull of its 
imminent and constant presence.” 
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es iqca gamosarCev niSnad da aisaxa [inglisurisgan] gansxva-

vebul, erovnul mwerlobaSi”1 (iqve, gv. 66-67). 
amgvari wanamZRvrebis fonze, XIX-XX ss. mijnaze, rode-

sac inglisuri enis britanuli da amerikuli maRali rees-

truli variantebi ukve Tanabaruflebian erovnul enob-
riv erTeulebs warmoadgendnen, maTi interferenciac da-

iwyo. am friad saintereso procesis umTavres mizezad, hen-

ri luis menkenma inglisuris variantebze metyvel erTa 

mWidro urTierTobebi daasaxela: `Cven, Tanamedrove ameri-

kelebi, ufro gaTviTcnobierebulni varT inglisis yofa-

cxovrebaSi, vidre uwindelni, radgan mravlad vkiTxulobT 

inglisur wignebs, vecnobiT inglisur [variants] Cvenive ga-
zeTebidan, xSirad vxvdebiT ingliselebs an mivemgzavrebiT 
inglisSi. ideaTa da SexedulebaTa uwyveti gacvla-gamoc-
vlis saerTo Sedegebi, romlebic mravalmxriv da Tvalna-
Tel gavlenas axdens aramarto politikaze, eTikaze an esTe-
tikaze, aramed zogadad, yofiT urTierTobebzec, Tavs 
iCens enaSic”2 (menkeni, 1919:78). 

misi Tanamedrove enaTmecnierebisagan gansxvavebiT, pub-

licisti henri luis menkeni imTaviTve sworad mixvda, rom in-

glisuris amerikuli maRali reestruli varianti Camoya-

                                                            
1 `The average Philadelphian or Bostonian of 1790 had not the slightest 
difficulty in making himself understood by a visiting Englishman. But the 
average Ohio boatman of 1810 or plainsman of 1815 was already speaking 
a dialect that the Englishman would have shrunk from as barbarous and 
unintelligible, and before long it began to leave its mark upon and to get 
direction and support from a distinctively national literature.” 
2 `We latter-day Americans know a great deal more about the everyday 
affairs of England than the early Americans, for we read more English 
books,and have more about the English in our newspapers, and meet more 
Englishmen, and go to England much oftener. The effects of this ceaseless 
traffic in ideas and impressions, so plainly visible in politics, in ethics and 
aesthetics, and even in the minutae of social intercourse, are also to be seen 
in the language.” 
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libda enis axal pirobebSi transplantaciis, konservaciis 

da gansakuTrebiT _ sociumis gansxvavebuli TviTaRqmis 

warmoqmnis Sedegad _ es ukanaskneli mocemuloba rom ara, da-

moukidebel maRal reestrul variants an saerTod ver mivi-

RebdiT, anda is, interferenciis dawyebisTanave, umetesad 

daemTxveoda imave britanul maRal reestrul variants. mar-

Tebulia menkenis is daskvnac, rom erT enaze metyvel erTa 

Soris mWidro urTierTobebis Sedegebi Tavs iCens maT 

enobriv variantebSi interferenciul movlenaTa saxiT, 
magram Tanabar interferencias aRar ZaluZs ukve Camoya-
libebuli variantis cvlileba (menkeni, 1919:80).  

Sdr.: cnobilma espanelma enaTmecnierma ramon menen-
des pidalma, 1920 wels, espanuri enis laTinur-amerikuli 

variantebis amosavlad CaTvala is dabali reestruli va-
rianti, romelic andalusiaSia gavrcelebuli; Tanac daas-

kvna, rom XX saukunis bolosTvis TiTqmis yvela variantu-

li sxvaoba gaqreboda: `amJamad mxolod imis TqmasRa vikma-

rebT, rom amerikis espanuri metyvelebebi kastiliurisagan 

eqstraordinalurad gancalkevebulni ar arian... espanuri 

amerikis ganaTlebuli mkvidrni _ gansakuTrebiT SesamCnev 

TaviseburebaTa mixedviT rom vimsjeloT, _ metyveleben sam-

wignobro enis andalusiur saxesxvaobaze, romelic gadas-

xvaferebulia vulgarizmebiT... gacxovelebuli komunika-
ciebi da ideologiuri midrekilebebi qmnis karg niadags 

saimisod, rom enaSi regionuli sxvaoba, gaRrmavebis nacv-
lad TandaTanobiT gaqres”1 (menendes pidali, 1920: 28-29; 

xazgasma Cemia _ m.l.). 

                                                            
1 `Ahora nos basta el hecho para comprender que las hablas populares 
hispano-americanas no representan una desviación extraordinaria respecto 
de la castellana... La conversación de las personas educadas de la América 
española es, mirada en sus más salientes rasgos, el habla culta de Andalucía, 
teñida de algún vulgarismo... El acrecimiento de las comunicaciones y las 
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espaneli enaTmecnieris es daskvna mcdari aRmoCnda _ 

`gacxovelebuli komunikaciebis” miuxedavad, espanuris arc 

erTi laTinur-amerikuli varianti dRemde ar damTxvevia 

kastiliurs. marTebuli arc is Tvalsazrisia, TiTqos la-

Tinur-amerikuli reestruli variantebi erTmniSvnelov-

nad andalusiuri kilos safuZvelze Camoyalibebuliyos: 

bolodroindel kvlevaTa safuZvelze mtkicdeba, rom la-

Tinur amerikaSi transplantaciis Sedegad ganzogadda es-

panuris (kastiliuris) is maRali reestruli varianti, ro-

melic Tavad espaneTSi sayovelTaod XVI-XVII ss.-Si _ ame-

rikis aTvisebis dros _ iyo miRebuli. marTalia, alag-alag 

(gansakuTrebiT _ kubaze, samxr.-aRm. meqsikaSi, Crd. venesue-

laSi...) sagrZnobia andalusiuris gavlenac, magram mxolod 

fonetikaSi, morfologia ki yvelgan kastiliuria. mTavari 

orToepiuli mocemuloba _ `Seseo” anu yru sisina kbilTa-

Sorisi napralovnis sistemuri gadasvla yru sisina winanu-

nismier napralovanSi, rac menendes pidals andalusizmad 

miaCnda, laTinur-amerikul variantebSi warmoSobilia in-

dielTa enebTan urTierTobis Sedegad (ix. amado alonso, 

1951:117-118; narbona ximenesi, kano agilari, velarde-pere-

si, 2011:73-85). ase rom, kilouri metyveleba aq arafer Su-

aSia. 

unda iTqvas isic, rom enis axal pirobebSi transplan-
taciis Semdeg, mxolod enobriv normaTa konservacia/re-
formireba diasporis samwignobro standarts warmoqmnis 

_ aseTi ram axasiaTebs magaliTad, somxurs (mravalricxova-

ni somxuri diasporis samwignobro standarti dasavlur-
somxuria, TviT somxeTisa _ aRmosavlur-somxuri), bela-
rusuls (diasporis samwignobro standarts ewodeba ta-

                                                                                                                              
tendencias ideológicas se aunan para contribuir a que las diferencias 
regionales del idioma disminuyan en vez de ahondarse.” 
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raSkevica, TviT belarusSi miRebuls ki _ narkamaEka1); ase-
ve, 1991 wlamde axasiaTebda ukrainulsac (diasporaSi mi-

Rebuli iyo dasavlur-ukrainuli, TviT ukrainaSi _ aRmo-
savlur-ukrainuli standarti), _ magram rogorc wesi, eT-

nosis ZiriTad nawilsa da diasporas Soris urTierTobis 

gaRrmavebis SemTxvevaSi, am ukanasknelis samwignobro stan-

darti saerTo-erovnul standarts (anu maRal reestrul 

variants) konkurencias veRar uwevs da umetesad, reestrs 

gareT rCeba xolme. 

amdenad, ramon menendes pidalic miiCnevda, rom espa-

nuris laTinuramerikul variantTa Camoyalibeba upirve-

lesad, mxolod enis axal pirobebSi transplantaciis Sede-

gi iyo da ara _ sociumTa gansxvavebuli TviTaRqmis warmoq-

mnisa. amitomac CaTvala, rom isini konkurencias veRar gau-

wevdnen klasikur espanur samwignobro enas, romelsac tra-

diciulad, kastiliuri (El castellano) ewodeba. sxvaTa Soris, 

espaneTis samefo akademia (La Real Academia Española) dRemde 

miiCnevs, rom es ukanaskneli mTeli espanurenovani samyaros-

Tvis erTia (vrclad amis Taobaze ix. sanCes lobato, 

1994:553-557), magram laTinuri amerikis espanurenovan qvey-

nebSi am Tvalsazriss kategoriulad uaryofen myari argu-

mentis moSveliebiT: miuxedavad imisa, rom pireneis naxe-
varkunZulze da laTinur amerikaSi gavrcelebuli espa-
nuri metwilad inarCunebs sistemur-struqturul da 

orTografiul erTobas, masze metyvelT erTmaneTisagan 

kardinalurad gansxvavebuli TviTaRqma aqvT, rac espanu-

                                                            
1 saxelwodebebi: taraSkevica (Тарашкевица) da narkamaEka 
(Наркамаўка) warmosdgeba, Sesabamisad, cnobili belarusi enaT-
mecnieris, politikosisa da sazogado moRvawis _ branislav ta-
raSkeviCis (Браніслаў Тарашкевіч, 1892-1938) gvarisa da `ganaTle-
bis saxalxo komisariatis” (Народны Камісаріат Асветы) dasaxele-
bisagan. 
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ris erovnul variantebs efuZneba da ara `klasikur kas-
tiliurs" (vrclad ix. moreno de alba, 2003:17-18).  

marTlac, Tu somxuri, belarusuli anda ukrainuli 

diasporis warmomadgenlebi (romlebic gansxvavebuli nor-

mebiT weren da metyveleben) zogadad somxur, belarusul da 

ukrainul enobriv memkvidreobas mSobliurad Tvlian, ar-

gentinelisa da meqsikelisTvis mSobliuria mxolod is 

enobrivi memkvidreoba, romelic espanuris saxeldobr ar-
gentinul da saxeldobr meqsikur maRal reestrul varian-

tebzea Seqmnili. garda amisa, rogorc ukve aRvniSneT (laba-

Ze, 2016:141-142), am qveynebis teritoriaze gavrcelebuli 

espanuri kiloebic xsenebul variantebs miemarTeba da ara 

pireneul espanurs. 

maSasadame, Tanabari reestruli interferencia Se-
saZlebelia mxolod Tanabaruflebian erovnul varian-
tebs Soris _ yvela sxva SemTxvevaSi, gveqneba Sveuli re-
estruli interferencia. orive saxis interferencia Tana-

medrove viTarebaSi erTmniSvnelovnad gardauvali proce-

sia. isic unda aRiniSnos, rom Tanabari reestruli interfe-

renciis dros nebismier maRal reestrul variants Zireul 

cvlilebaTagan icavs ara politikuri statusi (rogorc 

miaCnia mraval mkvlevars _ magaliTad, vrclad amis Taobaze 

ix. gregori, 1967:177-197; baotiCi, 2012:257-268 da a.S.), 

aramed _ upirveles yovlisa, _ masze dafuZnebuli erovnu-

li TviTaRqma, rac Tavis mxriv, sociumis Sesabamis ganwyoba-
sac ganapirobebs. igive mizeziT, Sveuli reestruli inter-

ferenciis dros, dabal reestrul variantSi iWreba da mkvi-

drdeba Sesabamisi maRali reestruli variantis elementebi. 

enobriv erTeulze dafuZnebuli erovnuli TviTaRqma rom 

ara, orive saxis interferencia sul sxvagvar Sedegebs mog-

vcemda. 

1.4.4. ramdenad universaluria reestruli krite-
riumi? Tanamedrove msoflioSi miiCneva, rom enobrivi er-
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Teulis dacvisa da ganviTarebisaTvis aucilebelia rogorc 

Tavad misi, ise _ e.w. `individualuri enobrivi avtonomiis” 

(Individual Linguistic Autonomy, ILA) sayovelTaod aRiareba: `ena 

sayovelTao aRiarebas moipovebs maSin, roca SesaZlebeli 

xdeba xolme masze sajaro momsaxureba an/da sajaro saqmeT-

warmoeba. magaliTad, SegviZlia vTqvaT, rom [amerikis Seer-

Tebul StatebSi] espanuri ena zogi [Statis] iurisdiqciis 

mier sayovelTaod aRiarebulia... xolo individi ki enob-
riv avtonomias moipovebs maSin, roca mas saxelmwifosagan 

eqneba ufleba, Tavisuflad airCios, romel enas gamoiye-
nebs sxvadasxva arasajaro sivrceSi da romel sayovelTa-
od aRiarebul enas _ sajaro sivrceSi”1 (pateni, 2001:692; 

xazgasma Cemia _ m.l.). 

aqve aucileblad unda aRiniSnos, rom individualu-
ri enobrivi avtonomiis mopoveba, rasakvirvelia, gulis-
xmobs mxolod qveynis mkvidri sociumis wevris uflebas 

_ gamoiyenos mSobliuri ena sajaro Tu arasajaro sivrce-
ebSi saxelmwifo enis Tanabrad: magaliTad, aSS-is samxreT-

dasavleT StatebSi (arizona, niu-meqsiko, texasi, nawilob-

riv _ kalifornia...), romlebic XIX saukunis 50-ian wlebam-

de meqsikas ekuTvnoda, mkvidr meqsikelebs da indielebs ga-
aCniaT individualuri enobrivi avtonomia2 _ SeuZliaT, 

                                                            
1 `a language enjoys public recognition when it is possible to access public 
services and/or conduct public business in that language. For example, we 
can say that the Spanish language is recognized in some jurisdiction... An 
individual enjoys linguistic autonomy, I will say, to the extentth at he isfree 
from state interference to select which language he will use in various 
nonpublic domains  and which of the publicly recognized languages he will 
use in various public domains.” 
2 aRsaniSnavia, rom es ufleba meqsikelebs mieniWaT amerika-meqsi-
kis 1846-1848 ww. omis Semdeg _ 1848 wlis 2 Tebervals dadebuli 
guadalupe-idalgos xelSekrulebis me-8 da me-9 muxlebis Ta-
naxmad, indielebs ki 1968 w. 2 ianvars miRebuli `orenovani ganaT-
lebis aqtis” (Bilingual Education Act) ZaliT. 



 
 

195 

rogorc arasajaro, ise sajaro sivrceSic inglisuris Tana-

brad gamoiyenon mSobliuri enebi: espanuri, navaho, papago 

da a.S.; meore mxriv _ Crdilo-aRmosavleTis StatebSi, sa-

dac mkvidri indiuri mosaxleoba XVIII saukuneSi gawyda (an 

sabolood asimilirda), xolo espanurenovnebi ki XX sau-

kunis imigrantebi arian, sajaro sivrceSi mxolod inglisu-

ri enis gamoyenebaa nebadarTuli. 

raRa Tqma unda, individualuri enobrivi avtonomiis 
mosapoveblad aucilebelia, Sesabamisi enobrivi erTeuli re-

estrizebuli iyos. amitom, mkvlevarTa erTi nawili miiCnevs, 

rom ena-kilos gasamijnad reestruli kriteriumi SesaZloa, 

universalurad CaiTvalos: Tu enobrivi erTeulis rees-
trizeba ukve momxdaria (an, individualuri enobrivi av-
tonomiis mopovebis uflebidan gamomdinare, aucilebeli 

xdeba), e.i. saqme gvaqvs damoukidebel enasTan, Tuki enobri-
vi erTeulis reestrizebis saWiroeba araa _ kilosTan. am-
gvarad msjelobs, magaliTad, cnobili germaneli enaTmecnieri 

peter reederi (1995:363): `saxelmwifoebriv-politikur 

doneze wydeba, aris Tu ara ÂidiomiØ damoukidebeli, stan-

dartuli ena. Tuki saxelmwifoebrivad an politikurad aseTi 

gadawyvetileba miRebuli ar iqneba, maSin `standartul ena-

ze”, rogorc aseTze, saubari SeuZlebelia”.1 
imave Tvalsazriss iziarebs meore germaneli enaTmecni-

eri bernhard greSelic (2001: 179-181): ganixilavs ra saf-

rangeTis k. korsikaze gasuli saukunis 90-ian wlebSi, adgi-

lobrivi xelisuflebis mier korsikuli metyvelebis (ro-

melic enaTmecnierebaSi tradiciulad, erT-erT italiur 

kilod miiCneoda) damoukidebel enad aRiarebis faqts, ro-

                                                            
1 `Auf der staatlich-politischen Ebene entscheidet sich, ob ein 'ldiom' eine 
eigenständige Standardsprache ist bzw. wird; ist diese Entscheidung 
staatlich bzw. politisch nicht durchsetzbar, so kann von einer 
Standardsprache im Sinne dieses Modells nicht gesprochen werden.” 
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gorc korsikelTagan individualuri enobrivi avtonomiis 

mopovebas, igi acxadebs: `amgvaradve, sistemur-enaTmecnie-

rul slavistikaSic ukve aRar arsebobs myari safuZveli sai-

misod, rom damoukidebeli enebi _ serbuli, xorvatuli da 

bosniuri uwindeburadve erTi enis variantebad CaiTvalos”.1 

sayuradReboa aseve, cnobili italieli enaTmecnieris, 

miqele loporkaros ganmartebac: `termini kilo gamoiyene-

ba iseTi enobrivi erTeulis aRsaniSnavad, romelic araa 

standartizebuli, umTavresad warmoadgens mxolod [ro-

melime] lokaluri Temis zepir metyvelebas da idevneba 

oficialuri Tu instituciuri dawesebulebebidan 

(skola, administracia da a.S.)”2 (loporkaro, 2009:3; xaz-

gasmebi Cemia _ m.l.). 

maSasadame, mkvlevrebi, romlebic reestrul krite-
riums universalurad Tvlian, miiCneven, rom saxelmwifos 

mier enobrivi erTeulis enad aRiareba anu reestrizeba 

enaTmecnierebisTvisac sakmarisi argumenti unda iyos, rad-

ganac am dros gaTvaliswinebulia xolme is realuri faqte-

bi, rac Sesabamis sociumSi enobrivi erTeulis prestiJu-
loba-araprestiJulobas ganapirobebs. aRsaniSnavia, rom 

maT amis gancxadebis mTavar safuZvels aZlevs Tanamedrove 

dasavleTSi arsebuli viTareba: faqtobrivad, evropaSi, 

kanadaSi, aSS-sa da metwilad _ meqsikaSic, arc arsebobs 

romelime iseTi enobrivi erTeuli, romelic reestrs ga-
reT iyos darCenili da ar hqondes maRali an dabali rees-

                                                            
1 `In vergleichbarer Weise gibt es für die Slavistik als systemlinguistische 
Disziplin keinen Anlass, Serb., Kroat. und Bosniak. als eigenständige 
Sprachen statt wie bisher als Varianten einer Sprache aufzufassen.” 
2 `Il termine dialetto è utilizzato per designare una varietà linguistica non 
standartizzata tendenzialmente ristretta all’uso orale entro una comunità 
locale ed esclusa dagli impieghi formali ed istituzionali (scuola, 
amministrazione ecc.)” 
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truli variantis statusi _ magaliTad, evropis qveynebSi 

cal-calke maRal reestrul variantebad miiCneva boSuri 

enis geografiulad an/da politikurad izolirebuli ki-

loebi: kaale, kelderaruli, lovaruli, vlaxuri da a.S., 

TumcaRa iseTi saxelwodebebiT, rom xazi gaesvas maT warmo-

mavlobiT erTobas _ Kaale-romani, Kalderash-rromani, Lovara-
romanyi, Vlax-romani... (henkoki, 1995:14-15 da matrasi, 

2002:22); analogiuri principiTve, meqsikaSic cal-calke ma-

Ral reestrul variantebad ganixilaven indielTa soke 

enis kiloebs: texistepekursa (Zoque de Texistepec) da sotea-

panurs (Zoque de Soteapan), romlebic geografiulad izoli-

rebulia erTimeorisgan (fosteri, 1943:12). rogorc vxe-

davT, orive SemTxvevaSi, reestrizebisas gaTvaliswinebu-

lia realuri faqtebi: enobriv erTeulTa urTierTmimar-
Teba da maTze metyvelTa Soris kavSiris sisuste sxvadas-

xva mizezTa gamo. 

meore mxriv, evropaSi (kerZod _ xorvatiasa da italia-

Si) xorvatulis dabal reestrul variantebad samarTlia-

nad miiCneva Cakavuri da kaikavuri kiloebi an Stokavur-ika-
vuri kilokavi, romlebze metyvelnic istoriulad, kultu-

rulad da saxelmwifoebrivad mWidrod ukavSirdebian er-

TmaneTs (brozoviCi, 1988:34); aseve: meqsikaSic nauatlis (ac-
tekuris) dabal reestrul variantebad ganixileba tlaS-
kaltekuri, huastekuri, tetelcingo da sxva kiloebi _ 

maTze metyvelnic istoriulad da kulturulad mWidrod 

ukavSirdebian erTimeores (xauregi, magrinia, 2002:27-30). 

Sesabamisad, am orive SemTxvevaSic, reestrizebisas gaTvalis-

winebulia realuri faqtebi: enobriv erTeulTa urTier-
TmimarTeba da maTze metyvelTa Soris mWidro kavSiri. 

aqedan gamomdinare, reestruli kriteriumis univer-

salurobis momxreTa TvalTaxedviT, saWiroa, msoflios 

enobriv erTeulTa reestrizeba zemoT moyvanili prin-
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cipebiT _ realuri faqtebis aucileblad gaTvaliswine-
biT ganxorcieldes, raTa sabolood gadaiWras ena-kilos 

gamijvnis sakiTxi enaTmecnierebaSi. sxvaTa Soris, swored 

am Tvalsazriss efuZneba `evropis regionuli an umcireso-

baTa enebis qartiis” ZiriTadi debulebebi. aqve unda iTqvas, 

rom zogadad, masSi miuRebelic araferia: cxadia, enobrivi 

erTeulis statusi mxolod realuri viTarebis gaTva-
liswinebiT unda dadgindes, magram aq dasazustebelia er-

Ti, metad mniSvnelovani ram: realur viTarebas qmnis myari 

eTnokulturuli da ara _ oden politikuri faqtore-
bi, radganac nebismieri politikuri mocemuloba, rome-
lic obieqtur eTnokulturul safuZvlebs ar emyare-
ba, rogorc wesi, xelovnuria. 

amdenad, boSuri da soke enebi gaTiSul policen-
trul enobriv sistemebs warmoadgenen ara imitom, rom maT 

kiloebs (qvesistemebs) politikurad Tanabari, maRal re-

estrul variantTa statusi aqvs, aramed _ upirveles yovli-

sa imitom, rom maTze metyvelT sruli eTnokulturuli er-

Tianobis Segneba gacilebiT sustad aqvT ganviTarebuli, 

vidre xorvatulad an nauatlze (actekurad) metyvelT. es 

ori ukanaskneli enobrivi erTeulic igive faqtoris gamo 

unda miviCnioT, Sesabamisad, monocentrul-asimetriul 

da monocentrul-simetriul enobriv sistemebad. sxvagva-
rad rom vTqvaT, kelderaruli warmoadgens boSuri enis 

kilos imitom, rom masze metyvelni enobrivTan erTad, eTno-

kulturuli TvalsazrisiTac boSebi arian,1 Tumca rees-

                                                            
1 maTi sakuTari saxelwodebaa le rrom k•ld•rar~a (rumineTSi, 
moldovaSi, ukrainaSi, ruseTSi...) an le rrom kalderaSa (un-
greTSi, serbiaSi, das. evropaSi, Crd. da samxr. amerikaSi...) _ orive 
dasaxeleba sityvasityviT iTargmneba, rogorc `meqvabe (=mkalavi) 
boSebi” (Cerenkovi, demeteri, 1989:7; osloni, 2016:9). kelderare-
bi/kalderaSebi boSaTa damoukidebel lokalur jgufad Camoyalib-
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trizebulia imitom, rom erovnuli (saerTo eTnokul-
turuli) erTobis CamomZerwavi samwignobro ena boSebs ar 

gaaCniaT da arc romelime maT kilos ZaluZs, TemTaSorisi 

koines roli ikisros.1 aseve: Cakavuri swored imitomaa 

xorvatulis kilo, rom masze metyvelni enobrivi da eTno-

kulturuli TvalsazrisiT xorvatebi arian da sxva xorva-
tul TemTa msgavsad, maTi erovnuli TviTSegnebac samwig-
nobro xorvatul enas efuZneba; amitom, Cakavurs dabali 

reestruli statusic marTebulad aqvs. 

imavdroulad, Tanamedrove espaneTSi valensiuri (El 
valencià) imTaviTve reestrizebulia katalanurisgan (El ca-
talà) gancalkevebiT _ miuxedavad imisa, rom eTnokulturu-

lad da istoriulad, valensielebi katalonieli eTnosis 

erT-erTi lokaluri Temia, maT dedaenas warmoadgens sam-

wignobro katalanuri, xolo is kiloebi ki, romelTa safuZ-

velze gasuli saukunis 70-iani wlebidan damoukidebeli sam-

wignobro norma (`ena”) SemuSavda, ZvelTaganve saSinaod sa-

metyvelo enobrivi erTeulebi iyo _ amaze pirvelad miuTiTa 

aragonis samefos mematianem, ramon muntanerma (1265-1336): 

`rasakvirvelia, yvela is, vinc mursiis xsenebul qalaqSi [va-

                                                                                                                              
dnen 1918 wlamde avstria-ungreTis SemadgenlobaSi Semaval bana-
tis regionSi, ruminul da ungrul enobriv garemocvaSi. dResdRe-
obiT gafantulni arian evropisa da amerikis qveynebSi. 
1 aRsaniSnavia, rom gasuli saukunis 30-ian wlebSi sabWoTa kavSir-
Si scades, boSaTa yvela lokaluri jgufisTvis saerTo salitera-
turo enad eqciaT saxeldobr Crdilo ruseTis boSaTa (ruska 
roma) kiloze dafuZnebuli norma, Tumca erTi mxriv, boSebma is 
ar miiRes, meore mxriv ki saxelmwifoSi Seicvala eTnikuri umci-
resobebisadmi damokidebuleba da 30-iani wlebis bolodan saer-
To-boSuri samwignobro enis Sesaqmnelad dawyebuli muSaoba sa-
erTod Sewyda; gauqmda boSuri skolebi da Jurnal-gazeTebic. 
dRes ruseTSic iseve, rogorc evropis qveynebSi, boSuris calke-
uli kiloebi erTmaneTisagan damoukidebladaa reestrizebuli 
(vrclad ix.: smirnova-seslavinskaia, cvetkovi, 2018:7-11). 
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lensiaSi _ m.l.] da mis mimdebare adgilebSi saxlobs, nam-

dvili katalonielia da metyvelebs msoflioSi saukeTeso 

katalanur enaze”.1 Tanamedrove kataloniel mkvlevarTa um-

etesoba dRemde am Tvalsazriss icavs _ isini miiCneven, rom 

valensiuri metyvelebis damoukidebel enad gamocxade-
ba ganxorcielda mxolod da mxolod im mizniT, rom Se-
ferxebuliyo katalanuri enis aRorZineba `katalanur 

qveynebSi".2 am mxriv, gansakuTrebiT gamoirCeva valensiis 

universitetis profesori, rafael luis ninioles-i-mon-
liori (1969:21): `valensielTa qveyanaSi ori enis gamoyeneba 

aSkarad migviTiTebs konfliqtze, romlis gamovlena da mog-

vareba SesaZlebelia mxolod misive Semadgeneli socialu-

ri, ekonomikuri da politikuri problemebis gadaWris Sem-

deg. am mimarTulebiT nebismierma kvlevam unda warmoaCinos 

is roli, romelic Seasrules mmarTvelma wreebma am kon-

fliqtSi da zogadad, is zewola _ sul erTia, institucio-

naluri Tu sxvagvari, _ romlis fonzec katalanuri enis 

ganviTareba gansakuTrebiT saTuo gaxda. ueWvelia, rom am 

                                                            
1 `sí que siats certs que tots aquells qui en la dita ciutat de Múrcia e en los 
davant dits llocs són, són vers catalans e parlen de bell catalanesc del món” 

_ ix. misi Crònica, Tavi XVII (eleqtronuli versia ganTavsebulia 

bmulze: http://www.lluisvives.com/servlet/SirveObras/jlv/913480640987-
93506388868/ima0060.htm; damowmebulia: 02.02.2019). `muntaneris 
qronika” XIV saukunis katalanuri werilobiTi Zeglia. 
2 `katalanuri qveynebi” (kat.: Els Països Catalans, esp.: Los países catalanos) 
moicavs espaneTis saxelmwifos sam avtonomiur regions: kataloni-
as (Catalunya, Cataluña), valensielTa qveyanas (El país Valencià, El País Va-
lenciano) da balearis kunZulebs (Les Illes Balears, Las Islas Baleares), aseve 

_ andoris saTavados (El Principat d’Andorra, El Principado de Andorra), rome-
lic espaneT-safrangeTis erToblivi proteqtoratis qveSaa. yvela 
am regionSi, adgilobriv mosaxleTa mSobliuri enaa katalanuri. 
aRsaniSnavia isic, rom kataloniis garda, yvela danarCen regionSi 
metobs aramkvidri espanurenovani mosaxleoba. 
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meqanizmis gamoaSkaraveba da daSla aucilebelia viTarebis 

kulturulad normalizebisTvis”.1  

ninioles-i-monliors eTanxmeba aseve, meore cnobili 

katalonieli enaTmecnieri _ `katalanuri enis sociolin-

gvistTa asociaciis” (`L’Associació de Sociolingüistes de Llengua 
Catalana”) erT-erTi damfuZnebeli, profesori visent pi-
tark-i-almela (1978:46) `[valensiaSi] katalanuri enis 

aRorZinebis sayovelTao moTxovnileba rom Seasuston, es-

paneTis mefis momxreebi qmnian TviTmyofad `valensiur enas” 

da farulad axaliseben antikatalanizms. es ki, sxva arafe-

ria, Tu ara maTive arasrulfasovnebis kompleqsi da kasti-

lianistoba [=proespanuri ganwyoba _ m.l.]. marTalia, 

aseTi ram Cvens droSi ar dawyebula, magram aSkara siaxled 

unda vcnoT ori garemoeba: [erTi mxriv,] `valensiuri enis” 

Seqmna apirobebs mravali iseTi crurwmenis gaCenas, rome-

lic Semdeg viTarebis normalizebis sawinaaRmdegod gamoi-

yeneba xolme; meore mxriv ki, es miTi iwvevs aqamde gaugonar 

siZulvilsa da dapirispirebas”.2 

                                                            
1 `l’ús de dues llengües al País Valencià delata ben clarament un conflicte 
que només pot ésser enunciat i resolt acarant els problemes socials, 
económics i polítics en la seus estructura. Qualsevol estudi es aquest sentit 
haurà d’explicar el paper que les classes superiors han jugat en el conflicte i, 
més generalment, la sèrie de pressions –institucionals o no-, sota les quals el 
desenvolupament normal del català ha esdevingut particularment precari. 
Descubrir i desarticular aquest mecanisme és, sens dubte, la condició prèvia 
a tot intent de normalització cultural”. 
2 `Per tal d'afeblir l'exigència popular de recuperar la dignitat del català, els 
botiflers esgrimeixen una llengua valenciana autònoma, alhora que 
fomenten l'anticatalanisme visceral, el qual no és sinó una mostra del seu 
complex d'inferioritat i sobretot de les seves conviccions castellanistes. En 
rigor, el tal invent no és una innovació dels nostres dies. Cal, tanmateix, 
atorgar-li el caracter de novetat per dues raons: la proposta d'una llengua 
valenciana aglutina avui el conjunt dels prejudicis que sustenten I'estratègia 
de I'antinormalització; d'altra banda, aquest mite és postulat ara amb tons 
d'insídia i de bel·ligerància insospitats en qualsevol altra època.” 
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maSasadame, valensiis avtonomiur regionSi mkvidri 

mosaxleobis metyveleba reestrizebulia ara realuri 

eTnokulturuli faqtis, aramed _ politikuri koniun-
qturis gaTvaliswinebiT: xelisufleba SiSobs, rom va-
lensiaSi samwignobro katalanuri enis aRmateba xels Se-
uwyobs adgilobriv mosaxleTa Soris separatistuli 

ganwyobilebis gaZlierebas. Cveni mxriv davZenT, rom amgva-

ri midgoma Zalze mogvagonebs rusul glototomiur po-
litikas, romelic XIX saukunis 60-iani wlebidan moyole-
buli, dRemde met-naklebi intensivobiT xorcieldeba qar-
Tveli da sxva kavkasieli (an, zogadad _ ararusi) erebis mim-

arT. CvenSic, calkeul qarTvelur qvesistemaTa (kiloTa) 

damoukidebel enebad gamocxadebas da maT safuZvelze 

samwignobro normaTa Seqmnis mcdelobas enaTmecniere-
basTan saerTo araferi aqvs _ esaa aSkara politikuri ko-
niunqtura da a priori antiqarTuli qmedeba. 

Sesabamisad, Tu reestrul kriteriums upirobod 

universalurad CavTvliT, aucileblad iCens Tavs proble-
ma: mogviwevs, `enad” vaRiaroT is, rac sinamdvileSi kiloa, 

an piruku, radgan politikuri mocemulobebi, romelsac 

efuZneba reestruli kriteriumis ZiriTadi debuleba-
ni, araiSviaTad, sulac ar asaxavs arsebul eTnokultu-
rul realiebs. im SemTxvevebSi ki, roca enobrivi erTeu-

lis reestrizeba xorcieldeba marTebulad _ eTnokul-
turuli realiebis gaTvaliswinebiT _ rasakvirvelia, 

moqmedebs ara reestruli, aramed _ eTnokulturuli kri-
teriumi. amgvarad, vaskvniT, rom reestruli kriteriumis 

universalurobaze saubaric ki zedmetia. 
 

1.5. eTnokulturuli kriteriumi 

1.5.1. eTnokulturuli mocemulobis raoba da mniS-
vneloba. eTnokulturul mocemulobad iwodeba yvela is 

realia, rac Camoyalibebidan moyolebuli, arsebobis mTel 
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manZilze axasiaTebs eTnoss, rogorc adamianTa (individTa) 

damoukidebel, socialur erTobas da rasac, Tavis mxriv, 

efuZneba eTnosis wevrTa erTiani TviTaRqma. `oqsfordis en-

ciklopediuri leqsikonis” Tanaxmad, es realiebia, upirve-

les yovlisa: saerTo memkvidreoba, ena, istoria, sazogado-
ebrioba, kultura da metwilad _ saxelmwifoebriobac.1  

eTnokulturul mocemulobaTa urTierTdamoki-
debuleba, rogorc wesi, qmnis eTnikurobas (ingl. Ethni-
city); kerZod: saerTo memkvidreoba ganapirobebs saerTo 
enasa da istorias; es ori, Tavis mxriv, ganapirobebs saerTo 

sazogadoebriobasa da kulturas, romlebic, cxadia, saer-
To saxelmwifoebriobis warmoqmnis erT-erTi umniSvnelo-

vanesi winapirobaa. araiSviaTad, romelime eTnoss SeiZleba 

saerTod arc ki hqondes saxelmwifoebrioba, magram mis eT-

nikurobaSi danarCeni eTnokulturuli mocemulobebi au-

cileblad iqneba warmodgenili. amitom, ZiriTadia eqvsidan 

xuTi eTnokulturuli mocemuloba: saerTo memkvidreoba, 
ena, istoria, sazogadoebrioba, kultura, romelTa arse-
boba erTmaneTisagan damoukideblad gamoricxulia. 

rogorc wesi, saerTo memkvidreoba (ingl. Common 

Ancestry) gulisxmobs mudmiv fsiqosomatur kavSirs winap-

rebTan, rac vlindeba, upirveles yovlisa, maT mimarT mavas-
xeblobiTi grZnobis arsebobiT: yoveli adamiani pativs 

scems winaparTa xsovnas, roca Tavisad miiCnevs maTgan 

wilxvedr TviTaRqmas, enas, gvars, sacxovriss, materia-
lur Tu sulier kulturas da Tavsac movaled Tvlis, es 

yvelaferi memkvidreobiT gadasces momdevno Taobas, ro-
mlisganac qvecnobierad, analogiur pativiscemas (dafa-
sebas) moelis. amgvarad iqmneba e.w. memkvidreobiTi jaWvi 

(ingl. Ancestral Chain) Taobebs Soris: yoveli axali Taoba 

                                                            
1 ix.: https://en.oxforddictionaries.com/definition/ethnicity (damowmebulia 
29.01.2019). 
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icnobs mSoblebis Taobas, axsovs bebia-babuebis Taoba da 

gadmocemiT icis (smenia) ufro Soreuli winaprebis Sesa-
xeb. amgvarad, yoveli eTnosi Sekrul-SeduRabebulia mem-

kvidreobiTi jaWvebiT, rac mniSvnelovanwilad ganapirobebs 

mis urRvevobas. 

saerTo memkvidreobis Semecneba, gaTaviseba da momava-

li TaobisaTvis gadacema SeuZlebelia saerTo enis (ingl. 

Common Language) gareSe. TavisTavad, ena memkvidreobis um-

niSvnelovanesi komponentia: Cveulebriv, yoveli adamiani 

mas dabadebidanve iTvisebs zustad imgvari formiT, rogo-

riTac mis ojaxSi metyveleben. mSobliuri enis meSveobiT _ 

ufros, Tanatol Tu umcros TaobebTan intensiuri komuni-

kaciis pirobebSi _ yalibdeba da viTardeba adamianis mso-

flmxedvelobac; amave dros, komunikaciis diapazonis gafar-

Toeba (da ganaTlebis miReba) pirdapirproporciulad iw-

vevs cvlilebebs metyvelebaSi _ dabadebidan SeTvisebul 

formaTa gverdiT, Tavs iCens gareSeTagan gagonili (wignSi 

amokiTxuli) formebi anda maTi SereviT warmoqmnili inova-

ciebi. amdenad, yovel momdevno Taobas ena gadaecema wina 

Taobaze morgebuli formiT, xolo TaobaTa Soris ur-
Rvevi kavSiri, Tavis mxriv, ganapirobebs mis srulfasov-
nad funqcionirebasa da ganviTarebas. 

swored aqedan gamomdinare, saerTo memkvidreobiT da 

eniT SekavSirebul eTnoss aucileblad eqneba saerTo is-

toria (ingl. Common History) _ zepiri an/da werilobiTi 

gadmocemebi saerTo warsulisa da winaprebis Sesaxeb. aRsa-

niSnavia, rom amgvar gadmocemebSi calkeuli movlenebi Tu 

pirovnebebi Sefasebulia, rogorc wesi, subieqturad _ eT-

nosis warmomadgenelTa mavasxeblobiTi grZnobidan gamom-

dinare da amgvaradve gadaecema momdevno Taobas.1 aRsaniSna-

                                                            
1 magaliTad, qarTvelTaTvis didgoris brZola, 1659 wlis kaxe-
Tis ajanyeba, 1790 wels `iverielTa traqtatis" dadeba, 1801-
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via agreTve isic, rom am SemTxvevaSi, swored subieqturi 

Sefaseba gamokveTs im faseulobebs da interesebs, ro-
melTac efuZneba sazogadoebrioba (ingl. Community). 

zogadad, termini sazogadoebrioba ganimarteba, ro-

gorc `mdgomareoba saerTo damokidebulebisa da intere-

sebis gaziarebisa Tu qonisaTvis”;1 eTnokulturuli Tval-

sazrisiT ki, esaa saerTo faseulobebsa da interesebze 

damyarebul urTierTobaTa sistema, romelic eTnosis 

calkeul Semadgenel nawilebs (saerTo memkvidreobiT, 

eniTa da istoriiT erTmaneTTan dakavSirebul Temebs) 

                                                                                                                              
1865 wlebSi qarTul samefo-samTavroTa TandaTanobiTi aneqsia 

ruseTis mier, 1811 wels saqarTvelos samociqulo marTlmadi-
debluri eklesiis avtokefaliis gauqmeba da misTanani saerTo-
erovnuli mniSvnelobis mqone movlenebia, xolo Tamar mefe, cot-
ne dadiani, ilia WavWavaZe anda meufe ambrosi (xelaia) _ eris 
winaSe did damsaxurebaTa gamo, wmindanebad arian Seracxulni. am 
movlenaTa Tu pirovnebaTa amgvar Sefasebas yoveli saRad mo-
azrovne qarTveli iziarebs, magram maTdami araqarTvelTa damo-
kidebuleba, rasakvirvelia, sruliad sxvagvaria: didgoris brZo-
la da 1659 wlis kaxeTis ajanyeba Turqul da iranul istoriog-
rafiaSi uaryofiTad fasdeba (ix. Taheri, 1954:377-384; sevimi, 
1988:56-65; aTeSi, 2016:74-76), xolo rusul istoriografiaSi 
1800-1865 wlebSi qarTul samefo-samTavroTa TandaTanobiTi 
aneqsiac da 1811 wels saqarTvelos samociqulo marTlmadi-
debluri eklesiis avtokefaliis gauqmebac dadebiT movlena-
daa gasaRebuli (anakiZe, milovidova, 2009:2-10; melnikova, 
2009:398-404). aseve: didour folklorSi cnobilia amgvari wyev-
lac: Tamar dedfales ehYen woxl/o deber! `Tamar dedoflis 
lodma dagitanos Sen!” (ardoteli, 2014:30) _ e.i. Tamars isini ar 
miiCneven mowyale xelisuflad; rusulma eklesiam 2000 wels 
wmindanad Seracxa wm. ambrosi aRmsareblis (xelaias) ideuri mo-
winaaRmdege _ cnobili qarTvelTmoZule ivan vostorgovi 
(vrclad ix.: futkaraZe, 2012:11-12) da a.S. 
1 `the condition of sharing or having certain attitudes and interests in 
common” _ ix. oqsfordis leqsikonis veb-gverdi: https://en.oxfor-
ddictionaries.com/thesaurus/community (damowmebulia 29.01.2019).  
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erT sociumad ayalibebs. Sesabamisad, sazogadoebrioba ga-

napirobebs erTiani enis, TviTaRqmisa da cnobierebis Camo-

Zerwva-ganviTarebas. 

eTnosisaTvis saerTo faseulobebi da interesebi im-
denad mniSvnelovania, rom maTi gaziareba-gaTavisebis 

gziT, nebismier ucxoels SeuZlia, sociumis srulufle-
biani wevri gaxdes; saerTo faseulobaTa Soris ki yvelaze 

mniSvnelovani swored erTiani, anu erovnuli enaa, rome-
lic Tavis mxriv, myari safuZvelia erTiani, anu erovnuli 

TviTaRqmisa. aseve, Zalze mniSvnelovani faseulobaa re-
ligia (rwmena) _ metadre maSin, Tu mas erovnuli ena emsa-
xureba.1 aRsaniSnavia isic, rom sazogadoebriobis TiTqmis 

yvela niuansi erovnul enaSica da calkeul TemTa kilo-
ebSic aisaxeba upiratesad semantikur struqturasa da 

motivaciur modelebSi: araiSviaTad, swored am mocemu-

lobebis mixedviT, axlomonaTesave enebi, romlebic metad 

axlos dganan erTimeoresTan (da ormxriv gagebinebasac ki 

inarCuneben), sxvaoben, xolo gansxvavebuli kiloebi, rom-

                                                            
1 amasTan dakavSirebiT Rirssacnobia, rom evropaSi erovnuli ene-
bis (da maT safuZvelze _ erebis) Camoyalibeba dasrulda refor-
maciis epoqaSi (XVI-XVII ss.), roca, erTi mxriv, araromanuli qve-
ynebis (germania, inglisi, niderlandebi, CexeTi...) reformire-
bul eklesiebSi laTinuris nacvlad damkvidrda adgilobrivi ene-
bi, meore mxriv ki, kaTolikuri eklesiis gavlenis Sesustebam roma-
nul qveynebSi (safrangeTi, espaneTi, italia, portugalia) xal-
xuri laTinuris adgilobrivi kiloebis statusis amaRleba (erov-
nul enebad gadaqceva) ganapiroba (Tumca, radganac es kiloebi ma-
inc Zalze axlos idga samwignobro laTinurTan, kaTolikoba kvla-
vac darCa saxelmwifo religiad). amave konteqstSi, qarTvel ers 
da qarTul enas rac Seexeba: `qarTvelTa istoriis sxvadasxva etap-
ze, saerTo enasTan erTad, monaTesave TemTa makonsolidirebeli 
iyo saerTo RvTaeba: Cans, jer qarTu/xaldi, Semdeg, mcire xans, ar-
mazis kulti, bolos _ qristianoba” (futkaraZe, 2005:181). 
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lebze metyvelTac erTiani erovnul-samwignobro ena da 

TviTaRqma aqvT, piriqiT _ uaxlovdebian erTmaneTsac da 

erTian erovnul-samwignobro enasac.1 

enis garda, eTnosis sazogadoebriobis niuansebi gan-
sakuTrebiT mkveTrad gamoixateba saerTo kulturaSi 

(ingl. Common Culture). am cnebis zogadi, sayovelTaod miRe-

buli ganmarteba amgvaria: `saerTo kultura Sedgeba rwme-

na-warmodgenebis, qcevebis, obieqtebisa Tu sxva maxasiaTeb-

lebisgan, romlebic garkveuli jgufis an sazogadoebis wev-

rebs aerTianebs. kulturis meSveobiT, saerTo sazogadoeb-

riv faseulobaTa safuZvelze, [calkeuli] adamianebi da 

jgufebi axdenen TviTSefasebas da SeaqvT wvlili sazogado-

ebis ganviTarebaSi. amdenad, saerTo kultura moicavs mra-

val sazogadoebriv aspeqts: enas, Cveulebebs, faseulobebs, 

normebs, wesebs, marTvis sadaveebs, teqnologiebs, produq-

tebs, organizaciebsa da instituciebs. es ukanaskneli ter-

mini _ `institucia” _ miemarTeba wesTa da kulturul 

                                                            
1 amis naTeli magaliTia ori axlomonaTesave indoariuli ena _ ur-
du da hindi, romlebic fonetikiT, morfologiiTa da sintaqsiT 

erTimeoris identuria da gagebinebac, rasakvirvelia, maT Soris Se-
narCunebulia. gansxvavebebi Tavs iCens swored semantikur struq-
turasa da motivaciur modelebSi: urdu, rogorc muslimanTa 
metyveleba, am mxriv sparsulsa da arabuls uaxlovdeba, xolo hin-
di, rogorc induistTa metyveleba _ sanskrits (vrclad ix.: kaC-
ru, 2006:2-3; azari, iakobsoni, 2013: 125-126). damwerlobac Sesaba-

misia: urdu sargeblobs sparsul-arabuli anbaniT (SahmuqM), hin-
di _ tradiciuli induriT (devanKgarM). meore mxriv _ Tavad hin-
dis aRmosavluri kiloebi (avadhM, baghelM, ChattisgarhM...), rom-
lebic metad mniSvnelovan sxvaobas gviCveneben fonetikaSic, mor-
fologiaSica da sintaqsSic, erTmaneTsac da samwignobro hindi-
sac upiratesad semantikuri struqturiTa da motivaciuri mode-
lebiT uaxlovdebian (vrclad ix.: Sapiro, 2003:250-285). 
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mcnebaTa im erTobliobas, romlebic specifikur socialur 

qmedebebs ukavSirdeba”1 (rehmani, 2014:56). 

maSasadame, `saerTo kulturad" iwodeba yvelaferi 

is, rac Seqmnilia, iqmneba, narCundeba da ziardeba saerTo 

sazogadoebriv aspeqtebze, faseulobebsa Tu intereseb-
ze dayrdnobiT. swored aqedan gamomdinare, saerTo kul-
turis Semqmnelebi, SemnarCuneblebi da gamziareblebi 

udavod Seadgenen erT eTnoss. 

saerTo saxelmwifoebriobas (ingl. Common Nationho-
od) rac Seexeba: zemoT ukve aRiniSna, rom eTnikurobisTvis 

is ZiriTadi mocemuloba ar gaxlavT. miuxedavad amisa, misi 

arseboba TavisTavad, Zalze mniSvnelovania: saerTo saxelm-
wifoebriobis mqone nebismieri eTnosi warmoadgens ers 

anu nacias (ingl. Nation). sxvagvarad Tu vityviT, saerTo sa-

xelmwifoebrioba eTnosis sicocxlisunarianobasa da ur-

Rvevobas ganapirobebs, radgan saxelmwifo sakuTari ofi-
cialuri struqturebis meSveobiT, saerTo sazogadoeb-
riv aspeqtebze, faseulobebsa Tu interesebze damyare-
bul urTierTobaTa sistemas icavs da aviTarebs. bunebri-
via, rom im eTnoss, romelsac saerTo ena, sazogadoebrioba 

da kultura daculi aqvs xelwifebiT,2 mdgradi ganviTare-

                                                            
1 `Common culture consists of the beliefs, behaviors, objects, and other 
characteristics common to the members of a particular group or society. 
Through culture, people and groups define themselves, conform to society's 
shared values, and contribute to society. Thus, common culture includes 
many societal aspects: language, customs, values, norms, rules, tools, 
technologies, products, organizations, and institutions. This latter term 
institution refers to clusters of rules and cultural meanings associated with 
specific social activities.” 
2 xelwifeba (Zv. Belwifeba) tradiciuli qarTuli iuridiuli 
terminia, romelic aRniSnavs oficialur Zalauflebas, legiti-
murobas, SeZlebas. 
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bis ufro meti Sansi eZleva, vidre saxelmwifoebriobis arm-

qone eTnosebs. 

aqve aucileblad unda iTqvas isic, rom Tanamedrove 

msoflioSi eri anu nacia, rogorc cnobilia, erTi saxel-
mwifos moqalaqeTa erTobasac aRniSnavs _ magaliTad, 

`bleqis iuridiuli leqsikoni" (Black’s Law Dictionary) am 

termins orgvarad ganmartavs: `1. adamianTa mravalricxova-

ni jgufi, romelsac aqvs saerTo warmomavloba, ena, tradi-

cia da metwilad _ Sesabamisi saxelmwifo erTeuli. iseT 

SemTxvevaSi, roca eri saxelmwifos Seesabameba, xSirad gamo-

iyeneba termini `eri-saxelmwifo"; 2. adamianTa erToba, 

romelic binadrobs garkveul teritoriaze da damoukide-

beli mTavrobis mier, politikurad organizebulia suvere-

nul saxelmwifod”.1 

rasakvirvelia, meore ganmarteba gulisxmobs swored 

imas, rom erTi saxelmwifos moqalaqeTa erToba, SesaZloa, 

sxvadasxva eTnikuri warmomavlobis individebisgan Sedge-

bodes. am principidan gamomdinare, zogierTi mkvlevari 

Tvlis, rom eri anu nacia warmoadgens, garkveulwilad, 

warmosaxviT erTobas. amgvari mosazreba pirvelad gamoTqva 

britanelma sociologma da politologma benediqt ander-
sonma (1983:6-7): `[eri] warmosaxviTia imitom, rom Tundac 

yvelaze mcirericxovani eris wevrebic ki umetesad arc ic-

noben da arasodes Sexvedrian erTmaneTs, arc ki smeniaT er-

TmaneTis Sesaxeb. miuxedavad amisa, TiToeuli maTganis go-

                                                            
1 `nation, n. 1. A large group of people having a common origin, language, 
and tradition and usu. constituting a political entity. When a nation is 
coincident with a state, the term nation-state is often used. 2. A community 
of people inhabiting a defined territory and organized under an independent 
government; a sovereign political state” _ vimowmebT meaTe (2014 w., 
red. braian endriu garneri) gamocemidan, gv. 1183; 
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nebaSi mainc arsebobs maTi Tanaziarobis warmosaxva”.1 egeve 

Tvalsazrisi ganaviTara agreTve, Tanamedrove avstrali-

elma sociologma pol jeimsmac (1996:34): `eri erTdrou-

lad warmoadgens rogorc ucnob individTa abstraqtul 

sociums, romelic Cveulebisamebr, saerTo saxelmwifos 

meSveobiTaa obieqturad SekavSirebuli, ise _ subieqtu-

rad xorcSesxmul sazogadoebasac, romlis wevrebi Taname-

mamuleTa integrirebul jgufad miiCneven TavianT Tavs”.2 

anderson-jeimsis Teoriis momxre sociologebi er-

Txmad amtkiceben, TiTqos erisTvis anu naciisTvis saerTo 

ena damaxasiaTebeli arc iyos da misi erToba oden saerTo 

sazogadoebriobas emyarebodes. aseT mosazrebas aviTarebs, 

magaliTad, poloneli roman Suli (2009: 562): `irlandiu-

ri erovnuli TviTSegnebis safuZveli iyo religia (kaToli-

koba) da socialur-ekonomikuri statusi. irlandiel 

xalxs hqonda ori ena: inglisuri, romelic umravlesobi-

saTvis [erTaderT] saurTierTobo enas warmoadgenda da ir-

landiur-geluri, romelic irlandieli eris simbolur 

enad ki miiCneoda, magram sasaubrod irlandielTa Zalze 

mcire nawili flobda. irlandiel nacionalistTa mcde-

lobam _ gadaeqciaT irlandiur-geluri aramarto simbo-

lur, aramed erTaderT da sayovelTaod gavrcelebul 

erovnul enad, _ marcxi ganicada”.3 

                                                            
1 `[A nation] is imagined because the members of even the smallest nation 
will never know most of their fellow-members, meet them, or even hear of 
them, yet in the minds of each lives the image of their communion”. 
2 `A nation is at once an objectively abstract society of strangers, usually 
connected by a state, and a subjectively embodied community whose 
members experience themselves as an integrated group of compatriots”. 
3 `The fundament of Irish national identity was religion (catholic) and socio-
economic status. The Irish people had two languages: English as the 
language of communication of most people, and Irish Gealic as a symbolic 
language of the Irish nation and as spoken language of a minority of the 
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gacilebiT kategoriulia xorvati snieJana kordiCi 

(2010:189): `Secdomaa imis mtkiceba, TiTqos eri efuZneba sa-

erTo enas, an saerTo teritorias (romelic qmnis bunebriv 

mTlianobas), an kidev _ saerTo religias”.1  

kidev ufro Sors midis espaneli iniaki martines de 

luna (2017:108-109): `gasuli saukunis evropul kultura-

Si gabatonebuli iyo erTenovnebis paradigma... amgvarad, mi-

iCneoda, rom erTsa da imave sazogadoebaSi, erTze meti enis 

arseboba saziano iyo rogorc calkeul pirTaTvis, ise ere-

bisTvisac da [sayovelTaod] gavrcelebuli iyo mosazreba, 

rom moqalaqeTa keTildReobas gacilebiT uzrunvelyofda 

oden erTi ena. amJamad, aseTi ideologia didi kiTxvis niSnis 

qveSaa, magram [sazogadoebriobis] zogierT seqtorze mainc 

inarCunebs gavlenas. misi aCrdili ki aferxebs mzardi mrava-
lenovnebis koncefciis [sabolood] Camoyalibebas”2 (xaz-

gasma Cemia _ m. l.). 

anderson-jeimsis Teoria mcdaria, upirveles yovli-

sa, imitom, rom zogadad, eris anu naciis wevrTa Soris `Ta-

naziarobis warmosaxvis” (ingl. Image of Communion) arsebobas 

ganapirobebs saerTo eTnokulturuli mocemulobebi, ro-

                                                                                                                              
Irish. Attempts of Irish nationalists and of independent Ireland to make Irish 
not only a symbolic but also a widely used national and official language 
failed.” 
1 `Pogrešno je tvrditi da se nacija zasniva na zajedničkom jeziku, na 
zajedničkom teritoriju koji čini prirodnu cjelinu ili na zajedničkoj religiji.” 
2 `El paradigma lingüístico predominante en la cultura europea durante el 
siglo pasado ha sido el monolingüe... Así, la existencia de más de una 
lengua en una misma comunidad se suponía perjudicial tanto para las 
personas como para las naciones, y se difundía la idea de que para 
garantizar el bienestar de la ciudadanía era necesaria una única lengua. 
Actualmente, tal ideología está siendo fuertemente cuestionada, pero aún 
conserva gran predicamento en ciertos sectores y su sombra dificulta la 
consolidación de la creciente concepción multilingüe.” 
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melTa Soris umTavresi saerTo ena gaxlavT. bunebrivia, ne-

bismieri eri anu nacia Seicavs ucxo eTnikur elementebsac, 

magram saqmec isaa, rom es ukanasknelnic iziareben saxelmwi-

fos Camomyalibebeli eTnosisaTvis damaxasiaTebel saerTo 

eTnokulturul mocemulobebs (da maT Soris, gansakuTre-

biT _ saerTo enas), paralelurad ki yofaSi, araiSviaTad, 

inarCuneben sakuTar mSobliur enasa da eTnokulturul ma-

xasiaTeblebsac _ SedarebiT ufro dabalprestiJul do-
neze. aqedan gamomdinare, SegviZlia davaskvnaT, rom rakiRa 

saxelmwifos Camomyalibebeli eTnosisTvis damaxasiaTe-
beli saerTo eTnokulturuli mocemulobebi eris anu 

naciis yoveli wevrisTvis (eTnikuri warmomavlobis an aR-
msareblobis miuxedavad) mniSvnelovan, maRalpresti-
Jul realiebs warmoadgens, maTze damyarebuli Tanazia-
roba realuria da ara warmosaxviTi. garda amisa, individ-
Ta ama Tu im eTnosisadmi an erisadmi (naciisadmi) kuTvni-
lebac pirwmindad subieqturi TviTaRqmis Sedegia; ami-
tomac, verc eTnoss da verc ers (nacias) ver vuwodebT 

`ucnob individTa abstraqtul sociums" _ maTi yoveli 

wevri icnoba imiT, rom aqvs identuri subieqturi Tvi-
TaRqma. 

bunebrivia, mcdaria anderson-jeimsis Teoriis momxre 

sxva mkvlevarTa naazrevic: magaliTad, roman Suli cdeba, 

roca Tvlis, rom Tanamedrove irlandiel ers aRar gaaCnia 

saerTo ena da misi erTianobis safuZvels oden religia da 

sazogadoebrioba qmnis. saqme isaa, rom rogorc cnobilia, 

irlandia XII saukunis bolodan vidre XX saukunis 20-ian 

wlebamde, didi britaneTis koloniur samflobelos war-

moadgenda da, am xnis ganmavlobaSi, irlandielTa umravle-

soba iZulebuli gaxda, SeeTvisebina inglisuri ena. maTi 

mSobliuri irlandiur-geluri (Gaeilge) dedaenad SenarCun-

da mxolod Znelad misadgom adgilebSi mcxovreb lokalur 
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TemebSi, TumcaRa imavdroulad, mTeli kunZulis masSta-

biT, didi gavlena moaxdina gabatonebul inglisurze. 

amdenad, ukve XVIII saukunidan, irlandiaSi Camoyalib-

da inglisuris erT-erTi erovnuli varianti _ e.w. hiber-

niuli1 metyveleba (ingl. Hiberno-English, irl. Béarla2), ro-
melic TandaTan iqca irlandielTa yoveldRiur sametyve-

lo da samwignobro enad: XIX saukunis SuaxanebSi, mas mTel 

kunZulze, mkvidri mosaxleobis absoluturi umravlesoba 

flobda, mSobliurad ki 98% miiCnevda (hiki, 2007). anu, ir-
landiaSi ganxorcielda farTomasStabiani enobrivi 

cvla (ingl. Language Shifting), ris Sedegadac, iqamde kel-
turenovani irlandieli eri iqca inglisurenovnad. amas-
Tan, irlandielebs erovnuli TviTaRqma ar daukargavT: 
ara imitom, rom aRmsareblobiT kaTolikeebi iyvnen, ara-
med upirveles yovlisa, imitom, rom hiberniuli metyve-
lebis substrati iyo maTi dedaena _ irlandiur-gelu-
ri. 

rogorc wesi, ama Tu im enis erovnuli varianti mniS-
vnelobiT uTanabrdeba erovnul enas. aqedan gamomdinare, 

roman Sulis Secdomis arsi mdgomareobs SemdegSi: irlan-
dielebma ubralod ki ar SeiTvises inglisuri, aramed 

gardaqmnes kidec, TavianTi dedaenis gavleniT da, es gar-
daqmnili varianti, garkveulwilad, erT-erT eTnokul-
turul mocemulobad miiCnies, rogorc koloniuri pe-
riodis memkvidreoba. marTalia, hiberniuli metyveleba 

inglisuri enis saxesxvaobas warmoadgens, magram nebismieri 

ingliselisaTvis is ucxoa. samagierod, TviT gelurad met-

yveli irlandielebic ki, hiberniuls prestiJul enobriv 

erTeulad miiCneven. 

                                                            
1 Hibernia kunZul irlandiis klasikuri laTinuri saxelwodebaa. 
2 Béarla irlandiur-gelurad sityvasityviT niSnavs `legalur 
metyvelebas” (ix. oØdoneli, 1992:99). 
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snieJana kordiCis mosazrebas rac Seexeba: udavoa, 

rom msoflioSi, yovel ers (nacias) aqvs saerTo enac da sa-

erTo teritoriac; araiSviaTad, aseve _ tradiciuli re-

ligiac. magaliTad, Tu romelime kaTolike xorvati aSS-Si 

gadasaxldeba, yovelgvar kavSirs gawyvets samSoblosTan, 

SeiTvisebs inglisur enas da gaprotestantdeba, TviTonac 

da misi STamomavlobac iolad CaiTvleba amerikelad; Tuki 

igi amerikaSi gadasaxlebis Semdegac SeinarCunebs mSobli-

ur enas da gadascems mas STamomavlebs, ar gawyvets kavSirs 

samSoblosTan _ aRmsareblobac rom Seicvalos, eTnikurad 

mainc xorvatad darCeba, oRond gaizrdeba misi STamoma-

vlobis sruli asimilirebis safrTxe; Tu SeinarCunebs 

mSobliur enas da gadascems mas STamomavlebs, ar gawyvets 

kavSirs samSoblosTan da arc aRmsareblobas Seicvlis, ara-

marto Tavad darCeba xorvatad, aramed misi STamomavlobac 

ki Znelad asimilirdeba. 

ase rom, snieJana kordiCis mier CamoTvlili sami moce-
mulobidan _ saerTo ena, saerTo teritoria da saerTo 

(tradiciuli) religia _ mniSvnelovania samive, Tumca-
Ra yvelaze didxans mdgradia da ukvalodac arasodes 

qreba saxeldobr saerTo ena. amis naTel magaliTad gamod-

geba kargad cnobili movlena ebraeli eTnosis istoriidan: 

isini erTian, ebraulenovan erad Camoyalibdnen qanaanis 

teritoriaze Zv. w. II aTaswleulSi, magram ukve Cv. w. 70 wli-

dan, iZulebuli gaxdnen, mietovebinaT mSobliuri miwa da 

ucxo qveynebSi gadaxvewiliyvnen. amave droidan moyolebu-

li, ebraulmac TandaTan dahkarga yoveldRiuri sasaubro 

enis funqcia: adreul Sua saukuneebSi, sefardebma _ espa-
neTSi dasaxlebulma ebraelebma da aSkenazebma _ germaniaSi 

dasaxlebulma ebraelebma, SeiTvises da mSobliuri ebrau-
li enis gavleniT gardaqmnes arqauli espanuri (kastiliu-
ri) da germanuli (zemogermanuli) enebi. XIX-XX ss. mijna-

ze, maTi metyvelebebi _ cnobilni, rogorc judeo-es-
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pan~oli (esp. Judeo-español `iudeur-espanuri”) da ~idiS 

TaiCi (zemogerm. Jidisch’ Teitsch `iudeur-germanuli”) _ damo-

ukidebel, `ebraul” enebad gaformda ladinos/haketias1 da 

idiSis saxelwodebebiT. 

rasakvirvelia, espanel da germanel ebraelTa mier 

SeTvisebul-gardaqmnili metyvelebani Tanamedrove espanu-

risgan da germanulisgan damoukidebel enebad aramarto 

imitom miiCneva, rom maTze ebraelebi metyveleben, aramed 

imitomac, rom maTi substratia ebrauli ena da, aqedan ga-

momdinare, sintaqsiT, semantikuri struqturiTa da mo-
tivaciuri modelebiT ladino ({haketia) da idiSi mniS-
vnelovnad Sordeba espanursa da germanuls _ am mxriv maT 

gacilebiT meti aqvT saerTo erTimeoresTan da ebraul-
Tan; imavdroulad, fonetikiTa da morfologiiT orive 

dRemde igiveobs XV-XVI ss. kastiliur da zemogermanul 

metyvelebebTan (msjelobisaTvis ix.: vainraixi, 1999 da bu-

nisi, 1999). aqve, aucileblad unda aRvniSnoT isic, rom la-
dino ({haketia) da idiSi damoukidebel enebad CaiTvala 

mas Semdeg, rac ebraelebma datoves espaneTi (XV s. bo-
los) da zemo germania (XVIII-XIX ss. mijnaze). espanur da 

germanul enaTa gavrcelebis arealSi rom darCeniliy-

                                                            
1 saxelwodeba ladino momdinareobs arqauli espanuri (kastili-
uri) sityva-formisagan Ladino, rac sityvasityviT niSnavs `laTi-
nur enas” _ arabobis periodSi (VIII-XV ss.) ase ewodeboda pire-
neis naxevarkunZulze gavrcelebuli xalxuri laTinuris im saxe-
obas, romelzec qristianebi da iudevelebi metyvelebdnen. dRes 
ase hqvia espaneTidan gandevnil ebraelTa im metyvelebas, rome-
lic ZiriTadad, balkaneTsa da axlo aRmosavleTSia gavrcelebu-
li; marokosa da alJirSi dasaxlebuli espaneli ebraelebis STa-

momavalTa metyvelebas ki hqvia haketia ( כִּיתִּיָהחַ  ), rac sityvasityviT 
niSnavs `Jargons”. ladinosgan gansxvavebiT, is dResdReobiT me-
tismetad arabizebulia, TumcaRa mainc inarCunebs XIV-XV ss. es-
panurisTvis damaxasiaTebel niSan-Tvisebebsac da ebraul sub-
stratsac.  
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vnen, maTi metyvelebebic ueWvelad espanurisa da germa-
nulis erovnul saxeobebad gaformdeboda.1 

zemoT moyvanili magaliTi cxadhyofs, rom erad Camo-
yalibebuli eTnosi, TviT enobrivi cvlis zemoqmedebi-
Tac ki, praqtikulad, aRar ganicdis asimilacias, Tumca 

saerTo teritoriis (da xSirad aseve _ tradiciuli 

religiis) Secvlis Sedegad, mis SemadgenlobaSi axali 

lokaluri jgufebi yalibdeba. sxvagvarad rom vTqvaT, 

erad Camoyalibebuli eTnosis TiToeuli warmomadgen-
lisTvis gare samyaros Secnobis, msoflmxedvelobis Ca-
moyalibebisa da erovnuli TviTaRqmis gamoxatvis saSua-
lebad mudam rCeba dedaena _ imgvar SemTxvevebSic ki, ro-
ca yofiTi komunikaciisas aRar gamoiyeneba: misi Tavise-
burebebi, substratis saxiT, Tavs iCens axal sasaubro 

enaSi da ramdenadme cvlis am ukanasknels. dedaenis zem-
dgradobidan gamomdinare, gare samyaros (teritoriis) 

da msoflmxedvelobis (religiis) cvlileba mxolod sa-
Tanado maxasiaTeblebs aCens yofasa Tu metyvelebaSi, 
erovnuli TviTaRqmis Secvlas ki veRar axerxebs. maSasa-
dame, snieJana kordiCis mcdari mosazrebis sapirispirod 

vaskvniT, rom eri, upirveles yovlisa, efuZneba saerTo 

dedaenas, romelic zemdgradia. 
iniaki martines de lunas mosazrebas rac Seexeba: da-

savleT evropis, aseve _ Crdilo da samxreTi amerikis, afri-

kis qveynebSi, eri (anu nacia), upirveles yovlisa, erTi sa-
xelmwifos moqalaqeTa erTobis aRmniSvneli terminia. mo-

qalaqis eTnikur warmomavlobas am SemTxvevaSi yuradReba ar 

eqceva. gamoiyofa politikuri principiT gansazRvruli 

                                                            
1 ebraelTa sametyvelo erovnuli saxeobebi aqvs msoflios mra-
val enas; maT Soris: qarTuls, berZnuls, arabuls, sparsuls, ma-
laialams da a.S. mkvlevrebi am erovnul saxeobebs uwodeben eTni-
kur kiloebs anu eTnoleqtebs (msjelobisTvis ix. kiviti, 2014: 
25-27). 
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erebis ori jgufi _ ZirZveli da meoreuli formaciis po-
litikuri erebi. sociumi pirveli jgufis erebSi SeiZleba 

iyos klasikuri mravaleTnikuri an eTnocentruli, meore 

jgufis erebSi ki _ ZiriTadad, eTnocentruli. 
klasikuri mravaleTnikuri sociumi arsebobs, magali-

Tad, espaneTis saxelmwifoSi _ iq oficialurad espanelad 

(Español) iwodeba nebismieri individi, visac aqvs espanuri 

moqalaqeoba (La nacionalidad española). amdenad, baski migel 

de unamuno (Miguel de Unamuno, 1864-1936), galisieli ramon 

del valie-inklani (Ramón del Valle-Inclán, 1866-1936) an ka-

talonieli (valensieli) visente blasko ibaniesi (Vicente 

Blasco Ibáñez, 1867-1928) espanel mwerlebad mxolod imitom 

ki ar miiCnevian, rom espanurad werdnen, aramed _ imitom, 

rom espanuri moqalaqeoba hqondaT.  
aqve aRsaniSnavia, rom espaneTis saxelmwifos mkvidr, 

istoriulad damoukidebel eTnosebs (upiratesad _ kata-
lonielebs, galisielebsa da baskebs), romlebic avtono-

miiT sargebloben, espaneTis konstituciis me-8 karis me-3 

Tavis 143-e qveTavis I muxlis Tanaxmad, `istoriul erovne-

baTa” (`Las Nacionalidades Históricas”) statusi aqvT. miuxeda-

vad amisa, nebismieri katalanurenovani, galisiurenovani, 

baskurenovani mwerali Tu sazogado moRvawec upirobod 

espanelad iwodeba _ magaliTad, nobelis premiis laurea-

ti, dramaturgi da poeti anJel gimera (Ángel Guimerà, 1845-
1924) `did espanur enciklopediaSi” (Gran Enciclopedia Hispáni-
ca) amgvaradaa daxasiaTebuli: `XIX saukunis dasasrulis 

espaneli mwerali, poeti da dramaturgi, katalanuri li-
teraturis aRorZinebis xanis erT-erTi uTvalsaCinoesi 

warmomadgeneli”1 (tomi V, gv. 674; xazgasmebi Cemia _ m.l.). 

                                                            
1 `un escritor, poeta y dramaturgo español, uno de los máximos exponentes de 
la Renaixença o «resurgimiento» de las letras catalanas a finales del siglo XIX.” 
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maSasadame, espaneTis saxelmwifo aRiarebs Tavis terito-
riaze calkeul mkvidr eTnosTa istoriul TviTmyofa-
dobas, Tumca imavdroulad, miiCnevs, rom politikuri 

TvalsazrisiT, isinic espaneli eris ganuyofel nawilebs 

warmoadgenen.  
analogiuri viTarebaa safrangeTSic: yoveli iqauri 

moqalaqe, eTnikuri warmomavlobis miuxedavad, iwodeba 

frangad (Français). konstituciis Tanaxmad, qveyanaSi avto-

nomiuri mxareebi ar arsebobs, Tumca garkveuli kulturu-

li avtonomiiT sargebloben kunZulovani teritoriebisa 

da e.w. `zRvisiqiTa departamentebis” mcxovrebni (evropaSi 

_ korsikelebi, evropis gareT _ gvianelebi, polineziele-

bi, kaledonielebi da a.S.). miuxedavad amisa, yoveli korsi-

kulenovani, polineziurenovani, kaledoniurenovani... mwe-

rali Tu sazogado moRvawe, oficialurad, upirobod 

frangad ixsenieba; magaliTad, cnobili korsikeli mwerali 

rinatu koti (Rinatu Coti, dab. 1944) `frangul literatu-

rul enciklopediaSi” (Encyclopédie Littéraire Française) moxseni-

ebuli gaxlavT, rogorc `korsikulenovani frangi mwera-

li, poeti da dramaturgi”1 (tomi II, gv.241, xazgasma Cemia _ 

m.l.). maSasadame, safrangeTSic eri anu nacia upiratesad, 
politikuri principiTaa gansazRvruli; oRond, espane-
Tisgan gansxvavebiT, sociumi ufro eTnocentrulia, vid-
re mravaleTnikuri. 

yovelive zemoTqmulidan gamomdinare, iniaki marti-
nes de luna cdeba, roca specifikur movlenas sayovel-
Taod azogadebs _ eris anu naciis upiratesad politikuri 

principebis mixedviT gansazRvra dResdReobiT damaxasiaTe-

belia im saxelmwifoebisTvis, romlebic yofil msoflio 

imperiaTa memkvidreobas iziareben. evropaSi amgvari saxel-

                                                            
1 `RINATU COTI est écrivain, poète et auteur dramatique français 
d'expression corse”. 
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mwifoebia espaneTi, safrangeTi da didi britaneTi; aziaSi 

_ TurqeTi, irani, indoeTi, pakistani, CineTi, indonezia, ma-

laizia... eri anu nacia politikuri principiT ganisazRvre-

ba aseve, dasavleT naxevarsferos (Crd. da samxr. amerikis), 

afrikis, avstraliisa da okeaneTis TiTqmis yvela saxelmwi-

foSic. 

samagierod, evropis iseT qveynebSi, rogorebicaa maga-

liTad: italia, germania, avstria, CexeTi, slovakeTi, polo-

neTi, ungreTi, rumineTi, serbeTi, xorvatia, ukraina, bela-

rusi, saberZneTi, saqarTvelo... aziaSi: iaponia, israeli, ne-

pali, uzbekeTi, yazaxeTi, tajikeTi, TurqmeneTi, yirgizeTi, 

bhutani, laosi, vietnami, tailandi, kampuCia... afrikaSi: 

botsvana, esvatini, lesoTo... eri anu nacia ganisazRvreba 

rogorc politikuri, ise _ eTnokulturuli principiT. 

rasakvirvelia, eris anu naciis gansazRvra rogorc po-

litikuri, ise _ eTnokulturuli principiT srulebiTac 

ar niSnavs imas, rom mis wevrebad mxolod garkveuli eTnosis 

warmomadgenlebi unda miiCneodnen. ubralod, am SemTxveva-
Si zogaddeba saxelmwifos Semqmneli eTnosis eTnokul-
turuli mocemulobebi da eris anu naciis wevrad (eTni-
kuri warmomavlobis miuxedavad) miiCneva is, vinc maT izi-
arebs. politikuri principi imiTRa sxvaobs, rom ganzoga-
debulia imperiuli warsulis Sedegad Camoyalibebuli 

politikur-kulturuli mocemulobebi da eris anu na-
ciis wevrebad gvevlinebian sxvadasxva eTnikuri warmo-
mavlobis individebi, romlebic maT iziareben. magali-
Tad, Sdr.: poloneTi polonelTa erovnuli saxelmwifoa. 

cxadia, saxelmwifo da erovnuli ena iq polonuria. amasTan, 
polonelad miiCneva ara mxolod is individi, romelic 

eTnikuradaa poloneli, aramed _ isic, vinc eTnikurad 

poloneli SeiZleba, arc aris, magram nebayoflobiT izi-
arebs polonur eTnokulturul mocemulobebs eTniku-
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rad polonelis msgavsad.1 meqsika espaneTis koloniuri im-

periis yofili samflobelos _ axali espaneTis (Nueva 

España) memkvidre, damoukidebeli saxelmwifoa. sayovelTao 

ena iq espanuria imitom, rom SenarCunebulia espanuri kol-

oniuri warsulis Sedegad Camoyalibebuli politikur-

kulturuli mocemulobebi. aqedan gamomdinare, meqsike-
lad miiCneva yofili axali espaneTis teritoriaze daba-
debuli nebismieri individi (rasobrivi kuTvnilebisa da 

eTnikuri warmomavlobis miuxedavad), romelic espanuri 

koloniuri warsulis Sedegad damkvidrebul politi-
kur-kulturul mocemulobebs nebayoflobiT iziarebs. 
espanuri enis paralelurad, meqsikelTa 7,5% inarCunebs 

memkvidreobiT dedaenebsac: actekurs, maia-iukatekurs, 
miStekurs da a.S. (moreno de alba, 2003: 43-44). 

analogiurad, saerTo istoriuli warsulis Sede-
gad damkvidrebuli politikur-kulturuli mocemu-
lobebis nebayoflobiTi gaziarebis gamo miiCneven Tana-
medrove espaneTSic baskebs, galisielebsa da katalonie-
lebs `istoriul erovnebebad", awindeli erTiani espa-
neli eris (naciis) ganuyofel nawilebad: damoukidebel 

eTnosebad isini Camoyalibdnen uSualod espanuri samyaros 

farglebSi moqcevis Semdeg; amitom, saxelmwifoebriobis 

garda, eTnokulturul mocemulobaTagan espanelebTan 

saerTo aqvT istoria da sazogadoebrioba, Tumca inarCune-

                                                            
1 erTi SexedviT, ise Cans, TiTqos amgvar SemTxvevebSic, safrange-
Tis msgavsad, politikur eTnocentrulobasTan gvqondes saqme, 
magram mTavari ganmasxvavebeli niSani isaa, rom dRevandeli po-
loneTis tipis erovnul saxelmwifoTa SemadgenlobaSi ar Se-
dis istoriulad sxva eTnosTa sacxovrisi arealebi. Sesabami-
sad, sxvadasxva eTnikuri warmomavlobis individTa jgufebis 
gaCena iq, ZiriTadad, gviandel emigraciul procesebs an sxva 
qveynis eqspansias ukavSirdeba. 
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ben dedaenebs, rogorc TavianT winaparTa memkvidreobas 
(msjelobisTvis ix. moreno fernandesi, 2005:10-12). 

amdenad, iniaki martines de luna cdeba imaSic, rom 

Tanamedrove evropis `politikur erTa" Camoyalibeba-
ganviTarebis process `erTenovnebis paradigmas" ukavSi-
rebs: rogorc davinaxeT, mravaleTnikur sociumSi, Tu misi 

wevrebi politikurad erT erad miiCneven Tavs, mTavar enad 

mkvidrdeba is enobrivi erTeuli, romelze metyvelTac wam-

yvani poziciebi ukaviaT. danarCeni enobrivi erTeulebi em-
crobian: zogi mTavar enas eqvemdebareba, zogic _ calkeuli 

mxaris (provinciis) mcxovrebTa memkvidreobiT dedaenad iq-

ceva. sanam mravaleTnikuri sociumis wevrebi nebayoflobiT 

iziareben saerTo istoriuli warsulis Sedegad Camoya-
libebul politikur-kulturul mocemulobebs (anu, 

erTian erad/naciad miiCneven Tavs), damcrobili enobrivi 

erTeulebi, uflebaTa aRmatebis SemTxvevaSic ki, ver Seas-

ruleben im funqciebs, rac mTavar enas akisria da darCebian 

memkvidreobiT dedaenebad.1 maSasadame, erad/naciad gansaz-
Rvruli mravaleTnikuri sociumi efuZneba saerTo isto-
riuli warsulis Sedegad Camoyalibebul politikur-
kulturul mocemulobebs, romelTagan ZiriTadia saer-
To saxelmwifoebrioba da mTavari ena. 

                                                            
1 am mosazrebis dasamtkiceblad moviyvanT aseT magaliTs: TiTqmis 

yvela im mravaleTnikur saxelmwifoSi, sadac eri anu nacia upira-
tesad, politikuri principiTaa gansazRvruli, arsebobs sagange-
bo kanonebi regionul Tu mkvidr mosaxleTa enebis mxardaWerisa 

da ganviTarebis Sesaxeb, Tumca am enebze metyvelTa ricxvi mainc 

swrafad iklebs. amaze miuTiTebs araerTi mkvlevaric (ix.: kabate-
ki 2003:49; uribe-iongbladi, 2007:66-67; Sengupta, 2009:18-19; 
rojersi, kempbeli, 2011:4-8): maTi dakvirvebiT, politikuri ere-
bis (naciebis) warmomadgenlebi regionul enebs (anu, TavianT mem-
kvidreobiT dedaenebs) araiSviaTad aRiqvamen, rogorc kiloebs _ 

gansakuTrebiT maSin, roca isini enaTesavebian mTavar enas. 
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imavdroulad, nebismier mravaleTnikur sociumSi 

erTi enis aranebayoflobiTi gabatoneba erTob aRrmavebs 

im winaaRmdegobebs, romlebic eTnosTa sxvadasxvagvari 

cnobierebidan gamomdinareobs. yvela tipis asimilato-
rul politikas, romlis mizanic `politikuri erisagan/na-

ciisagan” erTiani eTnosis Camoyalibebaa, safuZvlad swo-

red `erTenovnebis paradigma” udevs da misi warumateblo-

bis mizezic esaa: magaliTad, iugoslaviis mesveurTa lamis 

oTxmocdaaTwliani (1918-2006) Zalisxmevis miuxedavad, ver 

Camoyalibda erTiani iugoslavurenovani eTnosi (jokiCi, 

2003:18); verc filipinebze xerxdeba filipinurenovani eT-

nosis Camoyalibeba (atiensa, 1994:82-87), verc indoeTSi _ 

indurenovanisa (ramasvami, 1997: 12-13) da verc indoneziaSi 

_ indoneziurenovanisa (zeini, 2020:21-22). 

`iugoslaviis enobriv politikas axasiaTebda centra-

lizmi, purizmi da Sida eqspansionizmi. centralizmi gamoi-

xateboda federaciul saxelmwifoSi erTiani `serbul-xor-

vatuli enis” Camoyalibebis mcdelobiT. purizmi gamoixate-

boda imiT, rom arsebobda miswrafeba iugoslaviis sxvadas-

xva eTnikur-enobriv-religiur jgufTaTvis Seqmniliyo er-

Ti, idealuri samwignobro ena mxolod Stokavuri kilos sa-

fuZvelze _ kaikavur, Cakavur Tu sxva xorvatul kiloTa Ta-

viseburebebis gauTvaliswineblad. eqspansionizmi gamoixa-

teboda imiT, rom [mTavrobis mesveurebs] surdaT, normire-

bisTanave, sabolood daekanonebinaT sazogado `serbul-xo-

rvatuli ena” (Lingua Communis) da miecaT misTvis `saxelmwi-

fo enis” statusi xorvatebis, bosnielebis, Cernogoriele-

bisa da serbebis, nawilobriv aseve _ makedonielebisa da 

slovenebis [mSobliur] enaTa sapirwoned... rogorc pir-
vel, ise meore iugoslaviaSic, enobrivi politika mimar-
Tuli iyo TviTmyofad sazogadoebaSi saxelmwifo xeli-
suflebis gavlenis gaZlierebisken. amas jer politikur-
ideologiur-ekonomikuri integracia, cxovrebis yvela 
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sferoSi enobriv-eTnikur sxvaobaTa Sesusteba, momaval-
Si ki _ sruli unificireba da eTnikurad konsolidire-
buli eris Camoyalibeba unda mohyoloda. imJamindeli 

politika, centralizmiTa Tu monocentrizmiT, axali-
sebda erTiani (`saxelmwifo"), privilegirebuli eTno-
sis Seqmnas”1 (baRdasarovi, 2018:26-27; xazgasma Cemia _ m.l.). 

Cveni mxriv, davZenT, rom iugoslaviis mravaleTnikur 

sociums (romlis wevrebic axlomonaTesave eTnosTa warmo-

madgenlebi iyvnen) saerTo istoriuli warsuli ar hqonia: 

slovenebi da xorvatebi erebad avstria-ungreTis imperiaSi 

Camoyalibdnen, bosnieli muslimanebi _ osmaleTis imperia-

Si; serbebsa da Cernogorielebsac 1918 wlamde, sxvadasxva 

saxelmwifoebSi uwevdaT cxovreba, xolo makedonielebi sa-

erTod, bulgarelTa lokalur jgufs warmoadgendnen. 

enebs rac Seexeba: miuxedavad imisa, rom xorvatTa, bosniel 

muslimanTa, serbTa da CernogorielTa sametyvelo enobri-

                                                            
1 `Za jugoslavensku jezičnu politiku svojstven je centralizam, purizam  i 
unutarnji ekspanzionizam. Centralizam se izražavao u težnji da se formira u 
sklopu federativne države jedan “srpskohrvatski” jezik. Purizam se 
izražavao u težnji da se stvori i unificira jedan idealno pravilan oblik 
književnoštokavskoga govora kao osnova za književni (standardni) jezik 
mimo ponajprije čakavskoga i kajkavskoga narječja i drugih osebujnosti 
hrvatskoga jezika i da ga se nametne različitim etnolingvokulturnim 
zajednicama u Jugoslaviji. Ekspanzionizam se izražavao u težnji da se 
normira, a na kraju ozakoni (kodificira) jedan zajednički “srpskohrvatski” 
jezik (lingua communis) i da mu se prida sveopća narav, “državnoga jezika” 
ponajprije na područje jezika Hrvata, Bošnjaka, Crnogoraca i Srba, a 
također djelomice Makedonaca i Slovenaca... U samovladarskom društvu 
centralizirana jezična politika prve, a zatim i druge Jugoslavije bila je 
usmjerena na pojačanje državne vlasti u svim područjima društvenoga 
života, na oslabljenje, a u budućoj perspektivi i na izjednačivanje 
etnojezičnih razlika pod krinkom društvenopolitičke, ideološke i gospodar-
ske integracije i konsolidacije višeetničkih naroda. Onodobnoj jezičnoj 
politici svojstvena je težnja prema centralizaciji i monocentrizmu, pružanje 
povlastica jednoj (“državnoj”) etnojezičnoj zajednici.” 
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vi erTeulebi arsebiTad, erT myife sistemas qmnida, maT sa-

fuZvelze samwignobro-erovnuli enebi imTaviTve erTmane-

Tisgan damoukideblad Camoyalibda: xorvatiaSi _ XIV sau-

kunidan, serbiasa da CernogoriaSi _ XIX saukunis I naxevri-

dan, xolo bosnia-hercegovinaSi ki _ XIX-XX ss. mijnaze (mo-

guSi, 1995: 23-25; kariCi, demiroviCi, 2002:14-15); slovenTa 

da makedonielTa mwignobrobis tradiciebi ufro Zvelia _ 

X saukunidan viTardeba. aq niSandoblivia isic, rom xorva-

tebsa da serbebs Soris enobrivi sakiTxis Taobaze uTanxmoe-

bam iugoslaviis Seqmnamde karga xniT adre _ XIX saukunis 

50-iani ww. bolodan iCina Tavi: `venis samwignobro SeTanxme-

bis” (Bečki književni dogovor, daido 1850 wlis 28 maiss) miuxeda-

vad, xorvatebma ar miiRes kirilica, serbebma _ laTinuri an-

bani (`gaievica”1) da iekavuri warmoTqma-daweriloba. 

amdenad, 1918 wels Seqmnili serbebis, xorvatebisa da 

slovenebis samefo (romelsac 11 wlis Semdeg iugoslavia 

ewoda) realurad warmoadgenda axlomonaTesave, magram 

damoukidebel erTa xelovnur gaerTianebas serbi monar-

qis skiptris qveS. faqtobrivad, saxelmwifoebrioba iq mxo-

lod `erTenovnebis paradigmas” efuZneboda2 da ara _ sati-

                                                            
1 xorvatul-laTinur anbans `gaievica” (Gajevica) araoficialu-
rad ewoda Semqmnelis _ cnobili xorvati enaTmecnierisa da sa-
zogado moRvawis, liudevit gais (Ljudevit Gaj, 1809-1872) gvaris 
mixedviT. amJamad, `gaievicas” iyeneben rogorc xorvatebi da bos-
nielebi, ise _ serbebica da Cernogorielebic (es ukanasknelni _ 
tradiciul kirilicasTan erTad). 
2 swored amiT aixsneba isic, rom 1929 wlamde, samefos satitulo 
erebad mxolod serbebi, xorvatebi da slovenebi miiCneodnen: 
bosnieli muslimanebi, romelTa metyvelebac xorvatuls uax-
lovdeba, oficialurad xorvatTa lokalur jgufad iTvlebod-
nen, xolo Cernogorielebi ki, romlebic rwmeniTac marTlmadi-
debeli qristianebi arian da enobrivadac serbebTan ufro axlos 
dganan, Sesabamisad _ serbTa lokalur jgufad. makedonielebic, 
miuxedavad maTi bulgaruli warmomavlobisa, oficialurad `sam-
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tulo erebis erovnul-politikur interesebs. Sdr.: espane-

Ti, rogorc erTiani mravaleTnikuri saxelmwifo, Camoya-

libda XIII-XIV ss.-Si e.w. `rekonkistas” (arabTagan dapyro-

bili miwebis ganTavisuflebis) Sedegad. imxanad arsebuli 

viTarebis Sesafaseblad `brwyinvale XIII saukunis mwigno-

barTa _ upirveles yovlisa, mematianeTa [Sexedulebebis] 

Seswavlac ikmarebda: aviTarebdnen ra uZveles ideebs, isi-
ni espaneTs warmoaCendnen, rogorc qmediTunarian gaer-
Tianebas, romelsac ZaluZda [pireneis naxevarkunZulis] 

yvela samefosTvis saerTo istoriuli misiis aRsrule-
ba”1 (menendes pidali, 1931:3; xazgasma Cemia _ m.l.); niSan-

doblivia isic, rom erTiani espaneTis ideis yvelaze gul-

mxurvale mxardamWeri iyo aragonis mefe _ eTnikurad kata-

lonieli jaume (xaime) I dampyrobeli (kat.: Jaume el Conque-
ridor, esp: Jaime el Conquistador, 1213-1276 ww.). misi mefobis qro-

nika _ `mefe jaumes saqmeTa wigni” (`Llibre dels feits del rei en Jau-
me”), romelic XIII saukuneSi, katalanur enaze daiwera da 

mxolod mogvianebiT iTargmna espanurad, gadmogvcems: `mefe 

                                                                                                                              
xreTel serbebad” iwodebodnen (vrclad ix.: matkoviCi, 1998:22-
23; pavliCeviCi, 2007:48-50); 1929 wlidan, roca mefe aleqsandre I 
karajorjeviCma piradi diqtatura daamyara, SesamCnevad gaZlier-
da asimilatoruli politika, romlis mizanic erTiani iugosla-
vi eris Camoyalibeba iyo. aseTi viTareba SenarCunda 1945 wlam-
de _ iugoslaviis saTaveSi iosip broz titos (1892-1980) mos-
vlamde. mere, serbTa, xorvatTa da slovenTa msgavsad, bosnieli 
muslimanebi, Cernogorielebi da makedonielebic damoukide-
bel eTnosebad/erebad iqnen cnobilni, TumcaRa saxelmwifoebri-
obis safuZvlad `erTenovnebis paradigma” mainc darCa. sxvaTa So-
ris, swored es iqca iugoslaviis daSlis (1991-2008) erT-erT mi-
zezad. 
1 `Bastaría estudiar el maravilloso siglo XIII y sus literatos, sobre todo sus 
cronistas que, desarrollando viejísimas ideas, expresan a España como 
unidad operante, realizadora de una misión histórica, común a todos sus 
reinos” 
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movalea, aRadginos erToba da daicvas am siavisagan (e.i. arab-

Tagan _ m.l.), romelic veRar unda movides espaneTSi”.1 aqe-

dan gamomdinare, erTiani espaneTi Seiqmna pireneis naxe-
varkunZulis maSindel eTnosTa Tanabari ZalisxmeviT 

(mxolod portugalielebma ar daTmes XII saukuneSi mopo-

vebuli damoukidebloba) da ganviTarebac iwyo maTive er-
Toblivi interesebis Sesabamisad. swored amiT aixsneba es-

panuri sociumis tradiciuli mravaleTnikurobac. 

aRsaniSnavia isic, rom espaneTis gaerTianebis xanaSi, 

amJamindeli eTnikuri espanelebis winaprebi jer kidev ver 

qmnidnen erTian eTnoss _ asturielebi, leonelebi, arago-

nelebi, kantabrielebi Tu kastilielebi axlomonaTesave, 

magram damoukidebel tomebs warmoadgendnen. aseTive, er-

Timeorisgan damoukidebeli tomebi iyvnen dRevandeli bas-
kebis, galisielebisa da katalonielebis winaprebic. maTi 

eTnosebad Camoyalibeba, rogorc ukve iTqva, dasrulda er-
Tiani espaneTis samefos SemadgenlobaSi _ XVI saukunis II 

naxevrisTvis. es procesi xasiaTdeboda uwyveti enobriv-
kulturuli urTierTgavleniT: samwignobro espanurma 

(kastiliurma) enam, romelic XIV saukunidan moyolebuli, 

TiTqmis mTel naxevarkunZulze gavrcelda, TandaTanobiT 

srulebiT daiqvemdebara asturleonuri da navarul-ara-

gonuli, usrulad _ galisiuri da katalanuri, TumcaRa 

imavdroulad, ganicada maT safuZvelze warmoqmnil samwig-

nobro normaTa gavlenac (lapesa, 1984:32-33). aqve davZenT 

imasac, rom mravali werilobiTi Zegli, romelic asturle-

onur, navarul-aragonul, galisiur... enebze iyo Seqmnili, 

kastiliurad iTargmna da dRemde swored am TargmanTa sa-

xiT moaRwia.  

                                                            
1 `Un rei ho ha tot a restaurar unitat e a defendre aquest mal que no venga 
en Espanya” _ xazgasma mematianisaa. ix. Llibre dels feits del rei en 
Jaume, in folio, gv. 161 
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1533 wels, cnobili espaneli humanisti xuan de val-

desi traqtatSi `dialogi enis Sesaxeb” (`Diálogo de la lengua”) 

ukve sagangebod aRniSnavda:`kastiliur enaze metyveleben 

aramarto mTel kastiliaSi, aramed _ aragonis samefoSic, 

mursiis samefoSic, mTel andaluziaSic, galisiaSic, astu-

riaSic da navaraSic, Tanac _ saxeldobr mdabioni; warCine-

bulTa Soris espaneTis danarCen kuTxeebSiac farTodaa gav-

rcelebuli; yovel kuTxes sakuTari sityvaTa maragi da war-

moTqmis manera aqvs: ase magaliTad, aragonulis sityvaTa ma-

ragi da warmoTqmis manera sxvaa, andaluziuris _ sxva, nava-

rulis _ sxva”.1 e.i. XVI saukuneSi, samwignobro espanuri 

(kastiliuri) mTavar enad aRiqmeboda, danarCeni enobrivi 

erTeulebi (romelTagan umetesobas, espaneTis gaerTiane-

bamde, mwignobrobis tradiciebic ki gaaCnda) _ memkvidreo-
biT dedaenebad an kuTxur koineebad. arsebiTad, amgvari 

viTareba narCundeba espaneTSi amJamadac. 
aqve, bunebrivia, ismis kiTxva: ratom ar dahkarges erTi-

an espaneTSi, samwignobro espanuri (kastiliuri) enis 

farTod gavrcelebisa da faqtobrivi hegemoniis pirobebSi, 

baskebma, galisielebma da katalonielebma eTnikuri Tavis-

                                                            
1 `La lengua castellana se habla no solamente por toda Castilla, pero en el 
reino de Aragón, en el de Murcia con toda el Andaluzía y en Galicia, 
Asturias y Navarra; y esto aun hasta entre gente vulgar, porque entre la 
gente noble tanto bien se habla en todo el resto de Spaña, cada provincia 
tiene sus vocablos propios y sus maneras de dezir, y es así que el aragonés 
tiene unos vocablos propios y unas propias maneras de dezir, y el andaluz 
tiene otros y otras, y el navarro otros y otras” _ citata mogvyavs avtori-
seuli orTografiis da stilis dacviT. vimowmebT 1984 wlis ga-
mocemis (Juan de Valdés, Diálogo de la lengua, ed. Antionio Quilis 
Morales, Plaza y Janés, Barcelona) mixedviT, gv. 12; aqve aRsaniSnavia 
isic, rom `espaneTis danarCen kuTxeebad” xuan de valdesi imJamin-
del zRvisiqiTa samflobeloebs (laTinur amerikas, filipi-
nebs...) moixseniebs, sadac adgilobrivi, araespanuri (araromanu-
li) mosaxleoba metobda.  
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Tavadoba maSin, roca asturielebi, leonelebi, navarele-
bi, aragonelebi, mursielebi Tu andaluzielebi (romel-

Ta sametyvelo erTeulebic XIII-XIV ss.-Si samwignobro ene-

bi iyo) eTnikur espanelTa lokalur jgufebad Camoyalib-

dnen? pasuxi calsaxaa: baskebis, galisielebisa da katalo-
nielebis winapar tomTa jgufebi eTnokulturuli moce-
mulobebiT SesamCnevad gansxvavdebodnen rogorc erTma-
neTisgan, ise _ im tomTa jgufisganac, romlis safuZvel-
zec SemdgomSi espanuri eTnosi Seiqmna. Sesabamisad, erTi-
ani espaneTis SemadgenlobaSi baskeTis, galisiis da kata-

loniis TviTmmarTveloba imTaviTve, upiratesad eTnokul-

turuli TaviseburebebiT iyo ganpirobebuli da ara _ oden 

politikur-ekonomikuriT, rogorc sxva kuTxeTa/samflobe-

loTa SemTxvevebSi (msjelobisTvis ix.: liorensi, ortega, 

roCi, 1993:47-48; lopes kareira, 1998:22-24; gutieres aro-

sa, 2007:15-16). amJamadac, espaneTis saxelmwifos Semadgen-

lobaSi Semavali avtonomiebi erTmaneTisgan swored am Ziri-

Tadi niSniT gansxvavdebian. 

maSasadame, iugoslaviisagan gansxvavebiT, espaneTSi 

`erTenovnebis paradigma” faqtobrivad, arasodes yofila 

miRebuli _ am qveynis mravaleTnikuri sociumis warmo-
madgenlebi, saerTo istoriuli warsulis Sedegad dam-
kvidrebuli politikur-kulturuli mocemulobebis 

nebayoflobiTi gaziarebis paralelurad, yovelTvis 

inarCunebdnen memkvidreobiT dedaenebsa Tu sxva eTno-
kulturul Taviseburebebs, romelTac, Tavis mxriv, emya-
reboda teritoriul-administraciuli dayofa. aqedan 

gamomdinare, udavoa, rom espaneli eri/nacia upirveles yov-

lisa, politikur-kulturuli cnebaa da ara eTnikuri _ is 

ar udris cnebas espaneli eTnosi, romelsac ufro viwro 

mniSvneloba aqvs. davZenT imasac, rom erTian espaneTSi espa-
neli eTnosi SedarebiT ufro gvian Camoyalibda, vidre 

baski, katalonieli an galisieli. amisi mizezi is iyo, rom 
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`espaneTis samefos Seqmnamde, pireneis naxevarkunZulze Tvi-

TaRqmis aSkara ganmsazRvreli iyo religia, razec miuTi-

Tebda cneba «Zveli qristiani». Semdgom _ XVI saukunis da-

sasruls, espaneTis gaerTianebuli saxelmwifos politiku-

ri sistemis ganmtkicebam ori sxvadasxvagvari Sedegi gamoi-

Ro: erTi mxriv, damyarda kastiliuri enis erovnul-kultu-

ruli hegemonia, meore mxriv ki _ gamoikveTa viwro, eTnik-
ur-enobrivi TviTaRqmis faqtorebic baskur, katalanur da 

galisiur enaTa garSemo”1 (alvares kastro, 1998:27). anu, 

samwignobro espanuri (kastiliuri), rogorc saxelmwi-
fo ena, imTaviTve aRqmuli iqna, rogorc erTgvari zeeTni-
kuri mocemuloba; amitom, man karga xans ver itvirTa er-
Tiani eTnikuri TviTaRqmis CamomZerwavi faqtoris fun-
qcia uSualod espanur lokalur jgufebSi: Tu baskebi, ka-

talonielebi da galisielebi, rogorc zemoT ukve iTqva, eT-
nosebad Camoyalibdnen XVI saukunis II naxevrisTvis, sakuT-

riv espanelebi TviT XVIII saukunis Suaxanebamde ver moiaz-

rebdnen Tavs erTian eTnosad _ maTTvis cneba eTnikur-enob-
rivi TviTaRqma erTmniSvnelovnad kuTxur (regionul) 

TviTaRqmasTan asocirdeboda (ruisi, 2001:23-26; vulfi, 

2003:47-48). 

espaneTis koloniur samflobeloebSiac, rasakvirve-

lia, aseTive viTareba iyo _ samwignobro espanuri (kastili-

uri) ena zeeTnikur mocemulobad aRiqmeboda, mis parale-

lurad ki, farTod gamoiyeneboda adgilobrivi enobrivi er-

                                                            
1 `Antes de formación del reino de España, en la Península Ibérica el factor 
de identidad más clara fue el religioso, expresado en la condición de 
"cristiano viejo". Después, al final del siglo XVI, el reforzamiento del 
sistema político del estado unido español terminó dando dos resultados 
distintos: por un lado, se estableció la hegemonía nacional y cultural del 
castellano y por otro - se fue acentuado los factores de identificación 
estrechamente etnolingüística en torno al vasco, al catalán y al gallego” _ 
xazgasmebi avtorisaa. 



 
 

231 

Teulebi: magaliTad, mefe filipe II brZanebiT, 1570 wels, 

axali espaneTis vice-samefoSi (amJamad _ meqsika) espanur-

Tan erTad, saxelmwifo enad gamocxadda agreTve nauatli 

anu actekuri (suaresi, 1983:165-166); 1593 wlidan fili-
pinebis sageneral-kapitnoSi (1584-1821 ww. Sedioda axali 

espaneTis vice-samefoSi, 1821-1898 ww. iyo calke adm. erTe-

uli; amJamad _ filipinebi) _ tagaluri (signi, 2010:56) da 

a.S. niSandoblivia isic, rom adgilobriv enaTaTvis mxolod 

laTinuri anbanis gamoyeneba iyo nebadarTuli; amasTan, 

prestiJisa da funqciurobis mxriv, verc erTi maTgani ver 

utoldeboda oficialur enas _ espanurs (kastiliurs). 

1.5.2. memkvidreobiTi jaWvis wyveta, rogorc axal 

eTnosTa (da enaTa) Camoyalibebis umTavresi faqtori. 
zogierTi mkvlevris SexedulebiT, swored saxelmwifoeb-

riobis espanurma modelma ganapiroba laTinur amerikaSi me-
oreuli formaciis espanurenovan erTa Camoyalibeba (ui-

meri, 2002:115-116; navarete, 2005:47-48); Cveni azriT, es pro-

cesi daiwyo, upiratesad, espanuri eTnokulturuli moce-

mulobebis transplantaciis Sedegad _ koloniuri mmar-

Tvelobisas, laTinuri amerikis qveynebSi espaneTidan Ca-
sulTa da maT STamomavalTa (kreolTa), aseve _ espanur-
indiuri warmoSobis metisTa raodenobam maleve gadaaWa-
rba adgilobriv mosaxleTa (indielTa) raodenobas. axal 

pirobebSi, espaneTisTvis damaxasiaTebeli mravaleTni-
kuri sociumi transformirda espanurenovan eTnikur er-
Tobad imitom, rom gawyda memkvidreobiTi jaWvi masa da ev-
ropaSi darCenil wina Taobebs Soris. Sesabamisad, ukleb-
liv yvela eTnokulturuli mocemuloba moergo dam-
xvdur garemos: pirvel rigSi, gaqra espaneTidan Camoyo-
lili memkvidreobiTi dedaenebi _ maT Caenacvla espanu-
ri (kastiliuri) ena, romelmac ganicada adgilobrivi in-
dielebis enaTa gavlena. indielebTan saziarod iqca ase-
ve, sazogadoebrioba da kultura; aman, Tavis mxriv, gana-
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piroba axali memkvidreobiTi jaWvis da istoriis warmoq-
mna. sabolood, laTinur amerikaSi, kolonistebisa da adgi-

lobrivi mosaxleobis mniSvnelovani nawilis Serevis Sede-

gad, Camoyalibda ocdaaTamde meoreuli formaciis espanu-
renovani eTnosi. XIX saukunis dasawyisidan moyolebuli, 

isini damoukidebel erebs warmoadgenen. 

aqve, Sdr.: saxelmwifoebriobis espanuri modeli fi-
lipinebzec oTxi saukunis ganmavlobaSi (1584-1898 ww.) ar-

sebobda, magram adgilobrivTa eTnogenezze mniSvnelovani 

gavlena ar mouxdenia.1 am qveyanaSi espaneTidan CasulTa (da 

maT STamomavalTa) raodenoba arasodes aRmatebia 100 aTas 

kacs, rac Zalian cota iyo. espanur-filipinuri warmomav-

lobis metisebs rac Seexeba: espanurad (kastiliurad) met-

yvelebda mxolod maTi pirveli Taoba, meore da momdevno Ta-

obaTaTvis ki mSobliur enad iqca Cabakano (esp. Chabacano 

`mdabiuri, sofluri”) _ filipinur da espanur enaTa Sere-

viT warmoqmnili kreoluri metyveleba, romelic amJamadac 

SemorCenilia k. mindanaoze (uinomi, 1956:14-15; Cembersi, 

salvadori, 2003:III-V). 

analogiurad, paragvaiSic saxelmwifoebriobis espa-

nurma modelma adgilobrivTa eTnikur-enobrivi TviTaRqma 

ver Secvala: mezobeli mxareebisagan gansxvavebiT, iq espa-

nurs (kastiliurs) mxolod oficialuri enis funqcia hqon-

da, saerTo-saxalxo da saurTierTobo ena ki iyo adgilob-

rivi guarani, romelsac TeTrkanianebica da metisebic 

                                                            
1 miuxedavad imisa, rom espanuri am qveyanaSi 1898 wlidan (roca 
pirvelad gamocxadda damoukidebloba) 1987 wlamde oficialu-
ri ena iyo (tagalurTan da inglisurTan erTad). is dRemde met-
naklebad inarCunebs mTavari ucxo enis funqcias filipinur so-
ciumSi (vrclad ix. agonsilio, 1990:6-7). amJamindeli monaceme-
biT, filipinebze espanuri dedaenas warmoadgens 500 aTasamde ka-
cisaTvis, rac qveynis mTeli mosaxleobis 0,5%-s Seadgens (jonso-
ni, 2008:12-13). 
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flobdnen. am qveyanaSi dResac myarad narCundeba amgvari vi-

Tareba. Sesabamisad, paragvaieli eris (romelic Sedgeba sa-

mi rasobrivi jgufisagan: metisebisagan [70%], TeTrkaniane-

bisagan [20%] da indielebisagan [10%]) dedaenas warmoad-
gens guarani, espanuri ki koloniuri warsulisa da geo-
politikuri mdebareobis gaTvaliswinebiT, rCeba maTi sa-
xelmwifos oficialur enad (vrclad ix. bolke, terneri, 

1993:139-147). am mxriv, paragvaielebi mkveTrad gansxvavde-

bian laTinuri amerikis (da, saerTod _ axali samyaros) sxva 

meoreuli formaciis eTnosTagan. 

yovelive zemoT Tqmuli cxadhyofs, rom erTi mxriv, 

mravaleTnikuri sociumi, romelic yalibdeba da viTar-
deba endemur pirobebSi, mxolod garegnulad iZens erTi-
ani eTnosisTvis damaxasiaTebel niSnebs _ saerTo isto-
rias, sazogadoebriobas, mTavar enas; imavdroulad, misi 

wevrebi inarCuneben mTavari enisagan gansxvavebul dedae-
nebs, rogorc memkvidreobas. meore mxriv ki, mravaleTniku-
ri sociumis safuZvelze meoreuli formaciis eTnosi Se-
iZleba Camoyalibdes mxolod araendemur pirobebSi 

transplantaciis Sedegad, Tuki mTavari enisadmi da mem-
kvidreobiTi dedaenebisadmi damokidebuleba Seicvleba 

TaobaTa Soris memkvidreobiTi jaWvis wyvetis gamo. 
aqve davZenT imasac, rom memkvidreobiTi jaWvis wyveta 

erTeTnikuri sociumis safuZvelzec ganapirobebs meore-
uli formaciis eTnosis Camoyalibebas: magaliTad, brazi-
lielTa winaprebi iyvnen portugalielebi, romlebic la-

Tinuri amerikis aRmosavleTi sanapiroebis kolonizacias 

1500 wlidan Seudgnen. portugalia maSinac iseTive erTe-

rovan saxelmwifos warmoadgenda, rogoric amJamadaa,1 axal 

                                                            
1 eTnikuri portugalielebi portugaliis mTeli mosaxleobis 
90%-s Seadgenen (mandreiki, 2010: 692-694). aqve unda iTqvas isic, 
rom pireneis naxevarkunZulze, espaneT-portugaliis saxelmwifo 
sazRvaric, bolo 220 wlis ganmavlobaSi, saerTod ar Secvlila. 
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miwebze ki saxlobdnen indielTa sxvadasxva tomebi, romel-

Ta Sorisac yvelaze mravalricxovani iyo tupinamba; swo-
red maTi metyveleba gamocxadda koloniis mTavar enad 

(port. Língua geral). sagangebod Seiqmna tupinambas damwer-

lobac, laTinuri grafikis safuZvelze. `XVI-XVIII sauku-

neebSi, es ena gansakuTrebiT gavrcelda braziliaSi _ [imde-

nad, rom] Zalian xSirad, koloniis portugaliel mesveureb-

sa da xalxs Soris Tarjimanic ki iyo saWiro. XVIII saukunis II 

naxevridan, portugaliis samefo karma, markiz di pombalis 

ZalisxmeviT, akrZala misi gamoyeneba da mkacri sasjeliT dae-

muqra maT, vinc [mainc] gamoiyenebda. im droidan moyolebu-

li, braziliaSi damkvidrda portugaliuri ena” (navaru, 

2013:536-537).1 garda amisa, koloniaSi, portugaliurenova-

ni mosaxleobis xvedriTi wilis gazrdis mizniT, portuga-

liis mciremiwiani mxareebidan 100 aTasamde kacic Caasaxles 

(faustu, 2015:45).  

1807 wels, portugaliis mefe Juan VI pireneis naxevar-

kunZulze SemoWril napoleonis armias swored braziliaSi 

gaeqca. mas Tan gahyva mTeli samefo kari da aristokratTa 

umetesobac. Sesabamisad, portugaliis samefos dedaqala-

qad iqca qalaqi rio de Janeiro, romelic 1763 wlidan ko-

loniis administraciul centrs warmoadgenda. sxva dasax-

lebebTan SedarebiT, iq SesamCnevad Warbobda TeTrkaniani, 

portugaliurenovani mosaxleoba. maleve, maTsa da portu-

galiidan Camosulebs Soris, Tavi iCina uTanxmoebam _ por-

tugaliel aristokratebs miaCndaT, rom Tavad meti ufle-

bebi unda hqonodaT, vidre koloniaSi dabadebul TeTrkani-

                                                            
1 `Nos séculos XVI-XVIII, tornou-se a língua mais falada no Brasil, em 
muitos casos sendo necessário um intérprete entre a autoridade colonial 
portuguesa e o povo. No II metade do século XVIII, a coroa portuguesa, sob 
a gestão do marquês de Pombal, proibiu o seu uso, punindo severamente 
quem a utilizasse, impondo-se, a partir de então, o idioma português no 
Brasil.” 
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anebs. es ukanasknelni, Tavis mxriv, Tvlidnen, rom raki same-

fo rezidencia rio de JaneiroSi iyo, privilegiebiTac ume-

tesad, koloniis mkvidrT unda esargeblaT (faustu, 

2015:49). 

amdenad, ukve XIX saukunis dasawyisisaTvis, brazilia-

Si Casaxlebul portugalielTa STamomavlebi, memkvidreo-

biTi jaWvis wyvetis gamo, Tavs portugalielebad aRar miiC-

nevdnen _ miuxedavad imisa, rom kvlav portugaliurad met-

yvelebdnen; arsebiTad, meoreuli formaciis portugaliu-

renovani eTnosis formireba ukve dawyebuli iyo. cxadia, 

swored amiT aixsneboda is mravalmxrivi antagonizmic, rasac 

portugalieli Cinovnikebi sul ufro da ufro xSirad aw-

ydebodnen koloniaSi. sabolood, mefe Juan VI brazilias 

avtonomia mianiWa _ 1815 wels gamoacxada portugaliis, 

braziliis da algarvis gaerTianebuli samefos (O Reino uni-
do de Portugal, Brasil e Algarves) Seqmna, Tumca brazilielTa da-

moukideblobisken swrafvis CaxSoba mainc ver SeZlo. 

mefe Juan VI memkvidrem _ pedru IV Seqmnil viTarebas 

maleve auRo alRo da 1822 wlis 7 seqtembers, brazilia por-

tugaliisgan damoukidebel imperiad gamoacxada. Sesabami-

sad, TviTon gaxda imperatori pedru I, `ganmaTavisufleb-

lad” (O libertador) wodebuli. amiT man, erTi mxriv, TeTrkanian 

brazilielTa guli moigo, meore mxriv ki uzrunvelyo mTel 

qveyanaSi portugaliuri enisa da koloniuri reJimis dros 

Camoyalibebuli, meoreuli formaciis eTnokulturuli 

mocemulobebis gavrceleba-fexmokideba. amrigad, portuga-

liis yofil koloniaSi SenarCunda portugaliuri monar-

qiuli wyoba, portugaliurenovan kolonistTa STamomav-

lebis xelisufleba, Tumca moispo ukve dromoWmuli kolo-

niuri mmarTveloba; uwin sayovelTaod gavrcelebuli tu-
pinambas ena ki iqca araprestiJul, regionul metyvelebad. 

maSasadame, araendemur pirobebSi transplantaciis 

Sedegad, erTeTnikur sociumSi (eTnosSi) memkvidreobi-
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Ti jaWvi zustad iseve SeiZleba gawydes, rogorc mrava-
leTnikur sociumSi (romelic, rogorc iTqva, mxolod 

garegnulad iZens eTnosisTvis damaxasiaTebel niSnebs); 
amgvar SemTxvevebSi, memkvidreobiTi jaWvis urRvevobas 

saxelmwifoebriobis SenarCunebac ki veRar uzrunvel-
yofs, radgan saxelmwifoebrioba eTnosis ganviTarebis 

umaRlesi safexuria, eTnosis srulfasovani ganviTareba 

ki mxolod endemur pirobebSia SesaZlebeli: meoreuli 

formaciis eTnosebi/erebi Camoyalibdnen maSin, roca evro-

pis qveynebidan gadasaxlebulTa STamomavlebisTvis dam-

xvduri garemo mSobliurad iqca. Sdr.: fereidanSi (irani) 

qarTvelebi XVII saukunis I naxevarSi gadaasaxles da rwme-

nis Secvlac aiZules, Tumca maTma mniSvnelovanma nawilma 

mSobliuri enac SeinarCuna da eTnikuri TviTaRqmac; rasak-

virvelia, amisi umTavresi mizezi isaa, rom saqarTveloSi 

darCenil da iranSi gadasaxlebul qarTvelTa Soris mem-

kvidreobiTi jaWvi ar gamwydara; arc damxvduri garemo gaum-

SobliurebiaT gadasaxlebulebs _ fereidneli qarTve-
loba msoflioSi uZveles qarTul diasporas warmoad-
gens. 

aqedan gamomdinare, aSkaraa, rom saerTo saxelmwifo-
ebrioba, rogorc eTnokulturuli mocemuloba, nebismi-
eri eTnosisTvis umniSvnelovanesia, magram eTnikurobis 

safuZvlad mas, cxadia, ver miviCnevT: miuxedavad imisa, rom 

rogorc zemoT aRiniSna, eTnosis sicocxlisunarianobasa 

da urRvevobas ganapirobebs, mravaleTnikuri sociumis er-

Tian eTnosad gardaqmna mainc ar ZaluZs, Tanac didadaa da-

mokidebuli endemur pirobebze. amrigad, eTnikurobis sa-
fuZvelia mxolod saerTo memkvidreoba, ena, istoria, sa-
zogadoebrioba da kultura, romelTa urTierTdamoki-
debulebis moSla (rac, upirveles yovlisa, memkvidreo-
biTi jaWvis gawyvetiT iwyeba) axali eTnosis Camoyalibe-
bas iwvevs. rasakvirvelia, am xuTi umTavresi eTnokultu-
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ruli mocemulobis urTierTdamokidebulebasac endemuri 

pirobebi gansazRvravs, magram ara imdenad, ramdenadac saer-

To saxelmwifoebriobas. davZenT imasac, rom nebismieri eT-

nosi, romelic sxva eTnosis araendemur pirobebSi aRmoCeni-

li nawilis safuZvelze yalibdeba, upirobod meoreuli 

formaciisaa, radganac misi Camoyalibeba, raRa Tqma unda, ar 

niSnavs endemur pirobebSi darCenili Tavdapirveli eTnosis 

srul gaqrobas. amdenad, brazilielebi da afrikanerebi, 
romelTa winaprebic ZiriTadad XVII-XVIII ss.-Si evropidan 

gadasaxlebuli portugalielebi da holandielebi iyvnen, 

meoreuli formaciis eTnosebia, xolo osebi ki, romlebic 

X-XIII ss.-Si, kavkasiaSi mosuli alanebisa da adgilobrivi 

mTielebis Serevis safuZvelze Camoyalibdnen _ oden narevi 

formaciis eTnosi, raki alanebi dRes aRar arseboben. 

eTnokulturul mocemulobaTa urTierTdamokidebu-

lebis moSla, rogorc wesi, dasawyisidanve Tavs iCens enaSi _ 

meoreuli formaciis sociumi, romelic eTnosad Camoya-
libebis tendencias amJRavnebs, Tavadve adgens da amkvid-
rebs sakuTar, gansxvavebul enobriv normebs, romelTa ga-
nuxrel dacvasac, SemdgomSi, erovnuli TviTSegnebis Se-
narCunebis umTavres garantiad miiCnevs. amaze pirvelad 

miuTiTa amerikelma publicistma henri luis menkenma 

(1919:66): `[roca] amerikaSi daiwyo axali, msoflioSi jerar-

naxuli faseulobebis Camoyalibeba _ saxelmwifoebrioba-

Si, samarTalSi, sazogado da pirad moralur Sexedulebeb-

Si, zne-CveulebebSi, azrovnebasa Tu socialur urTierTo-

bebSi, amerikulma metyvelebamac myisve Tavisi damaxasiaTe-

beli Seferiloba SeiZina; amgvarad, TandaTanobiT, masa da 

inglisis metyvelebas Soris ueWvelma sxvaobam iCina Tavi”.1 

                                                            
1

 `America began to stand for something quite new in the world - in 
government, in law, in public and private morals, in customs and habits of 
mind, in the minutiae of social intercourse. And simultaneously the voice of 
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amasTan, erTi da imave enobrivi sistemis sxvadasxva 

qvesistemebze (kiloebze) metyvel lokalur jgufTa da-
pirispirebac xels uwyobs am qvesistemaTaTvis damaxasia-
Tebel struqturul midrekilebaTa SeuzRudav da, rac 

mTavaria _ absoluturad damoukidebel ganviTarebas. es, 
rasakvirvelia, sistemuri sxvaobis gaCenis (anu axali enis 

Camoyalibebis) safuZvelia: magaliTad, Tanamedrove ni-

derlanduris winaparma kilom, romelic qvemogermanul ki-

loTa qvemofrankul qvejgufs miekuTvneboda, damoukideb-

lad ganviTareba daiwyo XV-XVI ss.-dan, roca dRevandeli 

niderlandebis da belgiis teritoria sabolood gamoeyo 

germanul samyaros da espaneTis samflobelod iqca. aqve un-
da aRiniSnos isic, rom niderlanduris winapar kilos mwig-

nobrobis tradicia V saukunidan hqonda, magram XVI sauku-

nis dasawyisamde mas ewodeboda `Dietsc//Duutsc”, miiCneoda ra 

iseTive germanul (Deutsch) metyvelebad, rogoricaa, vTqvaT, 

bavariuli kilo. 
zogadad, Tanamedrove niderlandurs analizuri 

struqtura axasiaTebs, maSin rodesac germanul samwignob-
ro enasa da kiloebSi dasturdeba Sereuli _ analizur-

sinTezuri struqtura. amgvar fonze, qvemogermanul kilo-

TaTvis damaxasiaTebelia meti analizuroba, xolo Sua- da 

zemogermanul kiloTaTvis, piriqiT _ meti sinTezuroba 

(filiCeva, 1983:85; bauzingeri, 1984:34). Sesabamisad, Tana-
medrove niderlanduri enis analizuri struqtura qve-
mogermanuli Taviseburebis damoukidebeli, SeuzRuda-
vi ganviTarebis logikuri Sedegia: niderlanduris winapa-

ri qvemogermanuli (qvemofrankuli) metyveleba, rogorc V-

XIII ss.-is werilobiTi Zeglebidan Cans, swored Sereuli, ana-

                                                                                                                              
America began to take on its characteristic tonecolors, and the speech of 
America began to differentiate itself unmistakably from the speech of 
England.” 
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lizur-sinTezuri struqturiT xasiaTdeboda; XIV-XV ss.-

Si sinTezurobas ukve Warbobda analizuroba, xolo XVI sa-

ukunidan ki, roca damoukidebel enad CaiTvala _ analizu-

ri struqtura sabolood iqna miCneuli normatiulad. miu-

xedavad amisa, sinTezurobis garkveuli elementebi (irib 

brunvaTa arqauli, aw gaqvavebuli formebi) niderlandurSi 

dRemdec SemorCa aqa-iq (mironovi, 1954: 1020). davZenT ima-

sac, rom `Dietsc//Duutsc”-iseuli Sereuli struqtura amJamad 

met-naklebad ucvleli saxiT daculia im qvemofrankul ki-

loebSi, romlebze metyvelnic Tavs dasabamidanve germane-
lebad Tvlian (korneliseni,2007:11-12). 

maSasadame, XVI saukuneSi, erT-erT qvemofrankul ki-

loze metyveli lokaluri jgufis warmomadgenlebs rom Ta-

vi germanelebisgan damoukidebel eTnosad ar CaeTvalaT, ma-

Ti kilo germanuli samwignobro enis safarqveS ganviTar-

deboda da SeinarCunebda Sereul _ analizur-sinTezur 

struqturas, sxva qvemofrankul kiloTa msgavsad. mxolod 

eTnokulturuli mocemulobebis urTierTdamokidebule-

bis moSlam Seqmna imis safuZveli, rom niderlanduri enis 

winapari kilo damoukideblad ganviTarebuliyo _ e.i. et-

virTa erovnuli TviTaRqmis CamomZerwavi saerTo enis fun-

qcia. aq aRsaniSnavia isic, rom qvemofrankul kiloebze met-

yvel germanelebs niderlanduri ena amJamadac ki Tarjimnis 

gareSe esmiT, Tanac _ ukeTesad, vidre samwignobro germa-

nuli, Tumca dedaenad mainc am ukanasknels miiCneven, radga-

nac eTnikurad germanelebi arian (vrclad ix.: labaZe, 

2016:161-162). 

oriode saukunis Semdgom _ XVIII-XIX ss. mijnaze, sa-

kuTriv niderlandur TaviseburebaTa damoukidebeli da 

SeuzRudavi ganviTarebis Sedegad, Camoyalibda afrikaansi 
_ msoflios yvelaze axalgazrda germanikuli ena, romel-

sac safuZvlad daedo erT-erTi samxreTniderlanduri ki-

lo. TiTqmis yvela is midrekileba, rac axasiaTebs samxreTi 
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niderlandebis xalxur metyvelebas, afrikaansSi ukve nor-
madaa qceuli: saxelebSi sruliad gamqralia sqesis katego-

ria (samxreTniderlandurSi _ gaqrobis gzazea); zmna piris 

da ricxvis mixedviT ar icvleba (samxreTniderlandurSi _ 

icvleba mxolod ricxvis mixedviT), dro-kiloTa formebic 

erTob gamartivebulia (samxreTniderlandurSi _ gamarti-

vebis gzazea) da a.S. struqturas rac Seexeba: klasikur ana-
lizurobasTan erTad, afrikaansis umTavresi damaxasiaTe-
beli niSania is, rom metyvelebis nawilTa Soris zRvari 

metwilad, moSlilia.1 

Rirssacnobia, rom niderlandebis samxreTafrikul 

samflobeloebSi afrikaansis warmoqmna ganapiroba ucxo 

enebTan interferenciam, romlis gamomwvevi mizezi, Tavis 

mxriv, iyo samxreT afrikaSi dasaxlebul niderlandel ko-

lonistTa yofis Tavisebureba _ misdevdnen ra mesaqonleo-

bas, isini ikavebdnen vrcel saZovrebs da erTimeorisgan mo-

SorebiT, xutorebad saxldebodnen. TiTqmis yvela xutor-
Si, TeTrkanianebs didad sWarbobdnen feradkaniani (malae-

li da hotentoti) monebi da mojamagireebi, romelTa pirve-

li TaobisTvis niderlanduri mSobliuri ena ar iyo, magram 

mis garda, nebismieri sxva enis gamoyeneba mkacrad ekrZalebo-

daT erTmaneTTan urTierTobis drosac ki. aman, cxadia, ni-

derlanduris kreolizacia gamoiwvia. amrigad, XIX sauku-

nis dasawyisisaTvis, roca niderlandebis samxreTafrikul 

samflobeloebs didi britaneTi daeufla, kolonistTa 

                                                            
1 magaliTad, Sdr.: Van 1. -dan, -gan windebuli: Ek kom van die Transvaal 

af `me transvaalidan var”; 2. gvari: My van is Du Plessis `Cemi gvaria diu 

plesi”; Magtig 1. Zlieri, SemZle: Die Suid Afrika is ‘n magtig land `samxre-
Ti afrika Zlieri qveyanaa”; 2. gaZliereba (aZlierebs): Ons moedertaal 
magtig ons vaderlandsliefde `Cveni mSobliuri ena Cvens mamuliSvilobas 

aZlierebs”... aqve unda aRiniSnos isic, rom metyvelebis nawilTa 

Soris zRvaris moSla niderlandurs ar axasiaTebs, Tumca das-
turdeba misive monaTesave inglisur enaSi. 



 
 

241 

STamomavlebis metyveleba ukve sagrZnoblad iyo Secvlili, 

Tumca samwignobro enis funqciiT isini kvlav niderlan-

durs iyenebdnen da kalvinisturi mimarTulebis niderlan-

debis reformatuli eklesiis (nider. Nederlandse Hervormde 
Kerk) mrevls Seadgendnen. 

samxreT afrikis niderlandur sociumSi eTnokultu-

rul mocemulobaTa urTierTdamokidebulebis moSla gamo-

iwvia britanuli mmarTvelobis mier monobis gauqmebam 

(1830), rasac mxari dauWira niderlandebis reformatulma 

eklesiamac. amiT ukmayofilo kolonistTa didi nawili ga-

moeyo am ukanasknels, britaneTis samflobeloTa saz-
Rvrebs miRma gadavida, e.w. `Tavisufal miwebze” dafuZnda 

da daaarsa damoukidebeli respublikebi: natalia (1834), 

oraniis Tavisufali saxelmwifo (1854) da transvaali anu 

samxreTi afrika (1858). amasTan, jer kidev respublikis ga-

mocxadebamde _ 1853 wels, transvaalSi maTve Camoayalibes 

afrikis reformatuli eklesiac (nider. De Hervormde Kerk 

van Afrika), romelsac Semdgom SeuerTdnen nataliis da ora-

niis kongregaciebic. swored am eklesiis mrevlis wevrebs 

ewoda `afrikanerebi” (die Afrikaners) anu afrikelebi _ ko-

lonistTa STamomavlebma amiT xazi gausves imas, rom ukve af-

rikis mkvidrni iyvnen da, dakavebul miwebzec damoukidebel 

saxelmwifoTa daarsebis ufleba hqondaT. afrikis refor-

matulma eklesiam, romlis oficialuri enac, rogorc wesi, 

niderlanduri iyo, pastorebs neba darTo, xalxisaTvis 

ukeT gasageb enaze, anu `afrikaansze” (die afrikaanse taal sityva-
sityviT niSnavs `afrikul enas”) eqadagaT da ganemartaT bib-

lia. Sesabamisad, xsenebuli eklesiis wiaRSi Camoyalibda 

zneobrivi kodeqsi `afrikaneroba” (afrik. Afrikanerdom), rac 

SemdgomSi, TviTaRqmis erT-erT umniSvnelovanes komponen-

tad iqca, reformatul (kalvinistur) rwmenasa da afrika-
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ansis enasTan erTad (doboSova, 2009:310). is dRemde inar-

Cunebs uwindel prestiJsa da mniSvnelobas. 

aqve unda iTqvas isic, rom niderlandebis yofili sam-

flobelos teritoriaze (Tanamedrove samxreT afrikis 

respublikis dasavleT kapis provincia) darCa rasobrivad 

narevi mosaxleoba, romelic afrikanerebis msgavsad, kreo-

lizebul niderlandur enaze metyvelebda, magram Tavs 

uwindeburad `kapel holandielebs” (nider. Kaaps-Hollandse, 
ingl. Cape Dutch) uwodebda da niderlandebis reformatuli 

eklesiis mrevli iyo. britanuli xelisuflebisadmi isini 

gacilebiT ufro loialurad iyvnen ganwyobili, vidre af-

rikanerebi. XX saukunis 20-iani wlebis Suaxanebamde (sanam 

afrikaansi maSindeli samxreT afrikis kavSiris meore ofi-

cialuri ena gaxdeboda), es xalxi jiutad `holandielebad” 

miiCnevda Tavs, mere ki afrikanerTa SemadgenlobaSi Sevida. 

Sesabamisad, misi metyvelebac, romelic 1925 wlamde nider-

landuri enis kilod iTvleboda, SemdgomSi afrikaansis 

erT-erT saxeobad gaformda1 (rosi, 1999:23). 

zemoT ganxiluli magaliTebidan naTlad Cans, rom ne-
bismieri enobrivi erTeuli SeiZleba iqces erovnuli 

TviTaRqmis CamomZerwav saerTo enad, Tu masze metyvel so-
ciumSi eTnokulturul mocemulobaTa urTierTdamoki-
debuleba uwindelisgan gansxvavebulad Camoyalibdeba, 
Tumca statusi _ damoukidebel erovnul enad CaiTvleba 

Tu winamorbedi enis erovnul variantad _ damokidebu-
lia uSualod sociumis saerTo ganwyobasa da nebaze: ro-
gorc davinaxeT, laTinur amerikaSi dasaxlebuli espaneli 

                                                            
1 `kapeli holandielebi” dRes ufro cnobilni arian `biorxere-
bis” (afrik.. Die Burgers `moqalaqeebi”) saxeliT, xolo imaT, vinc 
pirvelebma uwodes TavianT Tavs afrikanerebi, ZvelTaganve `bu-
rebs” (afrik.: Die Boers `glexebi”) eZaxdnen. xsenebuli ori loka-
luri jgufi qmnis Tanamedrove afrikanerul eTnoss (vrclad ix.: 
keri, 2009:322-342). 
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da portugalieli kolonistebis STamomavalTa sametyvelo 

enobrivi erTeulebi espanuris da portugaliuris erov-

nul variantebad gaformda, xolo samxreT afrikaSi dasaxle-

bul niderlandel kolonistTa STamomavlebis sametyvelo 

enobrivi erTeuli _ damoukidebel enad (miuxedavad imisa, 

rom eTnogenezurad Tanamedrove laTinuri amerikis roma-

nulenovani xalxebica da germanikulenovani afrikanerebic 

meoreuli formaciis eTnosebia). davZenT imasac, rom raki 

niderlandelTa da germanelTa ganviTarebis gza XVI sauku-

nidan _ evropaSi eTnosTa/erTa Camoyalibebis xanaSi _ gai-

yo, maTi sametyvelo enobrivi erTeulebic a priori miCneuli 

iqna damoukidebel erovnul enebad. Sesabamisad, Tuki af-

rikaanssa da niderlandur enas, an _ espanuri enis pireneul-

sa da laTinuramerikul variantebs Soris dasturdeba da-

mokidebuleba mutatis mutandis, Tanamedrove niderlandursa 

da germanul enebs Soris amgvari damokidebuleba aRar 

gvaqvs, vinaidan niderlandelebi da germanelebi evropis ad-
reuli formaciis eTnosebs warmoadgenen.1 

meore mxriv, Rirssacnobia isic, rom rogorc adreuli, 

ise _ meoreuli formaciis eTnosTa SemadgenlobaSi, SeiZ-

leba, Sediodes iseTi lokaluri jgufi, romlis saSinao-sa-

metyvelo enobrivi erTeulic didad sxvaobs saerTo-erov-

nuli enisgan; aq, upirveles yovlisa, mxedvelobaSi gvaqvs ze-

moT ukve ganxiluli magaliTi: qvemofrankul kiloebze met-

yvel germanelebs niderlanduri ena amJamadac Tarjimnis ga-

reSe esmiT, Tanac _ ukeTesad, vidre samwignobro germanu-

li, Tumca dedaenad mainc am ukanasknels miiCneven, radganac 

                                                            
1 miuxedavad amisa, funqciurad nebismieri enis erovnuli vari-
anti utoldeba erovnul enas. anu magaliTad, portugaliuri 
enis braziliur erovnul variants brazilieli eTnosis-
Tvis/erisTvis zustad iseTive mniSvneloba da daniSnuleba aqvs, 
rogoric niderlandur enas _ niderlandeli eTnosisTvis/eris-
Tvis. 
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eTnikurad germanelebi arian. analogiurad, brazilieli 

eTnosis SemadgenlobaSi Semavali lokalur-rasobrivi, 

Savkanian baielTa (port. Os pretos bahianos) saxeliT cnobili 

jgufis saSinao-sametyvelo enobrivi erTeuli struqturu-

lad portugaliuri enis braziliuri erovnuli varianti-

sagan iseve gansxvavdeba, rogorc magaliTad, afrikaansi _ ni-

derlandurisagan (e.i. warmoadgens ramdenadme kreolize-
bul metyvelebas); miuxedavad amisa, Savkaniani baielebi de-

daenad, sxva brazilielTa msgavsad, portugaliuri enis 

braziliur erovnul variants miiCneven, rakiRa eTnikurad 

gancalkevebulni ar arian. aseve: dRes afrikanerTa Semadgen-

lobaSi Semavali `kapeli holandielebis” metyveleba, gar-

kveulwilad, inarCunebs niderlandur enasTan saziaro mo-

rfologiur-sintaqsur formebs, magram xsenebuli lokalu-

ri jgufis warmomadgenlebisaTvis dedaena ukve afrikaansia 

(msjelobisTvis ix.: mimi, 1992:88-122; Jozue, 2003:4-10; his-

kensi, aueri, kersvili, 2005:24-32). 

zogadad, sociumis ganwyoba igivea, rac sazogadoeb-
rioba, anu mdgomareoba saerTo damokidebulebisa da inte-

resebis gaziarebisa Tu qonisaTvis (vrclad ix. zemoT). amde-

nad, dedaenadac, rogorc wesi, sociumis wevrebi miiCneven 

ara im enobriv erTeuls, romelzec saxlSi metyveleben, ara-

med _ saxeldobr im erTeuls, romelic maT mierve dadgeni-

lia saerTo damokidebulebisa da interesebis gaziarebis 

saSualebad, saerTo enad. raRa Tqma unda, aq mxedvelobaSi 

gvaqvs upiratesad erTeTnikuri sociumi anu eTnosi, rome-
lic TavisTavad, garkveuli raodenobis mikrosociumebis-
gan (lokaluri jgufebisgan) Sedgeba. saerTo sazogadoeb-
riobidan gamomdinare, yoveli mikrosociumis sametyve-
lo erTeuli, romelic lokaluri damokidebulebisa da 

interesebis gaziarebis saSualebaa, upirobod kilod mi-
iCneva, warmomavlobisa Tu gramatikuli struqturis mi-
uxedavad. bunebrivia, nebismieri mikrosociumi viTardeba 
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sociumis farglebSi, saerTo sazogadoebriv interesTa Se-

sabamisad. analogiurad, mikrosociumis metyvelebac vi-
Tardeba sociumis saerTo enis sistemis farglebSi, sam-
wignobro normis safarqveS. 

samwignobro normis safarqveS ganviTareba, rogorc we-

si, gulisxmobs imas, rom kilouri Taviseburebani ar iT-
vleba da, Sesabamisad, _ arc iqceva sistemur sxvaobad, 
radganac zogadad, kiloTa orientiri (an Tanaorienti-
ri) erTia. swored amitomaa, rom sakmaod mraval enas moepo-

veba samwignobro normisgan Zlier gansxvavebuli kiloebi, 

romelTa damoukidebel enebad formireba oden lingvistu-

ri mizeziT (anu, e.w. `Sinagani evoluciis gziT”) gamoricxu-

lia. saqme isaa, rom zogadad, enaSi (enobriv sistemaSi) `gan-

wyoba ayalibebs xedva-aRqmis konkretul models; ara mxo-

lod ama Tu im sagnis xedva-aRqmis xasiaTs, aramed mTlianad, 

saganze STabeWdilebas samyarosTan mimarTebaSi” (futkara-

Ze, 1997:248). swored es `xedva-aRqmis konkretuli modeli” 

nebismieri enis uklebliv yvela kiloSi iCens Tavs saerTo 

samwignobro normis (orientiris an Tanaorientiris) ar-

sebobidan gamomdinare. Sesabamisad, vidre ama Tu im mikro-

sociumSi myaria sxva moZme mikrosociumebTan saerTo sazo-

gadoebrioba, xedva-aRqmis konkretuli modelic, kilour 

sxvaobaTa miuxedavad, mdgradia; misi mdgradoba ki ganapiro-

bebs memkvidreobiTi jaWvisa da, zogadad _ eTnokulturu-

li mocemulobebis urTierTdamokidebulebis urRvevobas. 

zemoT ukve iTqva, rom eri, upirveles yovlisa, efuZne-
ba saerTo dedaenas, romelic zemdgradia. es zemdgrado-

bac, upirveles yovlisa, xedva-aRqmis konkretul models 

ukavSirdeba: TviT enobrivi cvlis SemTxvevaSic ki, Tu xed-
va-aRqmis konkretuli modeli narCundeba, sruli eTniku-
ri asimilacia gamoricxulia _ amaSi gvarwmunebs irlandie-

lebis, aSkenazi da sefardi ebraelebisa Tu sxvaTa magaliTebi, 

romlebic aseve ganvixileT; meore mxriv, Tu xedva-aRqmis kon-
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kretuli modeli ver SenarCunda, enobrivi erTobis dac-
vis SemTxvevaSic ki, eTnikuri erToba iSleba _ es naTlad 

Cans laTinuri amerikis meoreuli formaciis erTa/eTnosTa 

(gansakuTrebiT _ brazilielTa) magaliTebidan; amdenad, Tu 

xedva-aRqmis konkretuli modelis cvlilebis done maRa-
lia, meoreuli formaciis eTnoss uyalibdeba gansxvavebu-
li sazogadoebrioba da misi metyvelebac damoukidebel 

enad miiCneva; Tu cvlilebis done SedarebiT dabalia, Se-
sabamisad, meoreuli formaciis eTnosis sazogadoebrio-
bac naklebad sxvaobs da misi metyvelebac winamorbedi 

enis calkeul erovnul variantad formdeba. 
faqti, rom xedva-aRqmis konkretuli modelis mxriv, 

dRevandeli portugalielebi da brazilielebi ufro ax-

los dganan erTimeoresTan, vidre dRevandeli holandiele-

bi (niderlandelebi) da afrikanerebi, xsnis mizezs, Tu ra-

tom ar arsebobs `braziliuri ena”, magram arsebobs brazili-

eli eri; anda, ratomaa afrikanerTa metyveleba (romelsac 

safuZvlad niderlanduri ena daedo) damoukidebeli ena. 

Tavis mxriv, brazilieli eris arseboba ganapirobebs imas, 

rom misi metyveleba portugaliuri enis erT-erT erovnul 

variantad miiCneva. 

aRsaniSnavia isic, rom im enaTmecnierebs, romlebic 

enobrivi erTeulis statusis gansazRvrisas e.w. `wminda 

enaTmecnieruli monacemebiT” xelmZRvaneloben, principi 

ena aqvs eTnoss, kilo _ eTnosis nawils araiSviaTad, poli-

tikuri koniunqturiT warmoqmnili hgoniaT. magaliTad, 

ganvixiloT, ras werda amis Taobaze germaneli qarTvelo-

logi vinfrid boederi (2005:234): `albaT marTalia, rom 

enisa Tu dialeqtis erTianoba amagrebs `erisa” Tu `Temis” 

erTobas, magram aqedan ar gamodis `logikuri wesi”, rom 

`ers” mxolod erTi ena aqvs... qarTvelebs erTi saliteratu-

ro ena aqvT, magram aqedan ar gamomdinareobs is, rom maT ram-

denime ena ara aqvT. Tumca sworia is, rom qarTuli qar-
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TvelTa saliteraturo enaa, ramdenadac maT sxva samwignob-

ro ena ara aqvT, da is, rom mag., megruli da wova-TuSuri so-

cialurad qarTuli dialeqtebis msgavsad moqmedeben, imave 

dros, Zalian damabnevelia da Cveulebrivi metyvelebisgan 

Sors dgas gancxadeba, TiTqos megruli da wova-TuSuri qar-

Tuli dialeqtebi iyos”. 1 

citatidan naTlad Cans, rom vinfrid boederma qar-

Tvelebi gangvixila erTgvar mravaleTnikur sociumad (po-

litikur-kulturul erad) da ara erTian eTnosad. aqedan 

gamomdinare, miiCnevs, rom Cveni lokaluri jgufebis saSinao-

sametyvelo kodebi _ megruli, wovaTuSuri... qarTulisagan 

damoukidebeli, umwignobro enebia, Tumca maTze metyvel-

TaTvisac samwignobro ena qarTulia. amdenad, misi TvalTa-

xedviT, qarTvelTa erTi nawilisTvis qarTuli dedaena araa 

da megrulisa Tu wovaTuSuris kiloebad miCneva Cveulebri-

vi politikuri koniunqturaa. cxadia isic, rom germaneli 

enaTmecnieri megrelebs, svanebsa da wovaTuSebs Tvlida 

umwerlobo enebze metyvel, ukulturo tomebad, ro-
melTaTvisac qarTuli ena da kultura prestiJulia, mag-
ram mSobliuri araa.2 

                                                            
1 boederis statia `ena da kilo qarTvelologiaSi”, romlidanac 
xsenebuli citatebi mogvyavs, qarTul enaze gamoqveynda Jurnal-
Si `enaTmecnierebis sakiTxebi” (2005, # 1-2; gv. 196-240). mTar-
gmneli _ rezo kiknaZe; Targmani ramdenadme gaumarTavia, TumcaRa 
statiis avtori pirvelsave sqolioSi sagangebod miuTiTebs: 
`Secdomebi Cemia!”-o (gv. 196). 
2 amasTan dakavSirebiT, vgonebT, Rirssacnobia boederis es komen-
taric: `CemTvis gaugebaria, ra kavSiri aqvs qarTulad mwerali la-
zebis, megrelebisa da svanebis qarTul literaturaSi Tanamona-
wileobas sakiTxTan, erTgvari qarTulia Tu ara lazuri ena da a.S. 
im faqtidan, rom polonelma jozef konradma didi wvlili Sei-
tana inglisur literaturaSi, ar gamomdinareobs, rom polo-
nuri inglisuris dialeqtia” (boederi, 2005:231, sqolio; xaz-
gasma Cemia _ m.l.). amgvari ararelevanturi msjeloba cxadhyofs 
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amgvari naazrevis komentirebisas, upirveles yovlisa, 

unda iTqvas, rom is Tavad warmoadgens politikuri koniun-

qturis klasikur nimuSs: boederi TiTqmis sityvasityviT 

imeorebs qarTvelTaTvis kargad cnobili rusi Soviniste-

bis _ kiril ianovskisa (1822-1902) da ivan vostorgovis 

(1864-1918) mier gamoTqmul im Sexedulebebs, romlebic im-

TaviTve saTanadod Seafases qarTvelma sazogado da sasu-

liero moRvaweebma, mecnierebma... magaliTad, ix. Tedo saxo-
kias vrceli Sefaseba: `megruli enis sakiTxi rusebis Semo-
svlamde ar arsebobda. es sakiTxi gaCnda mas aqeT, rac ru-
sebma saqarTveloSi fexi moikides. roca saqarTvelos sxva-

dasxva samTavroebi gauqmda da Cveni samSoblos sxvadasxva na-

wilebi gaerTianda, rusis mTavrobam igrZno am gaerTianebis 

saSiSroeba da gadawyda xelovnurad Seeqmna daqucmaceba 

Cvenis qveynisa. 1870-ian wlebSi ieriSi mitanil iqna samegre-

los skolebze. aq saministro skolebidan qarTuli ena ga-
modevnil iyo, rogorc aradedaena da pirdapir rusulis 

saSualebiT aswavlidnen sagnebs... ase midioda samegrelos 

garusebis saqme 1890 wlamde. am xnidan iwyeba ufro `dasabu-

TebiT" uaryofa qarTuli enisa, rogorc samSoblo enisa... 

am xnidan scenaze gamodis kavkasiis saswavlo olqis mzrunve-

li ianovski (tomiT poloneli) da misi marjvena xeli levicki 

(isic poloneli)... levickim xonis seminariis maswavlebel 

petrovs megrelTaTvis calke anbanic Seadgenina, ra Tqma un-

da, rusuli asoebiT da imave seminariis muSakis da SemdegSi 

`cnobili" Tada aSordias saSualebiT megruli xalxuri 

zRaprebi Tu leqsebic Caawerina; es saxelmZRvanelo unda 

gamxdariyo samegrelos skolebSi. T. aSordias kargi adgi-

li misces, materialurad uzrunvelyves, Tan daavales, zug-

didis mazraSi qarTuli ena, Tuki sadme arsebobda aseTi, 

                                                                                                                              
mxolod imas, rom germanel enaTmecniers araTu qarTvelologia-
Si araferi gaegeboda, aramed zogadi enaTmecnierebis elementa-
ruli debulebebis aRqmac sakmaod uWirda. 
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skolebidan gamoedevna da xeli Seewyo rusuli enis ganmtki-

cebisaTvis. aSordias Tavis mxriv agentebic gauCndnen da 

gaaCaRa saqme; samegrelos skola gadaiqca bavSvebis daC-
lungebisa da gadagvarebis erTgvar qarxnad. erTi Tofis 

dacliT mTavrobam ori kurdRlis mokvla moaxerxa: sa-
megrelos saministro skolebidan qarTuli gamodevna da 

garusebis gzaze Seayena samegrelos mkvidrni... gansaku-
TrebiT samegrelosaTvis Seiqmna mZime dekanoz vostorgo-

vis farfaSi. igi Tamamad iZaxda: megrelebi sxva-ni arian, qar-

TvelebTan saerTo araferi aqvT da amitom qarTuli ena 

maTs skolebSi ar unda iswavlebodes, mis magivrad rusuli, 

saxelmwifo ena, aswavleTo...” (xazgasmebi Cemia _ m.l.).1 

meore mxriv, aqve aucileblad unda aRiniSnos isic, rom 

samwignobro qarTulisa da qarTul lokalur TemTa metyve-

lebebis (saxeldobr _ megrulis) erToba `politikur koniun-

qturad” pirvelad miiCnia qarTul-Sotlandiuri warmoSobis 

rusma enaTmecnierma niko marma (1865-1934) _ 1905 wels, gazeT 

`cnobis furcelSi” (16 da 17 martis nomrebSi) gamoqveynda misi 

feletoni `megruli ena”, sadac naTqvamia: `megruli ena lin-

gvistikurad Taviseburi ena aris, qarTulis Zma ena... magram ad-
gilobrivi kulturuli istoriis gaTvaliswinebiT, igi 

gaxlavs dialeqti, an, ukeT, rogorc frangebi ityvian, `pa-
tua" (Patois)” (ix. `cnobis furceli”, # 2773, 1905 wlis 17 mar-

ti, gv. 2; xazgasma Cemia _ m.l.). dRevandeli gadmosaxedidan aS-

karaa, rom es publikacia miznad isaxavda rusi Sovinistebis 

eTnolingvisturi manipulaciebiT ukiduresad gaRizianebu-

                                                            
1 Tedo saxokias mier 1927 wels dawerili werili `Tqven raRas 
misdevT?! (samegrelos `avtonomistebs") gamoqveynebulia in-
ternetSi misamarTze: https://iberiana.wordpress.com/iberiana/vedreba/#7 
(damowmebulia 08.01.21). pirvelad is daibeWda xobis raionul ga-
zeTSi (1933, #6-7) `mcodnes” fsevdonimiT, xolo meored _ ga-
zeT `saqarTvelos respublikis” # 176-177-Si, 1992 wlis 12 seq-
tembers (vrclad amis Taobaze ix. gvancelaZe, 2006:128-129).  
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li qarTuli sazogadoebriobis damSvidebas da ara obieqturi 

realobis warmoCenas. amitomacaa, rom avtori, mTavrobis mesve-

urTa kritikis paralelurad, megruls Tavadve uwodebs 

`enas”, msjelobs Tavisi maswavleblis _ qerofe patkanovis 

(1833-1889) ideologemebze dayrdnobiT da eweva aleqsandre 

cagarelis (1844-1929) apologias.1 

maSasadame, niko maris daskvniT, megruli metyveleba 

warmoadgens samwignobro qarTulisagan damoukidebel, 
umwerlobo da araprestiJul enas, romelic mxolod yo-
fiTi komunikaciis dros gamoiyeneba, kiloTa msgavsad. ra 

Tqma unda, amgvari Sexeduleba umarTebuloa, ramdenadac 

megruli yovelTvis iyo (da aris) lokaluri damokide-
bulebis da interesebis gaziarebis saSualeba, istoriis 

mTel manZilze viTardeboda (da viTardeba) ra saerTo-
qarTuli (qarTveluri) enobrivi sistemis farglebSi, 
saerTo-qarTuli samwignobro normis safarqveS (amave sa-

kiTxze vrclad ix. gejua, 2020:18-35). 

Sdr.: franguli warmoSobis cnobilma polonelma 

enaTmecnierma, ian neCislav boduen de kurtenem (1849-

1929) 1897 wels, rusul enaze gamoqveynebul naSromSi: `ka-

                                                            
1 aleqsandre cagarelis cnobili naSromi `megruli etiudebi” 
(1880, peterburgi, rus. enaze) ruseTis imperiis mesveurebma mo-
rigi antiqarTuli diversiisTvis gamoiyenes _ masze dayrdnobiT, 
1885 wlis 11 ianvars gamosces sagangebo cirkulari, romlis Ta-
naxmadac samegrelos skolebSi swavleba samwignobro qarTulis 
nacvlad, megrul kiloze unda warmarTuliyo. aman aRaSfoTa 
mTeli saqarTvelo (upirveles yovlisa _ samegrelos mkvidrni); 
saerTo-erovnuli reaqcia imdenad uaryofiTi da yovlismomcve-
li aRmoCnda, rom xelisuflebam Canafiqris aRsruleba ver gabe-
da. 1885 wlis 6 marts, gazeT `droebaSi” gamoqveynda kritikuli 

werili al. cagarelis xsenebuli naSromis Sesaxeb. movlena metad 

kritikulad Seafases sxva qarTulma Jurnal-gazeTebmac. sabolo-
od, al. cagareli mixvda Tavis Secdomas da saerTod, uari Tqva 
enaTmecnierul kvleva-Ziebaze. SemdgomSi igi ikvlevda xelnawe-
rebs da sxva siZveleebs.  
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Suburi «ena», kaSubi xalxi da «kaSuburi sakiTxi»” 

(«Кашубский "язык", кашубский народ и "кашубский вопрос"») po-
lonelebis axlomonaTesave eTnikuri jgufis _ kaSubebis 

metyveleba amgvarad daaxasiaTa: `mTeli kaSuburi enobrivi 

areali, yovelgvari kilouri mravalferovnebiT ganxi-
luli unda iqnas, rogorc erTi mTliani da unda daupi-
rispirdes mTel polonur enobriv areals”1 (boduen de 

kurtene, 1897:122); statusis gansazRvrisas ki sagangebod 

miuTiTa: `politikur cxovrebaSi, kaSubebi polonelebTan 

xelCaWidebulni midian, polonelebad aRiqvamen Tavs da 

surT, iyon polonelebi... amJamad, kaSuburi kiloebic ukve 

erTgvarad daeqvemdebarnen gamaerTianebel samwignobro po-

lonur enas”2 (iqve, gv.124-125). 

boduen de kurtenes orive Sexeduleba marTebu-
lia: kaSuburs XVI saukunidan aqvs samwignobro tradicia 

(pirveli kaSuburi wigni 1586 wels gamosca luTeranma pas-

torma Simun krofeim gdanskSi, Tumca calkeuli kaSuburi 

warwerebi Tu glosebi ufro adreuli periodebidanacaa 

cnobili), kaSubebis mniSvnelovani nawili rwmeniT pro-
testanti-luTerania; XIX saukunis II naxevramde, maTTvis 

polonuri samwignobro enac, polonuri kaTolikuri yo-
fac da stereotipebic TiTqmis ucxo iyo. zogadad, II 
msoflio omis Semdgom periodamde, kaSubTa sacxovrisi ara 

poloneTis, aramed germaniis SemadgenlobaSi Sedioda da 

                                                            
1 `Вся кашубская языковая область во всем свойственном ей 
диалектическом разнообразии должна быть рассматриваема как одно 

целое и противупоставляема всей польской языковой области” _ xaz-
gasma avtorisaa; aqac da Semdegac, citatebi mogvyavs Tanamedrove 
orTografiiT. 
2 `В политической жизни кашубы идут рука об руку с поляками, 
чувствуют себя поляками и хотят быть поляками... А ведь и 
кашубские говоры стали теперь уже в такое подчиненное отношение 
к объединяющему литературному польскому языку”.  
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prestiJuli ena iq gaxldaT germanuli, romlis zewoliTac 

TiTqmis gaqra kaSuburis samwignobro tradicia; masobri-

vad gagermanelebas rom gadarCenodnen, XIX saukunis II naxev-

ridan, kaSubebi polonel ganmanaTleblebsa da erovnuli 

moZraobis warmomadgenlebs dauaxlovdnen. am ukanasknelTa 

meSveobiT, kaSubur miwebze farTod gavrcelda samwignob-

ro polonuri ena da kaTolikoba (trederi, 2007:124). im 

droisaTvis, roca ian neCislav boduen de kurtene zemoT ci-

tirebul striqonebs werda, kaSubTa Soris samwignobro 

polonuri ukve erTob didi prestiJiT sargeblobda da war-

matebiTac ewinaaRmdegeboda germanuls. amgvarma viTarebam, 

droTa ganmavlobaSi, logikuri Sedegi gamoiRo: dResdReo-
biT, kaSuburi polonur enobriv sistemaSi asocirebul 

diasistemad ganixileba. calke enad (da aqedan gamomdina-
re _ polonelTagan damoukidebeli eTnikuri TviTaRqmis 

sayrdenad) mas Tvlis ZiriTadad is, vinc inarCunebs pro-
testantul-luTeranul rwmenas (stankeviCi, 2016:14). 

franguli termini `patua" (Patois) aRniSnavs swored 

iseTi tipis metyvelebas, rogoricaa Tanamedrove kaSuburi; 

amitom misi gaTanabreba kilosTan (dialeqtTan) da miT ume-

tes _ megrulTan mimarTebiT gamoyeneba, rbilad rom 

vTqvaT, marTebuli araa. garda amisa, yoveli enobrivi er-
Teuli Tavisebur sociolingvistur pirobebSi viTarde-
ba da swored es unda iqnas gaTvaliswinebuli misi statu-
sis gansazRvris dros: kaSuburis SemTxvevaSi, statusi upi-

ratesad politikur koniunqturaze imitomaa damokidebu-

li, rom poloneTis sazRvrebSi moqcevamde, is polonurisa-

gan damoukidebeli eTnikuri TviTaRqmis sayrdens warmoad-

genda da hqonda sakuTari samwignobro tradiciac. 

niko mari, rogorc ruseTis imperiis mesveurTagan 

marTuli enaTmecnieri, Seecada, qarTuli sazogadoebri-
oba daerwmunebina imaSi, rom evropaSi gavrcelebuli ri-
gi damcrobili metyvelebebis msgavsad, megrulic odes-
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Rac iyo saerTo-qarTulisgan damoukidebeli TviTaRqmis 

sayrdeni da mxolod erTiani saqarTvelos Seqmnis Semdeg 

daeqvemdebara samwignobro qarTuls. misi amgvari Tval-

sazrisi warmoadgens ara obieqtur WeSmaritebas (rogorc 

magaliTad, boduen de kurtenes mier kaSuburis Taobaze ga-

moTqmuli Sexeduleba), aramed _ wminda wylis eTnolin-
gvistur manipulacias, romelic efuZneba antikuri xani-
dan kargad cnobil princips: `dahyavi da ibatone"; anu, 
zustad iseTive politikuri datvirTva aqvs, rogoric 

kiril ianovskisa Tu ivan vostorgovis aSkarad Sovinis-
tur gamonaTqvamebs. am ukanasknelTagan gansxvavebiT, mari 

udavod niWieri enaTmecnieri iyo da eTnolingvistur mani-

pulaciebs ostaturad niRbavda swored ararsebuli `wmin-

da enaTmecnieruli monacemebis” moSveliebiT. 

zustad amgvarad moiqca Cvens droSi vinfrid boede-
ric: erTi mxriv, ecada, daemtkicebina, rom `vinc... cneba 

`enas” cneba `ers” ar moabams, mas azradac ar mouva, qarTvele-

bi, megrelebi da svanebi sam erad moeCvenos mxolod imitom, 

rom sxvadasxva enaze laparakoben... daskvnas imis Taobaze, 

Tu ra aris eri, enaTmecnieri siamovnebiT dauTmobs sxvebs” 

(boederi, 2005: 235), meore mxriv ki Wkuac dagvariga: `verana-

ir axal Semecnebas ver mivaRwevT imis dialeqtTa jgufad 

warmodgeniT, rasac vaxuSti da TiTqmis yvela sxva `enas” 

uwodebs, garda imisa, rom qarTveli eri qaRaldze ufro 

erTianad warmogvidgeba: `eri _ ena" aris gatoleba, rom-
elic kargad esadageba im mravalnairobisadmi mtrulad 

ganwyobil lozungebs, evropis axalma droebam rom war-
moSva” (iqve; xazgasma Cemia _ m.l.). 

maSasadame, boederis azriT, SesaZloa, erTi eri ramdeni-

me enaze saubrobdes, Tumca qarTvelebi sulac ar warmova-

dgenT erTian ers da, Tu erTobisken miswrafebas mainc gamo-

viCenT, amiT `mravalnairobas” SevewinaaRmdegebiT. am Tval-

sazriss, rogorc ukve zemoTac aRiniSna, aSkarad politi-
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kur-ideologiuri datvirTva aqvs, ramdenadac miznad isaxavs 

kremlSi SemuSavebuli antiqarTuli ideologemebis dasav-

lur enaTmecnierebaSi danergvas. aqve unda iTqvas isic, rom 

vinfrid boederi niko mariviT niWieri enaTmecnieri ver iyo 

da sakuTari ganZraxvis SeniRbva saerTod ver moaxerxa. 

samwuxarod, dasavlur mecnierebaSi saqarTvelos/qar-

Tveluri samyaros Sesaxeb marTebuli, obieqturi informa-

ciis uaRresi simcire dRemde SeiniSneba. es qarTvelTaTvis 

gansakuTrebiT TvalSisacemi gaxda gasuli saukunis bolo-

dan, roca Cveni qveyana damoukideblad wardga saerTaSori-

so asparezze. maSin gamoirkva, rom sakmaod bevri kvalifici-

uri ucxoeli mecnieris da eqspertis xedva saqarTvelosTan 

an qarTvelebTan/qarTul enasTan mimarTebiT, araTu sinam-

dviles ar Seesabameboda, aramed mtris wisqvilzec asxamda 
wyals. bunebrivia, amgvarma viTarebam didad daazarala 
qarTveli eris sasicocxlo interesebi. 

imxanad, dasavleli mecnierebi `saqarTvelos `xalxeb-

is”, eTnosebis, eTnikuri jgufebis raodenobasa da xasiaTs 
gansazRvravdnen `enebis” mixedviT, xolo `qarTveluri ene-

bis” Sesaxeb masalas imowmebdnen qarTvel mecnierTa naSro-

mebidan” (futkaraZe, 2008:52-53; xazgasma Cemia _ m.l.). amgva-

ri tendencia dRemde SeiniSneba, Tumca 90-ian wlebSi mas ga-

cilebiT ufro masiuri xasiaTi hqonda, radganac TiTqmis 

yvela is samecniero gamocema (maT Soris, upirvelesad _ sab-

WoTa periodis qarTvel mecnierTa naSromebi), romlebzec 

ucxoelebs miuwvdebodaT xeli, uxvad Seicavda fsevdomec-

nierul Teoriebsa Tu ideologemebs da, ukeTes SemTxvevaSi, 

mxolod sanaxevrod asaxavda simarTles. 

amis umTavresi mizezi, cxadia, is iyo, rom XIX saukunis 

II naxevridan dawyebuli eTnolingvisturi manipulaciebi 

ruseTis imperiis daSlis Semdeg, sabWoTa kavSirSic gag-

rZelda. iq araTu sabWoTa lingvisturi qarTvelologiis, 

aramed _ zogadad, enaTmecnierebis mamamTavradac swored 
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niko mari mogvevlina; axali saxelmwifo politika mTlianad 

mis ideologemebs daefuZna: 1926 wels, sakavSiro aRweris 

dros, saqarTveloSi damoukidebel erovnebebad aRricxes 

qarTvelebi, megrelebi, svanebi, lazebi, bacbebi (wovaTu-

Sebi) da aWarlebi; 1929 wlidan soxumSi, laTinuri grafi-

kis safuZvelze Seqmnili `lazuri anbaniT” daiwyo gazeT 

`mWiTa murucxis" (`wiTeli varskvlavi”; redaqtori _ is-
qender citaSi1) gamocema viwur-arqabul kiloze; 1930 wli-

                                                            
1 am pirovnebis vinaobis Sesaxeb cnobebi erTob mravlismetyvelia: 
internetSi, vebgverd `afsniTekaze” gamoqveynebul mokle biogra-
fiaSi naTqvamia, rom isqander Teimurazis Ze citaSi daibada 1904 
wels, TurqeTis (osmaleTis imperiis) q. findiqliSi (laz. viwe) da 
gardaicvala 1938 wlis 22 ivniss TbilisSi; iqve miuTiTeben, rom 
pirveldawyebiTi ganaTleba man miiRo ruseTSi, biZis gavleniT gax-
da bolSeviki, Semdeg _ wiTelarmielic. mogvianebiT, moskovis aR-
mosavlur enaTa institutSi iyo n. maris aspiranti da TanamSrome-
li (ix.: http://apsnyteka.org/3204-Chitasi_I_Alboni_1935_laz.html). amave cno-
bebs imeorebs Turqulenovani `vikipedia”, sadac dazustebulia, 
rom citaSs dawyebiTi ganaTleba mSobliur qalaqSive miuRia da me-
re gadmosula ruseTis imperiaSi (anu dRevandel saqarTveloSi) 
sadac ucxovria da uswavlia baTumSi, quTaisSi; bolos ki voro-
neJSi damkvidrebula. ruseTidan 1921 wels, rogorc wiTelarmie-
li, mamisonis uReltexilis gavliT Semosula saqarTveloSi. 1922 
wels, moskovSi gaugzavniaT, 1924 wels ki iqidan e.w. `samxreT ose-
Tis avtonomiur olqSi” miuvleniaT, pionerTa organizaciis Camo-
sayalibeblad. 1928 wels, moskovSi,aRmosavleTis xalxTa da 
erovnul umciresobaTa komunistur universitetSi jer n. maris 
aspiranti gamxdara, mere ki _ mecnieri-TanamSromeli (ix.: 
https://tr.wikipedia.org/wiki/İskender_Chitaşi;); 30-iani wlebidan ukve baqoSi, 
kavkasiismcodneobis institutis mecnieri-TanamSromeli iyo. iq-
ve daupatimrebiaT 1937 wlis damdegs (Ciqobava,1937:145, sqolio); 
internetSi, vebgverd `Ria siaze” gamoqveynebuli cnobis Tanaxmad, 
mas bralad edeboda agenturuli saqmianoba TurqeTis dazvervis 
sasargeblod da 1938 wlis 21 ivniss, sagangebo sameuls misTvis dax-
vreta miusjia. imave vebgverdze moyvanil daxvretilTa siaSi, misi ma-
mis saxeli mocemulia, rogorc `Теймурович” (ix.: https://ru.open-
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dan, zugdidSic gamoCnda megrul kiloze gamomavali `yaza-
yiSi gazeTi" (`glexis gazeTi”; redaqtori _ isak Jvania). 
amasTan, xorci Seesxa rus SovinistTa didi xnis ocnebas: 
samegreloSi gaaqtiurdnen `avtonomiisa" da `saqarTve-
lodan gamoyofis" momxreebi. aq unda iTqvas isic, rom es 

xalxi gamoxatavda ara Tavisi kuTxis, aramed _ uSualod 

kremlis umaRles mesveurTa poziciasa da interesebs 

(vrclad amis Taobaze ix. futkaraZe, 2019:34-69). 

amgvarma, arsiT ukiduresad antiqarTulma diversiebma 

qarTul sazogadoebriobaSi Zalian mwvave reaqcia gamoiwvia. 

ramdenadac maSin saqarTveloSi sabWoTa xelisufleba ised-

ac ver sargeblobda farTo mxardaWeriT, Seiqmna safrTxe, 

rom masobrivi ukmayofileba saerTo-erovnuli ajanyebis sa-

babad qceuliyo. garda amisa, adgilobrivi xelisuflebis 

maRalCinosnebi erTob Seafiqriana qveynis morigi avtonomi-

zaciis SemTxvevaSi, uflebamosilebaTa SezRudvis gardau-

valobamac. swored aqedan gamomdinare, lavrenti beriam 

(1899-1953), romelic 1931 wlis 14 noembers, saqarTvelos 

ssr komunisturi partiis (bolSevikebis) centraluri komi-

tetis pirvel mdivnad airCies, sazogadoebriobis moTxovnas 

mxari dauWira da kremli daarwmuna, saqarTvelos daqucma-

                                                                                                                              
list.wiki/Циташи_Искандер_Теймурович_(1904); aqac da zemoTac, misamarTe-
bi damowmebulia 31. 01. 2021). sainteresoa isic, rom 1929 wels ga-
mocemul `Wanur teqstebSi” akad. arnold Ciqobava isqender ci-
taSs `isq~ander citaiSvilis” saxeliT ixseniebs (gv. 4); 2005 wels, 
CvenTan saubarSi, sof. sarfis sajaro skolis direqtorma, aw gar-
dacvlilma zurab (jemal) vanliSma ganacxada, rom `isqender cita-
Sis” fsevdonimiT cnobili iyo baqoeli partiuli funqcioneri 
aleqsandr cvetkovi, erovnebiT rusi; xolo gazeT `mWiTa muruc-
xis” faqtobrivi redaqtori ki gaxldaT mamamisi _ aseve partiuli 
funqcioneri muhamed vanliSi (1909-1992). yovel SemTxvevaSi, 
dRevandeli gadasaxedidan aSkaraa, rom lazTa `kulturuli av-
tonomia" Cveulebrivi sabWouri manipulacia iyo (dawvrile-
biT amis Taobaze ix. gvancelaZe da sxvebi, 2024:11-34).  
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cebis mcdelobaze xeli aeRo (vrclad amis Taobaze ix.: laba-

Ze, 2013:52-55; labaZe 2013a:47-49; TedoraZe, 2018:64-72; 
futkaraZe, 2019:69-94). manve, avtonomizaciis mosurneTa 

umetesoba, mogvianebiT, represiebSi moayola.1 

SemdgomSi, roca sabWoTa kavSiri II msoflio omidan ga-

marjvebuli gamovida da metad angariSgasawev Zalad Camoya-

libda, ioseb stalinma (1878-1953) gadawyvita, rom sabWoTa 

ideologia axal gamowvevaTa Sesabamisad gadaexalisebina: 

1950 wlidan, niko maris moZRvreba (e.w. `axali swavleba 

enis Sesaxeb”, rus. `Новое учение о языке”; sxvagvarad _ iafeti-
dologia) `dromoWmulad” gamocxadda. imave wlis gazafxu-

lis miwuruls, gazeT `pravdis” furclebze gaCaRda saenaT-

mecniero diskusia, romelSic piradad stalinic CaerTo.2 

misi azriT, `sruliad umarTebulo iqneboda gvefiqra, TiT-

qosda ori enis Sejvarebis Sedegad miiReba axali, mesame ena, 

romelic arc erT Sejvarebul enas ar hgavs da Tvisobrivad 

gansxvavdeba rogorc erTisgan, ise _ meorisagan. sinamdvi-

leSi, Sejvarebisas, erT-erTi ena, rogorc wesi, gamarjvebu-

li gamodis da inarCunebs Tavis gramatikul wyobas, ZiriTad 

leqsikur marags da ganagrZobs ganviTarebas Sinagan kanon-

                                                            
1 dRes mravali politikurad angaJirebuli, antiqarTulad gan-
wyobili an sulac _ sakiTxSi zereled garkveuli mkvlevari cdi-
lobs, imJamindeli viTareba ise warmoaCinos, TiTqos lavrenti be-
ria `qarTveli nacionalisti” iyo da represiebiT axSobda `ara-
qarTvelTa” miswrafebebs kulturul-politikuri avtonomiis-
ken. amgvari msjeloba a priori umarTebulo da ararelevanturia. 
2 i. stalinis werilebi, romlebic 1950 wlis 4 ivlisidan 2 agvis-
tomde gazeT `pravdaSi” qveyndeboda, 1953 wels, calke broSurad 
daibeWda, saTauriT: `marqsizmi da enaTmecnierebis sakiTxebi” 
(rus. `Марксизм и вопросы языкознания”). es gamocema ar unda agveri-
os stalinisave sxva naSromSi _ `marqsizmi da nacionaluri sakiT-
xi” (rus. `Марксизм и национальный вопрос”), romelic pirvelad 1913 
wels daibeWda JenevaSi rusul enaze, qarTulad Targmnili ki 
1951 wels gamoica. 
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zomierebaTa mixedviT; meore ena ki TandaTanobiT kargavs sa-

kuTar Tvisebebs da kvdeba”1 (stalini, 1953:29-30). 

es niSnavda, rom sabWoTa xelisufleba amieridan, sabo-

lood ambobda uars e.w. `korenizaciis” politikaze (rac, 

rogorc cnobilia, oficialurad ararusi mosaxleobis uf-

lebebis gazrdas iTvaliswinebda, magram sinamdvileSi, mo-

kavSire respublikebis damorCilebis mizniT, maT fargleb-

Si wvril-wvril avtonomiur erTeulTa Seqmnas gulisxmob-

da), aseve _ `enaTa Sejvarebis” gziT axali, e.w. `sabWoTa 

enis” SemuSavebaze2 da aSkarad gegmavda isev rusuli enis sa-

yovelTaod gabatonebas. aqve aucileblad unda aRiniSnos 

isic, rom icvleboda mxolod midgoma, ZiriTadi principi ki 

(romelic stalinma jer kidev XX saukunis dasawyisSi Camoa-

yaliba3) faqtobrivad, ucvleli rCeboda. swored amitom, 

                                                            
1

 `Совершенно неправильно было бы думать, что в результате 
скрещивания, скажем, двух языков получает-ся новый, не похожий ни 
на один из скрещённых языков и качественно отличающийся от 
каждого из них. На самом деле, при скрещивании один из языков 
обычно выходит победителем, сохраняет свой грамматиче-ский строй, 
сохраняет свой основной словарный фонд и продолжает развиваться 
по внутренним законам своего развития, а другой язык теряет 
постепенно своё качество и постепенно отмирает” 
2  `enaTa Sejvareba” (rus. скрещивание языков) niko maris `axali 
swavlebis” erT-erT ZiriTad debulebas warmoadgenda. misi arsi 
iyo is, rom yvela ena `klasobriv movlenas” warmoadgenda da war-
moqmnili gaxldaT maRali da dabali klasebis metyvelebaTa ele-
mentebis `SejvarebiT” (mari, 1933:67-78); `axali swavlebis” Tanax-
mad, ssrk-is yvela ena (maT Soris, upirveles yovlisa _ rusuli) 
jer unda ganwmendiliyo `burJuaziuli” elementebisagan, mere ki 
erTmaneTs `Sejvareboda” (vrclad amis Taobaze ix. alpatovi, 
1993:271-288). davZenT imasac, rom `korenizaciaca” da umwerlo-
bo enebsa Tu kiloebze damwerlobis Seqmnac kp (b) aqtivistebis mi-
er aRiqmeboda, rogorc `CagrulTa klasis ganTavisufleba bur-
Juaziis marwuxebisagan”. 
3 zemoT ukve aRiniSna (ix. aqve, gv. 45, sqolio), rom 1913 wels, i. 
stalini JenevaSi, rusul enaze gamocemul naSromSi `marqsizmi da 
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erTi mxriv, kremlidan TbilisisaTvis megruli, lazuri, sva-

nuri an `bacburi” skolebis gaxsna aRar ubrZanebiaT, meore 

mxriv ki, lingvistur qarTvelologiaSi qarTvel enaTmec-

nierebs myarad SeanarCunebines ramdenime `qarTveluri enis” 

arsebobis rusuli ideologema, romlis erTgvarad `Semsu-

buqebasac” Seecada iberiul-kavkasiuri enaTmecnierebis 

aRiarebuli fuZemdebeli, akademikosi arnold Ciqobava 

(1898-1985): misi kompromisuli Tvalsazrisis Tanaxmad, meg-

relebi, lazebi da svanebi, danarCen qarTvelebTan erTad, 

erTiani samwignobro kulturis patronebi arian (da ara _ 

umwerlobo enebze metyvelni); maTi erovnuli enaa qarTu-

li, xolo sakuTriv megrul-lazuri (anu zanuri) da svanuri 

warsulSi erTiani qarTveluri enis kiloTagan miRebuli 

tomobrivi enebia (vrclad amis Taobaze ix.: Ciqobava, 

1965:5-6; futkaraZe, 2019:89-94). 

realurad, maSindeli politikuri viTarebidan ga-
momdinare, akademikosi arnold Ciqobava iZulebuli gax-
da, kompromisze wasuliyo. winaaRmdeg SemTxvevaSi, mas pi-
radad stalinTan mouwevda dapirispireba, rac araTu sa-
mecniero kvleva-Ziebisa da winsvlis, aramed _ zogadad, 
sicocxlis perspeqtivasac mouspobda.1 swored amiT aix-

                                                                                                                              
nacionaluri sakiTxi” ZirZvel qarTul lokalur jgufebs _ meg-
rel-lazebs, svanebs, aWarlebs... primitiuli kulturisa da gansa-
kuTrebuli enis mqone xalxebad ganixilavda. xsenebul naSromSive, 
igi werda: `nacionaluri sakiTxi kavkasiaSi SeiZleba gadaiWras 
mxolod im mimarTulebiT, rom dagvianebuli erebi da xalxebi 
(anu, misi Sexedulebis Tanaxmad, igive megrel-lazebi, svanebi, aWar-
lebi da sxvebi _ m.l.) umaRlesi kulturis saerTo kalapotSi 
movaqcioT” (xazgasma Cemia _ m.l.; citata damowmebulia 1951 wels 

gamocemuli qarTuli Targmanis mixedviT, gv. 142); rogorc cnobi-
lia, stalinisTvis `umaRlesi kultura" iyo mxolod rusuli. 
1 Sdr.: `silovan xundaZe da aleqsandre gegeWkori ukompromi-
sod daupirispirdnen i. stalinis midgomas, rac, saboloo jamSi, 
maTi sruli ignorirebiT dasrulda (SemTxveviTi damTxveva: ori-
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sneba is faqti, rom misi zemoT moyvanili Tvalsazrisi, arse-

biTad, winaaRmdegobrivia: gamoricxulia, arsebobdes is-
toriulad da kulturulad erTiani eTnosi, romelsac 

erTdroulad eqneba erTiani, 15 saukunovani samwignob-
ro tradiciis mqone erovnuli enac da kidev ori-sami 

`tomobrivi enac".1 miuxedavad amisa, kompromisi gonivru-
li gamodga: `savaraudod, l. berias SuamavlobiT, arn. Ciqo-

bavam i. stalins pozicia Seacvlevina sxva mimarTulebiTac 

_ i. stalinma gadaafasa niko maris marqsistuli enaTmecnie-

ruli Teoria” (futkaraZe, 2019:284; sqolio). imxanad, mTa-

vari amocana swored es iyo _ diqtatoris umarTebulo 

Tvalsazriss (romelic, rasakvirvelia, ruseTis imperiis 

mesveurebisa da maTi ruporis _ niko maris ideologeme-
bidan gamomdinareobda) sabWoTa saqarTvelos enobriv 

politikaze gavlena veRar unda moexdina. megrulis, la-
zuris, svanuris da wovaTuSuris gamocxadeba `tomobriv 

enebad” qmnida imis garantias, rom oficialurad maTi rees-

trizeba aRar moxdeboda da ZirZveli qarTuli lokaluri 

jgufebic aRar mowydebodnen erTian qarTul samyaros. am 

yvelafris gaTvaliswinebiT, akademikos arnold Ciqobavas 

qmedeba uTuod unda Sefasdes, rogorc samoqalaqo gmiro-
ba2 (ix. aseve: futkaraZe,2019:283-284). 

                                                                                                                              
ve gardaicvala 1928 wels)” (futkaraZe, 2019:89; amis Sesaxeb ix. 
aseve: futkaraZe, dadiani, 2016:85-92). 
1 TviT termini `tomobrivi ena” azrobrivad sruli nonsensia _ 

roca sociumi (mravalricxovani iqneba Tu mcirericxovani, sul 
erTia) enobrivad, eTnikurad da istoriul-kulturulad sruli-
ad damoukidebel erTobad aRiqvams Tavs, saqme gvaqvs upirobod 
eTnosTan; eTnosis mSobliuri metyveleba ki warmoadgens enas. 
TumcaRa, akad. arnold Ciqobava `tomobriv enas" uTanabrebda ki-
los (ix. misi `enaTmecnierebis Sesavali", Tbilisi, 1952; gv. 100-
101; msjelobisTvis ix. aseve futkaraZe, 2019:). 
2 aqve unda aRiniSnos isic, rom sagazeTo publikaciebSi (gansa-
kuTrebiT _ i. stalinis sikvdilis Semdeg) arnold Ciqobava mudam 



 
 

261 

amasTanave, aucileblad unda iTqvas isic, rom dRes-
dReobiT, roca saqarTvelo damoukidebeli, suverenuli 

saxelmwifoa da qarTvel enaTmecnierebsac ucxoel kole-
gaTa kvleva-Ziebis Sedegebze Tavisuflad migviwvdeba 

xeli, arnold Ciqobavas kompromisuli Tvalsazrisi (ro-
melic, rogorc davinaxeT, mxolod sanaxevrod asaxavs 

obieqtur realobas) ukve  istoriis kuTvnilebad unda 

CavTvaloT: `Tanamedrove pirobebSi qarTvelologiam 

unda SeZlos, gaTavisufldes Tavsmoxveuli ideologi-
zebuli sabWouri sqemebisgan da saqarTvelos Sesaxeb eT-

nolingvisturi kvalifikaciebi unda Camoyalibdes, erTi 

mxriv, realuri faqtebisa da namdvili istoriis, meore 

mxriv ki, saerTaSoriso meTodologiisa da terminologiis 

safuZvelze” (futkaraZe, 2012:25-26). 

qarTvelur eTnikur-enobriv samyaroSi realuri faq-

tia is, rom mikrosociumTa Soris memkvidreobiTi jaWvi 

arasodes gawyvetila da, Sesabamisad, eTnokulturul 

                                                                                                                              
marTebul Sexedulebas gamoTqvamda xolme. magaliTad, werilSi 
`Cveni dedaqalaqi da Cveni dedaena" (`komunisti", 1958, #238) 
igi werda: `qarTuli saliteraturo ena aerTianebda qarTve-
lobas maSinac, roca saqarTvelo daqucmacebuli iyo, da eko-
nomikac amis gamo erTianobas xels ver Seuwyobda. qarTuli sa-
literaturo ena Seqmnilia mTeli qarTveli xalxis mier, igi 

kuTvnilebaa mTeli qarTvelobisa, – iqneba es qarTveli – xevsu-
ri Tu svani, kaxeli Tu megreli, qarTleli Tu aWareli... TviT 
daqucmacebul feodalur saqarTveloSic ki sxva samwerlo ena 
ara hqoniaT arc megrelebsa da arc svanebs. qarTuli salitera-
turo ena erTaderTi erovnuli enaa mTeli qarTvelobisaTvis; 
ase iyo warsulSi da miT ufro asea axla" (xazgasma Cemia _ m. l.); 
an ix. misive `ar daviviwyoT dedaena" (`samSoblo", 1969, #2[2]): 
`kuTxuri kilokavebis mTeli wyeba gvaqvs, saliteraturo qar-
Tuli ena ki erTia yvela kilokavze moubarTaTvis, erTobliv 

yvela kuTxis qarTvelTaTvis. qarTleli iqneba igi, aWareli, 
fSaveli Tu svani, xevsuri Tu megreli... ena aris xalxis meobis 

arsebiTi niSani" (xazgasma aqac Cemia _ m. l.). 



 
 

262 

mocemulobaTa urTierTdamokidebulebac ar moSlila. 
yvela mikrosociumis saSinao metyveleba imTaviTve vi-
Tardeboda da viTardeba erTiani qarTveluri enobrivi 

sistemis (qarTuli enis) farglebSi, saerTo-erovnuli 

samwignobro normis safarqveS. aqve unda aRiniSnos, rom 

yovelTa qarTvelTa samwignobro ena pirdapiri gagrZe-
lebaa im metyvelebisa, romlis diferenciaciis Sedega-
dac warmoiqmna zemoT xsenebul mikrosociumTa saSinao 

sametyvelo kodebi _ qarTuli (qarTveluri) kiloebi 

anu qvesistemebi. amas adasturebs rogorc qarTveli erisa 

da saqarTvelos istoria, ise _ enaTmecnieruli analize-

bic: `qarTveluri samwignobro enisa da kiloebis monacemTa 

SepirispirebiT samecniero literaturaSi rekonstruire-

buli saerToqarTveluri leqsikis morfologiuri da se-

mantikuri struqturebi ZiriTadad emTxveva arqauli sam-

wignobro qarTulis monacemebs” (futkaraZe, 2014: 128). 

saerTaSoriso meTodologiis mixedviT, mikrosociu-
mis saSinao metyvelebas, romelic erTiani enobrivi sis-
temis (sociumis dedaenis) farglebSi, saerTo-erovnu-
li samwignobro normis safarqveS viTardeba, upirobod 

kilos statusi eniWeba. amasTan, mniSvneloba ar aqvs, rogo-

ri tipis enobrivi sistemis nawilia is _ simetriulisa Tu 

asimetriulisa: rogorc ukve araerTxel aRiniSna, arabuli 

enis mravalricxovani variaciebic (siriuli, palestinuri, 

libanuri, egvipturi, libiuri, maRribuli...) da germanel-

Ta saSinao sametyvelo kodebic (bavariuli, Svaburi, qvemo-

saqsonuri, qvemofrankuli...) kiloebia, miuxedavad imisa, 

rom Sesabamisi samwignobro enisadmi maTi mimarTeba sxvadas-

xvagvaria _ yvela arabuli kilo samwignobro arabulTan 

(Fu›hK) mimarTebiT meoreulia, Tanamedrove germanuli sa-

mwignobro ena (Hochdeutsch) ki arsebiTad, Tavadve warmoad-

gens erT-erT Suagermanul kilos, romelic mwerlobaSi 

martin luTerma (1483-1545) daamkvidra; amitom, bunebri-
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via, rom germanul kiloTagan zogi misi Tanabari (Tumca, cxa-

dia _ araprestiJuli) enobrivi erTeulia, zogic _ meoreu-

li (msjelobisTvis ix.: abd el-javadi, 1992:269-270; amoni, 
1994:12-22). 

miuxedavad imisa, rom arabuli da germanuli kiloebi 

fonetikuradac, morfologiuradac, sintaqsuradac, leq-

sikuradac sagrZnoblad sxvaoben rogorc samwignobro ara-

bulisa da germanulisgan, ise _ erTmaneTisganac, TiToeu-

li maTgani mainc arabuli an germanuli enobrivi sistemis 

farglebSi, erTiani samwignobro enis safarqveS viTardeba; 

statusis gansazRvris drosac swored amas eweva angariSi. 

aseve: rogorc arabul, ise _ germanul samyaroSi, zogierT 

kilos mwignobrobis tradiciac aqvs, magram rasakvirvelia, 

arc erT kvalificiur arabistsa Tu germanists azrad ar 

mouva, amtkicos, TiTqos arabebs anda germanelebs erTze me-

ti ena hqondeT.1 

bunebrivia, amgvarive viTarebaa sxva qveynebSic: magali-

Tad, lietuvaSi Tanamedrove samwignobro ena efuZneba 

auqStaitur (zemour) metyvelebas, romelic gavrcelebu-

                                                            
1 germaniis istoriaSi iyo periodi (XIII-XVI ss.), roca qveynis 

Crdilo nawilSi mdebare hanzis germanul kavSirSi (germ. 
Deutsche Hanse an Düdesche Hanse) samwignobro enad gamoiyeneboda 

adgilobrivi qvemogermanuli metyvelebis erT-erTi variacia _ 

qalaq liubekis kilo. XVI saukunis Sua wlebidan moyolebuli, 
mas TandaTan Caenacvla martin luTeris mier SemuSavebuli saer-
To-germanuli samwignobro ena (Hochdeutsch). aqedan gamomdinare, 
rodesac germanistebi ixsenieben qvemogermanul enas (germ. 
Niederdeutsche Sprache), upiratesad, mxedvelobaSi aqvT swored han-
zis kavSiris samwignobro ena, romelic XIII-XVI saukuneebSi ar-
sebobda, mere ki daemcro; xolo, rodesac ixsenieben qvemogerma-
nul metyvelebas (germ. Niederdeutsche Mundart), mxedvelobaSi aqvT 
erToblioba im kiloebisa, romlebzec imTaviTve Crdilo germani-
is mkvidrni metyveleben (lesle, 2001:429-449; arendti, 2010: 23-
43); 
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lia qveynis aRmosavleT nawilSi da, rogorc wesi, ramdenime 

kilos moicavs. dasavleTi lietuvis saSinao metyveleba 

cnobilia Jemaituris (qvemouris) saxelwodebiT da isic 

ramdenime kilos moicavs. auqStaituri da Jemaituri imde-

nad sxvaoben erTimeorisgan, rom uwin damoukidebel axlo-

monaTesave enebadac Tvlidnen xolme. XVI saukunidan, lie-

tuvis teritoriaze erTdroulad SemuSavda sami samwig-

nobro norma (`ena”): erTi _ Jemaituris, ori ki _ auqStait-

uris safuZvelze. XIX saukunis II naxevarSi, am normaTagan 

upiratesoba moipova dasavlur-auqStaiturma, romlisga-
nac SemdgomSi Tanamedrove lietuvuri samwignobro ena gan-

viTarda (iaSinskiene, 2005:55-56). 

lietuvaSi imTaviTve miiCnevdnen da, dResac, rasakvir-

velia, miiCneven, rom Jemaiturica da auqStaituric (iseve, 

rogorc maT safuZvelze istoriulad Camoyalibebuli sam-
wignobro normebi) erTiani lietuvuri enis ganuyofeli 

nawilebia. amgvari Sexeduleba iq arsebobs ara politikuri 

koniunqturis, aramed _ upiratesad, eTnokulturuli re-

aliebis gaTvaliswinebiT: auqStaitebica da Jemaitebic 

eTnikurad lietuvelebi arian; maTi saSinao metyvelebe-
bi lietuvuri enobrivi sistemis farglebSi, saerTo-li-
etuvuri samwignobro enis safarqveS viTardeba. ase rom, 

lietuvelebs mravali kilo da erTi dedaena aqvT. 

Rirssacnobia, rom umetesoba im mkvlevrebisa, romle-

bic auqStaitursa da Jemaiturs damoukidebel axlomona-

Tesave enebad miiCnevdnen, iziarebda ucxour (rusul, po-

lonur Tu germanul) politikur interesebs da, maT fonze, 

ugulvebelhyofda (an mcdarad aanalizebda) lietuvur eT-

nokulturul realiebs. dResdReobiT, roca Zveli poli-

tikuri koniunqtura istoriis kuTvnilebaa da lietuvel-

Ta eTnikuri erTianoba faqtia, xsenebuli metyvelebaTa 

statusic aRaravisTvisaa sadavo (vrclad ix.: zinkiaviCiusi, 

1994:20-30; baceviCiute, ivanauskiene da sxv., 2004:12-20). 
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analogiurad, xorvatiaSic Tanamedrove samwignobro 

ena efuZneba axalStokavur kiloebs, romlebic ZiriTadad, 

gavrcelebulia qveynis aRmosavleT nawilSi. dasavleTSi 

(maT Soris _ dedaqalaq zagrebsa da mis gareubnebSic) gav-

rcelebulia kaikavuri kiloebi, romlebic mezobel slo-
venur enas ufro uaxlovdeba, vidre samwignobro xorva-
tuls; xorvatiis zRvispireTSi (dalmaciaSi) da mimdebare 

kunZulebze ki metyveleben Cakavur kiloebze,1 romelTac 

garkveulwilad, gardamavali adgili uWiravT axalStoka-
vur da kaikavur kiloTa Soris. aqve unda aRiniSnos isic, 

rom axalStokavur kiloebze, eTnikur xorvatTa garda, 

serbTa da bosnielTa mniSvnelovani nawilic metyvelebs. 

Tavis mxriv, amave kiloebs efuZneba Tanamedrove serbuli da 

bosniuri samwignobro enebic (biCaniCi, franCiCi da sxv., 

2013:3-7). 

axalStokavuri, kaikavuri da Cakavuri kiloebi mniS-

vnelovnad sxvaoben erTmaneTisganac da samwignobro xorva-
tulisganac; miuxedavad amisa, xorvatiaSi maTi statusi sa-

davo arasodes gamxdara. aRsaniSnavia, rom pirveli werilo-
biTi Zegli, romelic SesaZloa, CaiTvalos xorvatulad, 

Seqmnilia erT-erT Cakavur kiloze _ es gaxlavT e.w. `baSCas 
firfitis” (Bašćanska ploča) warwera, daTariRebuli 1100 
wliT. is Sesrulebulia arqauli slavuri anbaniT _ gla-
goliciT, romelic xorvatiaSi XIX saukunis I naxevramde 

gamoiyeneboda (Jagari, 1997:17). Cakavuri kilos garda, xor-

vatuli mwignobroba kaikavur kilozedac viTardeboda. 

XVI saukunidan, dalmaciis teritoriaze mdebare 

dubrovnikis respublikaSi oficialuri enis _ laTinu-

ris paralelurad, samwignobro normad iqca adgilobrivi 

koine, romelic erTgvarad, gardamavali metyvelebaa Caka-

                                                            
1 am kiloTa jgufebis dasaxelebebs safuZvlad udevs `ra?" kiTxvi-

Ti nacvalsaxelis damaxasiaTebeli formebi _ što, kaj da ča.  
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vur da Stokavur kiloebs Soris (popova, 1986: 10). anbans 

rac Seexeba: xorvatTaTvis ufro Cveuli glagolicis nac-

vlad, dubrovnikSi laTinuri grafikis (italiuri modifi-

kaciiT) gamoyeneba daiwyes. sxvaTa Soris, swored dubrov-
nikul koineze werdnen marin drJiCi (1508-1567), domeniko 

(dinko) zlatariCi (1558-1613), ivan gunduliCi (1589-

1638) da sxvebi, romlebic xorvatuli literaturis klasi-

kosebad miiCnevian. 
dubrovnikelTa magaliTisamebr, XVII saukuneSi, cno-

bili xorvati iezuiti enaTmecninieri bartol kaSiCi 
(1575-1650) Seecada, Cakavur da axalStokavur kiloebze 

dayrdnobiT erTiani samwignobro norma Seeqmna _ 1604 

wels, man romSi gamosca xorvatuli enis pirveli gramatika, 

saTauriT: `Institutionum linguae illyricae” (`iliriuli enis 

Sedgeniloba”); kaSiCmave uaryo slavuri glagolica da 
upiratesoba laTinur anbans mianiWa. bibliac Targmna, Tum-

ca maSin mimdevari aravin gamouCnda.1 sabolood, axalStoka-
vuri samwignobro norma (modernizebuli laTinuri anban-

iT)2 XIX saukuneSiRa daamkvidres liudevit gaim (1809-

                                                            
1 bartol kaSiCis gramatika gankuTvnili iyo iezuit misioner-
TaTvis, romelTac unda eqadagaT imxanad osmalTagan dapyrobil 
aRmosavleT xorvatiaSi (slavoniaSi), sadac kaTolikoba nakle-
bad idevneboda. iezuitebs aseve surdaT, kaTolikur rwmenaze mo-
eqciaT osmaleTisve uRelqveS myofi marTlmadidebeli serbebi 
da am gziT exsnaT isini gaTurqebisagan. swored amitomac gamoiye-
na kaSiCma gamaerTianebeli saxelwodeba `illyrica” (`iliriuli”) da 

ara erovnuli `Croatica” (`xorvatuli”). amiTve aixsneboda glago-
licis uaryofac da CakavurTan erTad, serbTaTvis ukeT gasagebi 
axalStokavuri kilos monacemebis gaTvaliswinebac (dawvrile-
biT ix. horvati, 1993). 
2 xorvatuli samwignobro enis safuZvlad axalStokavuris arCeva 

ganpirobebuli iyo, ZiriTadad, ori mniSvnelovani mizezis gamo: 1. 
am kiloebze metyvelebda ufro meti kaci, vidre Cakavursa da kai-
kavurze da 2. `iliristebi” cdilobdnen, SeeqmnaT samxreTel 
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1872), ivan brozma (1853-1892), tomislav maretiCma (1854-

1938) da sxva ganmanaTleblebma, romlebic cnobilni iyvnen 

`iliristTa” saxeliT. maTve daadgines ZiriTadi sayrdeni 

principi _ enobrivi purizmi anu nasesxebi sityvebis nac-
vlad, axal leqsikur erTeulTa Seqmna wminda xorvatuli 

(slavuri) Zirebis meSveobiT. es principi samwignobro xor-
vatulSi amJamadac moqmedia _ gansxvavebiT serbulisa da 

bosniurisagan, sadac nasesxebi leqsika ar izRudeba. 

`iliristebis” uSualo ZalisxmeviT, 1850 wlis 28 maiss 

daido venis samwignobro SeTanxmeba (Bečki književni dogovor) 

xorvat da serb moRvaweTa Soris. SeTanxmeba miznad isaxavda 

erTiani samxreT-slavuri (`iliriuli”) samwignobro nor-

mis SemuSavebas, Tumca imJamad es ver moxerxda. mogvianebiT 

_1918 wels, rodesac serbTa, xorvatTa da slovenTa same-
fo Seiqmna, xorvatuli oficialurad CaiTvala e.w. `ser-

bul-xorvatul-slovenuri” enis erT-erT variantad. im 

droidan moyolebuli, balkaneTis farglebs gareT gav-
rcelda erTob mcdari Sexeduleba, TiTqos serbebic, 
xorvatebic, slovenebic enobriv-eTnikurad erTni iyvn-
en.1 davZenT imasac, rom xsenebuli ideologemis sayovelTa-

od damkvidrebas `velikoserbi” Sovinistebi uwyobdnen 

                                                                                                                              
slavTa erTiani saxelmwifo avstria-ungreTis da osmaleTis sa-
pirwoned. amisTvis ki, sawyis etapze, maT saWirod miaCndaT, enob-
rivad ufro daaxloebodnen Stokavuradve metyvel serbebs da 

Cernogorielebs _ imxanad (XIX s. I naxevarSi), samxreTel slavTa-
gan mxolod am or xalxs hqonda erovnuli saxelmwifoebi. 
1 rogorc ukve aRiniSna (ix. aqve, gv. 63, sqolio),  II msoflio omis 
dasrulebamde, iugoslaviaSi bosnieli muslimanebi, romelTa 
metyvelebac xorvatuls uaxlovdeba, oficialurad xorvatTa 
lokalur jgufad iTvlebodnen, xolo Cernogorielebi ki, rom-
lebic rwmeniTac marTlmadidebeli qristianebi arian da enobri-
vadac serbebTan ufro axlos dganan _ serbTa lokalur jgufad 
(iseve, rogorc makedonielebi, miuxedavad maTi bulgaruli war-
momavlobisa).  
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xels. am ukanasknelTa mondomebiT, serbTa, xorvatTa da slo-

venTa samefos 1929 wels iugoslavia ewoda. 

aRsaniSnavia, rom II msoflio omis dawyebamde, iugos-

laviaSi gabatonebuli `velikoserbuli” ideologiis Tanax-

mad, xorvatebad iTvlebodnen mxolod Cakavur da kaikavur 

kiloebze metyvelni; axalStokavurad metyvelT ki, ro-

gorc wesi, `kaTolike serbebs” (`Srbi-katolici”) anda `gaxorva-

tebulebs” (`Pohrvaćeni”) uwodebdnen (duCiCi, 1942:50-60; 

Stambuki, 2019:23). amgvari tendenciebi xorvatebis samar-

Tlian gaRizianebas iwvevda, magram xelisufleba ufro me-

tad `velikoserbTa” interesebs iTvaliswinebda.  

1941 wels, nacisturi germaniis mxardaWeriT, xorvat-

ma ultranacionalistebma damoukidebloba gamoacxades da 

xorvatuls saxelmwifo enis statusi mianiWes. nacistebTan 

TanamSromlobis gamo, damoukidebelma xorvatiam saerTa-

Soriso aRiareba ver moipova da 1945 wlis maisis dasawyisSi 

daemxo. ramdenime Tvis Semdeg, kvlav aRdga iugoslavia _ am-

jerad, rogorc socialisturi, federaciuli saxelmwifo. 

mis SemadgenlobaSi xorvatebi _ calke eTnosad, xorvatia 

ki _ mokavSire respublikad iqna cnobili; enas rac Seexeba: 

1954 wlis 10 dekembers, q. novi-sadSi (serbia) daido axali 

`samwignobro SeTanxmeba”, romlis Tanaxmadac gamocxadda 

erTiani saxelmwifo enis _ serbul-xorvatulis Seqmna.  

novi-sadis samwignobro SeTanxmebiT dakanonebulma vi-

Tarebam xorvatTa ukmayofileba ufro gaamwvava _ saqme is 

iyo, rom serbul-xorvatuli enis axal normaTa Sesabami-

sad, dauSveblad miiCneoda araStokavur kiloTa (e.i. Cakavu-
risa da kaikavuris) leqsikuri erTeulebis Semotana samwig-

nobro enaSi; es niSnavda imas, rom aramarto xorvatiaSi, ara-

med _ TiTqmis mTels iugoslaviaSi, faqtobrivad, batonde-

boda sakuTriv serbuli ena, ramdenadme Secvlili saxelwo-

debiT da orgvari damwerlobiT (kiriliciTa da laTinu-

riT). 60-iani wlebis miwuruls, xorvatia moicva masobrivma 
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saprotesto moZraobam, romelsac SemdgomSi `xorvatuli 

gazafxuli” (Hrvatsko proljeće) ewoda. xalxis ukmayofileba im-

denad Zlieri aRmoCnda, rom iugoslaviis xelisufleba iZu-

lebuli gaxda, daTmobaze wasuliyo _ 1974 wels, miRebul 

iqna axali federaluri konstitucia, romelic mokavSire 

respublikebs met TviTmmarTvelobas aniWebda. imavdrou-

ladve, Tanabaruflebianad gamocxadda saxelmwifo serbul-

xorvatuli enis orgvari samwignobro norma: aRmosavluri 

(saxelwodebiT Српскохрватски // Srpskohrvatski _ serbiaSi, 

bosnia-hercegovinasa da CernogoriaSi;1 iyenebda kirilicisa 

da laTinur anbanebs) da dasavluri (saxelwodebiT Hrvatski 
ili Srpski _ xorvatiaSi; iyenebda mxolod laTinur anbans). am-

denad, xorvatebma miaRwies imas, rom `iliristTa” mier Seq-

mnil samwignobro normas xorvatiis teritoriaze ofici-
aluri enis statusi daukanonda (batoviCi, 2017:27-40). 

miuxedavad amisa, XX saukunis 90-ian wlebamde (vidre 

xorvatiam kvlav damoukidebloba ar gamoacxada), bevri ara-

xorvati slavisti xorvatuli enis arsebobas sulac uar-

yofda, xolo Cakavur da kaikavur kiloebs damoukidebel 

enebad miiCnevda; es, Tavis mxriv, noyier niadags qmnida enob-

rivi manipulaciebisTvis (tiapko, 2006:2-6). 90-iani wlebi-

dan _ ukve damoukidebel xorvatiaSi, sabolood SemuSavda 

da myarad damkvidrda principi, romlis Tanaxmadac `xorva-
tuli enaa Cakavuri, kaikavuri da Stokavuri kiloebi 

mTeli TavianTi TaviseburebebiT da im urTierTdamoki-
debulebiT, ramac xorvatul enobriv samyaroSi istori-
ulad Camoayaliba samwignobro enis gansakuTrebuli sa-
fuZveli _ saerTo-sasaubro forma. xorvatuli ena mTeli 

Tavisi arsiT mxolod maSin warmogvidgeba, roca Cakavuris 

                                                            
1 aRmosavlur normas hqonda ori sawarmoTqmo qvenorma _ ekavu-
ri (Ekavski) da iekavuri (Ijekavski). dRes pirveli qvenorma moqme-
debs serbulSi, meore ki _CernogoriulSi. 
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kilour Seferilobas Seerwymeba kaikavuric da Stokavu-

ric”1 (katiCiCi, 2018:234; xazgasma Cemia _ m.l.). 

dResdReobiT, kvalificiuri slavistebi arc xorva-
tuli enis arsebobas uaryofen da arc imas, rom Cakavuri, 
kaikavuri da axalStokavuri kiloebi mis ganuyofel nawi-

lebs warmoadgens. marTebulia aseve, is Sexedulebac, rom 

xorvatulis axlomonaTesave bosniuri ena moicavs Zvel-
Stokavur, Stokavur-ikavur da nawilobriv _ dasavlur-
Stokavur kiloebs, xolo Stokavur-ekavuri, zogi dasav-
lur-Stokavuri da prizrenul-timokuri kiloebi ki meo-

re axlomonaTesave enis _ serbulis qvesistemebia (Sipka, 

2019:11-23). 

xorvatiisagan ramdenadme gansxvavebuli enobrivi vi-

Tareba iyo da aris CernogoriaSi, romelic iugoslaviis 

daSlis Semdeg (1992 w.), kidev 14 wlis ganmavlobaSi darCa 

serbiasTan konfederaciul kavSirSi, 2006 wlis 3 ivnisidan 

ki damoukidebeli saxelmwifoa. damoukideblobis gamocxa-

debis dros, misi mkvidri mosaxleobis _ Cernogorielebis 

(Црногорци) xvedriTi wili odnav aRemateboda 40%-s. umrav-

lesobas Seadgendnen serbebi, xorvatebi, bosnielebi, al-
banelebi da boSebi (erTad aRebuli). iugoslaviis Semad-

genlobaSi yofnisas, qveynis oficialuri ena iyo serbul-

xorvatuli iekavuri warmoTqmiT (Српскохрватски иjекав-
ског изговора), xolo 1992 wlidan _ serbuli iekavuri war-

moTqmiT, xorvatuli da bosniuri (Српски иjекавског 

изговора, Хрватски и Босански). anbans rac Seexeba: maSinac da 

                                                            
1 `Hrvatski jezik, to je čakavski, kajkavski i štokavski sa svim obilježjima 
svakoga od tih narječja u njihovu suodnosu povijesno izraslu u općem 
razgovornom jeziku hrvatske jezične zajednice i osobito u svoj povijesnoj 
protezi hrvatskoga književnog jezika. Tek kada se čakavskoj dijalektalnoj 
boji pridruže i kajkavska i štokavska, imamo pred sobom hrvatski jezik u 
svoj njegovoj potpunosti.” 
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dResac Tanasworuflebiani iyo da aris rogorc kirilica, 
ise _ laTinuri (mileri, 2005:529-581; niqCeviCi, 2006:12-

14). 

aqve aucileblad unda iTqvas isic, rom Cernogorie-
lebi eTnikur-enobrivad Znelad ganirCevian serbebisgan. 
rwmeniTac orive eTnosi, tradiciulad, marTlmadidebeli 

da serbiis avtokefaluri marTlmadidebluri eklesiis 

samwysoa. sxvaobas mxolod saxelmwifoebrioba qmnis _ Cer-
nogoria 1366 wlidan 1918 wlamde, faqtobrivad, uwyvetad 

inarCunebda damoukideblobas, warmoadgenda ra Teokrati-
ul saxelmwifos serbiis eklesias daqvemdebarebuli ierar-

qiT (romelic Cernogoriisa da zRvispireTis mitropoli-

tad [serb. Митрополит Црногорско-Приморски] iwodeboda) 

saTaveSi; serbiam ki damoukidebloba XV saukunis I naxevar-

Si dahkarga da 1878 wlamde emorCileboda osmaleTis sul-
Tans. swored am ukanasknelis zewoliT, 1459 wels gauqmda 

serbiis sapatriarqo _ serbi samRvdeloebaca da mrevlic 

uSualod konstantinopolis patriarqs daeqvemdebara. da-

moukidebeli darCa mxolod Cernogoriisa da zRvispire-
Tis mitropoliti, romelmac sakuTari Tavi serbiis pat-
riarqis memkvidred gamoacxada. 

amdenad, serboba (Српство), rogorc eTnikur ser-
bTaTvis damaxasiaTebel genetikur, enobriv, kultu-
rul, zneobriv-eTikur, esTetikur Tu religiur Tavise-
burebaTa erToblioba, arsebiTad ucvleli saxiT Senar-
Cunda damoukidebel CernogoriaSi, xolo osmaleTis 

uRelqveS moqceul serbiaSi SesamCnevad Seicvala osma-
lur-berZnuli gavlenis Sedegad. SemdgomSi, swored aman 

ganapiroba Cernogoriel da serbiel serbTa Soris memkvid-

reobiTi jaWvis wyveta, ris Sedegadac Temonimi Црногорац 

`Cernogorieli” TandaTanobiT daupirispirda odindel 

saerTo eTnonims Србин `serbi”. 
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davZenT imasac, rom Cernogoriis saxelmwifo da sam-

wignobro ena iyo saeklesio slavuris serbiuli saxesxva-
oba (iseve, rogorc serbiaSi 1847 wlamde),1 Tumca Cernogo-

rielebi Stokavur-iekavur da SCakavur kiloebze metyve-

lebdnen; es kiloebi imTaviTve sagrZnoblad gansxvavdeboda 

serbiaSi gavrcelebul Stokavur-ekavur da prizrenul-
timokur kiloTagan. TviTaRqmas rac Seexeba: rogorc ukve 

iTqva, Cernogorielebi miiCnevdnen, rom Tavad serbiel serb-

ebze ukeTesi serbebi iyvnen. Sesabamisad, TavianT mSobliur 

enas (Stokavur-iekavur da SCakavur kiloebs) isini Cvens 

serbuls (Наш Српски) an ubralod, Cveneburs (Нашки) 

uwodebdnen.2 
XIX saukunis 10-iani wlebis Suaxanebidan, cnobilma 

serbma enaTmecnierma, pedagogma da sazogado moRvawem _ vuk 

stefanoviC-karajiCma (1787-1864) miznad daisaxa serbuli 

samwignobro enisa da anbanis reformireba. imxanad, serbiaSi 

samwignobro enis funqciiT, rogorc aRiniSna, saeklesio 

slavuris serbiuli saxesxvaoba gamoiyeneboda. stefano-

viC-karajiCma, romelic warmoSobiT hercegovineli gax-

ldaT, axali, erovnuli samwignobro enis safuZvlad mSob-

liuri, Stokavur-iekavuri kilo aqcia, anbanis moxazulo-

                                                            
1 swored amis gamo, qveynis saxelwodebas qarTulad vwerT, ro-
gorc Cernogorias _ es forma momdinareobs saeklesio slavuri 
dasaxelebisgan: Чърно Горіе sityvasityvasityviT niSnavs `Sav mTia-
neTs". am dasaxelebis arazusti Targmania veneciuri Montenegro 

`Savi mTa”, rac qveynis saerTaSoriso saxelwodebadac iqca da, 
mogvianebiT, TviT serbul, xorvatul, bosniur da Cernogori-
ul enebzec iTargmna, rogorc Црна Гора // Crna Gora. veneciuri sa-

xelwodebidanve momdinareobs albanuri _ Mal i Zi da Turquli _ 
Karadağ dasaxelebebic. niSandoblivia, rom XIX saukunis qarTul 
presaSi, Cernogorias uwodebdnen mTaSaveTs. 
2 es lingvonimebi CernogoriaSi dRemdea SemorCenili (q. kotoris 
mkvidri ana milakoviCis cnobiT). 
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ba ki rusul `samoqalaqo Srifts” dauaxlova. specifikuri 

serbuli bgerebis aRsaniSnavad ramdenime axali aso-niSani 

Seqmna, zedmeti aso-niSnebi amoiRo. orToepia Semdegi fone-

tikuri principiT gaawyo: `were, rogorc saubrob da ikiTxe, 

rogorc weria” (serb. «пиши као што говориш, а читај као што је 

написано»). 1814 wels, q. venaSi gamoica misi `serbuli enis 

gramatika, dawerili ubralo xalxis metyvelebis mixed-
viT” («Писменица сербскога језика по говору простога народа 
написана»), xolo 1818 wels _ `serbuli leqsikoni” 

(«Српски рјечник»). 
vuk stefanoviC-karajiCis am wamowyebas erTob ucnauri 

bedi xvda wilad _ XIX saukunis 40-iani wlebis bolos, 

serbiaSi miiRes mxolod anbani da orToepiis wesi, Stokav-
ur-iekavuri norma ki qveynisTvis Cveuli Stokavur-ekavu-
riT Secvales. xorvatiaSi piriqiT _ Stokavur-iekavuri 

norma da orToepiis wesi miiRes, xolo anbani ukuagdes. Cer-
nogoriaSi mxolod Stokavur-iekavuri norma miiRes, anba-

ni da orToepiis wesi ukuagdes. enaTmecnieris mSobliur 

bosnia-hercegovinaSi ki arc enobrivi norma miuRiaT, arc 

anbani da arc orToepiis wesi (kecmanoviCi, 1956:22-23; aco-

viCi, 2012:45).  
1847 wels, q. venaSi gamoica Cernogoriis mTavris _ me-

ufe petre II petroviC-niegoSis (eriskacobaSi radoie 

Tomas Ze petroviCi, 1813-1851) heroikuli poema `mTis 

gvirgvini”. is dawerili iyo Stokavur-iekavuri normiT, 

oRond _ CernogoriisTvis tradiciuli saeklesio slav-

uri anbaniT (Sdr. saTauris daweriloba: Горскıй вıенацъ mo-

salodneli Горски виjенац formis nacvlad). zogadad, saek-
lesio slavuri enis samwignobro tradicia Cernogoria-
Si Zalze Zlieri iyo. amitom, axali enobrivi normis dam-
kvidreba iq ver moxerxda XX saukunis dasawyisamde. aqve 

davZenT imasac, rom stefanoviC-karajiCiseulma reformire-
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bulma anbanma da Stokavur-ekavurma samwignobro normam 

serbiaSi SedarebiT ufro adre _ XIX saukunis II naxevarSi 

moikida fexi. 

amdenad, CernogoriaSi saeklesio slavuri enis sam-
wignobro tradiciis SenarCunebam, serbiaSi ki _ ukugde-
bam Cernogorielebi da serbebi metad daaSora erTimeo-
res. amas daemata isic, rom 1879 wels, belgradis mitro-
polias konstantinopolis sapatriarqom avtokefalia 

mianiWa. bunebrivia, Cernogoriis mitropoliti (rome-
lic de faqto damoukideblobas inarCunebda) axali ek-
lesiis iurisdiqciaSi ar Sesula, vinaidan sakuTar epar-
qias, rogorc zemoT aRiniSna, 1459 wels ukanonod gauqme-
buli serbiis sapatriarqos samarTalmemkvidred miiCnev-
da. aRniSnulma faqtma Cernogorielebi serbebTan eklesiu-

radac daapirispira (vaxteli, 2004:45; CirkoviCi, 2004:56). 

1905 wlidan, Cernogoriis samTavro konstituciur monar-

qiad gamocxadda, xolo 1910 wels mTavarma mefis tituli 

miiRo. am periodidan, serbebi da Cernogorielebi sabolo-

od gankerZovdnen. 

1918 wlis noemberSi, Cernogoriis proserbulma Za-

lebma, romelTac yofili premier-ministri andria radovi-
Ci (1872-1947) xelmZRvanelobda, moaxdines saxelmwifo ga-

datrialeba: mefe nikola I petroviC-niegoSi (1841-1921; 

mTavrobda 1861-10 wlebSi, mefobda 1910-1918 wlebSi. 1916 

wlidan, ojaxiTurT imyofeboda safrangeTSi) taxtidan ga-

daayenes, qveyana ki serbias SeuerTes. 1918 wlis dekemberSi 

Seiqmna serbebis, xorvatebisa da slovenebis samefo, ro-
melsac saTaveSi serbi monarqi _ petre I karajorjeviCi 

(1844-1921; serbiis taxtze avida 1903 wels) Caudga. 

1919 wlis 7 ianvars, CernogoriaSi ifeTqa antiser-

bulma saSobao ajanyebam (Божићна побуна), romelsac briga-

dis generali krsto popoviCi (1881-1947) xelmZRvanelob-

da. ajanyebulebs Tavdapirvelad garkveuli upiratesoba 
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hqondaT, magram maleve, serbiis armiam jer Seaviwrova isini, 

mere ki sastikadac daamarcxa qveynis dedaqalaq cetinies-
Tan. krsto popoviCi italiaSi gaiqca, CernogoriaSi darCe-

nilma misma TanamebrZolebma ki brZola partizanulad ga-

nagrZes. imavdroulad, belgradis mesveurebi Seecadnen, 

rom CernogorielTa winaaRmdegoba msoflios TvalSi samo-

qalaqo dapirispirebad warmoeCinaT. 

amgvar fonze, 1919 wlis 26 maiss, serbebis, xorvatebisa 

da slovenebis samefos serb marTlmadidebel episkoposTa 

yrilobam Cernogoriisa da zRvispireTis mitropolia 

serbiis marTlmadideblur eklesias SeuerTa. SeerTebis ka-

noniereba konstantinopolis sapatriarqom 1920 wlis 19 

marts daadastura. ase rom, Cernogoriam eklesiuri TviT-
mmarTvelobac dahkarga. serbebis TviTnebobis sapasuxod, 

qveyanaSi partizanuli moZraoba xelaxali ZaliT gaiSala. 

Cernogoriis samefo ojaxma da petroviC-niegoSTa di-

nastiis im warmomadgenlebma, romelTac gadatrialeba ar 

ucniaT, saswrafod Seqmnes mTavroba devnilobaSi: mefed 

akurTxes ufliswuli mixailo petroviC-niegoSi (1908-

1986), premier-ministri da regenti ki gaxda generali anto 

gvozdenoviCi (1854-1934). swored es ukanaskneli Caudga sa-

TaveSi morig antiserbul gamosvlas; Tumca, iqidan gamomdi-

nare, rom petroviC-niegoSebs saerTaSoriso mxardaWera 

aRar hqondaT (maTi upirvelesi mfarvelebi _ romanovebi _ 

ruseTSi ukve ganadgurebulni iyvnen), Cernogorielebi isev 

damarcxdnen _ 1925 wlisaTvis, qveyanaSi partizanuli moZ-

raoba mTlianad Sewyda, anto gvozdenoviCi serbebs danebda. 

oTxi wlis Semdeg, mefe mixailo petroviC-niegoSmac (igi im-

xanad 21 wlis iyo) taxtze uari Tqva. Cernogoriis terito-

ria Sevida zetas sagamgeblos (serb. Зетска бановина) Semad-

genlobaSi da iq sayovelTaod gabatonda serbiaSi miRebu-
li samwignobro-erovnuli ena. 
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damoukideblobis aRdgena Cernogorielebmac iseve, 

rogorc xorvatebma, II msoflio omis dros SeZles: 1941 

wlis 6 aprils, iugoslaviis samefoSi SeiWrnen germaniisa 

da italiis jarebi. swored italielTa mxardaWeriT, 16 ap-

rils, Cernogorieli nacionalistebis liderma sekule 

drleviCma (1884-1945) Seqmna Cernogoriis droebiTi ad-

ministraciuli komiteti (Црногорски Привремени Админи-
стративни Комитет, ЦПАК), romelmac Cernogoria kvlavac sa-
mefod gamoacxada. 

miuxedavad imisa, rom qveyanaSi petroviC-niegoSTa di-

nastias Zveli uflebebi aRudgines, mixailo petroviC-nie-
goSma xelaxla gamefebaze uari Tqva. maSin, nacionalistebma 

taxtze asvla SesTavazes romanovebs (mama-Svils _ roman 

petres Zes da nikoloz romanis Zes), magram maTganac uari 

miiRes. Cernogoriis faqtobriv mmarTvelad iqca italieli 

gubernatori serafino macolini (1890-1945). amgvar piro-

bebSi, bunebrivia, veRar moxerxda verc Cernogoriis avto-
kefaluri marTlmadebluri eklesiis Seqmna da verc Cer-
nogoriuli samwignobro-erovnuli enis SemuSaveba, risi 

didi survilic hqondaT rogorc sekule drleviCis mom-

xre nacionalistebs, ise _ zogadad, erovnul moRvaweebsac 

(gluSica, 2019:167-181). 

1944 wlis dekembris dasawyisSi, Cernogoriis marione-

tulma samefom arseboba Sewyvita. qveyana kvlavac iugosla-

viis SemadgenlobaSi dabrunda, magram ara rogorc rigiTi 

teritoriul-administraciuli erTeuli, aramed _ ro-

gorc erT-erTi mokavSire respublika. Sesabamisad, Cerno-
gorielebi damoukidebel eTnosad iqnen cnobilni. res-

publikis oficialur enad, rogorc zemoT ukve aRiniSna, ga-

mocxadda serbul-xorvatuli iekavuri warmoTqmiT 

(Српскохрватски иjекавског изговора) _ ase ewoda sakuTriv 

Cernogoriul samwignobro normas, romlis nimuSad petre 
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II petroviC-niegoSis poemis _ `mTis gvirgvinis” ena iqna miC-

neuli (stoianoviCi, 2011:60). Tanaoficialuri statusi mi-

eniWa aseve, serbul-xorvatuls ekavuri warmoTqmiT 

(Српскохрватски екавског изговора), romelic serbieli ser-
bebis tradiciuli samwignobro-erovnuli norma gaxldaT. 

aqve unda aRiniSnos isic, rom saxelwodebiT `Srpskoh-
rvatski ijekavskog izgovora” oficialurad cnobili iyo aseve 

bosnia-hercegovinaSi miRebuli samwignobro normac. mas 

adgilobrivi muslimanebi iyenebdnen da CernogoriaSi mi-

Rebuli normisgan ZiriTadad, damwerlobis sistema (laTi-
nuri anbani xorvatuli modifikaciiT) ganasxvavebda. Tavis 

mxriv, xorvatiaSi miRebuli samwignobro normisgan (ro-

melsac, rogorc zemoTac aRiniSna, ewodeboda xorvatuli 

anu serbuli [Hrvatski ili Srpski] da iekavuri warmoTqma edo 

safuZvlad) bosnieli muslimanebis samwignobro norma, upi-

ratesad, leqsikiT sxvaobda (greSeli, 2001:158-160). 

zemoT (ix. aqve, gv. 64) ukve iTqva, rom jer serbTa, xor-
vatTa da slovenTa samefoSi, mere _ iugoslaviaSic saxel-

mwifoebrioba, faqtobrivad, mxolod `erTenovnebis para-

digmas” efuZneboda: arsebobda mravali axlomonaTesave, 
magram damoukidebeli eTnosi, romelTa sametyvelo enob-

riv erTeulTa safuZvelze saxelmwifos mesveurebi saerTo 

enis Seqmnas cdilobdnen. es mcdeloba arc mas Semdeg Sewyve-

tila, rac qveyana federaciad iqca da Sesabamisad, eTnosebi 

federaciis subieqtebad Camoyalibdnen. winamorbedTa 

msgavsad, federaciuli iugoslaviis xelisuflebi `er-
Tenovnebis paradigmis" debulebaTa ganxorcielebas aS-
karad xelovnuri gziT _ realuri faqtebisa da namdvili 

istoriis gauTvaliswineblad ganagrZobdnen. swored am-

gvarma politikam (sxva, aranakleb mniSvnelovan mizezebTan 

erTad) ganapiroba SeiaraRebuli dapirispireba da qvey-
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nis daSla gasuli saukunis bolo aTwleulSi (auburgeri, 

2009:231-234). 

1992 wels, roca iugoslaviis socialisturma fede-
raciulma respublikam arseboba Sewyvita, Cernogoriam da 

serbiam gamoacxades e.w. mokavSireTa iugoslaviis respub-

likis (Савезна Република Југославија, araoficialurad ag-

reTve cnobili iyo, rogorc `mcire iugoslavia” _ Мала 

Југославија) Seqmna. maSin CernogoriaSi antiserbuli gan-

wyoba arc ise gamokveTili iyo, TumcaRa Zlierdeboda erTi 

mxriv _ Cernogoriuli samwignobro-erovnuli enis Semu-

Savebis, meore mxriv ki _ Cernogoriis marTlmadebluri 

eklesiis avtokefaliis momxreTa moZraoba. es imas niSnav-

da, rom sruli damoukideblobis moTxovnamde imaze cota 

dro rCeboda, vidre belgradSi varaudobdnen. 

aqve aucileblad unda iTqvas isic, rom zogierTi pro-

serbulad ganwyobili mkvlevari imJamindel viTarebas 

dRemde ise warmoaCens, TiTqosda CernogoriaSi damouki-

deblobisaken swrafva gaaZliera kosovos omis (1996-1999 

ww.) Tanadroulma movlenebma: mokavSireTa iugoslaviis 

respublikis xelisuflebma maSin uaryves gaeros moTxovna 

_ SeewyvitaT saomari moqmedebebi kosovoel albanelTa wi-

naaRmdeg da daewyoT molaparakeba. uarma mkveTrad gaauare-

sa iugoslaviis da dasavleTis qveynebis urTierToba. imav-

droulad, saerTaSoriso sazogadoebis mxridan gaizarda 

zewola uSualod Cernogoriis mesveurebzec, raTa maT da-

moukidebloba gamoecxadebinaT (logosi, 2019:274-279). 

bunebrivia, Cernogorias da serbias Soris kavSiris 

sabolood gawyveta am geopolitikurma faqtormac gana-
piroba, TumcaRa namdvilad araa marTebuli imis Tqma, rom 

sxva mizezebi SedarebiT nakleb mniSvnelovani iyo _ 

upirveles yovlisa, Tavad Cernogorielebs aRar surdaT 

serbebis diqtatis qveS yofna: XXI saukunis dasawyisisTvis, 

xalxSi ukve momwifebuli iyo azri, rom Cernogorias unda 
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aRedgina damoukidebloba, hqonoda sakuTari samwignobro 

ena da avtokefaluri marTlmadidebluri eklesia. Cerno-
goriis damoukideblobis momxreebi srulebiT ar uar-
yofdnen serbebTan axlo naTesaobasa da istoriul erTo-
bas, magram xazs usvamdnen imas, rom eTnokulturul moce-
mulobaTa urTierTdamokidebulebis moSlis Sedegad, 
Cernogorielebi ukve damoukidebel eTnosad iyvnen Ca-
moyalibebulni (pavloviCi, 2008:5-6) argumentebad isini 

iSveliebdnen realur faqtebsa da namdvili istoriis mona-

cemebs (romlebic Cvenc, sagangebod, zemoT vrclad ganvixi-

leT). amdenad, maTi pozicia absoluturad marTebuli gax-

ldaT. 

2000 wlidan, damoukideblobaze Cernogoriis xeli-

suflebis mesveurebic alaparakdnen. maT dasaSoSmineblad, 

mokavSireTa iugoslaviis respublikas 2003 wels ewoda 

serbiisa da Cernogoriis saxelmwifoTa kavSiri (Државна 

заједница Србија и Црна Гора), Tumca yvelasTvis cxadi gaxda, 

rom Cernogorielebi srul damoukideblobasac maleve mi-

aRwevdnen. amgvar fonze, 2004 wels, Cernogoriel socia-

listTa demokratiulma partiam (Демократска партија 

социјалиста Црне Горе) wamoayena winadadeba, rom qveynis mTa-

vari saxelmwifo ena (romelsac 1992 wlidan oficialurad 

ewodeboda serbuli iekavuri warmoTqmiT [Српски иjекав-
ског изговора]) axal konstituciaSi moexseniebinaT pirdapir 

Cernogoriulis saxelwodebiT (kordiCi, 2008:44-45). 

Cernogorieli socialistebis am iniciativam qveyana-

Sic da mis gareTac mZafri debatebi gamoiwvia: upirveles 

yovlisa, protesti gamoTqves serbebma (maTi xvedriTi wili 

CernogoriaSi imxanad 30%-ze mets Seadgenda), Tumca Cerno-

gorielebs mxari dauWires xorvatebma (10%) da bosnieleb-
mac (2%). aqve isic unda iTqvas, rom serbi umciresoba sruli 

damoukideblobis gamocxadebasa da Cernogoriis marTlma-
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didebluri eklesiis avtokefaliasac ewinaaRmdegeboda (an-

driaSeviCi, 2019:12-13). 

sabolood, Cernogoriis sruli damoukidebloba 2006 

wlis 3 ivniss gamocxadda, xolo 2007 wlis 19 oqtombers mi-

Rebuli iqna konstitucia, romelic dResac moqmedia; mis me-13 

TavSi naTqvamia: `CernogoriaSi saxelmwifo enaa Cernogo-
riuli. kirilica da laTinuri damwerloba Tanasworuf-
lebiania. saxelmwifo enis funqciiT gamoiyeneba serbuli, 
bosniuri, albanuri da xorvatuli enebic”1 (xazgasma Cemia 

_ m.l.). 2009 wels SeimuSaves Cernogoriuli marTlweris 

normebi, 2010 wels ki gamoica standartuli gramatika. 2017 

wlis 21 dekembers, saerTaSoriso standartizebis organiza-

ciam Cernogoriul enas sagangebo Sifri da kodic mianiWa. 

miuxedavad amisa, CernogoriaSi dRemde uaRresad sagu-

lisxmo enobrivi viTarebaa: mosaxleobis 42,6% mSobliur 

enas uwodebs serbuls, xolo 37,9% ki _ Cernogoriuls ma-

Sin, rodesac eTnikur CernogorielTa xvedriTi wili qve-

yanaSi, rogorc ukve iTqva, 40%-s aRemateba, xolo serbebisa 

_ 30%-s aRwevs. es cxadhyofs imas, rom CernogorielTa erT 

nawils mSobliuri metyveleba kvlavac serbuli enis varia-

ciad miaCnia (bunCiCi, 2008:93-94). unda iTqvas isic, rom yo-

fiTi komunikaciebis dros, yvela Cernogorieli _ isic, vinc 

mSobliur enas serbuls uwodebs da isic, vinc Cernogori-

uls uwodebs, _ iyenebs adgilobriv kiloebs, romlebic Se-

samCnevad gansxvavdeba erTi mxriv _ serbuli samwignobro 

normisgan da meore mxriv _ axlad SemuSavebuli Cernogori-

uli samwignobro normisganac. zogadad, serbul da Cerno-

goriul samwignobro normaTa Soris ufro meti siaxlove 

                                                            
1 `Službeni jezik u Crnoj Gori je crnogorski jezik. Ćirilično i latinično 
pismo su ravnopravni. U službenoj upotrebi su i srpski, bosanski, albanski i 
hrvatski jezik” (sruli teqsti ix.: https://www.paragraf.me/propisi-
crnegore/ustav-crne-gore.html; damowmebulia 26.05.2021). 
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dasturdeba, vidre TiToeul maTgansa da CernogoriaSi gav-

rcelebul kiloebs Soris (di savoia, 2008:40). 

lietuvis, xorvatiisa da, metadre _ Cernogoriis rea-

luri enobriv-eTnikur-kulturuli da istoriuli faqte-

bis mimoxilviT vrwmundebiT, rom yoveli enobrivi erTeu-
li viTardeba unikalur socialur garemoSi. Sesabami-
sad, mis statuss _ enaa Tu kiloa _ gansazRvravs swored 

am socialuri garemosTvis damaxasiaTebel Tavisebureba-
Ta gaazrebuli aRqma sociumis mier. amasTan, socialuri 

garemos unikalurobidan gamomdinare, ama Tu im enobrivi 

erTeulis statusis gansazRvrisas, analogia yovelTvis 

marTebuli ver iqneba;1 rac yvelaze mTavaria _ socialur 

garemoSi momxdari Zireuli cvlilebebi erTian socium-
Si memkvidreobiTi jaWvis wyvetas iwvevs mxolod im Sem-
TxvevaSi, roca mikrosociumTa Soris, sxvadasxvagvari mi-
zeziT, TavisTavad ikveTeba urTierTsawinaaRmdego sazo-
gadoebrivi orientirebi. pirvelad amaze miuTiTa cno-

bilma ukrainelma enaTmecnierma pavlo Jiteckim (1836-

1911): `XII saukunis dasasruls, kievis anu samxreTi ruseTi 

da vladimir-suzdalis, anu CrdiloeTi ruseTi erTmaneTs 

daupirispirda rusul miwebze pirvelobis mosapoveblad 

brZolaSi. eWvgareSea, rom es politikuri momenti or mTa-
var rusul miwas Soris yofiTi sxvaobebis Sedegs warmo-
adgenda _ im sxvaobebisa, romlebic droTa ganmavlobaSi, 

                                                            
1 magaliTad, umarTebuloa daskvna, TiTqosda megruli saqarTve-
loSi imgvarsave regionalur enas warmoadgendes, rogoricaa oq-
sitanuri safrangeTSi da miranduli _ portugaliaSi: realuri 

enobriv-eTnikur-kulturuli da istoriuli faqtebi amas ar 
adasturebs; meore mxriv, verc imas vityviT, rom megruli an svanu-
ri zustad iseve miemarTeba samwignobro qarTuls, rogorc Caka-
vuri an kaikavuri _ samwignobro xorvatuls: saqme isaa, rom qar-
Tuli (qarTveluri) enobrivi sistema simetriulia, xorvatuli 

ki _ asimetriuli. 
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ufro da ufro Rrmavdeboda. Cveni azriT, Tu marTlac 

vTvliT, rom enaSi aisaxeba xalxuri sulieri da yofiTi 
ganwyoba, xalxuri Segneba, rwmena-warmodgenebi da idea-
lebi, maSin rusuli metyvelebis istoriaSi aRniSnuli 

faqtis ignorireba ar SeiZleba. xolo CrdiloeTi da sam-

xreTi ruseTis idealebi rom im dros erTgvari ar iyo, mow-

mobs aramarto politikuri istoria, aramed iseTi mniSvne-

lovani werilobiTi Zeglebi, rogoricaa `ambavi igoris laS-

qrobisa" da zogadad, yvela samxreTuli matiane, romlebic 

samxreTrusuli msoflmxedvelobiT da enobriv Tavisebure-

baTa siuxviT gamoirCeva”1 (Jitecki, 1876:288; xazgasma Cemia 

_ m.l.). 

aqve aucileblad unda aRiniSnos isic, rom Tu memkvid-
reobiTi jaWvis wyvetidan arc ise didi droa gasuli, gana-
yof sociumTa Soris, araiSviaTad, gadmonaSTis saxiT, 
narCundeba odindeli erTobis gancda. swored amiT aixsne-

ba zemoT moyvanili magaliTic: Tanamedrove Cernogoriel-

Ta nawili mSobliur enas kvlavindeburad serbuls 

(Српски) uwodebs maSin, roca Tavs Tvlis eTnikur Cernogo-

                                                            
1 `В конце XII в. Русь южная, киевская, и Русь северная, владимиро-
суздальская, встретились между собою в борьбе за преобладание в 
русской земле, и этот политический момент, без сомнения, был 
плодом бытовых различий между двумя главными половинами 
русской земли, различий, постепенно нараставших в предшествующее 
время. Нам кажется, нельзя игнорировать этого факта для истории 
русского языка, если толко вполне убеждены мы, что в жизни языка 
отражаются бытовые настроения народного духа, народных понятий, 
верований и идеалов. А что идеалы южной и северной Руси в то время, 
о котором мы говорим, были не одинаковы, об этом свидетельствует 
не толко политическая история, но и такие крупные литературные про-
изведения, как «Слово о полку Игореве» и все вообще южные 
летописи, отличающие южнорусским складом миросозерцания и 
речи.” _ citata mogvyavs Tanamedrove rusuli orTografi-
iT. 
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rielad (Црногорац) da Sin metyvelebs CernogoriaSi gav-

rcelebul romelime kiloze. Sdr.: xorvatebis absolutu-

ri umravlesoba mSobliur enas uwodebs mxolod xorva-

tuls (Hrvatski); maTTvis, iugoslaviis arsebobis drosac ki, 

kategoriulad miuRebeli iyo oficialuri termini xorva-

tuli anu serbuli (Hrvatski ili Srpski). es faqtebi aSkarad 

cxadhyofs, rom serbebi eTnikurad CernogorielebTan uf-

ro axlos dganan, vidre xorvatebTan _ eTnikuri siaxlove, 
upirveles yovlisa, odindeli erTobis gancdis Tundac 

gadmonaSTis saxiT SenarCunebiT gamoixateba. 
garkveulwilad msgavsi viTareba dasturdeba aseve kav-

kasiaSic: afxazebis axlomonaTesave abazaTa (saxloben ya-
raCai-CerqezeTis respublikis [ruseTis federacia] aba-

zeTis raionSi [rus. Абазинский район]) erT-erTi lokaluri 

jgufi _ aSxarelebi (< abaz. aSBaraEaq0a, afx. aSxarHEaa 

`mTielebi”) sakuTari Tavis aRsaniSnavad iyenebs rogorc sa-

erTo-abazur abaza avtoeTnonims, ise _ afsaEa eTnonimsac, 

romelic abazaTa meore lokaluri jgufisTvis _ tapanTe-
lebisTvis (< abaz. tapanTaq0a `tafobelebi”) ucxoa; samagie-

rod, warmoadgens axlomonaTesave afxazebis avtoeTnonims 

(fonetikurad odnav cvlili saxiT: afsHEa º afs/HEa; ix.: 
lomTaTiZe, 1944:5-6; lomTaTiZe, 1954:340; janaSia, 1968:87; 

Tabulova, 1976:5). 

cxadia, `es enobrivi faqtebi imas niSnavs, rom termine-

bi afsua < afsaEa, da abaza arc ise didi xnis win absolutu-

rad sruli sinonimebi yofila da afsua da abaza erT eTnos-

ad iyo gagebuli. Sesabamisad, afsuur-abazur enasac ueWve-

lad sinonimuri terminebi: afsua bHzSva `afsuuri ena” da 

abaza bHzSva `abazuri ena” erqmeoda. XVI saukunidan dRemde 

Turqul enaze amJamindel afsuebs da abazebs, aseve maT winap-

rebs erqvaT da hqviaT abaza saxeli (mravl. r. abazalar). es 

imas niSnavs, rom, SesaZloa, XVI saukunemdec afsuaTa winap-
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rebs mxolod abaza saxeliT icnobdnen sxva eTnosebi (Cerqe-

zebi, ubixebi, yaraCael-balyarelebi, yirimeli TaTrebi...)” 

(gvancelaZe, Waava, 2021:13). 
maSasadame, Tanamedrove afxazTa da abazaTa miCneva or 

axlomonaTesave, damoukidebel eTnosad erTob axali mov-

lenaa. is pirdapir ukavSirdeba erTi mxriv, afsua-abazebis 

nawilis saqarTveloSi (afxazeTSi) Camosaxlebas da qarTul 

eTnokulturul garemoSi moqcevas, meore mxriv ki _ rusul 

eqspansionistur politikas. Tanamedrove kavkasiel afxaz-

Ta da abazaTa Soris, religiuri sxvaobis miuxedavad (afxa-

zebis mniSvnelovani nawili marTlmadidebeli qristiani an 

warmarTia, abazebi ki suniti muslimanebi arian), ar ikveTeba 

iseTi urTierTsawinaaRmdego sazogadoebrivi orientire-

bi, rogoric Tanamedrove serbebsa da Cernogorielebs So-

ris dasturdeba. amis mizezi, rasakvirvelia, isaa, rom afxaz-
Ta da abazaTa odindeli erTobis gancda aramarto gadmo-

naSTis saxiT narCundeba, aramed _ gasuli saukunis 90-iani 

wlebidan moyolebuli, xelaxlac mtkicdeba, upiratesad, 

rusuli interesebidan gamomdinare. muhajir afxaz-abazebSi 

(romelTa absoluturi umravlesoba suniti muslimania) 

SemorCenilia imgvari viTareba, rogoric kavkasiaSi iyo 

rusTa mosvlamde: odindeli erTobis gancda ufro Sesam-

Cnevia; TumcaRa, paralelurad, abazebi gacilebiT axlos 

arian CerqezebTan, vidre afxazebi. 
yovelive zemoT Tqmuli cxadhyofs imas, rom memkvid-

reobiTi jaWvis wyvetis mizezebi, ZiriTadad, eqstralin-
gvisturia; amitomac, Tavdapirvelad yovelTvis iyofa 

eTnosi da mere _ misi ena. SeuZlebelia, piriqiT moxdes, 
radganac enis gayofa TavisTavadve niSnavs eTnosis gayo-
fas. ra Tqma unda, dasturdeba uamravi SemTxveva, roca 

memkvidreobiTi jaWvis wyvetis Sedegad eTnosi iyofa, ena 

ki erTiani rCeba; aseT dros, es erTianoba yovelTvis ram-
denadme xelovnuri gziT narCundeba xolme.  
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1.5.3. eTnokulturuli kriteriumis ZiriTadi de-
bulebebi. ama Tu im enobrivi erTeulis statusi _ enaa, ki-

loa, Tqmaa Tu qcevaa, _ yvelaze ukeT dgindeba saTanado eT-

nokulturul mocemulobebze dayrdnobiT anu eTnokul-
turuli kriteriumiT. am kriteriumis umTavresi debule-

baa: ena (sistema) aqvs eTnoss, kilo (qvesistema) _ eTnosis 

nawils. unda aRiniSnos isic, rom meoreuli formaciis eT-

nosebTan mimarTebiT, rogorc ukve zemoTac iTqva, enas, ro-

gorc sistemas, efardeba enis erovnuli varianti, romelic 

arsebiTad, warmoadgens paralelur sistemas _ sakuTari 

orientiriTa da qvesistemebiT. 

zogadad, enobrivi sistemis Semadgenel nawilebs _ 

orientirs (eTnikuri identobis CamomZerwav normas) da 

qvesistemebs (kiloebs/Tqmebs/qcevebs, Jargonebs...) er-
Timeorisgan ganasxvavebs, upirveles yovlisa, funqcia. 
sxva saxis sxvaoba maT Soris ar dasturdeba, ramdenadac 

sistemis yoveli nawili struqturulad sistemisave mik-
romodels warmoadgens _ esaa eTnokulturuli kriteri-

umis kidev erTi mTavari debuleba. 

swored amitomac, gind simetriul enobriv sistemas-

Tan gvqondes saqme, gindac _ asimetriulTan, orientirisa 

da qvesistemebis urTierTdamokidebuleba yovelTvis er-

Tgvaria xolme. sxvagvarad rom vTqvaT, rogori mimarTebac 

unda iyos orientirsa da qvesistemebs Soris, maT urTi-
erTdamokidebulebas mudamJams gansazRvravs funqcia _ 

orientirs, rogorc erTiani eTnikuri identobis Camom-
Zerwav normas, ufro meti da mniSvnelovani funqcia eni-
Weba, vidre romelime qvesistemas. aqedan gamomdinare, rea-

lurad, nebismieri qvesistema damoukidebel sistemad 

SeiZleba Camoyalibdes mxolod im SemTxvevaSi, rodesac 

orientiris umTavresi _ eTnikuri identobis CamoZer-
wvis funqcia mieniWeba. 

amasTan, Tuki enobrivi sistema myifea _ e.i. ar gaaCnia 
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orientiri, bunebrivia, mis Semadgenel nawilTa Soris fun-

qciuri sxvaoba ar gveqneba. es niSnavs imas, rom am enobriv er-

Teulze mosaubre mikrosociumebs eqnebaT mxolod eTniku-
ri siaxlovis (da ara _ sruli eTnikuri erTobis) gancda. 

aucileblad unda aRvniSnoT isic, rom araviTari mniSvne-

loba ara aqvs myife enobrivi sistemis nawilebs Soris gage-

binebis arseboba-ararsebobas _ mTavaria orientiri, ro-

gorc funqciuri sxvaobis ganmapirobebeli mocemuloba. ma-

Sasadame, myife enobrivi sistema SeiZleba aseve ganvixiloT 

erTgvar kilour gangrZobiTobad, romlis safuZvelzec, 

Cveulebisamebr, yalibdeba xolme erTi an ramdenime enobri-

vi erTeuli/norma. 

Tanamedrove msoflioSi asimetriuli enobrivi siste-

mebi ufro metia, vidre simetriuli; myife sistemebic sakma-

odaa warmodgenili. magaliTad, italiuri ena asimetriu-

li sistemaa: misi samwignobro-erovnuli norma efuZneba 

toskanur kiloebs (kerZod _ florenciuls), romlebic, 

Tavis mxriv, apeninis naxevarkunZulze ZvelTaganve gavrcele-

buli xalxuri laTinuridan (Sermō Vulgaris) momdinareobs. 

Rirssacnobia isic, rom arc erTi toskanuri kilo ar igive-

obs samwignobro italiurTan _ maT axasiaTebs uamravi imgva-

ri Tavisebureba, rac samwignobro italiurisaTvis imTa-

viTve ucxoa; mkvlevrebic savsebiT marTebulad miiCneven, 

rom toskanur kiloTa specifikuri Taviseburebebi itali-

uri samwignobro normaTa Camoyalibebis dros ganZrax ar ga-

iTvaliswines, raTa samwignobro enas zedmetad kuTxuri ie-

ri ar hqonoda (jakomeli, 1975:179-191; bertoni, 1986:37-

38).  
italiis danarCeni kuTxeebis metyvelebebi (maT Soris 

_ dedaqalaqsa da mis SemogarenSi gavrcelebuli romauli 

[Romanesco]), rogorc ukve iTqva (ix. aqve, gv. 57), sistemur-

struqturuli TvalsazrisiT, iseve momdinareobs xalxuri 

laTinuridan, rogorc toskanuri kiloebi. bevr maTgans 
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aqvs samwignobro tradiciac, Tumca arc erTs ar hqonia da 

ar aqvs is funqcia, rac toskanur kiloTa safuZvelze XII-

XIII saukuneebidan Camoyalibebul samwignobro normas mie-

niWa: italiis gaerTianebamde karga xniT adre _ gviani Sua 

saukuneebidan moyolebuli _ apeninis naxevarkunZulze 

mdebare yvela saxelmwifoSi (da damokidebul terito-
riebzec) oficialur enad iqca italiuri (Italiano), rome-
lic XIX saukunis 60-iani wlebis Suaxanebamde, toskanis 

sahercogos sazRvrebs gareT mxolod werilobiTi saxiT 

arsebobda da masze xeli miuwvdeboda upiratesad ganaT-
lebul mosaxleobas.  

toskanur kiloTa safuZvelze axali saerTo-erovnu-

li samwignobro enis warmoqmna da damkvidreba, rasakvirve-

lia, migviTiTebs imaze, rom laTinur enaze metyvel romae-
lebsa da maT STamomavlebs Soris memkvidreobiTi jaWvi 

XII saukuneSi ukve gawyvetili iyo; Sesabamisad, xalxuri 

laTinuri warmoadgenda myife enobriv sistemas (kilour 

gangrZobiTobas), Tumca masze metyvel mikrosociumebs 

inerciiT SerCenili hqondaT odindeli erTobis gancda. 
renesansis epoqaSi, amJamindeli italiis kuTxeebs Soris 

politikurad da kulturulad dawinaurda toskana; 
amitomac, swored iqauri samwignobro norma Caenacvla 

Zvel orientirs _ klasikur laTinur enas da, rogorc 

saerTo-erovnulma enam, miiRo saxelwodeba Italiano (ro-
mis imperiaSi apeninis naxevarkunZuls Italia erqva). misi 

wyalobiT, apeninel (aseve _ mimdebare kunZulebze 

mkvidr) romaelTa mikrosociumebSi sruli eTnikuri er-
Tobis gancda iqamde aRorZinda da gamyarda, sanam italia 

gaerTiandeboda. maSasadame, samwignobro italiuri adre-

ve iqca orientirad im enobrivi sistemisa, romelic xalxu-

ri laTinuris apeninur variaciebs aerTianebda da uwin, ro-

gorc wesi, klasikuri laTinuri enis safarqveS viTarde-

boda.  
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amgvaradve Camoyalibda X-XV saukuneebSi espanuri 

enac, pireneis naxevarkunZulze rekonkistis Sedegad poli-

tikur-kulturulad dawinaurebuli kuTxis _ kastiliis 

metyvelebis safuZvelze (ix. aqve, zemoT gv. 11-14); oRond, 

man ver moicva mTeli naxevarkunZuli: dasavleTiT _ por-
tugaliaSi (damoukidebel sagrafod gamocxadda 1143 

wels), aRmosavleTiT _ kataloniaSi da CrdiloeTiT _ 

baskeTSi, adgilobriv metyvelebebs imxanad ukve hqondaT 

saerTo-erovnul an/da eTnikur enaTa statusi, vinaidan maT-

ze metyveli sociumebi eTnokulturulad ufro TavisTa-

vadni iyvnen. leonSi, galisiaSi, asturiaSi, navarasa da 

aragonSi ki, adgilobriv kiloTa safuZvelze SemuSavebul 

samwignobro normebs kastiliuri sabolood XIII saukunis II 

naxevridan Caenacvla. amave periodidan, kastiliurma nel-

nela daiqvemdebara arabTa uRelqveS myof samxreT espaneT-

Si gavrcelebuli mosarabuli kiloebi, romlebic yvelaze 

axlos iyo klasikur laTinurTan (peniaroxa torexoni, 

2008:615-635) da romelTa safuZvelze SemuSavebuli sam-

wignobro normac arabuli (ajamuri) damwerlobiT sargeb-
lobda. am daqvemdebarebis Sedegad warmoiqmna Tanamedrove 

espanuri enis samxreTuli kiloebi (upirveles yovlisa, an-
dalusiuri da mursiuli).  

italiisagan gansxvavebiT, espaneTi yovelTvis erTian, 

magram mravaleTnikur saxelmwifos (imperias) warmoadgen-

da. amitomac, espanuri (romelic dRemde ori saxeliTaa cno-

bili _ Español da Castellano), rogorc saxelmwifo ena, maleve 

farTod gavrcelda yvelgan _ metropoliaSica da samflo-

beloebSic (Sdr.: italiis yvela kuTxeSi italiuris, ro-

gorc saerTo-erovnuli enis gavrcelebas dasWirda 80 wel-

ze meti xani _ 1870 wlidan 1955 wlamde), xolo XIX sauku-

nis II naxevridan ki gavrcobil (pluricentrul) sistema-
dac iqca da, aqedan gamomdinare, erTgvarad, zeeTnikur mo-
cemulobad iqna aRqmuli.  
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Rirssacnobia, rom dResdReobiT, italiurisebr asi-
metriul sistemas warmoadgens espanuri enis pireneuli 

varianti. danarCeni variantebi simetriuli sistemebia, 
radgan TiToeuls safuZvlad Sua saukuneebis espanuri 

(kastiliuri) samwignobro ena (Castellano medieval) udevs; 
sxvagvarad rom vTqvaT, espaneTis garda, yvela danarCen espa-

nurenovan qveyanaSi gavrcelebuli kiloebi momdinareobs 

Sua saukuneebis espanuri (kastiliuri) enidan. aqve auci-

leblad unda iTqvas isic, rom odesRac damoukidebel enob-

riv sistemaTa memkvidre metyvelebebi, romelTac Sua sauku-

neebSi (samwignobro espanuri enis Camoyalibebamde) mwignob-

robis tradiciebic hqondaT, XX saukunis bolo ocwleu-

lamde espaneTSi aRiniSneboda terminiT Dialecto `kilo”, Sem-

dgom ki irCies ramdenadme neitraluri termini Idioma `met-

yveleba”,1 vinaidan espaneTis saxelmwifos SemadgenlobaSi Se-

sabamisma kuTxeebma farTo avtonomia miiRes da maT mkvidrT 

aRudgaT uwindeli enobriv-kulturuli TviTaRqma.2  
espanuris msgavsad, asimetriul da simetriul siste-

mebs Seicavs iseTi pluricentruli enebic, rogorebicaa, 

magaliTad, inglisuri da portugaliuri: inglisuri enis 

britanuli varianti asimetriuli enobrivi sistemaa, yvela 

                                                            
1 magaliTad, cnobili espaneli enaTmecnieris _ ramon menendes-pi-
dalis naSromis saTauria `leonuri dialeqti” (Dialecto Leonés, 
1906); amJamad leonis samefos (910-1230) yofili samwignobro 
enis memkvidre metyveleba oficialurad aRiniSneba terminiT 
Idioma Leonés an Idioma Asturleonés. 
2 aRsaniSnavia, rom xsenebuli TviTaRqma odiTganve emyareboda pi-
reneis naxevarkunZulze gavrcelebuli xalxuri laTinuris ama 
Tu im kilos safuZvelze warmoqmnil samwignobro enas, romelsac 
espaneTis gaerTianebis (XIII-XV ss.) Semdeg espanuri (kastiliu-
ri) Caenacvla. dRes, amgvar TviTaRqmas espaneTis xelisufleba 

mxolod memkvidreobis saxiT cnobs _ baskur, galisiur da kata-
lanur TviTaRqmaTagan gansxvavebiT, politikur uflebebs ar 
ukavSirebs (ix. asturiis statuti, muxli me-8). 



 
 

290 

danarCeni varianti (amerikuli, kanaduri, avstraliuri, ha-

iberniuli [irlandiuri]...) ki _ simetriuli, radganac maT 

safuZvlad sxvadasxva saukunis samwignobro norma udevs. 

portugaliuri enis pireneuli variantic, analogiurad, 

asimetriul sistemas warmoadgens, danarCeni variantebi 

(braziliuri, angoluri, mozambikuri...) _ simetriuli sis-

temebia, radganac TiToeuls safuZvlad udevs XVI saukunis 

portugaliuri samwignobro norma.  

aqve daismis kiTxva: ratom ar SeiZleba, enobrivi va-
riantebi gavuTanabroT kiloebs/ qvesistemebs an/da ki-
loTa/qvesistemaTa jgufebs, romelTac Cveulebisamebr, 
Seicavs sistema? upirveles yovlisa, imitom, rom yovel 

enobriv variants aqvs iseTive funqcia, rogoric saerTo-
erovnul enas; amasTan, is Tavadac Seicavs kiloebs/qvesis-
temebs. aqedan gamomdinare, enobrivi varianti aris Tana-
sistema, vinaidan inerciiT inarCunebs erTobas im siste-
masTan, romlisganac Tavis droze warmoiqmna an romelsac 

gamoeyo.  
rasakvirvelia, enobriv variantebs Soris erToba mud-

mivi sulac aris _ magaliTad, jer kidev XIV saukunis Suaxa-

nebidan, Zvel inglisur enas gamoeyo is enobrivi varianti, 

romelic Sotlandiis barSi (loTianSi) iyo gavrcelebuli 

da Camoyalibda damoukidebel samwignobro-erovnul enad 

(saxelwodebiT Scots `Sotlandiuri”). XX saukunis dasaw-

yisSi niderlandurs gamoeyo afrikaansi, XX saukunis 40-ia-

ni wlebis bolodan germanuls gamoeyo luqsemburguli da 

a.S. yvela am SemTxvevaSi, gamoyofis Sedegad Seicvala 

aramarto lingvonimi, aramed _ sociumTa damokidebule-
bac warsulisa da memkvidreobisadmi.  

aseve, aucileblad unda aRiniSnos erTi metad mniSvne-

lovani ram: araiSviaTad, enobriv erTeuls SeiZleba enis 

statusi hqondes, magram realurad enobriv variants warmo-

adgendes; amgvari viTareba upiratesad dasturdeba im Sem-
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TxvevaSi, roca esa Tu is mikrosociumi (lokaluri jgufi) 

sociumisagan (eTnosisagan) politikuri sazRvrebiTaa ga-

mijnuli anu warmoadgens iredentul erTobas. magaliTad, 
espaneTis Crdilo-dasavleTSi _ galisiis regionSi (esp. 

Galicia, gal. [da port.] Galiza) gavrcelebul enobriv erTe-

uls amJamad oficialurad ewodeba `galisiuri ena” (esp. 

Lengua gallega, gal. Lingua galega), TumcaRa arsebiTad, is por-

tugaliuri enis variaciaa: VIII saukunis II naxevridan XIV sa-

ukunis Suaxanebamde, pireneis naxevarkunZulis Crdilo-da-

savleT nawilSi gavrcelebuli iyo erTiani samwignobro-

erovnuli ena _ galisiur-portugaliuri (Galaico-português). 
1143 wels, swored is iqca leonis samefosagan gamoyofili 

portugaliis (portukales) sagrafos saxelmwifo enad. 

pireneis naxevarkunZulzeve mdebare sxva saxelmwifoebrivi 

gaerTianebebisgan gansxvavebiT, rekonkistis mimdinareobi-

sas, portugaliam aRar daTmo sakuTari damoukidebloba, 

gaZlierda da jer samefod, mere ki _ koloniur imperiad Ca-

moyalibda. 

galisia, romelmac sruli damoukidebloba ver moipo-

va, XV-XVI saukuneTa mijnaze, erTiani espaneTis Semadgen-

lobaSi Sevida. amis Semdeg, iq saxelmwifo enis funqciiT gav-

rcelda espanuri (kastiliuri); galisiur-portugaliuri 

ki, romelic adgilobriv mkvidrTa mSobliur da samwignob-

ro-erovnul enas warmoadgenda, TandaTan daemcro _ samwig-

nobro tradicia dahkarga da uorientiro, myife sistemad 

transformirda. imavdroulad, ganicada espanuri (kasti-

liuri) samwignobro enis gavlenac; am gziT Camoyalibda ga-

lisiur-portugaliuri enis ukidures Crdilour kiloTa 

gangrZobiToba. 

am movlenebamde asi wliT adre _ XIV saukunis 80-iani 

wlebis Suaxanebidan moyolebuli, portugaliis samefom 

moaxerxa, arabebi srulebiT ganedevna samxreTis im terito-

riebidan, romelTac Tavisad miiCnevda. samefos dedaqalaqi 
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gaxda samxreTSi mdebare lisaboni da aman, sxva yvelafer-
Tan erTad, xeli Seuwyo galisiur-portugaliur samwig-

nobro enaSi (romelic iqamde Zalian axlos iyo espaneTis Se-

madgenlobaSi darCenili galisiis mkvidrTa metyvelebas-

Tan) samxreTul kiloTa Taviseburebebis uxvad damkvidre-

bas. aqve unda iTqvas isic, rom es ukanaskneli kiloebi adre 

ara galisiur-portugaliuri, aramed _ mosarabuli samwi-
gnobro enis safarqveS iyo moqceuli: maTze metyvelebdnen 

arabebs damorCilebuli qristianebi da iudevelebi. ro-

gorc ukve zemoTac iTqva, mosarabuli ena  xalxuri laTinu-

ris pireneul saxeobaTa Soris, yvelaze axlos iyo klasikur 

laTinurTan, magram arabul da ebraul nasesxobaTa siuxvis 

gamo, pireneel Tavisufal qristianebs is ar miaCndaT srul-

fasovan romanul enad1
 (raiTi, 1982:37-38). 

ase rom, uwin erTian galisiur-portugaliur enas XV 

saukunidan gauCnda ori ganStoeba: portugaliuri, ro-
melmac arsebiTad, ganagrZo Zveli samwignobro tradicia da 

galisiuri, romelic erTob kastilianizebul kilour gan-

grZobiTobad gadaiqca. sxvagvarad rom vTqvaT, galisiur-
portugaliuri mwignobrobisa da kulturis centrma ga-
dainacvla winandelze ufro samxreTiT _ lisabonSi, 
ukidures CrdiloeTSi ki espanuri (kastiliuri) mwig-
nobroba da kultura gavrcelda da galisiur-portuga-
liuri mxolod saSinao-sametyvelo (kilouri) formiT 

gadarCa; XVI saukunidan, portugalielTa da galisielTa 

ganviTarebis gza portugaliisa da espaneTis saxelmwifoeb-

                                                            
1 swored amitomac uwodebdnen am enas `mosarabuls” (esp. Lengua 

mozárabe, port. Língua moçárabe; < arab. مستعرب [musTaGrib] `gaarabebu-

li”); arabul espaneTSi ki misi dasaxeleba iyo Ladino `laTinuri” 

an kidev _ Aljamia `alJamia” (< arab. العجَميَّة [al-ajami~~aT] `ajamuri; 
araarabuli”). mosarabuli metyvelebidanve ganviTarda pirenee-
li ebraelebis (sefardebis) saSinao ena _ ladino anu haketia. 
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riv interesTa sxvadasxvaobis gamo gaiyara, Tumca ara sabo-

lood. 

XIX saukunis SuaxanebSi, galisiaSi daiwyo `aRorZine-

bis xana” (Rexurdimento) _ adgilobrivi sazogado moRvaweebi 

da kalmosnebi TandaTan dainteresdnen mSobliuri metyve-

lebiT, misi odindeli samwignobro tradiciiT. 1853 wels 

mweralma da leqsikografma Soan manuel pintos biliarma 

(1811-1876) gamoaqveyna galisiurad daweril nawarmoebTa 

krebuli `galisiuri gudastviri” (A gaita galega); man miznad 

daisaxa, galisiur kiloTa safuZvelze axali samwignobro 

norma SeemuSavebina (ermida, 1975:9-27). 1863 wlis 17 maiss,1 

q. vigoSi gamoqveynda poet rosalia de kastros (1837-1885) 

krebuli `galisiuri simRerebi” (esp. Cantares gallegos). masSic 

iseve, rogorc pintos biliaris wignSi, galisiurisTvis ga-

moyenebuli iyo espanuri (kastiliuri) orTografia: zoga-
dad, imdroindeli avtorebi ZiriTadad, espanurad uf-
ro werdnen; ubralo xalxmac, raRa Tqma unda, espanuri we-
ra-kiTxva icoda. aqve aRsaniSnavia isic, rom xelisufleba 

galisiurad wignis gamocemis nebas mxolod im SemTxveva-
Si iZleoda, Tuki orTografia oficialuri _ espanuri 

iqneboda. 
imavdroulad, portugaliaSi galisiur kiloebs ar 

miiCnevdnen damoukidebel sistemad: 1897 wels, enaTmecni-

erma Juze leiti di vaSkunseluSma (1858-1941) q. parizSi, 

portugaliur enaze gamoaqveyna naSromi `portugaliuri 

samyaros dialeqtologiuri ruka” (Mapa dialectológico do contin-
ente português) da uSualod portugaliaSi gavrcelebuli ki-
loebis garda, ganixila galisiuric: `esaa iseTi metyvele-

ba, romelic, upirveles yovlisa, Tavisi gramatikuli maxa-
siaTeblebis mixedviT, uaxlovdeba ufro metad portuga-

                                                            
1 es TariRi 1963 wlidan aRiniSneba, rogorc `galisiuri mwignob-

robis dRe” (Día das letras galegas). 
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liurs, vidre sxva romelime romanul enas da nawilobriv, 

ukavSirdeba kidec mas, _ mxedvelobaSi gvaqvs [portugaliu-

ri] samwignobro-erovnuli norma, _ imave specialuri 

[enobrivi] kanonebiT, oRondac ufro naklebad, vidre bei-

rasa Tu algarvis metyvelebebi”1 (vaSkunseluSi, 1897:15; 

xazgasma yvelgan Cemia _ m.l.). 

aqve aRsaniSnavia isic, rom pirvelad swored Juze lei-

ti di vaSkunseluSma warmoadgina galisiur-portugali-
uri enobrivi sistemis zogadi, oTxsafexuriani sqema:  

1. `Tana-kiloebi" (Co-dialectos) anu Tanasistemebi,  

2. kiloebi (Dialectos) anu mikrosistemebi,  
3. kilokavebi (Subdialectos) anu miosistemebi,  
4. Tqmebi (Variedades) anu mikromiosistemebi.  

upiratesad arqaul fonetikur-morfologiur Tavi-
seburebaTa Semonaxva-dakargvis gaTvaliswinebiT, mkvlevar-

ma Tanasistemebad miiCnia portugaliuri da galisiuri; 
amasTan, portugaliuri Tanasistemis SemadgenlobaSi gamo-

hyo Crdilouri, traJmontanuri, beiruli da samxreTuli 

mikrosistemebi. manve, marTebulad miuTiTa, rom Crdilou-
ri (zemominiuri) mikrosistema da galisiuri Tanasistema 

mxolod politikuri sazRvriT imijneba _ enobrivi Tval-

sazrisiT, maTi gamijvna TiTqmis SeuZlebelicaa (ix. iqve, 
gv.20). 

dRevandeli gadasaxedidan, galisiurTan mimarTebiT 

leiti di vaSkunseluSis es mosazreba, SesaZloa, moZvelebu-

ladac mogveCvenos, magram realurad, mecnieri erTmniSvne-

lovnad ar Semcdara _ marTalia, amJamad espaneTSi galisi-

                                                            
1 `isto é o idioma que, conquanto, pelos seus caracteres gramaticais se 
avizinhe do português mais que outras quaisquer línguas românicas e lhe 
seja em parte ligado na obediência às mesmas leis especiais, não está 
contudo numa relação tão íntima com ele, considerado língua literária e 

nacional, como por exemplo os falares da Beira ou do Algarve”; 
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uri oficialurad damoukidebel enad miiCneva, magram mas-
ze metyvelTa sagrZnob nawilSi mainc didi popularobiT 

sargeblobs e.w. `reintegracionizmi” (Reintegracionismo) anu 

`luzizmi” (Lusismo) _ moZraoba, romelic portugalielTa 
da galisielTa xelaxal enobriv-kulturul gaerTianebas 

isaxavs miznad. miuxedavad imisa, rom madridSi reintegraci-

onistul ideologias ar iziareben, galisiis avtonomiur 

regionSi arsebobs reintegracionistTa xuTi msxvili or-
ganizacia, romelTa wevrebis aqtiurobiT, 2008 wlis 20 seq-

tembers, q. santiago de kompostelaSi daarsda `portuga-

liuri enis galisiuri akademia” (Academia Galega da Língua Por-
tuguesa _ aerTianebs 30 mecniers galisiidanaca da portuga-

liidanac), gamocemulia agreTve, galisiuris `reintegra-

cionistuli” gramatika da leqsikonebi.1 
vinaidan galisielebs portugaliuri saxelmwifoeb-

rivi TviTaRqma ar aqvT, reintegracionisti mkvlevrebi Ta-

namedrove samwignobro galisiurs miiCneven portugaliu-
ri enis erT-erT erovnul-regionalur variantad, xolo 
galisiur kiloebs _ portugaliur Tanasistemad; Sesaba-
misad, galisielebic _ reintegracionistTa Tvalsazri-
siT, _ portugaliuri warmomavlobis eTnosia. Sdr.: espa-
neTis mecnierul wreebSi oficialurad miRebuli Sexe-

dulebebis Tanaxmad, galisiuric damoukidebeli enaa da 

galisielebic damoukide-bel romanul eTnoss warmoad-

genen: Tanabrad gansxvavdebian rogorc espanelebisgan, ise 

_  portugalielebisganac; uSualod galisiis avtonomi-

ur regionSi am Sexedulebas iziarebs `galisiis enis insti-

tuti” (Instituto Galego da Lingua, daarsda 1983 wels), romlis 

                                                            
1 dawvrilebiT amis Taobaze ix. akademiis ofic. veb-gverdi 

(http://www.academiagalega.org, damowmebulia 14.08.2015), aseve: di-
aS pardu 2007 da bizuiqi, 2007;   
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wevrebsac reintegracionistebi `izolacionistebad” naT-
laven. 

rasakvirvelia, xsenebul `izolacionistur” Sexedu-

lebas wminda wylis politikuri safuZveli aqvs _ oficia-

lurma madridma galisiuri damoukidebel regionalur 

enad cno XX saukunis 80-ian wlebSi mxolodRa imitom, rom 

ubralo galisielTa guli moego da amiT Seesustebina re-

integracionistebi, romlebic imTaviTve sagrZnobi gavlen-

iT sargeblobdnen mTel mxareSi. amave mizniT, galisiuris-

Tvis oficialurad damtkicda espanuri (kastiliuri) da 

ara tradiciuli _ galisiur-portugaliuri orTografia 

(bizuiqi, 2007:27), romelsac dRemde iyenebs portugaliu-

ri samwignobro ena. 

amdenad, roca Juze leiti di vaSkunseluSis zemoT 
xsenebuli naSromi daiwera da gamoqveynda, galisiurs ara-

viTari politikuri statusi ar gaaCnda da metyvelTa mier 

sworedac rom portugaliur iredentul Tanasistemad 

aRiqmeboda; miuxedavad imisa, rom Tavad maT portugaliu-
ri saxelmwifoebrivi TviTaRqma arc hqondaT: sayovelTao 
`kastilianizaciis” (gaespanelebis) pirobebSi, galisiel-
TaTvis mxolod mSobliuri metyveleba rCeboda portuga-

lielebTan 700-wlovani (VIII-XIV ss.) erTobis erTaderT 

mtkicebulebad. aseTi viTareba saukeTeso niadags warmoad-

genda reintegracionizmisTvis, rasac madridi imTaviTve 
did safrTxed miiCnevda (piriJ gonsalviSi, 2014:27).  

galisiuri Tanasistema politikuri statusis miniWe-

bam uflebrivad damoukidebel enebs gauTanabra. aseve, 

dadginda sakuTriv galisiuri orientiric, rac uwin (XV 

saukunidan _ XX saukunis 80-ian wlebamde) saerTodac ar 

arsebobda, magram es sakmarisi ar aRmoCnda: realurad, vi-
Tareba ar Secvlila _ galisiur da portugaliur qvesis-
temaTa Tvisobrivad saerTo niSnebs transformacia ar ga-
nucdiaT da arc galisielTa da portugalielTa enobriv-
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kulturul urTierTdamokidebulebaSi momxdara mni-
Svnelovani Zvrebi: sayofacxovrebo doneze, galisiaSi 
narCundeba iseTive viTareba, rogoric leiti di vaSkunse-
luSis dros iyo:`galisiurad metyveli (miT ufro _ xnie-

ri) SeiZleba, zogjer CrdiloportugalielSiac ki agveri-

os... rasakvirvelia, calkeuli bgerebi, romlebsac zogi ga-

lisiuri kilo Seicavs, tradiciulad, espanurTan asocird-

eba (magaliTad, Zlier Tlifina s), magram maTi povniereba 

metad damokidebulia galisiis Sida [kilour] arealze, 
metyvelis ganaTlebaze, ojaxur pirobebsa Tu espanuris 

gavlenis donezec”1 (parediSi, 2006:1-2; xazgasma Cemia _ 

m.l.). 

bunebrivia, galisiuris damoukidebel enad miCneva im-

TaviTve espaneTis saxelmwifo interesebiT iyo nakarnaxevi;2 

                                                            
1 `Um falante nativo (sobretudo um mais idoso) poderia chegar a ser 
confundido com um português do norte nalguns aspectos... É certo que 
determinados sons existentes nalgumas falas galegas são tradicionalmente 
associados ao espanhol (como a pronúncia de um “ç” forte), mas isto varia 
muito dependendo da zona dentro da Galiza, nível de educação do falante, 
entorno familiar ou nível de influência do espanhol no indivíduo.” 
2 zustad iseve, rogorc portugaliaSi 1999 wels mirandulis 
Tanaoficialur (regionalur) enad gamocxadeba (miranda-du-do-
urus municipalitetis teritoriaze, portugaliurTan erTad) 
ganapiroba am qveynis saxelmwifo interesebma; enobriv-eTnokul-
turuli TvalsazrisiT ki, miranduli (mir. La lhéngua mirandesa, 
port. A língua mirandesa), romelzec 15 aTasamde kaci metyvelebs, is-
toriuli leonis samefos (910-1230) samwignobro enis _ astur-
leonuris erT-erT, Zalze portugalizebul variacias warmoad-
gens. asturleonurisave variaciebia espaneTSi gavrcelebuli as-
turiuli, leonuri da estremaduruli; dReisTvis, samive kas-
tilianizebulia. asturiuli gamocxadebulia avtonomiuri en-
titetis _ asturiis samTavros (esp. Principado de Asturias, astur. 
Principáu d’Asturies) regionalur enad (ix. asturiis statuti, mux-
li 4.5). `asturiis mTavris” tituls atarebs espaneTis ufliswu-
li.  
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amitom, enobriv-eTnokulturul faqtad unda CaiTvalos 

is mocemuloba, rac obieqturad arsebobs: galisiuri 

portugaliuri enis erT-erTi erovnul-regionaluri va-
riantia, galisielebi ki portugaliuri warmomavlobis 

eTnosia. aq davZenT imasac, rom evropaSi amgvaradve miemar-

Teba erTimeores niderlanduri da flamanduri, bulga-
ruli da makedoniuri, finuri da kareliuri, ruminuli 

da moldovuri...1 Sesabamisad, am enobriv erTeulebze met-

yvelT mxolodRa politikuri sazRvrebi mijnavs (da ara _ 

eTnokulturuli mocemulobebi).2 Tavis mxriv, politiku-
ri sazRvrebiT gamijvna niSnavs imas, rom TaobaTa cvlis 

procesSi SeiZleba ramdenadme Seicvalos sazogadoeb-
rioba, rac ganapirobebs iredentul gankerZoebas: maga-
liTad, dRes makedonielebi _ bulgarelebisagan an moldo-

velebi _ ruminelebisagan mxolod iredentuli gankerZoe-

biT gansxvavdebian, xolo germanelebsa da avstrielebs, ire-

dentuli gankerZoebis garda, rwmenac ganasxvavebs: germa-

nelTa umravlesoba protestantia, avstrielebi _ kaToli-

keebi arian. 

swored aqedan gamomdinare, eTnokulturuli krite-

riumis morigi debuleba Semdegia: rogorc transplanta-
cia, ise _ iredentizmic ugamonaklisod iwvevs Sidasis-
temur diferenciacias, rac gamoixateba, upirveles yov-

                                                            
1 amJamad `moldovuri enis” (Лимба Молдовеняскэ) saxeliT cnobili 
enobrivi erTeuli, rusulTan da ukrainulTan erTad, moldo-
vis separatistuli regionis _ dnestrispireTis saxelmwifo 
enaa. 
2 amitomac vaskvniT, rom gavrcobili (pluricentruli) enobrivi 

sistemis Semadgeneli Tanasistemebi (enobrivi variantebi) zoga-
dad SeiZleba iyos orgvari: transplantaciuri da iredentuli. 
magaliTad, franguli enis kanaduri varianti transplantaciu-
ria, Sveicariuli da belgiuri variantebi ki _ iredentuli. ger-
manuli enis variantTagan umetesoba iredentulia, xolo espanu-
ri enis variantTagan _ umetesoba transplantaciuri. 
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lisa, transplantirebul/gamijnul enobriv saxesxvaoba-
Si ramdenadme gansxvavebuli semantikur-motivaciuri 

modelebis warmoqmna-damkvidrebiT, arqaizmebis Semonax-
viTa Tu inovaciebis SeuzRudavobiT; Sidasistemuri di-
ferenciaciis ragvaroba damokidebulia transplantaci-
is/iredentizmis Sedegad Camoyalibebul axal mocemu-
lobebsa Tu realiebze, Tumca transplantirebuli/ ire-
dentuli enobrivi saxesxvaobis statusi (damoukidebe-
li enaa, ganayofi enis erovnul-regionaluri variantia, 
kiloa, kilokavia, Tqmaa Tu qcevaa) ganisazRvreba mas 

Semdeg, rac gamoikveTeba misi funqciuri Taviseburebebi; 
aseve _ mimarTeba metyvelTa TviTaRqmisadmi. 

Rirssacnobia, rom simetriul enobriv sistemaTa So-
ris TiTqmis ar gvxvdeba inglisuris, espanuris an portu-
galiuris msgavsi gavrcobili (pluricentruli) siste-
mebi; magaliTad, klasikur simetriul enobriv sistemas 

warmoadgens arabuli ena da, miuxedavad arabul saxelmwi-

foTa simravlisa, misi samwignobro-erovnuli norma erTa-

derTia. gansxvaveba Tavs iCens mxolod kilour metyveleba-

Si: praqtikulad, yovel arabul saxelmwifos Tavisi kilou-

ri gangrZobiToba aqvs, romelic TvalsaCinod sxvaobs sam-

wignobro-erovnuli normisagan. arabul kilour gangrZo-

biTobebs or msxvil jgufad yofen: maSriyulad (aRmosav-

lurad) da maRribulad (dasavlurad); gamoyofen aseve, me-

same _ e.w. periferiul jgufsac. ufro detaluri dayofa 

ki, tradiciulad, amgvaria: 
 

1. arabeTis naxevarkunZulis kilouri gangrZobiTo-
bani: 

1.1. nejduri (نجدي [najdM]): saudis arabeTis centra-

lur nawilSi; 

1.2. xalijuri (خليجي [ xalijM]): sparseTis yuris sanapi-

roebsa da kunZulebze; 
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1.3. bahreinis Siituri (بحراني [bahYrKnM]): bahreinSi, sa-
udis arabeTSi, omanSi... 

1.4. hijazuri (حجازي [hYijazM]) saudis arabeTis dasav-

leT nawilSi; 

1.5. iemenuri (يمني [~amanM]: iemenSi, saudis arabeTSi; 

1.6. omanuri (عماني [GumanM]): omanSi; 

1.7. Sihhi (شحّي [SihYhYM]): omanSi, arabTa gaerTianebul 

saamiroebSi; 

1.8. barakuli (لهجة بارقية [lahja baraki~~a]): saudis arabe-

Tis Crdilo-dasavleT nawilSi; 

1.9. beduinuri (البدوية [badaEM]: udabno rub-el-xalis 

oazisebSi; 

1.10. dofaruli (اللهجة الظفارية  [ÇoFKrM]): omanis samxreT 

nawilSi. 
 

2. levanturi kilouri gangrZobiTobani: 
2.1. kilikiuri (لهجة القيليقية [lahjaT-ul-kiliki~~a]): Tur-

qeTis samxreT nawilSi; 

2.2. siriuli (السورية [aS-Sami~~a]): siriaSi; 
2.3. libanuri (اللبنانية [al-lubnani~~a]): libanSi; 
2.4. palestinuri (الفلسطينية [al-Filastini~~a]): pales-

tinaSi; 

2.5. iordaniuli (الأردنية [al-Gurduni~~a]): iordaniaSi. 
 

3. Suamdinaruli kilouri gangrZobiTobani: 
3.1. Crdilo Suamdinaruli (موصلية [må›uli~~a]): era-

yis da siriis CrdiloeT nawilSi; 

3.2. samxreT Suamdinaruli ( جة العراقيةالله  [al-lahjaT-ul-

Giraki~~a]): eraySi; 

3.3. anatoliuri (لهجات عربية أناضولية [lahjaT-ul-Garabi~~a 

anaduli~~a]): TurqeTSi; 

3.4. kviprosis maronituli ( يةالعربية القبرص  [al-Garabi~~a 

al-kubrusi~~a]: kviprosze; 
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3.5. xuzesTanuri (لهجة أهوازية [lahjaT-ul-ahYEazi~~a]): 
iranis samxreT nawilSi. 

 

4. egvipturi kilouri gangrZobiTobani: 
4.1. Crdilo egvipturi (مصرى [ma›rM]): egviptis Crdi-

loeT nawilSi; 

4.2. samxreT egvipturi (صعيدى [›aGidM]): egviptis sam-

xreT nawilSi; sudanSi. 
 

5. sudanuri kilouri gangrZobiTobani: 
5.1. sudanuri (سوداني [sådKnM]): sudanSi; 

5.2. juba (عربية جوبا [Garabi~~a jåbK]: samxreT sudanSi; 

5.3. Caduri (لهجة تشادية [lahja CKdi~~a]: CadSi; sudanSi; 

nigeriaSi. 
 

6. maRribuli kilouri gangrZobiTobani: 
6.1. marokouli (مغربية/الدارجة [maRribi~~a/dKrMJa]): maro-

koSi; 

6.2. alJiruli (دزيرية/الدارجة [jaziri~~a/dKrMja]): alJir-
Si; 

6.3. tunisuri (ونسي/الدارجة� [TånsM/dLrja]): tunisSi; 
6.4. libiuri (الدارجة/ليبي [dKrja/lMbM]): libiaSi; 
6.5. hasania (حسانية [hYassKni~~a]): mavritaniaSi, saharis 

arabTa demokr. respublikaSi; 

6.6. siciliuri (صقلي [sMkMllM]): gavrcelebuli iyo k. 
siciliaze XIII saukunemde; 

6.7. andalusiuri (أندلسي [andalåsM]): gavrcelebuli 

iyo espaneTSi XIV saukunemde. 
 

7. periferiuli/diasporuli kilouri gangrZobi-
Tobani: 

7.1. Suaaziuri ( لعربية الآسيوية الوسطىا  [al-Garabi~~a al-

asMEi~~a-l-usTa]): uzbekeTSi; 
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7.2. xorasanuli (خراساني [xurKsKnM]): iranis Crdilo-aR-

mosavleT nawilSi. 
 

rogorc ukve zemoTac araerTxel aRiniSna, yoveli 

arabuli kilouri gangrZobiToba warmoadgens homogenur 

kiloTa imgvar jgufs, romelic warmoqmnilia klasikuri 

samwignobro arabuli enisagan; am ukanasknelis amJaminde-
li formaa, Tavis mxriv, Tanamedrove samwignobro (stan-
dartuli) arabuli (arab. ة الفصحىالعربي  [al-Garabi~~a al-

Fu›hYK]). is nebismieri arabuli qveynisTvis erTaderT pres-

tiJul samwignobro-erovnul normadaa miCneuli, e.i. vari-

antebi ar aqvs. cxadia, Tanamedrove samwignobro (standar-
tuli) arabulis monocentrulobas, upirveles yovli-
sa, didad ganapirobebs is faqti, rom arabTa umravleso-
ba, tradiciulad, islamis aRmsarebelia; am religiis er-
TaderTi sakulto ena ki, rogorc sayovelTaodaa cnobi-
li, sworedac klasikuri samwignobro arabuli gaxlavT. 
muslimani arabebi masa da Tanamedrove samwignobro (stan-
dartul) arabuls erTimeorisgan ar gamoyofen. imav-
droulad, yoveli maTgani, romel qveyanaSiac unda cxov-
robdes, mSobliur enad miiCnevs erTian samwignobro ara-
buls da ara romelime arabul kilos. amgvari viTareba bu-

nebrivia mTel arabul samyaroSi. amitomacaa, rom adre Sua 

saukuneebidan moyolebuli, dRemde samwignobro arabuli 

orientiria praqtikulad yoveli arabuli kilouri gan-

grZobiTobisaTvis. aqve unda iTqvas erTi, metad mniSvnelo-

vani faqtis Sesaxebac: TiTqmis yvela arabul qveyanaSi, 
Cvens droSiac ki, samwignobro arabulze xeli miuwvdeba 

mosaxleobis ganaTlebul fenas; gaunaTlebelTaTvis is 

miuwvdomeli rCeba. saerTo-saxalxo, yoveldRiur met-
yvelebas warmoadgens mxolod kilo, romelsac flobs da 

iyenebs mosaxleobis uklebliv yvela fena, met-naklebi 

intensivobiT (van moli, 2003:17-18; houlzi, 2004:20). amde-

nad, rogorc samwignobro arabuli ena, ise _ nebismieri ara-
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buli kilo uwinac arsebobda da amJamadac arsebobs klasi-

kuri diglosiis pirobebSi. 

sayuradReboa, rom qristian arabebs odiTganve sxvag-

vari damokidebuleba hqondaT da aqvT samwignobro enisa da 

kiloebisadmi _ VIII saukuniT TariRdeba qristianuli we-

rilobiTi Zeglebi, romlebic dawerilia siriul da pales-

tinur kiloebze (verstegi, 2014:162-163), rogorc arabu-

li, ise _ arameuli anbaniT. XI-XII saukuneebSi k. maltaze 

gavrcelebuli erT-erTi maRribuli kilos safuZvelze Ca-

moyalibda Tanamedrove malturi ena; arabuli warmomav-

lobis miuxedavad, is imTaviTve laTinuri anbaniT sargeb-

lobs, radganac maltelebi rwmeniT kaTolike-qristianebi 

arian (zamiti, 2000:4-5). XX saukunis SuaxanebSi ki libanSi-

ac, poet said aklis mesveurobiT, popularoba moipova ara-

buli enisgan libanuri kilos gamoyofisa da mis safuZvelze 

damoukidebeli samwignobro normis Seqmnis ideam, rasac fi-
nikizmi ewoda. imxanad, libanSi umravlesobas Seadgendnen 

maroniti-qristianebi; maT Tavi miaCndaT ara arabebad, ara-

med _ finikielTa gaarabebul STamomavlebad. poeti said 

akli fiqrobda, rom libanuri samwignobro normis anbanis 

safuZveli laTinuri grafika unda yofiliyo. 60-ian wlebSi 

is libanur kiloze (mis mierve SemuSavebuli laTinuri anba-

niT) gamocemda gazeTsac, Tumca damoukidebeli samwignob-

ro normis Camoyalibeba, cxadia, ver SeZlo (hajari,1985:89). 

qristianTa msgavsad, arabulenovan ebraelebsac araiS-

viaTad, samwignobro arabulisagan damoukidebel enebad mi-

aCndaT da miaCniaT TavianTi sametyvelo arabuli kiloebi. 

ebrael mwignobarTa mier ebraul-arabul kiloebze daweri-

li pirveli werilobiTi Zeglebi TariRdeba IX saukuniT, am-

Jamad ki arsebobs arabulis marokoul, alJirul, tunisur, 

libiur, egviptur, erayul... kiloTa ebrauli variantebi 

(romelTa meti nawili dResdReobiT gavrcelebulia isra-

elSi, ufrosi Taobis repatriantTa Soris). maTSi aSkarad 
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SeiniSneba arameul da ebraul enaTa substrati. aqve unda 

iTqvas isic, rom ebraul-arabul kiloTa werilobiTi 

fiqsaciisaTvis imTaviTve mxolod ebrauli anbani gamoi-
yeneboda da gamoiyeneba. 

musliman arabTa Soris, kiloebisadmi amgvari damoki-

debuleba metismetad iSviaTia _ TavianTi eTnikuri da re-

ligiuri TviTaRqmis umniSvnelovanes komponentad maT mu-

dam samwignobro arabuli ena miaCndaT da miaCniaT (miuxeda-

vad imisa, rom yvela qveyanaSi enas kiloze idgamen da ganaT-

lebis miRebisas samwignobro arabulis SeTviseba, realu-

rad, ucxo enasaviT uwevT); gasuli saukunis 20-iani wlebi-

dan, egvipteSi dafiqsirda adgilobrivi kilos literatu-

raSi SeRwevis faqti: dramaturgma muhamed Teimurma da mis-

ma Zmam _ prozaikosma mahmud Teimurma kiloze jer nawarmo-

ebTa personaJebi aametyveles, mere ki Seecadnen, saerTod 

ukuegdoT samwignobro arabuli (dageri, 1955:217; ali-za-

de, 1969:10-20). 50-ian wlebSi amgvari eqsperimentebi Sew-

yda: Tanamedrove egviptur literaturaSi kilos personaJ-

Ta metyvelebisTvisRa iyeneben da maSinac, rogorc wesi, ram-

denadme SezRudulad. egvipteSic da danarCen arabul qvey-

nebSic, kilo farTod gamoiyeneba mxatvrul filmebsa Tu 

serialebSi (rac, sxvaTa Soris, xels uwyobs nairgvari war-

momavlobis kilour formaTa SeRweva-damkvidrebas Tana-

medrove samwignobro arabul enaSi); TumcaRa, Rirssacno-

bia isic, rom ucxouri (araarabuli) mxatvruli filmebi da 

serialebi, rogorc wesi, mxolod samwignobro enaze iTar-

gmneba xolme. zogadad, Tanamedrove samwignobro (stan-
dartuli) arabuli arabuli qveynebisaTvis warmoadgens 

aramarto eTnikuri an/da religiuri TviTaRqmis Camom-
Zerwav umTavres komponents, aramed aseve _ erTgvar ko-
ines (an saerTaSoriso enas), romlis meSveobiTac ZvelTa-
ganve urTierToben sxvadasxva kiloze metyveli an/da 

sxvadasxva qveynis mkvidri arabebi. swored am ukanaskneli 
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funqciis gamo Tanamedrove samwignobro (standartuli) 

arabuli enis erTianoba (monocentruloba) arabul sam-
yaroSi dRemde urRvevia. 

yovelive zemoT Tqmulidan gamomdinare, vgonebT, aSka-

raa, rom arabuli enobrivi sistema ganuyofelia upirate-

sad misTvis, vinc srulad iziarebs arabul eTnokulturul 

mocemulobebs. vinc eTnikuri, socialuri an/da religiuri 

gansxvavebulobis gamo, saerTo-arabuli eTnokulturuli 

makrosociumis wevrad Tavs ver miiCnevs, magram arabuleno-

vania, misTvis, bunebrivia, calkeuli arabuli kilo ufro 

metadaa gansxvavebuli TviTaRqmis gamomxatveli _ magaliT-

ad, mavritaniaSi, saharis arabTa demokratiul respublika-

Si, maliSi, nigerSi, senegalsa da alJirSi damoukidebeli 

enis statusiT sargeblobs adgilobriv arabul kiloTa gan-

grZobiTobis _ hasanias Semadgeneli zogi iseTi kilo, ro-

melzec metyvelebs esa Tu is berberuli tomi. miuxedavad 

imisa, rom rwmeniT muslimanebi arian, berberebi arabTagan 

mkveTrad ganirCevian rogorc eTnokulturulad, ise _ so-

cialurad. hasanias erT-erTi variacia (e.w. `Sav berberTa” 

kilokavi) senegalSi, 2005 wlis 21 oqtombris 2005-980 dek-

retis1 Tanaxmad, laTinuri grafikis safuZvelze SemuSave-

bul anbans iyenebs. Sdr.: imave hasaniaze metyveli eTnikuri 

arabebi dedaenad miiCneven samwignobro arabuls, TavianT 

kiloebs ki moixsenieben saxelwodebiT qlam al-bMÇ&Kn `TeT-

rebis metyveleba” (ten-Seixi,2007:240). 

mkveTr eTnokulturul da socialur sxvaobaTa gamo, 

hasaniaze metyvel arabTa da berberTa Soris arasodes uar-

sebia memkvidreobiT jaWvs: berberebma hasania SeiTvises mo-

nobisas _ ZaldatanebiTi asimilaciis Sedegad, arabebs ki 

monaTa metyveleba ar miuCneviaT TavianTi kilos nawilad. 

                                                            
1 elversia ix. bmulze: http://www.jo.gouv.sn/spip.php?article4790 (da-
mowmebulia 17.03.2024); 
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amgvari magaliTebi gvarwmunebs, rom mikrosociumTa So-
ris, enis saerToobas ganapirobebs eTnokulturul mo-
cemulobaTa urTierTdamokidebulebis sisrule: Tu sa-
erTo memkvidreoba, saerTo istoria, saerTo sazogado-
ebrioba da saerTo kultura sustia an sulac araa war-
modgenili, enac ver iqceva saerTod da sociumi ver Sed-
geba. cxadia, berberebs rom arabuli eTnokulturuli mo-

cemulobebi mTeli sisruliT gaeziarebinaT, dedaenad sam-

wignobro arabuls CaTvlidnen (da ara _ hasanias gangrZobi-

Tobis Semadgenel calkeul kiloebs); amdenad, iseve gaarab-

debodnen, rogorc egviptelTa, libielTa, alJirelTa, ma-

rokoelTa, sirielTa da sxvaTa winaprebi gaarabdnen. 

qarTuli (qarTveluri) ena, rogorc simetriuli 

enobrivi sistema, arabulisagan imiT gansxvavdeba, rom mis 

Semadgenel qvesistemaTagan (kilo-kilokav-TqmaTagan) arc 

erTi eqspansiis Sedegad ar warmoqmnila: ori kilos _ fere-

idnulisa da aw gamqrali yizlar-mozdokuris _ warmoqmnis 

mizezia ZaldatanebiTi transplantacia, danarCenebi ki, uk-
lebliv, qarT-velTa sacxovris arealSia warmoqmnili da am-

Jamadac, metwilad, iqvea gavrcelebuli.1 yoveli qarTuli 

(qarTveluri) qvesistemis safuZvels warmoadgens swo-
red is enobrivi erTeuli, romlis Tanamedrove saxe 

(sxvagvarad Tu vityviT _ uSualo gagrZeleba) qarTuli 

samwignobro-erovnuli enaa (msjelobisTvis ix.: Cuxua, 

2003:8; futkaraZe, 2017:116). maSasadame, arabulis msgavsad, 

qarTulic (qarTveluric) warmoadgens imgvar enobriv 

sistemas, romlis orientirsac (qarTul samwignobro-erov-

nul enas) yoveli qvesistema erTgvarad miemarTeba rogorc 

                                                            
1 am mxriv, gamonaklisia qarTvelurenovan muhajirTa aWaruli, ni-
galuri da lazuri (sarful-Cxaluri) metyvelebani, romlebic 
XIX saukunis 80-iani wlebidan dRemde gavrcelebulia TurqeTSi 
(Crdilo-dasavleTisa da Sua SavizRvispireTis regionebSi). isi-
ni calke kiloebi araa. 
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sinqroniulad, ise _ diaqroniuladac. amasTan, qarTuli 

(qarTveluri) kiloebi amgvarad unda dajgufdes: 
 

1. centraluri kiloebi: 
1.1.kaxuri; 

1.2. qarTluri; 

1.3. imeruli; 

1.4.leCxumuri; 

1.5. guruli. 
 

2. ganapira kiloebi: 
2.1. mesxur kiloTa qvejgufi: 
2.1.1. aWaruli; 

2.1.2. livanuri (nigaluri); 

2.1.3. maWaxluri; 

2.1.4. imerxeuli (SavSuri); 

2.1.5. taouri; 

2.1.6. samcxuri (sakuTriv mesxuri); 

2.1.7. javaxuri. 

2.2. herul (ingilour) kiloTa qvejgufi: 
2.2.1. kakuri; 

2.2.2. aliabaduri. 

2.3. fxour kiloTa qvejgufi: 
2.3.1. TuSuri; 

2.3.2. fSauri; 

2.3.3. xevsuruli; 

2.3.4. moxeuri; 

2.3.5. mTiulur-gudamayruli. 

2.4. raWul kiloTa qvejgufi: 
2.4.1.  baris raWuli; 

2.4.2. mTaraWuli. 

2.5. svanur kiloTa qvejgufi: 
2.5.1. laSxuri; 

2.5.2. lentexuri; 
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2.5.3. Coluruli; 

2.5.4. balszemouri; 

2.5.5. balsqvemouri; 

2.5.6. kodoruli. 

2.6. zanur (megrul-lazur) kiloTa qvejgufi: 
2.6.1. megruli (odiSur-samurzayanuli); 

2.6.2.xofuri; 

2.6.3. viwur-arqabuli; 

2.6.4. aTinur-arTaSenuli. 
 

3. istoriuli saqarTvelos farglebs gareT gavrce-
lebuli kiloebi: 

3.1. fereidnuli (iranSi); 

3.2. yizlar-mozdokuri (gavrcelebuli iyo Crd. kavka-

siaSi XX saukunis II naxevramde). 
 

qarTul (qarTvelur) qvesistemaTa aseTi dayofa, Cveni 

azriT, yvelaze ukeT asaxavs arsebul viTarebas. pirvelad is 

warmoadgina tariel futkaraZem (2005:75-76); amjerad ki, 

Cven mxolod mcired davazusteT.1 davZenT imasac, rom Camo-

naTvalSi calke ar Segvaqvs wovaTuSuri, romelSic qarTve-

luris gverdigverd, dasturdeba agreTve, naxur (CeCnur da 

inguSur) enebTan saerTo enobrivi Taviseburebebi. dRes-

dReobiT, wovaTuSTa umravlesobis metyveleba oden zogi-

erTi arsebiTi niSniT gansxvavdeba kaxuri kilosgan. zoga-

dad ki, is enobrivi erTeuli, romelsac `wovaTuSuris" 

anu `bacburis" saxelwodebiT vicnobT, istoriulad 

warmoadgens erT-erT qarTul (qarTvelur) kilos (fxo-

                                                            
1 kerZod, davamateT dasaxelebaTa variantebi (frCxilebSi); aseve: 
zanur (megrul-lazur) qvejgufSi, sadac t. futkaraZem megrul-
Tan erTad gaaerTiana lazuri (miiCnia ra xofuri, viwur-arqabu-
li, aTinur-arTaSenuli kilokavebad), Cven cal-calke Segvaqvs 
xofuri, viwur-arqabuli da aTinur-arTaSenuli, romelTa Sori-
sac sxvaoba aSkarad kilokaurze metia. 



 
 

309 

uri qvejgufidan); naxur enebTan saerTo TaviseburebaTa 

povniereba masSi sxvadasxvagvarad SeiZleba aixsnas.1 
qarTul (qarTvelur) kiloTa zemoT moyvanil Camo-

naTvalSi ar Segvitania aseve, qarTvel ebraelTa metyvele-

ba, romelic zogadad cnobilia yivrulis saxeliT da, arse-

biTad, imgvar superstratul eTnoleqts warmoadgens, ro-

gorsac arabulis, arameulis, malaialamuris, tajikurisa 

Tu sxva enebis ebrauli variaciebi. `uaRresad rTulia sa-

kiTxi, aris Tu ara qarTvel ebraelTa salaparako ena erT-

erTi `ebraelTa ena”, Tu igi qarTuli enis erT-erTi dia-

leqtia, an sulac qarTulis sxvadasxva dialeqtebis/Tqmebis 

wyeba. am problemis Sesaxeb gansxvavebuli Sexedulebani ar-

sebobs... mokled aRvniSnavT mxolod ramdenime ZiriTad mom-

ents: erT-erTi ZiriTadi mizezi imisa, rom dasmul kiTxvaze 

calsaxa pasuxi ara gvaqvs, is samwuxaro garemoebaa, rom qar-

Tvel ebraelTa metyveleba saTanadod Seswavlili ar aris 

(saeWvoa, moxerxdeba Tu ara amis momavalSi gakeTebac, radga-

nac qarTvel ebraelTa umetesoba aRar saxlobs saqarTvelo-

Si da TandaTan kargavs am metyvelebisTvis damaxasiaTebel 

Taviseburebebs, rig SemTxvevaSi, saerTod, qarTul enas)... 

TiTqmis yvela is Tavisebureba, romlebic damaxasiaTebelia, 

m. bar-aSeris Teoriuli moZRvrebis mixedviT, ebraelTa ene-

bisaTvis, qarTvel ebraelTa metyvelebisTvisac aris niSan-

doblivi. faqtiurad erTaderTi (magram friad sagulis-

xmo) gansxvaveba is aris, rom es ukanasknelni, sxva ebraul 

TemTa umetesobisagan gansxvavebiT, wminda wignebisa da 

locvebis TargmanebisaTvis ar iyenebdnen ebraul asoebs, 
ufro metic, saerTod ar werdnen am Targmanebs da zepi-
rad gadascemdnen Taobidan Taobas. prof. lerneri miu-
TiTebs, rom, rogorc Cans, arsebobda saukuneebis winan-
deli gadawyvetileba qarTvel ebraelTa rabinebisa amis 

                                                            
1 amis Sesaxeb ufro dawvrilebiT ix. aqve 
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Taobaze. da mainc esoden mniSvnelovani sakiTxebis gadawyve-

tisas sifrTxilea saWiro. unda gagrZeldes qarTvel ebra-

elTa metyvelebis Seswavla (Tuki es moxerxdeba) da mxolod 

Semdeg iqneba SesaZlebeli pasuxis gacema kiTxvaze, unda Ca-

iTvalos Tu ara qarTvel ebraelTa metyveleba erT-erT eb-

raelTa enad” (enoxi, 2012:77; xazgasma Cemia _ m.l.). 

Cveni mxriv aRvniSnavT, rom qarTvel ebraelTa eTno-
kulturuli sxvaoba yovelTvis aSkara iyo da aris _ isi-
ni ebraeli eTnosis ganuyofel nawils warmoadgenen (ise-
ve, rogorc sefardebi, aSkenazebi, mTis ebraelebi da 

a.S.). qarTuli ena am xalxma SeiTvisa enobrivi cvlis Se-
degad, saqarTveloSi gadmosaxlebis Semdgom, Tumca is ar 

uqcevia imgvar enobriv erTeulad, rogoricaa Tanamed-
rove idiSi an ladino (haketia): e.i. wminda wignebisa da 

locvebis TargmanebisTvis, rogorc marTebulad miuTiTa r. 

enoxmac, maT ar CamouyalibebiaT sagangebo _ `ebrauli” sam-

wignobro norma (varianti). dResdReobiT, iqidan gamomdi-

nare, rom qarTvel ebraelTa umravlesoba saqarTveloSi 

aRar cxovrobs, yivruli TiTqmis gamqralia. is SeiZleba 

dakvalificirdes, rogorc superstratuli eTnoleqti _ 

imgvari enobrivi erTeuli, romelic warmoqmnilia socium-

Si gansxvavebuli eTnikuri warmomavlobis mikrosociumis 

usruli integrirebis Sedegad, sametyvelo kodTa aRrevisa 

da Serevis safuZvelze (msjelobisTvis ix. kiviti, 2014: 25-

27). 

qarTul (qarTvelur) kiloTa t. futkaraZiseuli da-

yofa efuZneba swored eTnokulturul kriteriums _ ukeT 

rom vTqvaT, mis Semdeg debulebas: simetriuli enobrivi 

sistemis orientiri warmoadgens aramarto erTiani eTni-
kuri identobis CamomZerwav normas, aramed aseve _ qve-
sistemaTa urRvevi struqturuli erTobis safuZvelsac. 
amis gamo, nebismier simetriul enobriv sistemaze met-
yvel sociumSi, eTnokulturul mocemulobaTa urTi-
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erTdamokidebuleba srulia sinqroniuladac da diaq-
roniuladac. aqve unda aRiniSnos isic, rom araerTi isto-

riuli cnobiTac dasturdeba qarTvelTa uwyveti eTno-
kulturuli erToba: `quj-farnavazis dros saqarTve-

los/qarTlis saxelmwifos aRorZineba, xangrZlivi neba-
yoflobiTi gaerTianeba ver moxdeboda, qarTvelur Te-
mebs Soris arsebiTi enobrivi da kulturuli sxvaoba 

rom yofiliyo; Sdr.: `qarTlis cxovrebis" mixedviT, arabe-

bis Semosvlamde egrisi mudam qarTlis SemadgenlobaSia, me-

tic, tradiciis mixedviT, Sida egrisi qarTlis/saqarTve-

los mefis kuTvnili miwa-wyalia” (futkaraZe, dadiani, 

2018:42). 

absoluturad marTebulia aseve, es msjelobac: `qar-

TvelTa samwignobro ena ar efuZneba CvenTvis cnobil rome-

lime qarTvelur kilos, maT Soris arc qarTl-kaxurs. qar-

TvelTa samwignobro ena daefuZna zogadqarTul, saerTo-

qarTvelur enas; is yvela qarTveluri Temis Semoqmedeba da 

sakuTrebaa; Sesabamisad, arc erT qarTvelur tomsa Tu Tems 

Tavisi kuTxuri ena Tu kultura ar gauvrcelebia sxva qa-

rTvelur tomebsa Tu Temebze. faqtia isic, rom saukuneebis 

manZilze egris-svaneTSica da mesxeTSic, kaxeT-hereTSica 

da saqarTvelos mTianeTSic warmarTuli Selocvebi, 
qristianuli mwerlobis nimuSebi Tu mxatvruli xasia-
Tis nawarmoebebi iqmneboda saerToqarTveluridan momdi-

nare qarTul samwignobro enaze; Tundac svaneTSi arqauli 

samwignobro ena svanTa istoriuli dedaena da warmarTo-

bisdroindeli ena ar yofiliyo, am enaze ver Seiqmneboda 

qristianobamdeli warmarTuli Selocvebi” (futkaraZe, 

dadiani, 2018:67).1 

                                                            
1 Sdr.: italiaSi, espaneTSi, germaniasa Tu sxva qveynebSi, rogorc 
zemoTac araerTxel aRvniSneT, istoriis sxvadasxva etapze arse-
bobda regionaluri samwignobro normebi, romlebic ama Tu im 
kuTxeSi gavrcelebul kiloebs emyareboda; SemdgomSi ki, saerTo-
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Cveni mxriv davZenT imas, rom qarTul (qarTvelur) ki-

loTa mniSvnelovani nawili dResdReobiT gavrcelebulia 

qarTuli saxelmwifos farglebs gareT _ istoriul qar-
Tul miwebze (xofuri, viwur-arqabuli, aTinur-arTaSenu-

li, livanuri, taouri, maWaxluri, imerxeuli... _ TurqeT-

Si; kakuri, aliabaduri _ azerbaijanSi da a.S.), magram is sa-
erTo orientiri, romelsac TiToeuli maTgani, yvela da-

narCen qarTul (qarTvelur) kiloTa msgavsad, Tvisobri-
vad erTgvarad miemarTeba, _ qarTuli samwignobro ena _ 

uwyvetad arsebobs da viTardeba 15 saukunis ganmavlobaSi. 

maSasadame, Tu, magaliTad, galisiuri aris portugaliu-
ris iredentuli Tanasistema (ramdenadac Tanamedrove 

portugaliurTan Tvisobrivad saerTo niSnebi ar daukar-

gavs) da ara qvesistema (ramdenadac Tanamedrove portuga-

liuri samwignobro enis [lisabonuri koines] Tanabari en-

obrivi erTeulia), xofuri, viwur-arqabuli an/da aTinur-

arTaSenuli (lazTa kiloebi) erTmniSvnelovnad qarTuli 

(qarTveluri) enis iredentuli qvesistemebia, ramdena-
dac qarTul samwignobro enasTan mimarTebiT Tvisobrivad 

iseTsave meoreul enobriv erTeulebs warmoadgenen, ro-

gorsac danarCeni (iredentuli Tu arairedentuli) qarTu-

li (qarTveluri) kiloebi. swored aqedan gamomdinare, Tu 

                                                                                                                              
erovnul enad iqca politikur-kulturulad dawinaurebuli 

kuTxis samwignobro norma, danarCeni kuTxuri normebi ki TandaTa-
nobiT daemcrnen da mwignobrobis tradiciebi dahkarges. aqedan 

gamomdinare, dResdReobiT, CamoTvlil qveynebSi calkeul kuTxe-
Ta mkvidrT SesaZloa, hqondeT sakuTari, regionaluri enobriv-
kulturuli memkvidreoba da masTan dakavSirebuli tradiciebi. 
saqarTveloSi (qarTvelur samyaroSi) ki _ iseve, rogorc met-
naklebad, arabul samyaroSic, _ enobriv-kulturuli mem-
kvidreoba da samwignobro tradiciebi istoriis uklebliv 
yvela etapze erTiani da saerTo-erovnulia. `qarTvelur ena-
Ta” Teoriis gamziarebeli enaTmecnierebi am faqts metismetad 
iSviaTad uweven xolme angariSs. 
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galisiurad metyveli galisielebi portugaliuri war-
momavlobis eTnosad kvalificirdebian, xofur, viwur-
arqabul da aTinur-arTaSenul kiloebze metyveli la-
zebi erTiani qarTuli (qarTveluri) eTnosis ganuyofel 

nawilad _ erT-erT qarTul (qarTvelur) lokalur-ire-
dentul jgufad unda dakvalificirdnen (livanur ki-
loze metyveli livanelebis, maWaxlur kiloze metyve-
li maWaxlelebis, kakur da aliabadur kiloebze mety-ve-
li herebisa [ingiloebisa] Tu sxvaTa msgavsad). 

zogadad, qarTul (qarTvelur) samyaroSi arasodes 

dafiqsirebula imgvari precendenti, rogoric dasturde-

ba, vTqvaT, arabul samyaroSi: aramarTlmadidebel an/da 

araqristian qarTvelebs TavianTi samwignobro normebi ar 

SeuqmniaT; Sesabamisad, arc romelime ucxo (magaliTad, 
arabuli, laTinuri, kirilicis da misT.) anbani ar gamou-
yenebiaT metyvelebis werilobiT gadmosacemad.1 amgva-

                                                            
1 zogierTi SeiZleba Semogvedavos: TurqeTis moqalaqe lazebma, 
romelTa mniSvnelovan nawilsac saerTo-qarTuli (qarTveluri) 
eTnikuri identoba aRar aqvs da rwmeniTac muslimani-suniti 
an/da aTeistia, XX saukunis 90-ian wlebSi TavianTi saSinao-sa-
metyvelo kiloebis safuZvelze qarTulisagan damoukidebeli 

samwignobro enis Seqmna scades, Turqul-laTinur grafikaze day-
rdnobiTo. es faqti da XX saukunis SuaxanebSi, libanel qristi-
an-maronitTa Soris gapopularulebuli `finikizmi” (an kidev _ 

arabuli enobrivi sistemis erT-erTi maRribuli qvesistemis sa-
fuZvelze damoukidebeli malturi enis Camoyalibeba, laTinur 
grafikaze dayrdnobiT) arsobrivad sul sxvadasxvagvari movle-
nebia: TurqeTis moqalaqe is lazebi, romlebic qarTulisagan da-
moukidebeli samwignobro enis Seqmnas dRemde cdiloben, gamoxa-
taven ara imdenad lazebis, aramed, upiratesad _ sxvadasxva war-
momavlobis antiqarTuli Zalebis interesebs, radgan xelaxla aaq-
tiureben (da mTlianad eyrdnobian) im ideologias, rac Tavis 
droze stambolSi, sanqt-peterburgsa Tu moskovSi SemuSavda qar-
TvelTa deeTnizaciis mizniT. maTgan gansxvavebiT, libaneli `fi-
nikistebi” (an malteli kaTolike ganmanaTleblebi), kargad ic-
nobdnen da aanalizebdnen ra TavianT istoriul warsuls, mudam 
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rad, samwignobro qarTuli ena ar asocirdeba raime cal-
keul konfesiasTan/religiasTan (miuxedavad imisa, rom 

rogorc sayovelTaod cnobilia, qarTuli [qarTvelu-
ri] kultura arsiT imTaviTve qristianul-marTlmadid-
ebluria), aramed warmoadgens qarTuli (qarTveluri) 

eTnikuri identobis myar da ucvlel orientirs. 
maSasadame, qarTuli (qarTveluri) enobrivi siste-

ma gacilebiT meti simyariTa da monocentrulobiT gamo-
irCeva, vidre magaliTad, arabuli; amisi mizezi ki, upir-
veles yovlisa, isaa, rom qarTuli warmoqmnidan dRemde 

gavrcelebulia da uwyvetad viTardeba erTsa da imave 

teritoriaze, erTsa da imave pirobebSi, erTsa da imave 

eTnosociumSi, erTi da imave prestiJiT. aseve: qarTuli 

(qarTveluri) qvesistemebi mudam saerTo-qarTuli sam-
wignobro enis safarqveS viTardebodnen _ amas cxad-
hyofs enobrivi, istoriuli da kulturuli monacemebi. 

                                                                                                                              
farTo-sazogadoebriv tendenciebs iTvaliswinebdnen; Sesabami-
sad, gamoxatavdnen uSualod Temis mxridan wamosul interesebs. 
aq davZenT imasac, rom arc osmaleTis imperiaSi da arc TurqeTis 
respublikaSi oficialurad arasodes uarsebia (arc dRes arse-
bobs) qarTul (anda miT umetes _ lazur) Tems _ yvela iqauri 

qarTveli (maT Soris, lazebic), rwmenidan gamomdinare, muslima-
nuri mileTis wevrad aRiqmeboda da dResac `Turqad” miiCneva; mem-
kvidreobiTi mSobliuri enis (romelsac SesaZloa, kargad verc 
flobdes) garda, is TiTqmis aRarafriT ganirCeva eTnikuri Tur-
qisgan. am da sxva msgavs mizezTa gamo, lazebi metad arian asimili-
rebulni, vidre danarCeni qarTuli (qarTveluri) lokaluri jgu-
febi: aWarlebi, livanelebi (nigalelebi), taoelebi da a.S. (uf-
ro vrclad ix.: futkaraZe da sxvebi, 2022:24-44). amdenad, Turqe-
Tis moqalaqe lazTa umravlesoba SesamCnevad indiferentula-
daa ganwyobili `lazuri samwignobro enis" SemuSavebisadmi _ 

prestiJul enas maTTvis ukve didi xania, Turquli warmoad-
gens. Tavis mxriv, `lazuri samwignobro enis" SemuSavebis mo-
surneTa qmedebebi realurad, lazTa saSinao-sametyvelo ki-
loebis sabolood gaqrobas uwyobs xels (msjelobisaTvis ix. aq-
ve, zemoT, gv. 47).   
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Sdr.: klasikuri samwignobro arabuli enis Camoyalibeba 

da gavrceleba Tanxvdeba islamis warmoqmnis periods 

(VIII s.), ris Semdegac daiwyo arabTa dapyrobebi _ ara-
bulma tomebma daikaves vrceli teritoria iranidan pi-
reneis naxevarkunZulamde, masobrivad damkvidrdnen 

dapyrobil qveynebSi, Seerivnen ra adgilobriv mosaxle-
obas. amgvar pirobebSi, erTi mxriv, arabulma ver SeZlo, 
yvelgan Seeviwrovebina adgilobrivi enebi, meore mxriv 

ki, gacxovelebuli enobrivi kontaqtebis Sedegad, daC-
qarda arabulis kilouri diferencirebis procesic. 
TandaTan, klasikuri samwignobro arabuli iqca iseT 

enad, romelic Taobidan Taobas bunebrivi gziT aRar ga-
daecemoda _ rogorc ukve zemoTac aRiniSna, masze xeli 

miuwvdeboda mxolod mosaxleobis ganaTlebul fenas. 
enis, rogorc umTavresi eTnokulturuli mocemulo-

bis bunebrivi gziT gadacemis Sewyveta aucileblad iwvevs 

iseT procesebs, rogorebicaa: eTnosociumis degradireba 

an daSla, deeTnizacia, enobrivi cvla da misT. sayuradRe-

boa, rom ukve XIII-XIV saukuneTa mijnaze erTianma arabul-
ma eTnosociumma daSla iwyo swored imitom, rom klasi-
kuri samwignobro arabulis Taobidan Taobaze bunebrivi 

gadacemis procesi Sewyda; Tumca, radgan xsenebul enas 

sakulto daniSnulebiT aqtiurad iyenebdnen muslimane-
bi, romlebic mTel arabul samyaroSi umravlesobas Se-
adgendnen, eTnosociumis daSlas deeTnizacia aRar moh-
yolia _ arabul lokalur jgufebs CamouyalibdaT e.w. 
`oriarusiani TviTaRqma": islamuri rwmenidan gamomdina-
re, klasikuri samwignobro arabuli SeinarCunes, ro-
gorc dedaena (e.i. enobrivi orientiri), Taobidan Taoba-
ze bunebrivad gadasacem metyvelebad ki aqcies kiloebi. 
faqtobrivad, erTis nacvlad, Camoyalibda ramdenime 

arabuli eTnosociumi, romelTac erTimeorisagan oden 

sazogadoebrioba da kilo ganasxvavebda. amgvari viTareba 
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arabul samyaroSi, rogorc zemoTac araerTxel iTqva, re-
alurad dRemde ucvlelad dasturdeba.1 

arabulisagan gansxvavebiT, qarTul samyaroSi samwig-
nobro qarTulis Taobidan Taobaze gadacemis procesi 

arasodes Semwydara, ramdenadac jer erTi, rogorc ukve 

aRiniSna, enis ganviTareba uwyvetad, tradiciul garemo-
sa da pirobebSi mimdinareobda da meorec _ ganaTlebuli 

mosaxleoba saqarTvelos yvela kuTxeSi sagrZnoblad me-
ti iyo. swored amis gamo, rodesac erTiani saqarTvelo 

calkeul `saqarTveloebad" daiSala (XV s.) da erTimeo-
ris mowinaaRmdege imperiaTa Soris gadanawilda (1555 

w.), qarTuli (qarTveluri) eTnosociumic, TviTaRqmaca 

da enac uwindeburad erTiani darCa. imave mizeziT, 
transplantirebul qarTul (qarTvelur) mikrosociu-
mebs _ fereidnelebs (iranSi) da Cveneburebs (qarTvel 
muhajirTa STamomavlebs, TurqeTSi), realurad, aRar ga-
nucdiaT ucxo garemoSi transformacia _ ar qceulan me-
oreuli formaciis qarTulenovan eTnosociumebad. 

yovelive zemoT Tqmulis gaTvaliswinebiT, vgonebT, 

cxadi xdeba, rom nebismierma simetriulma enobrivma sis-
temam SesaZloa, rRveva daiwyos, Tuki misi ganviTarebis 

bunebrivi pirobebi Seicvleba; Tumca, sistema bolomde 

                                                            
1 amasTan dakavSirebiT, erTob sayuradReboa is faqtic, rom zogi-
erTi arabuli qveynis oficialuri dasaxeleba Seicavs zedsar-
Tavs العربية [al-Garabi~~a] `arabuli; arabTa” (magaliTad:  جمهورية مصر
 iemenis arabTa` الجمهورية العربية اليمنية ,”egviptis arabTa respublika` العربية

respublika” da a.S.). amgvarad xazgasmulia Sesabamisi qveynis ara-
buloba, arabuli samyarosadmi kuTvnileba; imavdroulad, arabe-
Ti mxolod erTia da calkea. Sdr.: damoukidebel qarTul same-
fo-samTavroTa arsebobis periodSic ki, yvela qarTvels saqar-
Tvelo enobrivad, istoriul-kulturulad da sarwmunoeb-
rivad erTian qveynad miaCnda (da ara _ calkeuli qveynebis 
erTobliobad) _ es aSkarad Cans Tundac 1790 wlis `iveriel-
Ta erTobis traqtatidan". 
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dairRveva (anu misi Semadgeneli calkeuli qvesistemebi 

damoukidebel, axlomonaTesave sistemebad Camoyalib-
deba) mxolod da mxolod maSin, rodesac orientiri da-
kargavs Tavis yvela funqcias (sxvagvarad Tu vityviT, 
mTlianad amowuravs sakuTar SesaZleblobebs): ase maga-

liTad, qarTuli (qarTveluri) enobrivi sistemis mimoxil-

va-gaanalizebis Sedegad Cven davinaxeT, rom misi orientiri 

amJamadac Seuferxeblad asrulebs yvela im funqcias, rasac 

asrulebda ZvelTagan (da metic: eniWeba axal-axali funqci-

ebi _ ergeba Tanamedrove teqnologiebs); maSasadame, mihyve-

ba ganviTarebis Cveul kalapots. swored amitom, qarTuli 

(qarTveluri) enobrivi sistema urRvevia. arabuli enobrivi 

sistemis mimoxilva-gaanalizebiT aSkarad Cans, rom mis ori-

entirs dResdReobiT daukargavs zogi imgvari funqcia, rac 

warsulSi axasiaTebda; TumcaRa, iqidan gamomdinare, rom 

klasikuri samwignobro arabuli erT-erTi msoflio reli-

giis _ islamis anu mahmadianobis erTaderT sakulto enas 

warmoadgens, ucvleladve inarCunebs uwindebur prestiJs. 

es, Tavis mxriv, ganapirobebs imas, rom samwignobro arabu-

lis Tanamedrove varianti kiloTzeda formadaa miCneuli 

da, rogorc ukve iTqva, mTeli amJamindeli arabuli samyaros 

masStabiT, kvlavac erTgvari koines funqcia akisria. swo-

red amis gamo, arabuli enobrivi sistema inarCunebs simet-

riulobas da dRemde urRvevia (miuxedavad imisa, rom iseTi 

qvesistemebi, rogorebic iyo malturi da senegalis hasa-
nia, Cvens droSi damoukidebel sistemebadaa kvalificire-

buli). 

aseve: Sua saukuneebSi (aRorZinebis xanaSi) sabolood 

dairRva laTinuri simetriuli enobrivi sistema da Camoya-

libda Tanamedrove romanuli enebi. sayuradReboa, rom ama 

Tu im romanul enobriv erTeulze (laTinuri enis ama Tu 

im kiloze) werilobiTi Zeglebi iqmneboda aRorZinebis 

xanamdec, magram TiToeuli maTgani damoukidebel enob-
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riv sistemad gaformda mxolod mas Semdeg, rac laTinu-
ri simetriuli enobrivi sistemis orientirma _ klasi-
kurma laTinurma bolomde amowura sakuTari SesaZleb-
lobebi: dahkarga saerTo-evropuli koines funqcia (anu 

komunikabeluroba), darCa ra mxolod liturgikul 

enad kaTolikur eklesiaSi, romelic, Tavis mxriv, adrin-
del gavlenas romanul qveynebSiRa inarCunebda. maSasa-
dame, kaTolikur eklesias evropis araromanul qveynebSi 

(upiratesad _ germanikul samyaroSi) poziciebi rom ar da-

eTmo, didi albaTobiT, romanul qveynebSi klasikuri laTi-

nuri komunikabelurobas SeinarCunebda; Sesabamisad, roma-

nul enaTa Camoyalibebis procesic mniSvnelovanwilad Se-

ferxdeboda. 

amasTan, erTob niSandoblivia, rom laTinuri simet-
riuli enobrivi sistemis darRvevis Sedegad, axali si-
metriuli enobrivi sistema aRar warmoqmnila _ yvela is 

ena, rac ki Sua saukuneebis evropaSi laTinuris garkveu-
li kilos safuZvelze Camoyalibda, asimetriul siste-
mas warmoadgenda. mxolod didi geografiuli aRmoCene-
bis epoqaSi Caisaxa simetriuli Tanasistemebi iseTi ro-
manuli enobrivi sistemebisa, rogorebicaa magaliTad es-
panuri, portugaliuri da franguli; danarCeni romanu-
li enobrivi sistemebi (italiuri, katalanuri, ruminu-
li...) ki dResac asimetriulni arian. amgvari faqtebi, ra 

Tqma unda, cxadhyofs erT, metad mniSvnelovan debulebas: 

simetriuli enobrivi sistemebi, romlebic aqamde ur-
Rvevad arseboben da viTardebian, Camoyalibebulni arian 

gacilebiT ufro adre, vidre asimetriuli enobrivi sis-
temebi. imavdroulad, rogorc simetriuli, ise _ asi-
metriuli enobrivi sistemis darRvevis Sedegad, dRes-
dReobiT, SesaZlebelia miviRoT mxolod da mxolod asi-
metriuli enobrivi sistema. Tanamedrove epoqaSi axali 

simetriuli enobrivi sistema miiReba ara uwindeli sis-
temis darRvevis, aramed _ transplantaciis Semdgomi 
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gavrcobis Sedegad (da maSinac _ ara yovelTvis). amdenad, 
enobrivi sistemis simetriuli struqtura ramdenadme 

iSviaTi mocemulobaa; gacilebiT ufro xSiria asimetri-
uli struqtura. 

aqve ismis kiTxva: rogori mocemuloba warmoadgens 

enobrivi sistemis ganviTarebis yvelaze dabal safexurs? pa-

suxi aseTi iqneba: myife anu uorientiro sistema, sxvagva-
rad Tuki vityviT _ usafaro kilouri gangrZobiToba. zo-
gadad, myife anu uorientiro sistemis sazRvrebi yovel-
Tvis iolad ver dgindeba. magaliTad, Sdr.: `andiur ena-ki-

loTa qvejgufSi Sedis: andiuri, boTlixuri, Rodoberiu-

li, Wamalaluri, tindiuri, bagvalaluri, karatauli, axva-

xuri. yvela es erTeuli Tanabrad gansxvavebul odenobas 

ar gulisxmobs... Cans, rom andiur ena-kiloTa qvejgufSi 

yvelaze didi sxvaoba gvaqvs andiursa da axvaxurs Soris; 
sxva wevrebi met-naklebad gansxvavebul gardamaval safe-
xurebs warmogvidgens. ase, magaliTad, miarsus metyve-
leba akavSirebs, rogorc gardamavali safexuri, sakuT-
riv boTlixurs RodoberiulTan... bunebrivi iqneboda, 
Rodoberiulic aq (e.i. boTlixuri enis SemadgenlobaSi _ 

m.l.) Semogvetana (Ciqobava, 1962:5; xazgasma Cemia _ m.l.). 

`andiuri enebi erTmaneTisagan didad daSorebulni ar ari-

an. sxvaobis ukiduresi wertilebia andiuri da axvaxuri. maT 

Soris (erTmaneTisagan met-naklebi daSorebiT) lagdeba an-
diuri qvejgufis danarCeni enebi” (gudava, 1971: 4; xazgasma 

aqac Cemia _ m.l.). 

arn. Ciqobavas da t. gudavas am SexedulebaTa Soris Su-

aledi 9 welia. rogorc vxedavT, is enobrivi erTeulebi, 

romlebsac 1962 wels arn. Ciqobavam `ena-kiloebi” uwoda, 

1971 wels t. gudavam ukve erTmniSvnelovnad `enebad” gamo-

acxada _ miuxedavad imisa, rom imave periodSi Tavadac Se-

niSnavda: `bagvaluri ena Zalian axlos dgas mezobel enebTan 

_ WamalurTan da gansakuTrebiT tindiurTan. es sami ena an-
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diur enaTa qvejgufSi qmnis garkveul wres, romelic Ro-
doberiulis meSveobiT boTlixursa da andiurs ukav-
Sirdeba. ar aris gamoricxuli SesaZlebloba, tindiuri 

da bagvaluri erTmaneTis mimarT miviCnioT dialeqteb-
ad” (gudava, 1971:4; xazgasma amjeradac Cemia _ m.l.). am kon-

kretul SemTxvevaSi, mkvlevris amgvari meryevi pozicia ga-

mowveulia, upirveles yovlisa, swored imiT, rom dRemde an-

diuric, boTlixuric, Rodoberiulic, Wamalaluric, tin-

diuric, bagvalaluric, karataulica da axvaxuric axlomo-

naTesave myife anu uorientiro sistemebs warmoadgens. 

upirvelesi, rac CamoTvlil enobriv erTeulTa da maT-

ze metyvelTa Sesaxeb aucileblad unda aRiniSnos, isaa, rom 

Tanamedrove enaTmecnierebaSi miRebuli da gavrcelebu-
li yvela lingvonimi, romelic ki e.w. `andiuri qvejgu-
fis" Semadgenel erTeulTa aRsaniSnavad gamoiyeneba, pi-
robiTia da Tavis droze, ramdenadme xelovnuradaa Seq-
mnili: magaliTad, uSualod termini `andiuri qvejgufis 

enebi” (zogierTi mkvlevris Tanaxmad _ `andiuri wris ene-

bi”) Seqmnilia imis gaTvaliswinebiT, rom yvela xsenebuli 

enobrivi erTeuli gavrcelebulia mdinare andis yoisus 

(xunZurad _ Dandi Dor) auzSi. iqve, sofeli andi (adgilo-

briv _ y&vannu, xunZurad _ Dandi) warmoadgenda mTiani da-

Restnis erT-erTi Temis (sazogadoebis) centrs. am Temis 

sxva soflebi iyo: rikvani (rikYuna), Runxo (Runxa), aSali 

(aSollu), Canxo (CoBur), zilo (zilur), munibi (ben-
nur), qvanxidaTli (qoxYidol/), RaRaTli (RaRul/).1 miiC-

neva, rom TiToeuli am soflis metyveleba, sistemur-

struqturuli TvalsazrisiT, sof. andis metyvelebis ho-

mogenuria. 

                                                            
1 frCxilebSi mogvyavs soflebis sakuTriv andiuri saxelwodebe-
bi. yvela soflis oficialuri dasaxeleba, rogorc wesi, xunZuri 
enidan momdinareobs (cercvaZe, 1965:3). 
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swored aqedan gamomdinare, mkvlevrebi miiCneven, rom 

uwindeli andis Temis uklebliv yvela soflis metyveleba 

qmnis erT enobriv erTeuls, romelsac Temis centris saxel-

wodebis mixedviT, andiuri ena (rus. Андийский язык, ingl. 
Andi Language) ewodeba. imavdroulad, es andiuri ena yve-
laze msxvili erTeulia danarCen axlomonaTesave enob-
riv erTeulebs Soris. mTiani daRestnis xunZur TemTa 

mkvidrni andis Temis yvela soflis mcxovrebs erTad eZaxian 

`andielebs” (Dandal), maT metyvelebasac erToblivad _ `an-

diur enas” (Dandaderil mawY). maSasadame, Temonimi andi-
elebi da lingvonimi andiuri ena asaxavs xunZur eTnosoci-

alur Sexedulebebs (cercvaZe, 1965:3-4), romlebsac isto-

riulad iziarebdnen (da amJamadac iziareben) TviT andis 

Temis mkvidrnic. 

miuxedavad amisa, Temis mkvidrT ar aqvT enobriv-
kulturuli sociumisTvis damaxasiaTebeli erTiani 

TviTaRqma. Sesabamisad, ar arsebobs `andiuri enis" aR-
mniSvneli erTiani avtolingvonimi: mSobliur metyvele-

bas `andiur enas” (y&vannab miwYi) uwodebs mxolod sof. an-
dis mcxovrebi; sof. RaRaTlis mcxovrebs mSobliuri met-

yveleba miaCnia `RaRaTlur enad” (RaRudiralub miwYi), 
sof. zilos mcxovrebs _ `zilour enad” (ziludiralub 

miwYi) da a.S. TiToeuli soflis mkvidri, raRa sakvirvelia, 

mezobel sofelSi gavrcelebul metyvelebas, Tundac kar-

gad esmodes, mainc `sxva enad” Tvlis. 

aRsaniSnavia isic, rom yofili andis Temis yvela sofe-

li dResdReobiT Sedis daRestnis respublikis (ruseTis 

federacia) boTlixis raionSi, romlis centricaa sof. 

boTlixi (adgilobriv _ bu~xe º bu~xa, xunZurad _ 

bol&iB). iq gavrcelebuli metyveleba adgilobriv saxelde-

bulia `boTlixur enad” (bu~xadal&i miwYi). mkvlevarTa Se-

xedulebiT, boTlixuri enis Semadgeneli nawilia, agreTve, 

mezobeli soflis _ miarsus (qilu) metyvelebac (ix. arn. 
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Ciqobavas citata zemoT); Tumca, Tavad miarsus mkvidrni mi-

iCneven, rom maTi soflis metyveleba calkea da uwodeben 

ase: qiludal&i miwYi _ `miarsuelTa ena”. warsulSi, boT-

lixic da miarsuc qmnida cal-calke Temebs, romlebic mezo-

bel andis TemTan da oriode sxva xunZur TemTan erTad Sedi-

oda texnucalis sanaiboSi. am sanaibos adm. centri iyo sof. 

boTlixi. 

dResdReobiT, boTlixis raionSive Sedis ori sofeli 

_ Rodoberi (Ribdu) da zibirxali (Salu). pirvelis met-

yveleba ramdenadme uaxlovdeba sof. miarsus metyvelebas, 

meorisa ki _ SesamCnevad Sordeba. mkvlevarTa azriT, xsene-

buli ori soflis metyveleba erTianad Seadgens calke Ro-
doberiul enas (saidova, 1973:6); TumcaRa, aqve aucileb-

lad unda iTqvas, rom mSobliur metyvelebas `Rodoberi-

ul enas” (Ribdidil&Yi micYi) uwodeben mxolod da mxo-

lod sof. Rodoberis mkvidrni; sof. zibirxalis mkvidrni 

ki miiCneven, rom laparakoben `zibirxalur enaze” (Sala-
dil&Yi micYi). amasTan, mkvlevarTa mier `Rodoberiul 

enad" saxeldebuli enobrivi erTeuli warmoadgens er-
Tgvar gardamaval safexurs iseT enobriv erTeulebs So-
ris, rogorebicaa boTlixuri da Wamalaluri (gudava, 

1967:307-321). 

ZvelTaganve, mTian daRestanSi `Wamalalebs” (xunZ. Wa-
malal) uwodeben md. andis yoisus marcxena sanapiroze mo-

saxleT, xolo maTi saSinao-sametyvelo enobrivi erTeuli 

cnobilia, Sesabamisad, `Wamalaluri enis” (xunZ. Wamal mawY) 

saxeliT. Tavad Wamalalebic TavianT Tavs da mSobliur enas 

zogadad imave terminebiT ixsenieben: Wamalali `Wamalale-

bi” da Wamalaldub miwY `Wamalaluri ena”. aSkarad gamokve-

Tili erTiani TviTaRqma maT ar aqvT (warmoSobas asaxeleben 

mSobliuri soflis mixedviT da iqve gavrcelebuli metyve-

lebis nairsaxeoba miaCniaT `enad”); aqedan gamomdinare, aR-

niSnuli dasaxelebebi metad iSviaTad ixmareba. saerTod, Wa-
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mal- fuZe WamalalurSi xunZuri enidanaa SeTvisebuli da mi-

si etimologia bundovania (ix. aseve Ciqobava, cercvaZe, 1962: 

176-177). 

dRes, Wamalaluri gavrcelebulia daRestnis respub-

likis wumadis raionis Semdeg soflebSi: zeda haqvari (ax 

aqve), qveda haqvari (hit$
 aqve), aRvali (aRvali), wumada 

(wYumaW), wumada-uruxi (wYuma-l&esYa), rigaCanixi (hinxe), 
hadiri (hadi), haCitli (mixadi), hihaTli (hihal/i); Wamala-
lebis erTi sofeli _ qvanxi (qvanxYi) Sedis mezobeli CeCne-

Tis respublikis Sarois raionis SemadgenlobaSi. 

daRestnis respublikis wumadis raionSive Sedis sof-

lebi: kvanada (kvanW), Tlondoda (hinduW), xuStada 

(hunsYaW º hunsYaba), hemerso (hemesi), romlebic mdebareobs 

md. andis yoisus marjvena mxares. maT emezobleba axvaxis rai-

onis ori sofelic: Tlisi (l&isYi º hesYi) da TlibiSo (hi-
biSYi º sYibil/). mkvlevarTa azriT, CamoTvlil soflebSi 

gavrcelebulia bagvalaluri ena, TumcaRa `TviTon bagva-
lebSi `bagvalebis" aRsaniSnavad zogadi termini ara Cans 

(warmomavlobas asaxeleben fuZe aulis mixedviT)" (guda-

va, 1971:3; xazgasma Cemia _ m.l.); aseve: `adgilobrivad (wu-
madis raionSi, mezobel xunZur mosaxleobaSi) termins 
`bagvaluri" ufro farTo mniSvneloba aqvs: ase aRniSna-
ven sakuTriv bagvalebsaca da tindielebsac erTad aRe-
buls, e.i. md. andiis yoisus marjvena napiris mcxovreb-
lebs saerTod. am gagebiT, `bagvaluri" upirispirdeba 

`Wamalurs", romelic amave mdinaris marcxena napirze 

mcxovreb xalxs aRniSnavs” (iqve, gv. 4; xazgasma aqac Cemia _ 

m.l.). Cveni mxriv, gvinda davZinoT, rom rogorc wesi, mecnie-
ruli terminebi yovelTvis unda asaxavdes obieqtur re-
alobas (da ara koniunqturas). 

wumadisave raionis Semdeg soflebSi: tindi (idari º 

idi), anRida (anRi~a), aqnada (ahinaWi), eCeda (eCe~i), tisi 

(mil&iWi º isYi), romlebic uwin Seadgendnen tindis Tems, 
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mkvlevarTa TvalsazrisiT gavrcelebulia tindiuri ena. 
Tavad am soflebis mcxovrebT ki miaCniaT, rom TiToeuli 

soflis metyveleba calke `enaa”. zogadad, yofili tindis 

Temis mkvidrni (tindielebi; xunZ. tindal) enobrivad 

erTob axlos dganan `bagvalalur enaze" metyveli sof-
lebis mosaxleobasTan; aseve: `bagvalelTa erTma nawilma 

(xuStadelebma, Tlondodelebma) icis tindiuri enac” (gu-

dava, 1971:3). 

boTlixis raionis sof. qveda enxeloSi (qet$i enxYe-
li), aseve _ momijnave axvaxis raionis soflebSi: karata 

(kYira), arCo (arCi), anCixi (anCil/i), raCabalda (raCval-
di), maStada (maSYtK), Cabayoro º zeda enxelo (Cabayara º qK 

enxYeli), raciTli (racil&), toqita º tuqita (tuq~a), 
mkvlevarTa TvalTaxedviT, laparakoben karataul enaze; 
amave soflebis mkvidrT, erTianad, xunZur enaze ewodeba 

kYaralal `karataelebi”, radgan uwin sof. karata (xunZ. 

kYarata) Temisa da sanaibos centri iyo; dResac, axvaxis raio-

nis adm. centria. Sesabamisad, CamoTvlili soflebis metyve-

lebac (erTianad), xunZurad iwodeba `karataul enad” 

(kYaral mawY) _ miuxedavad imisa, rom amgvari terminiT 

(kYirl/i mawYi) mSobliur metyvelebas ixsenieben mxolod da 

mxolod sof. karatas mkvidrni. danarCeni soflebis mcxo-

vreblebs, rogorc wesi, Tav-TavianTi metyvelebis nairsaxeo-

ba miaCniaT `enad”. unda aRiniSnos isic, rom sof. toqitas º 

tuqitas metyveleba Zalian gamoirCeva yvela danarCeni sof-

lis metyvelebisagan: erTi mxriv _ toqitelebi º tuqitelebi 

da meore mxriv _ danarCeni soflebis (maT Soris, rasakvirve-

lia, sof. karatas) mcxovreblebi erTmaneTTan yofiTi komu-

nikaciis damyarebas ufro metad xunZur enaze axerxeben (maho-

medbekova, 1971:8). zogadad, sof. toqitas º tuqitas uwin me-

zobel qvemo axvaxis TemTan ufro mWidro urTierToba hqon-

da, vidre enobrivad homogenur karatas TemTan. 
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axvaxisave raionis soflebSi: tad-maRiTli (t&en-
Ril&i), loloRoniTli (y&unge), qvanyero (qvanyi), kudiab-
roso (inka hani), izani (izano) da mezobeli Samilis raionis 

soflebSi: Tlanubi (l&anora), wegobi (wYegol/i º wYekob), 
raTlubi (rihidab), mkvlevarTa TvalTaxedviT, gavrcele-

bulia axvaxuri ena; xunZuradac, yvela CamoTvlili soflis 

metyveleba erTianad cnobilia amave terminiT _ ax~val mawY, 
mcxovreblebs ki zogadad uwodeben `axvaxelebs” (ax~valal), 
rakiRa xunZuradve mTeli im mxaris dasaxelebaa ax~vaB `axva-

xi”. 

sayuradReboa, rom Tavad axvaxelTagan mxolodRa ze-

moaxvaxelebi (tad-maRiTlis, loloRoniTlis, qvanyeros, 
kudiab-rososa da izanis mcxovrebni) miiCneven TavianT 

Tavs erTian eTnolokalur jgufad. maTi avtoeTnonimia aS-
vado `axvaxelebi”; mSobliur metyvelebasac, Sesabamisad, 

uwodeben ase: aSval/i miwYi `axvaxelTa ena”. qvemoaxvaxelebi 

(Tlanubis, wegobis, raTlubis mcxovrebni) ki aRniSnul 

onimebs ar icnoben _ warmoSobas asaxeleben mSobliuri 

soflis mixedviT da iqve gavrcelebuli metyvelebis nairsa-

xeoba miaCniaT `enad”. amis mizezi, upirveles yovlisa, isaa, 

rom zemoaxvaxelebi mezobel TemTagan (karataelTa da bagva-

lalTagan) izolirebulni iyvnen; qvemoaxvaxelebs ki, imTa-

viTve, gacilebiT mWidro kavSiri hqondaT momijnave xunZu-

renovan TemebTan (mahomedbekova, 1967:6). 

umTavresi, rac andiuri qvejgufis enobrivi erTeule-

bis Sesaxeb aucileblad unda iTqvas, isaa, rom sistemur-

struqturuli erToba maT dRemde kargad aqvT SenarCune-

buli _ saerTo orientiris arsebobis SemTxvevaSi, Tavi-
suflad SeiZleboda, andiuri qvejgufis TiToeuli 

enobrivi erTeuli migveCnia Cveulebriv qvesistemad, 
romelic metad an naklebad Sordeba (an uaxlovdeba) da-
narCen qvesistemebs. amJamindeli viTareba sworedac rom 

saerTo orientiris ararsebobis (ganuviTareblobis) 
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logikur Sedegs warmoadgens: andiuri qvejgufis enobriv 

erTeulze metyvel eTnolokalur jgufebs (Temebs) ar 

axasiaTebT eTnokulturuli mocemulobebis imgvari 

urTierTdamokidebuleba, rogoric niSandoblivia Ca-
moyalibebuli eTnosociumisaTvis (eTnosisaTvis). aqve 

davZenT imasac, rom gvian Sua saukuneebidan moyolebuli, 

andiuri qvejgufis enobriv erTeulebze metyveli yoveli 

Temis warmomadgeneli erovnebiT xunZad aRiricxeba _ mis-

Tvisac iseve, rogorc mezobeli xunZurenovani Temebis 

mkvidrTaTvis, erovnuli mniSvnelobis, gamaerTianebeli eT-

nonimia maDarulav (mamakacisTvis), maDarula~ (qalisTvis) 

`mTieli”, xolo enobrivad gansxvavebul mezobel (Tu Sore-

bel) TemebTan saurTierTobo saSualebas ki warmoadgens 

bol mawY `jaris/Temis ena” _ xunZuri enis Crdilour (xunZa-

xur) kilos safuZvelze warmoqmnili erTgvari Jargoni, ro-

melic mTian daRestanSi imTaviTve farTod iyo da aris gav-

rcelebuli (Ciqobava, cercvaZe, 1962:4-5). cxadia, swored 

amiT aixsneba is garemoebac, rom andiuri qvejgufis enobriv 

erTeulebze metyvelTa uklebliv yvela sofels aqvs para-

leluri xunZuri dasaxelebac, romelic originalur sa-

xelwodebas fonetikurad an Seesatyviseba, an _ ara. 

xunZuri ena andiuri qvejgufis enobriv erTeulTa ax-

lomonaTesavea. am SemTxvevaSi, ukve savsebiT gamqralia is 

fuZeena, romlis erTi qvesistemisagan miviReT Cveulebrivi 

asimetriuli enobrivi sistema (anu xunZuri ena), xolo meo-

re qvesistemisagan ki _ myife (uorientiro) enobrivi siste-

ma (anu andiuri qvejgufis enobrivi erTeulebi). enobriv-
kulturuli da istoriuli monacemebis gaanalizebis Sede-

gad vrwmundebiT, rom xunZur-andiuri fuZeenis (romelic 

TavisTavad, myife enobriv sistemas warmoadgenda) daSlis 

ZiriTad mizezad iqca masze metyvel lokalur TemTa geog-

rafiuli izolirebuloba, romelmac TandaTan jer kul-

turuli, mere ki _ enobrivi gancalkevebac gamoiwvia da ga-



 
 

327 

aRrmava srul gamoyofamde. aq aRsaniSnavia isic, rom XII sa-

ukuneSi, xunZurenovani Temebi gaerTiandnen da warmoiqmna 

xunZeTis sanucalo; amis Sedegad, iqamde uorientiro xun-

Zuri enis orientirad iqca Crdilouri (xunZaxuri) kilo; 

Caisaxa mwignobrobac, qarTuli anbanis (rogorc asomTavru-

lisa da nusxuris, ise _ mxedrulis) safuZvelze, radganac 

xunZebi odiTganve saqarTvelos did gavlenas ganicdidnen 

(hafizovi, 2017:106-156); sarwmunoebrivadac, saqarTvelos 

samociqulo avtokefalur eklesias eqvemdebarebodnen. 

 andiuri qvejgufis enobriv erTeulebze metyvelTa Te-

mebi xunZeTis sanucalosagan politikur, geografiul da 

enobriv-kulturul izolirebulobas inarCunebdnen XVII-

XVIII saukuneebamde. aqedan gamomdinare, maTTvis karga xnis 

ganmavlobaSi xunZuri ena (da, metadre _ misi Crdilouri 

[xunZaxuri] kilo, romelzec samwignobro tradiciebi isa-

xeboda) savsebiT ucxo iyo. es Temebi ZiriTadad Tavisufal, 

mTis demokratiul sazogadoebebs warmoadgendnen; amitom, 

xunZaxis nucalTa Zalauflebas araTu ar cnobdnen, aramed 

_ ewinaaRmdegebodnen kidevac. Sesabamisad, inarCunebdnen 

eTnikur gankerZoebulobasac da mSobliur metyvelebebsac, 

romlebic sistemur-struqturulad xunZurisagan ukve da-

moukidebelni iyvnen. es viTareba kardinalurad Seicvala 

mxolod XVIII saukunis dasawyisSi _ maSin, rodesac daRe-
stnis miwebs rusebma daadges Tvali; aman, erTi mxriv, qveya-

naSi XVI saukunidan gavrcelebuli islami gaaZliera (dam-

pyroblebis _ marTlmadidebluri qristianobis aRmsarebe-

li rusebis sapirwoned), meore mxriv ki _ warmoSva saWiroe-

bac calkeuli, wvril-wvrili Temebisa Tu saxelmwifoebri-

vi warmonaqmnebis politikuri gaerTianebisa. daRestnis ma-

RalmTian kuTxeebSi `jaris/Temis enad” (bol mawY) saxelde-

buli Jargonic swored imxanad gavrcelda. is iqca erTgvar 

saxalxo Lingua Franca-d dasavleT daRestnis erTian laSqar-

Si (uslari, 1889:4). 
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imavdroulad, bol mawY-i dasavleT daRestanSi ver Ca-

moyalibda saerTo-erovnul, erTiani eTnikuri TviTaR-

qmis/vinaobis CamomZerwav enad _ upirveles yovlisa, imi-

tom, rom saxelmwifoebriobis tradicia susti iyo. islamis 

gaZlierebam da umravlesobis religiad gadaqcevam ki, Tavis-

Tavad ganapiroba samwignobro enis funqciiT arabulis sa-

yovelTaod gavrceleba (arabistTa daRestnuri skola ara-

Tu Crdilo kavkasiaSi, aramed _ mTel imJamindel wina azia-

Sic didi popularobiT sargeblobda; TviT xunZuri enisTvi-

sac, qarTulis nacvlad, arabuli damwerlobis gamoyeneba 

daiwyes). mogvianebiT, amasve daemata rusTa eqspansiac, ris 

Sedegadac daRestani maT samflobelod gadaiqca. rusTa ga-
batonebam sagrZnoblad Seaferxa (da SemdgomSi, rusul 

interesebTan sruli TanxvedriT warmarTa) daRestnis 

mkvidr xalxTa da maT mSobliur enaTa/metyvelebaTa gan-
viTareba; amitomac, andiuri qvejgufis enobrivi erTeu-
lebi, romlebic XVIII saukunis dasawyisidan xunZur enas 

daeqvemdebarnen, amave etapze darCnen _ xunZur enobriv 

sistemaSi maTi asocireba (sxvagvarad Tuki vityviT _ in-
korporireba) Sewyda.  

yovelive zemoT Tqmulis gaTvaliswinebiT, andiuri 

qvejgufi warmoadgens myife diasistemas, romelic Seicavs 

ramdenime myife sistemas. zogadad, myife enobrivi sistema 

igivea, rac umwignobro ena an/da TavisTavadi kilouri 

gangrZobiToba. amgvari enobrivi erTeulis nawilebi 

(qvesistemebi/kiloebi) erTimeores ukavSirdeba mxo-
lod homogenurobiT anu saerTo warmoSobiT; orienti-
ruli kavSiri maT Soris, bunebrivia, ar arsebobs, radgan 

sistemas orientiri ar gaaCnia. Tavis mxriv, orientiris 

uqonloba aixsneba imiT, rom umwignobro enaze metyvel 

sociumSi eTnokulturul mocemulobaTa urTierTda-
mokidebuleba (da, Sesabamisad, memkvidreobiTi jaWvic) 

gacilebiT ufro myifea. amitomacaa, rom imgvar SemTxve-
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vebSi, rogoric Cven zemoT mimovixileT, yovelTvis erTob 

Zneldeba enobrivi sistemis zusti sazRvrebis dadgena. maga-

liTad, SeuZlebelia ganisazRvros, sad mTavrdeba boTli-
xuri ena da iwyeba Rodoberiuli ena, radgan sof. boTli-
xis, sof. miarsus, sof. Rodoberisa da sof. zibirxalis 

mcxovrebT, praqtikulad, uTarjimnod esmiT erTmaneTisa _ 

Tavisuflad SeuZliaT semikomunikacia. aseTive semikomuni-

kaciuri erToba aqvT imave sof. boTlixisa da qvanxidaTlis 

mcxovrebTac, sof. tindisa da sof. xuStadas mcxovrebTac 

da a.S. maSasadame, sazRvari ar igrZnoba arc boTlixur da 

andiur, arc tindiur da bagvalalur... enebs Soris. imav-

droulad, rogorc ukve zemoTac aRiniSna, TiToeuli sof-

lis mkvidri mSobliur enad miiCnevs mxolod sakuTar met-

yvelebas, nebismieri sxva soflis metyvelebas ki `sxva enad” 

Tvlis.  
amdenad, erTob sayuradReboa, rom andiuri qvejgufis 

enobrivi erTeulTa gandasebis SemTxvevaSi, Tanamedrove 

mecnieruli TvalTaxedva realur viTarebas srulad ver 

asaxavs. amisi mizezi ki gaxlavT, upirveles yovlisa, sab-
WoTa periodis droindeli koniunqtura da ssrk enobri-
vi politikis rigi Taviseburebebi, romlebic oficia-
lur dogmebad iqca e.w. `korenizaciis" Semdeg (XX sauku-
nis 30-iani da 40-iani ww. mijnidan moyolebuli), dRes-
dReisobiT ki inerciiTRa ganagrZobs arsebobas. Sdr. ase-
ve, t. gudavas amgvari Tvalsazrisi: `andiuri enebi erTmane-

Tisgan didad daSorebulni ar arian... mainc aRweris Tval-

sazrisiT ufro marjve Cans maTi cal-calke Seswavla” (guda-

va, 1971:4). manve, swored imJamindeli koniunqturis gamo 

ukuagdo arn. Ciqobavaseuli termini `andiuri ena-kiloebi” 

da daamkvidra `andiuri enebi”. 
Cveni mxriv davZenT, rom dRes, ruseTis federaciaSi 

grZeldeba yvela is enobrivi manipulacia, rac sabWoTa kav-

Siris (an kidev ufro adre _ ruseTis imperiis) mesveurTa 
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wreebSi SemuSavda, upiratesad politikuri miznebis Sesa-

bamisad. andiuri qvejgufis yvela enobrivi erTeuli, rom-

lebic `enebad” sabolood sabWoTa enaTmecnierTa mier iqna 

miCneuli, ruseTSi oficialurad iTvleba `mkvidr enebad” 

(Коренные языки), maTze metyvelni ki _ `mkvidr xalxebad” 

(Коренные народы an Народности); Tumca imavdroulad, es uka-

nasknelni erovnebiT kvlavindeburad `xunZebad” (rus. 

Аварцы) aRiricxebian. am tipis ormagi standarti moqmedia 

imitom, rom eTnikur procesebs marTavdes federaluri 

xelisufleba _ rasakvirvelia, sakuTari interesebis, 
amocanebisa da miznebis Sesabamisad.1  

rogor xdeba msgavs umwignobro enaTa (anu myife enob-

riv sistemaTa) reestrizeba (statusis miniWeba) sxva qvey-

nebSi? magaliTad, meqsikis pueblasa da oaxakas StatebSi 

mcxovrebi, erT-erTi indieli eTnosis _ popolokebis met-

yveleba erTiani myife sistemaa, TumcaRa imis gamo, rom masze 

metyvelT erTiani eTnikuri TviTaRqma ar aqvT (iyofian Te-

mebad), reestrizebulia calkeuli qvesistemebi: koiotepe-

kis popolokuri (esp. Popoloca de Coyotepec), mesontlas popo-

lokuri (Popoloca de Mezontla), santa-ines auatempanis popo-

lokuri (Popoloca de Santa Inés Ahuatempan), san-markos tlal-

koialkos popolokuri (Popoloca de San Marcos Tlalcoyalco), san-
xuan acingos popolokuri (Popoloca de San Juan Atzingo), san-
felipe otlaltepekis popolokuri (Popoloca de San Felipe 
Otlaltepec), san-luis temalaiukas popolokuri (Popoloca de 

San Luis Temalayuca). rogorc vxedavT, yvela dasaxelebaSi fi-

gurirebs eTnonimi `popoloka”, romelic actekur anu nau-

                                                            
1 kanoni # 82-Ф3 `ruseTis federaciis mkvidri mcirericxovani 

xalxebis uflebaTa garantiebis Sesaxeb”(«О гарантиях прав коренных 
малочисленных народов Российской Федерации») ruseTSi miiRes 1999 

wlis 30 aprils. teqsti ix. bmulze: https://base.garant.ru/180406/ (da-
mowmebulia 26.06.2024).  
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atlis enaze niSnavs `gaugebrad mosaubres” (gomes espinosa, 

2006:6-7); dasaxelebebSive, am eTnonimTan erTad, warmodge-

nilia ama Tu im Temis mTavari dasaxlebuli punqtis aRmniS-

vneli qoronimic. am gziT nawarmoebi lingvonimi (an mik-
rolingvonimi) maqsimalurad zedmiwevniT asaxavs imgvar 

viTarebas, roca enobrivi erTeulis Semadgeneli qvesis-
temebi, realurad, mxolod da mxolod homogenurobiT 

ukavSirdebian erTmaneTs. maSasadame, meqsikis pueblasa da 

oaxakas StatebSi mcxovrebi popolokebi warmoadgenen homo-
genur mikrosociumTa erTobas, romelic istoriulad ver 

Camoyalibda erTian eTnosociumad (miuxedavad imisa, rom 

aqvT erTiani avtoeTnonimi _ Ngiwa [gomes espinosa, 2006:9]).  
amerikis SeerTebul StatebSi, samxreT-dasavleTis 

mkvidri indieli eTnosis _ apaCebis metyveleba aseve myife 

enobriv sistemas warmoadgens. is reestrizebulia federa-

lur doneze aRiarebul tomTa (ingl. Federally Recognized Tri-
bes) saxelwodebebis Sesabamisad: dablobis apaCuri (Plains 

Apache), Cirikaua (Chiricahua), meskalero (Mescalero), dasav-
lur-apaCuri (Western Apache), tonto (Tonto), xikarilia (Ji-
carilla), lipani (Lipan) _ am egzoTemonimebiT arian cnobilni 

apaCebis is Temebi (anu tomebi), romelTac aSS-is xelisuf-

leba, XIX saukunis dasasrulidan moyolebuli, federa-

lur doneze aRiarebs, rogorc TiTo anda ramdenime rezer-

vaciis mflobelT. zemoT xsenebuli, meqsikeli popoloke-

bisgan gansxvavebiT, amerikel apaCebs ar aqvT saerTo avto-

eTnonimi (amasTanave, egzoeTnonimi `apaCi” momdinareobs xi-

karilias Temis adgilobrivi dasaxelebidan Abáachi; evrope-
li kolonistebi pirvelad mis warmomadgenlebs gaecnen), 

radgan ZvelTaganve momTabareobdnen da erTmaneTTan TiT-

qmis ar hqondaT kavSiri. maTi sametyvelo enobrivi erTeu-

lebic, homogenuri warmoSobis miuxedavad, viTardebodnen 

izolirebulad (durbini, 1964:8; baso, 1990:12). aqve unda 

iTqvas isic, rom dasavlur-apaCuri metyveleba uaxlovdeba 
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navaho anu dine enas, romelic mSobliuria imave saxelwode-

bis matarebeli eTnosisaTvis da dResdReobiT, metyvelTa 

raodenobis (200 000-ze meti kaci) mixedviT, aSS-Si gavrce-

lebul indielTa enebs Soris pirvel adgilzea. navahoebi 

warmomavlobiT apaCebis axlomonaTesaveni arian, Tumca eT-

nokulturulad damoukidebel sociums warmoadgenen. isi-

ni floben aSS-Si farTobiT yvelaze did (71 000 km2, rac zo-

gi Statis teritoriaze metia) rezervacias. dasavlur-apa-

Curad metyvelT uwin navahoebTan ufro mWidro kontaqti 
hqondaT, vidre uSualod apaCur TemebTan (peri, 1980:279-

280).  
amdenad, mkvlevrebi erTian `apaCur enas” ver gamoyo-

fen, upirveles yovlisa, imis gamo, rom Tavad apaCTa Temebi 

TavianT Tavs erT eTnosociumad ver aRiqvamen _ endoglo-
sur (sxvagvarad Tu vityviT, Sidasociumur) doneze maT 

aqvT mxolod da mxolod Temobrivi (anu tomobrivi) Tvi-
TaRqma: sadaurobas asaxeleben avtoTemonimiT da mSob-
liur enadac miaCniaT mxolod TavianTi Temis metyvele-
ba. imavdroulad, apaCebis saSualo da axali Taobis war-
momadgenlebi, romlebic amJamad ukve mTlianad ingli-
surenovanni arian, TavianTi Tavis (da winaparTa metyve-
lebis) aRsaniSnavad iyeneben inglisur egzoeTnonims 

Apache _ Cveulebisamebr, romelime TemonimTan erTad; ma-

galiTad, ityvian: I am from Mescalero Apaches `me meskaleros 

[tomis] apaCebidan var”, My grandparents spoke Lipan Apache `Ce-

mi bebia da babua laparakobdnen lipanis [tomis] apaCurad” 

(baso, 1990:34) da misT. anu, saSualo da axali Taobis apaCe-

bis TviTaRqmac veraa mTlad erTiani, magram mainc ramdenad-
me sxvaobs ufrosi Taobis TviTaRqmisgan. mkvlevarTa marTe-

buli SeniSvniT, am sxvaobas ganapirobebs enobrivi cvla 

(Language Shifting). 
maSasadame, naTelia, rom msoflios im qveynebSi, sadac 

gavrcelebulia myife enobrivi sistemebi (umwignobro ene-
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bi), realurad, miRebulia maTi reestrizebis orgvari stan-

darti: 1. reestrizeba TemonimebiT; 2. reestrizeba Temoni-

miT da saerTo [egzo]eTnonimiT; amasTan, sayuradReboa 

isic, rom zogadad, myife enobriv sistemaTa tipebic gan-
sxvavebulia da, ra Tqma unda, swored es gansxvavebuloba 

ganapirobebs reestrizebis ori standartis arsebobas. 
Sesabamisad, andiur qvejgufSi Semavali enobrivi er-

Teulebi (romlebic, rogorc ukve aRiniSna, XVIII saukuni-

dan moyolebuli, axlomonaTesave xunZur enas eqvemdebare-

ba) warmoadgens ucxo orientirs daqvemdebarebul myife 

sistemebs. meqsikis pueblas da oaxakas StatebSi gavrcele-

buli popolokuri warmoadgens klasikur uorientiro 

myife sistemas, xolo aSS-is samxreT-dasavleTSi gavrcele-

buli apaCuri ki _ fragmentul myife sistemas. aq davZenT 

imasac, rom faqtobrivad, aRniSnuli tipebi myife siste-
maTa ganviTarebis sxvadasxva safexurebia. aqedan gamomdi-
nare, Tuki, vTqvaT, klasikuri uorientiro myife sistema 

ucxo (Tumca axlomonaTesave) orientiris safarqveS mo-
eqca, viRebT ucxo orientirs daqvemdebarebul myife 

sistemas, romelic inkorporirebis gziT SeiZleba iqces 

axlomonaTesave sistemis Semadgenel nawilad (asocire-
bul qvesistemad). Tu ucxo orientirisadmi daqvemdeba-
reba moiSala da sakuTari orientiri aRar ganviTarda, 
viRebT fragmentul myife sistemas, romelic SemdgomSi 

uTuod daiSleba calkeul myife sistemebad. bunebrivia, 
Tuki klasikur uorientiro myife sistemas gauCndeba saku-

Tari orientiri, Cveulebriv, miviRebT asimetriul enobriv 

sistemas; xolo Tu sakuTari orientiri ori anda meti iqna 

_ damoukidebel asimetriul enobriv sistemebs an gaTiSul 

sistemas.  

magaliTad: XIX saukunis II naxevramde, osuri ena war-

moadgenda klasikur uorientiro myife sistemas, romlis 

samwignobro tradiciac is-is iyo, iwyebda Casaxvas. aRniSnu-
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li periodidan moyolebuli, osurs gauCnda ori orientiri 

(samwignobro norma) _ ironuli kilos safuZvelze da di-
goruli kilos safuZvelze. dResdReobiT, osuri ukve Camo-

yalibebulia pluricentrul-gaTiSul sistemad: sakuTriv 

oseTSi (ruseTis federacia) oficialurad moqmedebs ori 

samwignobro norma _ osur-ironuli da osur-digoruli.1 

imavdrouladve, saqarTveloSi mcxovrebi osebic osur-
ironul normas iyeneben, oRond SesamCnevad gansxvavebuli 

orToepiiT.2 osuri enisagan gansxvavebiT, XX saukunis 20-

ian wlebamde fragmentul myife sistemas warmoadgenda 

Crdilo kavkasiaSive mcxovrebi CeCnebisa da inguSebis met-

yve-leba, radgan `inguSeTis centrad q. orjonikiZe iTvle-

boda, CaCneTisa _ grozno, da am garemoebam Seuwyo xeli in-

guSuris samwerlo enad damuSavebas” (Ciqobava, 1965:8-9); 

CeCnuri samwignobro ena ki inguSurze ramdenime wliT gvian 

Seiqmna. yovelive aman, cxadia, ufro gaaRrmava (qvesistemu-

                                                            
1 ix. saTanado Canaweri Crdilo oseTis respublika-alaniis (ru-
seTis federacia) moqmedi konstituciis me-15 muxlSi: `1.Crdilo 
oseTis respublika-alaniis saxelmwifo enebia osuri da rusuli. 
2. osuri ena (ironuli da digoruli kiloebi) warmoadgens osi 
xalxis erovnuli TviTaRqmis safuZvels” (dedanSi: «1. 
Государственными языками Республики Северная Осетия-Алания являются 
осетинский и русский. 2. Осетинский язык (иронский и дигорский диалекты) 
является основой национального самосознания осетинского народа.»). kon-
stitucia srulad ix.: http://legislature.ru/ruconst/northose.html  (damowme-
bulia 01.07.2024). 
2 prof. naira bepievis cnobiT. osuri orToepiis saqarTveloSi 
moqmedi wesebi dawvrilebiT ganxilulia misive avtorobiT gamo-
sul saxelmZRvaneloSi `osuri enis TviTmaswavlebeli” (Tbilisi, 
2018), gv. 12-14. Sdr. sakuTriv oseTSi moqmedi orToepiuli we-
sebi, romelic mocemulia f. Tayazovis `osuri enis TviTmaswavle-
belSi” (vladikavkazi, 2012; rusul enaze), gv. 12-40. umTavresi 
sxvaoba isaa, rom sisina xSulebsa da Cqamierebs sakuTriv oseTSi 
SiSinebad gamoTqvamen, saqarTveloSi ki inarCuneben; magaliTad: 
Æвзаг `ena” oseTSi warmoiTqmis [›vJag], CvenSi _ [›vzag] da a.S.  
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ridan sistemur donemde aiyvana) enobrivi sxvaobani da XX 

saukunis 90-iani wlebis bolos CeCnur-inguSuri fragmen-

tuli myife sistemisagan miviReT ori samwignobro-erovnu-

li ena: CeCnuri da inguSuri.  
Sdr.: aSS-is alaskis Statsa da ruseTis federaciis 

Cukotkis avtonomiur okrugSi gavrcelebuli enobrivi er-

Teuli _ iupiki (ingl. Yup’ik, rus. Юпик) Sedgeba Semdegi 

qvesistemebisgan: nuvkanis iupiki (нывуӄаӷмитун), Caplinis 

iupiki (уӈазиӷмитун), sirenikis iupiki (Сиӷыныгмитун), cen-
traluri alaskis iupiki (Yugtun) da alutiiki (Alutiitun). 
eseni Tavisuflad SeiZleba ganvixiloT damoukidebel 

axlomonaTesave sistemebadac, Tumca qvesistemebad gani-
xileba, upiratesad, ori mizezis gamo: 1. aSkaraa maTi sis-
temur-struqturuli erToba; 2. maTze metyveli mikro-
sociumebi mezobel eTnosTagan (ruseTSi _ cimbiris xal-
xebisgan, aSS-Si _ amerikeli indielebisgan) kardinalu-
rad gansxvavdebian aramarto eTnokulturuli an/da eko-
nomikuri, aramed _ anTropologiuri TvalsazrisiTac. 
amdenad, ukve mniSvnelobac aRar aqvs imas, rom iupikis Se-

madgenel qvesistemebze metyveli mikrosociumebi erTmane-

Tisgan izolirebulad saxloben aziis da amerikis terito-

riaze, erTiani TviTaRqmac didi xnis win dahkarges da maT 

mSobliur metyvelebaTa safuZvelze cal-calkea damuSave-

buli praqtikuli samwignobro normebi kirilicisa da la-

Tinuri grafikiT (jeikobsoni, 1984: I-V; jeikobsoni, 2000:14-

16; osahito, 2012:12-13).  
saqme isaa, rom iupikze metyvelni tipiur azielebad 

moCanan Crdilo amerikaSi da tipiur Crdiloamerikelebad 

_ aziaSi. maTi Soreuli winaprebi amerikel indielTa winap-

rebze gacilebiT ufro gvian _ 5 000-10 000 wlis win _ ga-

davidnen aziidan (kerZod _ amJamindeli Cukotkidan) Crdi-

lo amerikaSi (riCi, patersoni, kempbeli, 2012: 374), sadac 

SemdgomSi izolirebul eTnikur erTobad Camoyalibdnen. 
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ukve XVII-XVIII saukuneebSi ki, iupikze metyveli zogi tomi 

Crdilo amerikidan isev aziaSi _ Cukotkis sanapiroebsa da 

mimdebare kunZulebze gadmosaxlda (riuzi, 1994:14-15). 

dResdReobiT, iupikis calkeul kiloebze metyvel to-
mebs Soris uwindeburad myaria egzosocialuri kavSiri: 
erTian eTnikur jgufad isini Tavs miiCneven ara mxolod 

sazogadoebriv-kulturul an/da anTropologiur mona-
cemTa identurobis gamo, aramed _ imitomac, rom acnobi-
ereben, ramdenad kardinalurad ganasxvavebs es monaceme-
bi maT mezobel eTnosTagan. imavdroulad, TiTqmis aRar 

dasturdeba egzoglosuri kavSiri: iupikis kiloTa So-
ris gagebineba ukiduresad gaZnelebuli an saerTod Se-
uZlebelia, erTiani orientiri ki arc arsebobs. 

sxva amgvar SemTxvevebSic, rasakvirvelia, myife enobri-

vi sistemis urRvevobas mis qvesistemebze metyvel mikroso-

ciumebs Soris daculi egzosocialuri kavSiri da gare sam-

yarosgan kardinaluri sxvaoba ganapirobebs maSin, roca eg-

zoglosuri kavSiri Zalian sustia anda savsebiTac gamqra-

lia: magaliTad, evropasa da amerikaSi gavrcelebuli boSu-
ri ena (romani) metyvelTa da mkvlevarTa mier erTian enob-

riv sistemad miiCneva swored imitom, rom boSaTa yoveli 

lokaluri jgufi (romlisTvisac mSobliuria boSuri enis 

esa Tu is kilo) xasiaTdeba identuri sazogadoebriv-kul-

turuli da anTropologiuri monacemebiT, romlebic maT 

kardinalurad ganasxvavebs araboSa eTnosebisgan (boSurad 

gajÄ º gaJÄ). uSualod enobrivi TvalsazrisiT ki, boSuris 

calkeul kiloTa Soris dasturdeba aseTi gansxvaveba: `Zi-

reuli (e.i. induri) leqsika boSaTa sxvadasxva jgufSi sxva-

dasxva donezea SenarCunebuli; araiSviaTad, boSuris sxva-

dasxva kiloebi ramdenime sinonimidan icaven mxolod erTs, 

zog kiloSi ki aRreulia sityvaTa Tavdapirveli mniSvnelo-

bebi. boSuris calkeul kiloTa warmoqmna ganapiroba ima-

nac, rom maT fonetikaze gansakuTrebiT Zlieri gavlenis 
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wyaro sul sxvadasxvagvari iyo” (Cerenkovi, demeteri, 

1989:5).1 anu, boSuris kiloebic, umetesad, inarCuneben 

sistemur-struqturul erTobas, magram aRar aqvT egzog-
losuri kavSiri. miuxedavad amisa, boSuri ena (iseve, ro-

gorc iupiki an/da popolokuri) mainc klasikur uorien-
tiro myife sistemad ganixileba.  

niSandoblivia, rom zogadad, myife enobrivi siste-
mis Semadgenel qvesistemebze metyvel mikrosociumTa 

Soris egzosocialuri kavSiris upirvelesi maCvenebelia 

saerTo avtoeTnonimis arseboba: magaliTad, popolo-

kurSi, rogorc ukve zemoTac iTqva, esaa Ngiwa anu `glexi” 

(gomes espinosa, 2006:9); iupikSi _ Yupiaq º Йупиаӄ anu `nam-

dvili adamiani” (menovSikovi, 1962:7; jeikobsoni, 1984:15), 

xolo boSurSi _ rrom º rom (md. sq. rromnÆ º romnÆ)2 anu `me-

uRle” (demeteri, demeteri, 1989:135; cvetkovi, 2001:75). 

rogorc vxedavT, samive avtoeTnonimis amosavali (araeTni-

kuri) mniSvnelobac uSualod socialur statuss asaxavs. 

es, raRa Tqma unda, srulebiT araa SemTxveviTi: raki eTni-
kuri erToba mniSvnelovanwilad swored egzosocialur 

kavSirs emyareba, garkveuli socialuri statusis aR-
mniSvneli leqsikuri erTeuli TavisTavad qceula saer-
To avtoeTnonimad.  

                                                            
1 `исконная (т.е. индийская) лексика сохранилась у различных цыганских 
групп в разной степены, из нескольких синонимов различные цыганские 
диалекты зачастую сохраняют только один, в некоторых диалектах смещается 
первоначальное значение слов. Образованию различных цыганских диалектов 
способствовал и совершенно различный источник влияния на их фонетику, 
которое было особенно сильным.” 
2 iqidan gamomdinare, rom popolokurs da iupiks aqvT samwignob-
ro formebi (romlebic masobrivobiT ar gamoirCeva, Tumca meqsi-
kaSic, aSS-Sic da ruseTSic oficialuradaa miRebuli), maT leq-
sikur erTeulebs warmovadgenT saTanadod _ laTinuri grafi-
kiT da kiriliciT. boSurisaTvis ki, romlis samwignobro forma 
oficialurad ar miuRiaT, viyenebT qarTul transkrifcias. 
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maSasadame, egzosocialuri kavSiriT Sekruli kla-
sikuri uorientiro myife enobrivi sistema yvelaze me-
tad uaxlovdeba simetriul an/da asimetriul enobriv 

sistemebs, romelTaganac egzoglosuri kavSiris uqon-
lobaRa ganasxvavebs. aqve aRvniSnavT kidev erT niSandob-

liv movlenas: arcTu iSviaTad, egzosocialuri kavSiri 

imdenad myari SeiZleba iyos, rom enobriv sistemaSi ori 

(an ramdenime) orientiris warmoqmnis Semdgomac ki ar mo-
iSalos; kavkasiaSi amisi naTeli magaliTia osuri ena Tavisi 

ori orientiriT (samwignobro normiT) maSin, roca osi eT-
nosi dRemde inarCunebs erTianobas myari egzosocialuri 

kavSiris wyalobiT. davasaxelebT agreTve, dasavleT cim-

birsa (ruseTis federacia) Tu Crdilo skandinaviaSi (upi-

ratesad _ fineTis da norvegiis teritoriaze) gavrcele-

bul finur-ungrul enebs: komis (romelsac dResdReobiT 

aqvs sami orientiri [samwignobro norma]: komi-zirianuli, 
komi-permuli, komi-iaJvinuri) da loparuls (igive lap-
landiurs anu saamebis enas, romelsac aqvs rva orientiri 

[samwignobro norma]: Crdilouri, samxreTuli, lule-sa-
ami, pite-saami, ume-saami, inari-saami, skolt-saami, kil-
din-saami); maTze metyveli eTnosebi _ komi da saami swore-

dac rom egzosocialurad dakavSirebul mikrosociumTa ga-

erTianebebs warmoadgenen.  
fragmentuli myife enobrivi sistemis Semadgenel qve-

sistemebze metyvel mikrosociumTa Soris srulfasovani eg-

zosocialuri kavSiri dasturdeba upiratesad diaqroni-

ul doneze, sinqroniul doneze ki SeiniSneba mxolodRa 

gadmonaSTis saxiT. maSasadame, nebismieri fragmentuli 

myife enobrivi sistema TavisTavad diasistemis winasaxed 

gvevlineba: rogorc ki mikrosociumTa Soris egzosocia-
luri kavSiri sabolood moiSleba, qvesistemebi damou-
kidebel axlomonaTesave sistemebad Camoyalibdeba, mik-
rosociumebi ki _ Sesabamisad, sociumebad. rogorc ukve 
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zemoTac iTqva, kavkasiaSi amisi naTeli magaliTia CeCnuris 

da inguSuris gayofa. realurad, es procesi mTlad Cvens 

droSi ganxorcielda, Tanac _ arcTu bunebrivi gziT: XX 

saukunis 20-ian wlebSi, roca cal-calke damuSavda samwig-

nobro normebi inguSebisa da CeCnebisaTvis, am or eTnikur 

jgufs egzosocialuri kavSiri gadmonaSTis saxiT hqonda Se-

narCunebuli; anu, erTimeorisaTvis damaxasiaTebeli eTno-

kulturuli mocemulobani ar eucxoebodaT (miuxedavad 

imisa, rom erTian sociumad Tavs veRar aRiqvamdnen). enob-
rivTan erTad, politikurma gayofam (rsfsr Semadgenloba-

Si Semaval mTielTa assr-Si imTaviTve cal-calke iyo CeCne-

Tis nacionaluri okrugi da inguSeTis nacionaluri ok-

rugi. 1922 wels, xsenebul avtonomiur respublikas gamoe-

yo CeCneTi, romelmac avtonomiuri olqis statusi miiRo; 

1924 wels ki, amgvarive statusiT gamoiyo inguSeTic) imde-

nad gaaRrmava maT Soris sxvaoba, rom CeCneTis da inguSeTis 

gaerTianebis (1934 w.) Semdegac, viTareba ucvlelad Senar-

Cunda. 

rasakvirvelia, CeCnur-inguSuri rom fragmentuli myi-

fe enobrivi sistema ar yofiliyo, garkveul Sedegs gamoi-

Rebda jer anbanTa unifikacia (1938 w.), mere _ erTiani sam-

wignobro enis SemuSavebis mcdeloba (1940-1941 ww.; dawvri-

lebiT ix.: malsagovi, 1941:28-86). Sdr.: imave periodSi Crdi-

lo oseTis assr-Sic SeimCneoda tendencia, rom digorul 

kiloze SemuSavebuli samwignobro norma CaTvliliyo cal-

ke `enad” (da, Sesabamisad, digoreli osebi _ calke `eTno-

sad”), Tumca amas aqtiurad ewinaaRmdegeboda rogorc osu-

ri inteligencia, ise _ ubralo xalxic (dawvrilebiT ix.: 

muguevi, 1936:47-51; badoevi, 1937:81-89 da kambolovi, 
2007:114-122), radgan osuri enis orive kiloze metyvelni 

imTaviTve erTian eTnosad miiCnevdnen Tavs, miuxedavad re-

ligiuri sxvaobisa (digoreli osebis mniSvnelovani nawili 

suniti muslimania, ironelebi ki upiratesad marTlmadide-
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beli qristianebi arian). CeCneT-inguSeTis inteligencia da 

ubralo mosaxleoba ki, erTeulebis gamoklebiT, ukmayofi-

lebas gamoTqvamda swored gaerTianebis gamo (qoqorxoeva, 

2002:17-18; xarsievi, 2012:303-305): inguSebi ver urigde-

bodnen vladikavkazis mTlianad osebisadmi gadacemas, xolo 

CeCnebi _ ara-axis sazogadoebis samkvidro miwebis mezobeli 

daRestnis assr-is SemadgenlobaSi darCenas. yvelas miaCnda, 

rom CeCneTisa da inguSeTis gaerTianeba ara CeCnebisa da in-

guSebisaTvis, aramed _ osebisa da daRestnelebisaTvis uf-

ro iyo xelsayreli.  
1944 wlis deportaciis Semdeg, CeCnur-inguSurma 

enobrivma interferenciam da konvergenciam lamis piks miaR-

wia, Tumca daSlili sistema aRar gaerTianebula. 1957 wli-

dan, rodesac represirebuli xalxebi samSobloSi daabru-

nes da avtonomiac aRudgines, inguSeTis istoriuli teri-

toriis mniSvnelovani nawili (upiratesad _ md. Tergis 

marjvena sanapiro [inguSurad R›lmi~ S›hY›r], q. vladikavka-
ziTurT) osTa xelSi darCa. mis sakompensaciod CeCneT-ingu-

SeTis assr-sadmi gadacemul miwebze (amJamindeli CeCneTis 

respublikis Selkovskaias da nauris raionebi) ki inguSebma 

dasaxleba ar isurves. amgvarad, ori axlomonaTesave eTniku-

ri jgufis interesebma sxvadasxva mimarTuleba miiRo; Sesa-

bamisad, XX saukunis 90-iani wlebis bolosTvis, rogorc 

zemoTac aRiniSna, dasrulda maTi gayofis procesi. uwin-

deli fragmentuli myife enobrivi sistemis qvesistemebisa-

gan miviReT ori axlomonaTesave sistema, romelTa Sorisac 

semikomunikacia dRemde SesaZlebelia _ gagebineba ar gar-

Tulebula. 

CeCnuris da inguSuris gayofis istoria gvarwmunebs, 

rom zogadad, fragmentuli myife enobrivi sistemis daS-
la gardauvali procesia; xelovnuri Carevis Sedegad, is 

SeiZleba mxolod daCqardes an Seneldes, Sewyveta ki Se-
uZlebelia. Sdr.: roca myife sistema eqvemdebareba ucxo 
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orientirs, xelovnuri Carevis Sedegad SeiZleba daC-
qardes, Seneldes anda saerTod Sewydes misi asocire-
bul qvesistemad gadaqcevis procesi, radganac daqvemde-
barebis Sedegi, rogorc wesi, ufro metadaa damokidebu-
li eqstralingvistur (upirveles yovlisa _ politi-
kur) faqtorebze. zemoT ukve aRiniSna, rom daRestnis rus-

Tagan dapyrobis (XIX saukunis 50-iani ww.) Semdgomi perio-

didan moyolebuli, vidre dRemde, realurad, Senelebulia 

rogorc andiuri, ise _ didouri qvejgufis enobriv erTe-

ulTa xunZuris asocirebul qvesistemebad qcevis procesi. 

amis upirvelesi mizezia xunZuri enis mizanmimarTuli dak-

nineba: daRestnis respublikaSi, romelic ruseTis fede-
raciis erT-erT mravaleTnikur subieqts warmoadgens, 
cxovrebis TiTqmis yvela sferoSi gabatonebulia fede-
raluri saxelmwifo ena _ rusuli. aqedan gamomdinare, an-

diur da didour enobriv erTeulebze metyvel eTnoloka-

lur jgufTaTvis xunZuri enis codna uwindeburiviT auci-

lebeli aRar aris. axalgazrdoba, romelsac aramarto 

umaRles, aramed _ savaldebulo saSualo ganaTlebazec ki 

xeli upiratesad rusul enaze miuwvdeba, safuZvlianad ve-

Rar flobs memkvidreobiT dedaenebs da araiSviaTad, yofi-

Ti komunikaciis enadac rusuls irCevs. enobrivi cvlis pro-

cesi gansakuTrebiT SesamCnevia did qalaqebSi, sadac mosax-

leoba imTaviTve eTnikurad Sereuli iyo da aris. 

aqve aucileblad unda SevexoT erT sayuradRebo sa-

kiTxs: rogorc ucxoel, ise _ qarTvel enaTmecnierTa na-

wils hgonia, TiTqos megrul-lazuri da svanuri metyvele-

bani warmoadgendes ucxo orientirs daqvemdebarebul myi-

fe sistemebs, e.i. imgvaradve miemarTebodes samwignobro 

qarTul enas, rogorc andiur da didour qvejgufebSi Sema-

vali enobrivi erTeulebi _ samwignobro xunZur enas (ukeT 

rom vTqvaT, bol mawY-s). raRa sakvirvelia, aseTi Sexedule-

ba umarTebuloa da ai, ratom: erTi mxriv _ andiuri da di-
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douri qvejgufis enobrivi erTeulebi da meore mxriv ki 

_ xunZuri ena warmoadgens Tanabar enobriv sistemebs, 
romlebic momdinareobs saerTo xunZur-andiur-didou-
ri fuZeenidan. maSasadame, xunZuri aris ara Zveli fuZee-
nis uSualo gagrZeleba, aramed _ iseTive ganStoeba, ro-
goric andiuri da didouri qvejgufis enobrivi erTeu-
lebi: am ukanasknelTa sityva-formebis amosavali varian-
tebi xunZurSi araa ucvlelad daculi. samwignobro qar-
Tuli ki, rogorc zemoTac araerTxel aRiniSna, uSualo 

gagrZelebaa im fuZeenisa, romlis Semdgomma diferencia-
ciamac amJamindeli qarTuli (qarTveluri) qvesistemebi 

mogvca. swored amitomaa, rom megrul-lazurisa da svanu-
ris sityva-formaTa Tu niSandobliv movlenaTa amosava-
li variantebi, upiratesad, Semonaxulia sxvadasxva peri-
odis samwignobro enaSi, romelic imTaviTve, saqarTve-
los yvela kuTxisaTvis erTi iyo da aris. Sdr.: xunZur 

enas uwyveti da masobrivi samwignobro tradicia arasodes 

hqonia (miuxedavad imisa, rom xunZurad qarTuli anbaniT 

Sesrulebuli calkeuli werilobiTi Zeglebi XI-XII sauku-

neebiT TariRdeba [hafizovi, 2017:106-156], xolo XVIII sau-

kunis bolos, cnobilma ganmanaTlebelma dibir-yadi xunZa-
xelma [1742-1817] arabul grafikaze dayrdnobiT SeimuSava 

axali anbani, romelic gamoiyeneboda XX saukunis 20-ian 

wlebamde). Sesabamisad, bol mawY-ic gavrcelebuli iyo, ro-

gorc zepiri saurTierTobo forma; prestiJuli samwignob-

ro enis funqciiT ki, raRa Tqma unda, mTel daRestanSi met-

wilad arabuls iyenebdnen. 

zogadad, enobrivi erTeuli, romelic rogorc eT-
nokulturuli, ise _ sistemur-struqturuli mocemu-
lobebis mixedviT warmoadgens simetriuli an asimetri-
uli enobrivi sistemis ganuyofel nawils, ganixileba 

qvesistemad da ara myife sistemad. amasTanave, qvesistema-
sa da ucxo orientirs daqvemdebarebul myife sistemas 
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Soris umTavresi gansxvaveba isaa, rom orientirsa da qve-
sistemas Soris SesamCnevia Tvisobrivi mimarTeba, rac 

myife sistemasa da ucxo orientirs Soris aRar dastur-
deba xolme: magaliTad, samwignobro qarTulisTvis niSan-

dobliv xnavs (< Bnavs) zmnur formas megrul kiloSi Seesa-

bammeba xonuns (< *Bonuns), romelic imave yalibiTaa nawar-

moebi, Tumca sxvaobas qmnis srulxmovnoba da bgeraTSesat-

yvisoba/bgeraTmonacvleoba; svanur kiloTa forma aBni ki 

samwignobro formisgan gansxvavdeba mxolodRa yalibiT (ix. 

warmoebis mxriv, samwignobro enis axlis, awvdis, acdis... 
zmnuri formebi). am SemTxvevaSi aSkaraa, rom Tvisobrivi mi-

marTeba SenarCunebulia _ sinqroniuli sxvaoba arc ise So-

reul warsulSi migviRia. Sdr.: samwignobro xunZuris bu-
kuna `aris xolme” zmnur formas boTlixurSi efardeba bu-
ke. Tavkiduri b- orivegan gramatikuli klasis niSania, Ziria 

-uk-; aq sayuradReboa is, rom boTlixuris forma nawarmoe-

bia xunZurisaTvis uCveulo yalibiT. maSasadame, boTli-

xursa da xunZurs Soris Tvisobrivi mimarTeba ukve gamqra-

lia.  

erT-erT andiur enobriv erTeulSi _ karataulSi, 

boTlixur da xunZur zmnur formebs Seesabameba forma bi-
kuda, romelSic b- gramatikuli klasis niSania, -ik[v]- _ Zi-

ri, -uda ki sufiqsad gamoiyofa (mahomedbekova, 1971:126-

128). aq yalibi TiTqosda xunZuris msgavsia, Tumca, Cveni az-

riT, awmyo-zogadis mawarmoebeli -ida º > -uda sufiqsi eti-

mologiurad igive unda iyos, rac ida `aris” meSveli zmna; 

Cveneuli varaudis marTebulobaSi gvarwmunebs is faqti, 

rom zmnaTa TiTqmis absoluturi umravlesoba zogad namyo 

uwyvetels analizurad _ awmyo-zogadis formaze bikva 

`iyo” formis darTviT iwarmoebs: b-ew-ida `avsebs” _ b-ew-
ida bikva `avsebda”, b-it-uda (< *bitv-ida) `xevs” _ b-it-
uda bikva (< *bitv-ida bikva) `xevda”... vfiqrobT, uwin zo-

gadi namyo uwyvetlis warmoebisas -ida º > -uda elementi ar 
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unda gvqonoda; e.i. unda yofiliyo: *bew bikva, *bitv bikva 

da a.S. mogvianebiT, roca awmyo-zogadis formaSi ida meSve-

li zmna sufiqsad gadaazrianda, warmoiqmna Tanamedrove 

formebi. aseve: awmyo-zogadis formaze ganmeorebiT ida meS-

veli zmnis darTviT iwarmoa ukve awmyo-konkretuli forma: 

b-ew-ida ida `avsebs (Tqmis momentSi)”, b-it-uda ida `xevs 

(Tqmis momentSi)” da misT. aRsaniSnavia, rom awmyo-konkre-

tulis formaTa aseTi tipis warmoeba (awmyo-zogadis forma 

+ meSveli zmnis awmyos forma; magaliTad: kanwula bugo 

`xtis [Tqmis momentSi]”) damaxasiaTebelia bol mawY-isTvi-
sac (Sdr. agreTve Tanamedrove samwignobro xunZuric: kan-
wuleb bugo `xtis [Tqmis momentSi]”; etim.: `mxtomare 

aris”); rac, Cveneuli varaudiT, interferenciis an konver-

genciis Sedegi unda iyos. 

karataulis SemTxvevaSiac, xunZur enasTan Tvisobrivi 
mimarTeba gamqralia _ amJamindeli zmnuri formebi sxvadas-

xvagvari, Taviseburi yalibebiTaa nawarmoebi. imavdroulad, 

daqvemdebarebiT gamowveuli interferenciis an/da konver-

genciis Sedegad miRebuli formebi sakmaod bevri dastu-

rdeba; amdenad, daRestanSi rusTa eqspansias adgilobriv 

ena-kiloTa ganviTarebis gza (da urTierTdamokidebu-
leba) kardinalurad rom ar Seecvala, SesaZlebeli iq-
neboda, xunZur-andiur-didour enobriv erTeulTagan 

meoreuli asimetriuli sistema migveRo; amJamindel 

etapze ki es ukve SeuZleblad gvesaxeba. dRes, xunZur enasa 

da andiur-didour enobriv erTeulebs Soris interfe-
renciul-konvergenciuli mimarTebaRa realizdeba. xun-
Zurad, andiurad da didourad metyvel eTnolokalur 

jgufebs Sorisac, raRa sakvirvelia, msgavseba upiratesad 

interferenciul-konvergenciuli ufroa, vidre Tvi-
sobrivi. 

1.5.4. eTnokulturuli kriteriumi da arCeuli Tvi-
TaRqma. individis an/da sociumis TviTaRqma, rogorc ukve ze-
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moTac araerTxel aRvniSneT, efuZneba eTnikurobas, romel-
sac qmnis eTnokulturul mocemulobaTa urTierTdamoki-

debuleba. am mxriv, zogjer SesaZloa, gamovlindes erTgvari 

anomalia _ arCeuli TviTaRqma (ingl. Chosen Identity); esaa in-

dividualuri anda jgufuri Sexeduleba, romlis safuZveli-

caa eTnokulturul mocemulobaTa urTierTdamokidebu-

lebis mcdarad gaazreba sxvadasxva mizeziT. 

yvelaze xSirad, arCeuli TviTaRqma axasiaTebs imgvar 

mikrosociums, romelic sociumSi gamoirCeva, upirveles 

yovlisa, konfesiuri TvalsazrisiT: magaliTad, amJaminde-

li qurTebi metwilad sunitur an Siitur islams aRiare-

ben; mamapapiseuli rwmena SenarCunebuli aqvs maT mcire na-

wils _ iezidebs. swored amis gamo, es ukanasknelni miiCne-

ven, rom qurTi da iezidi eTnikuradac sxvadasxvaa. iezide-

bis mSobliuri ena qurTulia (Crdilouri anu kurmanjis ki-

lo, romelzec dRes, zogadad, qurTTa umravlesoba metyve-

lebs), magram eraySi sakmaod bevria enobrivad gaarabebuli. 

mkvlevrebi erTxmad aRniSnaven, rom yoveli iezidisaTvis 

upiratesad rwmenaa mniSvnelovani; iezidad miiCneva mxo-
lod is, vinc iezidur ojaxSi ibadeba. es ori faqtori gana-

pirobebs, erTi mxriv, mSobliur metyvelebasTan SedarebiT 

sust kavSirs (iezidma qurTuli romc ar icodes, mainc iezi-

dad iTvleba), xolo meore mxriv ki _ gare samyarosgan izo-

lirebulobas (bazilenko, 2007:53-65; asatriani, araqelo-
va, 2014: 13-14). Cveni mxriv davZenT, rom iezidebs TavianTi 

arCeuli TviTaRqma am bolo wlebSi ufro da ufro gaumZaf-

rdaT, radgan siriisa da erayis teritoriaze bazirebulma 

teroristulma organizaciam _ `islamurma saxelmwifom” 

(arab. الدولة الإسلامية) maT genocidi mouwyo. 

qurTuli sociumis tradiciuli TvalTaxedviT, iezi-

debi arian `WeSmariti qurTebi”, romlebic mudam aqtiurad 

ewinaaRmdegebodnen islamizacias da moaxerxes kidec, See-

narCunebinaT mamapapiseuli rwmena; maSasadame, maTsa da 
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qurTTa danarCen lokalur jgufebs Soris mxolodRa reli-

giuri sxvaobaa, romelic SesamCnevad gaRrmavda XII saukuni-

dan, xolo XIV saukunis SuaxanebSi ki TvalsaCino realobad 

iqca (majid hasan ali, 2018:17-20). Tavis mxriv, gamuslimane-

bulma qurTulma tomebma eTnikuri TavisTavadobis Senar-

Cuneba SeZles tradiciuli yofisa (momTabareoba) da mSob-

liuri enis dacviT. iezidebTan SedarebiT, maT yovelTvis 

ukeTes pirobebSi uwevdaT cxovreba: mWidro kavSiri hqon-

daT xelisuflebasTan, msaxurobdnen jarSi (qurTuli kava-

leriis nawilebi rogorc osmaleTis imperiis, ise _ sparse-

Tis SeiaraRebul ZalebSic, tradiciulad, saukeTeso qve-

danayofebs warmoadgendnen); agreTve, dedawulianad sax-

ldebodnen osmaleTisa Tu sparseTis mier dapyrobil miweb-

ze da amgvarad uzrunvelyofdnen iq sulTnis anda Sahis po-

litikis Seuferxeblad gatarebas.1 garda amisa, qurTul 

enaze (kerZod _ kurmanjisa da soranis kiloebze, arabuli 

grafikiT) mwignobrobis tradiciebic, upiratesad, musli-

man qurTTa wreebSi ufro viTardeboda (blau, 2010:1-32). 
erTiani saxelmwifos arqonam da TiTqmis mudmivma po-

litikurma gamijnulobam qurTebi didad daazarala: maT 

ver Seqmnes saerTo-erovnuli samwignobro ena (dRemde, 

TurqeTisa da siriis qurTebi weren kurmanjis kiloze, Tur-

quli yaidis laTinuri grafikiT, xolo erayisa da iranis 

qurTebi _ soranis kiloze, modernizebuli arabuli gra-

fikiT), ver daZlies tomobrivi daqucmacebuloba, Tumca ma-

inc moaxerxes is, rom dResdReobiT aqvT erTiani TviTaRqma; 

                                                            
1 swored am gziT moxvdnen musliman qurTTa calkeuli tomebi sa-
qarTvelos iseT kuTxeebSi, rogorebicaa aWara da samcxe-javaxeTi 
(saidanac isini sabWoTa xelisuflebam yazaxeTSi gaasaxla XX sa-
ukunis 40-ian wlebSi), aseve _ azerbaijanSi (naxiCevansa da yarabaR-
Si) anda Crdilo-aRmosavleT iranSi (xorasanSi, TurqmeneTis saz-
RvarTan). ufro vrclad ix.: al. menTeSaSvilis `axlo aRmosavle-
Tis qurTebis istoriis sakiTxebi”, Tbilisi, 1978. 
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misi umTavresi debuleba aseTia: yoveli individi, rom-
lisTvisac mSobliuria qurTuli enis esa Tu is saxesxva-
oba, eTnikurad qurTia, ganurCevlad rwmenisa Tu moqa-
laqeobisa (dawvrilebiT ix.: mahiri, 2010:27-34; elingi, 

2013:56-67). 

Cveni mxriv, davZenT: Tanamedrove iezidTa TviTaRqma 

arCeulia imitom, rom ar efuZneba eTnokulturul rea-
liebs (upirveles yovlisa _ enas); arada, iezidur ojax-
Si dabadebuli adamiani iezidad swored mSobliuri enis 

_ qurTulis meSveobiT aRizrdeba da yalibdeba. ojaxSi 

romc ar iyenebdes, iezidisTvis qurTuli mainc umniSvne-
lovanesia imis gamo, rom yvela ieziduri rituali, tra-
diciulad, am enaze tardeba xolme. maSasadame, is iezidi, 

romelic Tavs eTnikur qurTad ar miiCnevs, cdeba: ver iaz-

rebs, rom mamapapiseuli rwmena SenarCunebuli aqvs mSobli-

uri enis wyalobiT; Tavis mxriv, mSobliuri ena aerTianebs 

danarCen qurTebTan, romlebic ukve islams aRiareben, mag-

ram iezidebs kvlavindeburad Tavisianebad miiCneven. 

sayuradReboa, rom iezidebis arCeul TviTaRqmas is-
toriuli safuZveli aqvs: erayis qurTistanis is teri-
toria, sadac iezidebi dRemde umravlesobas qmnian, as-
wleulebis ganmavlobaSi osmaleTis imperiis samflobe-
lo iyo; osmaleTis imperiaSi ki moqmedebda e.w. `mileTis 

sistema" _ qveSevrdomebs hyofdnen religiuri (da ara _ 

eTnikuri) kuTvnilebis mixedviT. amgvarad, iezidebi (ro-

gorc aramuslimanebi) da danarCeni qurTebi (rogorc mus-

limanebi) oficialurad sxvadasxva mileTis wevrebad iT-

vlebodnen. es viTareba inerciiT SenarCunda osmaleTis im-

periis damxobis (1921-1922 ww.) Semdegac, roca dRevandeli 

erayi didi britaneTis proteqtorats daeqvemdebara. 
Sdr.: amJamindeli bosniisa da hercegovinis mkvidri 

bosnielebi anu boSniakebi (bosn.: Bošnjaci) warmomavlobi-

Ta da eniT erTob axlos dganan mezobel xalxebTan _ serbeb-
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Tan, xorvatebTan, CernogorielebTan... TumcaRa, rwmeniT 

muslimanebi arian, rac maT kulturul (da, aqedan gamomdi-

nare, eTnikur) TavisTavadobas ganapirobebs. am eTnosis Ca-

moyalibebis procesic aseve, gvian Sua saukuneebis osmale-

Tis imperiaSi daiwyo: ukve xsenebuli mileTis sistemis Ta-

naxmad, yvela, vinc ki bosniasa da hercegovinaSi islami mii-

Ro, avtomaturad CaiTvala Turqad anu araosmaluri war-
moSobis muslimanad maSin, roca marTlmadideblebi (ser-

bebi) da kaTolikeebi (xorvatebi) miiCneodnen raiad (arab. 

da osm.-Turq.: رَعِيَّة) anu aramusliman damorCilebulebad, 
romelTac yovelwliurad xarkis gadaxda ekisrebodaT. 

osmaleTis imperiis sxva mxareTagan gansxvavebiT, bosni-

asa da hercegovinaSi adgilobriv Turqebsa da raiebs Soris 

imTaviTve SeiniSneboda antagonizmi, rac TandaTan ufro 

gaRrmavda: Turqebi mxars uWerdnen sulTans da eTnikuro-

baze met mniSvnelobas aniWebdnen rwmenas; miuxedavad imisa, 

rom maTi mSobliuri enac arsebiTad igive iyo, rac raiebisa 

(serbebisa da xorvatebisa), prestiJul enad miiCnevdnen os-
malur-Turquls. maSasadame, amJamindeli boSniakebis wi-
naprebsac imxanad hqondaT arCeuli TviTaRqma nebayof-
lobiTi socialur-kulturuli asimilaciis gamo. imav-
droulad, raiebi cdilobdnen SeenarCunebinaT tradici-
uli eTnikuri TviTaRqma; amitom, gaafTrebiT ewinaaR-
mdegebodnen swored im mocemulobebs, romlebic Tur-
qebs bunebrivad da misaRebad miaCndaT. 

swored aqedan gamomdinare, XX saukunis dasawyisidan 

moyolebuli, roca amJamindeli bosnia da hercegovina av-

stria-ungreTis samflobelod iqca (da, Sesabamisad, Zveli 

_ osmaluri wesrigi iq moiSala), bosniel muslimanTa arCe-

ulma TviTaRqmam garkveuli transformacia ganicada, rad-

gan axalma xelisuflebam isini oficialurad gamoacxada 

eTnosad (serbTa da xorvatTa msgavsad), boSniakebis 

(Bošnjaci) saxelwodebiT. sayuradReboa, rom es ukanaskneli 
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osmalebis dros bosniel muslimanTa damamcirebel metsa-

xels warmoadgenda da, ra Tqma unda, Tanamedrove termini 

rom gamoviyenoT, arapolitkoreqtulad iTvleboda (hajii-

ahiCi, 1990:47-50; smaiCi, 2019:168); amitom, bosnielma mus-

limanebma TavianTi vinaobis aRmniSvnel terminebad aqcies 

Bosanski Turčin `bosnieli Turqi” an Bosanski Muslimanin `bos-

nieli muslimani”. raki imxanad ukve Tavadac kargad acnobie-

rebdnen, rom eTnikurad Turqebi sulac ar iyvnen, sayovel-

Taod meore termini ufro gavrcelda da damkvidrda. 

1918 wlisTvis, roca avstria-ungreTic daiSala da Se-

iqmna serbTa, xorvatTa da slovenTa samefo (1929 wlidan 

oficialurad ewoda iugoslaviis samefo), bosnieli mus-

limanebis eTnokulturuli gankerZoebuloba aSkara gaxda. 

miuxedavad amisa, mefis xelisuflebam maTi erTi nawili _ 

serbebis, meore nawili ki _ xorvatebis lokalur-konfe-

siur ganStoebad gamoacxada. sayuradReboa, rom swored am 

periodidan, boSniaki iqca zogadad, slavurenovani musli-

manis aRmniSvnel araoficialur onimad; gaCnda agreTve lin-

gvonimic _ boSniakuri ena (Bošnjački jezik), romelic araofi-

cialurad aRniSnavda aramarto bosniasa da hercegovinaSi, 

aramed _ samxreT serbiasa da Crdilo CernogoriaSi mosax-

le, slavuri warmoSobis muslimanTa mSobliur metyvele-

bas (kiloebs) erTianad. davZenT imasac, rom onima boSniaki 

damaknineblad ukve aRar aRiqmeboda; samagierod, uaRresad 

Seuracxmyofeli elferi hqonda eTnonim Turqs (Turčin) 

slavurenovan muslimanTan mimarTebiT (smaiCi, 2019:170-

172). 

ramdenadac bosnieli muslimanebisadmi tolerantuli 

ganwyobiT xorvatebi ufro gamoirCeodnen, vidre serbebi, 

XX saukunis 40-iani wlebis dasawyisamde bevri muslimani in-

teleqtuali Tu kalmosani prestiJul enad imJamindeli 

serbul-xorvatulis xorvatul variants miiCnevda, Tumc ki 

eTnikurad Tavs xorvatad ar Tvlida (demiroviCi, 1999:29-
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30). 1941 wels, roca iugoslaviis samefo nacisturi germani-

isa da faSisturi italiis jarebma daikaves, bosniisa da her-

cegovinis mTeli teritoria marionetuli xorvatiis damo-

ukidebeli saxelmwifos (xorv. Nezavisna Država Hrvatska) Se-

madgenlobaSi Sevida. imxanadve, bosnieli muslimanebi ofici-

alurad iqnen cnobilni damoukidebel erad, bosnielTa 

(bosn. da xorv. Bosanci) saxelwodebiT; Sesabamisad, maT samet-

yvelo enobriv erTeuls ewoda bosniuri ena (Bosanski jezik). 
okupantebma da maTma momxre xorvatma nacionalistebma (us-

taSebma) amiT xazi gausves imas, rom bosnia da hercegovina 

upiratesad muslimani bosnielebis samkvidro miwa iyo da ara 

_ marTlmadidebeli qristiani serbebisa (rameti, 2006:77). 

muslimanTa metyvelebis damoukidebel enad gamocxade-
bac metad mniSvnelovan movlenas warmoadgenda _ arsebi-
Tad, Seiqmna sayrdeni calkeuli TviTaRqmisaTvis. es yove-

live zustad Tanxvdeboda iugoslaviis samefos muslimani 

inteligenciis interesebs, romelTac mefis xelisufleba 

araTu angariSs ar uwevda, aramed _ antisaxelmwifoebriva-

dac ki miiCnevda. garda amisa, qristianuli mosaxleoba (bos-

nieli serbebi da xorvatebi) muslimanTa sametyvelo kiloebs 

ar Tvlida sakuTari enis nawilad (miuxedavad imisa, rom kar-

gad esmoda). amdenad, is viTareba, romelic okupantebma da 

ustaSebma gaaoficialures, iugoslaviis samefoSi sufev-
da XX saukunis 20-iani wlebidan moyolebuli (demiroviCi, 

1999:57-58; neSkoviCi, 2013:19-20). 

swored aqedan gamomdinare, mogvianebiT, iugoslaviis 

axalma _ socialisturma xelisuflebamac, okupaciis piro-

bebSi erad gamocxadebul bosniel muslimanebs federaciis 

erT-erTi satitulo eTnosis statusi mianiWa; oRond ara 

bosnielebis (Bosanci) anda boSniakebis (Bošnjaci), aramed _ 

uSualod muslimanebis (Muslimani) saxelwodebiT. maTi sa-

metyvelo enobrivi erTeulic cnobil iqna erTiani ser-
bul-xorvatuli enis erT-erT samwignobro normad (xor-
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vatuli yaidis laTinuri grafikiT) da oficialurad ewo-

da serbul-xorvatuli ena iekavuri warmoTqmiT (Srpskoh-
rvatski jezik ijekavskog izgovora). maSasadame, socialistur iu-

goslaviaSi bosniel muslimanebs sabolood Camouyalib-

daT is srulfasovani eTnokulturuli TviTaRqma, rac aqvT 

amJamadac. gasuli saukunis 90-iani wlebis dasawyisSi, roca 

iugoslavia daiSala, bosniasa da hercegovinaSi gaCaRda omi 

adgilobriv serbebsa, xorvatebsa da muslimanebs Soris. am 

omis dasrulebis (1995 w.) Semdeg miRebuli status-kvo ar-

sebobs dRemde: bosnia da hercegovina iyofa sam entite-
tad: 1. bosniisa da hercegovinis federaciad (musliman-
Ta da xorvatTa teritoria); 2. serbul respublikad 

(bosniel serbTa teritoria); 3. brCkos okrugad (neit-
raluri teritoria). saxelmwifo enebia: bosniuri, ser-
buli da xorvatuli. anu, arsebiTad, dakanonebulia is vi-

Tareba, rac XV-XVI saukuneebidan moyolebuli, de faqto 

yovelTvis sufevda xsenebul regionSi. 

amJamindeli iezidebisa da bosnieli muslimanebis 

mdgomareoba erTmaneTs rom SevadaroT, naTlad davinaxavT, 

rom iezidebis arCeuli TviTaRqma, romelic Sua saukuneeb-

Si Camoyalibda, Cvens droSic ucvlelad narCundeba; bosni-

el muslimanTa TviTaRqma ki, romlis Camoyalibebac agreT-

ve Sua saukuneebSi daiwyo, kardinalurad Seicvala: iyo ar-

Ceuli da iqca eTnokulturulad. kardinaluri cvlilebis 

upirvelesi ganmapirobebelia mSobliuri enis (dedae-
nis) faqtori: is bosnielTa SemTxvevaSi, mniSvnelovani gax-

da maSin, roca osmalur-Turqulma enam bosniasa da herce-

govinaSi yovelgvari prestiJi dahkarga. imavdroulad, ro-

gorc marTlmadidebelma qristianma serbebma, ise _ kaTo-

like qristianma xorvatebma bosniel muslimanTa metyvele-

ba `sxva enad” aRiqves religiuri antagonizmis gamo. Sesaba-

misad, rakiRa garkveul enobriv erTeulze saubari yvelam 

(maT Soris, upirveles yovlisa _ Tavad muslimanurma soci-



 
 

352 

umma) muslimanobasTan gaaigiva, muslimanTa arCeulma Tvi-

TaRqmam TandaTan iwyo transformireba. iezidTa SemTxveva-

Si, mSobliuri enis (dedaenis) faqtori dRemde umniSvne-

loa; amitom, maTi TviTaRqmac kvlavindeburad arCeulad 

kvalificirdeba. 

mikrosociumSi arCeuli TviTaRqmis gaCenas didad ga-

napirobebs agreTve iredentizmi:  magaliTad, II msoflio 

omis dasrulebamde polonelTa erT-erT lokalur jgufs _ 

silezielebs (samwign. pol.: Ślązacy, silez.: Ślůnzoki), ro-
melTa samkvidro miwebi germaniis SemadgenlobaSi Sedioda, 

arapolonel slavistTa mniSvnelovani nawili polonele-

bis axlomonaTesave damoukidebel eTnosad Tvlida (Sesaba-

misad, sileziur kiloebsac damoukidebel dasavlur-sla-

vur enad miiCnevda). aRsaniSnavia, rom amgvari Sexeduleba, 

gasagebi mizezebis gamo, gabatonebuli iyo gansakuTrebiT 

germanul slavistikaSi (krinicki, 1997:23). Tavad silezie-

lebSi Warbobda xangrZlivi asimilatoruli politikis Se-

degad Camoyalibebuli, dazianebuli (indiferentuli) 

TviTaRqma: zogadad, Tavs miiCnevdnen germanelebad, CakiT-

xvis SemTxvevaSi ki, arcTu didi xalisiT adasturebdnen da-

savlur-slavur warmomavlobasac. xSiri iyo agreTve arCeu-
li TviTaRqma: Tavs miiCnevdnen silezielebad da, aqedan ga-

momdinare, sileziur kiloebsac damoukidebel enad Tvlid-

nen. imaT, visac polonuri TviTaRqma hqonda, rogorc wesi, 

germaniis imperiis mesveurebi devnidnen da maTeuli pozicia 

aRwerebisas Zalze iSviaTad an sulac ar fiqsirdeboda 

(krinicki, 1997:34). 

poloneTis saxelmwifoebriobis aRdgenamde (1918 w.), 

samwignobro polonuri sileziis teritoriaze SezRudu-

lad gamoiyeneboda. polonelebs iq didad aRematebodnen 

germanelebi, romelTa sametyvelo Suagermanuli kiloebi 

aseve sileziurad (germ. Schlesische Mundarten) iwodeboda. 

davZenT imasac, rom TviT polonelTa umetesobac (gansa-
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kuTrebiT ki isini, vinc rwmeniT protestanti iyo) imxanad 

germanul saxelebsa da gvarebs atarebda; amitomac, maTi ar-

Ceuli TviTaRqma emyareboda idealuri (sruli) orenov-
nebis princips: silezielad (Slunzokad) iTvleboda is, 

vinc dasavlur-slavuri/polonuri warmoSobisa iyo, pres-

tiJul enad miiCnevda samwignobro germanuls (germ. Hochde-
utsch), Sinaur wreSi ki laparakobda polonuris romelime 

adgilobriv kiloze (samwign. pol.: Gwara śląska, silez.: 
Ślůnskŏ gŏdka), romelsac, rogorc ukve iTqva, damoukidebel 

enobriv erTeulad Tvlida. amgvari Sexeduleba mTel sile-

ziaSi farTod iyo gavrcelebuli XX saukunis 10-ian wle-

bamde da, mkvlevarTa marTebuli aRniSvniT, didad uwyobda 

xels polonelTa gagermanelebas (krinicki, 1997:56-57; ka-

musela, 2005:35-37). 

1921-1922 wlebSi, roca sileziis zemo nawili germani-

as CamoSorda da gaiyo poloneTsa da Cexoslovakias Soris, 

rasakvirvelia, enobrivi viTarebac kardinalurad Seicva-

la: upirveles yovlisa, SeizRuda samwignobro germanuli 

ena; meore mxriv, Tu poloneTis SemadgenlobaSi moqceul mi-

webze silezielTa arCeul TviTaRqmas TandaTan Caenacvla 

saerTo-polonuri eTnikuri TviTaRqma da sileziurma ki-

loebmac bunebriv viTarebaSi ganagrZo arseboba, Cexoslo-

vakiis SemadgenlobaSi moqceul miwebze germanulis magiv-

rad gabatonda Cexuri ena, silezielTa arCeuli TviTaRqma 

ki TiTqmis oficialurad dakanonda (kamusela, 2005:77-78). 

adgilobrivma kalmosnebma da inteleqtualebma gamoTqves 

survili SemuSavebuliyo sileziuri samwignobro ena. 

erT-erTi pirveli kalmosani, romelmac sakuTari na-

warmoebebisTvis sileziuri kiloebi gamoiyena, iyo ervin 

goi (igive undra lisohorski, 1905-1989), ganaTlebiT sla-

visti-filologi. man SeimuSava samwignobro normebi mSob-

liuri liaxuri (lexuri) kilos safuZvelze, Semoikriba 

Tanamoazreebic da 1936 wels Seqmna literaturul-saganma-
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naTleblo dajgufeba `liaxuri perspeqtiva” (Lašsko perspek-
tywa). ervin gois azriT, Cexoslovakiis SemadgenlobaSi moq-

ceul sileziaSi imTaviTve cxovrobda rogorc polonelTa-

gan, ise _ CexTagan da slovakTagan gansxvavebul enaze mola-

parake xalxi _ liaxebi (lisohorski, 1934:12); Sesabamisad, 

`liaxuri perspeqtivis” ZiriTad mizans liaxuri enisa da 

TviTaRqmis aRorZineba warmoadgenda CexoslovakiaSica da 

poloneTSic. 

ervin goisa da misi Tanamoazreebis am wamowyebam far-

To mxardaWera ver hpova _ saqme is iyo, rom istoriulad, 

liaxebi (Lachy) polonelTa aRmniSvneli eTnonimi gax-

ldaT; amitomac, Cexoslovakiis imJamindelma xelisuflebam 

`liaxuri perspeqtivis” gaaqtiureba poloneTis interesebs 

daukavSira da dabloka. garda amisa, 1938 wels, Cexoslova-

kiis pirvelma respublikam saerTod Sewyvita arseboba: Cexi-

asa da moravias germaniam uyo okupacia, silezias ki _ polo-

neTma. 1939 wlis seqtemberSi, roca germania Tavs daesxa po-

loneTs (da daiwyo meore msoflio omi), germanulma armiam 

daikava polonuri sileziac. `liaxuri perspeqtiva” daiSa-

la _ ervin goi sabWoTa kavSirSi gaiqca, danarCenebi ki an da-

apatimres, anda gaanadgures. aqve unda iTqvas isic, rom 40-

ian wlebSi, moskovSi damkvidrebuli ervin goi Seecada, sab-

WoTa enaTmecnierTagan mieRo dasturi damoukidebeli li-
axuri enis arsebobis Taobaze, Tumca cnobilma slavistma, 

akademikosma aTanase seliSCevma (1886-1942) araTu gaiziara 

misi mosazreba, aramed mkacradac gaakritika da marTebulad 

miiCnia aramecnierulad (beliCi, 1972: 217-306; kamusela, 

2005:67-68).1 

                                                            
1 ervin gois CexoslovakiaSi dabrunebis (1946 w.) Semdgom daZabu-
li urTierToba hqonda xelisuflebasTan: adanaSaulebdnen ra 

separatizmsa da antisaxelmwifoebriv qmedebebSi, mas karga xans 

ar aZlevdnen muSaobis uflebas, aRar ubeWdavdnen wignebs da a.S. 
rogorc aRniSnavs Cexi mkvlevari igor haieki (1983:316-332), goim 
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sayuradReboa, rom 1941 wels, sileziis mTel terito-

riaze germanelebma Caatares mosaxleobis sayovelTao aRwe-

ra or etapad: pirvel etapze, darigda anketebi, romelTa 

erovnebis grafaSiac calke iyo Cawerili `silezieli” (germ. 

Schlonsake an Oberschlesier); meore etapze ki anketebSi erovnebe-

bad mocemuli iyo mxolodRa `germaneli”, `poloneli” da 

`adgilobrivi”. Tanamedrove poloneli mkvlevari a. matuS-

Ciki germanul dokumentur wyaroebze dayrdnobiT miuTi-

Tebs, rom imaT, vinc pirvel etapze Tavi CaTvala `silezie-

lad”, meore etapze umetesad Semoxazes `adgilobrivi”, Tum-

ca sakmaod aRmoCndnen iseTebic, romlebmac Semoxazes `po-

loneli”. rogorc wesi, pirvelni rwmeniT protestantebi iy-

vnen, meoreni _ kaTolikeebi (matuSCiki, 1997:56-57). 

zogadad, germaneli okupantebi sileziaSi SedarebiT 

meti lmobierebiT gamoirCeodnen, vidre poloneTis (an Ce-

xia-moraviis) sxva kuTxeebSi. amisi mizezi udavod iyo is, rom 

silezielebs germanuli ena, kultura da tradiciebi nakle-

bad eucxoebodaT. poloneTis okupaciis pirvelive wlebSi, 

silezielebi gamocxaddnen enobrivad gaslavebul germane-

lebad, xolo im inteleqtualebsa Tu kalmosnebs, romel-

Tac ara polonuri, aramed _ arCeuli TviTaRqma hqondaT, 

sityvierad miecaT `mSobliuri enisa da kulturis dacvis 

da ganviTarebis garantiebi”, TumcaRa dapirebis iqiT saqme 

ar wasula _ faqtobrivad, aRdga 1918 wlamde arsebuli vi-

Tareba: cxovrebis uklebliv yvela sferoSi isev gabatonda 

germanuli; araTu SeizRuda, aramed _ saerTod aikrZala 

polonuris gamoyeneba da a.S. uSualod sileziur kiloebze 

                                                                                                                              
daxmarebisaTvis sagangebod mimarTa i. stalins. am ukanasknelis 
meoxebiT, SeZlo muSaoba daewyo bratislavis universitetSi jer 

maswavleblad, mere _ umcros mecnier-muSakad; 1960 wels iqve da-
icva xarisxic germanul filologiaSi da am ganxriT ganagrZo sa-
mecniero kvleva-Zieba. 
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metyvelebasac, miuxedavad imisa, rom oficialurad ar auk-

rZalavT, okupantebi ar miesalmebodnen (kamusela, 2005:78-

79). aseve: sileziis yvela mkvidri mamakaci valdebuli iyo, 

emsaxura germaniis SeiaraRebul ZalebSi. 

ufro rTuli viTareba sufevda Cexoslovakiis silezi-

aSi, sadac adgilobriv mosaxleobas, realurad, yvela ufle-

ba warTmeuli hqonda. maT miwebze, romelic oficialurad 

gancalkevebuli iyo bohemiis da moraviis proteqtorati-

sagan,1 germaneli kolonistebi mkvidrdebodnen. germanulis 

garda, yvela sxva enobrivi erTeulis gamoyeneba izRudeboda, 

anda mkacrad ikrZaleboda (JaCeki, 2004:58). oficialurad, 

silezielebi (germ.: Schläsingen) ewodeboda iq mosaxle eTni-

kur germanelTa lokalur jgufebs da ara slavebs. 

1945 wlidan, rodesac evropaSi sabrZolo moqmedebe-

bic Sewyda da germaniis mier okupirebuli qveynebic gaTavi-

suflda, poloneTs miekuTvna aramarto zemo, aramed _ qve-

mo sileziac, romelic iqamde germaniis SemadgenlobaSi Se-

dioda da TiTqmis mTlianad eTnikuri germanelebiT iyo da-

saxlebuli. am ukanasknelTa absolutur umravlesobas ger-

maniaSi gadasaxlebam mouwia, maT adgilas ki poloneTis xe-

lisuflebam dasavleT ukrainasa da dasavleT belarusSi 

(es mxareebi, romelTac polonurad `aRmosavleTis ganapira 

miwebs” [Kresy Wschodnie] uwodeben, q. lvoviTurT jer kidev 

1939 wels daipyro sabWoTa kavSirma) mcxovrebi eTnikuri 

polonelebi Caasaxla. amrigad, silezia poloneTis Semad-

                                                            
1

 1939-1945 wlebSi bohemiis da moraviis proteqtorati (germ.: 
Protektorat Böhmen und Mähren, Cex.: Protektorát Čechy a Morava) ewodeboda 
germanelTagan okupirebuli Cexia-moraviis teritorias (sude-
tebisa da sileziis gamoklebiT, romlebic uSualod germaniis na-
wilad iTvleboda). 1993 wlidan Cexia-moraviac, sudetebica da Ce-
xiis sileziac Sedis CexeTis respublikis (Cex.: Česká Republika an 
Česko) SemadgenlobaSi. 
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genlobaSi iqca mTlianad polonurenovan mxared, sadac ad-

gilobriv anu sileziur kiloebze metyvelTa raodenobas 

didad gadaaWarba danarCen kiloebze metyvelTa raodeno-

bam. amgvar fonze, iq daiwyo kilour sametyvelo kodTa aR-

reva, rac dRemde grZeldeba. 

analogiuri procesebi ganviTarda Cexoslovakiis si-

leziaSic, saidanac germanulenovani mosaxleoba erTianad 

gaasaxles germaniaSi. maT Soris bevri aRmoCnda iseTi, vinc 

warmoSobiT germaneli ar iyo, magram prestiJul enad germa-

nuls miiCnevda. mkvidri, sileziur kiloebze metyveli mo-

saxleobis didi nawili Cexad daewera, mcire nawili _ po-

lonelad. realurad, TiTqmis yoveli maTgani dRemde Tanab-

rad flobs samwignobro Cexursac da samwignobro polo-

nursac (hanani, 1996:27). sileziuri metyveleba SemorCeni-

lia metwilad soflad, 40 welze meti xnis TaobaSi. 

sileziuri arCeuli TviTaRqma amJamad dasturdeba 

poloneTis moqalaqe silezielTa Soris: 2011 wlis sayo-

velTao aRweris dros, zemo sileziaSi (opoles savoevodo-

Si) 948 583 gamokiTxulidan 370 000-ma kacma eTnikurobis 

grafaSi miuTiTa `silezieli”, 430 000-ma _ `polonel-si-

lezieli”, danarCenebma _ `poloneli”, `germaneli” anda `Ce-

xi”.1 niSandoblivia agreTve is garemoebac, rom vinc Tavi 

oden `silezielad” miiCnia, rwmeniT ZiriTadad protestan-

ti-luTerani iyo, `polonel-silezielebi” ki kaTolikeebi 

iyvnen. imave opoles savoevodoSi, 2021 wlis sayovelTao aR-

weris dros, `polonel-silezielad” Tavi miiCnia 236 588-ma 

kacma, oden `silezielad” _ 187 372-ma kacma; 467 145 kacs ar 

daukonkretebia sakuTari eTnikuri warmomavloba, magram 

miuTiTa, rom ojaxSi sileziurad metyvelebda; am ukanas-

                                                            
1 2011 wlis sayovelTao aRweris monacemebi ix. biuletenSi: 
Struktura narodowo-etniczna, językowa i wyznaniowa ludności Polski (Narodowy 
Spis Powszechny Ludności i Mieszkań 2011), Warszawa, 2015; gv. 37-40.  



 
 

358 

knelTagan ki, mxolod 54 957-ma aRniSna, rom ojaxSi samwig-

nobro polonurs saerTod ar iyenebda.1 

am monacemebidan gamomdinare, vgonebT, naTelia, rom 

sileziuri arCeuli TviTaRqma, romelic karga xnis gan-
mavlobaSi idealuri (sruli) orenovnebis princips em-
yareboda, dResdReobiT inerciiT narCundeba mxolod im 

mikrosociumSi, romelic germanelTagan SeTvisebul 

luTeranobas aRiarebs (da ara _ polonelTaTvis ufro 

tradiciul kaTolikobas). zogadad, luTeranoba sile-
ziaSi iseTsave mocemulobas warmoadgens, rogoric 1945 

wlamde iyo germanuli ena; amitom, gasakviric araa, rom 

amJamad, arCeuli TviTaRqmis mTavar sayrdenad gvevline-
ba, odesRac erTob prestiJuli germanuli enis nacvlad. 

balkaneTisa Tu msoflios sxva regionebisgan gansxvave-

biT, sileziaSi religiuri antagonizmi arasodes gamoirCe-

oda simwvaviT; amitomac, luTeranobisa da kaTolikobis aR-

msarebeli silezielebi erTimeorisagan kardinalurad ar 

gansxvavdebodnen. rogorc ukve aRiniSna, luTeranebi germa-

nul saxelebsa da gvarebs atarebdnen, metad iyvnen integri-

rebulni adgilobriv germanulenovan sazogadoebaSi; xeli-

suflebac, ra Tqma unda, maT ufro endoboda, vidre kaTo-

likeebs. XX saukunis 20-ian wlebSi (rodesac zemo silezia 

poloneTs SeuerTda) viTareba Seicvala: privilegirebul 

poziciaze aRmoCndnen kaTolikeebi, romlebic imTaviTve 

kargad inarCunebdnen polonur TviTaRqmas. amasTan, luTe-

ranebma ramdenadme mtkivneulad aRiqves germanuli saxele-

bisa da gvarebis Secvla mTavrobis mier 1937 wels miRebuli 

dadgenilebis safuZvelze (kamusela, 2005:80-81). 

metyvelebis mxrivac, luTeran da kaTolike sileziel-

Ta Soris arsebiTi sxvaoba mxolod is iyo, rom pirvelni sam-

wignobro germanuls met mniSvnelobas aniWebdnen da ufro 

                                                            
1 2021 wlis sayovelTao aRweris monacemebi ix. veb-gverdze: 

https://spis.gov.pl/materialy-do-pobrania/ (damowmebulia 05.08.2024). 
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xSiradac iyenebdnen, vidre meoreni, romlebic dedaenad miiC-

nevdnen samwignobro polonurs, germanuli ki icodnen mxo-

lod rogorc saxelmwifo ena. yofa-cxovrebaSi orive konfe-

siis warmomadgenlebi saubrobdnen sileziur kiloebze, ro-

melTac xangrZlivi an/da uwyveti samwignobro tradiciebi 

arasodes hqonia. folklori, romelic imTaviTve xsenebul 

kiloebze iqmneboda, saerTo iyo da aris luTeranebisa da ka-

TolikeebisaTvis. aqve unda iTqvas isic, rom XX saukunis 90-

ian wlebamde poloneTis sileziaSi aSkarad SeiniSneboda am-

gvari tendencia: kilour metyvelebaSi germanulidan (an/da 

germanulis meSveobiT) nasesxebi leqsemebi icvleboda saTa-

nado polonuri (an/da sakuTriv sileziuri) SesatyvisebiT. 

1990 wlis ianvarSi silezielma aqtivistma pavel anjei 

muSiolma (1944-2017) daaarsa moZraoba sileziis avtono-

miisTvis (pol.: Ruch Autonomii Śląska, silez.: Ruch Autōnōmije 

Ślōnska, germ.: Bewegung für die Autonomie Schlesiens). 1991 wels, 

poloneTis seimis arCevnebSi am organizaciam ori mandati 

moipova, TumcaRa 1995 wels pavel a. muSioli mas saerTod 

gaemijna da Tavi upartio deputatad gamoacxada. amisi mize-

zi is iyo, rom TviT sileziaSi Zalze uaryo-fiTad aRiqves 

avtonomistTa ideebi, maTi lideri ki germanelebTan kavSir-

Si daadanaSaules. muSiolma moaxerxa Tavisi udanaSaulo-

bis damtkiceba1 da avtonomistobas SeeSva. misi daarsebuli 

moZraoba, saxelwodebis Seucvlelad, gaerTianebad gada-

keTda da bina q. katoviceSi (sileziis savoevodos adm. cen-

tri) daido. gaerTianebis axalma mesveurebma ganacxades, 

rom apirebdnen daecvaT sileziis uklebliv yvela mcxovre-

                                                            
1 vrclad amis Taobaze ix. polonur gazeT `Dziennik Zachodni”-s 1992 
wlis 7 seqtembris nomerSi, artur suxovolskis avtorobiT ga-
moqveynebuli statia `avtonomia separatizms ar gulisxmobs!..” 
(`Autonomia wcale nie jest separatyzmem!..”) redaqciis sagangebo SeniS-
vniTurT. 
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bis interesebi, ganurCevlad eTnikuri Tu religiuri, an/da 

enobrivi sxvaobisa.1 

sileziis avtonomiis idea aramarto mTel poloneTSi, 

aramed _ uSualod sileziaSic ki, SesamCnevad arapopula-

rulia. swored amiT aixsneba avtonomistebis uwindeli po-

ziciis cvlilebac: isini dRes sileziuri metyvelebis ga-

darCenis aucileblobaze saubroben da miaCniaT, rom saami-

sod saWiroa misi cnoba polonurisgan damoukidebel imgvar 

enad, romelic gaxdeba sileziuri eTnikuri TviTSegnebis 

myari safuZveli. aqve unda aRiniSnos erTi, metad mniSvne-

lovani garemoeba: gasuli saukunis 90-iani wlebidan mo-
yolebuli, poloneTis samarTlebriv sivrceSi silezi-
uri metyvelebis aRsaniSnavad gamoiyeneba termini `si-
leziuri eTnoleqti" (Etnolekt śląski). amiT xazi esmeba imas, 
rom xangrZlivi iredentizmis pirobebSi Camoyalibebu-
li arCeviTi TviTaRqma silezielebis erT nawilSi dRe-
sac cocxalia da, Tavis mxriv, garkveuli eTnolokaluri 

sxvaobis SenarCunebas ganapirobebs; Tumca, sileziurs 

oficialurad `ena" ar ewodeba imis gamo, rom mas yofiTi 

komunikaciisas iyeneben tradiciuli polonuri eTniku-
ri TviTaRqmis mqone silezielebic, romlebic raodeno-
biT ufro metni arian, vidre arCeuli TviTaRqmis mqoneni 

(krinicki, 1997:22).  

polonel enaTmecnierTa umravlesoba termins Etnolekt 
śląski samarTlianad miiCnevs umarTebulod: jer erTi, arCeu-

li TviTaRqma an konfesiuri sxvaoba ar qmnis aranair myar 

safuZvels eTnosis gamosayofad da, meorec _ Tuki esa Tu 

is metyveleba eTnosis TviTaRqmis sayrdenia, maSin is upi-

robod enaa. garda amisa, termini `eTnoleqti” zogadad ga-

moiyeneba romelime pluricentruli enis (gavrcobili 

                                                            
1 gaerTianebis wesdeba ix. bmulze: https://autonomia.pl/statut/ (damow-
mebulia 06.08.2024). 
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enobrivi sistemis) iredentuli erovnuli variantis aRsa-

niSnavad (magaliTad: germanuli enis avstriuli eTnoleq-
ti, franguli enis belgiuri eTnoleqti da misT.); amde-

nad, sileziur metyvelebasTan mimarTebiT, misi gamoyeneba 

aSkarad araa marTebuli _ Tundac mxolod imitom, rom 

1945 wlidan moyolebuli, TiTqmis mTeli silezia polone-

Tis ganuyofel nawils warmoadgens (krinicki, 1997:23-24; 
karmelicki, 2008:45-48; lubaSi, 2018: 134-138). niSandob-

livia isic, rom sileziuri metyveleba erTgvarovani sulac 

ar aris _ poloneTis sileziis (anu amJamindeli opolesa da 

sileziis savoevodoebis) teritoriaze gavrcelebulia sami 

kilo: zemo-, qvemo- da Suasileziuri, romlebic iyofa, Cveu-

lebisamebr, kilokavebad, Tqmebad da qcevebad. 

zogadad, sileziur metyvelebas saerTod ar gaaCnia im-

gvari forma, romelsac `kuTxur koines” uwodeben xolme; ami-

tomacaa, rom silezieli aqtivistebi verafriT axerxeben `sam-

wignobro sileziuri enis” Seqmnas _ maT uWirT sayrdeni ki-

los SerCeva. rogorc wesi, cdiloben SearCion iseTi variacia, 

romelic samwignobro polonurisagan TvalsaCinod gansxvav-

deba, Tumca maTi arCevani, araiSviaTad, miuRebelia farTo ma-

sebisaTvis: ase magaliTad, rodesac 2011 wlidan q. katoviceSi 

gamosvla iwyo silezieli aqtivistebis gazeTma `Ślůnski Cajtung” 
(`sileziuri gazeTi"), adgilobrivi sazogadoeba aRaSfoTa 

iman, rom dasaxelebaSi gamoyenebuli iyo germanulidan nases-

xebi sityva Cajtung `gazeTi”; statiaTa teqstebSiac aseve War-

bobda germanizmebi an iseTi tipis neologizmebi, romlebic 

germanulidan kalkirebiT iyo Seqmnili. gansakuTrebiT mwva-

ved protesti gamoTqva opoles savoevodos mosaxleobam, ro-

melic sileziur metyvelebas dRemde yvelaze ukeT inarCu-

nebs. sxvaTa Soris, protestma maleve gamoiRo Sedegi: `Ślůnski 
Cajtung”-s dasaxeleba da Tematika ar Seucvlia, TumcaRa stati-
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aTa gamoqveyneba samwignobro polonur enaze daiwyo.1 amasTan, 

airCia slogani: `gazeTi ara mxolod maTTvis, vinc Tavs erov-

nebiT silezielad miiCnevs” (`Gazeta nie tylko dla tych którzy dek-
larują narodowość śląska” _ warmodgenilia mxolod da mxolod 

samwignobro polonur enaze). 

amisda miuxedavad, silezielma avtonomistebma sakanon-

mdeblo organoebs ramdenjerme mimarTes moTxovniT _ ecnoT 

sileziuri regionul enad `evropis regionuli an umcireso-

baTa enebis qartiis” safuZvelze. poloneTis seims amgvari 

moTxovna pirvelad waredgina 2007 wels, meored ki _ 2010 

wels; orive jerze, seimma konsultaciisTvis moiwvia polo-

nuri enis sabWos (Rada Języka Polskiego) wevrebi, romlebic er-
Txmad cnobis winaaRmdeg wavidnen (vroniCi, 2013:173-174). 

mTavari argumenti aseTi iyo: `sileziuri kiloebi genetiku-

                                                            
1 metad sagulisxmoa erTi ram: swored am gazeTis 7-8 (53) nomerSi 
(2016 wlis seqtemberi), samwignobro polonur enaze gamoqveynda 
statia saTauriT: `CvenTan maT sixaruliT xvdebodnen” (`U nas witali 
radośnie”), romelsac hqonda gamomwvevi slogani: `aba, vilayboT sa-
paraSuto koSkuris Sesaxeb?” (silez.: `Zaś bydom fanzolić o wieży 
spadochronowŷj?”). statiaSi saubari iyo imaze, rom sileziaSi (da, 
saxeldobr q. katoviceSi) 1939 wlis seqtemberSi SemoWril germa-
nelebs adgilobrivi mkvidrni ar SeuviwrovebiaT, radgan am uka-
nasknelT protesti ar gamouTqvamT; katovices saparaSuto ko-
Skuris gmiruli dacva ki, roca 1939 wlis 4 seqtembers kbilebamde 

SeiaraRebul germanel jariskacebs katoviceli skautebi anu har-
cerebi daupirispirdnen, cxaddeboda `zRaprad” da a.S. rogorc 
SemdgomSi gamoirkva, es aSkarad antipolonuri statia ekuTvno-
da TviT gazeTis redaqtors _ dariuS dirdas (1964-2021), rome-
lic sileziel avtonomistTa erT-erTi mesveuri iyo da iqamde 

ruseTis sasargeblod jaSuSobaSic adanaSaulebdnen. vrclad 
amis Sesaxeb ix. polonur veb-portal `Niezależna”-ze 2016 wlis 1 

seqtembers gamoqveynebul masalebSi (https://niezalezna.pl/polska/85438-
skandal-tak-uczcili-rocznice-wybuchu-ii-wojny-swiatowej-u-nas-witali-radosnie-
glosi-slunski-cajtung/85438; damowmebulia 08.08.2024).  
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rad polonur enas ekuTvnis. es saeWvod sulac ar miaCniaT 

maT, vinc kargad icnobs enaTmecnierul literaturas da 
lingvistikur meTodologias. `mecnieri” Sarlatanebi yo-

velTvis [namdvili] mecnierebis sazRvrebs gareT arseboben, 

maTi Sexedulebebi ki sxvadasxva politikur koncefciaTa say-

rdenad iqceva xolme”1 (vroniCi, 2013:182; ix. aseve: lubaSi, 

2012:29-30). avtonomistebi seimis meore uarmac ar daaSoSmi-

na da 2012 wels mesamedac moiTxoves igive, oRond mcired gan-

sxvavebuli formulirebiT: opolesa da sileziis savoevodo-

ebSi, sileziur kiloebze metyvel mosaxleobas `mkvidri eT-

nosis” (pol. Rdzenna grupa etniczna) statusi unda miniWeboda da 

saTanado uflebebiT esargebla. seimma arc amjerad daakmayo-

fila moTxovna, miiCnia ra safuZvels moklebulad da provo-

kaciulad (lubaSi, 2018:158). 2024 wlis aprilSi seimma, um-

wvavesi debatebis Sedegad, ki miiRo meoTxed wardgenili ka-

nonproeqti sileziuris regionul enad cnobis Sesaxeb, mag-

ram imave wlis 29 maiss, poloneTis prezidentma anjei dudam 

mas veto daado, gaiTvaliswina ra yvela is hibriduli saf-

rTxe, rac poloneTs SeiZleba daemuqros mezobel ukrainaSi 

mimdinare omis fonze. prezidentis gancxadebiT, safrTxeebis 

asarideblad saWiroa, polonelebma kvlavindeburad didi 

yuradReba miaqcion polonuri enisa da erTiani eTnikuri 

TviTaRqmis ganuxrelad dacva-ganviTarebas.2  

                                                            
1 `Dialekty śląskie są genetycznie polskie, co nie ulega żadnej wątpliwości dla ludzi 
znających dobrze literaturę językoznawczą i badawcze metody lingwistyczne. 
Szarlatani „naukowi” jednak zawsze egzystują na marginesie każdej dyscypliny 
naukowej, a ich poglądy bywają pożywką dla przeróżnych koncepcji politycznych. 
Tak też się dzieje w przypadku polszczyzny śląskiej”. 
2 ufro dawvrilebiT amis Sesaxeb ix. masala poloneTis inglisu-

renovan sainformacio veb-portalze `Poland Daily 24”: 
https://polanddaily24.com/president-duda-vetoes-bill-to-recognize-silesian-
dialect-as-regional-language/politics/42199 (damowmebulia 08.10.2024). 
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yovelive zemoT Tqmulis gaanalizebis Semdgom, cxadi 

xdeba, rom iredentizmis pirobebSi Camoyalibebuli ar-
Ceuli TviTaRqma, SesaZloa, inerciiT sakmaod didxansac 

ki SenarCundes, Tumca xelovnuri gziT SeuZlebelia misi 

transformireba eTnikur TviTaRqmad, vinaidan eTnikuri 

TviTaRqmis safuZveli _ dedaena xelovnurad ver iqmne-
ba. zemoT ukve gavamaxvileT yuradReba erT umniSvnelova-

nes faqtorze: germaniis SemadgenlobaSi yofnis dros, si-

lezielTaTvis oficialur da prestiJul enas warmoadgen-

da samwignobro germanuli, xolo sileziuri kiloebi mxo-

lod Sinaur wreebSi gamoiyeneboda. maSasadame, mTel sile-

ziaSi dasturdeboda idealuri orenovnebis imgvari Sem-

Txveva, roca dedaena warmodgenilia qvesistemuri anu ki-

louri metyvelebis saxiT, xolo prestiJuli ena _ orien-

tiruli anu samwignobro-oficialuri metyvelebis saxiT. 

msgavs viTarebaSi myof nebismier iredentul mikrosociums, 

rogorc zemoTac araerTxel iTqva, homogenur sociumTan 

upirveles yovlisa, swored Tavisi kilouri metyveleba 

(anu dedaena) akavSirebs; sxvagvarad Tuki vityviT, germaniis 

SemadgenlobaSi moqceul silezielTa mSobliuri met-
yveleba _ sileziuri kiloebi, sistemur-struqturu-
lad mainc polonuri enis ganuyofel nawilad rCeboda, 
miuxedavad imisa, rom polonuri eTnikuri TviTaRqmis Ca-
momZerwav orientirTan _ samwignobro polonurTan sus-
ti kavSiri hqonda. rasakvirvelia, es kavSiri Seasusta ro-

gorc politikurma sazRvrebma, ise _ im xangrZlivma asimi-

latorulma politikam, rasac germanelebi sileziis regi-

onSi eweodnen. niSandoblivia, rom orive faqtori eqstra-

lingvisturia. 

amdenad, sileziur kiloTa safuZvelze damoukidebe-

li samwignobro normac ar SemuSavebula, upiratesad, ori 

mizezis gamo: 1. germanelebs surdaT silezielTa asimili-

reba, samwignobro sileziuri ena ki maT xels SeuSlida miz-
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nis miRwevaSi; 2. germaniaSi, arc luTeran (anu gagermanele-

bul) da arc kaTolike (anu kvlavindeburad polonuri eTni-

kuri TviTaRqmis mqone) silezielTa Soris masobrivad ara-

sodes gaCenila eTnikuri TviTmyofadobis moTxovnileba: 

pirvelT Tavi miaCndaT germanelebad, meoreni ki tradici-

ul religiasa da mamapapiseul TviTaRqmas inarCunebdnen. 

aseve: luTerani silezielebi sileziur kiloebs calke 

enobriv erTeulad Tvlidnen imitom, rom ar surdaT po-
loneloba, xolo kaTolikeni ki piriqiT _ TavianTi po-
lonelobis utyuar da upirveles dasturad swored 

mSobliur enas anu sileziur kiloebs miiCnevdnen. aqedan 

gamomdinare, TiTqmis yvela inteleqtuali an/da kalmosani, 

vinc sileziuri kiloebiT interesdeboda an maTze qmnida 

nawarmoebebs, gareSeTagan avtomaturad aRiqmeboda polo-

nelad. germanuli xelisufleba aseT xalxs devnida, ro-

gorc antisaxelmwifoebrivad moazrovne marginalebs. ofi-

ciozi `sileziel mwerlebad" (germ. Die schlesische Heimatdic-
hter) ixseniebda mxolod im kalmosnebs, romlebic germanuli 

enis sileziur kiloebze qmnidnen nawarmoebebs (ZiriTadad 

_ poezias), folklorul tradiciaTa dacviT. 

Cvens droSi, sileziel avtonomistTa umetesoba is-

toriul viTarebas ise warmoaCens, TiTqos ZvelTaganve ar-

sebobda damoukidebeli dasavlur-slavuri ena _ sileziu-

ri, romelsac yovelTvis aklda prestiJi, ver Camouyalibda 

erTiani samwignobro (standartuli) forma, Tumca mainc 

moaRwia dRemde kiloTa saxiT. aseTi msjeloba umarTebu-

loa, radgan rogorc cnobilia, evropis ena-kiloebze 

mwignobrobis tradiciaTa Camoyalibeba da ganviTareba 

daiwyo Sua saukuneebSi. TiTqmis yvela im enobriv erTe-
ulze, romelsac axla evrokavSiris ama Tu im qveyanaSi sa-
xelmwifo-erovnuli an/da regionuli enis statusi aqvs, 
swored maSin Seiqmna pirveli werilobiTi Zeglebi. bu-
nebrivia, TiToeuli samwignobro norma (forma) konkre-
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tuli TviTaRqmis sayrdenadac mogvevlina; SemdgomSi, 
zogi TviTaRqma saerTo-erovnul donemde amaRlda, zogi 

ki piriqiT _ viwro-lokalur donemde daemcro. niSan-
doblivia, rom samwignobro polonur enaze Seqmnili 

pirveli werilobiTi Zegli _ fraza: Day ut ia pobrusa, a ti 
poziwai1 gvxvdeba 1270 wliT daTariRebul laTinurenovan 

qronikaSi, romelsac polonelebi `henrikuvis wignad" 

(Księga Henrykowska) ixsenieben, laTinurad ki ewodeba 

Liber fundationis claustri sanctae Mariae Virginis in Heinrichow `hen-
rikuvis wminda qalwul mariamis monastris daarsebis 

wigni". monasteri mdebareobs qvemo sileziaSi; daarse-
bulia 1227 wels, vroclaveli mTavris, henrik I wveros-
nis (1201-1238) kancelariis notariusis _ mikolais mier. 
maSasadame, samwignobro polonuri ena uSualod silezi-
is teritoriaze Caisaxa; mis erT-erT safuZvlad iqca si-
leziuri metyvelebac. 

Sdr.: Sua saukuneebSive, samwignobro normebi SemuSav-

da iseT dasavlur-slavur enobriv erTeulTa safuZvelzec, 

rogorebicaa kaSuburi da serbul-luJicuri: pirveli ka-

Suburi werilobiTi Zegli TariRdeba 1402 wliT, serbul-

luJicuri _ 1532 wliT. imxanad kaSubiac (dRevandeli po-

moJes savoevodo poloneTSi) da luJicis serbiac (dRevan-

deli germaniis brandenburgisa da saqsoniis miwaTa samxr.-

aRm. nawili) warmoadgenda germanelTa samflobelos. ger-
maniis SemadgenlobaSi Sedioda sileziac, Tumca misi 

mkvidri mosaxleoba samwignobro enis funqciiT kvlavin-
deburad polonurs iyenebda: 1475 wliT TariRdeba ka-
Tolike mRvdel kasper elianis mier vroclavSi gamoce-
muli `locvani", romelic zogadad, pirvel nabeWd po-
lonur teqstad miiCneva. 

                                                            
1 Tanamedrove formiT: daj ać ja pobruszę a ty poczywaj `neba damrTe 
ganvmarto, Sen ki Seisvene". 
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XIX saukunis II naxevridan moyolebuli, kaSuburi met-

yveleba daeqvemdebara samwignobro polonur enas (vrclad 

amis Sesaxeb ix. aqve, gv. 83-84) da amJamad mis asocirebul qve-

sistemad ganixileba; samarTlebrivad ki kaSuburs 2005 

wlis 6 ianvridan aqvs regionuli enis statusi pomoJes 

savoevodoSi. es gadawyvetileba poloneTis seimma gaamya-
ra im argumentiT, rom kaSubebi ukeT SeZleben TavianTi 

kuTxuri werilobiTi memkvidreobis (rac maT istoriu-
lad ganasxvavebs polonelTa danarCeni lokaluri jgu-
febisagan) SenarCunebas da ganviTarebas.1 serbul-luJi-
curis calkeul kiloTa safuZvelze dRes arsebobs ori sam-

wignobro norma: zemoluJicuri da qvemoluJicuri; ori-
ves regionuli enis statusi aqvs germaniaSi, brandenburgi-

sa da saqsoniis miwebze. eTnikurad, luJiceli serbebi 

(cnobilni arian agreTve, rogorc sorbebi an vendebi) Zal-

ze axlos dganan polonelebTan, TumcaRa Sua saukuneebSi, 

mTlianad germanelebis garemocvaSi moqceulni, damoukide-

bel eTnosad Camoyalibdnen. dRes, kulturulad da sazoga-

doebrivad Zalze germanizebulni arian. 

amgvar fonze, bunebrivad ismis kiTxva: risi dacva, Se-

narCuneba da ganviTareba surT sileziel avtonomistebs si-

namdvileSi? raRa Tqma unda, im arCeuli TviTaRqmisa, rome-
lic sileziaSi xangrZlivi iredentizmisa da germanizaciis 

Sedegad gamyarda; amitomacaa, rom misi nebismieri gamovli-

neba (debuleba) pirdapir Tu iribad ukavSirdeba germanul 

samyaros: magaliTad, avtonomistebs `sileziurad” miaCni-

aT iseTi onimebi (saxelebi, gvarebi, dasaxlebul punqtTa 

saxelwodebebi da a.S.), romlebic aSkarad germanulia; `si-

leziur kulturad” Tvlian im realiebs, romlebic udavod 

germanulia anda germanelTa gavlenis Sedegadaa warmoqmni-

                                                            
1 ix. bmuli: https://isap.sejm.gov.pl/isap.nsf/DocDetails.xsp?id=WDU20170000823 
(damowmebulia 14.08.2024). 
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li; rwmenaSic (rogorc luTeranul, ise _ kaTolikur kon-

fesiaSic), imave principiT, upiratesobas aniWeben germanu-

li tradiciebiT damkvidrebul Taviseburebebs... rac Seexe-

ba metyvelebas: rogorc ukve araerTxel aRiniSna, silezi-
uri kiloebi ar qmnis damoukidebel enobriv sistemas _ 

yvela ZiriTadi maCveneblis mixedviT, TiToeuli maTgani 

warmoadgens polonuri enobrivi sistemis organul, ga-
nuyofel nawils slavuri (da ara _ germanikuli) diasis-
temis farglebSi. germanuli fena sileziur kiloebSi 

aSkarad superstratulia da ara substratuli an ad-
stratuli. aseTi viTareba silezieli avtonomistebis-
Tvis kategoriulad miuRebelia; amitom, isini cdiloben 

xelovnurad Seqmnan `sileziuri ena" _ standarti, rome-
lic maTi Sexedulebebis Sesabamisi iqneba. cxadia, roca 

saubroben sileziuris uflebebis gazrdaze (regionul 

enad cnobaze), gulisxmoben swored maT mier xelovnu-
rad Seqmnil formas (da ara _ bunebriv metyvelebas). 

maSasadame, silezieli avtonomistebi ugulvebelyo-

fen faqts, rom sileziis mkvidrTa dedaenaa polonuri ena, 
romelic yofa-cxovrebaSi metwilad Taviseburi, araer-

Tgvarovani kilouri formiT vlindeba, ufro maRali donis 

komunikaciis dros ki _ saerTo-erovnuli, samwignobro 

formiT. isini Tvlian, rom raki silezia istoriis garkveul 

periodSi ar Sedioda poloneTis SemadgenlobaSi, silezie-

lebi calke eTnosad Camoyalibdnen; amitomac, maTi metyve-

leba a priori calke enad unda iqnas cnobili. arada, SeuZle-
belia, eTnikurobad CaiT-valos mdgomareoba, rodesac 

dedaena, rogorc umniSvnelovanesi eTnokulturuli 

realia, ugulvebelyofilia mTlianad an nawilobriv: 
eTnokulturuli realiebis urTierTdamokidebuleba, 
rac qmnis eTnikurobas, verafriT Sedgeba, Tu upirateso-
ba eniWeba ara dedaenas, aramed _ romelime sxva realias 
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(memkvidreobas, istorias, sazogadoebriobas, kulturas 

an/da saxelmwifoebriobas). 
mavani, SesaZloa, Semogvedaos: zogadad, yvela saxis 

TviTaRqmas individualuri gadawyvetileba gansazRvravs 

da, Tuki silezielTa nawils Tavi ara polonelad, aramed 

silezielad miaCnia, sxvaTagan vis ra ufleba aqvs, maTi ga-

dawyvetileba mcdarad CaTvaloso? saqme isaa, rom eTniku-
roba anu eTnikuri TviTaRqma masobrivi socialuri mov-
lenaa. realiebi, romelTac is eyrdnoba, aseve masobrivi 

urTierTobebis Sedegadaa Camoyalibebuli. individua-
luria mxolod pirovnebis arCevani _ gaiziaros an ar gai-
ziaros winaparTa da mSobelTagan memkvidreobiT miRebu-
li eTnokulturuli realiebi. rogorc ukve zemoTac 

araerTxel aRiniSna, am realiaTagan upirvelesi da umniS-
vnelovanesi, romelsac yoveli adamiani dabadebidanve 

upirobod Seimecnebs da iTavisebs, aris ena; yvela danar-
Ceni realiis Semecneba da gaTaviseba ki damokidebulia 

iseT faqtorebze, rogorebicaa: aRzrda, ganaTlebisa da 

socialurobis done, iredentuloba, religia, piradi 

interesebi... bunebrivia, Tuki adamiani daibada da gaizar-

da diasporul an iredentul garemoSi (sadac misi dedaena 

mxolod kilouri formiT vlindeba, prestiJiT ki sxva ena 

sargeblobs, romlis codnac aucilebelia), misi eTnikuri 

(anu memkvidreobiTi)TviTaRqma SedarebiT ufro susti Se-

iZleba iyos, vidre moqalaqeobrivi. `sisusteSi” vgulis-

xmobT imas, rom mis SemecnebiT bazisSi eTnikuri TviTaRqmis 

Semadgeneli esa Tu is realia arasrulyofili saxiT iqneba 

warmodgenili; ase, magaliTad, braziliis riu-grandi-du-

sulis StatSi dabadebul-gazrdilma eTnikurma italielma 

dedaenad SeiZleba daasaxelos ara italiuri, aramed _ e.w. 

talianuri (Talian), romelic veneturi kilos erT-erTi di-

asporuli variaciaa; aseT Sexedulebas is SeinarCunebs iqam-

de, sanam ukeT ar Seityobs sakuTar warsuls da ar Seimec-
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nebs, rom italieli eTnosis dedaenaa samwignobro itali-
uri, romelic mas aerTianebs. rasakvirvelia, italiaSi 

rom dabadebuliyo da gazrdiliyo, ufro adre (da mTeli 

sisavsiT) mouwevda am realiis Semecneba, e.i. eTnikuri Tvi-

TaRqma Tavidanve srulyofili eqneboda. 

aqedan gamomdinare, vgonebT, naTelia, Tu ratom ar un-

da CaiTvalos damoukidebel eTnosad italielebis is nawi-

li, romelic XIX saukunis II naxevridan moyolebuli, bra-

ziliis erT-erT StatSi saxlobs da amJamadac ki, araiSvia-

Tad, dedaenad asaxelebs mSobliur kilos: maTi gansxvavebu-

loba oden zedapirulia. analogiurad xdeba iredentizmis 

SemTxvevaSiac _ sxvaoba gamowveulia politikuri sazRvris 

gavlebis Sedegad da, raoden TvalSi sacemic unda iyos, siR-

rmiseuli mainc araa. sxvagvarad rom vTqvaT, diasporul 

an/da iredentul garemoSi Camoyalibebuli realiebi 

aramdgradia. mdgradad isini SeiZleba iqces mxolod im 
SemTxvevaSi, Tuki ZiriTad sociumsa da mis ganayof mikro-
sociums Soris memkvidreobiTi jaWvi gawydeba. 

amavdroulad, sayovelTaod cnobilia isic, rom dias-
porulobis an/da iredentizmis moSlis Semdegac, mikro-
sociumebSi diasporuli/iredentuli memkvidreoba ma-
inc didi xnis ganmavlobaSi iCens xolme Tavs. Zalze xSi-
rad, is SeiZleba iqces erTgvar fsevdorealiad, rome-
lic, Tavis mxriv, arCeuli TviTaRqmis sayrdenad gvevli-
neba. maSasadame, vaskvniT, rom Tavad arCeuli TviTaRqma, 
rogorc eTnokulturul mocemulobaTa urTierTdamo-
kidebulebis mcdarad gaazrebis logikuri Sedegi, uda-
vod fsevdorealias warmoadgens da, cxadia, ver CaiTvle-
ba srulfasovan, eTnokulturulad mniSvnelovan mov-
lenad manam, sanam Zireul transformacias ar ganicdis. 
Tavis mxriv, arCeuli TviTaRqmis Zireuli transformacia 

damokidebulia imaze, miecema Tu ara mas raime mniSvnelova-

ni, gardamtexi mizezis (rac ganapirobebs, upirveles yovli-
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sa, ganviTarebis Cveuli garemos cvlileb-as) gamoisobiT 

TavisTavadi, Seuqcevadi, bunebrivi gziT ganviTarebis saSu-

aleba, eTnosociumsa da mis Semadgenel mikrosociums Soris 

memkvidreobiTi jaWvis sabolood gawyvetis SesaZlebloba. 

Tuki ase moxda, arCeuli TviTaRqma usaTuod Camoyalibdeba 

srulfasovan eTnikur TviTaRqmad da Semdgom am saxiT ga-

nagrZobs arseboba-ganviTarebas. Tu ase ar moxda, TaobaTa 

cvlis procesSi arCeuli TviTaRqma gaqreba. 
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nawili meore 

qarTuli (qarTveluri) enobrivi sistemis Sedgeni-
loba: `qarTveluri enebi" Tu qarTuli (qarTvelu-
ri) kiloebi? substratisa da superstratis sakiTxi 
calkeul qarTul (qarTvelur) qvesistemebSi. 

 

2.1. megrulisa da lazuris adgili qarTul  
(qarTvelur) enobriv sistemaSi 

2.1.1. zogadi cnobebi. megruli da lazuri erTimeo-

resTan metad axlomdgomi qarTuli (qarTveluri) qvesiste-

mebia, magram karga xania, teritoriulad gaTiSulni arian 

da uSualo Sexebis wertilebi TiTqmis aRarc ki aqvT. 

megrulis gavrcelebis arealia samegrelo (odiS-sa-
murzayano) da afxazeTi. saqarTvelos es ZirZveli kuTxeebi 

dRes moicavs, Sesabamisad, samegrelo-zemo svaneTis mxaris 

zugdidis, xobis, walenjixis, Cxorowyus, senakis, martvi-
lis, abaSisa da q. foTis municipalitetebs; aseve, afxazeTis 

avtonomiuri respublikis TiTqmis mTel teritorias, ro-

melic 1993 wlidan okupirebulia ruseTis federaciis mi-
er. ruseT-saqarTvelos 1992-1993 ww. omamde, megruls 

flobda avtonomiuri respublikis TiTqmis yvela raionis 

mkvidrTa umravlesoba: rogorc qarTvelebi, ise _ afxaze-

bic. amJamad _ okupaciis pirobebSi, raRa Tqma unda, viTare-

ba am mxrivac Zalze Secvlilia. 

megruli arsebiTad, erTgvarovani kiloa. ioseb yif-
SiZis (1914:23) klasifikaciis mixedviT, iyofa or kiloka-

vad: zugdidur-samurzayanulad da senakurad. zugdidur-

samurzayanuli kilokavi Seicavs jvarul Tqmas, xolo sena-

kuri ki _ martvilur-banZurs. Cveni mxriv davZenT, rom am-

gvari dayofa asaxavs saukuneze meti xnis winandel viTare-
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bas: ruseTis imperiis quTaisis guberniis zugdidis mazra 

moicavda dRevandeli zugdidis, walenjixis, Cxorowyus da 

xobis municipalitetebs, senakis mazra ki _ dRevandeli se-

nakis, martvilis, abaSisa da q. foTis municipalitetebs. 

imavdroulad, cxumis okrugis samurzayanos saboqaulo mo-

icavda aramarto dRevandeli galis municipalitetis, ara-

med aseve _ oCamCirisa da tyvarCelis municipalitetebis 

teritoriaTa garkveul nawilsac. 

aqedan gamomdinare, migvaCnia, rom umjobesi iqneba, Tu 

gamoviyenebT ufro Zvel, tradiciul dasaxelebebs da zug-

didis, walenjixis, Cxorowyusa da xobis municipaliteteb-

Si gavrcelebul sametyvelo erTeuls movixseniebT dasav-
lur-odiSuri kilokavis, xolo senakis, martvilis, abaSis 

da q. foTis municipalitetebSi gavrcelebul sametyvelo 

erTeuls, Sesabamisad _ aRmosavlur-odiSuri kilokavis 

saxelwodebiT. afxazeTis avtonomiuri respublikis oCamCi-
ris, gulrifSis, galisa da tyvarCelis municipalitetebis 

megruli metyveleba ki, Cveni azriT, calke samurzayanul 

kilokavad unda gamoiyos. amgvari dayofis Tanaxmad, jvaru-
li Tqma miekedleba dasavlur-odiSur kilokavs, xolo 

martvilur-banZuri _ aRmosavlur-odiSurs. aqve davZenT 

imasac, rom es kilokavebi (TqmebiTurT) umniSvnelod sxva-

obs erTmaneTisagan. 

megrulisgan gansxvavebiT, lazuri qvesistema warmo-
adgens kiloTa jgufs: xofuri, viwur-arqabuli da aTinur-
arTaSenuli cal-calke, megrulis tolfardi kiloebia, 
ramdenadac maT Soris sxvaoba udavod kilouria (da ara _ ki-

lokavuri). miuxedavad imisa, rom lazuri metyvelebis gav-

rcelebis areali SesamCnevad ufro mcirea, vidre megrulisa, 

kilokavurad xofuric, viwur-arqabulic da aTinur-arTaSe-

nulic megrulze metadaa diferencirebuli. unda aRiniSnos 

isic, rom erTi mxriv _ xofursa da viwur-arqabuls, meore 

mxriv ki _ aTinur-arTaSenuls Soris, metismetad gaZne-
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lebulia gagebineba; amasTan, gardamavali (Sualeduri) ki-

lokav-Tqmebi arsebobs urTierTmosazRvre xofursa da vi-

wur-arqabuls Soris, magram aseve urTierTmosazRvre vi-

wur-arqabulsa da aTinur-arTaSenuls Soris gardamaval 

(Sualedur) kilokav-TqmaTa arseboba ar dasturdeba. ro-

gorc qvemoTac davinaxavT, xofurs, viwur-arqabulsa da 

aTinur-arTaSenuls Soris realizdeba bgeraTSesatyvis-
obani; amave niSniT, xsenebuli kiloebi cal-calke (damou-
kideblad) miemarTeba megrul kilos. fonetikis garda, Se-

samCnevi gansxvaveba Tavs iCens agreTve, morfologiaSi, sin-

taqssa da, gansakuTrebiT _ leqsikaSi. 

dResdReobiT, lazTa kiloebis gavrcelebis umTavre-

si arealia Savi zRvis samxreT-aRmosavleTi sanapiro. xofu-
ri gavrcelebulia q. baTumis kvariaTis dasaxlebidan (sa-

qarTvelo; 2011 wlamde Sedioda aWaris avtonomiis xelvaCa-

uris municipalitetis gonios TemSi) sof. buCamde (Turq. 
Güvercinli; Sedis TurqeTis arTvinis ilis xofis ilCeSi) da 

mdinareebis _ Cxalisa da beRlevnis (Turq. Çhala deresi da 

Beğlevan deresi) xeobebSi. esaa samxreT-dasavleTi saqarTve-

los erT-erTi istoriuli kuTxis _ lazeTis anu WaneTis 

Semadgeneli xofis Temis teritoria. amJamad, misi didi na-

wili Sedis TurqeTis arTvinis ilis qemalfaSas, xofisa da 

borCxis ilCeebSi; saqarTvelos sazRvrebSi ki 1921 wlidan 

darCenilia mxolod sof. gamoRma sarfi da baTumis kvaria-

Tis dasaxleba. Temis centri odiTgan iyo da aris q. xofa (va-

xuSti bagrationiseuli `xofja”;1 Turq. Hopa). aq unda aRi-

                                                            
1 Rirssacnobia, rom Tanamedrove qarTul mecnierebaSi domini-
rebs mosazreba, TiTqosda istoriul wyaroebSi moxseniebuli 
xufaTi amJamindeli q. xofa iyos; realurad ki, xufaTi aris q. 
ofis (Turq. Of, samwign. berZn. Ὄφιούς, pont. berZn. Όφη; mdebareobs 
q. rizesa da q. trapizons Soris; dRes ilCes centria, Sedis trapi-
zonis ilis SemadgenlobaSi) Zveli qarTuli dasaxeleba (msjelo-
bisTvis ix.: labaZe, 2009:179-186). 
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niSnos isic, rom xofis Temis im nawilSi, romelic dRes 

TurqeTis teritoriazea, erTob kompaqturia somxurenova-

ni mosaxleoba; isini cnobilni arian xemSilebis, hemSinebis 

anda hamSenebis saxeliT (somx. Համշենցիներ, Turq. Hemşinli-
ler), laparakoben erT-erT dasavlur-somxur kiloze da su-

nitur islams aRiareben. am lokaluri jgufis warmomadge-

nelTa umravlesoba (gansakuTrebiT isini, vinc lazTa sof-

lebSi cxovrobs) met-naklebad flobs xofur kilosac. 

xofur kiloze metyveli lazebi kompaqturad saxlo-

ben agreTve, istoriuli lazeTis farglebs gareTac _ upi-

ratesad, uSualod momijnave murRulis xeobaSi (Zvelad 

klarjeTis erT-erTi nawili iyo, dRes ki Sedis TurqeTis 

arTvinis ilis murRulis ilCeSi; iq dasturdeba xofur-li-

vanur sametyvelo kodTa Sereva-aRreva [labaZe, 2013:21-24]) 

da Crdilo-dasavleT TurqeTSi, duzjesa da saqarias ilebSi 

(futkaraZe da sxvebi, 2022:145-148); es ukanasknelni ruseT-

osmaleTis 1877-1878 wlis omis Sedegad sarfidan, kvariaTi-

dan da Cxala-beRlevnis xeobidan gadasaxlebuli muhajire-

bis STamomavlebi arian. xofis Temis TurqeTSi moqceuli 

soflebidan gasuli saukunis 30-iani wlebis bolomde gad-

mosul lazTa STamomavlebi (romlebic yofaSi, araiSvia-

Tad, inarCuneben xofur kilos) saxloben dRevandeli sa-

qarTvelos Semdeg kuTxeebSi: aWaraSi (q. baTumsa da mimdeba-

re soflebSi), guriaSi (daba ureksa da sof. sufsaSi), sameg-

reloSi (sof. anakliaSi) da afxazeTSi (oCamCireSi, cxumSi, 

gudauTasa da maT mimdebare soflebSi). 

viwur-arqabuli kilo gavrcelebulia TurqeTis ar-

Tvinis ilis arhavis ilCeSi (romelic moicavs Zvel arqabis 

Tems) da rizes ilis findiklis ilCeSi (moicavs Zvel viwes 

Tems). aRsaniSnavia isic, rom q. arqabs oficialurad (Tur-

qul enaze) ewodeba Arhavi, xolo q. viwes anu viwenoRas ki _ 

Fındıklı; viwesa da arqabis Temebi farTobiT erTimeoris Tana-

baria, TumcaRa, SesamCnevad CamorCeba mezobel xofis Tems. 



 
 

377 

aRmosavleTiT, viwur-arqabulis gavrcelebis pirveli da-

saxlebuli punqtia sof. borRola (Turq. Aşağı Hacılar, Sedis 

arhavis ilCeSi; amJamad aris q. arqabis municipaluri ubani 

[mahalle]), dasavleTiT _ sof. mekisqiri (Turq. Sahıl Mahalle-
si, Sedis findiklis ilCeSi; amJamad q. viwes mahallea). mekis-

qiris iqiT _ Tanamedrove arTvinis da rizes ilebis adminis-

traciul sazRvarze, saxloben xemSilebi, romlebic dRes, 

umetesad, Turquli enis erT-erT SavizRvispirul kiloze 

laparakoben; bevrma icis viwur-arqabuli kiloc (kerZod _ 

misi viwuri kilokavi). mSobliur enas _ somxuris xemSilur 

kilos Rrmad moxucebulebiRa inarCuneben. viwes Temisgan 

gansxvavebiT, arqabis TemSi xemSilTa (da, zogadad, araqar-

TvelTa) soflebi saerTod arc aris. samxreT-aRmosavle-

TiT, viwur-arqabulis gavrcelebis ukiduresi dasaxlebu-

li punqtia sof. farexi (Turq. Boyuncuk, Sedis arhavis ilCe-

Si), romlis gadaRmac murRulis xeobaa. samxreT-dasavle-

TiT ukiduresi dasaxlebuli punqtia sof. ficxalaul~a 

(Turq. Gürsu, Sedis findiklis ilCeSi), romlis gadaRma 

mdebareobs kidev erTi qarTuli istoriuli kuTxe _ tao 

(laz. oqorTure). 
viwur-arqabul kiloze (romelic viwuri da arqabuli 

kilokavebisagan Sedgeba) metyveli lazebi istoriuli la-

zeTis (arqabisa da viwes Temebis) farglebs gareT kompaqtu-

rad saxloben saqarTvelos iseT kuTxeebSi, rogorebicaa 

afxazeTi (upiratesad, cxumis municipalitetis sof. Suba-

raSi, q. cxumSi, q. oCamCireSi, q. gudauTaSi...), samegrelo 

(sof. anakliaSi), aWara (q. baTumis salibaurisa da urexis 

ubnebSi, xelvaCauris municipalitetis sof. maxoSi...) da 

a.S. aseve: arqabul kilokavs yofaSi gasuli saukunis II naxev-

ramde inarCunebda Tanamedrove rumineTis konstancas Ju-

decis sof. lazus (rum. Lazu, Turq. Laz Mahallesi; daaarses 
arqabelma lazebma XIX saukunis 60-ian wlebSi da uwodes 
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lazuri mahalle1) mosaxleobac, romlis TiTqmis absolu-

turi umravlesoba amJamad Turqul an gagauzur enebze met-

yvelebs da, rasakvirvelia, icis ruminulic. gasuli sauku-

nis dasawyisidan, sofelSi dasaxlda bevri rumineli, Turqi 

Tu boSa; dReisaTvis isini ufro metni arian, vidre damaar-

seblebis _ arqabeli lazebis _ STamomavlebi. 

aTinur-arTaSenuli kilo gavrcelebulia TurqeTis 

rizes ilis ardeSenisa da fazaris, nawilobriv aseve _ Cam-

lihemSinis ilCeebSi. aRmosavleTiT (Zveli viwes Temis mxa-

res) misi gavrcelebis pirveli punqtia sof. Rere | Rera 

(Turq. Işıklı, Sedis ardeSenis ilCeSi), dasavleTiT _ sof. 

mel~aTi (Turq. Merdivenli, Sedis fazaris ilCeSi); es ukanas-

kneli zogadad, qarTuli (qarTveluri) metyvelebis gavrce-

lebis ukiduresi samxreT-dasavleTi punqticaa. samxreT-

aRmosavleTiT, aTinur-arTaSenuli kilos gavrcelebis 

ukiduresi dasaxlebuli punqtia sof. Rvandi (Turq. 

Çayırdüzü an Guvant, Sedis CamlihemSinis ilCeSi), romlis iala-

Rebic Sefenilia qaCqaris qedis kalTebze, xolo samxreT-da-

savleTiT _ sof. lamRo (Turq. Yücehısar, Sedis fazaris il-

CeSi). mTeli es teritoria warsulSi Seadgenda arTaSenis 

(centri _ amJamindeli q. arTaSeni, Turq. Ardeşen) da aTinis 

(centri _ amJamindeli q. aTina, Turq. Pazar) Temebs. dRes-

dReobiT, arTaSenis Temis soflebi Sedis ardeSenis ilCeSi 

(ramdenime mTiani soflis gamoklebiT, romlebic Camlihem-

Sinis ilCes SemadgenlobaSia), aTinis Temisa _ fazaris il-

CeSi. am miwebze, lazTa garda saxloben xemSilebi da boSe-

bic,2 romelTa mSobliur enas ukve Turquli (kerZod _ misi 

                                                            
1 mTqmeli: kristian-mariCel kirjaliu, konstancas Judecis ajijas 
komunis (masSi Sedis sof. lazu) gamgebeli, 2022 wlis 21 ivlisi. 
2 es ukanasknelni ganekuTvnebian boSaTa im aziur ganStoebas, rom-
lis sakuTari saxelwodebacaa lom (mr. r. loma[v]) da romelic 
damoukidebel lokalur jgufad somxeTis teritoriaze Camoya-
libda. 
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SavizRvispiruli kiloebi) warmoadgens. bevri maTgani (upi-

ratesad _ isini, visac lazebTan mWidro urTierToba aqvs) 

aTinur-arTaSenul kilosac flobs da yofa-cxovrebiT 

TiTqmis arc gansxvavdeba lazebisgan. aqve unda aRiniSnos 

isic, rom amJamad mTlianad xemSilebiTaa dasaxlebuli q. 

CamlihemSini (Turq. Çamlıhemşin), romelic imave saxelwode-

bis ilCes administraciuli centria. misi lazuri dasaxele-

baa viJa º vija da, rogorc mxcovani arTaSenelebi gadmogvce-

men, gasuli saukunis 50-ian wlebamde, iq lazebi xemSilebs 

SesamCnevad aRematebodnen. 

istoriuli lazeTis farglebs gareT aTinur-arTaSe-

nul kiloze metyvel lazTa kompaqturi dasaxlebebi TiT-

qmis arsad gvxvdeba. zogadad, isini ricxovnobiT didad Ca-

morCebian rogorc xofelebs, ise _ viwelebsa da arqabeleb-

sac. imavdroulad ki, arTaSenelebi mcired, magram mainc 

aRematebian aTinelebs. 

Tanamedrove lazTa (xofur, viwur-arqabul da aTi-

nur-arTaSenul kiloebze metyvelTa) Sesaxeb aucileblad 

unda iTqvas isic, rom adre _ osmaleTis imperiaSi, dResdRe-

obiT ki _ TurqeTis respublikaSiac, araoficialurad 

maT qarTvelTa axlomonaTesave, magram damoukidebel eT-
nikur jgufad miiCneven, xolo oficialurad Turqebad aR-

ricxaven (zustad ise, rogorc TurqeTis respublikis yo-

vel moqalaqes, warmomavlobis ganurCevlad). ra Tqma unda, 

lazebis miCneva qarTvelTagan damoukidebel eTnosad abso-

luturad araa marTebuli Sexeduleba da wminda wylis po-

litikur koniunqturas warmoadgens. realurad, ukleb-
liv yvela is individi, visTvisac qarTuli (qarTveluri) 

enobrivi sistema mSobliuria, eTnikurad qarTvelia 

(futkaraZe da sxvebi, 2022:24). maSasadame, lazebic imgvari-

ve qarTvelebi arian, rogoric magaliTad, imerlebi, guru-

lebi, aWarlebi, megrelebi, svanebi, xevsurebi, TuSebi an/da 
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sxva lokaluri jgufebi, romlebic qmnian qarTul (qarTve-
lur) eTnoss. 

TurqeTis respublikaSi araoficialurad miRebuli 

umarTebulo Sexeduleba, rasakvirvelia, did gavlenas ax-

dens iqaur lazTa cnobierebaze _ maTi didi nawili Tavs ve-

Rar aigivebs qarTvelebTan, radganac miiCnevs, rom qarTve-

lebi arian mxolod isini, visac TurqeTSi gurjebad 

(Gürcüler) ixsenieben. imavdroulad, jer _ osmalur da Sem-

deg _ Turqul saxelmwifoSi xangrZlivi (TiTqmis xuTas-

wlovani) cxovrebis Sedegad, lazebs CamouyalibdaT e.w. 

ordonovani TviTaRqma: upirveles yovlisa, Tavs Tvlian 

Turqebad, radganac imTaviTve savsebiT integrirebulni 

arian Turqul sociumSi; meore mxriv, acnobiereben imasac, 

rom maTi mamapapiseuli eTnokulturuli mocemulobebi 

kardinalurad sxvaobs Turqulisagan da memkvidreobiTi 

jaWviTac qarTul (qarTvelur) samyarosTan arian organu-

lad dakavSirebulni. zogadad, am tipis TviTaRqma metad 

damaxasiaTebelia asimilirebuli mikrosociumebisaTvis 

mTel msoflioSi. TurqeTel lazTa TvalTaxedviT, Tur-

quli (ufro adre ki _ osmaluri) warmoadgens prestiJul 

enas, romelic TiToeulma maTganma unda icodes; xofuri, 

viwur-arqabuli da aTinur-arTaSenuli ki (rogorc wesi, 

samive kilos, ganurCevlad, lazuris saxelwodebiT ixsenie-

ben xolme) araprestiJuli metyvelebebia, romelTa arcod-

nac saZraxisad aRar iTvleba. aqedan gamomdinare, didad 

eucnaurebaT iseTi individi, vinc icis romelime lazu-
ri kilo da ar icis Turquli ena.1 

                                                            
1

 TurqeTSi, lazebiT dasaxlebul soflebsa Tu qalaqebSi yofni-
sas, piradad Cvenc araerTxel aRmovCenilvarT amgvar viTarebaSi; 
magaliTad, arqabis Temis sof. gidreveSi (Turq. Dereüstü) erT-er-
Tma 70 wlamde mamakacma, romelsac Turqulad naTqvamis lazurad 

gameoreba vTxoveT, gancvifrebiT gviTxra: lazuri qogiCqin do 
TurquliTi Cqva mod va giCqin, ~KE?!.. `lazuri ki ici da Turquli 
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Rirssacnobia, rom amgvari viTareba osmaleTis imperi-

is odindeli oficialuri politikis Sedegia da, rasakvir-

velia, araa ganpirobebuli (arc _ gamyarebuli) eTnokul-

turuli mocemulobebiT. Sdr.: saqarTvelos mkvidri la-
zebi Tavs aRiqvamen ZirZvel qarTvelebad, lazur metyve-
lebas ki Tanamedrove qarTuli samwignobro enis erT-
erT safuZvlad miiCneven (am sakiTxis Sesaxeb dawvrilebi-

Ti msjelobisTvis ix.: pelkmansi, 2006:19-70; Tandilava, 

2018:13-15). Cveni mxriv davZenT, rom maTi TviTaRqma (iseve, 

rogorc saqarTvelos danarCen kuTxeTa mkvidri qarTvele-

bisa) aSkarad da udavod erTdonovania _ eTnokulturu-

li monacemebi avsebs da amyarebs erTmaneTs; aq ar gvaqvs qvec-

nobieri dapirispireba saerTo memkvidreobasa da sazogado-

ebriobas Soris (rac Cveulebriv, ordonovani TviTaRqmisas 

dasturdeba xolme). maSasadame, TurqeTis moqalaqe laze-
bis cnobiereba da TviTaRqma Turquli samyaros wamleka-
vi gavlenis Sedegadaa dazianebuli da Secvlili; ami-
tom, cxadia, araa marTebuli masze dayrdnobiT lazTa ga-
mocxadeba qarTvelTagan damoukidebel eTnikur jgu-
fad (eTnosad).1 

                                                                                                                              
ratomRa ar ici, vah?!..”; viwes Temis sof. gurufiTSi (Turq. 
Yeniköy) ki, erT-erTma 60 wlamde qalbatonma Cven ver gagvibeda da 
Cvens megzurs _ imave soflis mkvidrs, mustaFa zeqi ozSahins dae-
kiTxa Turqulad: aman Turquli ratom ar iciso? garda amisa, vi-
wes Temis sof. andravaTSi (Turq. Gökçetaş) gviTxres: lazebi Tur-
qebze gacilebiT ufro adre varT Camosulni Sua aziidan Tu cimbi-
ridano; aseTia zogadi, stereotipuli Sexeduleba, rac ara sayo-
velTaod, aramed _ SesamCnevad farTodaa gavrcelebuli. 
1 osmaleTis imperiaSi miRebuli es mcdari Sexeduleba mogviane-
biT pirdapir gaiziares jer ruseTis imperiaSi, mere ki _ sabWoTa 
kavSirSic, sadac lazebi `erovnul umciresobad” (rus. 
нацменшинство) gamoacxades. maTgan TiTqmis yvelas, vinc ki sabWoTa 
kavSiris moqalaqe iyo, pasportSi erovnebad Cauweres `lazi”. ga-
suli saukunis 20-iani wlebis II naxevridan ki, sof. sarfsa da af-
xazeTis im dasaxlebul punqtebSi, sadac lazebi imxanad kompaq-
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xofuris, viwur-arqabulis da aTinur-arTaSenulis 

klasificirebas rac Seexeba: XVIII saukunis bolos, romSi 

moRvawe espanelma iezuitma abatma da enaTmecnierma, kompa-

rativistikis fuZemdebelma lorenso ervas i pandurom 

(1735-1809) lazuri metyveleba or msxvil kilod dahyo: 1) 

goniosa (Goine) da qemers (Kiemer) Soris gavrcelebuli, ro-

melic qarTuls anu iberiuls Zlier waagavs da 2) qemersa da 

`krainZas” (Krainza), anu Turqulad hofes (Hope) Soris gavr-

celebuli, romelic SedarebiT ufro naklebad hgavs iberi-

uls (ervas i panduro, 1787:69).  

espaneli enaTmecnieris cnobebi mravalmxriv sayurad-

Reboa: upirveles yovlisa, irkveva, rom XVIII saukuneSi la-

zuri metyveleba gavrcelebuli iyo sof. mel~aTis dasavle-

TiTac, Tanamedrove q. ofis CaTvliT _ ervasiseuli `krain-

Za”, anu `hofe” gulisxmobs swored am ukanasknel dasaxle-

bul punqts. agreTve: Cans, rom qemeridan (daba qemeri mdeba-

reobs sof. mel~aTidan ramdenime kilometris moSorebiT) 

ofamde gavrcelebuli lazuri kilo erTob axlos idga dRe-

                                                                                                                              
turad mosaxleobdnen, skolebSi pirveldawyebiTi swavlebac ga-
daiyvanes `lazur enaze” (realurad _ viwur-arqabul kiloze, 
radgan saxelmZRvaneloebi, romelTa avtoradac miTiTebuli iyo 
partiuli funqcioneri i. citaSi, viwur-arqabulad iyo Sedgeni-
li; damwerloba efuZneboda laTinur grafikas). sof. sarfSica 

da afxazeTSic amgvarma manipulaciebma mRelvareba gamoiwvia (ix. 
axmed TanToRlis [aleqsandre Tandilavas] werili `nacionalu-
ri politikis damaxinjeba” _ gazeTi `komunisti”, 1937 wlis 28 iv-
lisi, gv. 3; aseve: labaZe, 2013:48-49; gvancelaZe da sxvebi, 
2024:209-228). amasTan, lazebs uflebas ar aZlevdnen, rom daeb-
runebinaT Zveli, tradiciuli gvarebi, cdilobdnen daepirispi-
rebinaT isini danarCen qarTvelebTan da a.S. 1949-1950 wlebSi, 
TurqeTTan dagegmili omis sababiT, afxazeTidanac, aWaridanac 

TiTqmis yvela lazi cimbirsa da yazaxeTSi gadaasaxles; represie-
bi SeexoT sof. sarfis im mkvidrTac, romlebic qarTul-mamuliS-
viluri ganwyobiT gamoirCeodnen. gadasaxlebulT bralad sdeb-
dnen TurqeTis sasargeblod jaSuSobas. maTgan, saqarTveloSi 
dabruneba cotamRa moaxerxa, stalinis sikvdilis Semdgom. 
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vandel aTinur-arTaSenulTan _ ervas i panduros mier moy-

vanili lazuri leqsikuri erTeulebi, romelTac TviTon 

`qemer-krainZas kilos” kuTvnilebad miiCnevs, amJamadac TiT-

qmis imgvari saxiT dasturdeba aTinur-arTaSenulSi (magal-

iTad, Sdr. ervasiseuli Ocurza da aTin.-arT. oxorZa `qali”, 

Dzari da jari `puri”, Laki da laWi `ZaRli” da a.S.). meore 

mxriv, savaraudoa, rom maSindeli aTinur-arTaSenuli ki-

loc SedarebiT naklebad gansxvavdeboda viwur-arqabuli 

da xofuri kiloebisgan. zogadad, absoluturad naTlad 

isaxeba erTi Zalze mniSvnelovani faqti: im teritoriaze, 
sadac dRes gavrcelebulia xofuri, viwur-arqabuli da 

aTinur-arTaSenuli kiloebi, kilouri TvalsazrisiT, 
XVIII saukunis dasasrulamde mainc, ramdenadme gansxvave-
buli viTareba unda yofiliyo, rac savsebiT bunebrivia. 

XX saukunis dasawyisSi, qarTul-Sotlandiuri war-

moSobis rusma enaTmecnierma niko marma aseTi klasifika-

cia warmoadgina: xofuri gamoyo `aRmosavlur kilod”, mas 

miakuTvna Cxaluri kilokavic, xolo viwur-arqabuli da aTi-

nur-arTaSenuli erTad miiCnia `dasavlur kilod”, romel-

Sic gamoyo kilokavebi: aTinuri da viwur-arqabuli; imav-

drouladve, aTinur kilokavSi gamoyo bulefuri Tqma, vi-

wur-arqabulSi _ viwuri Tqma da arqabuli Tqma (mari, 

1910:XVII-XVIII). amgvari dayofa imTaviTve ar Seesabamebo-

da sinamdviles. 

qarTul samecniero velSi lazTa kiloebis saxelwo-

debebad xofuri, viwur-arqabuli da aTinuri daamkvidra 

iberiul-kavkasiuri enaTmecnierebis fuZemdebelma, akad. 

arnold Ciqobavam (1929:VII). manve, mogvianebiT, ufro da-

zustebuli klasifikacia mogvca: `Wanuris kilokavebia: 

aTinuri, viwur-arqabuli da xofuri; aTinurSi gamoiyofa 

bulefur-arTaSenuli, xofuris Tqmas warmoadgens Cxalu-

ri; viwur-arqabuli kilokavic viwurisa da arqabuli Tqme-

bis SenaerTia” (Ciqobava, 2008:30).  
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gasuli saukunis 30-ian wlebSi, roca citatad moyvani-

li striqonebi daiwera, qarTvel mecnierTaTvis araTu Tur-

qeTis farglebSi moqceul lazTa soflebsa Tu qalaqebSi, 

aramed _ TviT sof. sarfSic Casvla da savele muSaoba sakma-

od Zneli iyo; lazuri kiloebis TaviseburebaTa Sesaxeb bev-

ri ram savsebiT ucnobi rCeboda; amitomac, arn. Ciqobavaseu-

li klasifi-kacia Cvens droSi mcired, magram mainc Seicva-

la. magaliTad, aseTi azri gamoTqva g. kartoziam (2005:4): 

`marTebuli iqneba, viwur-arqabulis msgavsad, danarCen la-

zur dialeqtebsac, Semadgenel kilokavTa saxelwodebebis 

mixedviT, aTinur-arTaSenuli da xofur-Cxaluri vuwo-

doT”. Cven mxolod nawilobriv gaviziarebT am Sexedulebas 

_ iqidan gamomdinare, rom aTinuri da arTaSenuli calke-

ul TemTa kilokavebia, vfiqrobT, marTebuli terminia 

`aTinur-arTaSenuli”, magram xofurSi ufro meti kilokavi 

gamoiyofa, vidre viwur-arqabulsa da aTinur-arTaSenul-

Si; amitom, mizanSewonilad ar migvaCnia maincdamainc Cxalu-

ris win wa-moweva dasaxelebaSi. 

maSasadame, lazTa kiloebi: xofuri, viwur-arqabu-
li da aTinur-arTaSenuli, megrulTan erTad, erTiande-
ba qarTul (qarTvelur) ganapira kiloTa jgufis zanur 

(megrul-lazur) qvejgufSi. imavdroulad, xofur kilo-

Si gamoiyofa kilokavebi: sarfuli, noRedur-azlaRuri, 

bujaRuri, orTaxofuli, fxiguri, pironiTul-buCuri, Cxa-

luri da beRlevnur-murRuluri. viwur-arqabul kiloSi 

gamoiyofa viwuri kilokavi (WanafeTur-mzuRuri TqmiT) da 

arqabuli kilokavi (orWuli TqmiT). aTinur-arTaSenulSi 

gamoiyofa aTinuri kilokavi (bulefuri da bomfonuri 

TqmebiT) da arTaSenuli kilokavi (Rvandur-ZRemuri da 

duTxuri TqmebiT). rogorc vxedavT (am faqtze pirvelad 

yuradReba gaamaxvila arn. Ciqobavam [2008:31], gasuli sau-

kunis 30-ian wlebSi), xofuri, viwur-arqabuli da aTinur-

arTaSenuli ar gamoirCeva megruliseburi erTgvarovnebiT 
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_ TiToeulis kilokavebi, araiSviaTad, erTmaneTisgan gan-

sxvavebul viTarebas warmogvidgens gramatikasa da leqsika-

Si. 

aqve, ramdenime sityviT unda SevexoT im sakiTxsac, aqvT 

Tu ara erTi mxriv _ megruls da meore mxriv _ xofurs, vi-

wur-arqabulsa da aTinur-arTaSenuls uSualo Sexebis 

wertilebi: zogadad, SeiZleba iTqvas, rom ara; TumcaRa, Tu 

gaviTvaliswinebT imas, rom sxvadasxva Temis warmomadgeneli 

lazebi ZvelTagan xSirad mkvidrdebodnen afxazeTSi (sadac 

adgilobrivi mosaxleoba megrul kiloze metyvelebda) da 

kompaqtur dasaxlebebSi inarCunebdnen sakuTar kiloebs, 

unda CavTvaloT, rom dRes megrul da lazur metyvelebebs 

teritoriuli Sex-ebis wertilebi aqvT afxazeTSiac (cxu-

mSi, oCamCireSi, gudauTasa Tu sxvagan) da samegreloSic 

(sof. anakliaSi XIX saukunis II naxevridan moyolebuli, sax-

loben xofis, arqabisa da viwes Temebidan gadmosuli laze-

bi). sagulisxmoa isic, rom orivegan, lazTa samive Taobis 

warmomadgenlebi met-naklebad Tanabrad metyveleben rome-

lime lazur kilozec da megruladac. ase ro ufro swori 

iqneba, Tuki vityviT: erTi mxriv _ megruls da meore mxriv _ 

xofurs, viwur-arqabulsa da aTinur-arTaSenuls ar aqvT 

mxolod bunebrivi Sexebis wertilebi. 

megrul kilos bunebrivi Sexebis wertilebi aqvs da-

narCen qarTul (qarTvelur) kiloebTan: imerulTan, leCxu-

murTan, gurulTan (centralur kiloTa jgufi), balsqvemo-

urTan, kodorulTan da lentexurTan (ganapira kiloTa 

jgufis svanuri qvejgufi); aseve _ afxazur enasTan (rogorc 

abJuur, ise _ bzifur kilosTanac). arsebobs megrul-ime-

ruli (xonisa da abaSis municipalitetebis urTierTmosaz-

Rvre soflebSi) da megrul-guruli (q. foTsa da mimdeba-

re soflebSi) gardamavali metyvelebebi. 

lazTa kiloTagan, xofurs bunebrivi Sexebis werti-

lebi aqvs aWarul da livanur (nigalur) kiloebTan (ganapi-
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ra kiloTa jgufis mesxuri qvejgufi); aseve _ somxur enasTa-

nac (xemSilur kilosTan); arsebobs xofur-livanuri gar-

damavali metyveleba (murRulis xeobaSi); viwur-arqabuls 

bunebrivi Sexebis wertilebi aqvs livanur (nigalur) da ta-

our kiloebTan (ganapira kiloTa jgufis mesxuri qvejgufi). 

aTinur-arTaSenuls danarCen (e.i. aralazur) qarTvelur 

kiloTagan bunebrivi Sexebis wertilebi aqvs mxolod tao-

urTan. upiratesad ki, aTinur-arTaSenuli kilo esazRvre-

ba Turqulis SavizRvispira kiloebsa da pontour-berZ-

nuls; agreTve _ aw TiTqmis gamqral lomavrens (dasavleT 

somxeTisa da sper-basianis boSaTa tomebis mSobliur met-

yvelebas). 

aseve, aucileblad unda iTqvas isic, rom erTi mxriv _ 

megrulsa da meore mxriv _ xofurs, viwur-arqabulsa da 

aTinur-arTaSenuls Soris sinqroniul Tu diaqroniul 

doneze dadasturebul sxvaobebs metwilad swored sxva-
dasxvagvari garemocva, sxvadasxva tipis enobriv erTeu-
lebTan Semxebloba ganapirobebs. 

2.1.2. ZiriTad TaviseburebaTa mimoxilva. megrul-
lazuri (zanuri) kiloebi warmoadgens erTiani qarTuli 

(qarTveluri) enobrivi sistemis ganuyofel nawils. es faq-

ti mtkicdeba, upiratesad, saerTo fonetikur-morfologi-

ur-sintaqsur Taviseburebebze dayrdnobiT. megrulic, xo-
furic, viwur-arqabulic da aTinur-arTaSenulic siste-
mur-struqturulad igiveobs rogorc samwignobro qar-
Tul enasTan, ise _ yvela danarCen qarTul (qarTve-
lur) kilosTanac. amavdroulad, igiveoba amosavalia da 

ara meoreuli: sinqroniul doneze niSandoblivi gan-
sxvavebebi diaqroniul doneze ar realizdeba; ganvixil-
oT konkretuli magaliTebi: 

fonetikaSi _ oTxive megrul-lazuri kilosaTvis Zi-

riTadia xuTi sada xmovani: a, e, i, o da u, romlebic orToe-

piiTac da distribuciuli TaviseburebebiTac samwignobro 
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enis Sesabamis xmovanTa identurni arian (labaZe, 2008:166-

168). maT garda, megrul kiloSi (kerZod _ dasavlur-odi-

Sur da samurzayanul kilokavebSi) gvaqvs sada H (neitralu-

ri xmovani), romelic etimologiurad momdinareobs i, u 

xmovnebisgan (erTi mxriv _ aRmosavlur-odiSur, meore 

mxriv ki _ dasavlur-odiSur da samurzayanul kilokavebs 

Soris dasturdeba Sesatyvisoba i : H da u : H; aseve: dasav-
lur-odiSursa da samurzayanulSive realizdeba i º H da u º 

H monacvleoba); magaliTad, Sdr.: 
 

aRm.-odiS.: das.-odiS., samurz.:  

kiTi kHTi º kiTi `TiTi” 

rCinu rCinH º rCinu `moxuci” 

Cqi CqH º Cqi `Cven” 

qomorTu qHmorTH º qumorTu `[qe] movida” 

Cuans CHvans º Cuans `[i]cavs”... 
 

aTinur-arTaSenul kiloSi sada neitraluri H aris o 

da u savrcobi (paragogialuri) xmovnebis alofoni (magali-

Tad: hindoso º hindosu º hindosH `maSin; im dros” [etim.: `im 

drosa”]; moFtiTo º moFtiTu º moFtiTH `movediT” [etim.: 

`movediTa”] da a.S.), sxva SemTxvevebSi ki is ar gvxvdeba; ami-

tom, cxadia, fonemis statusic ar aqvs. xofurisa da viwur-

arqabulisTvis H sruliad ucxoa _ nasesxobebSic ki ar rea-

lizdeba.1 

rogorc sayovelTaod cnobilia, samwignobro qarTul 

enaSic aseve, ZiriTadia xuTi sada xmovani. dadgenilia isic, 

rom xmovanTa xuTwevriani sistema axasiaTebda winareqar-
Tve-lur metyvelebasac (futkaraZe, dadiani, 2018:55). Cve-

                                                            
1 arada, neitraluri xmovani srulfasovani fonemaa TurqulSi 
(iwereba, rogorc ı: kız`asuli”); amdenad, Turqulis didi gavleni-
dan gamomdinare, misi povniereba mosalodneli iyo lazTa kiloeb-
Si. lazebi Turqulad metyvelebis drosac ki Tavs arideben xolme 
neitraluri xmovnis warmoTqmas, cvlian ra mas i an u xmovnebiT. 
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ni mxriv davZenT, rom raRa Tqma unda, mxolod amiT unda aix-
snas sada neitraluri H xmovnis meryevi buneba megruli 

kilos dasavlur-odiSur da samurzayanul kilokavebSi, 
alofonuroba _ aTinur-arTaSenul kiloSi. megruli ki-

los aRmosavlur-odiSur kilokavSi, iseve rogorc xofur 

da viwur-arqabul kiloebSi, dRemdea daculi arqauli 

(amosavali) viTareba. 

meoreuli warmomavlobis sada neitraluri H dastur-

deba imgvar qvesistemebSic, rogoricaa svanuri kiloebi 

(romelTagan, balszemoursa da laSxurSi gvaqvs agreTve, 

grZeli neitraluri ' korelatic), heruli (ingilouri) ki-

loebi, mesxuri kiloebi... magaliTad, Sdr.: mHq@f (bzm., bqv., 

lent.), mHqaf (laSx.) `samagiero; muqafa”, mHkeT (bzm., bqv., 

lent., laSx.) `mokeTe", CHmogdeva~ (kak.) `Camogdeba”, 

tansHmosi (aliab.) `tanisamosi”, bHrma (mesx.) `brma”, fH-
sfHsi (javax.) `fusfusi”, kHbili º kibili (aWar.) `kbili”... _ 

yvela leqsikur erTeulSi sada neitraluri H zustad ise-

Ti gziTaa miRebuli, rogoriTac, Cveulebisamebr, megruli 

kilos dasavlur-odiSur da samurzayanul kilokavebSi 

miiReba xolme. 

savrcob xmovnad H realizdeba imerul, raWul, leCxu-

mur, moxeur, lentexur... kiloebSi; magaliTad: xo una arCi-
nosH? (imer.) `xom unda arCinos?”, aq modisH, aqH?.. (raW.) `aq 

modis, aq?..”, ra qEia amasH? (leCx.) `ra hqvia amas?”, a~q ari-
anH? (mox.) `ai, iq arian, [xom]?”, l@di aCadH?!.. (lent.) 

`[rao,] dRes wavidao?!..” da a.S.1 rogorc vxedavT, yvelgan 

gvaqvs swored imgvari viTareba, rogoric megruli kilos 

                                                            
1 sailustracio frazebi Cawerilia Cven mier: imeruli _ zesta-
fonis municipalitetis sof. kldeeTSi, raWuli _ onis municipa-
litetis sof. RebSi, leCxumuri _ q. cagerSi, moxeuri _ daba ste-
fanwmindaSi da stefanwmindisve municipalitetis sof. karkuCa-
Si, lentexuri _ lentexis municipalitetis sof. xofurSi, save-
le muSaobis dros. 



 
 

389 

dasavlur-odiSur an samurzayanul kilokavebSi, aseve _ 

aTinur-arTaSenul kiloSi dasturdeba. 

maSasadame, zogadad, xuTze metwevriani xmovanTa 

sistemis arseboba yvela qarTul (qarTvelur) qvesiste-
maSi (maT Soris, rasakvirvelia, megrul-lazur kiloeb-
Sic) aSkarad saerTo meoreuli movlenaa; samwignobro ena 

ki, normirebulobidan gamomdinare, imTaviTve mkacrad 

icavs amosaval _ xuTwevrian sistemas. 
aqve aucileblad unda iTqvas isic, rom sxvadasxva 

dros, sxvadasxva mkvlevari megrul-lazur kiloebSi gamo-

yofda aseve, e.w. ~otizebul anu palatalizebul (gamagar-

sasismierebul), fSvinvierSemarTvian, magarSemarTvian (fa-

ringalizebul) xmovnebsac (mari, 1910:1; JRenti, 1953:16; 

quTelia, 2005:21). Cveni azriT, amgvari xmovnebis damouki-

debel fonemebad miCneva Secdomaa, ramdenadac ~otizebuli 

anu palatalizebuli xmovnebi sinamdvileSi aRmaval dif-

Tongebs warmoadgens,1 xolo fSvinvieri an magari SemarTva 

ki, rogorc wesi, ar aris xmovnis fonematuri Rirebulebis 

maCvenebeli (dawvrilebiTi msjelobisaTvis ix.: labaZe, 2008: 

166-174). amavdroulad, difTongizacia da xmovanTa fSvin-

vieri an magari SemarTva megruls, xofurs, viwur-arqa-

buls da aTinur-arTaSenuls SesamCnevad araerTgvarovani 

sixSiriT axasiaTebs. 

poziciurad miRebul grZel xmovnebs rac Seexeba: Rir-

ssacnobia, rom megrul kiloSic isini upiratesad Tavs 

iCens morfemaTa Seyris zRvarze (zustad iseve, rogorc sam-

wignobro enaSi); magaliTad: dKsqiru (< *da-a-sqir-u < 

*do-o-sqir-u) `daaSro”; qLC× (< *qe-e-Cu-u < *qo-e-Civ-u) 

`[qe] esaubra”; qumMrule (< *qu-mi-i-rul-e < *qu-mo-i-
rul-e < *qo-mo-i-rul-e-n) `[qe] morbis”; d×Zaxu (< *du-u-

                                                            
1 miT umetes, rom rogorc samarTlianad miuTiTa g. kartoziam 

(2005:19), samive lazur kiloSi moipoveba ~i difTongic, romel-
sac sxva mkvlevrebi ar gamoyofen. 
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Zax-u < *do-u-Zax-u) `dauZaxa” da a.S. rogorc cnobilia, am 

SemTxvevaSi moqmedebs g. axvledianis mier dadgenili bge-

raTSeerTebis I wesi (anu, saziaro artikulaciis wesi): 

gverdigverd moxvedrili ori identuri sada xmovani 

warmoiTqmis ise, rogorc erTi grZeli xmovani. amasTanave, 
`orive elementis warmoTqmisas saxmo simebi uwyvetad 

JRers” (futkaraZe, miqautaZe, 2014:73; xazgasma Cemia _ m.l.). 

amgvari viTareba, zogadad, amosavalia yvela qarTuli (qar-

Tveluri) qvesistemisaTvis. 

xofurSi, viwur-arqabulsa da aTinur-arTaSenulSi, 

morfemaTa Seyris zRvarze ori identuri sada xmovani erT 

grZel bgerad arasodes warmoiTqmis _ amgvar SemTxveveb-
Si, yovelTvis miiReba calmagi sada bgera: gagnu (Cxal.) `ga-

igo; gaigona” (etim. `gaagno”; Sdr.: gavagni `gavige; gavigone”); 

moWkadafu (xof., viw.-arq.)`moaWedina” (< *mo-o-Wkad-af-u, 
Sdr.: movoWkadafi `movaWedine”); mzuRuri `viwes Temis 

sof. mzuRus (Turq. Sulak) mkvidri; amave soflis kuTvnili 

ram” (< *mzuRu-ur-i) da a.S. calmagi sada xmovani miiReba 

im SemTxvevaSic, roca morfemaTa zRvarze momxdari fone-
tikuri procesis _ sruli regresuli asimilaciis Sede-
gad, TiTqosda mosalodnelia erTi grZeli xmovani; maga-
liTad: Signu `gaigo; Seityo” (< *Si-i-gn-u < *Se-i-gn-u; 
etim. `Seigno”); dolibRu `Caiyara; Cacvivda; CaZvra Sig” (< 

*doli-i-bR-u < *dolo-i-bRu; Sdr.: dolobRafu º dolo-
bRalu º dolobRu `Cayra; Cacvena; CaZvroma [Sig]”); dumxaju 

(xof., arq.)`ubiZga, xeli wahkra” (< *du-u-mxaj-u < *do-u-
mxaj-u; Sdr.: domxajinu `biZgeba, xelis kvra”) da misT.1 

ueWvelia, rom ori identuri sada xmovnis adgilas 

                                                            
1 amgvari viTareba lazur kiloebSi pirvelad SeniSna da aRwera 
arn. Ciqobavam (1939: 51): `ori erTnairi xmovnis adgilas erTiRa 
gvrCeba, magaliTad: o + i = ii =i; es i ar aris grZeli” (xazgasma 
Cemia _ m.l.). 
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calmagi sada xmovani miRebulia Sesabamisi grZeli xmovnis-

gan _ sigrZis moSlis Sedegad. Sdr.: megrul kiloSi erTma-

neTis paralelurad gvxvdeba grZel- da sadaxmovniani vari-

antebi: gKkeTu º gakeTu `gaakeTa”, gLgonu º gegonu `gaigona”, 

dMrTu º dirTu `dabrunda”, d×Zaxu º duZaxu `dauZaxa”... 

anu, iq sigrZis moSlis procesi ar dasrulebula.  

dResdReobiT, xofurSic, viwur-arqabulSic da aTi-

nur-arTaSenulSic grZeli xmovnebi ramdenadme iSviaTia _ 

SesaZloa, daCndes nawilakebsa da SorisdebulebSi an war-

moiqmnas emociuri fonis Sedegad; magaliTad: moxTas, dK!.. 
(xof., viw.-arq.) moxta~, dK!.. (aTin.-arT.) `movides, raRa!..”, 

LbCi! (xof., viw.-arq.) `biWos!” da misT. xofuri kilos zog ki-

lokavSi grZeli xmovani miiReba CvenebiTi a, e nawilakebis 

zmnisarTTa Tavkidur xmovnebTan SerwymiT: KSo (< a, aSo) 

`age, ase”, LSo (< e, eSo) `ege, ise”, Kqole (< a, aqole) `age, 

aqeT”, Lqole (< e, eqole) `ege, iqiT” da a.S. viwur-arqabul-

sa da aTinur-arTaSenulSi aseTi ram ar dasturdeba. 

lazTa kiloebis Tanamedrove monacemebis gaanalize-

bis Semdgom, SesaZlebelia davaskvnaT, rom diaqroniulad, 
xofuris, viwur-arqabulisa da aTinur-arTaSenulis xmo-
vanTa sistemaSi swored iseve moqmedebda bgeraTSeerTe-
bis I wesi, rogorc megruli kilos, samwignobro enisa da 

danarCeni qarTuli (qarTveluri) qvesistemebis xmovan-
Ta sistemaSi moqmedebs dRemde. maSasadame, erTi mxriv _ 

xofurs, viwur-arqabulsa da aTinur-arTaSenuls, meore 

mxriv ki _ samwignobro enasa da yvela danarCen qarTul 

(qarTvelur) qvesistemas (maT Soris _ megrul kilos) 

Soris SesamCnevi sxvaoba dasturdeba mxolod sinqroni-
ul doneze. 

sonantTa sistema megrulSic, xofurSic, viwur-arqa-

bulSic da aTinur-arTaSenulSic zogadqarTulia: gairCe-

va ori sonanti _ ~ da E, romlebic warmoadgens i, u xmovne-

bis umarcvlo variantebs da, umetes SemTxvevaSi, Tavisuf-
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ladac monacvleobs maTTan: qimiakaTu º qim~akaTu (megr.) 

`mieWra”, geilu º ge~lu (xof., viw.-arq.) `Caiara; Cavida [qve-

viT]”, moikaCu º mo~kaCu (aTin.-arT.) `moimarjva; moiSvelia”; 

meu! º meE! (megr.) `wadi!”, dauli º daEli (xof., viw.-arq., 

aTin.-arT.) `doli” da a.S. zogadqarTulia agreTve, sonan-

tTa sonorebad gardaqmnis midrekilebac: magaliTad, meg-

ruli kilos aRmosavlur-odiSuri kilokavis martvilur-

banZur TqmaSi ~ Tavisuflad monacvleobs gamagarsasimiere-

bul (palatalizebul) l sonorTan (xolo > xo~o `kidev”, 

maxiolu > maxio~u `gamexarda”...) da am dros, TviTonac so-

noris bunebas iZens anu aRar ZaluZs marcvlovan i-d gadaq-

ceva. aseve: xofursa da viwur-arqabulSi ~ Tavisuflad 

enacvleba aravibrant r sonors1 (guri > gu~i `guli”, kera 

> ke~a `kera”...) da am dros iZens sonoris bunebas _ aRar Za-

luZs marcvlovan i-d gadaqceva.2 

meore _ E sonants rac Seexeba: megrulSic, xofurSic, 

viwur-arqabulSica da aTinur-arTaSenulSic, samwignobro 

enisa da danarCeni qarTuli (qarTveluri) qvesistemebis 

msgavsad, farTodaa gavrcelebuli v/E bgeraTmonacvleoba. 

qarTul (qarTvelur) enobriv sistemaSi v wyvilbagismieri 

sonoria (da ara _ napralovani; msjeloba ix. qvemoT); masTan 

monacv-leobis Semdgom, E sonanti sonoris bunebas iZens 

(anu aRar ZaluZs marcvlovan u-d gadaqceva) mxolod xo-

furSi, viwur-arqabulsa da aTinur-arTaSenulSi: Tqvi > 

TqEi `Tqvi”, Svas > SEas `svas; qsovos”, mefxvi > mefxEi `ga-

davyare” (etim. `mivaxvave”) da a.S. Rirssacnobia, rom meg-

rul kiloSi v/E bgeraTmonacvleobis Semdgomac, E sonants 

                                                            
1 aqve davZenT, rom ~ sonantisa da vibranti r sonoris monacvleo-
bis SemTxveva dasturdeba megruli kilos aRmosavlur-odiSur 
kilokavSic: mure? > mu~e? `ra aris?”; ~ aqac sonoris bunebisaa. 
2 lazTa kiloebSi ~ sonoruli bunebisaa maSinac, roca nasesxeb 

sityvaSia da a, e, i, o, u xmovnebTan aRmaval difTongebs qmnis. 
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Cveulebriv ZaluZs marcvlovan u-d iqces; magaliTad, Sdr.: 

Tqvi > TqEi `Tqvi” da Tquas (< TqEas < Tqvas1) `Tqvas”; Svas > 

SEas `svas”, magram: Suas (< SEas < Svas) `qsovos”... am ukanas-

knel SemTxvevaSi metic Cans: v/E da E/u monacvleobas mniS-

vnelobis ganmasxvavebeli funqciac ki eniWeba. 

aRsaniSnavia, rom am mxriv, megrul kilosTan gansakuT-

rebiT axlosaa centralur kiloTa jgufSi Semavali kiloe-

bi: imeruli (ufrore _ misi qvemoimeruli kilokavi) da gu-

ruli; agreTve _ ganapira kiloTa jgufis mesxur qvejgufSi 

Semavali aWaruli, maWaxluri, livanuri (nigaluri)... kilo-

ebic. magaliTad, Sdr.: megr. ruo º bruo; qv.-imer., gur., 
aWar., maWaxl., livan. rua; xof., viw.-arq., aTin.-arT. ovro º 

orvo `rva” _ aq amosavalia *vra forma (is dRemdea Semona-

xuli samwignobro enis sityvaSi Tvrameti < aT-vra-meti; 

Sdr. ruameti [gur., aWar., maWaxl., livan.] `id.”); samwignob-
ro enasa da lazTa kiloebSi ganxorcielebula mxolod me-

taTezisi; imavdroulad, wyvilbagismieri v sonori ucvle-

li darCenila. megrul, [qvemo]imerul, gurul, aWarul, li-

vanur (nigalur) kiloebSi ki metaTezisis Semdgom v > E 

procesi momxdara da sonanti E qceula marcvlovan u-d. Se-
darebiT iSviaTad, v > E > u procesi samwignobro enaSic 

dasturdeba: Wkua < Wkva (Sdr. Wkviani)... 
maSasadame, sonantebisTvis damaxasiaTebeli Tavise-

burebebiT megrulic, xofuric, viwur-arqabulic da 

aTinur-arTaSenulic srul sistemur igiveobas avlens 

rogorc samwignobro enasTan, ise _ danarCen qarTul 

(qarTvelur) qvesistemebTan mimarTebiT. aqve davZenT ima-

                                                            
1 amosavali (da samwignobro enasTan saerTo) TqEas ºTqvas forma 
kvlavac cocxalia xofurSi, viwur-arqabulsa da aTinur-arTaSe-
nulSi (iseve, rogorc danarCen qarTul [qarTvelur] qvesistemeb-
Siac); swored amitom, raRa sakvirvelia, varskvlaviT aRar saWi-
roebs aRniSvnas 
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sac, rom yvela saxis sxvaoba umniSvnelo da meoreulia _ rea-

lizdeba mxolod sinqroniul doneze. 

TanxmovanTa sistemaSic, raRa Tqma unda, amgvarive vi-

Tarebaa: dasturdeba yvela is Tanxmovani bgera, rac samwig-

nobro enaSi gamoiyofa (fonemurad an alofonurad) _ b, f, 
p; d, T, t; Z, c, w; j, C, W; g, q, k; y; F; z, s; J, S; R, x; v, m, n, r, l. 
dResdReobiT, upiratesad xmovanTa SemarTvis elementeb-

sRa warmoadgens h da G Tanxmovnebi. 

orToepiuli an/da distribuciuli TaviseburebebiT, 

megruli, xofuri, viwur-arqabuli da aTinur-arTaSenuli 

kiloebis Tanxmovnebi metwilad ar gansxvavdebian samwig-

nobro enis TanxmovanTagan. sxvaoba Tavs iCens mxolod zo-

gierT SemTxvevaSi; magaliTad: 

xofursa da viwur-arqabulSi rbilsasismieri xSulebi 

warmodgenilia orgvari saxiT: sada g, q, k (a, o, u xmovnebis, E 

sonantisa da Tanxmovnebis win) da palatalizebuli (gama-

garsasismierebuli) g~, q~, k~ (e, i xmovnebisa da ~ sonantis 

win). palatalizebuli alofonuri bgerebi samwignobro 

enasa da danarCen qarTul (qarTvelur) kiloebSi (maT So-
ris _ megrul kiloSi) ar dasturdeba, Tumca SeniSnulia, 

rom e, i xmovnebis win, rbilsasismieri xSulebi iqac ramde-

nadme magarsasismierobisaken ixrebian.  

zogadad, palatalizebuli g~, q~, k~ odnav ufro win 

iwarmoeba, vidre sada g, q, k _ daxSuli are warmoiqmneba enis 

zurgis wina nawilis magari sasisaken wamoweviT da mibjeniT. 

amitom, miuCvevelma yurma g~, q~, k~, SesaZloa, Zalze Serbile-

bul j, C, W ukanaenismierebadac ki aRiqvas. amgvari akustiku-

ri efeqti gansakuTrebiT sagrZnobia viwes Temis soflebis 

metyvelebaSi, xolo arqabSi, xofasa da Cxala-beRlevan-

murRulSi ki SedarebiT naklebad SeiniSneba. g~ mJReria, q~ 

_ fSvinvieri, xolo k~
 _ mkveTri. aqve davZenT imasac, rom 

lazuri metyvelebis transkribirebisas es alofonebi sa-
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gangebo aRniSvnas arc ki saWiroeben, radganac TiTqmis yo-

velTvis gansazRvrul poziciaSi iCenen Tavs _ e, i xmovnebis 

da ~ sonantis win; amdenad, TavisTavad igulisxmeba, rom ma-

galiTad, geWkafu (`dawyeba”) = g~eWkafu, bergi (`Toxi”) = 

berg~i, g~ari (`saWmeli”) = g~~ari da a.S. 
sagangebod unda aRiniSnos, rom aTinur-arTaSenul ki-

loSi palatalizebuli g~, q~, k~
 alofonebi iSviaTadRa 

moismis _ umetes SemTxvevebSi, isini gadasulia ukanae-
nismier j, C, W-Si; amitomac, xofurisa da viwur-arqabulis 
gexTu `Cavida”, qereWi `qerqi” an Toki `Toki” formaTa Se-
satyvisad xsenebul kiloSi gvaqvs jextu, CereWi da ToWi; 

iqve, g~, q~, k~
 alofonebi SemorCenilia mxolodRa sisina da 

SiSina xSulTa, an napralovanTa momdevnod: ojginu º oJginu 

`jobna”, bleZgi º blezgi `gulisreva”, sqiri º skiri `Svili; 

Ze”, leSqi º leSki `tuCi”... aseve: rogorc wesi, palatalize-

buli g~ mudam ucvlelad narCundeba zmnur formebSi, ram-

denadac piris niSania: giRun º giRuren `gaqvs”, gixenams `gi-

keTebs”... palatalizebuli k~ ki ucvlelia mxolod im Sem-

TxvevaSi, Tuki xaxismieri da rbilsasismieri yru-ufSvinvo 

xSulebis _ arabuli ق-s, anda SavizRvispiruli Turquli ķ-
s bgeranacvals warmoadgens: kismeti (< arab. ) `yismaTi; be-

di”, kiliWi (< Turq.) `xanjali” da misT. 

xaxismieri mkveTri y dResdReobiT mxolod megrulsa da 

xofurSiRaa Semonaxuli, xolo viwur-arqabulsa da aTi-

nur-arTaSenulSi ki gamqralia, oRondac ara ukvalod _ 

xsenebul kiloebSi warmodgenilia misi refleqsebi. 

megruli da xofuri kiloebis y samwignobro enis Sesaba-

misi bgerisagan arc Tvisobrivad, arc akustikurad ar gansx-
vavdeba: warmoiTqmis xaxis ukana kedelze enis Ziris mibjeniT 

warmoqmnili daxSuli aris ganxSviT; amavdroulad, isic 

mkveTri Tanxmovania. gansxvaveba Tavs iCens mxolodRa dis-
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tribuciaSi _ xofurSi y gvxvdeba xmovnebis, E/v sonantis da 

l sonoris win: yali `yeli”, yini `civi”, yvali `yveli”, oyo-
minu `mowyureba”, oylipu `ylapva”, doloylanteri `CaR-

rmavebuli”... 

megrul kiloSi es Tanxmovani mxolod harmoniul kom-

pleqsebSi SemorCa, sxvagan ki TiTqmis yvelgan daemTxva xor-

xismier mJRer G napralovans: qimkotyobH `miimala [ramis 

ukan]”, wyari `wyali”, Wyori `mwyeri”... magram: Guns `hyavs”, 

uGors `uyvars”, LGarH `aiyara; daiZra”, Gvilua `kvla” da 

a.S. 

araerT mkvlevars aRuniSnavs, rom lazur kiloebSi (maT 

Soris _ xofurSiac) xaxismieri mkveTri y xSulis Semcveli 

harmoniuli kompleqsebi arabunebrivia _ aseT SemTxvevebSi 
xofursa da viwur-arqabulSi xsenebuli Tanxmovani rbilsa-

sismier, mkveTr k-d iqceva, aTinur-arTaSenulSi ki saerTod 
ikargeba: wkari º wari (Sdr. megr.: wyari) `wyali”, geWkafu º 

jeWafu (megr.: doWyafa) `dawyeba”, tkebi º tebi (megr.: tye-
bi) `tyavi” da a.S.  

amavdroulad, xofuris Cxalur an beRlevnur-murRu-

lur kilokavebSi xaxismieri mkveTri y xSuli nasesxeb sity-

vebSi xSirad enacvleba agreTve, xaxismier yru-ufSvinvo 

xSuls (arabuli ق, Turqul ena-kiloTa q), romelic xofu-

ris danarCen kilokavebSi, aseve _ viwur-arqabul da aTi-

nur-arTaSenul kiloebSic, rogorc wesi, gamonaklisis ga-

reSe, rbilsasismieri k yru-mkveTri xSuliT gadmoicema 

xolme: y~ameTi (< arab. ) `yiameTi, warRvna”, yebile (< arab.) 

`Stogvari; mamiSviloba”, yavrani (< Turq.) `ska”, yaini (< 

Turq.) `mazli”... Sdr. xofurisave danarCen kilokavTa, anda 

viwur-arqabul da aTinur-arTaSenul kiloTa k~ameTi, ke-
bile, kavrani, kaini... formebi.1 

                                                            
1 yru-ufSvinvo xaxismieri xSulis Sesabamisi yru-mkveTriT Canac-
vleba g. kartoziam umarTebulod miiCnia `qarTulis gavlenad”; 
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viwur-arqabul kiloSi procesi ufro Sors wavida: 

xorxismieri mJReri G napralovani magar SemarTvad (zogan _ 

~otad) iqca, an saerTod gaqra, xolo harmoniul kompleq-

sebSi ki xaxismier yru-mkveTr y xSuls rbilsasismieri yru-

mkveTri k xSuli Caenacvla: ona º ~ona º < Gona `yana”, divu < 

*diGvu `iqna”, otkoCu `styorcna; isrola”, mwko `wyavi”, 

mWkeSi `mwyemsi” da a.S. 

megrulisa da viwur-arqabulisagan gansxvavebiT, aTi-

nur-arTaSenulSi xaxismieri yru-mkveTri y xSuli yvela 

poziciaSi moiSala: sityvis TavSi, xmovnis win (an xmovanTa 

Sua) is refleqsis (magari SemarTvis) saxiT SemorCa, xolo 

yvela danarCen SemTxvevaSi (maT Soris _ harmoniul kom-

pleqsebSiac) sulac ukvalod gaqra: ombri º < Gombri `tye-

                                                                                                                              
Tanac CaTvala, rom is damaxasiaTebeli unda yofiliyo zogadad 
xofuri kilosaTvis da ara oden Cxaluri kilokavisTvis (karto-
zia, 1993:376). Cveni azriT, rakiRa zemoT CamoTvlili sityvebi 
identuri formiT gvxvdeba rogorc lazur kiloTa uSualod mo-
sazRvre mesxur kiloebSi (aWarulSi, livanurSi, taourSi...), ise 
_ samwignobro enaSic, xsenebuli fonetikuri movlena saerTo-
qarTvelurad unda CavTvaloT. meore mxriv _ is faqti, rom xofu-
ris danarCen kilokavebSi, an viwur-arqabul da aTinur-arTaSe-
nul kiloebSi arabul-Turqul nasesxobaTaTvis damaxasiaTebel 

yru-ufSvinvo xaxismier xSuls rbilsasismieri k mkveTri xSuli 

gadmocems, ase unda aixsnas: Turqulis SavizRvispirul kiloeb-
Si ar moipoveba yru-ufSvinvo xaxismieri q xSuli (romelic da-
maxasiaTebeli iyo osmalur-TurqulisaTvis da dRemde Semo-
rCa Woroxis xeobis Turqul kiloebSi) _ mis magivrad, iq gvaqvs 

rbilsasismieri yru-ufSvinvo ķ. aqedan gamomdinare, vgonebT, na-
Telia, rom Cxalur kilokavSi (iseve, rogorc mesxur kiloebSi 

da samwignobro enaSic) arabul-Turquli leqsika unda Sesu-
liyo uSualod osmalur-Turqulidan, an Woroxis xeobis Tur-
quli kiloebidan, xolo xofuris danarCen kilokavebSi, an viw-
ur-arqabul da aTinur-arTaSenul kiloebSi _ Turqulis Savi-
zRvispiruli kiloebidan. amitom gvaqvs CxalurSic mesxur ki-
loTaebr y~ameTi, yebile, yavrani, yaini... xolo sxvagan ki _ 

k~ameTi, kebile, kavrani da kaini. 
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mali”, ali º < Gali `yeli”, vali `yveli”, mwu `wyavi”, mWeSi 

`mwyemsi” da misT. 

aRsaniSnavia, rom xaxismier xSulTa sameulis moSla 

qarTvelur enobriv sistemaSi adreve unda dawyebuliyo _ 

xaxismieri mJReri xSuli, rogorc amas araerTi mkvlevari va-

raudobs (ix.: mari, 1912:67; axvlediani 1936:23, JRenti, 

1946:461-466; qaldani, 1955:142), Tavidanve moiSala. xaxis-

mieri yru-fSvinvieri B xSulic aseve _ samwignobro enasa da 

kiloTa umravlesobaSi xaxismier x yru napralovans daem-

Txva, Tumca SemorCa ganapira kiloebis svanur, fxour, he-

rul jgufebSi, mesxuri jgufis zogierT kiloSi (imerxeul-

Si, taoursa da livanuris aRm. kilokavebSi) da kaxuri ki-

los (centralur kiloTa jgufi) qiziyur kilokavSic. 

yovelive zemoT Tqmulidan gamomdinare, vaskvniT, rom 

erTi mxriv, megrul-lazur kiloTa jgufSi xaxismieri 

yru-mkveTri y xSulis poziciebis Sesusteba saerTo-qar-
Tveluri movlenaa, xolo meore mxriv _ xofur kiloSi 

xsenebuli Tanxmovani met-naklebad SenarCunda upirate-
sad mesxur kiloebTan (aWaruli, livanuri, taouri...) 

ufro mWidro kontaqtis (da ara gavlenis) wyalobiT. 
samive lazur kiloSi kbilbagismieri yru F napralova-

ni Tanxmovani dRes srulfasovan fonemas warmoadgens, Tu-

mca upiratesad, nasesxeb leqsikur erTeulebSi gvxvdeba: 
Feluka (< ital.) `saTevzao navi”, Filispiti (< frang.; 

Sdr. sasaub.: velosipeti) `velosipedi”, oFridi º oFidi 

(< berZn.) `warbi”, karFi (< berZn.) `lursmani” da a.S. 

Zireul sityva-formebSi yru F napralovani Sedare-

biT iSviaTad Cans _ amgvar SemTxvevebSi, is meoreulia da Ta-

visufladac monacvleobs v, f TanxmovnebTan: moFTi º 

moFti (viw.-arq., aTin.-arT.), mofTi (xof.) < *movxTi `move-

di” (Sdr. arqauli movBed); oFarFalu (viw.-arq., aTin.-

arT.), ovarvalu (xof.) `varvari, mxurvaleba”; oFirFilu 
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(viw.-arq., aTin.-arT.), ovirvilu (xof.) < *ofirfilu `[eS-

makurad] TvalTvali” da misT.  

kbilbagismieri yru F erTaderTi caleuli napralo-

vania _ amave rigis mJReri Tanxmovani lazur kiloTaTvis 

(iseve, rogorc samwignobro enisTvisac) ucxoa: v bgera 

wyvilbagismieri sonoria (da ara kbilbagismieri mJReri 

napralovani, rogorc magaliTad, Turquli v).1 F napralov-

nis fonematur Rirebulebas rac Seexeba: `marTalia, es bgera 

didi sixSiriT ar realizdeba lazuri warmomavlobis sit-

yvebSi, magram imdenad aris damaxasiaTebeli mTeli lazuri 

metyvelebisTvis, rom mas lazuris bgeriTi sistemidan ver 

gamovacalkevebT” (quTelia, 2005:112). 

maSasadame, naTelia, rom kbilbagismieri yru F napra-

lovani lazTa kiloebSi gaCenila da myarad damkvidrebula 

ucxoenovani gavlenis Sedegad. swored amave mizeziT ixsneba 

aRniSnuli Tanxmovnis povniereba iseT qarTul (qarTve-

lur) qvesistemaSic, rogoricaa fereidnuli (Ciqobava, 

1927:184; mari, 1936:58; beriZe, bakuraZe, 2020:304-307). 

Sdr.: aWarel da livanel (nigalel) muhajirTa dRevandeli 

STamomavlebis metyvelebaSi F napralovani nasesxeb sit-

yvebSic Tavisuflad monacvleobs f xSulTan: Fidani º fi-
dani (< Turq.) `nergi” da a.S. 

aravibranti r lazur kiloebSi ramdenadme gansxvavde-
ba megruli kilosa da samwignobro enis ukananunismieri da 

vibranti (mTrToli) r sonorisgan _ misi warmoTqmis 

dros, enis wveri TiTqmis arc uaxlovdeba ukana nunas, metad 

dune mdgomareobaSia da Sesabamisad, napralic ufro far-

                                                            
1 TurqeTSi mcxovreb axalgazrda lazTa is nawili, romelsac ena 

Turqulad aqvs adgmuli, lazurad metyvelebisas wyvilbagismie-
ri v sonoris nacvlad, araiSviaTad, kbilbagismier mJRer v napra-
lovans warmoTqvams; maTi mSoblebi da bebia-babuebi ki am ukanas-
knel Tanxmovans Turqulad metyvelebisasac wyvilbagismieri so-
noriT cvlian. 
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Toa. saxmo simebis periodul JReras konkretul bgerad aya-

libebs enis wveris odnavi Zvra da ara vibracia. aqedan ga-

momdinare, lazur kiloTa r sonori Suanunismie-ria, ara-
vibranti. davZenT imasac, rom rogorc wesi, samwignobro 

enaze (da aseve _ Turqulad) metyvelebisas, lazebi vibrant 

r-s aravibranti r-Ti cvlian; swored es movlena qmnis e.w. 

`lazur aqcents”.1 

marTalia, r sonori lazur metyvelebaSi ikargeba, an-

da ~ sonantad iqceva (met-naklebi sixSiriT: xofur kilosa 

da arqabul kilokavSi _ Zalze xSirad, viwur kilokavSi _ 

SedarebiT iSviaTad, aTinur-arTaSenul kiloSi _ metisme-

tad iSviaTad), magram misi fonematuri Rirebuleba mainc 

udavoa: mTqmelTa umetesoba CakiTxvisas aRadgens dakar-
gul (anda cvlil) r-s. distribuciasa da sixSires rac See-

xeba: xsenebuli bgera dasturdeba TiTqmis yvela poziciaSi; 

Tumca, rogorc wesi, sityvis absolutur TavSi (sadac, sxva-

Ta Soris, gamZleobiT gamoirCeva) SedarebiT iSviaTia. 

xofur da viwur-arqabul kiloebSi gvxvdeba aravib-

ranti r sonoris SesamCnevad Sesustebuli alofoni, rome-

                                                            
1 lazur kiloTa r sonoris es Tavisebureba imTaviTve kargad Se-
niSnes sxva mkvlevrebmac: `qarTuli r nunismieria anu alveolaru-
li; amaze gacilebiT sustia (rogorc Cans, vibraciaTa ricxvis 
simciris gamo) Wanuri enis r. igi xSirad ikargvis an icvleba ~-d” 

(axvlediani 1949:41; xazgasma Cemia _ m.l.); `sarfuli r-s warmoTq-
misas enis wveris vibracia araa im saxis, rogorc normaluri r-s 

warmoTqmis dros. enis wveri ufro dune mdgomareobaSia. igi ar 
aris mimarTuli maRla nunebisaken, ise rogorc amas adgili aqvs 

Cveulebriv r-s warmoTqmisas” (JRenti, 1953:73; xazgasma Cemia _ 
m.l.); `Tu davakvirdebiT velo-dento-palatogramas... advilad Se-
vamCnevT enis gverdebis Sexebis kvals sasis orive mxares, mcire Zi-
riTadi da ZiriTadi kbilebis gaswvriv. Sexebis adgilebs Soris 
rCeba sakmaod didi sicariele, romelic yvelaze viwroa mcire 
ZiriTad kbilebs Soris... enis wveri aweulia zemoT nunebisaken, 
magram nunebs ar exeba... Wanuris r alveolaruli Tanxmovania” 
(kiziria 1974: 29; xazgasma aqac Cemia _ m.l.).  
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lic amgvarad daaxasiaTa akad. arn. Ciqobavam (1936:22): `arc 

r-a, magram sul araferiao, mainc ar iTqmis”; Cven mas kvadra-

tul frCxilebSi Casmuli r-s saxiT gamovsaxavT _ [r] erT-
gvarad yru bgeraa: misi warmoTqmis dros, saxmo simebi Zali-

an sustad JRers, enis wveris Zvra ki kidev ufro SeumCneve-

lia, vidre aravibranti r-s warmoTqmisas. am ukanasknels [r] 
Tavisuflad SeiZleba Caenacvlos yovelgvar poziciaSi: er-
Ti da imave piris metyvelebaSic ki, erTsa da imave sityvaSi, 

SesaZloa, zogjer r iyos warmodgenili da zogjer _ [r]: se-
ri º se[r]i `Rame”, Cabri º Cab[r]i `tuCi” da a.S. 

zogadad, aravibranti r damaxasiaTebelia ara mxolod 

zanuri (megrul-lazuri), aramed mesxuri qvejgufis kilo-

TaTvisac: aWarulisTvis (ufrore _ qvemoaWaruli kiloka-

visTvis), maWaxlurisTvis, livanurisTvis (nigalurisTvis), 

taourisTvis... agreTve _ aWarel da livanel (nigalel) 

muhajirTa STamomavlebis metyvelebisTvis (surmava, 

2008:185-191; labaZe, 2013:50-52; jangavaZe, 2015:87; futka-

raZe da sxvebi, 2022:187). Cveneuli varaudiT, winareqarTve-
luri metyvelebisTvis damaxasiaTebeli unda yofiliyo 

ori tipis r _ vibranti da aravibranti. samwignobro enis 

Camoyalibebisas, rogorc Cans, garkveuli upiratesoba 

moipova vibrantma r-m; samwignobro enis darad, qvesiste-
maTa umetesobaSic (maT Soris _ megrul kiloSiac) vib-
rant r-s daemTxva aravibranti. samxreT-dasavleT saqar-
Tve-los kuTxeebSi gavrcelebul qvesistemebSi moxda 

piruku _ aravibrant r-s daemTxva vibranti. amdenad, 
umarTebuloa Sexeduleba, TiTqos xofuris, viwur-arqabu-

lis da aTinur-arTaSenulis garda, danarCen kiloebSi ara-

vibranti r substratuli an/da superstratuli mocemulo-

ba iyos (Sdr.: surmava 2008:185-191). 

megrul kiloSi SesamCnevi palatalizaciiT gamoirCe-

va l, romelic magari sasisaken gadaxrili, ukananunismieri 

sonoria. misgan gansxvavebiT, lazTa samive kiloSi l winanu-
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nismieri sonoria da arc arafriT gansxvavdeba samwignobro 
enis Sesabamisi bgerisgan. iqve, l-s e.w. `rbil” (megrulise-

bur) warmoTqmas rac Seexeba: amis Taobaze, pirvelad miuTi-

Ta akad. arn. Ciqobavam (1936:14):`l WanurSi iseTive rbilia, 

rogorc megrulis senakurs gamoTqmaSi, magram ara ise, ro-

gorc martvil-banZaSi”; es Tvalsazrisi gaiziara aseve, i. 

asaTianmac (1974:9) `l darbilebulia megruliseburad: 

nulun”, TumcaRa Semdgom, absoluturad marTebulad Se-

niSna g. kartoziam (2005:46): `l-s megruliseburi darbile-

ba mTel lazurs ki ar axasiaTebs, aramed calkeuli indivi-

debis metyvelebis Taviseburebaa, romelic met-naklebi in-
tensivobiTaa realizebuli” (xazgasma Cemia _ m.l.). 

Cveni mxriv davZenT, rom l-s `rbilad” warmoTqma a, o, u 

xmovnebisa da Tanxmovnebis win met-naklebi intensivobiT Se-

samCnevia aseve, danarCen qarTul (qarTvelur) kiloebSic 

(qarTlurSi, kaxurSi, imerulSi...); araiSviaTad, egeve mov-

lena Tavs calkeul individTa samwignobro enaze metyvele-

bis drosac ki iCens xolme Tavs (miuxedavad imisa, rom klasi-

kuri qarTuli samwignobro enis orToepia l-s `rbilad” 

warmoTqmas ar cnobs). am SemTxvevaSic, didad savaraudoa, 
rom winareqarTvelurSi, r-s msgavsad, l sonoric ori sa-
xis unda yofiliyo _ winanunismieri da ukananunismieri 

(ramdenadme magari sasisken gadaxrili). samwignobro enis 

Camoyalibebisas, orive erT fonemad Seirwya: a, o, u xmov-
nebis da Tanxmovnebis win (aseve _ sityvis absolutur 

boloSic) gabatonda winanunismieri varianti, xolo e da 

i xmovnebis win _ ukananunismieri. amgvaradve moxda qve-
sistemaTa did nawilSic; megrulsa da zog sxva qvesiste-
maSi ki sayovelTaod ganzogadda ukanaenismieri varian-
ti, romelic SemdgomSi kidev ufro SesamCnevad gadaixa-
ra magari sasisken _ dResdReobiT, megruli kilos l sono-

ri danarCen qarTul (qarTvelur) kiloTa (maT Soris _ xo-

furis, viwur-arqabulisa da aTinur-arTaSenulis) Sesaba-
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misi Tanxmovnisagan swored imiT sxvaobs, rom metad gadax-

rilia magari sasisaken. rogorc wesi, megrul kiloze met-

yvelni samwignobro enaze saubrisas, winanunismier l-s uka-

nanunismieriT cvlian; es movlena qmnis e.w. `megrul aq-

cents”. 

yovelive zemoT Tqmulidan gamomdinare, vgonebT, na-

Telia, rom zanuri (megrul-lazuri) kiloebis Tanxmo-
vanTa sistemaSic, yvela sxvaoba realizdeba upiratesad 

sinqroniul doneze; diaqroniul doneze ki fiqsirdeba 

sruli igiveoba Tanamedrove an/da arqaul samwignobro 

enasTan mimarTebiT. imavdroulad, zanur (megrul-lazu-
r) kiloTaTvis niSandobliv sxvaobaTa umetesoba ucxo 

araa arc danarCen qvejgufebSi Semaval kiloTaTvis. maSa-
sadame, zogadad, sxvaoba qvesistemuria da ara sistemuri. 

zanuri (megrul-lazuri) qvejgufis kiloebis foneti-

kur Taviseburebebze saubrisas, aucileblad unda SevexoT 

bgeraTSesatyvisobis (bgeraTmonacvleobis) sakiTxs: mkvle-

varTa erTi nawili jiutad miiCnevs, rom Tuki or homogenur 

enobriv erTeuls Soris ama Tu im saxis bgeraTSesatyviso-

ba dasturdeba, saqme gvaqvs damoukidebel, axlomonaTesave 

enebTan da ara _ erTi da imave enis saxesxvaobebTan (ufro 

detaluri msjelobisTvis ix.: qurdiani, 2007:6-9; ezugbaia, 

2020:4-5). aseTi Sexeduleba kritikas ver uZlebs, radgan 

imTaviTve sayovelTaodaa cnobili, rom bgeraTSesatyvi-
sobebi realizdeba rogorc axlomonaTesave enaTa, ise _ 

erTi enis kiloTa Sorisac. zogadad, `regularuli da ka-

nonzomieri bgeraTSesatyvisobebis dadgenis saWiroeba 

Cndeba maSin, roca rTulia mocemul enaTa naTesaobis danax-

va; Sesabamisad, bgeraTSesatyvisobas araviTari roli ar 

akisria axlomonaTesave sametyvelo erTeulebis statusis 

(enis, kilos, kilokavis) dadgenis TvalsazrisiT” (dadiani, 

futkaraZe, 2018:22). unda iTqvas isic, rom Tuki faqtob-
riv mdgomareobas gaviTvaliswinebT, megrul-lazur anda 
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svanur kiloTa danarCen qarTvelur qvesistemaTagan 

an/da samwignobro qarTulisgan ganmacalkevebel niSnad 

bgeraTSesatyvisobis miCneva yovlad gaumarTlebelia. 
upirveles yovlisa, Cven aq vgulisxmobT im faqts, rom 

erTi mxriv _ samwignobro enasa da meore mxriv _ megrul, 
xofur, viwur-arqabul da aTinur-arTaSenul kiloebs 

Soris aqamde dadasturebul bgeraTSesatyvisobaTa TiT-
qmis absoluturi umravlesoba araregularuli da ara-
sistemuria, rac imTaviTve kargad SeniSna arn. Ciqobavam 

(1938:4): `rogorRa unda aixsnas is SemTxvevebi, roca afiqse-
bi erTi da igivea, fuZeebi ki kanonzomier Sesatyvisobas wa-

rmogvidgenen? kac-s _ Wan. koC-i-s... Zm-a _ Wan. jum-a, megr. jim-
a... Tu diferenciaciamdis ukve gvqonda es afiqsebi, ratom 

unda darCeniliyvnen isini ucvlelad: a-s zanurSi -o- unda 

moeca, s-s Sesabamisad -S unda gvqonoda. sami SesaZlebloba 

gvaqvs: an es afiqsebi diferenciaciis Semdgoms xanaSia war-

moSobili, anda es afiqsebi erTi enis kuTvnilebas Seadgenda 

da iqidan aris gadasuli meoreSi, anda kidev mesame wyarodan 

Semosula Sesadarebel erTeulebSi...” 

Cveni mxriv davZenT, rom am sami varaudidan samive mcda-

ria: upirveles yovlisa, qarT-ul (qarTvelur) enobriv 

sistemaSi arc gvaqvs da arc odesme gvqonia imgvari dife-
renciacia, rogorsac arn. Ciqobava gulisxmobs _ samwig-
nobro qarTuli ena da megrul-lazuri kiloebi erTmane-
Tisagan damoukidebeli sistemebi ar aris da arc yofila; 
isini erTiani enobrivi sistemis ganuyofel nawilebs warmo-

adgens odiTganve. erTiani enobrivi sistemis farglebSi ki, 

uwyveti da mravalmxrivi interferenciis gamo, savsebiT 

normaluri movlenaa rogorc regularuli, ise _ araregu-

laruli bgeraTSesatyvisobis (bgeraTmonacvleobis) arse-

boba. afiqsebis erTi enidan meoreSi gadasvlas rac Seexeba: 

aseTi ram sametyvelo kodTa Serevis (ingl. Code-Mixing) Sem-

TxvevaSi xdeba da, rogorc wesi, am dros maTi ucvleloba 
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enobriv daqvemdebarebaze (Linguistic Subordination) miuTiTebs. 

qarTuli (qarTveluri) enobrivi sistema enobrivi daqvemde-

barebis gziT ar warmoqmnila (msjelobisaTvis ix.: Cuxua, 

2003:8; futkaraZe, 2017:116; labaZe, 2017:204-206); amito-

mac, saerTo-qarTveluri afiqsebi samwignobro enaSic da ki-

loebSic (qvesistemebSic) Zireuli leqsemebia. 

garda amisa, udavo faqtia isic, rom bgeraTSesatyviso-

bebi dasturdeba araTu megrul, xofur, viwur-arqabul da 

aTinur-arTaSenul kiloTa Soris (e.i. zanuri [megrul-la-

zuri] qvejgufis SigniT), aramed _ uSualod am kiloebis 

kilokavTa Sorisac. magaliTad, i:o Sesatyvisoba gvaqvs meg-

rul kiloSi; Sdr.: nisa (aRm.-odiS.) da nosa (das.-odiS.; sa-

murz.) `rZali”; nite (aRm.-odiS.) da note (samurz.) `ne-

tav”... regularuloba da sistemuroba am SemTxvevaSi iseve 

gvaklia, rogorc zemoT ukve naxseneb SemTxvevebSi: i-s o See-

satyviseba ara yovel sityva-formaSi, aramed _ mxolodRa 

aqa-iq, calkeul sityva-formebSi. 

Sdr. regularuli da sistemuri bgeraTSesatyvisobis 

nimuSebi xunZuri enis anwuxuri kilos toxur da Wadaqo-

lour kilokavTa Soris (Ciqobava, cercvaZe, 1962:69-73): 
 

s : S 
samwign. xunZuri: toxuri: Wadaqo-

louri: 
 

vas vas vaS `vaJiSvili” 

~as ~as ~aS `qaliSvili” 

son son Son `weliwadi” 

nusgo nusgu nuSgu `asi” 

sordo sordo Sordo `Rame” 

ras ras raS `bewvi” 

roso roso roSo `auli” 

si si Si `koSki” 

sino sinu Sinu `webo” 
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nasesxeb sityvebSi: 
qisa qisa qiSa `qisa” 

saldaT saldaT SaldaT `jariskaci” 

 
c : s : S 

samwign. xunZu-
ri: 

toxu-
ri: 

Wadaqolou-
ri: 

 

co so So `erTi” 

ci si Si `daTvi” 

cer ser Ser `melia” 

oc os oS `xari” 

Darac Daras DaraS `vercxli; fu-

li” 

durc durs durS `siZe” 

bercin- bersin- berSin- `lamazi” 

bicana bisa biSa `uTxra; uambo” 

 
w : W 

samwign. xunZu-
ri: 

toxuri: Wadaqolou-
ri: 

 

wa wa Wa `cecxli” 

wul wul Wul `SeSa” 

baw baw baW `mgeli” 

oc os oS `xari” 

anwgo anwgu anWgu `aTi” 

wi~ab wi~ab Wi~ab `axali” 

way way Way `Zalian; Zli-

er” 

wodorab wodo-
rab 

Wodorab `frTxili” 

weze wezi WeJi `avseba” 

windi windak Windak `winda” 
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z : J 
samwign. xun-

Zuri: 
toxu-
ri: 

Wadaqolou-
ri: 

 

zaz zaz JaJ `ekali” 

zor zor Jor `muSti” 

zob zodo Jodo `ca” 

-z -z -J (ergat. br. niSa-

ni) 

(bawaz bawaz baWaJ `mglebma...”) 

-ze -zi -Ji (infinitivis da-

boloeba) 

(habize hubuzi hubuJi `keTeba”) 

 
Z : j 

toxuri: Wadaqolouri:  
wYalZi wYalji `swavla; wakiTxva” 

tvenZi tvenji `wasvla” 

qvenZi qvenji `Wama” 

 
SY : sY 

samwign. xunZu-
ri: 

toxuri: Wadaqolo-
uri: 

 

SYugo SYugu sYugu `xuTi” 

SYib SYib sYib `ra” 

gamuSY gamuSY gamusY `kameCi” 

qiliSY giliSY gilisY `TiTi” 

SYveze SYvelZi sYvelji `mosvla; moRwe-

va” 

SYidib SYidib sYidib (aulis saxeli) 

-iSY -iSY -isY kiTxviTi nawila-

ki 
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CY : cY 
samwign. xun-

Zuri: 
toxuri: Wadaqolou-

ri: 
 

CYuDa CYuDa cYuDa `Tevzi” 
CYuT CYuT cYuT `xvliki” 
CYin CYama cYama `Txa (1 wlisa)” 

CYiTir CYiTir cYiTir `rigi; mwkrivi” 
ruCYabi ruCYabil rucYabil `qalebi” 
biCYaze beCYezi becYeJi `gaSveba” 

 

WY : wY 
samwign. xunZuri: toxuri: Wadaqolouri:  

miWY miWY miwY `WinWa-
ri” 

hYinWY hYinWY hYinwY `Citi” 
WYeze WYelZi wYelji `dgoma” 
WYikize WYekzi wYekJi `lokva” 
biWYize biWYzi biwYJi `gageba” 

 

maSasadame, regularuli da sistemuri bgeraTSesat-
yvisobis principi Semdegia: esa Tu is bgera (xmovani Tu 

Tanxmovani) meore bgeras unda Seesatyvisebodes an yo-
velgvar, an garkveul poziciaSi. swored am principidan 

gamomdinare, xunZuri enis anwuxuri kilos Wadaqolour ki-

lokavSi yvela sisina napralovani magari warmoebisaa; imav-

droulad SiSina napralovnebSi aRar arsebobs magari war-

moebis bgeraTa rigi. aqve davZenT imasac, rom regularuli 

da sistemuri bgeraTSesatyvisobebiT xunZuri enis sxva ki-

lo-kilokav-Tqmebic gamoirCeva, magram am Taviseburebis ga-

mo isini damoukidebel enebad aravis gamoucxadebia. 

Rirssacnobia, rom samwignobro qarTul enasa da meg-

rul-lazur-svanurs Soris sisina da SiSina TanxmovnebSi 

gamovlenil bgeraTSesatyvisobaTa regularulobis dam-

tkicebas Seecada g. maWavariani: man ivarauda, rom `qarTve-

lur fuZeenaSi” unda yofiliyo specifikuri _ sisin-SiSi-
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na, Suanunismieri Z/, c/, w/ xSulebi da z/, s/ napralovnebi (e.w. 

`mesame rigis sibilantebi”). swored am bgerebs unda moecaT 

refleqsebad samwignobro qarTulSi winanunismieri Z, c, w 

xSulebi da z, s napralovnebi, xolo megrul-lazursa da sva-

nurSi ki, Sesabamisad _ ukananunismieri j, C, W xSulebi da J, S 

napralovnebi (maWavariani, 1965:5-9; ix. aseve: maWavariani, 

1965:73-74; gamyreliZe, maWavariani, 1965: 013-014). mogviane-

biT, egeve Tvalsazrisi gaiziares h. fenrixma da z. sarjvela-

Zemac (2000:15-16). 

g. maWavarianis mier navaraudevi procesi ramdenadme 

mogvagonebs Tanamedrove polonuri enis kiloTaTvis dama-

xasiaTebel sam movlenas, romlebsac ewodeba Mazurzenie (`ga-

mazoviureba” _ mazoviuri erT-erTi kiloa), Kaszubienie (`ga-

kaSubureba” _ kaSuburi kiloTa jgufia; zogi mkvlevari po-

lonurisagan damoukidebel enadac miiCnevs) da Jabłonkowanie 
(`gaiablon-kovureba” _ CexeTis sileziis q. iablonkuvis ki-

los saxelwodebidan). pirveli movlenis Sedegad, polonur 

samwignobro enaSi warmodgenili magarsasismieri jY, CY 

xSulebic da JY, SY napralovnebic (oTxive bgera qarTul j, C-
sa da J, S-ze ufro `magrad” ismis) rig kiloebSi refleqsebad 

gvaZlevs winanunismier Z, c xSulebsa da z, s napralovnebs 

(polanski, 1999:358). meore movlenis Sedegad, polonur 

samwignobro enaSi warmodgenili Suanunismieri Z/, c/ xSule-
bi da z/, s/ napralovnebi kaSubur kiloebSi refleqsebad gvaZ-

levs winanunismier Z, c, w xSulebs da z, s napralovnebs (du-

biSi, karaSi, kolisi, 1995:66-67). mesame movlenis Sedegad ki, 

polonur samwignobro enaSi warmodgenili magarsasismieri 

jY, CY xSulebi da JY, SY napralovnebi, aseve _ Suanunismieri 

Z/, c/ xSulebi da z/, s/ napralovnebi rig kiloebSi refleqse-

bad gvaZlevs ukananunismier j, C xSulebs da J, S napralovnebs 

(rospondi, 1995:72). msgavsi fonetikuri procesebi das-

turdeba sxva slavur enebsa da kiloebSic. 
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Cveni azriT, g. maWavarianis Tvalsazrisi Zalze sadavoa 

_ upirveles yovlisa, imitom, rom rogorc marTebulad miu-

TiTa m. Cuxuam (2003:13), misi Semotana samecniero mimoqceva-

Si Sepirobebuli iyo `ara faqtobrivi mdgomareobiT, ara-

med sakiTxisadmi sqematuri midgomiT”. faqtobrivi mdgoma-

reoba sruliad sxva rames gviCvenebs, TumcaRa g. maWavariani, 

rogorc sayovelTaod cnobilia, qarTvelur (qarTul) 

enobriv sistemasa (romlis erTobasac uaryofda) da Zvel in-

doevropul enebs Soris paralelebisa Tu uwindeli mWidro 

kavSiris kvalis daZebnas cdilobda; sakiTxisadmi sqematuri 

midgomac, umeteswilad, swored amiT iyo nakarnaxevi. 

aRsaniSnavia isic, rom sxvadasxva mkvlevris mier, bge-

raTSesatyvisobis friad sayuradRebo faqtebia gamovleni-

li: magaliTad, samwignobro qarTulisa da xevsurul, Tu-

Sur, raWul... kiloTa erTZiriani formebi: Rori `wyvil-

Cliqiani, moklefexebiani da dingiani cxoveli” : Roji `eSvi; 

Sdr. arqauli qarTuli eSA `taxi”; cxviri `adamianisa da 

cxovelis ynosvis organo” : cxvinja `didi da uSnocxviriani”; 

yuri `adamianisa da cxovelis smenis organo” : yuja (xevs.) 

`uyuro an yurebdaWrili cxvari”, yujuri (qiziy.) `kuTxe, 

kunWuli”, yuJi (raW.) `puris, mWadis da misT. yua”, yuCo~ 

(TuS.) `yuri bavSvis enaze”; piri `naprali tuCebs Soris, ba-

geTa Wrili” : piCo~ (TuS.)`piri bavSvis enaze”; furi `msxvil-

fexa dedali cxoveli” : fuCina `xbo, zaqi”, fijina (javax.) 

`udrood xbos momgebi dekeuli” da sxv. megrulisa da lazu-

ris (misi terminologiiT _ Wanuris) saTanado formebs Sea-

dara f. erTeliSvilma (1980:110-111), oRondac vrclad ar 

umsjelia. 

samwignobro enasa da kiloebSi `qarTul-zanuris Sesa-

tyvisobis analogebi”: Wde : Wkde (xevs., mTiul., TuS.); Wnavi : 
Wknavi (aWar.); mWvartli : Wkortl (ingil.); Wriali : Wkria-
li (leCx.); Wapani : Wopani (mox.); jebiri : jabiri (xevs.); qei-
fi : qaifi (xevs.); kidev : kidav (mox.) da misT. daZebna b. jor-
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benaZem (1989:104), maTi analizis safuZvelze ki gamoTqva am-

gvari mosazreba: `dialeqtebze dakvirveba gviCvenebs, rom 

xSirad is, rac dialeqtebis doneze substituciis (anu: 
auxsneli bgeraTcvlilebis) nimuSebad ganimarteba, zed-
miwevniT emsgavseba imas, rasac qarTvelur enaTa doneze 

bgeraTSesatyvisobad ganixilaven. im SemTxvevaSi, roca am 

rigis movlenebi dasavleT saqarTvelos dialeqtebSia daC-

neuli (gurulSi, qvemoimerulSi, aWarulSi), isini zanuri 

tendenciis gamovlenad ganimarteba, magram analogiuri faq-

tebi, romlebic aRmosavleT saqarTvelos dialeqtebSic iC-

enen Tavs, saWiros xdis, rom maT sxvagvari interpretacia mie-

ces” (iqve, gv.105; xazgasma Cvenia _ m.l.). 

sisina da SiSina Tanxmovnebis monacvleobis magaliTe-

bi: zrzola (Zv. qarT.): JrJola (ax. qarT.); kvniwi (qarTl., 

qiziy.) : kvniWi (leCx.); Zmerxli (gur.) : jmerxli (imer.); wma-
xe (mesx.) : mWaxe (gur., aWar.); wyurti (leCx.) : Wyurti (z. 

aWar.)... mohyavs agreTve, r. abaSias (2010:21-22), romelic as-

kvnis: `warmodgenil fuZeebSi sisina da SiSina sibilantebs 

ara aqvs funqciuri datvirTva da, Sesabamisad, ar iwveven mo-

rfologiur an semantikur cvlilebebs. Tu gamovricxavT 

am leqsemebis SesaZlo bgerweriT (ZmabaZviT, eqspresi-
ul) xasiaTs, maSin saerTo fuZeebSi sibilantTa sisina da 

SiSina saxeobebis arsebobis mizezi maT dialeqtikur va-
riaciaSi unda veZioT” (iqve; xazgasma aqac Cemia _ m.l.). am sa-

kiTxis Taobaze r. abaSia ramdenadme vrclad da sayuradRe-

bod msjelobs. 

amrigad, marTalia f. erTeliSvili, roca mis mier moy-

vanil leqsikur erTeulebs megrulisa da lazuris saTana-

do formebs adarebs _ cxadia, rom yvelgan erTi da imave fo-

netikuri procesis Sedegebi gvaqvs. marTalia b. jorbenaZe, 

rodesac wers, rom qarTul (qarTvelur) enobriv sistemaSi 

bgeraTmonacvleoba erT SemTxvevaSi substituciad ganixi-

leba, meore SemTxvevaSi ki _ bgeraTSesatyvisobad. aseve, 
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marTalia r. abaSia, rodesac leqsemebis eqspresiul xasiaTs 

axsenebs. Tumca, arcerTi ar amaxvilebs yuradRebas imaze, 

rom maT mier gaanalizebuli faqtobrivi monacemebi na-
Tels xdis qarTuli (qarTveluri) enobrivi sistemis ga-
nuyoflobas; aseve _ samwignobro qarTuli enis pirda-
pir momdinareobas winareqarTveluri metyvelebidan 

(da ara romelime Tanamedrove qvesistemidan).1 
morfologiaSi _ megrulisTvisac, xofurisTvisac, 

viwur-arqabulisTvisaca da aTinur-arTaSenulisTvisac Zi-

riTadia swored is principebi, romlebic zogadad damaxasi-

aTebelia qarTuli (qarTveluri) enobrivi sistemisTvis. ma-

galiTad, saxelTa sistemaSi, martivi da rTuli brunvebi 

udavod zogadqarTuli principiT iwarmoeba. mimovixiloT 

jer megruli kilos monacemebi: 
 

martivi brunvebi: 
1. mxolobiTi ricxvi 

saxelobiTi: koC-i `kaci” 

moTxrobiTi: koC-q º koC-q-i º koC-q-H º koC-i-q `kacma” 

micemiTi: ko-s º ko-c-H º koC-i-s `kacs” 

naTesaobiTi: koC-iS º koC-iS-i `kacis” 

moqmedebiTi: koC-iT º koC-iT-i º koC-iT-H `kaciT” 

viTarebiTi: koC-o º koC-oT `kacad” 

 
saxelobiTi: Gude `saxli” 

moTxrobiTi: Gude-q º Gude-q-i º Gude-q-H  `sax-

lma” 

micemiTi: Gude-s º Gude-s-H  `saxls” 

naTesaobiTi: Gude-S º Gude-S-i `sax-

                                                            
1 zanuri (megrul-lazuri) qvejgufis kiloebSi dadasturebul 
bgeraTSesatyvisobaTa raobas ufro dawvrilebiT mimovixilavT 

Cvenive monografiaSi `lazTa kiloebi da maTi adgili qarTul 
(qarTvelur) qvesistemaTa Soris”, romelic gadacemulia dasa-
beWdad da maleve gamova. 
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lis” 

moqmedebiTi: Gude-T º Gude-T-i º Gude-T-H `sax-

liT” 

viTarebiTi: Gude-T `sax-

lad” 

2. mravlobiTi ricxvi 
saxelobiTi: koC-ef-i `kacebi” 

moTxrobiTi: koC-en-q º koC-em-q-i º koC-ef-q-H  `kacebma” 

micemiTi: koC-en-s º koC-em-s º koC-ef-c-H `kacebs” 

naTesaobiTi: koC-ef-iS º koC-ef-iS-i `kacebis” 

moqmedebiTi: koC-ef-iT º koC-ef-iT-H `kacebiT” 

viTarebiTi: koC-ef-o º koC-ef-oT `kacebad” 

 
saxelobiTi: Gude-ef-i `saxlebi” 

moTxrobiTi: Gude-en-q º Gude-em-q º 

Gude-ef-q-H  
`saxlebma” 

micemiTi: Gude-en-s º Gude-em-s º 

Gude-ef-c-H 
`saxlebs” 

naTesaobiTi: Gude-ef-iS º Gude-ef-iS-i `saxlebis” 
moqmedebiTi: Gude-ef-iT º Gude-ef-iT-H `saxlebiT” 
viTarebiTi: Gude-ef-o º Gude-ef-oT `saxlebad” 

 
rTuli brunvebi: 

1. mxolobiTi ricxvi 
mimarTulebiTi: koC-iS-a[-x] `kacisas; kacisken” 

daSorebiTi: koC-iS-e `kacisgan; kacidan” 

daniSnulebiTi I: koC-iS-e-n-i `kacisTvis” 

daniSnulebiTi II: koC-iS-o º koC-iS-
oT 

`kacisad” 

TanaobiTi: koC-iw-ku-ma º koC-
iw-kH-ma 

`kacTan” 

msgavsebiTi: koC-ij-gur-a º koC-
ij-gu-a 

`kaciviT” 
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odenobiTi I koC-i-zuma º koC-i-
zHma 

`kacis odena[d]” 

odenobiTi II koC-is-xL º koC-is-xM `kacisxela[d]” 

 

mimarTulebi-

Ti: 
Gude-S-a[-x] `saxlisas; saxlis-

ken” 

daSorebiTi: Gude-S-e `saxlisgan; saxli-

dan” 

daniSnulebi-

Ti I: 
Gude-S-en-i `saxlisTvis” 

daniSnulebi-

Ti II: 
Gude-S-o º Gude-S-oT `saxlisad” 

TanaobiTi: Gude-w-ku-ma º Gude-
w-kH-ma 

`saxlTan” 

msgavsebiTi: Gude-j-gur-a º Gude-
j-gu-a 

`saxliviT” 

odenobiTi I: Gude-zuma º Gude-zHma `saxlis odena[d]” 

odenobiTi II: Gude-s-xL º Gude-s-xM `saxlisxelad” 

 

2. mravlobiTi ricxvi 
mimarTulebi-

Ti: 
koC-ef-iS-a[-x] `kacebisas; kace-

bisken” 

daSorebiTi: koC-ef-iS-e `kacebisgan; kace-

bidan” 

daniSnulebi-

Ti I: 
koC-ef-iS-e-n-i `kacebisTvis” 

daniSnulebi-

Ti II: 
koC-ef-iS-o º koC-ef-iS-

oT 
`kacebisad” 

TanaobiTi: koC-ef-iw-ku-ma º koC-ef-
w-kH-ma 

`kacebTan” 

msgavsebiTi: koC-ef-ij-gur-a º koC-ef-
j-gu-a 

`kacebiviT” 

odenobiTi I: koC-ef-i-zuma º koC-ef-i- `kacebisode-
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zHma na[d]” 

odenobiTi II: koC-ef-is-xL º koC-ef-is-
xM 

`kacebisxela[d]” 

 

mimarTulebiTi: Gude-ef-iS-a[-x] `saxlisas; sax-

lisken” 

daSorebiTi: Gude-ef-iS-e `saxlisgan; sax-

lidan” 

daniSnulebiTi 

I: 
Gude-ef-iS-e-n-i `saxlisTvis” 

daniSnulebiTi 

II: 
Gude-ef-iS-o º Gude-ef-iS-

oT 
`saxlebisad” 

TanaobiTi: Gude-ef-iw-ku-ma º Gude-
ef-w-kH-ma 

`saxlebTan” 

msgavsebiTi: Gude-ef-ij-gur-a º Gude-
ef-j-gu-a 

`saxlebiviT” 

odenobiTi I: Gude-ef-i-zuma º Gude-ef-
i-zHma 

`saxlebisode-

na[d]” 

odenobiTi II: Gude-ef-is-xL º Gude-ef-is-
xM 

`saxlebisxe-

la[d]” 
 

rogorc vxedavT, brunvaTa niSnebic ki, metwilad, ise-

Tivea, rogoric samwignobro enasa da danarCen qarTul 

(qarTvelur) qvesistemebSi _ sinqroniul doneze SesamCne-

vi gansxvaveba fonetikuria (magaliTad, naTesaobiTi brun-

vis -is niSani gvaqvs -iS saxiT, xolo viTarebiTis -ad _ -o º -
oT saxiT;1 amosavalia samwignobro enaSi daculi formebi) 

                                                            
1

 sayuradReboa, rom rogorc zogadqarTul zepirmetyvelebaSi, 
ise _ danarCen qarTul (qarTvelur) qvesistemebSic, viTarebiTi 

brunvis niSani, araiSviaTad, Tanxmovnuri elementis gareSe, oden 
-a formiTac aris xolme warmodgenili (magaliTad, iTqmis: Tavia-
na `Tavianad”, taniana `tanianad”...). amdenad, megrulSic viTare-
biTis -o alomorfis povniereba bunebrivia (imnaiSvili, 1966:54-
55). 
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da ara morfologiuri. diaqroniul doneze, raRa Tqma un-

da, awindeli sxvaobac ar gveqneboda. brunvis niSnebs, ro-

gorc wesi, -i, -H savrcobi xmovnebic SeiZleba erTvodes. 

erTaderTi brunvis niSani, romelic samwignobro eni-

sas ar Seesatyviseba, aris moTxrobiTis -q. arn. Ciqobavas Se-

xedulebiT, is unda momdinareobdes i-g-i, e-g-e nacvalsaxe-

lis Tanxmovnuri elementisgan (Ciqobava, 1936:173-174); 

TumcaRa, ukeTaa dasabuTebuli t. futkaraZis mosazreba: `-
q momdinareobs mtkicebiTi qo nawilakisagan: saxelis bolo-

kidur poziciaSi -qo gamartivda (gacvda): -qo>-q; Sedegad -
q-m dakarga dadasturebiTobis funqcia, ris gamoc frazaSi 

xelaxla gaCnda qo nawilaki; Sdr., frazis dinamika: koC qo 

morTu >koCq qo morTu>koCq qomorTu "kac movida" (nawila-

kisgan afiqsis warmoqmna sxva enebisTvisac ar aris ucxo)” 

(futkaraZe, dadiani, Serozia, 2010:81). 

Cveni mxriv aRvniSnavT, rom SesaZloa, zanuri (meg-
rul-lazuri) moTxrobiTis -q niSani etimologiurad 

igive iyos, rac a-q, i-q (da kilouri ma-q) zmnisarTebis 

Tanxmovnuri elementi; am zmnisarTebSi -q aSkarad adgi-
lobiTobis (lokatiurobis) funqciis mqonea. iberiul-
kavkasiuri ojaxis enobriv erTeulebSi sakmaod gvaqvs 

SemTxvevebi, roca moTxrobiTis funqcia sxva romelime 

(maT Soris _ lokatiuri) brunvis formas akisria.1 uSua-
lod qarTul (qarTvelur) enobriv sistemaSic cnobilia 

analogiuri faqti: svanur kiloebSi moTxrobiTi brunvis 

funqciiT, rogorc wesi, viTarebiTi brunvis forma gamo-
iyeneba xolme (magaliTad, forma B@n-d konteqsturad niS-

                                                            
1 magaliTad, didour enaSi (gavrcelebulia daRestnis respubli-
kis [ruseTis federacia] wuntis raionSi _ istoriuli didoeTis 

teritoriaze) erT-erTi adgilobiTi brunvis formiT, parale-
lurad, moTxrobiTic SeiZleba gadmoices: GalK `sofelSi; so-
felma”, riqinK `akvanSi; akvanma”... razec marTebulad miuTiTa e. 
bokariovma (1959:187). 
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navs rogorc `xarad”, ise _ `xarma”; dawvrilebiT ix. aqve, 

qvemoT). imavdroulad, viTarebiTi brunvis formas qarTul 

(qarTvelur) enaSi araiSviaTad adgilobiTis funqciac aqvs 

_ iTqmis: soflad `sofelSi”, qalaqad `qalaqSi” da misT. 

Tu gaviTvaliswinebT am yovelives, ufro cxadi gaxdeba, rom 

Cveneuli varaudi marTebuladaa misaCnevi. metic: verc imas 

gamovricxavT, rom a-q, i-q, ma-q zmnisarTebis bolokiduri 

q Tanxmovani da mtkicebiTi qo (igive qve º qe) nawilaki 

etimologiurad da funqciurad erTimeoresac ukav-
Sirdebodes. 

aqve daismis kiTxva: Semonaxulia Tu ara megrulSi moT-

xrobiTis arqauli qarTveluri niSani -n, romelic dRemdea 

warmodgenili samwignobro enis ma-n nacvalsaxelSi? Cven mi-

viCnevT, rom am kiTxvas dadebiTi pasuxi unda gaeces, radgan 

erT-erT rTul brunvaSi _ daniSnulebiT pirvelSi _ SeiZ-

leba gamoiyos -n, rogorc erT-erTi komponenti. zogadad, 

xsenebuli brunvis forma Zir-fuZis garda, erTdroulad 

Seicavs ramdenime martivi brunvis niSans, romelTa Tavda-

pirveli funqciebic daCrdilulia: koC-iS-e-n-i _ aq -iS na-

TesaobiTis niSania, romelsac mosdevs daSorebiTis niSani 

-e (< -de)1; mas, Tavis mxriv, mosdevs moTxrobiTis arqauli 

niSani -n, xolo bolokiduri -i ki viTarebiTis niSania, 

oRond gacveTili: -i < -iT. ese igi, Zir-fuZeze erTimeoris 

miyolebiT darTulia oTxi sxvadasxva brunvis niSani, rom-

lebic erTianad gamoxatavs daniSnulebiT funqcias. 

danarCeni rTuli brunvebic, raRa Tqma unda, amave 

principiTaa nawarmoebi: magaliTad, mimarTulebiTis for-

maSi Zir-fuZis Semdgom warmodgenilia naTesaobiTis -iS da 

                                                            
1 es ukanaskneli sruli (gaucveTavi) saxiT realizdeba Cqim-de 
`Cemgan; Cemidan”, sqan-de `Sengan; Senidan” tipis formebSi (Tofu-
ria, 1937:181); Sdr. samwignobro enis -m-de (< -d-m-de) rTuli 
formanti. 
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mimarTebiTis -a (< -da)1 niSnebi; maSasadame, megruli koC-
iS-a etimologiuradac da struqturuladac zustad igi-

vea, rac imeruli (upiratesad _ qvemoimeruli), guruli 

an/da aWaruli (upiratesad _ qobuleTuri) kac-iz-da º > 

kac-iz-a; amaTi amosavali forma kac-is-da amJamadac cocxa-

lia samwignobro enis saeklesio nairsaxeobaSi (ix. agreTve: 

Tofuria, 1937:181). 

aqve unda aRiniSnos isic, rom megrul kiloSive, mimar-

TulebiTi brunvis forma araiSviaTad, rTuldeba -x[H] niS-
niT, romelic miwevniTobas gamoxatavs (sofel-iS-a-x[H] 
`soflamde”, Zga-S-a-x[H] `napiramde; Zgidemde”...). garkveul-
wilad, marTebulia amgvari Sexeduleba: `-iS-ax[H] morfemis 
-x sakuTriv zanuri monacemi Cans da ara afxazur-adiReuri 

enebidan nasesxebi; -x sufiqsi bunebrivia megrul zmnisar-

TebSi: gowo > gowo-x, wumo > wumo-x, kino > kino-x...” (qiria 

da sxvebi, 2015:83). Cveni azriT, -x[H] niSani zogadad, iberi-

ul-kavkasiuri monacemia (dasturdeba am ojaxis yvela jgu-

fis enaSi); qarTul (qarTvelur) enobriv sistemaSi ki, za-

nur kiloTa garda, realizdeba svanur kiloebSic (-xi da -
x@n º -xen, -cax@n morfemebSi, aseve _ lentexuris -xo morfe-

maSi). Rirssacnobia, rom samwignobro enaSi Tavs unda iCen-

des fonetikurad cvlili saxiT _ aR- (zmniswini) < *a-x (sa-

Tanado msjeloba ix. aqve, qvemoT). 

daniSnulebiTi pirvelisgan gansxvavebiT, daniSnule-

biTi meore iwarmoeba ori niSniT _ zustad ise, rogorc ar-

qaul samwignobro enaSi an/da fxouri qvejgufis kiloebSi: 

Zir-fuZes daerTvis naTesaobiTis -iS niSani, romelsac Ta-

vis mxriv, darTuli aqvs viTarebiTis -o º -oT niSani; aseTi 

kombinacia, zogadqarTuli (qarTveluri) kanonzomierebis 

                                                            
1 esec aseve, sruli (gaucveTavi) saxiT realizdeba Cqim-da `Cemda”, 
sqan-da `Senda”... tipis formebSi. mimarTebiTis egeve -da niSani sam-
wignobro enaSic cocxalia, TumcaRa ukve naklebproduqtiuli. 
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Tanaxmad, gamoxatavs daniSnulebas: koC-iS-o º koC-iS-o `ka-

cisad”, osur-iS-o º osur-iS-o-T `qalisad”... aq aRsaniSna-

via isic, rom dRevandel samwignobro enaSi -is-ad kombinire-

bul niSans cvlis gvian damkvidrebuli -is-Tvis kombinire-

buli niSani. 

megruli kilosTvis metad specifikuri _ TanaobiTi 

brunva sami niSnis kombinaciiT iwarmoeba: -iw-ku-ma º -iw-kH-
ma; sayuradReboa, rom naTesaobiTi brunvis niSani warmod-

genili gaxlavT -iw saxiT, romlisTvisac amosavalia udavod 

-is (da ara _ -iS). maSasadame, uwin megrulSiac iseve, ro-

gorc dRemde xofurSi, arsebobda naTesaobiTi brunvis ori 

alomorfi _ -is da -iS. momdevno niSania -ku º > -kH, rome-
lic Cveni azriT, etimologiurad uku- zmniswins unda davu-

kavSiroT. aseve, mo- zmniswinis fardia etimologiurad mom-

devno -ma niSanic. amdenad, dRevandeli megruli kilos koC-
iw-ku-ma º koC-iw-kH-ma `kacTan”, osur-iw-ku-ma º osur-iw-
kH-ma `qalTan” tipis formebi unda momdinareobdes, Sesaba-

misad, *koCis ukuma da *osuris ukuma tipis formaTagan. 
aRsaniSnavia isic, rom megrul kiloSive, oRond dRes-

dReobiT ukve metismetad iSviaTad, dasturdeba aseve, Tana-

obiTi brunvis -iw-ka-la º > -iw-ke-la rTuli formantic, 

romelic igivea, rac xofuris da viwur-arqabulis -i-ka-la 

an aTinur-arTaSenulis -iS-ka-la; aqac, naTesaobiTi brun-

vis niSani -iw < -is, xolo momdevno ka- < uka-; bolokiduri -
la ki, Cveneuli varaudiT, igive unda iyos, rac svanur kilo-

ebSi daculi la- zmniswini (la-x-Wved-da `SeekiTxa”; la-~-
Wem-e `[cota] moTiba”...).1 -iw-ka-la º > -iw-ke-la rTul-

                                                            
1 specialur literaturaSi karga xania, SeniSnulia, rom qarTul 

(qarTvelur) enobriv sistemaSi (da zogadad _ iberiul-kavkasi-
ur enebSic) zmniswinebi, zmnisarTebi da Tandebulebi saerTo ma-
salas Seicaven (martirosovi, 1956:39-46; veSapiZe, 1967:76; Wumbu-
riZe,1968:49). Cveni msjeloba amave sakiTxis Sesaxeb ix. qvemoT. 
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formantiani TanaobiTi amJamad aRarafriT gansxvavdeba -
iw-ku-ma º -iw-kH-ma formantianisagan, uwin ki maT Soris ga-

rkveuli semantikuri sxvaoba unda yofiliyo. 

kidev erT rTuli brunvis _ msgavsebiTis _ formantSi 

naTesaobiTis -iS niSani warmodgenilia -ij saxiT. cvlile-

bis mizezi aqac iseve, rogorc TanaobiTis formantebSi, fo-

netikuria _ momdevno niSani -gur iwyeba mJReri xSuliT; 

swored misi gavleniT, gamJRerda da gaxSulda naTesaobi-

Tis SiSina napralovani: -ij-gur-a < *-iS-gur-a. -gur niSnis 

semantika ki, udavod zmnur -gur- `msgavseba” (ma-gur-e 

`msgavsi”) Zirs ukavSirdeba; bolokiduri -a viTarebiTis ni-

Sania. maSasadame, etimologiurad, koC-ij-gur-a º koC-ij-
gu-a formis mniSvnelobaa `kacis msgavsad”. davZenT imasac, 

rom -gur niSnis r orxmovanSua poziciaSi SeiZleba daikar-

gos, rac zanuri (megrul-lazuri) qvejgufis kiloTaTvis 

Cveulebrivi movlenaa. 

odenobiTi pirvelis formaSi naTesaobiTi brunvis ni-

Sani gacveTilia _ mxolod xmovnuri -i- elementis saxiT 

warmogvidgeba; mas mosdevs sufiqsoidi -zuma º -zHma, rome-
lic damoukidebeli arsebiTi saxelicaa (niSnavs `zomas”) 

da, rasakvirvelia, zmnur -zum- º -zHm- `zomva” Zirs ukavSir-

deba. maSasadame, etimologiurad, koC-i-zuma º koC-i-zHma 

formis mniSvnelobaa `kacis zoma[ze]”. 

odenobiTi meoris formebi dResdReobiT metismetad 

iSviaTad gvxvdeba. sayuradRebo isaa, rom masSic, naTesaobi-

Ti brunvis niSani amosavali _ -is saxiTaa warmodgenili. am 

niSans mosdevs Tandebuli -xL º -xM, romlis amosavali for-

ma, Cveni azriT, unda yofiliyo -xele; am saxiT xsenebuli 

Tandebuli dResac realizdeba imerul, gurul da leCxu-

mur kiloebSi. -xM varianti ki modis imave -xL (-xee) formisa-

gan: -xee > -xei > -xii (-xM). davZenT imasac, rom Tavis mxriv, -
xei varianti Semonaxulia dasavlur-odiSuri kilokavis jva-
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rul TqmaSi: Tisxei `imisxela[d]; imxela[d]”, Tesxei `amisxe-

la[d]; amxela[d]”... 

xofuris, viwur-arqabulisa da aTinur-arTaSenulis 

brunvaTa sistemas rac Seexeba: aq martiv brunvebSi aRar 

gvaqvs viTarebiTi (misi formebi samive kiloSi oden gadmo-

naSTis saxiTRaa SemorCenili). garda amisa, istoriulad 

TanxmovanfuZiani saxelebis brunebisas, ganzogadebulia sa-

xelobiTi brunvis forma _ zustad iseve, rogorc danarCen 

qarTul (qarTvelur) qvesistemebSi dasturdeba xolme an-

Troponimebis brunebis dros (magaliTad: nodar-i, nodar-
i-m, nodar-i-s, nodar-i-s-i...); anu, sxvagvarad rom vTqvaT, 

realizdeba orfuZianoba: saxelobiTi brunvis mTliani 

forma gvevlineba fuZed moTxrobiT, micemiT, naTesaobiT 

da moqmedebiT brunvebSi (rogorc mxolobiT, ise _ mrav-
lobiT ricxvSi):1 

 

martivi brunvebi: 
1. mxolobiTi ricxvi 

saxelobiTi: koC-i `kaci” 

moTxrobiTi: koC-i-q `kacma” 

micemiTi: koC-i-s `kacs” 

naTesaobiTi: koC-i-S º koC-i-S-i º koC-i-s `kacis” 

moqmedebiTi: koC-i-Te º koC-i-Ten `kaciT” 
 

saxelobiTi: burbu `Ramura” 

moTxrobiTi: burbu-q  `Ramuram” 

micemiTi: burbu-s  `Ramuras” 

naTesaobiTi: burbu-S º burbu-S-i º bur-
bu-s  

`Ramuris” 

                                                            
1 amdenad, araa marTebuli amgvari mosazreba: `lazurSi yvela saxe-
li xmovanfuZiania” (kartozia,2005: 60). yvela saxeli rom xmovan-
fuZiani iyos, koC-i `kaci” mravlobiT ricxvSi koC-ef-e formis 
nacvlad, gveqneboda *koCi-fe (Sdr.: roka `simindis taro” _ ro-
ka-f-e `simindis taroebi”). 
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moqmedebiTi: burbu-Te º burbu-Ten `Ramu-

riT” 

2. mravlobiTi ricxvi 
saxelobiTi: koC-ef-e `kacebi” 

moTxrobiTi: koC-ef-e-q  `kacebma” 

micemiTi: koC-ef-e-s  `kacebs” 

naTesaobiTi: koC-ef-e-S º koC-ef-eS-i `kacebis” 

moqmedebiTi: koC-ef-e-Te º koC-ef-e-Ten `kacebiT” 

 
saxelobiTi: burbu-f-e `Ramurebi” 

moTxrobiTi: burbu-f-e-q `Ramurebma” 

micemiTi: burbu-f-e-s `Ramurebs” 

naTesaobiTi: burbu-f-e-S º burbu-f-e-
Si 

`Ramurebis” 

moqmedebiTi: burbu-f-e-Te º burbu-f-
e-Ten 

`RamurebiT” 

 

rTuli brunvebi: 
1. mxolobiTi ricxvi 

mimarTulebiTi: koC-i-S-a[-Ra] º koC-i-S-a[-q-
i-s] 

`kacisas; ka-

cisken” 

miwevniTi koC-i-ke-l-e º koCi-S-ka-l-
e 

`kacisken; ka-

camde” 

daSorebiTi: koC-i-S-e-n[-do] `kacisgan; ka-

cidan” 

miwevniT-daSo-

rebiTi: 
koC-i-ke-l-e-n º koCi-S-ka-

l-e-n 
`kacisgan” 

daniSnulebiTi: koC-i-S-e-n-i `kacisTvis” 

TanaobiTi: koC-i-ka-la º koC-i-S-ka-la `kacTan” 

msgavsebiTi I: koC-i-s-Teri `kaciviT” 

msgavsebiTi II koC-i-kaTa `kaciviT” 

odenobiTi: koC-i-konari º koC-iS-u-ku `kacis ode-

na[d]” 
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mimarTulebi-

Ti: 
burbu-S-a[-Ra] º burbu-

Sa[q-i-s] 
`Ramurisas; Ra-

murisken” 

miwevniTi burbu-ke-l-e º burbu-
S-ka-l-e 

`Ramurisken; Ra-

muramde” 

daSorebiTi: burbu-S-e-n[-do] `Ramurisgan; Ra-

muridan” 

miwevniT-daSo-

rebiTi: 
burbu-ke-l-e-n º bur-

bu-S-ka-l-e-n 
`Ramurisgan” 

daniSnulebiTi 

: 
burbu-S-e-n-i `RamurisTvis” 

TanaobiTi: burbu-ka-la º burbu-S-
ka-la 

`RamurasTan” 

msgavsebiTi I: burbu-s-Teri `RamurasaviT” 

msgavsebiTi II burbu-kaTa `RamurasaviT” 

odenobiTi: burbu-konari º burbu-
S-u-ku 

`Ramuras ode-

na[d]” 
 

2. mravlobiTi ricxvi 
mimarTulebi-

Ti: 
koC-ef-e-S-a[-Ra] º koC-ef-

e-S-a[-q-i-s] 
`kacebisas; 

kacebisken” 

miwevniTi koC-ef-e-ke-l-e º koC-ef-e-
S-ka-l-e 

`kacebisken; 

kacebamde” 

daSorebiTi: koC-ef-e-S-e-n[-do] `kacebisgan; 

kacebidan” 

miwevniT-daSo-

rebiTi: 
koC-ef-e-ke-l-e-n º koC-ef-

e-S-ka-l-e-n 
`kacebisgan” 

daniSnulebi-

Ti: 
koC-ef-e-S-e-n-i `kacebis-

Tvis” 

TanaobiTi: koC-ef-e-ka-la º koC-ef-e-
S-ka-la 

`kacebTan” 

msgavsebiTi I: koC-ef-e-s-Teri `kacebiviT” 

msgavsebiTi II koC-ef-e-kaTa `kacebiviT” 

odenobiTi: koC-ef-e-konari º koC-ef-e- `kacebis 
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S-u-ku odena[d]” 

 

mimarTulebiTi: burbu-f-e-S-a[-Ra] º 

burbu-f-e-Sa[q-i-s] 
`Ramurebisas; Ra-

murebisken” 

miwevniTi burbu-f-e-ke-l-e º 

burbu-f-eS-ka-l-e 
`Ramurebisken; Ra-

murebamde” 

daSorebiTi: burbu-f-e-S-e-n[-do] `Ramurebisgan; Ra-

muridan” 

miwevniT-daSo-

rebiTi: 
burbu-f-e-ke-l-e-n º 

burbu-f-eS-ka-l-e-n 
`Ramurebisgan” 

daniSnulebiTi : burbu-f-e-S-en-i `RamurebisTvis” 

TanaobiTi: burbu-f-e-ka-la º 

burbu-f-e-S-ka-la 
`RamurebTan” 

msgavsebiTi I: burbu-f-e-s-Teri `RamurebiviT” 

msgavsebiTi II burbu-f-e-kaTa `RamurebiviT” 

odenobiTi: burbu-f-e-konari º 

burbu-f-e-S-u-ku 
`Ramurebis ode-

na[d]” 
 
rogorc vxedavT, martiv brunvaTa niSnebi xofur, vi-

wur-arqabul da aTinur-arTaSenul kiloebSi iseTivea, ro-

goric megrul kiloSi (da _ moTxrobiTi brunvis niSnis 

garda _ rogoric samwignobro enasa da danarCen kiloebSi). 

megrulisagan gansxvavebas qmnis orfuZianoba, xofurSi na-

TesaobiTi brunvis niSnis amosavali _ -is formiT (dReis-

Tvis ufro gavrcelebuli -iS formis paralelurad) Semo-

naxva... aseve, raRa sakvirvelia _ viTarebiTi brunvis forma-

Ta gadmonaSTis saxiTRa arseboba (magaliTad: did-o `di-

dad; Zalian”, lazur-oT `lazurad”, albonur-oT `dawvri-

lebiT; anbanurad” da misT. brunvis niSani igivea, rac meg-

grul kiloSi: -o º -oT; sayuradReboa isic, rom brunvis 

formebSi, rogorc wesi, orfuZianoba ar gvaqvs). aqve dav-

ZenT imasac, rom lazTa kiloebSi moqmedebiTi brunvis -Te 

niSnis xmovnuri elementi etimologiurad savrcobi xmova-
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nia, romlis momdevnodac Semdgom n Tanxmovanic ganviTare-

bula (Sdr.: Ciqobava, 2008:72-73). 

es ganmasxvavebeli niSnebi, raRa Tqma unda, sistemu-
ri araa _ Cven maTze yuradRebas vamaxvilebT sworedac 

imis saCveneblad, rom marTalia, garkveul SemTxvevebSi 

xofuri, viwur-arqabuli da aTinur-arTaSenuli kiloe-
bi Sordeba megrul kilos, magram zogadad, mainc qarTu-
li (qarTveluri) enobrivi sistemis farglebSi rCeba: 
rogorc sayovelTaodaa cnobili, brunebisas orfuZianoba 

Tavs iCens svanur kiloebSi (amis Sesaxeb dawvrilebiTi msje-

loba ix. qvemoT, saTanado adgilas); aseve _ danarCen qar-

Tul (qarTvelur) kiloTa anTroponimebSi. naTesaobiTi 

brunvis -is niSani axasiaTebs samwignobro enasac da danar-
Cen qarTul (qarTvelur) kiloTa umetesobasac. viTarebiTi 

brunva gamqralia mesxuri qvejgufis zogierT qvesistemaSic 

(magaliTad, xofurisa da viwur-arqabulis uSualod mo-

sazRvre nigalurSi [livanurSi] da taourSi, aWaruli ki-

los qvemoaWarul kilokavSi...). Rirssacnobia isic, rom ro-

gorc ukve araerTxel aRiniSna, yvela saxis gansxvaveba 

oden sinqroniul doneze iCens Tavs, diaqroniul doneze 

ki aqac imgvarad, rogorc sxvagan, gvaqvs sruli igiveoba. 
rTul brunvaTa niSnebs rac Seexeba: xofuris, viwur-

arqabulis da aTinur-arTaSenulis monacemebi TvalsaCi-

nod gansxvavdeba megrulisagan (aseve _ samwignobro enisa 

da danarCeni qarTuli [qarTveluri] qvesistemebisaganac); 

amitom, umjobesi iqneba, Tuki maT dawvrilebiT ganvixilavT: 

mimarTulebiTis niSani lazTa kiloebSiac iseTivea, 

rogoric megrulSi _ -iS-a (*-iS-da). xofurSi mas damate-

biT SeiZleba daerTos -Ra (< *-aR) niSanic, romelic megru-

lis -x[H] niSnis amosavali formaa da, Cveneuli varaudiT, Se-

saZloa, igive iyos, rac arqauli samwignobro enis aR- zmnis-
wini an/da -Ra nawilaki. xofur kiloSi -Ra niSnis upirvele-

si funqciaa miwevniTobis dakonkreteba: oxoriSaRa `sax-
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lisken; saxlamde”, RoberiSaRa `Robisken; Robemde” da a.S. 

samwignobro enis ekvivalentebSi aRniSnuli funqciis zed-

miwevniT gadmotana ramdenadme Wirs. aqve davZenT imasac, 

rom amJamad, -Ra niSani mimarTulebiTi brunvis niSans Seh-

xorcebia xofuri kilosTvis niSandobliv am formebSi: naq-
CaRa? `sadamde?”, aqCaRa `aqamde” da eqCaRa `iqamde” da misT. 

amaTTvis, Sesabamisad, amosavalia *na-q-iS-a-Ra, *a-q-iS-a-Ra, 
*e-q-iS-a-Ra; yvela danarCen SemTxvevaSi, -Ra niSani mimarTu-

lebiTi brunvis niSans SeiZleba daerTos, SeiZleba _ ara. 

viwur-arqabul kiloSi miwevniTobis dasakonkreteb-

lad gvaqvs ara -Ra, aramed _ -q-i-s, romelic warmoadgens 

moTxrobiT, saxelobiT da micemiT brunvaTa niSnebis mimdev-

robas. Tavidanve unda iTqvas, rom saxelobiTi brunvis ni-
Sani aq udavod gaCenilia morfologiuri analogiis Se-
degad; funqciuri ki aris moTxrobiTisa da micemiTis 

niSnebi. zemoT vivaraudeT, rom zanur (megrul-lazur) 

kiloTa moTxrobiTis -q niSani diaqroniulad SeiZlebo-
da yofiliyo igive odenoba, rac aq, iq zmnisarTTa Tan-
xmovnuri elementi _ adgilobiTi brunvis arqauli niSa-
ni. viwur-arqabuli kilosTvis niSandoblivi -q-i-s rTu-
li niSnis analizi kidev ufro amyarebs Cveneul varauds 

_ vgonebT, naTelia, rom masSi moTxrobiTis -q niSans swo-
red adgilobiTis funqcia aqvs,1 micemiTis -s niSani ki, 
Tavis mxriv, mimarTulebas gamoxatavs. aucileblad unda 

aRiniSnos is garemoebac, rom xofurisgan gansxvavebiT, vi-

                                                            
1 i. yifSiZis mier XX saukunis 10-ian wlebSi, arqabeli nuri Tu-
Ti-oRlisagan Caweril vrcel leqsSi fiqsirdeba -S-a-q rTuli 

formanti (rTuli brunvis niSani, romelsac zmnur formasTan sa-
garemoebo nawilakis funqciiT ixmareba): sevdaluRiq qodod-
vaS-qule fesi, RurutaSa-q Sareni a ndRaSeni? (yifSiZe, 
1911:2124) `monatreba rom gaidgams fesvs, sikvdilamde (`kvdebo-
de-mdis”) xom aris-mca erTi dRe?”; amJamad, mxolod da mxolod -
iS-a-q-is rTuli niSani gvxvdeba saxelebTanac da zmnebTanac.  
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wur-arqabulSi -q-i-s rTuli niSnis -iS-a niSanTan Sexor-

cebis faqtebi ar dasturdeba: aris rogorc naqSaqis? ise _ 

naqSa? `sadamdis?”, haqSaqis º haqSa `aqamdis”, heqSaqis º heq-
Sa `iqamdis” da a.S.1 imavdroulad, oden -iS-a niSniani for-

mebi ufro xSiria. xofurisa da viwur-arqabulisgan gan-
sxvavebiT, aTinur-arTaSenulSi dResdReobiT, miwevni-
Tobis dasakonkreteblad arc rTuli, arc martivi niSa-
ni (mimarTulebiTis -iS-a rTul niSanze dasarTavad) ar 

gvaqvs. 
xofurSi, viwur-arqabulsa da aTinur-arTaSenulSi 

miwevniTobis gamosaxatad damoukidebeli brunvis formac 

arsebobs, romelic -i-ke-l-e (xof., viw.-arq.) an -iS-ka-l-e 

(aTin.-arT.) rTuli niSniT iwarmoeba. am niSnis amosavali 

versia dRemde ucvleladaa daculi aTinur-arTaSenulSi; 

xofursa da viwur-arqabulSi ki dakargulia naTesaobiTis -
iS niSnis Tanxmovnuri elementi, aseve _ -ka- niSnis xmovnuri 

elementic Secvlila (a > e) momdevno marcvlis xmovnis gav-

leniT. 

rogorc vxedavT, miwevniTi brunvis rTuli niSani wyo-

biT ramdenadme waagavs TanaobiTi brunvis rTul niSans 

(ganxilva ix. qvemoT); Cveneuli varaudiT, naTesaobiTi 

brunvis niSnis momdevno ka- < uka-; misi momdevno l- < la-, 
xolo -e < -de; pirveli ori niSani mdebareobas uCvenebs: ka- 

< uka- niSnavs `ukan”, l- < la- igivea, rac svanur kiloebSi 

                                                            
1 specialur literaturaSi SeniSnulia, rom aqa-iq, megrul ki-
loSiac gvxvdeba analogiuri struqturis mqone formebi: so-q-i-
Gure-S-e `saidan”, so-q-iS-a `saiT[ken]”, so-q-iS-a-x `sadamde”... 
(lomia, 2005:66-67; morfemebad dayofa Cvenia _ m.l.); sxvaTa So-
ris, Cvenc  Cxorowyus municipalitetis mTiani soflebis xanSiSe-
sul mkvidrTa metyvelebaSi, aseve _ q. walenjixaSic araerTxel 
gagvigonia so-q-i-le `saiT; sadamde”, so-q-iS-a `saiT”, so-q-iS-a-
x[H] `sadamde” da misT. amaTSic, raRa Tqma unda, moTxrobiTis -q 
niSans arqauli _ adgilobiTis funqcia aqvs Semonaxuli.  
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daculi la- zmniswini; bolo niSani _ -e < -de uCvenebs mi-

marTulebas. zogadad, xofurisa da viwur-arqabulis wkar-
i-ke-l-e, aTinur-arTaSenulis war-i-S-ka-l-e semantiku-

rad igivea, rac [CaRma]TuSuris an xevsurulis wyal-Tan-is-
ke `wylisken; wylamde; im adgilamde, saiTac wyalia”, oRond 

mawarmoebeli niSnebi (agreTve _ maTi ganlageba) sxvagvaria. 

aqve davZenT imasac, rom aTinur-arTaSenulSi dRemdea Semo-

naxuli zmnisarTi uka-l-e `ukan”; garda amisa, xofurSic, 

viwur-arqabulSic, aTinur-arTaSenulSica da megrulSic 

oden -l-e mimdevroba dasturdeba sxva iseT zmnisarTebSic, 

rogorebicaa magaliTad: ga-l-e `gareT”, eq-o-l-e º heq-o-
l-e º hiq-e-l-e º [v]iq-i-l-e `iqiT”, aq-o-l-e º haq-o-l-e º 

haq-e-l-e º aq-i-l-e `aqeT”, wo-x-l-e º wo-xo-l-e `win”, Tu-
de-l-e º Tu-do-l-e `qveS; qveviT” da a.S. 

aucileblad unda aRiniSnos aseve isic, rom xofurSic, 

viwur-arqabulSic da aTinur-arTaSenulSic, -i-ke-l-e º -
iS-ka-l-e rTul niSnian formas kidev SeiZleba daerTos mi-

marTulebiTi brunvis -iS-a rTuli niSanic: wkar-i-ke-l-e-
S-a (xof., viw.-arq.), war-iS-ka-l-e-S-a (aTin.-arT.) `wylis 

mimarTulebiT; iqiT, saiTkenac wyalia”; agreTve _ daSore-

biTi brunvis -iS-e-n rTuli niSanic: wkar-i-ke-l-e-S-e-n 

(xof., viw.-arq.), war-iS-ka-l-e-S-e-n (aTin.-arT.) `wyliskena 

mxridan; iqidan, saiTkenac wyalia” da a.S. Tumca, amgvari 

zerTuli formebi dResdReobiT samive kiloSi metismetad 

iSviaTia. 

daSorebiTi brunvis warmoeba lazTa kiloebSi ori 

arsebiTi niSniT gamoirCeva: 1) naTesaobiTis -iS da daSore-

biTis -e < -de niSnebis momdevnod warmodgenilia moTxro-

biTis -n arqauli niSani: oxor-i-S-e-n `saxlidan”; xe-S-e-n 

`xelidan”... 2) upiratesad xofursa da viwur-arqabulSi 

iS-e-n < *iS-de-n rTul niSnian formas SeiZleba daerTos 

aseve -do formantic, rac igive do- zmniswini unda iyos; ma-
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Sasadame, xofurisa da viwur-arqabulisTvis niSandoblivi 

oxor-i-S-e-n-do `saxlidan”; xe-S-e-n-do `xelidan”... 

struqturulad iseTive tipisaa, rogoric qarTlur, ka-

xur, raWul, fSaur... qvesistemaTa qva-ze-da, xel-Si-da; 
svanur qvesistemaTa laxv-Te-Ji (bzm., bqv., laSx.) `mTisken 

[zemoT]”, dec-x@n-Cu `cidan [qvemoT]” da misT. aRsaniSna-

via, rom megrul kiloSi -do formanti Tavs iCens orador 

zmnisarTSi: Ji-do `zed”, Tu-do `qveS”... 

aTinur-arTaSenulSi iS-e-n < *iS-de-n rTul niSnian 

formaze -do formantis darTva imdenad iSviaTi movlenaa, 

rom Cveni azriT, udavod viwur-arqabulTan konvergenciiT 

unda avxsnaT. garda amisa, friad sayuradReboa erTi faq-

tic: aTinur-arTaSenulis zog kilokavSi daSorebiTi brun-

vis funqcias iTavsebs mimarTulebiTi (amaze marTebulad mi-

uTiTes arn. Ciqobavam [1936:60-61; 1938:XVII-XVIII] da g. 

kartoziam [1993:380]), anu oxor-i-S-a konteqsturad niS-

navs rogorc `saxlisken; saxlisas”, ise _ `saxlidan”; es mov-
lena Cvens yuradRebas warmarTavs arqauli samwignobro 

enisaTvis (aseve _ fxouri qvejgufis kiloTaTvis) niSan-
doblivi monacemisken: aqa-~T < aqa-iT formiT SeiZleba 

aRiniSnos rogorc mimarTuleba (`aqeT"), ise _ daSore-
bac (`aqedan"), konteqstidan gamomdinare. maSasadame, 
aTinur-arTaSenulis mocemuloba aranair sistemur sxva-
obas ar qmnis. 

megrul kilosTan saerTo daSorebiTis garda, xofur, 

viwur-arqabul da aTinur-arTaSenul kiloebSi gamoiyofa 

specifikuri _ miwevniT-daSorebiTi brunvac. is iwarmoeba 

miwevniTi brunvis rTul -i-ke-l-e º -iS-ka-l-e niSanze 

moTxrobiTis arqauli -n niSnis darTviT: wkar-i-ke-l-e-n 

(xof., viw.-arq.), war-iS-ka-l-e-n (aTin.-arT.) `wyliskenidan; 

iqidan, saiTkenac wyalia”... amgvar zerTul niSnian formas, 

xofursa da viwur-arqabulSi (metismetad iSviaTad _ aTi-

nur-arTaSenulSic) SeiZleba daerTos aseve -do forman-
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tic: wkar-i-ke-l-e-n-do (xof., viw.-arq.), war-iS-ka-l-e-n-
do (aTin.-arT.) `wyliskenidan; iqidan, saiTkenac wyalia” da 

misT. amJamad, -do formantiani da uformanto formebi ara-

nair semantikur sxvaobas ar gviCvenebs, uwin ki, safiqrebe-

lia, maT Soris garkveuli saxis sxvaoba iqneboda. 

daniSnulebiTi (anu is forma, romelic megrul para-

digmebSi daniSnulebiTi pirvelis saxeliT gvaqvs aRniSnu-

li) lazTa kiloebSic zustad iseve iwarmoeba, rogorc meg-

rul kiloSi; daniSnulebiTi meore ki arc xofurSi das-

turdeba, arc viwur-arqabulSi, arc aTinur-arTaSenulSi. 

amisi mizezi, Cveni SexedulebiT, swored isaa, rom lazTa ki-

loebSi viTarebiTi brunva aRar gvxvdeba. unda iTqvas isic, 

rom viTarebiTis formaTagan gansxvavebiT, xofurSi, viwur-
arqabulsa da aTinur-arTaSenulSi daniSnulebiTi meoris 

formebi arc gadmonaSTis saxiT SemorCenila.maSasadame, 

megruli kilos daniSnulebiTi meoris formebs lazTa 

kiloebSi metwilad daniSnulebiTi pirveli Seesabame-
ba; magaliTad, Sdr.: 

 

aTe Gude sqano voSenebafL 

(megr.) 

a~a oxori sqaniSeni dovokidafi 

(xof.) 

ha oxori sqaniSeni dobokodafi 

(arq.) 
ha~a oxori sqaniSeni dobokoda-
fi (viw.) 
ham oxori sqaniSeni dobokoda-
fi (aTin-arT.) 

 

 

`es saxli SenTvis avaSe-

nebine” 

 

rogorc vxedavT, daniSnulebiTi pirveli xofurSi, vi-

wur-arqabulsa da aTinur-arTaSenulSi daniSnulebiTi me-

oris (romelic mxolod megrulSi SemorCa) funqciebsac iT-

visebs; swored amis gamo, lazTa kiloebis brunvaTa paradig-
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mebis Sedgenisas, danomrva saWiro aRaraa _ unda gamoiyos 

mxolod erTi daniSnulebiTi. 

TanaobiTi brunva lazTa kiloebSic iseve iwarmoeba, 

rogorc megrul kiloSi. gansxvaveba mxolod isaa, rom xo-

furSic, viwur-arqabulSic da aTinur-arTaSenulSic gan-

zogadebula -ka-la rTulniSniani varianti, romelic meg-

rulSi Zalze iSviaTad gvxvdeba. imavdroulad, aTinur-ar-

TaSenul kiloSi naTesaobiTi brunvis niSani warmodgeni-

lia meoreuli _ -iS saxiT, xofursa da viwur-arqabulSi ki 

amave brunvis niSnis Tanxmovnuri elementi sruliad gamqra-

lia. 

msgavsebiTi brunva lazTa kiloebSi oria: pirveli 

iwarmoeba naTesaobiTi brunvis formaze -Teri niSnis dar-

TviT; amasTan, naTesaobiTi brunvis niSani warmodgenilia 

amosavali _ -is saxiT. aqve unda aRiniSnos isic, rom xofur-

Si, viwur-arqabulSica da aTinur-arTaSenulSic, xSirad, -
Teri niSani fonetikurad icvleba _ iRebs -teri saxes.1 zo-

gadad, es niSani pontour-berZnuli ταίρι[ν] `Tanatoli; mew-

yvile” sityva-formisagan momdinareobs; aqedan gamomdinare, 

forma oxorisTeri º oxoristeri `saxliviT” uwin niSnavda 

`saxlis Tanatolad” an `saxlis mewyviled”. msgavsebiTi pir-

veli xofurSic, viwur-arqabulSica da aTinur-arTaSenul-

Sic Zalze gavrcelebulia. 

msgavsebiTi meore, romelic upiratesad, xofursa da 

viwur-arqabulSi gvxvdeba (aTinur-arTaSenulSi TiTqos 

ar iCens Tavs), iwarmoeba naTesaobiTi brunvis gacveTil 

(dakargulia Tanxmovnuri elementi) formaze -kaTa niSnis 

darTviT. es niSani etimologiurad ukavSirdeba -kaT- `Se-
reva, gareva; SerTva; [Tan] gayol[eb]a” zmnur Zirs; semanti-

kurad ki, forma koC-i-kaTa efardeba samwignobro enis `ka-

                                                            
1 aseve, SesaZloa, xofursa da viwur-arqabulSi orxmovanSua gauq-
res r da a.S. 
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cis magvari; kacis magvarad” formebs. aRsaniSnavia isic, rom 

megrul kiloSi aseTi brunvis niSani savsebiT ar gvxvdeba, 

Tumca imave -kaT- `Sereva, gareva; SerTva” zmnuri Zirisgan 

momdinare arsebiTi saxeli kaTa niSnavs `xalxs”. 

odenobiTi brunva lazTa kiloebSi, megruli kilosgan 

gansxvavebiT, erTia. xofursa da viwur-arqabulSi naTesao-

biTi brunvis gacveTil (dakargulia Tanxmovnuri elemen-

ti) formaze -konari niSnis darTviT iwarmoeba. Tavis mxriv, 

es niSani momdinareobs Sesityvebisagan ko na ren `odena rom 

aris”, anu Tanamedrove koC-i-konari < *koCiS ko na ren `ka-

cis odena rom aris”; amdenad, amJamindel brunvis niSanSi um-

Tavres (sxvagvarad Tuki vityviT _ mniSvnelobis ganmsaz-

Rvrel) elementad unda gamoiyos -ko-; aRsaniSnavia isic, 

rom udavod egeve elementi gamoiyofa aseve, sityva-formeb-

Si: mu-ko º na-ko `ramdeni”, a-ko (xof.), ha-ko (viw.-arq.), ha-
ku (aTin.-arT.) `amdeni”; a-ko (xof.), ha-ko (viw.-arq.), hi-ku 

(aTin.-arT.) `imdeni”... an kidev zmnur Zir-fuZeSi -ko-
rocx- º -ko-recx- `Tvla”; Cveni azriT, gamoricxuli araa 

arc samwignobro enis odena < *ko-de-na. eWvgareSea, rom -
ko- elementis semantika odenobas ukavSirdeba: ase magali-

Tad, korocxufs (xof.), korocxums º korecxums   (viw.-arq., 

aTin.-arT) `Tvlis” etimologiurad niSnavs `odenobas 

[aR]ricxavs” da misT.1 

aTinur-arTaSenul kiloSi, xofurisa da viwur-arqa-

bulisagan gansxvavebiT, odenobis aRmniSvneli -ko elemen-

ti warmodgenilia meoreuli _ -ku saxiT. rogorc wesi, -ku 

daerTvis naTesaobiTi brunvis -iS niSans, oRond am ukanas-

                                                            
1 aqve unda movixsenioT megrul kiloSi dRemde daculi odenobi-
Ti formanti -kaa: xuTi-kaa `xuTiode", viTi-kaa `aTiode”... vfiq-
robT, misi amosavali forma unda yofiliyo *-koo; ormagi o meg-
rulSi xSirad iZleva ormag a-s; Sdr.: do-m-o-gur-× `maswavla” da 
da-a-gur-× (< do-o-gur-×) `aswavla”... 
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knelsa da mas Soris realizdeba savrcobi u xmovani. SesaZ-

lebelia, aq gvqondes an sruli regresuli distanciuri asi-

milacia (*koC-i-S-i ko > *koC-i-S-i ku > koC-i-S-u-ku), anda 

_ morfologiuri analogia, romlis Sedegadac -ku elemen-

ti gadaazrianda (miCneul iqna) -uku- `ukan” zmnisarTul 

elementad; davZenT agreTve imasac, rom zanuri (megrul-la-

zuri) qvejgufis kiloTaTvis niSandoblivi rTul brunveb-

Si xsenebuli zmnisarTuli elementic araiSviaTad iCens 

Tavs (ix. zemoT). 

maSasadame, rogorc megrulSi, ise _ xofurSic, viwur-

arqabulSic da aTinur-arTaSenulSic, martiv da rTul 

brunvaTa warmoebis principic, mawarmoebeli elementebic 

upiratesad, zogadqarTulia: samwignobro enaSi normatiu-

lia, magaliTad, qalaq-is-ken, qalaqidan < qalaq-iT-gan, qa-
laqamde < qalaq-ad-mde formebi, romlebic zustad iseTi-

ve principiT (fuZe+pirveli formanti+ meore formanti) 

iwarmoeba, rogorc Cven mier zemoT mimoxiluli zanuri 

(megrul-lazuri) rTuli brunvebi. amasTan, aucileblad 

unda iTqvas isic, rom samwignobro enaSi rTuli brunvebi 

SeiZleba, sxvadasxva martiv brunvaTa formebze day-
rdnobiT iwarmoebodes, zanuri (megrul-lazuri) qvej-
gufis yvela kiloSi ki uklebliv yvela rTuli brunva 

oden naTesaobiTi brunvis formas eyrdnoba. naTelia, 
rom samwignobro enaSi daculia ufro Zveli mocemulo-
ba,1 romelic megrul, xofur, viwur-arqabul, aTinur-

                                                            
1 sayuradReboa aseve, rom am Zvel mocemulobas inarCunebs qar-
Tul (qarTvelur) ganapira kiloTa svanur da fxour qvejgufebSi 

Semavali qvesistemebi (e.i. mTis metyveleba); magaliTad: qal@q-Te-
Cu (bzm., bqv., laSx.) `qalaqisken qvemoT mimarTulebiT”, qal@q-x@n-
Ji (bzm.) `qalaqidan zemoT mimarTulebiT”, cxen-ze-iT (xevs., 
fSav., mox.) `cxenze da iqidan”, qalaq-Si-iT (xevs., fSav.) `qalaqSi 
da iqidan”... agreTve _ herul (ingilour) qvejgufSi Semavali qve-
sistemebic: Cem-be-~T (kak., aliab.) `CemTvis”, ded-iz-gn-iT (kak., 
aliab.) `dedisagan” da misT. samwignobro enas rac Seexeba: Cven vi-
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arTaSenul kiloebSi meoreuli _ gamartivebuli saxi-
Taa warmodgenili. brunvaTa mawarmoebel elementebs 

(formantebs) rac Seexeba: aSkara da udavoa, rom TiTqmis yo-

veli maTgani, fonetikurad/semantikurad cvlili an uc-

vleli saxiT dasturdeba samwignobro enasa an/da danarCen 

qarTul (qarTvelur) qvesistemebSic. 

arsebiTad, aseTive viTarebaa zmnaTa sistemaSic: uR-
vlilebisa da zmnuri formaTwarmoebis ZiriTadi elemen-
tebi megrulSic, xofurSic, viwur-arqabulSica da aTi-
nur-arTaSenulSi upiratesad igivea, rac samwignobro 

qarTul enasa da danarCen qarTul (qarTvelur) qvesis-
temebSic; imavdroulad, amosaval mocemulobas amjera-
dac samwignobro qarTuli ena warmogvidgens. upirveles 

yovlisa, es iTqmis piris niSnebze, romlebic zogadqarTuli 

(qarTveluri) principis Tanaxmad, orad jgufdeba: vinis ri-
gis piris niSnebi da manis rigis piris niSnebi:1 

 

 
vinis rigis niSnebi: 

 

 mxolobiTi ricxvi: mravlobiTi ricxvi: 
1-eli piri: vºbºfºpº[m]º[F]---- vºbºfºpº[m]º[F]-------T 
me-2 piri: 0------------------------- 0----------------------------T 
me-3 piri: 0--------------n, -s, -u 0-----------------an, -n, -es 

 

                                                                                                                              
ziarebT mosazrebas, romlis Tanaxmadac `qarTuli enis... brunve-
bi sam jgufad SeiZleba davyoT: martivi brunvebi (fuZe+martivi 
brunvis niSani); rTuli brunvebi (martivi brunvis niSans erwymis 
Tandebuli an meore brunvis niSani); brunvebi calke mdgomi Tan-
debulebiT” (vaSakiZe, futkaraZe, 2019:70). 
1 piris niSnebis subieqturad da obieqturad dayofa, Cveneuli Se-
xedulebiT, umarTebuloa. msjelobisaTvis ix. vaSakiZe, futkara-
Ze, 2019:189-197; 
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manis rigis niSnebi: 
 

 mxolobiTi ricxvi: mravlobiTi ricxvi: 
1-eli piri: m------------------ m-------------T, -an, -es 
me-2 piri: g------------------ g-------------T, -an, -es 
me-3 piri: 0-----------n, -s, -u 0-------------an, -n, -es 

 
piris niSnebSi ZiriTadi sxvaoba, rac Tanamedrove sam-

wignobro enasTan mimarTebiT dasturdeba, Semdegia: savse-

biT ar gvxvdeba arqauli x- vinis rigis me-2 pirisa da manis 

rigis me-3 piris niSnad (aRarc gadmonaSTis saxiT _ Sdr.: 

[o]re [xof., viw.-arq., aTin.-arT.], or [aTin.-arT.], [o]re-q 

[megr.] `xar”...); savsebiT ar gvxvdeba manis rigis 1-eli piris 

mr. ricxvis niSnad gv- _ mis nacvlad, rogorc wesi, realiz-

deba m-----------T, -an, -es prefiqs-sufiqsebi (magaliTad, Sdr.: 

m-i-Ru-n-an [xof., viw.-arq.], m-i-Ru-r-an [aTin.-arT.], m-i-Ru-
n-a[n] [megr.] `gvaqvs”...). aqve unda aRiniSnos isic, rom vinis 

rigis 1-eli piris niSans ramdenime fonetikuri varianti mo-

epoveba (Sdr.: v-ore-T [megr., xof., aTin.-arT.] `varT”, mag-

ram: p-War-i-T [megr., xof., viw.-arq., aTin.-arT.] `[da]vwe-

reT”, b-gor-un-T [megr.], b-gor-uf-T [xof.], b-gor-um-T 

[viw.-arq., aTin.-arT.] `veZebT” da misT.), romelTagan dRes 

viwur-arqabul (da, nawilobriv, aseve _ aTinur-arTaSe-

nul) kiloSi ganzogadebulia b- (magaliTad, Sdr.: v-ore 

[xof.] _ b-ore [viw.-arq.] `var”, v-i-q-if [xof.] _ v-i-q-um º b-
i-q-um [aTin.-arT.] _ b-i-q-om [viw.-arq.] `viqm; vakeTeb; vSvre-

bi”...). 

yvela es monacemi, rasakvirvelia, sxvaobas gviCve-
nebs oden sinqroniul doneze, diaqroniulad ki aqac 

sruli igiveoba gvaqvs: arqaul samwignobro enaSi, manis ri-

gis 1-eli piris mr. ricxvis niSani iyo rogorc gv- prefiqsi 

(inkluzivis gamosaxatad), ise _ m-----T, -nen, -n, -es prefiqs-

sufiqsebi (eqskluzivis gamosaxatad); magaliTad: ufalman 
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Se-gv-i-wyal-o-s = `ufalma Segviwyalos [me da Tqven, Cven 

da Tqven], ufalo, Se-m-i-wyal-e-n = `ufalo, Segviwyale 

[me da isini, Cven da isini]”... SemdgomSi ki es niuansi moiSala: 

samwignobro enasa da kiloTa umetesobaSi ganzogadda gv- 
prefiqsi, xolo zanuri (megrul-lazuri) qvejgufis ki-lo-
ebsa da mesxuri qvejgufis zogierT kiloSi (kerZod _ liva-

nurSi anu nigalurSi) ganzogadda m-----T, -nen, -n, -es pref-

iqs-sufiqsebi. inkluziv-eqskluzivis garCeva, rogorc cno-

bilia, aqamde narCundeba mxolod svanuri qvejgufis kilo-

ebSi _ balszemourSi, balsqvemoursa da kodorulSi; imave 

qvejgufSi Semaval laSxur, lentexur da Colurul kiloeb-

Si ki, samwignobro enis darad, ganzogadebulia gv- prefiqsi 

(msjelobisTvis ix.: meliqiSvili, 1974:1-11; oniani, 

1978:223-236;). 

srul igiveobas gviCvenebs aseve, zmnuri yalibebis war-

moeba: ZiriTad sxvaobas aq qmnis araregularuli bgeraT-
Sesatyvisoba/bgeraTmonacvleoba, rac, cxadia, foneti-
kuri movlenaa da morfologiur mocemulobebze arsebi-
Tad ver zemoqmedebs; magaliTad, megruli kilos formebSi 

a-dar-en-s `adarebs” da o-dar-eb-a-f-u-an-s `adarebinebs” 

samwignobro enis a- xmovanprefiqsis fardad gvaqvs ro-

gorc igive a-, ise _ o-, romelic bgeraTSesatyvisobis/bge-

raTmonacvleobis Sedegadaa miRebuli imave a- xmovanprefiq-
sisgan anu meoreulia. aseve: xofuri kilos Cxaluri kiloka-

vis formebSi e-zar-eb-u-n `ezareba” da a-dv-e-n `edeba; ce-

cxli ekideba” samwignobro enis e- xmovanprefiqsis fardad 

gvaqvs rogorc igive e-, ise _ a-, romelic meoreulia. maSa-

sadame, zanuri (megrul-lazuri) qvejgufis kiloebSi a- º> 

o- da e- º> a- xmovanprefiqsebi, romlebic, rogorc wesi, 

zmnuri yalibebis sawarmoeblad gamoiyeneba (zogadqarTu-

li principiT), ubralod, orgvari _ amosavali da meoreu-

li saxiT dasturdeba; maTgan gansxvavebiT, i- da u- xmovan-
prefiqsebi uklebliv yvelgan mxolod amosavali formiTaa 
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warmodgenili (magaliTad: i-keT-en-s [megr.], i-xven-uf-s º 

i-xon-uf-s [xof.], i-xen-am-s [viw.-arq.; aTin.-arT.] `ikeTebs”, 

u-w-M [megr.], u-wv-i [xof.; viw.-arq.; aTin.-arT] `uTxari” da 

misT.). amgvarive tipis fonetikuri sxvaobebi iCens Tavs Te-

mis niSnebSic; magaliTad: War-un-s º > War-Hn-s º > War-Hn-c 

(megr.), War-uf-s º > War-ub-s (xof.), War-um-s (viw.-arq.), 

War-um-s º > War-u-~ (aTin.-arT.) `wers”; ix. aseve, zog sxva ki-

loSic: wer-av-s º > wer-am-s (qarTl., kax.), wer-an-s (mesx., ja-

vax.) `id.” da a.S. 

aqve, aucileblad unda aRiniSnos erTi, metad mniSvne-

lovani garemoebac: zanuri (megrul-lazuri) qvejgufis ki-

loebSi, rogorc Cans, gansazRvrul SemTxvevebSi ganzogade-

bula awmyos xolmeobiTis yalibi awmyos mniSvnelobiT _ 

xofuris, viwur-arqabulisa da aTinurarTaSenulis i-mt-
e-n `garbis” struqturuladac da etimologiuradac zus-

tad igivea, rac arqauli samwignobro enis i-vlt-i-n `garbis 

xolme”; megrul kiloSi gvaqvs zmniswinian-TemisniSniani m-
i-rt-eb-u-[n] forma, romlis amosavalia mi-i-vlt-eb-i-n _ 

udavoa, rom es ukanaskneli imave i-vlt-i-n `garbis xolme” 

formis saxesxvaoba unda yofiliyo. maSasadame, samwignob-
ro enis awmyo xolmeobiTi yalibiT gadmocemulia zoga-
di awmyo, oRond mxolodRa iseT zmnebSi, romelTaTvisac 

ergatiuli konstruqcia imTaviTve ar unda yofiliyo 
damaxasiaTebeli. es zmnebi xofur, viwur-arqabul da 

aTinur-arTaSenul kiloebSi, samwignobro enis darad, 
dRemde mxolod nominatiuri da datiuri konstruqcii-
sani arian (koC-i i-mt-e-n `kaci garbis” _ koC-i i-mt-u `ka-

ci gaiqca”... koC-i-s a-Tqv-e-n `kacs eTqmis/SeuZlia Tqma” _ 

koC-i-s a-Tq-u `kacs eTqva/SeZlo Tqma” da misT.); megrul ki-
loSi ki, maTi ergatiuli (/msxvreul-ergatiuli) kon-
struqcia (Sdr.: koC-i m-i-rt-e-b-u-[n] `kaci garbis” _ koC-
q i-rt-u `kaci gaiqca”... ko-s a-Tqv-e-[n] zityva `kacs eT-
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qmis/SeuZlia Tqvas sityva” _ ko-s a-Tq-u zityva-q `kacs eT-

qva/SeZlo eTqva sityva” da misT.) aSkarad gviandelia. 
erTob sayuradReboa agreTve, zmniswinebis sakiTxi: wi-

namorbed mkvlevarTagan umetesoba miiCnevda, rom zanur (meg-
rul-lazur) kiloebSi, zogierTi rTuli Tu martivi zmnis-
wini SeiZleboda nasesxebi yofiliyo (Ciqobava, 1942:149-
168); TumcaRa dadginda, rom megrul-lazur kiloTa zmnis-
winebis siuxve umetes SemTxvevaSi, meoreul movlenas warmo-

adgens da ukavSirdeba tmess, rac kargadaa cnobili arqauli 

samwignobro enidan. Sesabamisad, megrul-lazuri zmnuri 
forma mikiRu (mi-k-iRu) zusti semantikur-fonetikuri Se-

satyvisia arqauli, tmesirebuli formisa mi-uku-iRo, ro-
melSiac, Tavis mxriv, zmnisarTi uku CarTulia uSualod 
zmnaSi. paraleluri variantia uku miiRo _ cxadia, es ukanas-

kneli iseTive tipis warmoebaa, rogorc mag.: ze aRmarTa, qveS 

(<qveSe) Sedo, gan-gan dadis...1 V-XI saukuneebSi, samwignob-

ro enisTvis bunebrivi iyo swored mi-uku-iRo, aR-ze-marTa 

tipis formebi, Tumca dro-kiloTa yvela nakvTSi tmesi er-
Tnairad gavrcelebuli ar yofila (dawvrilebiTi msje-
lobisTvis ix.: cqitiSvili, 1966:131-133; gvancelaZe, 
1983:210). udavoa, rom aseTi viTareba gviandelia. 

arqauli samwignobro enis darad, zanur (megrul-la-
zur) kiloebSi tmesi dro-kiloTa yvela nakvTs axasia-
Tebda da, zmnur formaTa gavleniT, sawyisSic ki narCun-
deboda. gacveTili saxiT Semonaxuli zmnisarTuli ele-
menti dRes, win mdgar martiv zmniswinTan erTad, ukve 

erT odenobad _ rTul zmniswinad aRiqmeba; magaliTad: 

                                                            
1 am tipis warmoeba gansakuTrebiT farTod gavrcelebulia sva-
nur kiloebSi: J’aC@d (< º Ji aC@d) `[ze] avida”, CEaC@d (< º Cu aC@d) 

`qve Cavida”, q’KC@d (< º qa aC@d) `[gan] gavida”, sg’KC@d (< º sga aC@d) 
`[Se] Sevida”... es Ji, Cu, qa da sga SeiZleba zmnasac daerTos (pre-
fiqsad) da saxelsac (wminda fuZeze anda brunvis formaze, sufiq-
sad); mkvlevarebi maT `zmniswin-Tandebulebs” uwodeben (dawvri-
lebiT ix.: qaldani, 1955:122-145);  



 
 

439 

 

mi-ko-Rala (megr.), me-ko-Rmalu (aTin.-arT., viw.-arq.) 

me-ko-malu (xof.; arq.) `[ukanve] gadaReba” (`mi-uku-Re-

ba”); 

gi-wo-Rala (megr.), go-wo-Rmalu ( viw.-arq.), ko-wo-
Rmalu (aTin.-arT.), go-wo-malu (xof.; arq.) `gamor-

Tmeva” (`gan-win-Reba”); 

me-Ja-xTimu (xof.) > me-~a-xTimu (viw.-arq.; aTin.-arT.) 

`[zed] gadasvla, gadaxdoma” (`mi-ze-xdoma”); 

mi-Sa-dguma (megr.), me-Sa-dgimu (xof.; viw.-arq.) > me-
Sqa-guTinu (aTin.-arT.) `[siRrmeSi] Sedgma” (`mi-Sua-

dgma”)  

gi-To-Rala (megr.) [qveSidan] gamoReba (`ga-qveSe-Re-

ba”) da a.S. 
 

rogorc ukve zemoTac iTqva, qarTul (qarTvelur) 

enobriv sistemaSi, Cveulebisamebr, zmniswinebi, zmnisarTe-
bi an rTul brunvaTa sufiqsebic upiratesad erTi da imave 

masaliTaa nawarmoebi; magaliTad, Sdr.: 
 

ukve (< *uku-ve), pir-uku, uku-R-ma (zmnisarTebi) da 

uku-dg-a (zmniswini);  

wa-R-ma, laz. wa-le `[win da] qvemoT[ken]”, w-in (<*wa-
i[v]-n), megr.-laz. wo-xo-le º wo-x-le (zmnisarTebi) da 

wa-vid-a (zmniswini); 

ze-da, megr.-laz.: Ji-[n]-do, svan.: Ji-qa (zmnisarTi) da 

ama-ze, svan.: ame-Ji (rTuli brunvis niSnis komponenti); 

S-u-a, megr.: Sqa, xof., viw.-arq.: o-Sqe-n-a, aTin.-arT.: o-
Sqe-n-da, svan.: i-sg-qa (zmnisarTi), ama-Si, svan. ame-~-
sga (rTuli brunvis niSnis komponenti) da Se-vid-a 

(zmniswini); 
 

eWvgareSea, rom megrul- lazur kiloTa rTul zmnis-
winebSi -ko-, -wo-, -Ja- º -~a-, -Sa- º -Sqa- elementebi foneti-
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kurad da funqciurad igivea, rac zemoT moyvanili uku, wa-, 
ze, Sua ºSe- ; -To- elementi ki dasturdeba mxolod megrul-

lazurSi _ erTaderT zmnisarTSi: Tu-do (megr.), Tu-de 

(laz.) `[Sig da] qveS”.1 aq davZenT imasac, rom egeve elementi 

Cans -T[H]ma- º < -Ti[ma]- CanarTSi, romelic megrulSi zmnis 

usrul formas awarmoebs (yifSiZe, 1911:0107): ge-Tm-e-Wo-
fens `iRebs (Tqmis momentSi)”, mu-Ti-i-bdvanq `[fexze] vic-
vam (Tqmis momentSi)”... aseT SemTxvevebSi, samwignobro ena, 

Cveulebriv, aRweriT formebs iyenebs xolme: `aRebaSia”, 
`CacmaSi var” da a.S.; rogorc vxedavT, aq saTanado sawyisi 

mocemulia saSinao brunvis -Si sufiqsiT, es ukanaskneli ki 

semantikurad swored megrulis Tu-do zmnisarTsa da zmni-

sarTul -To-, -THma- º > -Ti[ma]- elementebs2 udris, rom-

                                                            
1 megrul da lazur rTul zmniswinTa sxva komponentebia: -la- (ge-
la-ºgi-la-, e-la-ºi-la-ºa-la-... tipis zmniswinebSi) da -xo- (laz. 
o-xo-, e-xo- zmniswinebSi), romlebic aseve zmnisarTul elementebs 

ukavSirdeba: pirveli martivi zmniswinis saxiT realizdeba svanur 

kiloebSi (la-x-Wved-da `SeekiTxa”, la-~-Wem-e `[cota] waTiba”...), 

zanur (megrul-lazur) kiloebSi ki, Cveni azriT, wo-xo-le º wo-x-
le `win”, di-na-xa-le (megr.) `SigniT” tipis zmnisarTTa boloki-
dur elements unda Seadgendes; meorec _ mimarTulebiTi brunvis 

niSania svanur kiloTagan lentexurSi (Bofir-xo `[sofel] xofu-

risaken”, ime-xo `saiT”... Sdr. laSxuri, balsqvemouri da balszemo-

uri: Bofir-Te, im-Te...) da mimarTulebiTi funqciisve elementad 
gamoiyofa zanur (megrul-lazur) kiloTa zmnisarTebsa da rTul 
brunvaTa formebSi (wo-xo-le º wo-x-le `win”, Te-q-i-S-a-xH (megr.) 

`iqamde”...). am komponentTa Sesaxeb ufro dawvrilebiT saubari 

gvaqvs Cvenive naSromSi: `lazTa kiloebi da maTi adgili qarTul 

(qarTvelur) qvesistemaTa Soris” (gadacemulia dasabeWdad). 
2 sakvlevia zanur (megrul-lazur) kiloTa xsenebuli elemente-
bis kavSiri svanur kiloTa (upiratesad _ laSxuris, Coluru-
lis, kodorulis, balszemourisa da balsqvemouris) mimarTule-
biTi brunvis -Te niSanTan. 
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lebic wesisamebr, uSualod zmnur formaSia CarTuli da, 
rogorc ukve iTqva, dRes ukve rTul zmniswinad aRiqmeba. 

amdenad, Cven vaskvniT, rom megrul-lazur kiloTa 
rTuli zmniswinebi warmoadgens qarTveluri enobrivi 

sistemisTvis damaxasiaTebeli movlenis _ tmesis _ ganvi-
Tarebis bolo safexurs: tmesi samwignobro enaSi gaqra XI-
XII ss. mijnaze da, rogorc Cans, amis ga-vleniT, tmesirebu-
li zmnisarTuli elementebi megrulSi, xofurSi, viwur-
arqabulsa da aTinur-arTaSenulSi ufro mWidrod dau-
kavSirda martiv zmniswinebs. ase rom, xsenebuli kiloe-
bis rTuli zmniswinebi sxva enobriv sistemaTagan nasesxeb 

elementebs ar Seicavs. 
samwignobro enisa da danarCeni qarTuli (qarTvelu-

ri) qvesistemebis msgavsad, megrul, xofur, viwur-arqabul 

da aTinur-arTaSenul kiloebSic nebismieri zmniswinis 

upirvelesi funqciaa moqmedebis mimarTulebis an/da mdgo-

mareobis Cveneba. am mxriv, zanuri (megrul-lazuri) qvejgu-

fis kiloebi danarCen qvesistemebze ufro metadac ki inar-

Cunebs erTobas arqaul samwignobro enasTan: rogorc sayo-
velTaod cnobilia, zmniswini arqaul samwignobro enaSi 

naklebad iTavsebda im damatebiT funqcias, rasac a. Sani-
Zem `maperfeqtivebeli Zala" uwoda (SaniZe, 1976:73); anu, 

aspeqtis sisrule zmniswinis meSveobiT ramdenadme ufro 

iSviaTad gadmoicemoda, vidre dRevandel samwignobro 

enaSi. megrul kiloSi aqamdec zustad aseTi viTareba das-

turdeba: zmniswins, ZiriTad funqciasTan erTad, aspeqtis 

sisrulis Cvenebis funqciac aqvs, oRond, Tanamedrove sam-

wignobro enasTan SedarebiT, ramdenadme sustad gamoxa-

tuli; magaliTad, Sdr.: akeTens `akeTebs” da ga-akeTens `ga-

akeTebs”; osqiruans `aSrobs” da da-asqiruans (< *do-osqi-
ruans) `daaSrobs”... magram imavdroulad: ragadans `lapa-

rakobs” da me-ragadans `mi-laparakobs”, gila-ragadans `zed 

da-laparakobs”; giT-uGvicans `gamoberiliviT gamo-uCans 
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[qvemodan]” da misT. anu, rogorc vxedavT, usruli aspeqtis 

zmniswiniani formebi megrul kiloSi ufro metia, vidre 

samwignobro enaSi. 
megruli kilosgan gansxvavebiT, xofur, viwur-arqa-

bul da aTinur-arTaSenul kiloebSi aspeqtis sisrule 

zmniswiniT Zalze iSviaTad gamoixateba. amisi mizezi isaa, 

rom myofadis yalibebi gansxvavebulad iwarmoeba; magali-

Tad, xofur kiloSi: pWaruf `vwer” da pWaraminon `davwer; 

unda davwero”; fTqumer `vambob” da fTqvaminon `vityvi; un-

da vTqva”... xofuris Cxalursa da beRlevnur-murRulur ki-

lokavebSi ki iTqmis: pWaraunon `davwer; unda davwero”; 

fTqvaunon `vityvi; unda vTqva” da a.S. etimologiurad, es 

Cveulebrivi modaluri konstruqciaa: ZiriTad zmnas, 
romelic II kavSirebiTis formaSia, daerTvis meSveli 

zmna unon `unda"; es ukanaskneli pirTa mixedviT ar ic-
vleba xofuri kilos Cxalursa da beRlevnur-murRu-
lur kilokavebSi, danarCen kilokavebSi ki, rogorc we-
si, icvleba. 

zogadad, II kavSirebiTi rogorc megrulSi, ise _ la-

zur kiloebSic, saerTo-qarTuli (qarTveluri) principiT 

iwarmoeba. misi erTaderTi formantia -a-, romelic Tavs 

iCens aseve samwignobro enaSic (qn-a-s, mo-kl-a-s da misT.), 

xolo iseT kiloebSi ki, rogorebicaa magaliTad, moxeuri, 

xevsuruli, TuSuri... megrul-lazur kiloTaebr ganzoga-

debulia. egeve formanti -d- (laz. -t-) savrcobTan erTad 

awarmoebs danarCen kavSirebiT yalibebsac _ magaliTad, I 

kavSirebiTs: tax-un-d-a-s (megr.), tax-up-t-a-s (xof.), tax-
um-t-a-s (viw.-arq., aTin.-arT.) `tex[av]des” da a.S.  

viwur-arqabulsa da aTinur-arTaSenulSic, xofuris 

msgavsad, myofadis yalibi II kavSirebiTis formas eyrdnoba, 

oRond meSveli zmnis nacvlad, daerTvis formaucvleli na-

wilaki ere, romelic etimologiuradac da semantikuradac 

absoluturad igivea, rac svanur kiloTa ere `rom” _ amaze 
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marTebulad miuTiTa arn. Ciqobavam (2008:149). Cveni mxriv 

aRvniSnavT imas, rom myofadis yalibis amosavali forma 

ramdenadme ucvlelad aTinur-arTaSenul kiloSia da-
culi _ Sdr.: fTqvaTen (viw.-arq.) da fTqvaTere (aTin.-

arT.) `vityviT, unda vTqvaT”, Tqvasen (viw.-arq.) da Tqvase-
re (aTin.-arT.) `ityvis; unda Tqvas” da a.S. viwur-arqabul 

kiloSi cvlilebebs ganapirobebs, upirveles yovlisa, 
morfologiuri analogia _ sinqroniul doneze seman-
tikis gabundovnebis gamo, ere nawilaki oren `aris" zmnad 

miiCneva. gasuli saukunis 30-iani wlebis bolos, arn. Ciqo-

bavamve samarTlianad miuTiTa, rom es mcdari etimologia 

samecniero velSi n. marma Semoitana (Ciqobava, 2008:157). 

asea Tu ise, ere nawilakiT nawarmoebi myofadic, cxadia, 
sruli aspeqtisaa, miuxedavad imisa, erTvis Tu ara 

zmniswini. 
aseve: xofur, viwur-arqabul da aTinur-arTaSenul 

kiloebSi myofadis semantika SeiZleba hqondes II kavSi-
rebiTis sada formasac, oRondac es iqneba araaucileb-
lobiTi myofadi, e.i. iseTi moqmedeba, romelic moma-
valSi an Sesruldeba, an _ ara. aseT SemTxvevaSic, aspeq-
tis sisrulis saCveneblad, zmniswini maincdamainc saWi-
ro ar aris. 

maSasadame, lazTa kiloebSi dRemde daculia is vi-
Tareba, rac imTaviTve axasiaTebda arqaul samwignobro 

enas. am mxriv, xofuric, viwur-arqabulic da aTinur-ar-
TaSenulic gviCvenebs srul qarTulobas (qarTveluro-
bas): rogorc cnobilia, `momavali drois TxrobiTi kilos 

gadmosacemad kavSirebiTi pirvelisa da meoris gamoyenebis 

magaliTebi Zvel qarTul teqstebSi yovel nabijze gvxvdeba 

da sagangebo Cxreka ar esaWiroeba” (WumburiZe, 1968:55); ma-

galiTad, netar iyvnen wmidani guliTa, rameTu maT Rmer-
Ti ixilon Tanamedrove (saero) samwignobro enaze ase gad-

moiReba: `netarni iqnebian wminda gulis mqoneni, radgan isi-
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ni RmerTs ixilaven”. Tuki amave amonarids xofur, viwur-ar-

qabul da aTinur-arTaSenul kiloebzec gadaviRebT, zmnur 

formaTa struqtura absoluturad arqauli samwignobro 

enis identuri iqneba: xeleberi tan guri wkonda na uRu-
nanfe, emuSeni-qi enTefeq RormoTi qoZiran (xof.); xele-
ri tan guri faRi na uRunanfe, hemuSeni-qi hemTefeg Ror-
moTi qoZiran (arq.); xeleri tan guri faRi na uRunanfe, 
heaSeni-qi henTefeq RormoTi qoZiran (viw.); xazi aGan guri 

faRi na uRuranfe[s], himuSeni-Ci hini[q] RormoTi ziran 

(aTin.-arT.). 

aqve aucileblad unda iTqvas isic, rom arqauli sam-

wignobro eniseburi viTareba SenarCunebulia mesxuri qvej-

gufis iseT kiloebSic, rogorebicaa: javaxuri (martiroso-

vi, 1984: 87), samcxuri (jorbenaZe, 1989:393) livanuri anu ni-

galuri (labaZe, 2013:79); heruli qvejgufis orive kiloSi 

(kakurSica da aliabadurSic: imnaiSvili, 1966:117-118) da 

a.S. amdenad, II kavSirebiTis yalibs qarTul samwignobro 

enaSi aRar, magram kilour metyvelebaSi sakmaod kargad 

SemorCenia myofadis gadmocemis Zveli funqcia. lazTa 

kiloebisagan gansxvavebiT, megrul kiloSi Tanamedrove 

samwignobro eniseburi viTarebaa: II kavSirebiTis yalibi 

myofadis gadmosacemad aRar gamoiyeneba. 
xofur, viwur-arqabul da aTinur-arTaSenul kiloeb-

Si erTob Taviseburad iwarmoeba xolmeobiTis yalibi. sa-

fuZvlad aRebulia II kavSirebiTi, romelsac xofur kiloSi 

daerTvis modaluri zmna untu `undoda”; magaliTad: mof-
Tamintu `movidodi”, yvagintu `izamdi”, Tqvasuntes `it-

yodnen” da a.S. rogorc myofadis yalibSi, ise _ aqac, xofu-

ris Cxalur da beRlevnur-murRulur kilokavebSi pirTa 

mixedviT icvleba mxolod ZiriTadi zmna, modaluri zmna ki 

ucvleli rCeba. yvela danarCen kilokavebSi pirTa mixedviT 

icvleba orive zmna _ ZiriTadica da modaluric. xofur 

kiloSive dasturdeba sxvagvari yalibic, romelic gabato-
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nebulia viwur-arqabul kiloSi: II kavSirebiTis formas er-

Tvis -t- savrcobi, am ukanasknels ki 1-eli da me-2 piris for-

mebSi mosdevs mwkrivis niSani -i, me-3 piris formaSi _ su-
fiqsi -u (piris niSani); magaliTad: mo-f-T-a-t-i `movido-

di”, mo-xT-a-t-i `moxvidodi”, mo-xT-a-t-u `movidoda”, yv-a-
t-es (xof.), v-a-t-es (viw.-arq.) `izamdnen”... aqve unda aR-

vniSnoT isic, rom viwur-arqabuli kilos viwur kilokavSi 

me-3 piris mx. ricxvSi II kavSirebiTis formaSi warmodgeni-

lia -s piris niSanic: moxT-a-s-t-u `movidoda”, v-a-s-t-u 

`izamda” (Sdr. mr. ricxvSi: moxT-a-t-es `movidodnen”, v-a-
t-es `izamdnen”) da a.S. aTinur-arTaSenul kiloSi dastur-

deba amgvari yalibi: II kavSirebiTis formas (romelic pirTa 

mixedviT icvleba) erTvis meSveli zmna [o]rtu `iyo”, rome-

lic mxolod fonetikurad icvleba: mo-F-T-a-rtu `movid-

odi", mo-xT-a-rtu `moxvidodi”, mo-xT-a-s-ertu (< *mo-xT-
a-s-ortu) `movidoda”... 

lazur kiloTagan gansxvavebiT, megrul kiloSi xolme-

obiTi iseTive principiT iwarmoeba, rogoriTac samwignob-

ro enaSi: ga-v-a-keT-en-d-i `gavakeTebdi”, g-K-keT-en-d-i 

`gaakeTebdi”, g-K-keT-en-d-u `gaakeTebda” da a.S. anu, safuZ-

vlad aRebulia myofadis forma. davZenT imasac, rom ro-

gorc Cans, uwin samive lazur kiloSi xolmeobiTis norma-

tiuli yalibi unda yofiliyo dResdReobiT viwur-arqa-

bul kilokavSi gabatonebuli mo-xT-a-tu º mo-xT-a-s-t-u _ 

saerTo-qarTuli (qarTveluri) principi aqac daculia: 

xolmeobiTis yalibs safuZvlad udevs saxeldobr is yali-

bi, romelsac myofadis mniSvneloba aqvs. 

megrul kiloSive, samwignobro enis analogiuri prin-

cipiT iwarmoeba myofadis kavSirebiTis yalibic: ga-v-a-
keT-en-d-a `gavakeTebde”, g-K-keT-en-d-a `gaakeTebde”, g-K-
keT-en-d-a-s `gaakeTebdes”... lazuri kiloebisTvisac amgva-

ri warmoeba ucxo araa _ iTqmis: do-p-War-up-t-a `davwer-
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de”, do-War-up-t-a `dawerde”, do-War-up-t-a-s `dawerdes” 

da misT., TumcaRa, myofadis kavSirebiTis funqcia upirate-

sad sxva yalibs aqvs miniWebuli, romelic specifikurad 

iwarmoeba (ix. qvemoT). ufro adrindeli, rasakvirvelia, ze-

moT moyvanili warmoebaa, romelic samwignobro enisa da 

megruli kilos identuria. 

namyos yalibebs rac Seexeba: namyo usrulic da namyo 

srulic zanuri (megrul-lazuri) qvejgufis yvela kiloSi 

zustad iseve iwarmoeba, rogorc samwignobro enasa da da-

narCen qarTul (qarTvelur) qvesistemebSi _ yvela sxvao-
ba, rac ki sinqroniulad Tavs iCens, upiratesad foneti-
kuria; diaqroniuli analiziT aSkara xdeba, rom morfo-
logiuri struqturac da mawarmoebeli elementebic im-
TaviTve erTi da igivea. magaliTad, taxua (megr.), otaxu 

(xof., viw.-arq., aTin.-arT.) `texva” zmnis namyo usrulis 

formebi: tax-un-d-u º tax-Hn-d-H (megr.), tax-up-t-u 

(xof.), tax-um-t-u (viw.-arq., aTin.-arT.) struqturulad 

zustad isevea nawarmoebi, rogorc danarCen qarTul (qar-

Tvelur) qvesistemaTa (da samwignobro enis zepirmetyvele-

biTi saxeobis) tex-av-d-a forma. davZenT agreTve imasac, 

rom aq moyvanil yvela formas klasikur samwignobro enaSi 

uTemisniSno tex-da forma Seesatyviseba. amdenad, Tval-
naTliv vrwmundebiT, rom rogorc ukve araerTxel aRi-
niSna, sxvaoba dasturdeba mxolod sinqroniul doneze, 
ramdenadac gamowveulia fonetikur cvlilebaTa Seu-
zRudavobiT (es ukanaskneli mocemuloba ki, rogorc wesi, 
Tavs iCens nebismieri enis nebismier kiloSi). diaqroniul 

doneze gvaqvs sruli igiveoba, vinaidan uklebliv yvela 

qarTuli (qarTveluri) qvesistemisTvis niSandoblivi, 
fonetikurad cvlili formebi daiyvaneba im formamde, 
romelic dResac cocxalia Tanamedrove samwignobro ena-
Si anda dasturdeba arqaul (e.w. saeklesio) enaSi. 

friad sayuradReboa isic, rom namyo usrulis for-
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mebSi SesamCnevi fonetikuri sxvaoba realizdeba rogorc 

megrul, xofur, viwur-arqabul da aTinur-arTaSenul 

formaTa Soris, ise _ saxeldobr megruli kilos calkeuli 

kilokavebis formaTa Sorisac: tax-un-d-u upiratesad aR-

mosavlur-odiSuri kilokavisTvisaa damaxasiaTebeli, xo-

lo dasavlur-odiSur da samurzayanul kilokavebSi ufro 

gavrcelebulia tax-Hn-d-H varianti. danarCen qarTul (qar-

Tvelur) qvesistemebSi realizebul formaTagan, megruli 

kilos formebs gansakuTrebiT uaxlovdeba samcxuris, java-

xuris Tu qarTluris qvemoqarTluri kilokavis tex-an-d-a 

forma. es faqti, TavisTavad, qarTul (qarTvelur) qve-
sistemebSi fonetikur cvlilebaTa erTian tendencias 

kargad warmoaCens. 
namyo srulis yalibis formebSiac, raRa sakvirvelia, 

aspeqtis sisrulis gadmosacemad zmniswinis darTva-daur-

Tvelobas araviTari mniSvneloba ar aqvs: Sdr., erTi mxriv: 

wa-rT-u º wa-rT-H (megr.), wa-xT-u º wa-xt-u (xof., viw.-arq., 

aTin.-arT.) `waxda; gafuWda”; meore mxriv: id-u º id-H 

(megr.), id-u (xof., viw.-arq., aTin.-arT.) `wavida” _ orive 

zmnuri formis aspeqti srulia, miuxedavad imisa, rom 

erTs erTvis zmniswini, meores ki ara; vxedavT imasac, rom 

rogorc danarCen SemTxvevebSi, namyo srulis warmoebis 

drosac, zanuri (megrul-lazuri) qvejgufis kiloebsa 

da danarCen qarTul (qarTvelur) qvesistemebs (agreTve 

_ samwignobro enas) Soris realizebuli sxvaoba upira-
tesad fonetikuria, e.i. meoreuli _ amosavali viTareba 

dRemde daculia samwignobro enaSi. 
aqve SevexebiT araspecifikuri TurmeobiTebisa da III 

kavSirebiTis yalibebsac: warmoebiT isinic metwilad mxo-

lod fonetikurad gansxvavdebian danarCeni qarTuli (qar-

Tveluri) qvesistemebisa da samwignobro enis Sesabamis 

formaTagan. warmoebis principi, rogorc wesi, gansxvavebu-

lia sxvadasxva konstruqciis mqone zmnebSi: ergatiuli da 
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datiuri zmnebi xsenebul yalibebs sinTezurad iwarmoeben, 

nominatiuri zmnebi ki _ analizurad (warsulis mimReo-

biT da meSveli zmniT); moviyvanoT magaliTebi megrulidan:  
 

I TurmeobiTi 
 

u-keT-eb-u-[n] º u-keT-eb-H-[n] `ukeTebia”,  
Gof-u-[n] º Gof-H-[n] `hqonia”,  
Gofe[-re-n] `yofila”;  
 

II TurmeobiTi: 
 

u-keT-eb-u-d-u º u-keT-eb-H-d-H `ekeTebina”  

Gof-u-d-u º Gof-H-d-H `hqonoda”,  

Gofe[-re]-d-u º Gofe[-re]-d-u `yofiliyo”  

 

III kavSirebiTi: 
 

 u-keT-eb-u-d-a-s º u-keT-eb-H-d-a-s `ekeTebinos”,  
Gof-u-d-a-s º Gof-H-d-a-s `hqonodes”,  

Gofe[-re]-d-a-s `yofiliyos”... 
  

rogorc vxedavT, ergatiuli konstruqciis zmnebSi 

TurmeobiTi I formis warmoebisas megrul kiloSi saerTo-

qarTuli (qarTveluri) principi ganuxreladaa daculi. 

gansxvavebulia mxolod me-3 piris sufiqsi (megr. -n, samwign. 
-a) da yalibis niSani, romlis Sesaxebac unda aRiniSnos Sem-
degi: -u- zustad igive unda iyos, rac samwignobro enis -i- 
(i : u bgeraTmonacvleoba, rogorc cnobilia, erTob gavrce-

lebulia megrul-lazur kiloebSi). aqve davZenT imasac, 

rom TurmeobiTi I formaSi Temis niSani yovelTvis SeiZle-
ba ar iyos warmodgenili: u-Wkom-u-[n] º u-Wkom-H-[n] `uWa-
mia”, u-Gvil-u-[n] º u-Gvil-H-[n] `mouklavs” da a.S. amasTan, 

me-3 piris -n sufiqsi sistematurad ikargeba da Cveulebriv 

iTqmis: u-Wkom-u º u-Wkom-H, u-Gvil-u º u-Gvil-H... 
II TurmeobiTis forma, Tavis mxriv, safuZvlad udevs 

III kavSirebiTs: me-3 piris -n niSnis adgilas daerTvis -d- sav-
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rcobi, Semdeg _ -u º -H piris niSani. imave formisagan iwar-

moeba aseve III kavSirebiTic: me-3 piris -n niSnis adgilas da-

erTvis -d- savrcobi, Semdeg _ kavSirebiTis -a- sufiqsi da 

bolos _ samwignobro enaSi aseTi warmoeba gvaqvs oden da-

tiuri konstruqciis zmnebSi (h-qon-i-a _ h-qon-o-d-a _ h-
qon-o-d-e-s); maSasadame, megrulSi ganzogadebula is prin-

cipi, romelic samwignobro enaSi mxolod erTi jgufis zmne-

bisTvisaa damaxasiaTebeli. 

datiuri konstruqciis mqone zmnebSi, TurmeobiTi I 

formis warmoebisas yalibis niSania igive -u-, xolo pirisa 

_ -n. II TurmeobiTisa da III kavSirebiTis formebi, Cveulebi-

samebr, TurmeobiTi I formaze dayrdnobiT iwarmoeba: me-3 

piris -n niSnis CamocilebiTa da pirvel SemTxvevaSi -d-u º -
d-H, meore SemTxvevaSi ki _ -d-a-s formantebis darTviT. 

nominatiuri konstruqciis zmnebSi, rogorc ukve iT-

qva, TurmeobiTi I iwarmoeba ZiriTadi zmnis warsulis mim-

ReobiT da meSveli zmniT; TumcaRa, aRsaniSnavia isic, rom 

xsenebul or komponents Soris zRvari ukve waSlilia: 

Gofe[n] (< º Gofere[n] < *Gofer ren) `yofila”, gakeTe-
be[n] (< *gakeTebere[n] < *gakeTeber ren) `gakeTebula; gam-

didrebula”, morkebe[n] (< *morkebere[n] < *morkeber ren) 

`moklebula” ... II TurmeobiTisa da III kavSirebiTis formebi 

aqac TurmeobiTi I amJamindel formaze dayrdnobiT iwarmo-

eba: me-3 piris -n niSnis CamocilebiTa da pirvel SemTxvevaSi -
d-u º -d-H, meore SemTxvevaSi ki _ -d-a-s formantebis dar-

TviT. 

mxolod erT SemTxvevaSi _ -rT- Zirian zmnebSi _ Tur-

meobiTi I iwarmoeba ise, rogorc ergatiuli konstruqciis 

zmnebisTvisaa damaxasiaTebeli: m-u-rT-um-u-[n] º m-u-rT-
um-H-[n] `mosula” (sityvasityviT: `mouBdomia”), mi-d-u-rT-
um-u-[n] º mi-d-u-rT-um-H-[n] `wasula” (sityvasityviT: `mi-

da-uBdomia”) da misT. II TurmeobiTisa da III kavSirebiTis 
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formebi Cveulebriv, me-3 piris -n niSnis CamocilebiT da -d-
u º -d-H, -d-a-s formantebis darTviT iwarmoeba: m-u-rT-um-
u-d-u º m-u-rT-um-H-d-H `mosuliyo”, m-u-rT-um-u-d-a-s 

`mosuliyos”... 

xofur, viwur-arqabul da aTinur-arTaSenul kiloeb-

Siac, uwin udavod megruliseburi viTareba unda yofili-

yo. dResdReobiT, I TurmeobiTis, II TurmeobiTisa da III kav-

SirebiTis formebi SemorCaT upiratesad ergatiuli kon-

struqciis zmnebs. warmoebis principi saerTo-qarTulia, 

formantebis ganlageba _ megrulis analogiuri; gansxvaveba 

mxolod isaa, rom I TurmeobiTSi bolokiduri -n (me-3 piris 

niSani) mudam daculia: u-xven-u-n º u-xven-af-u-n (xof.), u-
xen-u-n º u-xen-af-u-n (viw.-arq., aTin.-arT.) `ukeTebia”, d-u-
faS-af-u-n `dauSlia” da misT. II TurmeobiTsa da III kavSi-

rebiTSi ki -d- savrcobi warmodgenilia foneti-kurad -

cvlili (gamkveTrebuli) saxeobiT: u-xven-u-t-u º u-xven-
af-u-t-u (xof.), u-xen-u-t-u º u-xen-af-u-t-u (viw.-arq., 

aTin.-arT.) `ekeTebina”, d-u-faS-af-u-t-u `daeSala”... u-
xven-u-t-a-s º u-xven-af-u-t-a-s (xof.), u-xen-u-t-a-s º u-
xen-af-u-t-a-s (viw.-arq., aTin.-arT.) `ekeTebinos”, d-u-faS-
af-u-t-a-s `daeSalos” da a.S. 

aqve davZenT, rom dRevandeli monacemebiT, aRar mtkic-

deba arn. Ciqobavas mier gamoTqmuli Sexeduleba lazur ki-

loebSi ergatiuli konstruqciis zmnaTa araspecifikuri 

(anu, misi terminologiiT _ inversiuli) TurmeobiTebis 

(da, cxadia _ III kavSirebiTis) mxolod gadmonaSTis saxiT 

arsebobis Taobaze (Ciqobava, 2008:161-62). rogorc savsebiT 

marTebulad miuTiTa g. kartoziam (1992:388-392), samive la-

zur kiloSi ergatiuli konstruqciis zmnaTa araspecifi-

kuri TurmeobiTebic da III kavSirebiTic SeuzRudavad gamo-

iyeneba. 

imavdroulad, arc erT lazur kiloSi aRar moipoveba 

datiuri konstruqciis zmnaTa araspecifikuri Turmeobi-
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Tebi da III kavSirebiTi _ maT nacvlad, Cveulebriv, iyeneben 

specifikuri warmoebis TurmeobiTebsa da kavSirebiTs (ix. 

qvemoT). nominatiuri konstruqciis zmnaTa araspecifikuri 

TurmeobiTebsa da III kavSirebiTs rac Seexeba: isini lazur 

kiloebSi dResdReobiT gamqralia, garda xofuri kilos 

Cxaluri da beRlevnur-murRuluri kilokavebisa; am mxriv, 

gamonakliss warmoadgens formebi: yofe-re-n `yofila” da 

yofe-re-t-u `yofiliyo”, yofe-re-t-a-s `yofiliyos”, 

romlebic dRemde cocxalia xofuri kilos yvela kilokavSi 

da gvidasturebs, rom uwin lazur kiloebSic iseve, ro-

gorc amJamad _ samwignobro enasa da megrul kiloSi, nomina-

tiuri konstruqciis zmnaTa TurmeobiTebi da III kavSirebi-

Ti meSveli zmniT iwarmoeboda. 

xofuri kilos Cxalur da beRlevnur-murRulur ki-

lokavebSi, yoferen formis analogiurad, nominatiuri 

konstruqciis danarCen zmnaTaganac SeiZleba iwarmoos 

TurmeobiTi I amgvari formebi: do-keT-af-e-re-n `gakeTebu-

la”, ~ofSafe-re-n `avsebula”, mi-k-i-l-afe-re-n `gasula; 

gavlila”... TurmeobiTi II: do-keT-af-e-re-t-u `gakeTebu-

liyo”, ~ofSafe-re-t-u `avsebuliyo”, mi-k-i-l-af-e-re-t-
u `gasuliyo; gavliliyo”... kavSirebiTi III: do-keT-af-e-
re-t-a-s `gakeTebuliyos”, ~-ofS-afe-re-t-a-s `avsebuli-

yos”, mi-k-i-l-af-e-re-t-a-s `gasuliyo; gavliliyo” da 

misT. aqve unda aRiniSnos, rom xsenebul kilokavebSiac, es 

formebi TandaTan qreba: upiratesad, maT 70 welze meti 

xnis Taobis metyvelebaSiRa gavigonebT.  

megruli kilosebr, morfologiuri analogiis meSveo-

biT iwarmoebs orive araspecifikur TurmeobiTsa da III kav-

SirebiTs nominatiuri konstruqciis iseTi zmna, rogori-

caa oxTimu º oxtimu (xof., viw.-arq.), olva (aTin.-arT.) 

`[wa]svla” (da agreTve _ misganve, sxvadasxva zmniswinis dar-

TviT nawarmoebi zmnebic). misi TurmeobiTi I formebi Sem-

degia: u-xT-im-u-n º u-xt-im-u-n (xof., viw.-arq.), u-lv-af-
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u-n (aTin.-arT.) `wasula; uvlia”; TurmeobiTi II: u-xT-im-u-
t-u º u-xt-im-u-t-u (xof., viw.-arq.), u-lv-af-u-t-u 

(aTin.-arT.) `wasuliyo; evlo”, kavSirebiTi III: u-xT-im-u-t-
a-s º u-xt-im-u-t-a-s (xof., viw.-arq.), u-lv-af-u-t-a-s 

(aTin.-arT.) `wasuliyos; evlos”1 da a.S. 

am ZiriTadi zmnuri yalibebis garda megrulSic, xo-

furSic, viwur-arqabulSic da aTinur-arTaSenulSic 

gvaqvs iseTi yalibebi, romlebic am kiloTaTvis specifiku-

ria. amavdroulad, niSandoblivia, rom yoveli specifi-
kuri yalibi ganviTarebuli Cans garkveuli konstruq-
ciis safuZvelze; swored aqedan gamomdinare, arc erTi 

maTgani damoukidebel diaqroniul monacems ar warmoad-
gens _ maTi specifikuroba udavod meoreuli, sinqroniu-
li movlenaa. rogorc wesi, zanur (megrul-lazur) kiloeb-

Si specifikur zmnur nakvTebs orad ajgufeben: 1) Turmeo-
biTis/kavSirebiTebis nakvTebi da 2) pirobiTis nakvTebi. 

vidre uSualod mimoxilvaze gadavidodeT, xazgasmiT 

unda aRvniSnoT erTi ram: specifikur zmnur yalibTa warmo-
ebiTa da gamoyenebiT zanuri (megrul-lazuri) qvejgufis 

oTxive kilo _ megrulic, xofuric, viwur-arqabulica da 

aTinur-arTaSenulic _ erTmaneTs upirispirdeba. 
TurmeobiTis specifikuri nakvTebi megrul kiloSi 

iwarmoeba imgvarive principiT, rogoriTac imerul, gu-

rul, leCxumur kiloebSi an/da raWuli kilos qvemoraWul 

kilokavSi _ ZiriTadi zmnis mimReobis formiTa da meSveli 

zmniT; oRond, aqve unda iTqvas isic, rom dResdReobiT, 

megrulSi xsenebuli nakvTebi analizurad aRar aRiqmeba; ma-

                                                            
1 sayuradReboa, rom samwignobro enaSi gvaqvs [gan]vlo zmna, rome-
lic ergatiul konstruqcias qmnis da, Sesabamisad, araspecifi-
kur TurmeobiTebs da III kavSirebiTsac saTanadod iwarmoebs: 
[gan]uvlia, [gan]evlo, [gan]evlos. megrul-lazur kiloebSi mom-
xdara am da -rT- º -xT- º -xt- Ziris mqone zmnebis paradigmaTa aR-
reva. yalibis cvlilebis mizezic, udavod, es aris.  
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galiTad, forma noSenebue `naSeneba, aSenebs/aSenebda 

Turme” Sedgeba ori komponentisagan: noSenebu `naSenebi" _ 

ZiriTadi zmnis mimReoba da -e (< *re[n]) _ meSveli zmna; maSa-

sadame, aqac zustad iseTive analizuri wyobaa, rogoric 

imerul, gurul, leCxumur kiloebSi, raWulis qvemoraWul 

kilokavSi: naSeneb-a < *naSeneb ars. es nakvTi zogadad cno-

bilia, rogorc III TurmeobiTi (rogava, 1953:17-32) da aR-

niSnavs awmyoSi an axlo warsulSi mimdinare qmedebas, rome-

lic mTqmels ar unaxavs _ mis Sesaxeb mxolod smenia. samwig-

nobro enaSi III TurmeobiTis formebi gadmoicema Turme na-

wilakiani awmyos an namyo usrulis formebiT: aSenebs Tu-
rme, aSenebda Turme da misT. 

megrul kiloSi gvaqvs IV TurmeobiTi, romelic danar-

Cen qarTul (qarTvelur) kiloTagan ramdenadme gansxvave-

bulad iwarmoeba: sayrdenia III TurmeobiTis forma, romel-

sac daerTvis -d- savrcobi da mere _ Temis an piris niSani. am 

mxriv, megrulis IV TurmeobiTis warmoeba waagavs namyo 

usrulis warmoebas; magaliTad: noSenebu-e-d-i `naSenebi-

yavi, geSenebina Turme”, noSenebu-e-d-u `naSenebiyo, eSene-

bina Turme”; noGorofu-e-d-i `nayvarebiyavi; gyvareboda 

Turme”, noGorofu-e-d-u `nayvarebiyo; hyvareboda Tur-

me”... aq aSkarad Cans, rom, rogorc iTqva, III TurmeobiTi 

aRar aRiqmeba analizur formad _ rom aRiqmebodes, gveqne-

boda: *noSenebu-r-d-u, *noGorofu-r-d-u... Sdr. imerul, 
gurul, leCxumur kiloebsa da raWuli kilos qvemoraWul 

kilokavSi: naSenebiyo < *naSeneb iyo, nayvarebiyo < *nayva-
reb iyo da a.S. zogadad, IV TurmeobiTi aRniSnavs Soreul 

warsulSi mimdinare qmedebas, romelic mTqmels ar unaxavs 

_ mis Sesaxeb mxolod smenia. samwignobro enaSi IV Turmeo-

biTis formebi gadmoicema Turme nawilakiani II Turmeobi-

Tis formebiT: eSenebina Turme, hyvareboda Turme... 
megrulSive gvaqvs IV kavSirebiTi, romlisTvisac say-
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rdeni aseve III TurmeobiTis formaa. am ukanasknels daer-

Tvis -d- savrcobi, mere _ kavSirebiTis -a- sufiqsi da bo-

los _ me-3 piris niSani -s: noSenebu-e-d-a-s `naSenebiyos, 

eSenebinos Turme”, noGorofu-e-d-a-s `nayvarebiyos; hyva-

rebodes Turme” da a.S. Sdr. imerul, gurul, leCxumur ki-

loebsa da raWuli kilos qvemoraWul kilokavSi: naSenebi-
yos < *naSeneb iyos, nayvarebiyos < *nayvareb iyos... IV kav-

SirebiTi aRniSnavs Soreul warsulSi mimdinare qmedebas, 

romelic mTqmels ar unaxavs _ mis Sesaxeb mxolod smenia. 

samwignobro enaSi IV kavSirebiTis formebi gadmoicema 

Turme nawilakiani III kavSirebiTis formiT: eSenebinos 

Turme, hyvarebodes Turme da a.S. 

lazur kiloebSi no- prefiqsiani mimReobiTa da meSve-

li zmniT nawarmoebi nakvTebi ar gvxvdeba, Tumca gvaqvs ana-

logebi, romlebic aseve saerTo-qarTuli principiTaa war-

moebuli. aqve unda iTqvas isic, rom xofurSi, viwur-arqa-

bulsa da aTinur-arTaSenulSi specifikuri TurmeobiTe-

bi erTmaneTisagan ramdenadme gansxvavebulad iwarmoeba: xo-

furSi sinTezurad, xolo viwur-arqabulsa da aTinur-ar-

TaSenulSi _ analizurad. amosavali viTarebac am ukanas-

knel kiloebs daucavs. 

xofur kiloSi megrulis, imerulis, gurulis, leCxu-

murisa Tu qvemoraWulis III TurmeobiTis fardad gvaqvs ori 

nakvTi: namyo usrulis formaze damyarebuli da namyo sru-
lis formaze damyarebuli. pirvelis warmoebisas, namyo 

usrulis formas scildeba Temis an piris niSani (-i an -u), 
daerTvis -ere- formanti da bolos _ me-3 piris niSani -n; 
magaliTad: njax-up-t-u `CeCqvavda” _ njax-up-t-ere-n `CeC-

qvavda Turme, naCeCqvava”; m-ul-u-t-u `modioda” _ m-ul-
u-t-ere-n `modioda Turme, monavala”... meoris warmoebi-

sas, namyo srulis formas scildeba formas scildeba Temis 

an piris niSani (-i an -u), daerTvis igive -ere- formanti da 

bolos ki _ me-3 piris niSani -n; magaliTad: do-njax-u `da-
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CeCqva” _ do-njax-ere-n `daCeCqva Turme, danaCeCqvava”; id-
u `wavida” _ id-ere-n `wavida Turme” da a.S. aqve unda aRi-

niSnos is garemoeba, rom Tu namyo srulis formaSi Ziri Se-

icavs r Tanxmovans, maSin xofuris sarful, noRedur-az-

laRur an/da orTaxofur-bujaRur kilokavebSi nakvTis ma-

warmoebeli formanti iRebs -el-ere- saxes: do-War-u `da-

wera” _ do-War-el-ere-n `dawera Turme”; d-i-xar-u `dai-

xa” _ d-i-xar-el-ere-n `daixa Turme”... fxigur kilokavSi 

formants araiSviaTad uqreba r Tanxmovani (da gvaqvs: do-
War-ee-n, d-i-xar-ee-n...),1 xolo Cxalur da beRlevnur-mur-

Rulur kilokavebSi ki formantiseuli r iqceva xolme l-d 

(da gvaqvs: do-War-ele-n, d-i-xar-ele-n...). vgonebT, naTe-
lia, rom am ori saxis specifikur TurmeobiTs Soris gan-

sxvaveba zustad iseTivea, rogoric namyo usrulsa da namyo 

sruls Soris: pirveli gadmocems moqmedebis dausruleb-

lobas, meore _ dasrulebulobas. oRond, ra Tqma unda, moq-

medeba unaxavia. amitomac umjobesi iqneba, Tuki am nakvTebs 

vuwodebT ase: namyo usrulis TurmeobiTi da namyo sru-
lis TurmeobiTi I. 

megrulis IV TurmeobiTis Sesatyvisad, xofur kilo-

Sic gvaqvs saTanado nakvTi, romelic saerTo-qarTuli (qar-

Tveluri) principiT iwarmoeba: safuZvlad aRebulia namyo 

srulis TurmeobiTi I; mas me-3 piris -n niSani cildeba da er-

Tvis jer -t- formanti, mere _ Temis -i (1-el da me-2 pirSi) an 

me-3 piris -u niSani: v-id-ere-t-i `wavsuliyavi Turme”, id-
ere-t-i `wasuliyavi Turme”, id-ere-t-u `wasuliyo Tur-

me”... am yalibiT gadmocemulia iseTi unaxavi moqmedeba, ro-

                                                            
1 xofuri kilosaTvis erTob niSandoblivi movlenis _ orxmovan-
Sua poziciaSi r Tanxmovnis dakargvis Sedegad, formantiseuli r 
danarCen kilokavebSic, praqtikulad, nebismier SemTxvevaSi SeiZ-
leba daikargos (da gvqondes paraleluri formebi: do-njax-ee-n, 
id-ee-n...). raki es Cveulebrivi fonetikuri procesia, paradigma-
Ta CamoTvlisas angariSs aRar vuwevT. 
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melic momxdara Soreul warsulSi; amitomac, mas unda vu-

wodoT namyo srulis TurmeobiTi II. 
IV kavSirebiTis Sesatyvisad, xofurSi gvaqvs namyo 

srulis kavSirebiTi, romelsac sa-fuZvlad aseve namyo 

srulis TurmeobiTi I udevs; mas me-3 piris -n niSani cildeba 

da daerTvis jer -t- formanti, mere _ kavSirebiTis niSani -a-
, bolos ki _ me-3 piris -s niSani; magaliTad: id-ere-t-a-s 

`wasuliyos Turme”, do-War-el-ere-t-a-s `daeweros Tur-

me” da a.S. am nakvTiT gadmocemulia imgvari unaxavi moqmede-

ba, romelic savaraudod unda momxdariyo warsulSi (zog-

jer _ sasurvelia moxdebodes momavalSic). 

xofur kiloSive, gvaqvs myofadis namyos kavSirebiTis 

ori nakvTi: 1. modalurzmniani xolmeobiTis formaze damya-

rebuli: ZiriTadi zmna II kavSirebiTis formaSia, modaluri _ 

namyo usrulis TurmeobiTis formaSi: mo-f-T-a-m-i-n-t-ere-
n `unda movsuliyavi Turme”, mo-xT-a-g-i-n-t-ere-n `unda mo-

suliyavi Turme”, mo-xT-a-s-u-n-t-ere-n `unda mosuliyo Tu-

rme” da a.S. 2. sinTezuri warmoebis xolmeobiTze damyarebu-

li: mo-f-T-a-t-ere `unda movsuliyavi Turme”, mo-xT-a-t-ere 

`unda mosuliyavi Turme”, mo-xT-a-t-ere-n `unda mosuliyo 

Turme”... orive nakvTi farTodaa gavrcelebuli kilokavebSi1 

da Tavisuflad SeiZleba Seenacvlon erTimeores. 

amasTanave, daismis kiTxva: ras warmoadgens -ere- for-
manti? gamowvlilviTi analizi cxadhyofs, rom is foneti-
kurad cvlili [o]re-n `aris" meSveli zmnaa, romelic 

droTa ganmavlobaSi imdenad Seezarda ZiriTad zmnaTa nam-

                                                            
1 sinTezuri warmoebis xolmeobiTze damyarebuli myofadis nam-
yos kavSirebiTi ar gvaqvs mxolod da mxolod Cxalur da beRlev-
nur-murRulur kilokavebSi. iqve, modalurzmniani xolmeobiTis 

formaze damyarebuli yalibic mcired gansxvavebulia: mo-f-T-
a-u-n-t-ere-n `unda movsuliyavi Turme”, mo-xT-a-u-n-t-ere-n 

`unda mosuliyavi Turme”, mo-xT-a-s-u-n-t-ere-n `unda mosuliyo 

Turme”... anu, modaluri zmna sul me-3 pirSia. 
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yo usrulisa Tu namyo srulis formebs, rom sufiqsad ga-
daazrianda. am Tvalsazrisis marTebulobaSi gvarwmunebs 

xofuri kilosve pironiTul-buCur kilokavSi daculi amo-

savali viTareba: namyo usrulis Turmeobi-Tisa da namyo sru-

lis TurmeobiTi I nakvTTa warmoebisas iq, ZiriTad zmnaTa Se-

sabamis formebs pirdapir erTvis meSveli zmnis awmyo drois 

forma ren saxiT, pirTa mixedviT ki mxolod da mxolod Ziri-

Tadi zmna icvleba; magaliTad: mo-v-ul-u-t-i-ren `movdio-

di Turme”, m-ul-u-t-i-ren `movdiodi Turme”, m-ul-u-t-u-
ren `modioda Turme”... mo-fT-i-ren `movedi Turme”, mo-xT-i-
ren `moxvedi Turme”, mo-xT-u-ren `movida Turme”, mo-xT-es-
ren `movidnen Turme” da a.S. aRsaniSnavia aseve isic, rom pir-

oniTul-buCur kilokavSi namyo srulis TurmeobiTi II da 

namyo srulis kavSirebiTis formebi saerTod ar dasturdeba, 

rac imis maCvenebelia, rom specifikuri TurmeobiTebi lazur 

kiloebSi Cveulebrivi konstruqciebisagan momdinareobs. 

sxvagvarad rom vTqvaT, meSveli zmnis ren forma daclilia 

Cveulebrivi mniSvnelobisagan da qceulia erTgvar nawila-

kad, romlis daniSnulebacaa TurmeobiTis semantikis gadmo-

cema. analogiuri movlena dasturdeba agreTve, ganapira ki-
loTa heruli qvejgufis kiloebSic _ kakursa da aliabadur-

Si: iqac, TurmeobiTis semantikis gadmosacemad gamoyenebu-

lia aSkarad zmnuri warmomavlobis nawilaki yofil, rome-
lic SeiZleba daerTos praqtikulad nebismier zmnur for-

mas: er zma~ aq yofil (kak.) `erTi Zma hyavs Turme”; ramazanas 

uTqom yofil (aliab.) `ramazanas uTqvams Turme” da misT. 

fxouri qvejgufis xevsurul kiloSic (dRes _ upiratesad, 

xandazmulTa metyvelebaSi) gvxvdeba forma yofilam `Tur-

me”: yofilam dawvebod `Turme wveboda”, yofilam qiste-
Tad midenilan `Turme qisteTSi midiodnen” da a.S. am konkre-

tul SemTxvevaSi, lazurisebri viTareba ufro heruli qvej-

gufis kiloebSia daculi, Tumca xevsurulis monacemic ar-

sebiTad analogiuria. 
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-el-ere- variants rac Seexeba: masze yuradReba gaamaxvi-

la arn. Ciqobavam (2008:154) XX saukunis 30-ian wlebSi, Tumca 

etimologizeba aRar ucdia. am saukunis dasawyisSi, -el- ele-

menti mimReobiseulad miiCnia g. kartoziam (2005:106-113). Cve-

ni azriT ki, -el-ere- varianti iseTive tipisa da warmomavlo-

bisa Cans, rogorisac _ imerul an/da leCxumur kiloebSi rea-

lizebuli -l-ar-i-en rTuli formanti. gansxvaveba sinqroni-

ulia: imerulsa da leCxumurSi -l-ar-i-en mxolod mr. ric-

xvSi realizdeba da ganzogadebis tendenciasac iCens (kublaS-

vili, 1985:152-156), xofuris kilokavebSi ki -el-ere- orive 

ricxvSi gvxvdeba da semantika ukve TurmeobiTisa aqvs. asea Tu 

ise, vgonebT, naTelia, rom erTi mxriv _ imerulisa da leCxum-

uris -l-ar-i-en, xolo meore mxriv _ xofuris kilokavebis -
el-ere- meoreuli warmomavlobis erTi da imave rTuli for-

mantis kilour saxesxvaobebs warmoadgens. 

viwur-arqabul kiloSi namyo usrulis TurmeobiTis da 

namyo srulis TurmeobiTi I nakvTebis sawarmoeblad gamoiye-

neba formaucvlel nawilakad qceuli doren (arq.) da doon 

(viw.), rac Cveni azriT, Tavdapirvelad warmoadgenda Sesityve-

bas: do ren (arq.), do on (viw.) `da aris”; amrigad, namyo usru-

lis TurmeobiTis forma baxumtudoren (arq.), baxumtudoon 

(viw.) `begvavda Turme, nabegvava”, Cveni azriT, unda momdinare-

obdes TurmeobiTis semantikis mqone konstruqciisgan: *ba-
xumtu do ren (arq.), *baxumtu do on (arq.) `begvavda da aris”; 

agreTve, namyo srulis TurmeobiTi I formac: dobaxudoren 

(arq.), dobaxudoon (viw.) `dabegva Turme” uwin unda yofili-

yo Cveulebrivi konstruqcia *dobaxu do ren (arq.), *dobaxu 

do on (arq.) `dabegva da aris”... mogvianebiT, do ren da do on 

gaazrianda erT odenobad1da Camoyalibda, rogorc ukve iTqva, 

                                                            
1 amisda kvalad, Seiqmna imgvari STabeWdilebac, TiTqos do kavSi-

ri zmniswini yofiliyos: `viwur-arqabulsa da aTinur-arTaSe-
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nakvTis mawarmoebel formaucvlel, postpoziciur nawila-

kad (herul kiloTa yofil nawilakis msgavsad). davZenT ima-

sac, rom SesaZlebelia, man nebismier zmnur formas mianiWos 

TurmeobiTis semantika _ amaze marTebulad miuTiTa g. kar-

toziamac (1993:390-391, sqolio), oRond Secda, roca es mov-

lena inovaciad CaTvala. 

myofadis namyos kavSirebiTis nakvTic viwur-arqabul-

Si xolmeobiTis formaze doren, doon nawilakis darTviT 

iwarmoeba: mo-f-T-a-t-i-doren (arq.), mo-f-T-a-t-i-doon 

(viw.) `unda movsuliyavi Turme”, mo-xT-a-t-i-doren (arq.), 

mo-xT-a-t-i-doon (viw.) `unda mosuliyavi Turme”, mo-xT-a-
t-u-doren (arq.), mo-xT-a-s-t-u-doon (viw.) `unda mosuli-

yo Turme” da misT. paralelurad sxvagvari warmoeba am ki-

losTvis saerTod araa niSandoblivi. 

viwur-arqabulSive namyo srulis TurmeobiTi II nak-

vTis sawarmoeblad gamoyenebulia formaucvlel nawila-

kad qceuli dortun (< *do rtu `da iyo”; bolokiduri -n 

unda gaCeniliyo doren nawilakis analogiiT), romelic er-

Tvis ZiriTadi zmnis namyo srulis formebs: mofTidortun 

`movsuliyavi Turme”, moxTidortun `mosuliyavi Turme”, 

moxTudortun `mosuliyo Turme”, moxTesdortun `mosu-

liyvnen Turme” da a.S. namyos kavSirebiTic aseve _ forma-

ucvlel nawilakad qceuli dortas (< *do rtas `da iyos”) 

kompozitiT iwarmoeba namyo srulis formaTagan: mofTi-
dortas `movsuliyo Turme”, moxTidortas `mosuliyo 

Turme”, moxTudortas `mosuliyos Turme”, moxTesdortas 

`mosuliyon Turme”... 

viwur-arqabulisgan gansxvavebiT, aTinur-arTaSenul-

Si gvaqvs mxolod namyo usrulis TurmeobiTi da namyo sru-

lis TurmeobiTi II. orive nakvTi formaucvlel nawilakad 

                                                                                                                              
nulSi zmnis namyo droTa formebs erTvis meSveli zmnebi dore(n) 

`aris” da dortu(n) `iyo” (kartozia, 2005:102).  
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qceuli dortu (< *do rtu `da iyo”) kompozitis meSveobiT 

iwarmoeba: oxenamtudortu `akeTebda Turme”, doxenu-
dortu `gaakeTa Turme”... don (< *do on `da aris”) kompozi-

tiT nawarmoebi namyo usrulis TurmeobiTisa da namyo sru-

lis TurmeobiTi I formebi realizdeba metismetad iSvia-

Tad, mxolodRa viwes Temis mosazRvre soflebSi; myofadis 

namyos kavSirebiTis da namyos kavSirebiTis nakvTebi ki saer-

Tod ar dasturdeba. 

specifikuri pirobiTis formebi megrulSic, xofur-

Sic, viwur-arqabulSica da aTinur-arTaSenulSic, arsebi-

Tad, erTi da imave principiT iwarmoeba: ZiriTad zmnas, ro-

melic Cveulebriv icvleba pirTa mixedviT, erTvis forma-

ucvleli nawilaki -ko º -kon º -koni º -konai. miRebuli zmnu-

ri formiT gadmoicema qmedeba, romelzec pirdapiraa damo-

kidebuli sxva qmedebis aRsruleba. ganvixiloT jer megru-

li kilos monacemebi: 

namyo usrulis pirobiTi anu igive pirobiTi I _ sa-

fuZvlad udevs namyo usrulis forma, romelsac erTvis -ko 

nawilaki: v-or-d-i-ko `rom viyo”, or-d-i-ko `rom iyo”, or-
d-u-ko º or-d-H-ko `rom iyos”, or-d-es-ko `rom iyon”... v-a-
keT-en-di-ko `rom vakeTebde”, a-keT-en-d-i-ko `rom akeTeb-

de”, a-keT-en-d-u-ko º a-keT-en-d-H-ko `rom akeTebdes”, a-
keT-en-d-es-ko `rom akeTebdnen” da misT. 

namyo srulis pirobiTi anu igive pirobiTi II _ safuZ-

vlad udevs namyo srulis forma, romelsac erTvis -ko na-

wilaki: p-Wof-i-ko `rom daviWiro; rom dameWira”, Wof-i-ko 

`rom daiWiro; rom dageWira”, Wof-u-ko º Wof-H-ko `rom da-

iWiros; rom daeWira”, Wof-es-ko `rom daiWiron; rom daeWi-

raT”... m-i-b-rd-i-ko `rom gavizardo; rom gavzrdiliyo”, m-
i-rd-i-ko `rom gaizardo; rom gazrdiliyo”, m-i-rd-u-ko º 

m-i-rd-H-ko `rom gaizardos; rom gazrdiliyos”, m-i-rd-es-
ko `rom gaizardon; rom gazrdiliyon” da a.S. 
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xolmeobiTis pirobiTi anu igive pirobiTi III _ ram-

denadme iSviaTia; iwarmoeba xolmeobiTis formaze -ko nawi-

lakis darTviT: o-p-Wkom-un-d-i-ko `rom SevWamde; rom Se-

meWama”, o-Wkom-un-d-i-ko `rom SeWamde; rom SegeWama”, o-
Wkom-un-d-u-ko º o-Wkom-un-d-H-ko `rom SeWamdes; rom See-

Wama”, o-Wkom-un-d-es-ko `rom SeWamdnen; rom SeeWamaT”... ga-
f-Cen-d-u-d-i-ko º ga-f-Cen-d-H-d-i-ko `rom gavCerdebode; 

rom gavCerebuliyavi”, ga-Cen-d-u-d-i-ko º ga-Cen-d-H-d-i-
ko `rom gaCerdebode; rom gaCerebuliyavi”, ga-Cen-d-u-d-u-
ko º ga-Cen-d-H-d-H-ko `rom gaCerdebodes; rom gaCerebuli-

yo”, ga-Cen-d-u-d-es-ko º ga-Cen-d-H-d-es-ko `rom gaCerde-

bodnen; rom gaCerebuliyvnen” da a.S. 

TurmeobiTi II pirobiTi anu igive pirobiTi IV _ sa-

fuZvlad udevs TurmeobiTi II forma, romelsac erTvis -ko 

nawilaki: m-i-keT-eb-u-d-u-ko º m-i-keT-eb-H-d-H-ko `rom 

mekeTebina [Turme]”, g-i-keT-eb-u-d-u-ko º m-i-keT-eb-H-d-
H-ko `rom gekeTebina [Turme]”, u-keT-eb-u-d-u-ko º u-keT-
eb-H-d-H-ko `rom ekeTebina [Turme]”, u-keT-eb-u-d-es-ko º 

u-keT-eb-H-d-es-ko `rom ekeTebinaT [Turme]”... p-of-u-d-
u-ko º p-of-H-d-H-ko `rom mqonoda [Turme]”, r-Gof-u-d-u-
ko º r-Gof-H-d-H-ko `rom gqonoda [Turme]”, Gof-u-d-u-ko 

º Gof-H-d-H-ko `rom hqonoda [Turme]”, Gof-u-d-es-ko º 

Gof-H-d-es-ko `rom hqonodaT [Turme]”... am nakvTs Turmeo-

biTis semantikac aqvs. 

IV TurmeobiTis pirobiTi anu igive pirobiTi IV _ ram-

denadme iSviaTia; iwarmoeba IV TurmeobiTis formaze -ko 

nawilakis darTviT: no-p-orofu-e-d-i-ko `rom navyvarebiya-

vi; rom vyvarebodi [Turme]”, noGorofu-e-d-i-ko `rom nay-

varebiyavi; rom yvarebodi [Turme]”, noGorofu-e-d-u-ko º 

noGorofu-e-d-H-ko `rom nayvarebiyo; rom hyvareboda [Tur-

me]”, noGorofu-e-d-es-ko `rom nayvarebiyo; rom hyvareboda 

[Turme]” da misT. am nakvTs TurmeobiTis semantikac aqvs. 
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aqve unda aRiniSnos aseve isic, rom specifikuri piro-

biTebis am formebs megrul kiloSi xSirad SeiZleba daer-

Tos postpoziciuri kavSiri -ni: mokodH, toronji pWofi-
koni `mindoda, mtredi rom dameWira”, saafxazos mob-
rde[le]dikoni, ma xolo maCqven×dH afxazuri `afxazeTSi 

rom gavzrdiliyavi, mec mecodineboda afxazuri” da a.S. 

amasTan, pirobiTis oTxive forma metyvelebaSi Tanabrad 

gavrcelebuli ar aris _ Cveneuli dakvirvebiT, ufro metad 

gvxvdeba xolme namyo srulis pirobiTi da TurmeobiTi II pi-

robiTi. 

lazur kiloebs rac Seexeba: -ko nawilaki am saxiT 

gvxvdeba mxolod aTinur-arTaSenulSi; viwur-arqabulis 

viwuri kilokavisTvis ki Tanabrad damaxasiaTebelia ro-

gorc -ko, ise _ -kon da -koni. arqabul kilokavSi -ko iSvia-

Tia; Cveulebriv, gvaqvs -kon, -koni da -kona[r]i. xofur ki-

los axasiaTebs mxolod -kon da -koni. aucileblad unda 

iTqvas, rom zogadad, lazur metyvelebaSi specifikuri 

pirobiTebis oTxive forma dasturdeba, Tumca romelime 

kiloSi an kilokavSi, SesaZloa, oTxidan erTi anda ori 

forma sulac ar iyos warmodgenili. 
namyo usrulis pirobiTi anu igive pirobiTi I _ 

gvxvdeba xofurSic, viwur-arqabulSic da aTinur-arTaSe-

nulSic; damaxasiaTebelia upiratesad, dronakl zmnaTaT-

vis: v-or-t-i-kon[i] (xof.), v-or-t-i-ko (aTin.-arT.), b-or-
t-i-ko º b-or-t-i-kon[i] º b-or-t-i-kona[r]i (viw.-arq.) 

`rom viyo”...1 v-i-q-ip-t-i-kon[i] (xof.), v-i-q-om-t-i-ko 

(aTin.-arT.), b-i-q-om-t-i-ko º b-i-q-om-t-i-kon[i] º b-i-q-
om-t-i-kona[r]i (viw.-arq.) `rom vakeTebde” da misT. imav-

droulad, sakmaod xSirad aqvs agreTve myofadis kavSirebi-

Tis mniSvnelobac. 

                                                            
1 kilour/kilokavur formaTa simravlis gamo, vuTiTebT mxolod 
1-eli piris formebs.  
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namyo srulis pirobiTi anu igive pirobiTi II _ 

gvxvdeba upiratesad aTinur-arTaSenul kiloSi, aseve _ xo-

furi kilos Cxalur da beRlevnur-murRulur kilokaveb-

Si; xofuris danarCeni kilokavebisa da viwur-arqabuli ki-

losTvis ki damaxasiaTebeli araa: p-kiTx-i-kon (Cxal., 

beRl.-murR.), v-u-W-iTx-i-ko (aTin.-arT.) `rom vkiTxo; rom 

SevekiTxo”... v-id-i-kon (Cxal., beRl.-murR.), v-id-i-ko 

(aTin.-arT.) `rom wavide” da a.S. 

xolmeobiTis pirobiTi anu igive pirobiTi III _ araa 

damaxasiaTebeli aTinur-arTaSenuli kilosaTvis, viwur-

arqabuli kilos viwuri kilokavisaTvis, xofuri kilos Cxa-

luri da beRlevnur-murRuluri kilokavebisaTvis. danar-

Cen kiloebSi/kilokavebSi sakmaod gavrcelebulia. gansa-

kuTrebiT xSiria viwur-arqabuli kilos arqabul kilokav-

Si: mo-f-T-a-t-i-kon[i] (xof., arq.), mo-f-T-a-t-i-kona[r]i 

(arq.) `rom movidode; rom movsuliyo”, v-i-yv-a-t-i-kon[i] 

(xof.), b-i-v-a-t-i-kon[i] º b-i-v-a-t-i-kona[r]i (arq.) `rom 

viqnebode; rom vyofiliyo" da misT. sakmaod xSirad aqvs 

xolme myofadis kavSirebiTis mniSvnelobac. 

TurmeobiTi II pirobiTi anu igive pirobiTi IV _ gav-

rcelebulia praqtikulad yvela lazur kilosa Tu kilo-

kavSi. gansakuTrebiT xSiria viwur-arqabulSi, xofurSi 

(Cxaluri da beRlevnur-murRuluri kilokavis gamokle-

biT, sadac TiTqmis ar gvxvdeba), aseve _ aTinur-arTaSenu-

lis aTinur kilokavSi, arTaSenuli kilokavis duTxur 

TqmaSi: m-i-xven-u-t-u-kon º m-i-xon-u-t-u-kon[i] (xof.), m-
i-xen[-af]-u-t-u-kon[i] º m-i-xen-af-u-t-u-kona[r]i (arq.), 

m-i-xen[-af]-u-t-u-ko[n] (viw.), m-i-xen-af-u-t-u-ko (aTin., 

duTx.) `rom gamekeTebina”; p-yof-ere-t-i-kon[i] (xof.) 

`rom vyofiliyavi” da a.S. 

IV TurmeobiTis pirobiTi anu igive pirobiTi IV _ 

axasiaTebs mxolod da mxolod xofur kilos: mo-f-T-ere-
t-i-kon[i] `rom movsuliyavi [Turme]”, g-i-wv-ere-t-i-
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kon[i] `rom meTqva SenTvis [Turme]”, do-f-Tqv-ere-t-i-
kon[i] `rom meTqva; rom momeyola”... xofurisve Cxalur da 

beRlevnur-murRulur kilokavebSi gvxvdeba, Tumca ramde-

nadme iSviaTad. 

aqve davZenT imasac, rom aTinur-arTaSenulSi pirobi-

Tebis yovelgvari forma mravlobiT ricxvSi SesamCnevi Tavi-

seburebiT gamoirCeva: pirTa -T da -es sufiqsebi, araiSvia-

Tad, moqceulia -ko sufiqsis momdevnod (da ara _ win); Sdr. 

magaliTad: v-id-i-ko-T (< º v-id-i-T-ko) `rom wavideT”, id-
i-ko-T (< º id-i-T-ko) `rom waxvideT”, id-e-ke-s º ide-ko-s 
(< º id-es-ko) `rom wavidnen” da misT. aseve: xofurSic, vi-

wur-arqabulSica da aTinur-arTaSenulSic, pirobiTebis 

formebs damatebiT SeiZleba daerTos postpoziciuri -na 

kavSiric: Turquli qogiCqitukon-na, lazebura Cqamu 

dogiRaRalti (xof.) `Turquli rom gcodnoda, lazurad 

(`laziseburad”) sulac ar dagelaparakebodi”; arqaburi 

tukon-na, opaamiTu muSis ka~ xeSa qomebatati (arq.) `arqa-

beli rom yofiliyo, mis laparaks kargad avuRebdi alRos”; 

hu~ hiqele vidiko-na, miTTi vaTo viCinar (aTin.-arT.) `ax-

la iqiT rom wavide, [sul] veravis ver vicnob” da a.S. 

pirobiTis nakvTTa mawarmoebeli -ko sufiqsi ukavSir-

deba korineba (megr.) `ndoma” da okorinu (laz.) `saWiroe-

ba” zmnaTa Zirs (yifSiZe, 1914:066-069; dadiani, 2005:39-46).1 

zogadad, xsenebuli nakvTebi momdinareobs zustad imgvari 

tipis konstruqciisgan, rogoric saerTod, damaxasiaTebe-

lia mTeli qarTuli (qarTveluri) enobrivi sistemisTvis. 

magaliTad, ix. aWarulsa da livanurSi: wevdes-na `unda wa-

                                                            
1 arqabul kilokavSi warmodgenili -kona[r]i varianti, Cveni az-
riT, unda warmoqmniliyo morfologiuri analogiis Sedegad; 
Sdr.: si na giCqitu-kona[ri] `[imdeni], ramdenic Sen icodi” _ si 

na giCqitukon[i] º si na giCqitukona[r]i `Sen rom gcodnoda”; -
kona[r]i pirvel SemTxvevaSi rTuli brunvis niSani da sagaremoe-
bo nawilakia, meore SemTxvevaSi _ sufiqsi. 
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vides; wava”; herul kiloebSi: cxÍvay (< *cxÍva-ye) `cxveba 

[isini]; cxveba xolme”; uTqom-ye `uTqvamT”... mTiulurSi: 

CaiWknobs-ke `CaiWknobs xolme"; fSaurSi: waxvel-sam `ro-

gorc Cans, wasulxar” da misT. yvela am SemTxvevaSi, wyoba er-

Tgvaria: zmnur formas daerTvis nawilak-morfemoidi, 
romelsac ZaluZs Secvalos zmnis kilo, gadmosces moda-
loba an/da xolmeobiToba, mravlobiToba... zanuri (meg-
rul-lazuri) qvejgufis kiloTaTvis specifikur mov-
lenas ki warmoadgens is, rom -ko elementi SeiZleba da-
erTos ara nebismier, aramed _ mxolod da mxolod gan-
sazRvrul zmnur formas; amitomac, is ukve nakvTis mawar-
moebel sufiqsadaa gadaazrianebuli da ara nawilak-mor-
femoidad. maSasadame, Tanamedrove megrul, xofur, viwur-

arqabul da aTinur-arTaSenul kiloebSi pirobiTis speci-

fikuri nakvTebi savsebiT ar warmoadgens sistemurad an 

struqturulad gansxvavebul mocemulobas, radganac na-

warmoebia saerTo-qarTuli (qarTveluri) principiT. 

aseTive saerTo-qarTuli (qarTveluri) principiT 

iwarmoeba megrul kiloSi iGM `iqneba” meSveli zmniT nawar-

moebi konstruqciac, romelsac albaTobiT-miCneviTi mniS-

vneloba aqvs: Warundas iGM º WarHndas iGM `werdes iqneba”, 

giCqudukoni iGMdu º giCqHdHkoni iGMdH `gcodnoda iqne-

boda”... analogiuri viTareba dasturdeba samwignobro ena-

Siac: iqneb daweros, iqneb werdes, iqneb gcodnoda... tipis 

warmoeba metad bunebrivia, oRond meSveli zmnis forma pre-

poziciuria da nawilakadaa qceuli. xofur, viwur-arqabul 

da aTinur-arTaSenul kiloebSi meSveli zmnis nacvlad ukve 

gvaqvs Turqulis meSveobiT sparsulidan nasesxebi beqi < º 

belqi (xof., viw.-arq.), beCi (aTin.-arT.); an kidev beqimda 

(xof., viw.-arq.), beCimda (aTin.-arT.). es elementi SeiZleba 

iyos rogorc prepoziciuri (beqi[mda] doTqvas º belqi 

doTqvas [xof., viw.-arq.] `iqneb Tqvas/mohyves”; beCi[mda] mox-
tasertu [aTin.-arT.] `iqneb mosuliyo” da misT.), ise _ pos-
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tpoziciuric (moxTasinteen beqi[mda] [xof.] `mosuliyo iq-

neb”; qomeqCas beqi[mda] º belqi [xof., viw.-arq.] `qe mogces iq-

neb”, otasen beCi[mda] [aTin.-arT.] `iyos iqneb” da a.S.). 

vfiqrobT, uwin lazur kiloTaTvisac damaxasiaTebeli un-

da yofiliyo megruliseburad meSvelzmniani konstruqcia; 

imavdroulad, meSveli zmna (romelic SemdgomSi nasesxebma 

elementma Caanacvla) prepoziciuric SeiZleboda yofili-

yo (rogorc samwignobro enaSi) da postpoziciuric (ro-

gorc megrul kiloSi). davZenT imasac, rom svanur kiloebSi 

moipoveba albaTobiT-miCneviTi nakvTebic, romlebic sam-

wignobro enisa da danarCeni kiloebis konstruqciebs uTa-

nabrdeba. 

amrigad, cxadad vrwmundebiT, rom zanuri qvejgufis 

yvela kiloSi mTliani morfologiuri inventari (brun-
vis niSnebi, zmnis piris niSnebi, xmovanprefiqsebi da a.S.), 
aseve _ saxeluri Tu zmnuri formaTwarmoebisa da sit-
yvaTwarmoebis ZiriTadi principebi, rac sametyvelo ko-
dis morfologiur sistemas da struqturas qmnis, uda-
vod qarTulia (qarTveluria). am mxriv, zanur kiloebsa 

da danarCen qarTul (qarTvelur) qvesistemebs Soris 

aranairi arsebiTi sistemur-struqturuli sxvaoba ar 

dasturdeba, xolo araarsebiT gansxvavebaTagan ki uk-
lebliv yvela sinqroniulia (da ara _ diaqroniuli). 

sintaqsSi _ megrulSic, xofurSic, viwur-arqabul-

Sic da aTinur-arTaSenulSic Tavs iCens iseTi movlenebi, 

romelTa gamoisobiTac es kiloebi upirispirdeba rogorc 

samwignobro enas, ise _ erTmaneTsac; TumcaRa, imavdrou-

lad, TiToeul movlenas analogebi eZebneba danarCen qar-

Tul (qarTvelur) qvesistemebSi. 

zanuri qvejgufis yvela kiloSi, msazRvrelisa da saz-

Rvrulis rigi iseTivea, rogoric Tanamedrove samwignobro 

enasa da danarCen kiloebSi: msazRvreli win uZRvis saz-

Rvruls. Sebrunebuli rigi, rogoric arqauli samwignob-
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ro enisTvis iyo damaxasiaTebeli, erTob iSviaTia _ gvxvde-

ba upiratesad toponimebSi (Waladidi, warCe < *wyarCe da 

a.S.); agreTve _ maSin, rodesac msazRvrelad gvaqvs kuTvni-

lebiTi nacvalsaxeli; magaliTad, megrulSi: diaCqimi `de-

daCemi”, muaCqimi `mamaCemi”... lazur kiloebSi msazRvrelad 

gamoyenebuli kuTvnilebiTi nacvalsaxeli metwilad pos-

tpoziciuria: oxori Cqimi `Cemi saxli”, juma sqani `Seni 

Zma”, berefe muSi `misi bavSvebi”... es, rogorc iTqva, arqau-

li samwignobro enisTvis damaxasiaTebel wyobas warmoad-

gens; xofurSi, viwur-arqabulSi da aTinur-arTaSenulSi 

misi gaaqtiureba gamowveuli unda iyos aramarto ganviTa-

rebis Sinagani kompetenciebiT an/da tendenciebiT, aramed 

_ imgvar enebTan kontaqtebis Sedegadac, rogoricaa berZnu-

li an Turquli: sayovelTaod cnobilia, rom am orive enaSi, 

kuTvnilebiTi nacvalsaxelebis funqciiT gamoyenebuli 

elementebi postpoziciuria; magaliTad, berZn.: ο φίλος μου 

`Cemi megobari”; Turq.: Kardeşleriniz `Tqveni Zmebi” da misT. 
msazRvrel-sazRvrulis brunebas rac Seexeba: megrul-

Sic, xofurSic, viwur-arqabulSic da aTinur-arTaSenul-

Sic rogorc atributuli, ise _ substantiuri sintagmac 

erTian odenobad aRiqmeba; amitomac, brunebisas sruli Se-

Tanxmeba gvaqvs mxolod saxelobiT brunvaSi (da isic _ mxo-

lod im SemTxvevaSi, roca sintagmis pirveli komponenti 

TanxmovanfuZiania); danarCen brunvebSi ki, saTanado niSnebi 

erTvis mxolod im komponents, romelic meore adgilze 

dgas, xolo pirveli komponenti metwilad, inarCunebs saxe-

lobiTi brunvis niSans.1 ganvixiloT jer megruli magali-

Tebi: 

                                                            
1 aRsaniSnavia, rom sintagmis pirvelma TanxmovanfuZianma kompo-
nentma SeiZleba dakargos saxelobiTi brunvis niSani, Tumca es 
movlena udavod meoreulia. 
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saxelobiTi: koCanier-i koC-i `kacuri kaci” 

moTxrobiTi: koCanier-i koC-q `kacurma kacma” 

micemiTi: koCanier-i ko-s º 

ko-c[H] 
`kacur kacs” 

naTesaobiTi: koCanier-i koC-
iS[i] 

`kacuri kacis” 

moqmedebiTi: koCanier-i koC-iT `kacuri kaciT” 
viTarebiTi: koCanier-i koC-o `kacur kacad” 

 
 

saxelobiTi: WiTa uSqur-i `wiTeli vaSli” 
moTxrobiTi: WiTa uSqur-q `wiTelma vaSlma” 

micemiTi: WiTa uSqur-s `wiTel vaSls” 
naTesaobiTi: WiTa uSqur-iS[i] `wiTeli vaSlis” 

moqmedebiTi: WiTa uSqur-iT `wiTeli vaSliT” 
viTarebiTi: WiTa uSqur-o `wiTel vaSlad” 

 

saxelobiTi: jaS[i] Gude `xis saxli” 

moTxrobiTi: jaS[i] Gude-q `xis saxli” 
micemiTi: jaS[i] Gude-s `xis saxls” 

naTesaobiTi: jaS[i] Gude-S[i] `xis saxlis” 

moqmedebiTi: jaS[i] Gude-T-i `xis saxliT” 
viTarebiTi: jaS[i] Gude-T `xis saxlad” 

 

xofurSic, viwur-arqabulSic da aTinur-arTaSenul-

Sic, rasakvirvelia, aseTive viTarebaa; amasTan, sintagmis 

pirvelma TanxmovanfuZianma komponentma saxelobiTi brun-

vis niSani SeiZleba dakargos mxolod viwur-arqabuli ki-

los arqabul kilokavSi. aq warmovadgenT iseT magaliTebs, 

romlebic samive lazuri kilosTvis gamodgeba: 
 

saxelobiTi: did-i biW-i `didi biWi” 

moTxrobiTi: did-i biW-i-q `didma biWma” 

micemiTi: did-i biW-i-s `did biWs” 
naTesaobiTi: did-i biW-iS[i]  `didi biWis” 
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moqmedebiTi: did-i biW-i-Te[n] `didi biWiT” 
 

saxelobiTi: mWiTa Rvin-i `wiTeli Rvino” 

moTxrobiTi: mWiTa Rvin-i-q `wiTelma Rvinom” 

micemiTi: mWiTa Rvin-i-s `wiTel Rvinos” 
naTesaobiTi: mWiTa Rvin-iS[i]  `wiTeli Rvinis” 

moqmedebiTi: mWiTa Rvin-i-
Te[n] 

`wiTeli RviniT” 

 

saxelobiTi: diSqaS[i] oxor-i `xis saxli” 

moTxrobiTi: diSqaS[i] oxor-i-q `xis saxlma” 

micemiTi: diSqaS[i] oxor-i-s `xis saxls” 
naTesaobiTi: diSqaS[i] oxor-

iS[i]  
`xis saxlis” 

moqmedebiTi: diSqaS[i] oxor-i-
Te[n] 

`xis saxliT” 

 

amrigad, zanuri (megrul-lazuri) qvejgufis oTxive 
kiloSi, rogorc vxedavT, atributuli msazRvreli saz-

RvrulTan saxelobiT brunvaSi dgas, miuxedavad imisa, rom 

uSualod brunvis niSani SeiZleba arc hqondes SenarCunebu-

li. TanxmovanfuZian msazRvrelebTan ganzogadebula im-
gvari viTareba, rogoric samwignobro enaSi Tavs iCens na-
TesaobiTsa da moqmedebiT brunvebSi (magaliTad: wiTel-i 

vaSl-is, wiTel-i vaSl-iT...);1 xmovanfuZian da substantiur 

msazRvrelebTan ki viTareba zustad iseTivea, rogoric sam-

wignobro enaSi. 

kidev erTi mniSvnelovani sintaqsuri Tavisebureba, 

rac mxolod xofurSi, viwur-arqabulsa da aTinur-arTaSe-

nulSi iCens Tavs, megrulisTvis ki sruliad ucxoa, gaxlavT 

na kavSirdarTuli zmnuri formis gamoyeneba substantiur 

                                                            
1

 imave pirobebSi zanuriseburi viTareba dasturdeba aseve iseT 
kiloebSic, rogorebicaa magaliTad, kakuri da aliabaduri (he-
rul kiloTa qvejgufi) an fereidnuli. 
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msazRvrelad. amaze pirvelad miuTiTa g. kartoziam 

(2005:145) da aRniSna: `lazurSi zmnac ibrunviso”; realu-

rad, viTareba aseTia: na kavSirdarTuli zmnuri forma ukve 

gasubstantivebulia, amitomac brunvis niSnebic ise SeiZ-

leba daerTos, rogorc nebismier saxels. amrigad, misi sub-

stantiur msazRvrelad gamoyenebac, upirveles yovlisa, 

funqciurad saxelebTan gatolebas ukavSirdeba. magali-

Tad: na dibadiSi ndRa `Seni dabadebis (`rom daibade-s”) 

dRe”, e-na moxTesfeSi didi `romlebic movidnen (`rom movi-

des-eb-is”), imaTi ufrosi” da misT. lazur kiloebSi dadas-

turebuli es movlena erTbaSad mogvagonebs substantiviza-

ciis im tips, romelic aqtiuri iyo arqaul samwignobro ena-

Si: xerTvis `erTvis” > xerTvis-i `rac/sadac erTvis”; ikiT-
xvis `ikiTxeba” > ikiTxvis-i `rac ikiTxeba” da misT. xofur-

Si, viwur-arqabulsa da aTinur-arTaSenulSi saxelobiTi 

brunvis niSnis nacvlad, substantivizacias axdens na kavSi-

ri; imavdroulad, substantivizebul zmnur formaTa bru-

neba, rogorc vnaxeT, saerTo-qarTuli (qarTveluri) movle-

naa, rac lazur kiloebSi dRemde aqtiuria, megrulSi ki 

moSlila. 
aqve unda aRvniSnoT, rom zanuri (megrul-lazuri) 

qvejgufis kiloebSi gvaqvs is samive sintaqsuri konstruq-

cia, rac zogadad, bunebrivi da damaxasiaTebelia mTeli qar-

Tuli (qarTveluri) enobrivi sistemisTvis: nominatiuri, 
ergatiuli da datiuri. rogorc wesi, samwignobro enaSi 

yvela erTpiriani zmna nominatiur konstruqcias qmnis, 
orpirian da sampirian1 zmnebs ki ZaluZs, viTarebidan ga-
momdinare, qmnides samive konstruqcias. swored aqedan ga-

momdinare, aucilebelia iTqvas erTi metad mniSvnelovani 

ram: mTis iberiul-kavkasiur enobriv sistemaTagan gan-

                                                            
1 metismetad iSviaTad _ oTxpiriansac; magaliTad: miWmie (Sen me 
mas is). 
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sxvavebiT, Tanamedrove qarTuli (qarTveluri) enobrivi 

sistemisTvis niSandoblivia msxvreuli ergatiuloba 

(ingl. Split Ergativity), rac imas niSnavs, rom esa Tu is zmna er-
gatiul konstruqcias qmnis mxolod da mxolod gansaz-
Rvruli yalibis nakvTebSi. ase, magaliTad, SevadaroT er-

TmaneTs samwignobro enis Seneba zmnis sxvadasxva yalibebi 

Semdeg winadadebebSi: 
 

kac-i aSenebs saxl-s 
kac-i aSenebda saxl-s 
kac-i aSenebdes saxl-s 
kac-i aaSenebs saxl-s 
kac-i aaSenebda saxl-s 
kac-i aaSenebdes saxl-s 
 

kac-ma aSena saxl-i 
kac-ma aSenos saxl-i 
kac-ma aaSena saxl-i 
kac-ma aaSenos saxl-i 
 

kac-s uSenebia saxl-i 
kac-s eSenebina saxl-i 
kac-s eSenebinos saxl-i 
kac-s auSenebia saxl-i 
kac-s aeSenebina saxl-i 
kac-s aeSenebinos saxli 

saxl-i Sendeba 
saxl-i Sendeboda 
saxl-i Sendebodes 
saxl-i aSendeba 
saxl-i aSendeboda 
saxl-i aSendebodes 
 

-------------- 
-------------- 
saxl-i aSenda 
saxl-i aSendes 
 

saxl-i Senebula 
saxl-i Senebuliyo 
saxl-i Senebuliyos 
saxl-i aSenebula 
saxl-i aSenebuliyo 
saxl-i aSenebuliyos 

 

rogorc vxedavT, erTi da imave zmnis sxvadasxva yali-
bebi sxvadasxva sintaqsur konstruqciebs qmnis _ esaa sa-

erTo-qarTuli (qarTveluri) principi, romelic daculia 

samwignobro enaSica da uklebliv yvela qvesistemaSic. amas-

Tan, amgvari viTareba dasturdeba rogorc sinqroniulad, 

ise _ diaqroniuladac. 

meore mxriv, davukvirdeT marcxniv Camoweril winada-

debebs, romlebSiac warmodgenilia orpiriani yalibi: pir-

vel eqvs nakvTSi gvaqvs nominatiuri konstruqcia _ qvemde-
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bare saxelobiT brunvaSia, damateba _ micemiTSi; momdevno 

oTx nakvTSi gvaqvs ergatiuli konstruqcia: qvemdebare 

moTxrobiT brunvaSia, damateba _ saxelobiTSi; bolo eqvs 

nakvTSi gvaqvs datiuri konstruqcia: qvemdebare micemiT 

brunvaSia, damateba _ saxelobiTSi. rogorc wesi, amgvari 

viTareba ucvlelad warmodgenilia mxolod samwignobro 

enaSi; qvesistemebSi dasturdeba garkveuli tipis sxvao-
bani, romlebic SesaZloa iyos Tavdapirvelica da meore-
ulic. 

megrul kiloSi, Cveulebisamebr, ergatiul konstruq-

cias erTpiriani zmnac qmnis zustad im nakvTebSi, romleb-

Sic orpiriani an/da sampiriani. sailustraciod warmovad-

genT zemoT moyvanil winadadebaTa megrul versiebs: 
 

koC-i aSenens Gude-s 
koC-i aSenendu Gude-s 
koC-i aSenendas Gude-s 
koC-i KSenens Gude-s 
koC-i KSenendu Gude-s 
koC-i KSenendas Gude-s 
 

koC-q aSenu Gude 
koC-q aSenas Gude 
koC-q KSenu Gude 
koC-q KSenas Gude 
 

ko-s uSenebu Gude 
ko-s uSenebudu Gude 
ko-s uSenebudas Gude 
ko-s ×Senebu Gude 
ko-s ×Senebudu Gude 
ko-s ×Senebudas Gude 

Gude iSenebu 
Gude iSenebudu 
Gude iSenebudas 
Gude LSenebu 
Gude LSenebudu 
Gude LSenebudas 
 

Gude-q iSenu 
Gude-q iSenas 
Gude-q LSenu 
Gude-q LSenas 
 

Gude Senebe 
Gude Senebedu 
Gude Senebedas 
Gude aSenebe 
Gude aSenebedu 
Gude aSenebedas 

 

amrigad, cxadad Cans, rom megrul kiloSi ganzogade-
bula is unari, rac samwignobro enaSi aqvs mxolod or- 
an/da sampirian zmnebs, Tumca sintaqsur konstruqciaTa 
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qmnadobis saerTo-qarTuli (qarTveluri) principi mainc 

ucvleli darCenila. megrulSi amJamad dadasturebuli 

viTareba meoreulia da, araiSviaTad, realizdeba xolme 

danarCen qarTul (qarTvelur) qvesistemebSic (magali-

Tad, aWarulSi: nesreTi xojam evda xeze... [gigineiSvili, 
Tofuria, qavTaraZe, 1961:400] `nasredin xoja avida xeze...”), 

oRond iq normad araa qceuli _ paralelurad (da ufro me-

tad) gvxvdeba nominatiuri konstruqciac samwignobro enis 

analogiurad. 

lazTa kiloTagan xofursa da viwur-arqabulSi 

dResdReobiT ramdenadme sxvagvari viTareba dasturde-
ba, vidre megrul kiloSi an/da samwignobro enaSi: aq erga-
tiuli konstruqcia gvaqvs aseve, or- an/da sampirian zmna-
Ta awmyos, namyo wyvetilis, I kavSirebiTis, myofadis, 
xolmeobiTis, myofadis kavSirebiTis nakvTebSic. sailus-
traciod warmovadgenT zemoT moyvanil winadadebaTa xo-
fur versiebs: 

 

koC-i-q kidufs oxor-i 
koC-i-q kiduptu oxor-i 
koC-i-q kiduptas oxor-i 
koC-i-q dokidufs oxor-i 
koC-i-q dokiduptu oxor-i 
koC-i-q dokiduptas oxor-i 
 

koC-i-q kidu oxor-i 
koC-i-q kidas oxor-i 
koC-i-q dokidu oxor-i 
koC-i-q dokidas oxor-i 
koC-i-q [do]kidasunon oxor-i 
koC-i-q dokidasuntu oxor-i 
koC-i-q dokidatu oxor-i 
 

oxor-i ikiden 
oxor-i ikidetu 
oxor-i ikidetas 
oxor-i dikiden 
oxor-i dikidetu 
oxor-i dikidetas 
 

oxor-i ikidu 
oxor-i ikidas 
oxor-i dikidu 
oxor-i dikidas 
oxor-i [d]ikidasinon 
oxor-i [d]ikidasuntu 
oxor-i [d]ikidatu 
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koC-i-s ukidun oxor-i 
koC-i-s ukidutu oxor-i 
koC-i-s ukidutas oxor-i 
koC-i-s dukidun oxor-i 
koC-i-s dukidutu oxor-i 
koC-i-s dukidutas oxor-i 

oxor-i kidaferen1 
oxor-i kidaferetu 
oxor-i kidaferetas 
oxor-i dokidaferen 
oxor-i dokidaferetu 
oxor-i dokidaferetas 

 

warmovadgenT agreTve, viwur-arqabul versiebsac: 
 

koC-i-q kodums oxor-i 
koC-i-q kodumtu oxor-i 
koC-i-q kodumtas oxor-i 
koC-i-q dokodums oxor-i 
koC-i-q dokodumtu oxor-i 
koC-i-q dokiduptas oxor-i 
 

koC-i-q kodu oxor-i 
koC-i-q kodas oxor-i 
koC-i-q dokodu oxor-i 
koC-i-q dokodas oxor-i 
koC-i-q [do]kodasen oxor-i 
koC-i-q dokoda[s]tu oxor-i 

 

koC-i-s ukodun oxor-i 
koC-i-s ukodutu oxor-i 
koC-i-s ukodutas oxor-i 
koC-i-s dukodun oxor-i 
koC-i-s dukodutu oxor-i 
koC-i-s dukodutas oxor-i 

oxor-i ikoden 
oxor-i ikodetu 
oxor-i ikodetas 
oxor-i dikoden 
oxor-i dikodetu 
oxor-i dikodetas 
 

oxor-i ikodu 
oxor-i ikodas 
oxor-i dikodu 
oxor-i dikodas 
oxor-i [d]ikodasen 
oxor-i [d]ikida[s]tu 
 

--------------------- 
--------------------- 
--------------------- 
--------------------- 
--------------------- 
--------------------- 

 

rogorc vxedavT, xofur da viwur-arqabul kiloebSi 

or- an/da sampirian zmnaTa iseTi nakvTebi, romelTac erga-
tiuli konstruqcia aqvT, marTlac metia, vidre megrul-
Si an/da samwignobro enaSi; erTpiriani zmnebi ki yvela nak-

                                                            
1 gadaxrili SriftiT mocemuli nakvTebi amJamad gvaqvs mxolod 
xofuris Cxalur da beRlevnur-murRulur kilokavebSi 
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vTSi nominatiuri konstruqciisani arian. miuxedavad ami-
sa, xofursa da viwur-arqabulSiac, sintaqsur konstruq-
ciaTa qmnadobis saerTo-qarTuli (qarTveluri) principi, 
faqtobrivad, ucvlelia iseve, rogorc megrul kiloSi. 

aqve aucileblad unda aRiniSnos erTi Zalian mniSvne-

lovani faqtic: gamoTqmulia mosazreba, TiTqosda lazur 

kiloebSi yvela sampiriani zmna, aseve _ orpirian zmnaTa 

umravlesobac, yvela nakvTSi ergatiuli konstruqciisa 

iyos, rogorc mTis iberiul-kavkasiur enobriv erTeu-
lebSi (rogava, 1975:273-280). es Secdoma ganapiroba orma 

ZiriTadma faqtorma: 1. uwin miiCneoda, rom arcerTi la-
zuri kilosaTvis datiuri konstruqciis I TurmeobiTis, 
II TurmeobiTis da IV kavSirebiTis nakvTebi damaxasiaTe-
beli ar iyo; amitomac, maTi monacemebi ar yofila gaTva-
liswinebuli; 2. rakiRa specifikur TurmeobiTTa/ kav-
SirebiTTa nakvTebi ergatiuli konstruqciisaa, ise Ca-
iTvala, viTomc lazur kiloebSi, mTis iberiul-kavkasi-
ur enobriv erTeulTa msgavsad, sruli ergatiuloba 

(ingl. Full Ergativity) gvqonodes. 
dResdReobiT ukve cxadia, rom xofurSic da viwur-

arqabulSic arsebiTad iseTive msxvreuli ergatiuloba 

gvaqvs, rogoric samwignobro enasa da danarCen qarTul 

(qarTvelur) qvesistemebSi (maT Soris _ megrul kilo-
Si). sxvaoba erTob umniSvneloa da sinqroniuli, diaqro-
niulad ki yvelgan xofurisa da viwur-arqabulis analo-
giuri viTareba unda gvqonoda: amas amtkicebs imgvari sayu-

radRebo gadmonaSTic, rogoricaa dronakli icis zmna _ I 
TurmeobiTis, II TurmeobiTisa da IV kavSirebiTis garda, mi-

si yvela danarCeni nakvTi, rac ki -c- Zirisagan iwarmoeba, er-

gatiuli konstruqciisaa: kacma icis, kacma icoda, kacma 

icodes (msjelobisTvis ix. g. rogavas zemoT damowmebuli 

statia). davZenT imasac, rom livanur (nigalur) kiloSi 

dRemde kargadaa Semonaxuli aRniSnuli viTareba: qalman 

akeTavs saWmeli `qali akeTebs saWmels”, dineCemman ver ag-
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navda Turquli `bebiaCemi ver gebulobda (`ver agnebda”) 

Turquls” da misT. mavanma, SesaZloa, es `lazuris gavlenad” 
CaTvalos, magram Cvenc darwmunebiT SegviZlia gavimeoroT, 
rom diaqroniul doneze, saerTo-qarTuli (qarTveluri) 

movlenaa, romelic aqamde daucavs zanur (megrul-lazur) 

kiloTagan _ xofursa da viwur-arqabuls, mesxur kiloTa-
gan _ upirveles yovlisa, livanurs (nigalurs). 

aTinur-arTaSenuls rac Seexeba: amJamad, iq ergati-
uli konstruqcia SesamCnevadaa Seryeuli; amisi mizezia 

rogorc ucxo enobriv erTeulTa (Turquli, pontouri 

berZnuli...) wamlekavi gavlena, ise _ fonetikuri pro-
cesi (absolutur bolokidur poziciaSi moTxrobiTi 

brunvis -q niSnis dakargva); TumcaRa, diaqroniulad ise-
Tive viTareba unda yofiliyo, rogoric xofursa da viwur-

arqabulSia. davZenT imasac, rom moTxrobiTi brunvis -q ni-
Sani aTinur-arTaSenulis kilokavebSi sporadulad dRem-
dea daculi (ZiriTadad _ ufrosi Taobis metyvelebaSi; 
araiSviaTad, erTi da igive pirovnebac ki, SeiZleba, zogan 

icavdes moTxrobiTis niSans, zogan _ ara): an amosavali 

formiT, an kidev _ meoreuli saxiT (-~). davZenT imasac, rom 

ergatiuli konstruqciis Seryevis miuxedavad, aTinur-
arTaSenul kiloSi aramc da aramc ar Camoyalibebula no-
minatiuri konstruqcia akuzativis (an misi fardi sxva 

romelime) brunviT. sailustraciod warmovadgenT zemoT 

moyvanil winadadebaTa aTinur-arTaSenul versiebs: 
 

koC-i-q kodums oxor-i 
koC-i-q kodumtu oxor-i 
koC-i-q kodumtas oxor-i 

oxor-i ikoden 
oxor-i ikodetu 
oxor-i ikodetas 

                                                            
1 ukoduren da dukoduren tipis formebi (maTSi -ren daboloe-
ba gaCenilia morfologiuri analogiis Sedegad, vinaidan II da III 
TurmeobiTSi, Sesabamisad, gvaqvs: ukodurtu da ukodurtas; 
orivegan -r-t-u da -r-t-a-s segmentebi aRiqmeba meSvel zmnad) axa-
siaTebs aTinur-arTaSenuli kilos Rvandur-ZRemur kilokavs (ix. 
agreTve: kartozia, 2005:143-144). 
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koC-i-q dokodums oxor-i 
koC-i-q dokodumtu oxor-i 
koC-i-q dokiduptas oxor-i 
 

koC-i-q kodu oxor-i 
koC-i-q kodas oxor-i 
koC-i-q dokodu oxor-i 
koC-i-q dokidas oxor-i 
koC-i-q [do]kodase[re]n oxor-i 
koC-i-q dokodasertu oxor-i 
 

koC-i-s ukodu[re]n1 oxor-i 
koC-i-s ukodu[r]tu oxor-i 
koC-i-s ukodu[r]tas oxor-i 
koC-i-s dukodu[re]n oxor-i 
koC-i-s dukodu[r]tu oxor-i 
koC-i-s dukodu[r]tas oxor-i 

oxor-i dikoden 
oxor-i dikodetu 
oxor-i dikodetas 
 

oxor-i ikodu 
oxor-i ikodas 
oxor-i dikodu 
oxor-i dikodas 
oxor-i [d]ikodase[re]n 
oxor-i [d]ikodasertu 
 

--------------------- 
--------------------- 
--------------------- 
--------------------- 
--------------------- 
--------------------- 

 

maSasadame, uwin da dResac, aTinur-arTaSenulSic ise-

Tive tipis msxvreuli ergatiuloba dasturdeba, rogoric 

xofursa da viwur-arqabulSi. gansxvaveba mxolod isaa, rom 

aTinur-arTaSenulSi brunvis niSnebi fonetikur niadagze 

dakargula. es, rogorc ukve aRiniSna, qmnis STabeWdilebas, 

TiTqos xsenebul kilokavSi ergatiuli konstruqcia, er-

Tgvarad, darRveuli iyos. 

sxva mniSvnelovani sintaqsuri Tavisebureba, rac xo-

furSi, viwur-arqabulsa da aTinur-arTaSenulSi iCens 

Tavs, Semdegia: ama Tu im zmnur formas zogierTi brunvis 

niSani SeiZleba daerTos, rogorc erTgvari sagaremoebo 

nawilaki. ase, magaliTad, xofur kilosa da viwur-arqabuli 

kilos arqabul kilokavSi naTesaobiTi brunvis niSani (mxo-

lod -Si formiT) zmnur formebTan gamoxatavs samwignob-

ro enis `rom” an/da `roca” maqvemdebarebeli kavSirebis 

funqcias: man dovibadiSi, enni umCane juma Cqimi vitoxuT 

waneri teetu (xof.) `me rom davibade, Cemi sul ufrosi Zma 
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TxuTmeti wlisa yofiliyo [Turme]”; muTTu va giCqinSi, 
miTTiSe Rnosi vaSa megaCen (arq.) `roca [saerTod] araferi 

ici, [saerTod] veravis Wkuas ver daarigeb (`visdame Wkua ar-

mca migecema”)”... 

xofuri kilosa da arqabuli kilokavisagan gansxvave-

biT, viwur-arqabuli kilos viwur kilokavsa da aTinur-ar-

TaSenul kiloSi imave `rom” an/da `roca” maqvemdebarebeli 

kavSirebis funqcias gamoxatavs zmnur formebze darTuli 

micemiTi brunvis niSani (viwur kilokavSi _ -i-s formiT, 

aTinur-arTaSenul kiloSi ki _ -s º-s-i º -s-o1
 formiT); ma-

Sasadame, zemoT moyvanili xofuri da arqabuli winadadebe-

bi viwursa da aTinur-arTaSenulSi amgvar saxes miiRebs: ma 

dobibadiis, enni umCane juma Cqimi vitoxuT waneri tu-
dortun (viw.), ma dovibadiso, eni morderi juma Sqimi vi-
toxu waneri tudortu (aTin.-arT.); muTu va giCqitais, 
miTiSa Rnosi va megaCen (viw.), muTi vaTi giSqurtasi, miTi-
Sa Rnosi vapa megaCen (aTin.-arT.) da misT. xsenebul qvesis-

temebSi oden naTesaobiTi brunvis niSani sagaremoebo nawi-

lakis funqciiT saerTod ar gvxvdeba. 

xofurSic, viwur-arqabulSica da aTinur-arTaSe-

nulSic, naTesaobiTi brunvis niSans erTvis zmnisarTi 

ekule º okule º ukule º ukale º uka~e `Semdeg; kvalad”. 

miRebuli formebi: -Skule º -Squle (xof., viw.-arq.), -Wku-
le (sarf.), -Sukule (Cxal., beRl.-murR.), -Cqule (arq.), -
Sukale º -Suka~e º -Suka~ (aTin.-arT.) daerTvis zmnur 

formebs da aqvs sagaremoebo mniSvneloba `mas Semdeg, 

rac...”; magaliTad: man doibadiWkule, dadi Cqimi xofaSen-
don sarfiSa qomokaxTu (sarf.) `mas Semdeg, rac me davibade, 

deidaCemi xofidan sarfSi gadmovida”; a~a ognuSqule, di-
do gu[r]is qonaWu (xof.) `mas Semdeg, rac es gaigo[na], Zali-

an dawyda guli”; si idaSkule, ma xolo bidaa (viw.) `mas Sem-

                                                            
1 -i da -o Cveulebrivi savrcobi xmovnebia. 
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deg, rac Sen waxval, mec wa[mo]val”; e bozo qobZiriSukule 

Suri miTurTun (Cxal.) `mas Semdeg, rac is gogo vnaxe, veRar 

visveneb (`suli miTrTis”)”; harbi diCoduCqul’, xasani po-
liSe go~qTu (arq.) `mas Semdeg, rac omi dasrulda, hasani 

stambolSi dabrunda”; hiSo miwuSukale, baSqaTulli vi-
duSuni (aTin.-arT.) `mas Semdeg, rac egre miTxra, sxvagvarad 

Cavfiqrdi” da misT. 

aseve: xofurSic, viwur-arqabulSica da aTinur-arTa-

SenulSic, mimarTulebiTi brunvis niSanic SeiZleba daer-

Tos zmnur formebs; aseT SemTxvevaSi, mas aqvs sagaremoebo 

mniSvneloba `vidre...; manam, sanam...”; magaliTad: man va mofTa-
Sa, oberguz mo g~oWkaf! (xof.) `vidre me ar moval, Toxnas nu 

daiwyeb!”; heSo tuSaqis, Cqar muTu va zopontu (viw.-arq.) 

`vidre ise iyo, sulac arafers ambobda”; nana Skimiqo, onwe-
li minkartuSa, a muTxafeTi Sumtu (aTin.-arT.) `dedaCemi 

manam, sanam akvans mirwevda, [Tan] raRaceebsac qsovda”... 

vfiqrobT, lazur kiloTa es Tavisebureba uTuod unda 

ukavSirdebodes zmnur formaTa imgvari tipis substantivi-

zacias, risi magaliTebic sakmaod moipoveba arqaul samwig-

nobro enaSi. Cven mxedvelobaSi gvaqvs xerTvis > xerTvis-i, 
ikiTxvis > ikiTxvis-i, ars > ars-i, Rirs > Rirs-i, mrwams > 

mrwams-i tipis warmoeba, romlis principic, rogorc vxe-

davT, Semdegia: zmnur formas pirdapir erTvis saxelobiTi 

brunvis -i niSani; Sedegad, miiReba nazmnari saxeli, romelic 

ukve savsebiT Cveulebrivad SegviZlia, vabrunoT. 

rasakvirvelia, Tuki SesaZlebelia, rom zmnur formas 

daerTos saxelobiTi brunvis niSani, maSin SesaZlebeli 

iqneba masze sxva brunvaTa niSnebis darTvac. Tu zmnur 

formaze saxelobiTi brunvis niSnis darTviT miiReba naz-
mnari forma, romelic funqciiT mimReobas efardeba, sxva 

brunvaTa niSnebis darTviT miviRebT imgvar nazmnar for-
mebs, romlebic funqciiT mimReobaTa saTanado brunvebis 

formebs Seefardeba. sxvagvarad rom vTqvaT, lazur kilo-



 
 

480 

TaTvis damaxasiaTebeli forma miRun-Sa `vidre maqvs, sanam 

maqvs” da samwignob-ro enaSi povnieri mrwams-i `rac mwams” er-

Ti da imave principiTaa nawarmoebi, oRond brunvis niSnebia 

sxvadasxva da swored aqedan gamomdinare, formaTa funqcie-

bic sxvadasxvaa. CvenTvis, upirveles yovlisa, sayuradRebo 

isaa, rom arqauli samwignobro enisaTvis niSandoblivi 

warmoeba kvlavindeburadve aqtiuria iredentul qvesis-
temebSi (kiloebSi), romlebic dRes TiTqmis sruliad ar 

ganicdian Tanamedrove samwignobro enis gavlenas. 
aqve, bunebrivia, daismis kiTxva: axasiaTebda Tu ara igive 

Tavisebureba megrulsac an/da zanuris garda, romelime sxva 

qvejgufSi Semaval qvesistemebsac? amaze sakmaod damajerebe-

li dadebiTi pasuxi SegviZlia gavceT: Tavis droze, erTob 

marTebulad aRniSna a. SaniZem (1981: 402-409), rom rogorc 

samwignobro enaSi, ise _ megrul kilosa da svanur kilo-
ebSi, zedsarTavi saxelebis aRmatebiTi xarisxis formebi 

uwin ganarCevda pirebs: samwignobro enaSi `formebi aseTi 

iqneboda: m-i-mjobYsi, g-i-mjobYsi, x-u-mjobYsi, m-i-didYsi, g-i-

didYsi, x-u-didYsi... [megrulSi]: m-i-CaSi (Cemze ufrosi), g-i-
CaSi (Senze ufrosi) da h-u-CaSi (masze ufrosi), magram miCaS-

giCaSis dakargviT (h)uCaS&ic dazianda: man dakarga unari pi-

ris gamoxatvisa da odesRac piriani forma amJamad upirod 

gvevlineba. svanurSi... xarisxis xo TavsarTis x warmoSobiT 

mesame piris niSnad unda vicnaT da aRvadginoT danarCeni pi-

ris formebic: m-i-ncina (Cemze ufro wvrili), j-i-ncina (Senze 

ufro wvrili), x-o-ncina (masze ufro wvrili). pirveli ori 

formis gadavardnis Semdeg mesamesac (am magaliTSi xonci-

na&s) daukargavs pirianoba da upirod qceula” (SaniZe, 

1981:407-409). 

Cveni mxriv davZenT, rom uklebliv yvela forma, ro-
melsac a. SaniZe citataSi ganixilavs, substantivizebul 

zmnas warmoadgens. uwin, arqaul samwignobro enaSi unda 

gvqonoda: *m-i-mjob-av-i-s > *m-i-mjob-a-i-s > *m-i-mjob-Y-s 



 
 

481 

`is me mjobia"; *g-i-mjob-av-i-s > *g-i-mjob-a-i-s > *g-i-mjob-
Y-s `is Sen gjobia";  *x-u-mjob-av-i-s > *x-u-mjob-a-i-s > *x-u-
mjob-Y-s `is mas sjobia";1 Sesabamisad, *m-i-mjob-Y-s, *g-i-m-
job-Y-s, *x-u-mjob-Y-s zmnaTagan, substantivizebis zemoT 

aRwerili principiT miRebulia: *m-i-mjob-Y-s-i `is, vinc me 

mjobia", *m-i-mjob-Y-s-i `is, vinc Sen gjobia", x-u-mjob-Y-s-i 
`is, vinc/rac mas sjobia" da a.S. am ukanasknel formaTa kanon-

zomieri Sesatyvisi zanuri qvejgufis kiloTa winapar met-

yvelebaSi usaTuod iqneboda: *m-i-jgu-S-i º *m-i-jgi-S-i, *g-
i-jgu-S-i º *g-i-jgi-S-i, *h-u-jgu-S-i º *h-u-jgi-S-i; vvarau-
dobT imasac, rom am formebSi S < s unda momxdariyo saxelo-

biTi brunvis -i niSnis darTvis Semdgom. megrul kiloSi 

dRemde gvaqvs ujguSi `ukeTesi”, lazur kiloebSi ki iTqmis 

ujgiSi; Sesabamisi zmnuri forma _ `sjobia” _ megrul kilo-

Si JRers, rogorc u-jg-u-n, lazur kiloTagan ki xofurSi, 

aTinur-arTaSenulsa da viwur-arqabulis arqabul kilo-

kavSi iTqmis u-jg-i-n da mxolod viwur kilokavSia SemorCe-

nili uZvelesi forma u-jg-in-s, romlisganac, saxelobiTi 

brunvis -i niSnis darTviT da Temis niSniseuli n Tanxmovnis 

dakargviT, migviRia ujgiSi.2 
svanur kiloebSic, raRa Tqma unda, zedsarTav saxelTa 

aRmatebiTi xarisxis yvela forma Sesabamisi substantivize-

buli zmnisagan momdinareobs, oRond saxelobiTi brunvis -
i niSani aRar aris warmodgenili, mokvecilia. aseve, aRaraa 

                                                            
1 arqauli samwignobro enisTvis damaxasiaTebeli *x-u-mjob-av-is 
tipis warmoeba Semoinaxa fxour kiloTa qvejgufSi Semavalma xev-
surulma kilom: u-creml-o-i-s (*u-creml-ov-is) `acremlebuli 

aqvs", u-Wrel-o-i-s (*u-Wrel-ov-is) `aWrelebuli aqvs”... (WinWa-
rauli, 1962:123; jorbenaZe, 1989:233). 
2 am formis garda, mxolod xofur kiloSi gvaqvs analogiurad na-
warmoebi forma umkilaSe `umcrosi”; arc erT lazur kilosa Tu 
kilokavSi, zedsarTav saxelTa aRmatebiTi xarisxis organuli 
warmoebis sxva magaliTebi aRar dasturdeba. 
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warmodgenili mesame piris niSani -s. svanur formaTa bolo-

kiduri -a (xo-ncin-a `uwvrilesi”, xo-wran-a `uwiTlesi”...) 

ki arqaul samwignobro enaSi warmodgenili Y-s amosavali 

unda iyos. amasTan, svanur kiloebSive moipoveba zmnuri 

forma xajeS `hgavs”, romelic iSleba ase: x-a-j-e-S; am forma-

Si, bolokiduri S miRebuli unda iyos swored im procesis 

Sedegad, rac zemoT, megruli da lazuri masalis gaa-nali-

zebisas aRvwereT. anu, uwin svanur kiloebSi unda gvqonoda 

zmnuri forma *x-a-j-e-s (< *x-aj-a-i-s <*x-a-j-av-i-s1) `hgavs”, 

romlisganac substantivizebiT miviRebdiT amgvar nazmnar 

formas: *x-a-j-e-s-i > *x-a-j-e-S-i `is, vinc/rac mas hgavs”... 

mogvianebiT ki, *x-a-j-e-S-i formas saxelobiTi brunvis ni-

Sani moekveca: x-a-j-e-S; amitomac, xelaxla gadaazrianda 

zmnad. 

maSasadame, davrwmundiT, rom zmnis pirian formaTa 

substantivizeba maTze brunvis niSnebis darTviT Zvel-
Taganve saerTo-qarTul (qarTvelur) Taviseburebas war-
moadgenda. Tanamedrove samwignobro enasa da kiloebis 

umetesobas is gadmonaSTis saxiT Semounaxavs, aqtiur 

procesad ki mxolod lazur kiloebSi SenarCunebula. 
amisi erT-erTi mizezi, vgonebT, Turqulis xangrZlivi gav-

lena unda iyos: xsenebuli enisaTvis, rogorc cnobilia, er-

Tob damaxasiaTebelia zmnaTa iseTi sagaremoebo formebi da 

konstruqciebi, rogorebicaa, magaliTad: Giderken `wasvlis 

momentSi”, Gittikte `wasvlisas”, Gelmeden önce `mosvlamde”, Gel-
dikten sonra `mosvlis Semdeg” da misT. TiToeuli maTgani, ro-

gorc wesi, efardeba sxva enaTa damokidebul winadadebebs,2 

e.i. sakmaod mniSvnelovani sintaqsuri datvirTva aqvs. 

                                                            
1 Sdr. xevs.: Rgavis < *x-g-av-i-s. svanur kiloebSi momxdara Zirise-
uli g Tanxmovnis afrikatizacia.  
2 Sdr.: ağabeyim evlendiğinde on dört yaşındaydım `Cemi ufrosi Zma roca 
daqorwinda, 14 wlisa viyavi”. 
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swored amitomac, saxeldobr XVII saukunis II naxevri-

dan moyolebuli, roca lazTaTvis prestiJul enad iqca 

Turquli (da, aqedan gamomdinare, lazur metyvelebaSiac 

gaxSirda morfologiur-sintaqsuri kalkirebis SemTxveve-

bi), substantivizaciis Zveli principi ukve gamoiyenes Tur-

quli zmnebis sagaremoebo formebisa da konstruqciebis 

ramdenadme zust SesatyvisTa sawarmoeblad: Giderken kalki-

rebuli iqna, rogorc nulutu-Sa, Gittikte _ rogorc nulu-

tu-Si º nulutu-is º nulutu-s-i, Gelmeden önce _ moxTa-Sa 

(< moxTas-Sa), Geldikten sonra _ moxTu-S-kule º moxTu-S-qu-
le º moxTu-S-ukule º moxTu-S-ukale da a.S.1 

sabolood, ZiriTadi fonetikur-fonologiuri, mor-
fologiuri da sintaqsuri Taviseburebebis analizis Sede-

gad vrwmundebiT, rom zanuri (megrul-lazuri) qvejgufis 

oTxive kilo _ megrulic, xofuric, viwur-arqabulic da 

aTinur-arTaSenulic tipiur qarTul (qarTvelur) met-
yvelebas warmoadgens. sinqroniul doneze TiToeuli 

maTgani gamorCeulia garkveuli niSnebiT, diaqroniul 

doneze ki ufro mkafiod Cans, erTi mxriv, qvesistemuri 

igiveoba, meore mxriv _ uwyveti sistemuri erToba sam-
wignobro enasa da danarCen qvesistemebTan. rac mTavaria: 
dgindeba, rom yvela tipis sxvaobas ganapirobebs qvesis-
temuri preferencia da, mis fonze, upiratesad foneti-

                                                            
1 Sdr. heruli kiloebi: saxSi mamis avad gaBdomaSi CvenSi adaTi: 
SOl Tavze trialovdes (imnaiSvili, 1966:170) `saxlSi mama ro-
ca avad gaxdeba, CvenSi [asea] wesi: Svili Tavs unda dastrialeb-
des”; Cem moslOnJax ar waxOde! (RambaSiZe, 1988:246) `sanam ar mo-
val, ar waxvide!” _ orive magaliTSi iq, sadac lazur kiloebSi 

warmodgenili iqneboda zmnis piriani forma + brunvis niSani, 
warmodgenilia sawyisi adgilobiT da miwevniT brunvebSi; e.i. he-
rul metyvelebas ucxo (am SemTxvevaSi _ azerbaijanuli da xunZu-
ri enebisaTvis damaxasiaTebeli) sintaqsuri konstruqcia gadmou-
Ria im principiT, rac dReisaTvis araiSviaTad gvxvdeba samwignob-
ro enaSic (vrclad ix.: imnaiSvili, 1966:141-142). 
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kuri (SedarebiT naklebad _ morfologiuri Tu sintaq-
suri) procesebis SeuzRudavad (maqsimalur donemde) 

ganxorcieleba. 
2.1.3. megruli da lazuri metyvelebebi sociolin-

gvisturi TvalsazrisiT. dResdReobiT, erTi mxriv _ meg-

ruli kilos, xolo meore mxriv _ xofur, viwur-arqabul da 

aTinur-arTaSenul kiloTa saarsebo sociolingvisturi 

garemo kardinalurad gansxvavebulia: megruli (da agreTve 

_ xofuri kilos sarfuli kilokavi) arsebobs da viTardeba 

klasikuri diglosiis pirobebSi, missave homogenur samwig-

nobro normasTan tradiciulad mWidro kavSirSi; xofuri 

(sarfuli kilokavis gamoklebiT), viwur-arqabuli da aTi-

nur-arTaSenuli ki _ iredentul, sruliad orenovan gare-

moSi, uorientirod,1 ucxo enis yovlismomcveli aRmatebisa 

da wamlekavi gavlenis fonze. sxvagvarad Tuki vityviT, amJa-
mindeli socialuri garemo megruli kilosTvis (da xo-
furis sarfuli kilokavisTvis) bunebrivia, xolo xofu-
ri (sarfuli kilokavis gamoklebiT), viwur-arqabuli da 

aTinur-arTaSenuli kiloebisaTvis _ arabunebrivi da sa-
xifaToc ki. 

swored aqedan gamomdinare, Sinagani kompetenciebiT 

(rac gulisxmobs, upirveles yovlisa, TaobaTa cvlis pro-

cesSi funqciis met-naklebad srulad SenarCunebis TavisTa-

vadi unaris qonas) yovelTvis gamoirCeoda (da dResac gamo-

irCeva) megruli kilo; masTan SedarebiT, lazuri kiloebi 

TandaTanobiT Tmoben poziciebs. arada, XVII saukunis 40-ia-

ni wlebis II naxevridan moyolebuli (anu mas Semdeg, rac la-

zeTis mTeli teritoria osmaleTis samflobelod iqca da 

                                                            
1
 TurqeTis teritoriaze moqceul lazur kiloebs 1921 wlidan 
TiTqmis savsebiT aRar aqvT spontanuri kavSiri saerTo-qarTul 
samwignobro normasTan. miuxedavad amisa, mainc dRemde inarCune-
ben mWidro urTierTobas TurqeTis teritoriazeve gavrcele-
bul sxva qarTul (qarTvelur) kiloebTan. 
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iq ZaldatanebiT gavrcelda sunituri islami, saqarTvelos 

samociqulo avtokefalur marTlmadidebel eklesias ki 

yvela ufleba CamoerTva [vrclad ix.: andriaZe, 2005: 73-

97]), vidre Cvens dromde, TurqeTis moqalaqe lazTa eTniku-

ri qarTvelobis ZiriTadi niSani (rac maT ganasxvavebs Tana-

moqalaqe da erTmorwmune eTnikur TurqTagan) mxolod la-

zuri metyvelebaa: Tuki TurqeTis moqalaqe lazi lazu-
rad aRar metyvelebs, e.i. ukve deeTnizebulia, radgan 

eTnikuri vinaobis danarCeni maxasiaTeblebi (saxeli, gva-
ri, religia, sazogadoebrivi ganwyoba...) mas, didi xania, 
Turquli aqvs isedac. amasTan, TurqeTis teritoriaze 

moqceul lazeTSi ukve TiTqmis mTlianadaa moSlili is 

socialuri viTarebac, romelic iq osmaloTa eqspansiis 

droidan damyarda da, mas Semdeg, bare oTxi aswleulis 

ganmavlobaSi, lazur kiloTa Tundac SesamCnevad Sez-
Ruduli saxiT arsebobasa da ganviTarebas ganapirobebda. 
amis umTavresi mizezebia Tanamedrove Turquli sazoga-
doebis mzardi integruloba da urbanizaciis maRali do-
ne. aRsaniSnavia aseve isic, rom lazur kiloTa defunqciona-

lizebis procesi TurqeTSi Seuqcevadi gaxda gasuli sauku-

nis 50-iani wlebidan. 

Sdr. megruli kilos viTareba: misi gavrcelebis areal-

Si dRemde ucvlelad narCundeba is socialuri garemo, ro-

melic odiTgan warmoiqmna da gansazRvra xsenebuli metyve-

lebis mimarTeba orientirisadmi. am SemTxvevaSi, mTavari 

isaa, rom megruli kilo da saerTo-qarTuli (qarTvelu-
ri) samwignobro ena, rogorc erTi enobrivi sistemis Se-
madgeneli nawilebi, dasabamidanve mWidro urTierTka-
vSirSi viTardebian; amitom, isini socialurad arc ari-
an gamijnulni imdenad mkveTrad, ramdenadac TurqeTis 

teritoriaze moqceul lazeTSi _ lazuri kiloebi (anu 

adgilobriv mkvidrTa metyveleba) da samwignobro Tur-
quli (anu oficialuri ena, romelsac adgilobriv met-
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yvelebasTan Soreuli naTesaobac ki ar akavSirebs): raki 

yoveli megreli eTnikurad qarTvelia, megruli kilo da 

samwignobro qarTuli ena mudam imijneboda da imijneba, 
upiratesad, funqciurad. sxvagvarad Tuki vityviT, meg-
relTaTvis megruli kuTxuri metyvelebaa, samwignobro 

qarTuli _ dedaena. swored amgvari mimarTebis wyalo-
biT, megruli kilo araTu inarCunebs Tavis funqcias, 
aramed agreTve, samwignobro qarTulis erT-erT mZlavr 

sayrdenadac gvevlineba (am sakiTxis Taobaze vrclad ix.: 
gejua, 2021:22-35). 

amasTan dakavSirebiT, erTob Rirssacnobia es faqtic: 

adreve lazeTi (º WaneTi), anu egrisis (dasavleTi saqarTve-

los) ukiduresi samxreT-dasavleTi nawili, moicavda teri-

torias md. Woroxis SesarTavidan vidre md. halisis1 Sesar-

Tavamde. Cveulebisamebr, gamoiyofoda aRmosavleTi, Sua da 

dasavleTi lazeTi (º WaneTi). saqarTveloSi andria pirvel-

wodebulis, svimon kananelisa da mataTas mosvlis perio-

disTvis, am sami mxaridan qarTuli (qarTveluri) iyo mxo-

lod Sua da aRmosavleTi lazeTi (º WaneTi), TumcaRa Sem-

dgomSi (III saukunis II naxevridan moyolebuli), Sua nawi-

lic, dasavleTis msgavsad, berZnebma daikaves (labaZe, 

2009:182-183). saqarTvelos farglebSi darCa lazeTis (º Wa-

neTis) aRmosavleTi nawili _ teritoria Tanamedrove go-
niodan (saqarTvelo, aWaris ar) Tanamedrove q. ofamde 

(Turq. Of, berZn. Όφη, qarT. xufaTi; amJamad TurqeTis tra-

pizonis ilis ofis ilCes adm. centria). realurad, es gax-
lavT lazTa dRevandeli kiloebis _ xofuris, viwur-ar-

                                                            
1 Tanamedrove saxelwodebaa yizilirmaqi (Turq. Kızılırmak `wiTeli 
mdinare”), xolo Ἅλυς berZnulenovan wyaroebSi dasturdeba. dama-
jerebelia varaudi, rom berZnuli dasaxelebisaTvis amosavali Se-
iZleboda yofiliyo megrul-lazuri sityva Rali `mdinare; Re-
le”. aqve aRvniSnavT imasac, rom lazeTis dasavleT sazRvars md. 
yizilirmaqis iqiTac avleben (ingoroyva, 1954:272). 
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qabulisa da aTinur-arTaSenulis gavrcelebis area-
lic.1 bunebrivia, rom aRniSnul teritoriaze qarTuli 

(qarTveluri) kuTxuri metyvelebis (qvesistemebis) 

dRemde Semonaxva ganapiroba swored iman, rom aRmosavle-
Ti lazeTi (º WaneTi) eTnokulturulad arasodes gan-
calkevebula qarTuli (qarTveluri) samyarosagan.2 
XVII-XVIII saukuneTa mijnidan, is mxolod da mxolod poli-

tikurad daeqvemdebara osmaleTis imperias. 

maSasadame, is sociolingvisturi viTareba, romel-
Siac amJamad arseboba da ganviTareba uwevs lazTa kilo-
ebs: xofurs (sarfuli kilokavis gamoklebiT), viwur-ar-
qabulsa da aTinur-arTaSenuls, XVII-XVIII saukuneebidan 

dawyebul politikur procesTa safuZvelze TandaTano-
biT warmoqmnili mocemulobaa. saxeldobr, socialur ga-

remos rac Seexeba: 1922 wlidan (anu im droidan, roca daar-

sda TurqeTis respublika) moyolebuli, dRemde lazebi 

(iseve, rogorc TurqeTis qarTvelTa danarCeni jgufebic) 

gacilebiT ufro metad da swrafad integrirdebian Turqu-

lenovan sazogadoebaSi, vidre osmaleTis dros. soflebSic 

ki, sadac gasuli saukunis 50-ian wlebamde, Turquli mxo-

                                                            
1 dRes lazurad aRar laparakoben TurqeTis rizes ilis fazaris 

ilCes sof. qemeridan q. ofamde gadaWimul xufaTis TemSi; Tumca-
Ra, XVIII saukunemde, iq gavrcelebuli iyo kilo, romelic Zalze 
axlos idga Tanamedrove aTinur-arTaSenulTan. 
2 aqve davZenT imasac, rom dasavleTi da Sua lazeTis (º WaneTis) mi-
webi Tamar mefem gaaerTiana trapizonis imperiis (1204-1461) Se-
madgenlobaSi (ar SemouerTa saqarTvelos), radgan iqauri mosax-
leoba eTnokulturulad (da, cxadia, enobrivadac!) ukve aTas 
welze meti xnis gaberZnebuli iyo. saqarTvelos samefosa da tra-
pizonis imperias Soris sazRvari gadioda q. xufaTTan (Tanamed-
rove ofTan); anu dRevandeli lazuri kiloebis gavrcelebis 

mTeli areali politikuradac da eklesiuradac yovelTvis 
saqarTvelos SemadgenlobaSi Semodioda, vidre osmaloTa mom-
Zlavrebamde (msjelobisaTvis ix.: ingoroyva, 1954:270-280; laba-
Ze, 2009:179-186). 
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lod jargamovlilma mamakacebma icodnen kargad, axalgaz-

rda Taoba ukve TiTqmis mTlianad Turqulenovania. Tuki 

uwin ojaxebSi mxolod lazur kiloebze laparakobdnen 

xolme, dRes ufro metad Turqulad laparakoben, raTa sko-

lamdel bavSvebs SemdgomSi misi Seswavla ar gauZneldeT. 

lazuri kiloebis defunqcionalizebis process gansa-
kuTrebiT aCqarebs isic, rom dRes ukve reproduqtiul 

asakSia `pasiurad metyvelTa" Taoba, romelsac lazuri 

esmis, magram praqtikulad, yovelgvari tipis komunika-
ciisaTvis Turquli urCevnia. cxadia, amgvar individebs 

aRar ZaluZT winaparTa memkvidreobis momdevno Taobi-
sadmi gadacema, radganac Tavadve dakarguli aqvT memkvid-
reobiTi TviTaRqma. 

aqve, aucileblad unda aRiniSnos erTi ram: zogadad, 

amJamindel TurqeTSi eTnikurad araTurqi mosaxleobis 

mSobliuri metyvelebebi met-naklebad iseTsave mdgomareo-

baSia, rogorSic lazuri kiloebi. qurTebic ki, romlebic 

ricxovnobiT mxolod da mxolod eTnikur Turqebs CamorCe-

bian, dReisTvis TiTqmis mTlianad orenovanni arian. iseT 

eTnosebSi, rogorebic arian albanelebi (6 mln.), Cerqezebi 

(3 mln.), bosnielebi (2 mln.) an/da arabebi (2 mln., siriel 

ltolvilTa CauTvlelad), yoveldRiuri komunikaciis 

dros mSobliuri metyvelebis gamoyenebis SemTxvevaTa xved-

riTi wili ufro da ufro metad mcirdeba (bairi, 2013:174-

180). amis gamo, axal TaobaSi dedaenis srulyofilad mcod-

neni, faqtobrivad, iSviaTni arian. davasaxelebT amgvar maga-

liTs: 3 milionamde Cerqezidan Cerqezuls flobs da yovel-

dRiurad iyenebs mxolod 200 aTasamde kaci (unaroyva, 

2006:3). aseve: 2 milioni bosnielidan bosniuri ena icis mxo-

lod 90 aTasma, ZiriTadad _ 50 welze ufrosma Taobam (haji-

begoviCi, 2011: 14-15). rogorc zemoTac iTqva, amgvar viTare-

bas ganapirobebs Tanamedrove Turquli sazogadoebis in-

tegrulobis maRali done: sakmarisia, moqalaqe Turquls 
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kargad flobdes, Tanac iziarebdes TurqeTSi miRebul 

sazogadoebriv Rirebulebebs, rom mas yvelani a priori 
Turqad CaTvlian. garda amisa, angariSgasawevia urbaniza-

ciis Semdegi Taviseburebac: nebismier iseT dasaxlebul 

punqtSi, romlis mosaxleobac 100 aTas kacs aRemateba, yo-

veldRiuri komunikaciis ena mxolod Turqulia. amitomac, 

vinc qalaqSi saxldeba, yvelas uwevs, moergos iqaur viTare-

bas. zogadad, esaa urbanuli glotofagiis klasikuri maga-

liTi.  

istoriul lazeTSi mdebare qalaqis tipis dasaxle-

bul punqtebSi (noRedi º makriali qemalfaSa, xofa xofa, 

arqabi arhavi, viwe findikli, arTaSeni ardeSeni, aTina fa-

zari), raRa Tqma unda, sayovelTaod dominirebs Turquli 

ena; imavdroulad, lazuri metyveleba yvelaze ukeT narCun-

deba mxolod iq, sadac mosaxleobis raodenoba SedarebiT 

mcirea: magaliTad, q. arqabSi, 2022 wlis aRweris monaceme-

bis Tanaxmad, cxovrobs 17 558 kaci. arqabelTa TiTqmis ab-

soluturi umravlesoba kargad flobs da yoveldRiurad 

iyenebs viwur-arqabuli kilos arqabul kilokavs. aseTive vi-

Tarebaa q. viweSic, sadac mosaxleTa raodenoba 10 886 kacia, 

an noRedSic, sadac sul 5 832 kaci cxovrobs. samagierod, 

iseT qalaqebSi, rogorebicaa: arTaSeni (30 645 kaci), xofa 

(23 846 kaci) da aTina (18 000 kaci), lazur kiloebs yovel-

dRiuri yofiTi komunikaciebis dros mxolod da mxolod 

60 welze ufrosi Taobis warmomadgenlebiRa iyeneben.1 

                                                            
1 aTinaSi, arTaSensa da, gansakuTrebiT _ xofaSi (iseve, rogorc 

istoriuli lazeTis danarCen dasaxlebul punqtebSic) dResdRe-
obiT SeiniSneba amgvari viTarebac: saqarTvelosTan mWidro savaW-
ro Tu yofiT urTierTobaTa wyalobiT, iqaurebma met-naklebad 
ician samwignobro qarTuli. maT Soris sakmaod moipovebian iseT-
nic, romelTac winaparTa metyveleba _ Sesabamisi lazuri kilo 
_ mcired anda saerTod aRar gaegebaT. samwignobro qarTulis am-
gvar fonze codna am bolo xanebSi metad damaxasiaTebeli xdeba 
TurqeTis qarTvelobisaTvis (futkaraZe da sxvebi, 2022:30-38). 
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amasTanave, istoriuli lazeTis teritoriaze Turquli 

ena gavrcelebulia rogorc samwignobro-oficialuri, ise _ 

kilouri saxiTac: arTaSenSi, xofasa da aTinaSi, yoveldRiuri 

yofiTi komunikaciebis dros, umeteswilad, swored Turqu-

lis SavizRvispiruli kilo gamoiyeneba. aqve davZenT imasac, 

rom es ukanaskneli istoriuli lazeTis farglebs gareT (ma-

galiTad, sinopSi, samsunSi, stambolSi...) tradiciulad aRiq-

meba, rogorc `lazuri kilo” (Turq. Laz şivesi). masSi marTlac 

aSkaradaa SesamCnevi lazuri substrati. amJamad, Turqulis 

SavizRvispirul kiloze metyveleben rizes ilSi mosaxle xem-

Silebic, romlebmac mTlianad gadaiviwyes dedaena _ somxuri. 

zogadad, arTaSenSic, xofaSica da aTinaSic xemSilebi mosa-

xleobis mniSvnelovan nawils Seadgenen. 

yovelive zemoT Tqmulidan gamomdinare, istoriuli 

lazeTis teritoriaze dResdReobiT gvaqvs qarTvelur-
Turquli orenovneba Turqulis sruli dominirebiT. am-
gvari viTareba warmoqmnilia aramarto imitom, rom Turqu-

li ena iq oficialuri statusiTa da prestiJiT sargeb-

lobs, aramed imitomac, rom Turquli warmodgenilia or-

gvari (samwignobro da kilouri) formiT, qarTveluri (qar-

Tuli) _ oden kilouri (kuTxuri) formiT. sxvagvarad Tuki 

vityviT, qarTvelur-Turquli orenovnebis pirobebSi 

Turquli funqcionirebs sruli sistemuri saxiT, xolo 

qarTveluri (qarTuli) ki _ qvesistemuri saxiT; swored 

esaa upirvelesi mizezi imisa, rom TurqeTis moqalaqe la-
zebs sul ufro da ufro metad uWirT winaparTa metyve-
lebis (lazuri kiloebis) SenarCuneba. 

bunebrivia, nebismieri enis SenarCunebisa da ganviTa-
rebisTvis Zalze aucilebelia, rom gavrcelebis area-
lis farglebSi sruli sistemuri saxiT (e.i. rogorc sam-
wignobro, ise _ kilouri/zepirmetyvelebiTi formiT) 

funqcionirebdes. sof. sarfis im nawilSi, romelic 1921 

wels saqarTvelos sazRvrebSi darCa, xofuri kilos sarfu-
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li kilokavis Sinagani kompetenciebisa da sicocxlisunaria-

nobis maCvenebeli gacilebiT Tu ara, sagrZnoblad maRa-

lia, vidre sarfisave Turqul nawilSi. raRa Tqma unda, am-

gvari viTareba gvaqvs imitom, saqarTvelos sazRvrebSi dar-

Cenil sarfSi xofuri kilos sarful kilokavTan erTad ga-

moiyeneba samwignobro qarTulic; maSasadame, qarTuli 

(qarTveluri) enobrivi sistema, romlis ganuyofeli na-
wilicaa zanuri (megrul-lazuri) kiloebi, iq sruli sa-
xiT funqcionirebs. 1921 wlidan TurqeTis sazRvrebSi 

moqceul sarfSi enobrivi viTareba da socialuri garemo 

zustad iseTia, rogoric istoriuli lazeTis danarCen da-

saxlebul punqtebSi: qarTuli (qarTveluri) enobrivi 

sistema warmodgenilia mxolod da mxolod qvesistemu-
ri saxiT _ xofuri kilos sarfuli kilokauri formiT. 

analogiurad, samegreloSic (da, ruseT-saqarTvelos 

1992-1993 ww. omamde _ afxazeTSic), adgilobrivi megruli 

kilos Sinagani kompetenciebisa da sicocxlisunarianobis 

maRali maCvenebeli narCundeba swored imis wyalobiT, rom 

iq odiTganve srulad funqcionirebda da dResac funqcio-

nirebs qarTuli (qarTveluri) enobrivi sistema: misi ori-

entiri (samwignobro-erovnuli norma), rogorc ukve iTqva, 

adgilobrivTaTvis dedaenaa, xolo qvesistema (megruli ki-

lo) _ kuTxuri metyveleba. esaa diglosiis tipiuri maga-

liTi, roca erTi da imave enobrivi sistemis Semadgeneli na-

wilebi (rogorc wesi _ orientiri da erTi an ramdenime qve-

sistema) Tanaarsebobs da mxolod funqciurad imijneba. dav-

ZenT imasac, rom samegreloSi arc megruli kilo aRqmula 

odesme samwignobro-erovnul normad da arc samwignobro 

qarTuli _ sxva kuTxis metyvelebad an sulac, sxva enad:1 

orives Tav-Tavisi funqcia hqonda da aqvs. 

                                                            
1 rogorc ukve zemoTac araerTxel iTqva, XIX saukunis 60-iani 

wlebidan moyolebuli, ruseTSi SemuSavebul antiqarTul ideo-
logemaTa umTavresi daniSnuleba samegrelos da svaneTis mkvid-
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swored megruli kilos (aseve _ xofuri kilos sarfu-

li kilokavis) da samwignobro qarTuli (qarTveluri) enis 

oden funqciuri gamijvnidan gamomdinare, rasakvirvelia, sa-

megrelosTvis (aseve _ sof. gamoRma sarfisTvis an/da q. ba-

Tumis kvariaTis dasaxlebisTvis, ruseT-saqarTvelos 1992-

1993 ww. omamde _ afxazeTisTvisac) srulebiT ucxoa iseTi 

viTareba, rogoric lazeTis TurqeTis sazRvrebSi moqceul 

nawilSi dasturdeba. megrul kilos (da xofuri kilos 

sarful kilokavs) samwignobro enis paralelurad 

flobs da iyenebs yvela Taobis warmomadgeneli. ufrose-
bisa da umcrosebis metyvelebaSi sxvaoba gamowveulia 

mxolod da mxolod imiT, Tu ramdenad xSiria diskursSi 

qvesistemuri formebi da calkeuli elementebi _ ro-
gorc wesi, ufrosebi maT SedarebiT ufro xSirad iyene-
ben, vidre umcrosebi; imavdroulad, arc ufrosebs euc-
xoebaT orientiris formebi Tu elementebi da arc um-
crosebs _ qvesistemuri formebi Tu elementebi. Sdr. la-
zeTis TurqeTis sazRvrebSi moqceul nawilSi arsebuli vi-

                                                                                                                              
rTa orenovan xalxebad warmoCenaa. amitomac, mavani SesaZloa, Se-
mogvedaos: samwignobro qarTuli istoriulad aRmosavlur-qar-
Tul metyvelebas emyareba da iyo dro, roca is mxolod aRmosav-
leT saqarTveloSi gamoiyenebodao. amaze amgvari pasuxi gvaqvs: 
qarTvelTa enobrivi da eTnokulturuli erTobis uZvelesi 

dokumentirebuli mtkicebulebaa mefe farnavazisa da erisTav 
qujis istoria, romelic Zv. w. IV-III saukuneebiT TariRdeba. 
mxolod masze dayrdnobiTac ki cxadi xdeba, rom farnavazis mi-
er Seqmnili mwignobroba~ qarTuli moicavda sruliad saqar-
Tvelos yvela saerisTavos (maT Soris, upirveles yovlisa _ 
egriss). qarTul (qarTvelur) samwignobro enas rac Seexeba: 
amjeradac kidev erTxel gavimeorebT, rom is pirdapiri gagrZe-
lebaa im enobrivi erTeulisa, romlis Semdgomi diferencire-
bis Sedegad Tanamedrove qarTuli (qarTveluri) qvesistemebi 

warmoiqmna (msjelobisTvis ix.: futkaraZe, dadiani, 2018:41-104). 
angariSgasawevia erTi faqtic: samwignobro enis CamoyalibebaSi 
zanur (megrul-lazur) da svanur kiloebs imTaviTve mniSvnelo-
vani wvlili miuZRvis. 
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Tareba: lazur kiloebs srulyofilad flobs 60 welze 

ufrosi Taoba, romlisTvisac Turquli gvian SeTvisebu-
li enaa. 60-idan 40 wlamde asakis saSualo Taobas Turqu-
li aRar eucxoeba _ lazurad metyvelebis dros, davi-
wyebul sityvas an formas Turquli ekvivalentiT cvlis 

da lazurad dawyebul frazas Turqulad aboloebs; mi-
uxedavad amisa, maT metyvelebaSi qarTuli (qarTvelu-
ri) enobrivi sistemis dominacia aSkaraa. saSualo Taobis 

im nawilisaTvis, romlis asakic 40-idan 30 wlamdea, Ziri-
Tadi ena ukve Turqulia. lazur kiloTa formebi da ele-
mentebi maT metyvelebaSi umetesad Tavs iCens mxolod 

e.w. `Tegebis" (ingl. Tag) anu erTgvari sacnobi niSnebis 

saxiT. axalgazrda _ 30 welze umcrosi Taobis metyvele-
baSi ki es Tegebic aRar gvxvdeba; faqtobrivad, Turquli 

maTTvis dedaenadaa qceuli. am konkretul SemTxvevaSi, or 

enobriv sistemas Soris ikveTeba ara funqciuri, aramed _ 

socialuri sxvaoba: Turquli enis codna pirdapiraa damo-

kidebuli ganaTlebis doneze _ TurqeTis lazTa ufrosi 

Taoba daibada da gaizarda erTenovan garemoSi, Turquli 

ki iswavla skolaSi Sesvlis Semdgom. saSualo Taoba daiba-

da da gaizarda iseT garemoSi, romelSic lazuri kiloebi 

TandaTanobiT Tmobda poziciebs Turquli enis sasargeb-

lod; ase rom, maT skolaSi Sesvlisas ukve gaaCndaT Tundac 

mciredi kompetencia TurqulSi. axalgazrda Taoba daibada 

da gaizarda iseT garemoSi, romelSic lazur kiloebs ukve 

daTmobili hqonda poziciebi ojaxebSic ki: skolamdel bav-

Svebs mxolod Turqulad esaubrebodnen, skolaSi swavla 

rom ar gaZnelebodaT. maSasadame, yovel momdevno TaobaSi 

ganaTlebis donis amaRleba iwvevs lazur kiloTa defun-

qcionalizacias, xolo romelime lazuri kilos codna da 

Turquli enis arcodna a priori aRiqmeba, rogorc gaunaT-
lebloba. 

saqarTvelos teritoriaze analogiuri viTareba SeiZ-
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leba dadasturdes mxolod iseT SemTxvevaSi, Tuki megrul 

kiloze (an, raRa Tqma unda, romelime lazur kiloze) met-

yveli individisTvis prestiJulia ucxo ena. magaliTad, af-

xazeTSi eTnikur qarTvelTa (megrelTa da lazTa) nawili 

prestiJul enad rusuls miiCnevda; Sesabamisad, maT percef-

ciul bazisSi dedaena _ qarTuli (qarTveluri) enobrivi 

sistema _ warmodgenili iyo oden megruli, xofuri, viwur-

arqabuli an/da aTinur-arTaSenuli kiloebis formiT, e.i. 

qvesistemuri saxiT; SeTvisebul enas ki, romelsac yvelaze 

xSirad iyenebdnen, warmoadgenda samwignobro rusuli. am-

gvar individebSiac, ganaTlebis donis amaRleba pirdapir 

iwvevda dedaenis (saxeldobr _ megruli, viwur-arqabuli 

an/da aTinur-arTaSenuli kiloebis) defunqcionalizacias 

da ZiriTad enad rusulis qcevas, e.i. srul enobriv asimi-
lacias. aqve davZenT imasac, rom rogorc wesi, orenovani 

individebi zanuri (megrul-lazuri) qvejgufis kiloebs 

ar miiCnevdnen qarTuli (qarTveluri) enobrivi sistemis 

ganuyofel nawilad (es iyo sabWoTa enobrivi politikis 

logikuri Sedegi); amitomac, ver acnobierebdnen samwig-
nobro qarTuli enis codnis gardauval aucileblobas. 
amgvarma viTarebam da yovlad mcdarma Sexedulebam gansa-

kuTrebiT daazarala afxazeTSi mcxovrebi lazebi _ amJa-

mad maTi umravlesoba srulebiT rusulenovania. okupaciis 

pirobebSi, TiToeuli maTgani ufro da ufro kargavs wina-

parTa kulturul memkvidreobasTan isedac myife kavSirs 

da mentaluradac rusdeba.1 

                                                            
1 zustad aseTsave mdgomareobaSia Tanamedrove afxazi (afsua) eT-
nosic rusTagan okupirebul afxazeTSi: jer kidev gasuli sauku-
nis dasawyisSi, rusebma moaxerxes maTi dapirispireba qarTveleb-
Tan, ramac piks sabWoTa kavSiris daSlis wina periodSi miaRwia. 
paralelurad, sabWoTa sistemam didad Seuwyo xeli eTnikur af-
xazTa Soris afxazur-rusuli orenovnebis (rusuli enis domina-
ciiT) danergva-fexmokidebas. sxvaTa Soris, swored aman ganapiro-
ba 1992 wels maTi kolaboracionizmi rus okupantebTan. dRes, 
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aucileblad unda aRiniSnos isic, rom samegrelos (da 

sof. sarfis) mkvidrni deeTnizaciis amgvar safrTxes gada-

urCnen gasuli saukunis 30-iani wlebis II naxevarSi. imxanad, 

sabWoTa xelisufleba iZulebuli gaxda, angariSi gaewia re-

aluri viTarebisaTvis, qarTveli eris erovnuli interese-

bisaTvis, progresulad moazrovne qarTvel mamuliSvilTa 

(upirveles yovlisa _ arnold Ciqobavas, konstantine gamsa-

xurdias, polikarpe xaindravas, ali, ahmed da ibrahim Tandi-

lavebis...) marTebuli, mecnierulad argumentirebuli ur-

yevi poziciisaTvis da skolebSi swavlebis enad SeinarCuna 

samwignobro qarTuli (am sakiTxis Taobaze vrclad ix.: la-

baZe, 2013:52-55; futkaraZe, 2019:69-91; gvancelaZe da sxvebi, 

2024:116-266). aseve _ Sewyvita gazeTebis gamocema megrul 

da viwur-arqabul kiloebze. 

mamuliSvilebs rom ar emarjvaT, samegrelosa da sof. 

sarfSi amJamindelisagan kardinalurad gansxvavebuli, me-

tad savalalo mdgomareoba gveqneboda. sabWoTa xelisuf-

lebis mier reestrizebuli (damoukidebel samwignobro 

normebad miCneuli) megruli da viwur-arqabuli realurad 

ver itvirTavda enis iseT funqcias, rogoricaa plurisfe-
ruloba _ cxovrebis yvela sferoSi sxva enaTaTvis myari 

konkurenciis gawevis unari _ da, raRa Tqma unda, daTmobda 

poziciebs rusuli enis sasargeblod. cnobisaTvis, saxel-
dobr es procesi ganxorcielda afxazeTSi: sabWoTa xeli-
suflebam arsebiT TaviseburebaTa gauTvaliswineblad 

moaxdina afxazuris (afsS0a ºafsHEa bHzS0a) reestriza-
cia; amis gamo, xsenebul enas araTu ver ganuviTarda plu-
risferuli Tvisebebi, aramed _ TandaTanobiT daekarga 

endoglosuri simyarec, anu afxazur eTnosociumSi misi 

poziciebi sagrZnoblad Seirya. sabolood, eTnikurma 

                                                                                                                              
rusuli okupaciis pirobebSi, afxazuri ena araTu srulad ver 
funqcionirebs, aramed _ ufro da ufro kargavs metyvelT 
(vrclad ix.: gvancelaZe, Waava, 2021:60-131).  
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afxazebma yovel momdevno TaobaSi masobrivad SeiTvises 

rusuli ena. 
amgvar fonze, cxadia, daismis kiTxva: kerZod, ra da ra 

unda CaiTvalos arsebiT (mniSvnelovan) Taviseburebebad ama 

Tu im enobrivi erTeulis reestrizebis dros? upiratesad, 

yuradReba unda mieqces imas, Tu rogoria masze metyvel-
Ta eTnokulturuli, istoriuli da socialuri maxasia-
Teblebi. am ukanasknelTa dawvrilebiT gaanalizebis ga-
reSe, SesaZlebelia, aRmoCndes ise, rom reestrizebam, 
xelSewyobis nacvlad, Seaferxos enobrivi erTeulis gan-
viTarebis procesi: magaliTad, dasavleT cimbiris mkvid-

rTagan yvelaze mravalricxovani eTnosis _ nenebis dedaena 

ruseTSi reestrizebuli iqna gasuli saukunis 30-iani wle-

bis dasawyisSi: Seiqmna damwerlobac (jer laTinuri, mere ki 

_ rusuli grafikis safuZvelze), daiwyo gazeTebis gamoce-

ma da mTargmnelobiTi saqmianobac nenurad; Tumca, amiT ne-

nur enas araferi Sehmatebia _ piriqiT, daaklda kidevac: ga-
naTlebis miRebis aucileblobis momizezebiT, dasabami-
danve tundraSi momTabareobas Cveuli nenebi xelisu-
flebam aiZula, binadar cxovrebaze gadasuliyvnen _ da-
saxlebuliyvnen dasaxlebebSi, sadac sayovelTaod ru-
suli ena iyo miRebuli, irmebis jogebi ki kolmeurneobe-
bisTvis CaebarebinaT. axal, ucxo pirobebSi aRmoCenilma 

nenebma dedaenas rusuli arCies (miuxedavad imisa, rom nomi-

nalurad mainc, hqondaT SesaZleblobac da uflebac, nenu-

rad mieRoT Tundac pirveldawyebiTi ganaTleba), radgan ma-

Ti TvalTaxedviT, binadari cxovreba `rusuli wesi” iyo. ne-

nurma enam funqcionireba da ganviTareba ganagrZo mxolod 

mas Semdeg, rac daiSala sabWoTa kavSiri, kolmeurneobebic 

gauqmda, nenebs ki ufleba miecaT, hyolodaT irmebis jogebi 

da ecxovraT tradiciulad, momTabare cxovrebiT. dRes-

dReobiT, nenuri samwignobro enis funqciiT, marTalia, 

TiTqmis arc gamoiyeneba, magram momTabare nenTa Soris Se-
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samCnevi sicocxlisunarianobiT gamoirCeva (nikolaeva, 

2014:7; salmineni, 2024:2-4). 

zanuri (megrul-lazuri) qvejgufis kiloebze met-

yvelTa eTnokulturuli, istoriuli da socialuri maxa-

siaTeblebi ar gansxvavdeba danarCen qarTul (qarTvelur) 

qvesistemebze metyvelTa maxasiaTeblebisgan. rogorc ukve 

araerTxel iTqva, samwignobro qarTuli imTaviTve mTeli 

qarTuli (qarTveluri) enobrivi sistemis orientiria da 

warmoadgens yovelTa qarTvelTa dedaenas. maSasadame, za-
nuri (megrul-lazuri) qvejgufis kiloebic iseve, ro-
gorc yvela danarCeni qvesistemebi, faqtobrivad, dasaba-
midanve arsebobs da viTardeba erTiani qarTuli (qarTve-
luri) enobrivi sistemis orientirTan _ samwignobro 

qarTulTan uwyveti interferenciisa da konvergenciis 

pirobebSi; amgvari mdgomareoba zanuri (megrul-lazu-
ri) kiloebisaTvis bunebrivia. bunebrivi mdgomareobis 
nebismieri cvlileba Seaferxebs maTi ganviTarebis pro-
cess, rac dauSvebelia. amitomac, aucilebelia, megrul-
sac, xofursac, viwur-arqabulsac da aTinur-arTaSenul-

sac saTanado mikrosociumebSi ucvlelad SeunarCundes is 

funqcia, rac saukuneTa ganmavlobaSi hqonda da dRemde aqvs. 

sxvagvarad, es kiloebi usaTuod dahkargavs endoglosur 

simyares, rasac mohyveba megrelTa da lazTa sruli deeTni-

zacia. 

aRsaniSnavia, rom xofuri, viwur-arqabuli da aTinur-

arTaSenuli kiloebi endoglosuri simyaris dakargvis gza-

ze ukve dgas _ TurqeTSi (sadac lazebi oficialurad ar 

iTvlebian eTnikur qarTvelebad) gasuli saukunis 90-iani 

wlebis bolodan Seqmnilia e.w. `lazuri anbani”, Turqul-

laTinuri grafikis safuZvelze. mas, marTalia, masobrivad 

ar iyeneben (rogorc araerTxel iTqva, prestiJuli samwig-

nobro ena TurqeTis moqalaqe lazTaTvis mxolod da mxo-

lod Turqulia), magram warmodgenilia sacnobaro gamoce-
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mebSi (leqsikonebSi, gramatikebSi... romlebic TurqeTSi 

swored gasuli saukunis 90-iani wlebis bolodan gamoCnda 

da kantikuntad dRemde gamodis); aseve _ im saxelmZRvanelo-

ebSi, romelTa meSveobiTac lazuri metyvelebis arCeviT 

kurss warmarTaven skolebSi `sayofacxovrebo enaTa da ki-

loTa” (Turq.: Yaşayan diller ve lehçeler) sagangebo saswavlo 

programis farglebSi (2012 wlidan). 

lazuri kiloebisTvis Turqul-laTinuri grafikis 

gamoyeneba uaRresad safrTxis Semcvelia sami umTavresi 

mizezis gamo: 1) erTi mxriv _ Turquli ena, meore mxriv _ 

lazuri kiloebi genetikurad sul sxvadasxvaa, Tanac 

araTanabar pirobebSi arsebobs da viTardeba: Turqulis 

prestiJi gacilebiT ufro maRalia, vidre lazuri kilo-
ebisa. aseT fonze, maTTvis damwerlobis erTi da imave 

sistemis misadageba aucileblad gamoiwvevs lazuri ki-
loebis yvela bgeris gadasxvaferebas Turqulis yaida-
ze. 2) lazuri samwignobro norma sagrZnoblad daSorde-
ba kilour metyvelebas, ris gamoc TurqeTSi mcxovrebma 

yvela lazma SesaZloa, is arc ki miiRos da kvlavindebu-
rad Turquli amjobinos, rac saboloo deeTnizacias 

niSnavs. 3) qarTuli anbani lazebisTvisac, romlebic eT-
nikurad WeSmariti qarTvelebi arian, winaparTa kultu-
ruli memkvidreobaa. amdenad, masze nebayofilobiT ua-
ris Tqma igivea, rac memkvidreobiTi jaWvis gawyveta, saz-
Rvars gaRma darCenil TanamemamuleebTan fsiqoemociuri 

bmis gaqroba, ris Sedegadac lazuri metyveleba martod-
marto aRmoCndeba globalisturi gamowvevebis winaSe. 
amavdroulad, xofuri, viwur-arqabuli da aTinur-arTa-
Senuli kiloebi sabolood gawyveten isedac ukve Sesam-
Cnevad Sesustebul kavSirs megrul kilosTanac. 
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2.2. svanuri kiloebi da maTi adgili qarTul  

(qarTvelur) qvesistemaTa Soris 

2.2.1. zogadi cnobebi. saqarTvelos erT-erT ZirZvel 

kuTxeSi _ svaneTSi gavrcelebuli svanuri kiloebi warmo-

adgens qarTuli (qarTveluri) enobrivi sistemis ganuyo-

fel nawils. dResdReobiT, TiToeuli svanuri kilo Sesam-

Cnevad daSorebulia araTu samwignobro enas, aramed _ da-

narCen qarTul (qarTvelur) qvesistemebsac; es gamowveu-

lia, upirveles yovlisa, svaneTisTvis damaxasiaTebeli re-

liefuri TaviseburebebiT. amave mizeziT, svanuri kiloebi 

(da maTi kilokav-Tqmebi) sakmaod sxvaoben erTimeorisganac. 

davZenT imasac, rom zogadad, svaneTis kuTxuri metyvele-
bac iseve, rogorc saqarTvelos danarCen kuTxeTa metyve-
lebani, mudam viTardeboda da dResac viTardeba samwig-
nobro qarTulis safarqveS. aseve: svanur kiloebSi dRemde 

kargadaa daculi is arqauli morfologiur-sintaqsuri 

an/da leqsikuri Taviseburebani, rac imTaviTve axasiaTeb-

da samwignobro qarTul enas, amJamad ki moZvelebulia an sa-

erTod aRar gvxvdeba. meore mxriv, svanur kiloTaTvis dama-
xasiaTebeli gramatikuli movlenebis, leqsikuri Tu 

onomastikuri erTeulebis amosavali variantebi dRemde 

cocxalia samwignobro enaSi (dawvrilebiT amis Taobaze 
ix. qvemoT). 

pirvelad, svanur kiloTa gandaseba scada n. marma, ro-

melmac gamohyo oTxi kilo: zemoenguruli, qvemoemoengu-
ruli, laSxuri da lentexuri. zemoenguruli kilos Ziri-

Tad niSnebad man miiCnia grZeli da palatalizebuli (`um-

lautizebuli”) xmovnebis arseboba; aseve _ sada xmovnebis 

midrekileba reduqciisken. qvemoenguruli kilos ZiriTad 

niSnebad: xmovanTa sigrZis gaqroba, palatalizebuli xmov-

nebis arseboba, sada xmovnebis midrekileba reduqciisken; 
laSxuri kilos ZiriTad niSnebad: grZel xmovanTa arseboba, 
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palatalizebuli xmovnebis ararseboba, sada xmovnebis mid-

rekileba reduqciisken; lentexuri kilos ZiriTad niSne-

bad ki miiCnia grZel da palatalizebul xmovanTa arseboba 

da sada xmovnebis simyare anu reduqciis ararseboba (mari, 

1913b:15-16). maSasadame, qarTul-Sotlandiuri warmomav-

lobis rusma mecnierma gaiTvaliswina ara Temur-terito-

riuli, aramed _ upirveles yovlisa, fonetikuri principi. 

mariseuli principi ukritikod gaiziara misma yofil-

ma mowafem _ a.SaniZem (1925:171-172), romelmac Secvala 

mxolod zemoengurul da qvemoengurul kiloTa dasaxele-

bebi; sxva mxriv, yvelaferi ucvlelad datova. misi Sexedu-

lebiTac, svanTa kuTxur metyvelebas Seadgenda oTxi kilo: 

balszemouri, balsqvemouri, laSxuri da lentexuri. 
qarTul enaTmecnierebaSi es Tvalsazrisi myarad damkvid-

rda; Tanac, imTaviTve daukavSirda ara n. maris, aramed _ a. 

SaniZis saxels, radganac mecnierulad swored am ukanas-

knelma ganaviTara is.1  

aqve unda iTqvas, rom mari-SaniZis gandaseba Tanamim-

devrulobiT ar gamoirCeva _ fone-tikuri principi bolom-
de arcaa daculi: `Coluri calke kilos ar warmoadgens. 

enobrivad igi or nawilad ganiyofeba: zemo nawili laSxu-

ris kilokavia xolo qvemo nawili ki (sof. saydari, buleSi, 
muwdi) lentexurisa. Tumca unda aRvniSno isic, rom zemo 

ColurulSi umlautebic aris, romelic mas lentexurTan 

aaxlovebs, xolo qvemo2 ColurulSi grZeli xmovnebic aris, 
raica mas laSxurTan akavSirebs” (SaniZe, 1925:171, sqolio) 

                                                            
1 miT umetes, rom gasuli saukunis 50-iani wlebidan, ssrk-Si ma-
rizmi saerTod ukuagdes, rogorc aramecnieruli doqtrina (ix. 
aqve Sesavali). 
2 es sityva damowmebuli naSromis pirvandel (1925 wlis) teqstSi 
gamorCenilia, 1981 wlis publikaciaSi (ix. a. SaniZis TxzulebaTa 

Tormettomeulis II tomi, gv. 321, sqolio) _ aRdgenili; amito-
mac aq kvadratul frCxilebSi aRar vsvamT. 
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_ am SeniSvnidan gamomdinare, a. SaniZes qvemo svaneTis erT-

erTi istoriuli Temis _ Coluris metyvelebis klasifika-

cia aRar mouxdenia im principiT, riTac zemoT CamoTvlili 

oTxi kilo gamohyo; arada, Semdgomi periodis enaTmecnier-
Ta (v. Tofuria, al. oniani, m. saRliani, n. SavreSiani...) ga-
mokvlevebma naTelhyo, rom Colurulic, laSxurisa da 

lentexuris msgavsad, calke svanur kilos warmoadgens. 
garda amisa, a. SaniZes ar ukvlevia md. kodoris xeobis 

zemowelSi (dalSi) gavrcelebuli svanuri metyveleba, ro-

melic gardamavalia balsqvemouridan balszemourisken. 
dRemde, daluri anu kodoruli miiCneoda e.w. `narev” ki-

lour erTeulad (qaldani, 1970:82-92), magram amJamad SeiZ-
leba iTqvas, rom isic calke svanuri kiloa, romelic ukve 

TvalsaCinod gansxvavdeba rogorc balszemourisgan, ise _ 

balsqvemourisganac (miuxedavad imisa, rom am ukanasknelTan 

SedarebiT ufro axlosaa). Rirssacnobia, rom kodoris xe-
obis zemoweli, romlis svanuri saxelwodebacaa `d@l", 
odiTganve svaneTis nawili iyo da ara afxazeTisa; oRond 

Sua saukuneebSi iqauri warCinebuli gvaris _ maruSisZe-
ebis { maruSianebis warmomadgenlebi mTavar ServaSiZes 

daeqvemdebarnen, mogvianebiT ki SeiTvises Crdilo kavka-
sieli afsua-abazebis (romlebTanac adreve hqondaT ur-
TierToba) ena. zogadad, dalSi sul iyo gavrcelebuli sva-
nuri metyveleba da svaneTis danarCeni Temebidan iq (da pi-

riqiT) mosaxleobis gadanacvleba-gadmonacvlebac sul 

xdeboda. 

maSasadame, uwindeli oTxis nacvlad unda gamoiyos eq-

vsi svanuri kilo: balszemouri, balsqvemouri, daluri 

anu kodoruli, lentexuri, Coluruli da laSxuri. 
amaTgan, pirveli ori gavrcelebulia istoriul zemo sva-

neTSi (romelic, Tavis mxriv, amJamad Seadgens samegrelo-

zemo svaneTis mxaris mestiis municipalitets). dasaxele-
bebs safuZvlad udevs oronimi bali (b@l) _ ase ewodeba 
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qeds, romelic erTimeorisgan yofs latalisa da beCos is-
toriul Temebs. zemo svanebis gagebiT, balszemo Temebi 

(b@lHnJMn@ sofl@r [bzm.], b@lHnJin@S sofl@r [bqv.]) igi-

vea, rac ubatono (Tavisufali) svaneTi, xolo balsqvemo Te-

mebi (b@lHnC×n@ sofl@r [bzm.], b@lHnCun@S sofl@r [bqv.]) 

ki _ igivea, rac sadadeSqeliano svaneTi. aqedan gamomdinare, 
balszemouri kilo gavrcelebulia mestiis municipalite-
tis aRmosavleT nawilSi, balsqvemouri _ dasavleT nawil-

Si. am ukanasknelis dasavleTiT (afxazeTis avtonomiuri 

respublikis gulrifSis municipalitetis im nawilSi, ro-

melic 2008 wlidan okupirebulia ruseTis federaciis mi-

er) gavrcelebulia daluri anu kodoruli. danarCeni sami 

kilo: lentexuri, Coluruli da laSxuri gavrcelebu-

lia istoriul qvemo svaneTSi _ dRevandeli raWa-leCxumisa 

da qvemo svaneTis mxaris lentexis municipalitetSi. kilo-

Ta dasaxelebebi momdinareobs istoriul TemTa saxelwo-

debebisagan: lentexa (> { lentxa { leltxa) lentexi, 
CNlir (< { CNlur) Coluri da lKSx laSxeTi. 

sxvagvarad Tu vityviT, balszemouri da balsqvemouri 

gavrcelebulia md. enguris zemowelSi, lentexuri, Colu-

ruli da laSxuri _ md. cxeniswylis zemowelSi, xolo da-

luri anu kodoruli ki _ rogorc ukve iTqva, md. kodoris 

zemowelSi. mTeli es teritoria istoriulad Seadgens sva-
neTs (Sv@n). aRsaniSnavia isic, rom 1858 wlamde, sadadeSqe-
liano svaneTis SemadgenlobaSi Sedioda ialbuzis mTis mim-

debare teritoriac, romelsac svanebi dRemde qol@r&s 
uwodeben. 1858 wlidan es miwa rusebma Tergis olqs Seuer-

Tes da balyarelebs gadasces. amJamadac yabardo-balyare-

Tis respublikis (ruseTis federacia) SemadgenlobaSia da 

balyarelTa sacxovrisis nawilad miiCneva. zogadad, Tana-

medrove balyarelTa da yaraCaelTa Soris sakmaod bevri 

gvaria qarTuli (svanuri) warmomavlobisa. 
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svaneTis sxvadasxva istoriuli Temebis warmomadgen-

lebi odiTganve mravlad saxldebodnen saqarTvelos danar-

Cen kuTxeebSi.1 dResdReobiT, svaneTidan XX saukunis 80-ia-

ni wlebis bolos wamosul ekomigrantTa dasaxlebebi aris, 

ZiriTadad, qvemo qarTlsa da qvemo imereTSi. 2008 wlis 

okupaciis Semdgom, kodoris xeobis mkvidrTa nawili devni-

lad iqca da Tavi Seafara did qalaqebs. rogorc ekomigran-
tTa STamomavlebis, ise _ devnilebis umravlesoba yofaSi 

inarCunebs svanur kiloebs. aqve davZenT imasac, rom Tu dev-

nilTa svanuri metyveleba daluri anu kodoruli kilos 

farglebSi TiTqmis arafriT gamoirCeva, ekomigrantTa STa-

momavlebis svanuri metyveleba ukve avlens garkveul Tavi-

seburebebs, rac metad da metad iqcevs Tanamedrove mkvle-

varTa yuradRebas (SavreSiani, 2013:2-4). 

eqvsive svanur kiloSi gamoiyofa kilokavebi. magali-
Tad, balszemourSi gvaqvs: uSguluri, kaluri, wvirmul-
ifaruli, lenjeruli, mestiuri, mulaxuri, lataluri; 
balsqvemourSi gvaqvs: beCouri, cxumaruli, eceruli, 
laxamulur-xaiSuri, faruli, Cubexeuri; dalurSi anu 

kodorulSi: zemodaluri (zemokodoruli), qvemodalu-
ri (qvemokodoruli); lentexurSi: lentexur-gulidu-
ri, xofuruli, xeleduri da rcxmeluruli; Colurul-
Si: zemoColuruli da qvemoColuruli; laSxurSi: Jaxun-
derul-sasaSuri, CixareSuli, cenuri. kilokavebi met-

naklebad SesamCnev sxvaobas gviCvenebs fonetikaSi, morfo-
logiasa da, gansakuTrebiT _ leqsikaSi; SedarebiT iSvia-
Tad _ sintaqsSiac. ganvixiloT TiToeuli maTgani ufro 
dawvrilebiT: 

                                                            
1 magaliTad, XIX saukunis II naxevarSi, zemo svaneTis ifaris Temi-
dan gadmosulTa mieraa daarsebuli sofeli kax-ifari, romelic 
Sedis kaxeTis mxaris Telavis municipalitetSi. aRniSnuli peri-
odidanve dasaxlebulan balsqvemo Temebidan gadmosuli svanebi 
gudauTis municipalitetis sof. oTxaraSi. 
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uSguluri gavrcelebulia uSgulis Temis sofleb-
Si: CKJ@S CaJaSi (Temis centria), lamjuriS lamjuriSi, 

muryvmLl muryvmeli, Jib~Pni Jibiani, Cvib~Pni Cvibiani. uS-

guli svaneTis yvelaze maRalmTiani Temia; amitomac, uSgu-
luri aSkarad gamoirCeva balszemouri kilos kilokavebs 

Soris, radgan yvelaze meti TaviseburebiT xasiaTdeba. mas 

garkveuli Sexebis wertilebi aqvs laSxur kilosTan. aqve 

unda iTqvas isic, rom uSgulis Temis mosaxleTa erTi nawi-

li gasuli saukunis 80-iani wlebidan ekomigrantebad iqca 

da qvemo qarTlSi gadasaxlebam mouwia. maTi STamomavlebi 

iq dRemde, yofaSi inarCuneben uSgulur kilokavs. 

kaluri gavrcelebulia kalis Temis soflebSi: lal-
xor lalxori, davbLr davberi, viCn@S viCnaSi, ifr@l ifra-

li, Balde xalde, Be xe. uwin amave Temis soflebi iyo agr@~ 

agrai da laskr@l laskrali, magram iq dResdReobiT aRara-

vin saxlobs. aseve: 1875 wlis antirusuli ajanyebis CaxSobis 

Semdgom, vidre gasuli saukunis 90-ian wlebamde xaldeSi ak-

rZaluli iyo dasaxleba. amJamad iq saxlobs erTi ojaxi. ka-

luri kilokavi axloa uSgulurTan. 

wvirmul-ifaruli gavrcelebulia wvirmisa da ifa-
ris TemebSi. wvirmis Temis soflebia: wvirmi wvirmi, ~Ll 
ieli, ask@rt askarti, CobPn Cobani, @c aci; ifaris Temis 

soflebia: bogreS bogreSi, h@diS adiSi, zeg@n zegani, 

n@kifPr nakifari; zogadad, wvirmul-ifaruli kilokavi 

wvirmuli da ifaruli Tqmebis naerTia. 

lenjeruli gavrcelebulia lenjeris Temis sofleb-

Si: lemsia lemsia, k@~Lr kaeri, nLsgun nesguni, laSTxvLr 

laSTxveri, qaSvLT qaSveTi, sol soli, heSkil { xeSkil heS-

kili; am kilokavis Tqmebi erTimeorisagan minimalurad 

sxvaoben. gansxvavebis A da Z wertilebs qmnis Temis centris 

_ lemsias da misgan yvelaze daSorebuli soflis _ heSki-

lis metyveleba. aqve aRsaniSnavia isic, rom gasuli saukunis 

80-iani wlebis bolodan moyolebuli, Temis mosaxleoba 
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mcirdeba, rac bunebrivia, gavlenas axdens enobriv viTare-

bazec. 

mestiuri gavrcelebulia daba mestiaSi, romelic mo-

icavs yofili setis Temis soflebs: set seti, laR@m laRa-

mi, l@nCv@l lanCvali, lexT@g lexTagi. iqidan gamomdinare, 
rom daba mestia ukanaskneli 100 wlis ganmavlobaSi zemo 

svaneTis administraciuli centria da iq saxloben rogorc 

balszemouris, ise _ balsqvemouris sxvadasxva kilokavebze 

metyvelni, mestiuri kilokavi xasiaTdeba narevi metyvele-

bisTvis niSandoblivi TaviseburebebiT, Tumca es mas ar ga-

mohyofs balszemouri kilosagan. 

mulaxuri gavrcelebulia mulaxis Temis soflebSi: 

WNl@S WolaSi, arcxLl arcxeli, zKrdl@S zardlaSi, 
laxMr laxiri, m@jvd~Lr majvdieri, mHrSkLl murSkeli, 

JKbeS JabeSi, JamHS JamuSi, RvLbra Rvebra, CvPb~Pni Cvabiani, 

cKld@S caldaSi, mHJPl muJali. TiToeuli soflis metyve-

leba warmoadgens calke Tqmas, romelTagan met-naklebad ga-

morCeulia laxiruli; zogadad, Tqmebi erTmaneTisgan mci-

red sxvaoben. 

lataluri balszemouris danarCen kilokavebTan Se-
darebiT, metad uaxlovdeba mezobel beCours (romelic 

balsqvemouri kilos kilokavia), TumcaRa ramdenime arsebi-

Ti niSniT gansxvavdeba misganac (SaraZeniZe, 1970:45-81). la-
taluri kilokavi gavrcelebulia latalis Temis sofleb-

Si: ~@n@S ienaSi, ifx ifxi, kv@nW~Kn@r kvanWianari, laxÕSd 
laxuSdi, l@hil lahili, lelb@g lelbagi, leSukv leSuk-
vi, macxvPriS macxvariSi, nanyv@m-zagr@l nanyvam-zagrali, 

sid~Kn@r sidianari, Syaler Syaleri; Temis centria ~@n@S 

ienaSi. zogadad, TiToeuli soflis metyveleba calkeul 

Tqmas warmoadgens. zogadad, unda iTqvas isic, rom latalis 

Tems ukavia zemo svaneTis centraluri nawili _ yvelaze na-

yofieri miwebi; iq odiTganve meti iyo mosaxleobac (danar-

Cen TemebTan SedarebiT). 
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beCouri balsqvemouri kilos aRmosavleT ganapira ki-
lokavia. gavrcelebulia beCos Temis soflebSi: 

dol@svif dolasvifi (Temis centria), bagvdan@r bagvdana-

ri, gal@S galaSi, dol doli, mazer mazeri, lanxvri lan-

xvri, n@Sdqol naSdqoli, tvebiS tvebiSi, uSxvan@r uSxva-

nari, qarTv@ni qarTvani, cxekv@ni cxekvani, Wkidan@r Wkida-

nari, Woxuld Woxuldi. beCour kilokavze metyveleben 

aseve eceris Temis sofel hebud hebudis mosaxlenic. zo-

gadad, TiToeuli soflis metyveleba calke Tqmas warmoad-

gens. Tqmebi minimalurad gansxvavdeba erTimeorisgan. aRsa-

niSnavia isic, rom rigi arsebiTi niSniT, beCouri kilokavi 

gamoirCeva balsqvemouri kilos danarCen kilokavTagan, uax-

lovdeba ra mezoblad gavrcelebul latalurs, romelic, 

Tavis mxriv, balszemouri kilos erT-erTi kilokavia. 

cxumaruli gavrcelebulia cxumaris Temis sofleb-

Si: svif svifi (Temis centri), labsy@ld labsyaldi, lez-
gara lezgara, magardel magardeli, tviber tviberi, 

Rveb@ld Rvebaldi. es kilokavic iseve, rogorc beCouri, aS-

karad gamorCeulia balsqvemouris kilokavTa Soris _ imde-

nadac, rom zogi mkvlevari Sereul metyvelebadac ki miiCnev-

da. dRemde, TiTqmis yvela sofelSi sagrZnobia gansxvaveba 

ufros, saSualo da umcros TaobaTa warmomadgenlebis 

metyvelebaSi. cxumarulis Tqmebi minimalurad sxvaobs er-

Timeorisagan. 

eceruli gavrcelebulia eceris Temis soflebSi: 
isk@r iskari (Temis centria), b@rSi barSi, gv@lder gval-

deri, kal@S kalaSi, l@drer ladreri, l@nteli lanteli, 

laSxrer laSxreri, usgvir usgviri, uRv@l uRvali, 

fxHtrer fxotreri, qur@S quraSi, calan@r calanari, We-
lir Weliri. TiToeuli soflis metyveleba warmoadgens 

erTmaneTisgan met-naklebad gansxvavebul Tqmas; garda amisa, 

isic aucileblad unda aRiniSnos, rom eceruli kilokavi 

adgilobriv balsqvemouri svanuris erTgvar nimuSadac ki 
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miiCneva. ufros, saSualo da umcros TaobaTa warmomadgen-

lebis metyvelebaSi sxvaoba aqac SesamCnevia. 

laxamulur-xaiSuri gavrcelebulia laxamulisa da 

xaiSis TemebSi. laxamulis Temis soflebia: laxmHl laxa-

mula, genwviS genwviSi, diz dizi, ToTeleS ToTeleSi, 

nod@S nodaSi, noR@r-kecl@n noRar-keclani, Cvibe if@r 

qveda ifari, SdHxir Sdixiri, Belra xelra, ham@S hamaSi. 

xaiSis Temis soflebia: B@iSd xaiSi, eCxeniS B@iSd gaRma xa-

iSi, J@be B@iSd zeda xaiSi, barj@S barjaSi, J@be ved zeda ve-

di, Cv@be ved qveda vedi, Jibe ved zemo vedi, ToT@n ToTani, 

idli@n idliani, lalxor@l lalxorali, laB@n laxani, 

lHxi luxi, mHxaSura muxaSura, n@k naki, nalqorv@l nal-

qorvali, J@be wvirmind zeda wvirmindi, Cv@be wvirmind qve-

da wvirmindi, nanybul nanybuli, skormeT skormeTi, Sgedi 

Sgedi, cicxv@r cicxvari, jorkv@r jorkvari. laxamulur-xa-

iSurs balsqvemouris kilokavTa Soris yvelaze meti Tavise-

bureba axasiaTebs rogorc fonetikasa da morfologiaSi 

(qaldani, 1953:137-195; qaldani, 1956:161-177), ise _ leqsi-

kaSi. niSandoblivia, rom laxamulis da xaiSis TemebSi dam-

kvidrebuli zogi gvari (Wkadua, qobalia...) warmoSobiT sa-

megrelodanaa. saerTod, orive Temis sakmaod bevri mcxovre-

bi balsqvemouri kilos laxamulur-xaiSuri kilokavis para-

lelurad flobs agreTve megrul kilosac, ramdenadac 

mWidro ekonomikuri kavSiri aqvs ufro jvarTan, walenjixa-

sTan an/da zugdidTan, vidre mestiasTan. svanur-megruli 

diglosia gansakuTrebiT SesamCnevia sofel idlianSi, sa-

dac praqtikulad, nebismieri mosaxle Tanabrad flobs bal-

sqvemouri kilos laxamulur-xaiSur kilokavs da megruli 

kilos dasavlur-odiSuri kilokavis jvarul Tqmas. 

faruli gavrcelebulia faris Temis soflebSi: f@r 

fari, zag@r zagari, Jabe lHha zeda luha, Cvabe lHha qveda 

luha, k@cx kacxi, lamxer lamxeri, l@yvri layvri, svif svi-

fi, f@led faledi, yvana yvana, xosr@r xosrari. am kilokav-
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Si Tqmebi naklebad gamoiyofa, TumcaRa sagrZnobia sxvaoba 

ufrosi, saSualo da umcrosi Taobebis metyvelebaTa So-

ris. 

Cubexeuri gavrcelebulia Wuberis da nakras Temeb-
Si. Wuberis Temis soflebia: Jibe m@rRi zemo marRi, Cube 

m@rRi qvemo marRi, l@ril@r larilari, devra devra, lax@m 

laxami, lekHlm@xi lekalmaxi, lewfer lewferi, sguriS 

sguriSi, tita tita, yar yari. nakras Temis soflebia: nakra 

nakra, @nil anili, Tavr@r Tavrali, kvic@ni kvicani, 

kiCxHld@S kiCxuldaSi, l@Sxr@S laSxraSi, lawomba la-

womba, lenkv@S lenkvaSi, Cub@r Cubari, caler caleri, 

xerxv@S xerxvaSi. kilokavis farglebSi, TiToeuli Temis 

metyveleba calke Tqmas warmoadgens; maT Soris gansxvaveba 
minimaluria. aRsaniSnavia isic, rom Cubexeuri balsqvemou-

ris ganapira kilokavia, esazRvreba dalur anu kodorul ki-

los da, bunebrivia, mravali saziaro forma aqvs masTan. 

zemodaluri (zemokodoruli) gavrcelebulia mdi-

nare kodoris zemowelSi (dalis xeobaSi), aJaris municipa-

litetis Semdeg soflebSi: omariS@l omariSali, gvandra 

gvandra, lersgven genwviS marjvena genwviSi, lerTen gen-
wviS marcxena genwviSi, tvibraSer tvibraSeri, xutia xu-

tia, saken sakeni; daluris anu kodorulis es kilokavi esaz-

Rvreba balsqvemouris Cubexeur kilokavs (kerZod _ mis Wu-

berul Tqmas), romelsac garkveulwilad uaxlovdeba kide-

vac. zemodaluris Tqmebi minimalurad gansxvavdeba erTma-

neTisgan. aqve davZenT, rom 2008 wlis 12 agvistodan moyole-

buli, dalis xeobis mTeli teritoria okupirebulia ruse-

Tis federaciis mier da mkvidr mosaxleTa didi nawili 

ltolviladaa qceuli. 

qvemodaluri (qvemokodoruli) gavrcelebulia ima-

ve aJaris municipalitetis qveda soflebSi: Jibe aJara qve-

mo aJara, Cube aJara qvemo aJara, nensg@S aJara Sua aJara, 

nah@r nahari, mHramba mramba, xewkvara xewkvara, bHZHgHr bu-
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Zuguri, Jibe zHma zemo zima, Cube zHma qvemo zima, bHCHyHr 

buCuyuri, lersgven tiS marjvena ptiSi, lerTen tiS mar-

cxena ptiSi, SafaTkvara SafaTkvara, qvabCara qvabCara, 

CxalTa CxalTa. ruseT-saqarTvelos omis 2008 wlis monakve-

Tamde, zog sofelSi qarTvelebTan erTad, mcire raodeno-
biT saxlobdnen araqarTvelebic; 2008 wlis Semdgom ki de-

mografiuli viTareba yvelgan erTob Secvlilia. unda iT-

qvas isic, rom qvemodalur (qvemokodorul) kilokavSi me-

tad SeigrZnoba balsqvemouri da balszemouri kiloebis 

TaviseburebaTa aRreva. 

lentexur-guliduri gavrcelebulia daba lentexa 

lentexSi, aseve _ mimdebare soflebSi: b@bil babili, gu-
lid gulida, kaxHr kaxura, lask@dvir laskadura, leq-
vsvir leqsura, macxv@rl@mezHr macxvarlamezuri, melil 

melura, y@riS yariSi. es kilokavi adgilobriv lentexuri 

kilos erTgvar nimuSadac ki miiCneva. TiToeuli soflis 

metyveleba calke Tqmas warmoadgens, Tumca maT Soris sxva-

oba minimaluria. 

xofuruli gavrcelebulia lentexisve municipali-

tetis Semdeg soflebSi: Bofir xofuri, lamanaSvir lamana-

Suri, maz@S mazaSi, nan@r nanari, wifl@kaki@r wiflakakia. am 

kilokavSi Tqmebi naklebad gamoiyofa, TumcaRa sagrZnobia 

sxvaoba ufrosi, saSualo da umcrosi Taobebis metyveleba-

Ta Soris. 

xeleduri gavrcelebulia lentexisve municipalite-

tis Semdeg soflebSi: Beled xeledi, bav@r bavari, lesema 

lesema, f@y fayi, mananavir mananauri, cxHm@ld cxumaldi, 

wan@S wanaSi, B@CeS xaCeSi. am kilokavSic asevea _ Tqmebi nak-

lebad gamoiyofa, TumcaRa sagrZnobia sxvaoba ufrosi, sa-

Sualo da umcrosi Taobebis metyvelebaTa Soris. 

rcxmeluruli gavrcelebulia lentexis municipali-

tetis Semdeg soflebSi: cxumelil rcxmeluri, gvimbr@l 
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gvimbrala, laRarv@S laRarvaSi, yvedreS yvedreSi, naSa-
muv@r naSamuvari (|naRomari). am soflebis mcxovrebni, len-

texur kilosTan erTad floben agreTve leCxumur kilosac, 

radgan mWidro ekonomikuri kavSiri aqvT ufro cagerTan, 
vidre lentexTan. rcxmelurul kilokavSic sagrZnobia sxva-

oba ufrosi, saSualo da umcrosi Taobebis metyvelebaTa 

Soris. aRsaniSnavia leCxumuri kilos gavlenac, romelic aq 

ufro SesamCnevad iCens Tavs, vidre lentexurisave danarCen 

kilokavebSi. 

zemoColuruli gavrcelebulia Coluris Temis zemo 
soflebSi: Tek@l Tekali, leuSer leuSeri, dur@S dura-

Si, tvib tvibi, fanaga fanaga, Stvil Stvili, WveliLr Wve-

lieri, Wvelf Wvelfi, m@m mami. Coluruli kilos es kiloka-

vi garkveulwilad axlosaa mezobel laSxur kilosTan (mis-

gan gansxvavdeba mxolod palataluri xmovnebis povniere-

biT). aqac metad sagrZnobia sxvaoba ufrosi, saSualo da um-

crosi Taobebis metyvelebaTa Soris: pirvelTa metyveleba-

Si ufro meti Tavisebureba dasturdeba, meoreni da mesameni 

ki lentexuri kilos gavlenas ganicdian, vinaidan umravle-

sobas skola daba lentexSi aqvs damTavrebuli, an iq muSaobs 

da a.S. 

qvemoColuruli gavrcelebulia Coluris Temis qve-

mo soflebSi: sayd@r saydari, buleS buleSi, mHwdi muwdi. 
Coluruli kilos es kilokavi erTgvarad Sualedur ad-

gils ikavebs mezobel lentexur da laSxur kiloebs Soris 

_ ufro meti saerTo lentexurTan aqvs, teritoriuli si-

axlovis gamo, TumcaRa grZeli xmovnebis povnierebiT laS-

xurs uaxlovdeba. tradiciulad, aqac sagrZnobia sxvaoba 

ufrosi, saSualo da umcrosi Taobebis metyvelebaTa So-

ris. 
Jaxunderul-sasaSuri gavrcelebulia laSxeTis Te-

mis soflebSi: JaBunder Jaxunderi, sasKS sasaSi, lamfalaS 
lamfalaSi, lekosKnd lekosandi, lemzagor lemzagori, 
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lHji luji, mebec mebeci, Cuk×l Cukuli, BLria xeria. es ki-

lokavi adgilobriv laSxuri kilos saukeTeso nimuSad mi-

iCneva. amasTan, TiToeuli soflis metyveleba calke Tqmas 

warmoadgens. 

CixareSuli gavrcelebulia laSxeTisave Temis sof-

lebSi: CixreS CixareSi, axHlSen { axalSen axalSeni, beniLr 

benieri, laSxKraS laSxaraSi, margviS margviSi, maxaS maxa-

Si, mele mele, nacul naculi, Rob Robi, Sgedi Sgedi. es ki-

lokavi mciredRa sxvaobs Jaxunderul-sasaSurisgan. sagrZ-

nobia sxvaoba ufrosi, saSualo da umcrosi Taobebis metyve-

lebaTa Soris. 

cenuri dResdReobiT, TiTqmis gamqrali kilokavia. 

gavrcelebuli iyo laSxeTis Temis sam sofelSi: cena cena, 

yNruldaS yoruldaSi da zesxu zesxo; amJamad cenasa da yo-

ruldaSSi ukve aRaravin cxovrobs, xolo zesxoSi darCeni-

lia mxolod erTi mosaxle. 20 wlis winaT, cenaSi cxovrob-

da 60 kaci, zesxoSi _ 30. maTi metyveleba laSxuri iyo, Tum-

ca Zalumad etyoboda mezobeli balszemouri kilos uSgu-

lur kilokavTan kontaqtis kvalic.1 

rogorc vxedavT, balszemouric, balsqvemouric, da-

luric anu kodorulic, lentexuric, Colurulica da laS-

xuric kilokavurad sakmaod diferencirebulia, miuxeda-
vad imisa, rom TiToeuli maTgani, danarCen qarTul (qarTve-

lur) kiloTa umravlesobasTan SedarebiT, mcire terito-

riazea gavrcelebuli. rasakvirvelia, svanur kiloTa aSka-
rad gamoxatuli kilokavuri diferenciaciis mTavari 

ganmapirobebeli faqtoria svaneTis maRalmTiani, Znelad 

misadgomi reliefi, romlis gamoisobiTac TviT erTsa da 

imave kiloze metyvel soflebs Sorisac ki Wirda mWidro 

kontaqtis damyareba; swored aman gamoiwvia erTmaneTisagan 

                                                            
1 sof. zesxoSi mosaxleTa umravlesoba isedac uSguleli iyo 
warmomavlobiT. 
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met-naklebad gansxvavebuli kilokavebisa Tu Tqmebis Camoya-

libeba. 

2.2.2. svanur kiloTa ZiriTadi Taviseburebani. svan-
uri kiloebi sistemur-struqturuli TvalsazrisiT qar-

Tuli (qarTveluri) enobrivi sistemis ganuyofel nawils 

warmoadgens. marTalia, balszemouric, balsqvemouric, da-

luric anu kodorulic, lentexuric, Colurulica da laS-

xuric sinqroniul doneze ufro metad daSorebulia Tana-

medrove samwignobro qarTul enas, vidre megruli, xofuri, 

viwur-arqabuli da aTinur-arTaSenuli, romlebic wina 

TavSi mimovixileT; diaqroniul doneze ki, svanur kiloTa 

SemTxvevaSiac, cxadi xdeba, rom swored samwignobro enaSia 

dRemde daculi amosavali viTareba. maSasadame, eqvsive sva-

nuri kilosTvis ZiriTadia igive sistemur-struqturuli 

Taviseburebebi, rac axasiaTebs Tanamedrove samwignobro 

qarTuls, an axasiaTebda mis arqaul formas. es Tavisebure-

bebia saxeldobr: 

fonetikaSi: xmovanTa sistema garTulebulia _ eqvsi-

ve svanuri kilosaTvis ZiriTadia eqvsi sada xmovani: a, e, i, o, 
u da H. amasTanave, balszemour, laSxur da Colurul kilo-

ebSi moipoveba kidev eqvsi martivi grZeli xmovani: K, L, M, N, × 

da ¾. dalurSi anu kodorulSi martivi grZeli xmovnebi 

Tavs iCens mxolod poziciurad, xolo balsqvemoursa da 

lentexurSi ki saerTod ar aris. balszemourSic, balsqve-

mourSic, dalurSic anu kodorulSic, lentexurSic da Co-

lurulSic aris palatalizebuli mokle xmovnebi: @, Í, Õ; 
laSxurs palatalizebuli xmovnebi saerTodac ar axasia-

Tebs, xolo balsqvemouris iseT kilokavSi, rogoricaa laxa-

mulur-xaiSuri, palatalur xmovanTagan srulyofil fo-

nemas warmoadgens mxolod @. mxolod balszemours moepove-

ba srulyofili fonemis statusis mqone grZeli palatali-

zebuli xmovnebi: P, Ñ, Ó; egeve xmovnebi mxolod poziciurad 

gvxvdeba dalur anu kodorul da Colurul kiloebSi. am 
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ukanasknel SemTxvevaSi, araa gamosaricxi balszemour da 

laSxur kiloTa pirdapiri an iribi gavlenac. 

sxvagvarad rom vTqvaT, yvelaze rTuli xmovanTa siste-

ma aqvs balszemour kilos: a, e, i, o, u, H; K, L, M, N, ×, ¾; @, Í, Õ; 
P, Ñ, Ó. yvela am xmovans srulyofili fonemis statusi aqvs. 

dalur anu kodorul da Colurul kiloebSic, arsebiTad, 

balszemouris msgavsi xmovanTa sistemaa, oRond rogorc 

martivi, ise _ palataluri grZeli xmovnebi mxolod da mxo-

lod poziciuradaa miRebuli, e.i. fonemis statusi ar aqvs. 

danarCen kiloTagan, laSxurs aqvs mxolod sada da mar-

tivi grZeli xmovnebi: a, e, i, o, u, H; K, L, M, N, ×, ¾; sxva tipis 

xmovnebi, rogorc ukve aRiniSna, xsenebul kilos saerTod 

ar axasiaTebs. balsqvemoursa da lentexurs aqvT mxolod da 

mxolod sada da palatalizebuli mokle xmovnebi: a, e, i, o, 
u, H da @, Í, Õ; amaTgan, Í, Õ xmovnebi xSirad ganicdis amgvar 

cvlilebebs: Í > e (bqv.), Í > ve (lent.) da Õ > vi (bqv., lent.). 

laSxur kiloSi xSirad iq, sadac danarCen kiloebSi war-

modgenilia palatalizebuli @ (P), gvaqvs e (L). egeve Sesat-

yvisoba balsqvemouri kilos kilokavebSiac iCens xolme 

Tavs, balszemouri kilos uSgulur kilokavSi ki araiSvia-

Tia piruku procesi: @ (P) < e (L). 
maSasadame, svanur kiloebSi xmovan bgeraTa raodenoba 

meryeobs 18-dan 9-mde; rasakvirvelia, esaa sinqroniuli vi-

Tareba. diaqroniulad, xmovan bgeraTa (fonemaTa) raode-

noba imdenive unda yofiliyo, ramdenic dRemde gvaqvs sam-

wignobro enaSi. es mtkicdeba, upirveles yovlisa, imiT, rom 

balszemour, laSxur, Colurul... kiloebze Seqmnil fol-

kloruli poeziis nimuSebSi, rogorc wesi, grZeli xmovnebi 

ar gvxvdeba. amave Taviseburebaze dayrdnobiT SegviZlia da-

vaskvnaT, rom cocxal svanur metyvelebaSi grZeli xmov-
nebis warmoqmna unda gamoewvia tonur maxvils. pirvelad 

amaze miuTiTa sergi JRentma (1949:70-95); Tumca, mcdaria 

miseuli daskvna: `svanurs, latviuri enis msgavsad, grZel-
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maxviliani xmovnebi aqvs da ara grZeli xmovnebi” (iqve, gv. 

91) _ saqme isaa, rom balszemour, laSxur, Colurul kilo-

ebSi (da ara _ mTel svanur metyvelebaSi) xmovnis sigrZe di-

aqroniulad intonaciiT kia ganpirobebuli, magram sinqro-

niulad ukve fonemis gamosarCevi niSania; Sdr.: mKre `kaci” 

da mare `magram”; qPm `gareT” da q@m `ferfli”... (msjelobi-

saTvis ix.: oniani, 1998:27-28). cnobisaTvis: tonuri maxvi-

lis gavleniT warmoqmnili, oRond fonematuri mniSvnelo-

bis armqone grZeli xmovnebi daCndeba iseT qvesistemebSi, 

rogorebicaa, magaliTad: TuSuri (uTurgaiZe 1960:12), aWa-

ruli (niJaraZe 1975:20), fereidnuli  ( jorbenaZe 1989:543), 

mTiuluri (Ciqobava 1937:34; jorbenaZe 1989:279; jorbenaZe 

1998:28), qarTluri (jorbenaZe, 1989:293), kaxuri (jorbena-

Ze 1998: 31-32), taouri (jangavaZe, 2015:32-33) da a.S. swored 

amgvari viTareba unda yofiliyo amosavali svanur kilo-

TaTvisac.  
Cveneuli varaudis marTebulobas cxadhyofs erTi 

mniSvnelovani Taviseburebac: balsqvemour kiloSi, romel-

sac grZeli xmovnebi ar moepoveba, rogorc wesi, reduqcias 

ar eqvemdebareba is sada xmovnebi, romelTa Sesatyvisadac 

balszemoursa da laSxurSi grZeli xmovnebi gvaqvs. pirve-

lad amaze yuradReba gaamaxvila a. SaniZem (1983:223 [sqo-

lio]) da daaskvna: `xmovnebis sigrZe lentexursac da bal-

sqvemoursac hqoniaT, magram maT igi daukargavT droTa gan-

mavlobaSi (albaT qarTulisa da megrulis gavleniT)”; a. Sa-

niZeze dayrdnobiT ki, igive gaimeora v. Tofuriamac 

(2002:240) `maSasadame, grZeli xmovnebi mTeli svanuris 

damaxasiaTebeli movlena Cans”. Cveni azriT, amgvari vara-
udi umarTebuloa. realurad, balszemoursa da laS-
xurSic sada xmovnebi unda gvqonoda, romlebic, rogorc 

ukve aRvniSneT, tonuri maxvilis zemoqmedebiT dagrZel-
dnen. balsqvemourSi (an/da lentexurSi) maxvili tonu-
ri ar iyo, magram sityvebSi imave marcvlebs moudioda; 
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maxviliani xmovnebi, cxadia, ar eqvemdebareboda reduq-
cias, arc grZeldeboda (dagrZeldeboda mxolod maSin, 
Tuki maxvili tonuri iqneboda); swored amitomac, Cvens 

dromde amosavali _ sada saxiT moaRwia da amgvaradve nar-
Cundeba. 

amasTanave, gasuli saukunis 40-iani wlebis SuaxanebSi, 

balszemouri kilos latalur kilokavSi friad sayuradRe-

bo movlena daafiqsira T. SaraZeniZem (1970:47): `moklex-
movnian sityvebSi gabmul metyvelebaSi zogjer grZeli 

xmovani warmoiTqmis: sgPnitvx qNrTe &Semoirbines saxlSi&; 

Sdr. qor &saxli&. lçxSom kNjxçnqa dçl &dauZaxa kldidan 

dalma& [Sdr. koj &klde&]... BPn xaya &xari hyavs& Sdr. Bçn [&xa-

ri&]... yvela moyvanil magaliTSi Cveulebrivad mokle 

xmovani ixmareba” (xazgasmebi Cemia _ m.l.); xmovnis poziciu-

ri dagrZeleba latalelebis metyvelebaSi aqa-iq Cvenc Seg-

viniSnavs. vgonebT, naTelia, rom lataluri kilokavis es 

Tavisebureba kidev erTi mtkicebulebaa Cveneuli varau-
disTvis: poziciurad grZeldeba im marcvlis sada xmo-
vani, romelsac moudis frazis maxvili; es ukanasknelic, 
raRa Tqma unda, tonuri iqneboda. frazis maxvilis gavle-

niT sada xmovanTa poziciuri dagrZeleba zog sxva qvesiste-

maSic (magaliTad: imerulSi, raWulSi, kaxurSi...) aSkarad 

SesamCnevia xolme.  
udavod meoreuli warmomavlobisaa, agreTve, svanur 

kiloTa palatalizebuli xmovnebi. aRsaniSnavia, rom aseTi 

saxis xmovan fonemaTa arseboba svanur kiloTa qvejgufs 

mkveTrad ganasxvavebs uSualod mezobel kiloTagan _ leC-

xumurisgan, raWulisgan, megrulisgan... samagierod, xmovan-

Ta palatalizaciis mxriv, svanur kiloebTan metad axlosaa 

aRmosavleT saqarTveloSi gavrcelebuli moxeuri an/da 

samcxur-javaxuri kiloebi, Tanamedrove saqarTvelos far-

glebs gareT moqceuli heruli kiloebi, taouri kilo an/da 

centralur iranSi gavrcelebuli fereidnuli kilo. amaSi 
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iolad davrwmundebiT, Tuki maT monacemebs erTmaneTs Sevu-

darebT: 
a. SaniZis (1983:34) marTebuli mosazrebiT, svanurSi a, 

o, u xmovnebis palatalizacias iwvevs maTi momdevno i an e, 
romlebic SeiZleba mokvecili anda reducirebulic ki iyos; 

magaliTad: d@r `dari”, gÍW `goWi”, bOq º > biqv `qari (buqi)”, 

Tof@r (< *Tofar-e) `Tofebi”... analogiuri SemTxveva moxe-
urSi daadastura i. qavTaraZem (1985:34): nuJri > *nOJri > 

niJvri; Cveni azriT, taouri kilos formebSic wèEda `wavi-

da” da SèEda `Sevida” o-s palatalizacias swored aw redu-

cirebuli i unda iwvevdes: wavida > wovida > wÍEda, Savida 
> Sovida > SÍEda; Sdr. aseve, taouris sxva formebic: 
wÍvel[i] `wavedi”, SÍvel[i] `Sevedi” _ aq palatalizaciis 

gamomwvevi e reducirebuli ar aris. 

m. qaldani (1955:147) miuTiTebs, rom balsqvemouri ki-

los laxamulur-xaiSur kilokavSi winamavali xmovnis pala-

talizacias iwvevs ara mxolod pirveladi i da e, aramed _ 

Tavad palatalizebuli xmovanic: n@CO~n (Sdr. Cubexeur ki-

lokavSi: naCuin) `Zlier danasvelebi”, l@WWkOna (Sdr. Cube-

xeur kilokavSi: laWWkuna) `saxamxamebeli ram”... analogiu-

ri movlena dasturdeba moxeurSic: dagvexmara > dagÍxmara 

> dÍgÍxmara (jorbenaZe, 1989:264), herul kiloebSi: moxve-
li > moxÍli > mÍxÍli (kuzibabaSvili, 2009:20-21) da tao-

urSic: Semovida > Somovida > SÍmÍvida (dadiani, 2022:143) 

da a.S. 

amavdroulad, dadgenilia, rom moxeursa da herul ki-

loebSi (istoriulad _ fereidnul kiloSic) palatalize-

buli Í da O xmovnebi ZiriTadad gvaqvs iq, sadac samwignobro 

enaSi warmodgenilia ve (=Ee) da vi (=Ei) kompleqsebi 

(jorbenaZe, 1989:264-265; 342-343; futkaraZe, Serozia, da-

diani, 2010:77-78). svanur kiloebSi ki ve (=Ee) da vi (=Ei) 

kompleqsebi palatalizebuli Í da O xmovnebis cvlilebis 
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pirvel safexurs warmoadgens (SaniZe, Tofuria, 1939:XX-

XXI; qaldani, 1955:148-149); maSasadame, aSkaraa, rom aqac 

erTsa da imave movle-nasTan gvaqvs saqme. 

yuradRebas iqcevs aseve, palatalizebuli Í da O xmov-

nebis delabializaciis procesi, rac gansakuTrebiT Sesam-

Cnevia balsqvemouri kilos laxamulur-xaiSur kilokavSi _ 

Reb (Sdr. beCour kilokavSi: RÍb) `ska”, geW (Sdr. beCourSi: 

gÍW) `goWi”... (vrclad ix.: qaldani, 1955:148-149); identuri 

movlena dasturdeba moxeurSic: dagveZina > dÍgÍZina > 

dÍgeZina º dogeZina, dagvirCa > dagOrCa > dogOrCa > do-
girCa (jorbenaZe, 1989:264-265) da fereidnulSic: Rvedi > 

Redi, kvercxi > kercxi, wvima > wima, pirutyvi > pirityi... 
(imnaiSvili, 1953:123; jorbenaZe, 1989:364-365). amasTan, fe-

reidnulSi palatalizebuli xmovnebi amJamad ukve aRarc ki 

mogvepoveba; samcxur-javaxurSi ki delabializebuli da pa-

latalizebuli xmovnebi paralelurad SeiZleba Segvxvdes: 

gordi º < gÍrdi `gverdi”, imisTun º < imisTOn `imisTvis" 
(martirosovi, 1984:13-14). 

amgvarad, aSkarad Cans, rom xmovanTa palatalizacia 

(zogierTi mkvlevris terminologiiT _ umlauti) qar-
Tul (qarTvelur) enobriv sistemaSi sakmaod farTod 

gavrcelebuli movlenaa. imavdroulad, teritoriulad 

erTmaneTisagan gaTiSul qarTul (qar-Tvelur) qvesis-
temebSi misi gamomwvevi mizezebica da Semdgomi ganviTa-
rebis etapebic identuria. xmovanTa palatalizacia mezo-

sistemuria svanuri, mesxuri da heruli kiloebi-saTvis, mik-

rosistemuria moxeuri kilosaTvis, xolo fereidnul ki-

loSi ki mxolod diaqroniul doneze dasturdeba. laSxu-
ris garda, yvela danarCeni svanuri kilos Tavisebureba 

mxolod isaa, rom palatalizebul xmovnebs fonematuri 

mniSvneloba miscemiaT; magaliTad, Sdr.: aq@C `moWra” da 

aqaC `moWeri”; xatÍt `xeli Semoartya” da xatot `xeli Se-

moartyi”; aSxOn `Seinaxa” da aSxun `Seinaxe”... sayuradRe-
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boa, rom laSxur kiloSi, romelsac xmovanTa palatalizeba 

ar axasiaTebs, am zmnur formaTa Sesatyvisad gvaqvs: anqaCe 

da axqaC, xatote da xatot, adSxune da aTSxun... 
maSasadame, faqtia, rom laSxuri danarCen svanur ki-

loebs upirispirdeba imiT, rom saerTod ar moepoveba pala-

talizebuli xmovnebi. ismis kiTxva: amgvari viTareba amosava-

lia Tu meoreuli? a. SaniZem Tavis droze aRniSna: `laSxur-

ma ar icis o-nisa da u-nis umlauti, a-nis umlauturi saxe ki 

aq e aris da ara @, rogorc sxva kiloebSi. laSxurSi aseTi e 

zmnis formebSi gvxvdeba, saxelebSi ki ufro iSviaTad; maga-

liTad, [sxva kiloTa] b@C, baC@r (qva, qvebi) laSxurSi am sa-

xiT aris: beC, beCar, e.i. erTxelve mxolobiTSi miRebuli um-

lauturi forma gadatanilia mravlobiTSic. samagierod, 

T@S, TaS@r (yveli, yvelebi) laSxurSi uumlautod aris 

warmodgenili: TaS, TaSar da sxva. sazogadod, laSxuri ki-

lo umlautis sakiTxSi gankerZoebiT dgas sxva kiloebisa-

gan” (SaniZe, 1981:366). aqedan Cans, rom Zalze eZneleboda 

dadgena, iyo Tu ara xmovanTa palatalizeba ganviTarebis 

garkveul etapze damaxasiaTebeli laSxurisTvisac. amasTa-

nave, a. SaniZes arasodes uTqvams da dauweria, rom laSxur 

kiloSi arsebuli viTareba SeiZleboda amosavali yofi-
liyo danarCen svanur kiloTaTvisac. 

realurad, sworedac laSxurs daucavs zogadad sva-

nuri qvejgufis kiloebisTvis uwin damaxasiaTebeli viTare-

ba: saqme isaa, rom xmovanTa palatalizacia udavod aras-
ruli regresuli asimilaciis Sedegs warmoadgens. ro-
gorc cnobilia, dasavleT saqarTveloSi gavrcelebul 

kiloTa umetesobisTvis (maT Soris _ raWulisa da leC-
xumurisTvisac, romlebic uSualod esazRvreba svanur 

kiloebs) xsenebuli fonetikuri procesi Zalze niSan-
doblivia. aseve niSandoblivi yofila is svanur kilo-
TaTvis, oRond balszemourSi, balsqvemourSi, dalurSi 

anu kodorulSi, lentexursa da ColurulSi, Cans, ufro 
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metad gavrcelebula (da Taviseburi Sedegic moucia), 
vidre laSxurSi, sadac raWulisa da leCxumuris msgav-
sad, upiratesad zmnur formebSi uCenia Tavi da Sedegic 

iseTive moucia, rogoric am ukanasknel kiloebSi. 
magaliTisaTvis, ganvixiloT Ji lilaf@ri (lent., qv. 

Col.), Ji lilfari (laSx.) > Ji lilf@ri (bzm., bqv., dal., z. 

Col.)`zed afareba” zmnis namyo srulis forma: lentexur ki-

loSi (da Coluruli kilos qvemoColurul kilokavSi) 

gveqneba Ji l@~laf@re, laSxurSi (aseve _ balsqvemouris 

zog kilokavSi) gveqneba Ji le~lafre, xolo sxvagan (bal-

sqvemouris zogi kilokavis gamoklebiT) _ Ji l@~lafre 

`zed aifara”; am zmnuri formis amosavalia *Ji la-i-lafar-
e, romelSiac Ji calke mdgomi zmniswin-Tandebulia, la- _ 

Cveulebrivi zmniswini, -i- _ saTaviso qcevis gamomxatveli 

xmovanprefiqsi, -lafar- _ fuZe da -e _ me-3 piris niSani. 

sayuradReboa, rom dResdReobiT, eqvsive svanur kiloSi 

warmodgenilia SesamCnevad cvlili variaciebi. maTgan amje-

rad, rogorc iTqva, Cvens yuradRebas ipyrobs laSxuri ki-

los (aseve _ balsqvemouri kilos zogi kilokavis) forma 

Ji le~lafre. 
vgonebT, erTi SexedviTac naTelia, rom aRniSnul 

formaSi la- zmniswinis xmovani momdevno -i- xmovanprefiq-
sis gavleniT, e-d qceula; aseTi ram Zalze damaxasiaTebelia 

imeruli, guruli, raWuli da leCxumuri kiloebisaTvis _ 

imdenadac, rom zogadad, dasavlurqarTuli kilouri met-

yvelebis erTgvar markeradac ki miiCneva; Sdr.: samwign. (da 

aRm.-qarT.): aifara > das.-qarT.: eifara; aq davZenT imasac, 

rom imave poziciaSi a > e procesi damaxasiaTebelia mesxu-

ri qvejgufis iseTi kiloebisTvisac, rogorebicaa magali-

Tad, aWaruli, maWaxluri anda nigaluri _ maTTvis niSan-

doblivi e~fara forma ufro metadac ki uaxlovdeba zemoT 

moyvanil svanur formebs. 
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maSasadame, vidre xmovanTa palatalizacia, rogorc 

fonetikuri procesi, svanur metyvelebaSi farTo gavrce-

lebas hpovebda, balszemourSi balsqvemourSi (zogi kilo-

kavis gamoklebiT) dalurSi anu kodorulSi da Colurulis 

zemoColurul kilokavSi unda gvqonoda *Ji lailafre, 
lentexursa da Colurulis qvemoColurul kilokavSi _ *Ji 

lailafare, xolo laSxursa da balsqvemouris zog kilo-

kavSi (magaliTad, cxumarulSi) ki _ *Ji leilafre. aqedan 

Cans, rom xmovanTa dasavlurqarTuli yaidis arasruli 

regresuli asimilacia svaneTis kuTxur metyvelebaSi 

Tavidanve SedarebiT naklebad iyo gavrcelebuli; Cveni 

azriT, amisi mizezi SeiZleboda yofiliyo Tundac is, 
rom ZvelTagan, svaneTi, mTis raWa da dvaleTi, enobrivi 

TvalsazrisiT, aRmosavleTi saqarTvelos mTis kuTxeeb-
Tan ufro unda yofiliyo axlos. SemdgomSi, roca svane-
Tica da mTis raWac metad da metad daukavSirda imereTs, 
odiSs da afxazeTs (dvaleTis did nawilSi ovsTa moZale-
bis gamo, xevTan, xevsureTTan, TuSeTTan... uwindeburi 

gziT dakavSireba ukve Zalze Zneli iyo), kuTxur metyve-
lebaSiac, rasakvirvelia, Sesabamisma Taviseburebebma 

iCina Tavi. vfiqrobT, pirvelad swored laSxurSi unda 

gaZlierebuliyo xmovanTa arasruli regresuli asimil-
acia, Tanac _ upiratesad zmnur formebSi; im droisaTvis, 
rogorc vTqviT, svaneTis kuTxuri metyvelebisTvis xmo-
vanTa palatalizacia damaxasiaTebeli ar iyo; amitom, 
Cveulebisamebr, zmniswiniseuli a-sgan miviReT e. anu, Cve-
neuli varaudiT, laSxurSi dRemde daculi le~lafre uf-

ro Zvelia, vidre balszemouriseuli l@~lafre, anda su-

lac _ lentexuriseuli l@~laf@re: bolo ori forma war-

moqmnilia mxolod da mxolod mas Semdeg, rac laSxuris 

garda, yvela danarCen svanur kiloSi gavrcelda xmovanTa 

palatalizacia. 
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sayuradReboa, rom xmovanTa palatalizacia balsze-
mouris, balsqvemouris, daluris anu kodorulis, lente-
xurisa da Colurulis kilokav-TqmebSi sxvadasxvagvari 

dis-tribuciiT xasiaTdeba: magaliTad, balszemouris uS-

gulur kilokavSi i xmovani, Tu reducirebuli araa, winama-

vali xmovnis palatalizacias ar iwvevs: @Sxi `wvavs” _ aSixda 

`wvavda” (Sdr. lenj.: @Sxi, @Sixda); aseve, momdevno e-s an @-s 

gavleniT, e (L) iqceva @ (P)-d: d@de `deda”, kPs@r `keisari” 

(Sdr. lenj.: dede, kLs@r) da misT. balsqvemouris laxamu-

lur-xaiSur kilokavSi, rogorc ukve aRiniSna, e xmovani yo-

velTvis iwvevs winamavali xmovnis palatalizacias: m@re `ka-

ci”, m@xe `axali” (Sdr. Cubex.: mare, maxe...); egeve Tavisebureba 

lentexur kilosac axasiaTebs: x@kena `axvevia”, am@re `amza-

debs”... balsqvemouris beCour kilokavSi (aseve _ dalur anu 

kodorul kiloSiac) sada xmovani SeiZleba gvqondes iq, sa-

dac sxvagan palatalizebulia warmodgenili: aCad `wavida”, 

izelal `dadis” (Sdr. ecer.: aC@d, izel@l...) da a.S. 

amgvari magaliTebi TavisTavad cxadhyofs xmovanTa pa-

latalizaciis, rogorc fonetikuri procesis SedarebiT 

siaxles anu gviandelobas svanur kiloebSi. aqedan gamomdi-

nare, naTelia, rom palatalizebul xmovnebs fonematuri 

mniSvneloba mogvianebiT unda miscemodaT _ mxolodRa 

mas Semdeg, rac xmovanTa palatalizacia diaqroniul 

procesad iqca. amdenad, SegviZlia davaskvnaT, rom raki 

laSxur kilos xmovanTa palatalizacia Tavidanve ar axa-
siaTebda, dRes swored miseuli xmovanTa sistemaa yvela-
ze axlos amosavalTan.1 

                                                            
1 aqve unda aRiniSnos isic, rom svanuri kiloebis mkvlevarTa So-
ris imTaviTve ganuzomel interess iwvevs xmovanTa palatalizaci-
is ganmapirobebeli mizezebis dadgenis sakiTxi. zogadad, qarTul 
(qarTvelur) enobriv sistemaSi xmovanTa palatalizacia axasia-
Tebs mxolod im qvesistemebs, romlebic sxva enobriv sistemebs 

esazRvreba an/da sxvadasxva doneze ganicdis (ganicdida) maT gav-
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garda amisa, unda mimovixiloT neitraluri xmovnebis 

_ sada H-sa da grZeli '-s genezisic: amJamad, orives fonema-

turi mniSvneloba aqvs, rac aSkarad gviandeli faqtia. mona-

cemebis gaanalizebiT aSkara xdeba, rom grZeli '-sTvis amo-

savalia mokle H, es ukanaskneli ki warmoadgens an a, e, i, o, u 

xmovnebis reducirebis Sedegad miRebul bgeras, anda _ ub-

ralod, TanxmovanTgamyars; magaliTad, mHqaf `magieri” _ es 

sityva XVII-XVIII ss. samwignobro enaSi dadasturebulia 

`muqafa" formiT; e.i. svanur kiloebSi H < u. kHrk `rko” _ am 

sityvisTvis amosavalia arqauli samwignobro enisTvis dama-

xasiaTebeli forma `krko”; maSasadame, H am SemTxvevaSi Tan-

xmovanTgamyaria. aseve: mHx@r (laSx. mHxar) `xval” _ am sit-

yvis fuZe Semonaxulia samwignobro enis sityvaSi `samxari” 

(sa-mxar-i, etim. `saxvalio”); H svanur formaSi SeiZleba 

iyos rogorc TanxmovanTgamyari, ise _ fuZiseuli *a, *e, *i, 
*o, *u xmovnebis reducirebis Sedegad miRebuli (meoreu-

li) bgerac. sxvagvarad Tuki vityviT, neitraluri H SeiZle-

ba iyos xuTive sada xmovnis reduqciismieri bgeranacvali. 

asea Tu ise, faqtia, rom eqvsive svanur kiloSi neit-
raluri sada H (da misgan miRebuli grZeli ' laSxurSi, 
balszemoursa da ColurulSi) warmoadgens meoreuli 

warmomavlobis bgeras, romelsac, danarCeni qarTuli 

                                                                                                                              
lenas _ aseTia heruli kiloebi, mesxuri kiloebi, fxouri qvejgu-
fis moxeuri kilo da, raRa Tqma unda, svanuri qvejgufis kiloebi. 
swored amitomac, araerTxel gamoiTqva mosazreba, rom xmovanTa 

palatalizacia SeiZleba gaCeniliyo (an gaaqtiurebuliyo) sxva 

enobriv sistemebTan kontaqtis Sedegad. Cveni azriT, es faqtoric 

araa gamosaricxi, TumcaRa migvaCnia, rom xsenebuli procesi upi-
ratesad qarTuli (qarTveluri) enobrivi sistemisaTvis egzom 
damaxasiaTebeli arasruli regresuli asimilaciis erT-erT saxe-
obadac SeiZleba CaiTvalos (gansakuTrebiT _ svanur kiloebSi); 
miT umetes, rom qarTul anbanSiac gvaqvs palatalizebuli O 
xmovnis (an misi refleqsis) aRmniSvneli A aso. xmovanTa palatali-
zaciis sakiTxebi aucileblad gamowvlilviTaa gamosakvlevi, rac 
uaxloesi momavlis saqmed gvesaxeba. 
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(qarTveluri) qvesistemebisagan gansxvavebiT, ukve fone-
maturi mniSvneloba aqvs. maSasadame, diaqroniulad sva-
nuri kiloebisTvisac amosavali yofila xuTi sada xmova-
ni; maTgan, sxvadasxva fonetikuri procesebis Sedegad, 
migviRia meoreuli bgerebi, romlebic sinqroniul done-
ze fonemebia. amasTanave, xsenebuli fonetikuri proce-
sebi sxvadasxvagvarad da sxvadasxva sixSiriT mimdinare-
obda; amitomacaa, rom, rogorc aRiniSna, sinqroniulad 

balszemour kiloSi gamoiyofa 18 xmovani fonema, bal-
sqvemoursa da lentexurSi _ 9, laSxurSi _ 12; dalurs 

anu kodoruls da Coluruls rac Seexeba: sayuradReboa, 
rom palatalizebul aragrZel da grZel xmovnebs iq jer 

kidev ar aqvT srulfasovan fonemaTa statusi. warsulSi 

danarCen svanur kiloebSic amgvari viTareba unda yofi-
liyo. 

balsqvemouri kilos laxamulur-xaiSur kilokavSi da-

dasturebulia agreTve cxvirismieri xmovnebi: an, en, in, on, 
un, Hn; am tipis bgerebi pirvelad SeniSna da srulfasovan 

fonemebad miiCnia m. qaldanma (1955:140). Cveni azriT, isini 

warmoadgens alofonebs, romlebic warmoqmnilia Sesabami-

si sada xmovnisa da misi momdevno narnara n sonoris Ser-

wymis Sedegad. CakiTxvisas, yovelTvis aRdgeba xolme amosa-

vali viTareba; magaliTad: anRri (< º anRri) `modis”, nencel 

(< º nencel) `xemsi”, kvinC (< º kvinC) `skvinCa”, onRvri (< º on-
Rvri) `movdivar”, gunkvaS@r (< º gunkvaS@r) `guldawyveti-

li”, xavtHnda (< º xavtHnda < º xaltHnda) `uyvarda” da 

misT. cxvirismieri xmovnebi gansakuTrebiT xSiria axalgaz-
rda Taobis metyvelebaSi. 

sonantTagan svanur kiloebSi gvxvdeba magarsasismieri 

~, romelic xmovnebTan, rogorc wesi, difTongebs qmnis: 

~aRo (bzm.) `aba”, ~@r `vin”, ~HrJi (bzm.) `mwvane”; Wal@~ `Wa-

la; mdinare", e~e `age” da a.S. zogadad, ~ xSirad ikargeba; iS-

viaTad _ gadadis sonor TanxmovnebSi (dawvrilebiT ix. qve-
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moT). diaqroniulad, yvelaze met SemTxvevaSi, misTvis amo-

savalia i xmovani: l@~BHmre (< *l@-i-BHmr-e) `moixmara”, 

gvan@~ (< *gvan@-i) `tiria” da misT. bagismieri E sonanti ukve 

mTlianad damTxvevia bagismiersave v sonors. 

TanxmovanTa sistema eqvsive svanur kiloSi zogadqar-

Tulia: dasturdeba yvela is Tanxmovani bgera, rac samwig-

nobro enaSi gamoiyofa (fonemurad an alofonurad, diaq-

roniulad an sinqroniulad) _ b, f, p; d, T, t; Z, c, w; j, C, W; 
g, q, k; y, B; z, s; J, S; R, x, h; v, m, n, r, l. mxolod lentexursa da 

dalurSi anu kodorulSi gvxvdeba G, romelic y-s alofons 

warmoadgens, fonematuri mniSvneloba ki ar aqvs. samwignob-

ro enisgan kardinalurad gansxvavebuli Tanxmovani bgerebi 

arc erT svanur kilos ar axasiaTebs. 

sada rbilsasismieri g, q, k xSulebis garda, im svanur 

kiloebSi, romelTac palatalizebuli xmovnebi moepove-

baT, dasturdeba aseve palatalizebuli (gamagarsasismiere-

buli) g~, q~, k~
 alofonebi; TiToeuli maTgani Tavs iCens, 

upirveles yovlisa, palatalizebuli @ (da P)  xmovnis win: 

g~@n `gani”, k~@n `kani”, q~Pm `gareT”... aseT SemTxvevaSi rbilsa-

sismieri xSulebi yovelTvis palatalizdeba; amitomac, 

transkribirebisas damatebiTi niSani aRar esaWiroebaT (Sa-

niZe, 1981:324). danarCeni palatalizebuli xmovnebis win ki, 

rbilsasismieri g, q, k xSulebi Cveulebriv, sada saxiTaa war-

modgenili. 

xaxismieri yru-mkveTri y xSulis alofonad lente-

xursa da dalurSi anu kodorulSi Tavs iCens G; magaliTe-

bi lentexuridan: Gia (< º yia) `yeli”, abaGa (< º abaya) `lo-

ya”, maGal (< º mayal) `SiSi”, laGvra (< º layvra) `sawoli”, 

qaToGviCa (< º qaToyviCa) `ga[da]utexia”, SiG (< º Siy) `fer-

di”, riG (< º riy) `riye”, baG@G (< º bay@y) `bayayi”... (dadiani, 

futkaraZe, 2018:233); es procesi SeimCneva, ZiriTadad, xo-

furul, xeledur da rcxmelurul kilokavebSi. amasTan, 
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yru-mkveTri y ucvleladaa darCenili harmoniul kompleq-

sebSi: m@ty `matyli”, Wyint `vaJi”, laxoWyHle `[da]uWyiv-

la”... (qaldani, 1961:168); rogorc vxedavT, G iseTive dis-

tribuciiT xasiaTdeba, rogoriTac megrul kiloSi; gan-

sxvaveba mxolod isaa, rom lentexur kiloSi xsenebuli Tan-

xmovani, rogorc iTqva, alofonuri bgeraa, megrul kiloSi 

_ srulfasovani fonema. dResdReobiT, y > G procesi gaba-

tonebulia gansakuTrebiT xofurul da rcxmelurul 

TqmebSi, rogorc umcrosi, ise _ saSualo Taobis metyvele-

baSi. 

dalur anu kodorul kiloSi G alofoni dasturdeba 

umetesad soflebis _ marjvena da marcxena genwviSis mosax-

leTa metyvelebaSi: laGvra (< º layvra) `sawoli”, maGal (< º 

mayal) `SiSi”, liGer (< º liyer) `cema”, liGme (< º liyme) 

`daxrCoba”... (qaldani, 1970:91); sxva soflebis metyveleba-

Si aseTi ram ar SeiniSneba. 

aqve davZenT imasac, rom danarCen svanur kiloebSi, ki-

lokavebsa Tu TqmebSi G Zalze iSviaTia _ gvxvdeba mxolod 

rogorc xmovanTa magari SemarTvis an damarTvis elementi 

SorisdebulebSi. magaliTad: Gox! Gah! GP! LG! da misT. 

xaxismieri yru-fSvinvieri B xSuli dRemde kargadaa 

daculi eqvsive svanur kiloSi. igi Tavs iCens imave Zir-fuZe-

ebSi, romlebSic warmodgenili iyo arqaul samwignobro 

enaSic; magaliTad: iBm@ri `ixmars; iyenebs”, B@n `xari”, liBni 

`xvna”, meBed `momsvleli; momxduri”... aseve ix. fxour kilo-

ebSi: iBmars, Bari, Bvna, momBduri da misT. maSasadame, fxou-

ri anda heruli kiloebis darad, svanur kiloebSic SenarCu-

nebulia iseTi viTareba, rogoric uwin samwignobro enis-

Tvisac iyo niSandoblivi. 

garda amisa, gasuli saukunis 40-ian wlebSi, ramdenime 

svanur kilosa Tu kilokavSi TiTqos dadasturda agreTve 

xaxismieri mJReri xSulis arsebobac: `s. JRentma es faringa-

luri xSuli mJReri daadastura svanur enaSi (weraSi R, 
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niSniT gadmosca). R, faringalis arseboba mas damowmebuli 

aqvs svanuri enis sxvadasxva dialeqtSi _ laSxurSi _ arsen 

onianis, balszemourSi _ sebi guledanis, lentexurSi _ 

spiridon tvildianisa da laxamulurSi _ ali daviTianis 

warmoTqmiT. [s. JRentis mier] moyvanili sabuTebis umrav-

lesoba balszemouri da laSxuri dialeqtebidanaa. laxamu-

lurSi ki mxolod or sityvaSi (R,ehi `duci”, R,E@ri `qlia-

vis axalgazrda nayofi”) da erT xmabaZviT gamoTqmaSi (R,a-
R,a-R,a) aris igi daWerili... magram arc Rrma moxuci, arc sa-
Sualo asakisa da, miT ufro, arc axalgazrda laxamule-
li amJamad am bgeras arc erT sityvaSi ar xmarobs” (qalda-

ni, 1955:143; xazgasma Cemia _ m.l.); Cveni mxriv davZenT, rom 

xaxismieri mJReri xSuli danarCeni dRes danarCeni svanuri 

kiloebisTvis, kilokavebisTvis, Tqmebisa Tu qcevebisTvisac 

ucxoa. 

amdenad, rogorc ukve aRiniSna, svanuri kiloebis Tan-

xmovanTa sistemaSi arc arsebobs iseTi bgera, romelic da-

narCeni qarTuli (qarTveluri) qvesistemebisTvis araa da-

maxasiaTebeli. TiTqmis yvela Tanxmovani iseve warmoiTqmis, 

rogorc samwignobro enaSi an/da danarCen qarTul (qarTve-

lur) qvesistemebSi. damatebiT ki, balszemourSi, balsqve-

mourSi, dalurSi anu kodorulSi, lentexurSi, Colu-

rulsa da laSxurSi mJReri Tanxmovnebi metismetad iSvia-

Tad yruvdeba xolme _ akustikurad isini sagrZnoblad me-

ti mkafioobiT gamoirCeva. aqve unda iTqvas isic, rom xsene-

buli akustikuri niSniT erTimeorisgan ganirCevian svanur 

kiloTa kilokavebi, Tqmebi Tu qcevebi: mJRer TanxmovanTa 

mkafiooba zogan metad SesamCnevia, zogan _ ufro naklebad 

da a.S. lentexur kiloSi, zogadad, mJReri Tanxmovnebi me-

tismetad iSviaTad ki yruvdeba, magram danarCen svanur ki-

loTa sd, Sd, sg, Sg kompleqsebi iq warmodgenilia yovel-

Tvis st, St, sk, Sk kompleqsTa saxiT; magaliTad, Sdr.: 
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lentexuri: danarCeni svanu-
ri kiloebi: 

 

fust fusd `batoni; ufali” 

lipriste liprisde `[mo]naTvla” 

skim sgim `veZa, mJave wyali” 

laBv@miska laBvmisga `eklesiaSi” 

miSkvi miSgvi `Cemi” 

iSken iSgen `sxva” 

da a.S. 

svanur kiloebsa da samwignobro enas Soris arsebul 

bgeraTSesatyvisobebs rac Seexeba: unda aRiniSnos, rom za-

nuri (megrul-lazuri) qvejgufis kiloTagan gansxvavebiT, 

xmovnebSi es procesi ar dasturdeba; magaliTad: samwign.: 

kac-i _ zan.: koC-i _ bzm., bqv., dal., Col.: W@S, laSx.: WaS 

`qmari”; samwign.: qmar-i : megr. qomonj-i; laz.: -qimoj- º -qo-
moj- `daqorwineba (qalisa)” : bqv., lent., qv. dal., qv. Col.: ma-
re [º > m@re] , bzm., laSx., z. Col., z. dal.: mKre `kaci” da misT. 

am mxriv, gamonaklisia: samwign.: sam-i : megr.: sum-i, laz.: sum : 

svan. sem-i1 an/da samwign.: ZaRl-i : zan.: joRor-i : svan.: JeR 

[< *JaRl-i]; am tipis svanur formebSi samwignobro enis a 

xmovnis Sesatyvisad e xmovani meoreulia _ miRebulia amo-

savali a-sgan saxelobiTis -i niSnis gavleniT (romelic 

sinqroniul doneze, SesaZloa, mokvecilic iyos), usruli 

regresuli distanciuri asimilaciis Sedegad. 

samagierod, xmovanTa Sesatyvisobebi dasturdeba uSu-

alod svanur kiloTa, kilokavTa, TqmaTa da qcevaTa Soris. 

ase, magaliTad, laSxur kilos, rogorc ukve iTqva, saerTod 

ar axasiaTebs palatalizebuli xmovnebi; amitom yvela im 

sityva-formaSi, romelSic danarCen svanur kiloebSi war-

                                                            
1 Cveni azriT, am sityva-formaSi aucileblad unda gamoiyos saxe-
lobiTi brunvis -i niSani, radgan irib brunvebSi gvaqvs: sam-em 
`sam-ma”, sam `sam-s”, sam-mi-S `sam-is”, sam-d `sam-ad; sam-ma” da a.S. 
anu aSkaraa, rom -i niSani Zir-fuZes ar Sezrdia. 
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modgenilia esa Tu is palatalizebuli xmovani, laSxurSi 

yovelTvis Sesatyvisad gvaqvs sada xmovani; magaliTad, Sdr.: 
 

laSxuri: danarCeni svanuri kiloebi:  

J’enkid J’@nkid `aiRo” 

WaS W@S `qmari” 

xemKri xemPri, xem@ri `emzadeba” 

goW gÍW `goWi” 

xeCNni xeCQni, xeCÍni `emjobineba” 

oTbur oTbOr `davabnele” 

id×wi idUwi, idOwi `iweleba” 

da a.S. 

identuri Sesatyvisoba Tavs iCens aseve balsqvemouri 

kilos laxamulur-xaiSur kilokavsa da danarCen kilokav-

Tqmebs Soris: laxamulur-xaiSurSi sistemuri saxe aqvs pa-

latalizebuli Í-s delabializacias, ris Sedegadac miiRe-

ba sada e.1 swored es faqti qmnis xmovanTa Sesatyvisobasac: 
 

laxamulur- 
xaiSuri: 

danarCeni  

kilokavebi: 
 

Wilef WilÍf `Wilofi” 

Tef TÍf `Tofi” 

Reb RÍb `ska” 

diaken diakÍn `diakoni” 

xemjeni xemjÍni `emsgavseba” 

qerwil qÍrwil `qorwili” 

tet tÍt `xeli, toti” 

da misT. 

aqve davZenT imasac, rom palatalizebuli Í-s delabia-

lizacia (sada e-d qceva) axasiaTebs balsqvemourisave ece-

rul, Cubexeur da farul kilokavebsac, TumcaRa iq am pro-

                                                            
1 aRsaniSnavia, rom laxamulur-xaiSur kilokavSi palatalizebu-
li Í, rogorc fonema, saerTod aRar arsebobs _ aRdgeba mxolod 

diaqroniul doneze (dawvrilebiT ix.: qaldani, 1955:148-150). 
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cess ramdenadme fakultatiuri saxe aqvs da xmovanTa Sesat-

yvisobas ver qmnis. laxamulur-xaiSurisgan gansxvavebiT, 

ecerul, Cubexeur da farul kilokavebSi Í da e xmovniani 

variantebi erTimeoris paralelurad dasturdeba. 

xmovanTa Sesatyvisoba gvaqvs erTi mxriv _ balszemour 

da laSxur (aseve, nawilobriv _ Colurul da dalur), meo-

re mxriv ki _ balsqvemour da lentexur kiloTa Soris: 

grZel xmovnebs Seesatyviseba sada xmovnebi. zemoT ukve aRi-

niSna, rom xmovanTa sigrZe tonuri maxvilis gavleniTaa war-

moqmnili, xolo balsqvemourisa da lentexurisaTvis ki im-

TaviTve sxva tipis maxvili unda yofiliyo damaxasiaTebe-

li, amitomac iq xmovnebi aRar dagrZelebula. amrigad, sin-

qroniul doneze Camoyalibebulia amgvari Sesatyvisoba: 
 

balszemouri,  
laSxuri 

balsqvemouri,  
lentexuri: 

 

amKre amare [º > am@re] `amzadebs” 

ilPSi1 il@Si `iTeseba” 

fLdias fedias `axlos” 

xotMxa xotixa `[da]ubrune-

bia” 

xaTNne xaTone `aswavlis” 

xeCQni xeCÍni [º > xeCeni] `emjobineba” 

ad×we aduwe `welavs” 

xedUwi xedOwi `eweleba” 

m'znPni mHzn@ni `momvleli” 

da a.S. 

sayuradReboa, rom analogiuri procesi _ roca erTsa 

da imave sityva-formaSi xmovani, SesaZlebelia, zogjer 

grZlad warmoiTqmodes, zogjer ki sadad, _ SeiniSneba bal-

                                                            
1 yvela forma, romelSiac palatalizebuli grZeli xmovania war-
modgenili, cxadia, balszemouri kilodanaa; amitom gankerZoebiT 
aRar vuTiTebT. 
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szemoursa da laSxurSi: uaryofiT nawilakebSi xmovnur 

elementebad xSirad warmogvidgeba grZeli da sada xmovne-

bi; magaliTad: mKma º mama `ara”, mKd º mad `ar; ver”, dLsa º desa 

`a[Ra]r; ve[Ra]r”; dLS º deS `ver” da misT. es movlena pozici-

uria.1 

TanxmovanTa sistemaSi gamovlenil bgeraTSesatyviso-

bebs rac Seexeba: samwignobro enasa da svanur kiloTa Soris 

dasturdeba iseTive tipis araregularuli bgeraTSesat-

yvisobebi, rogoric _ samwignobro enasa da zanur kiloTa 

Soris. upirveles yovlisa, aRsaniSnavia samwign. s : svan. S; ma-
galiTad: aSir `asi”, liS~e `gasieba”, amiS º amSa `amisi”, Sv@n 

(laSx.: Svan) `svaneTi”, iSvmine `isvenebs” da misT. SedarebiT 

iSviaTia samwign. z : svan. J; magaliTad: ameJi `amaze”, lem-
JeRvi (bzm.), lemJeRi (bqv.) `dasazRvevi, uzrunvelsayo-

fi”... samwign. S : svan. sg; magaliTad: sga anB@d (bzm., laSx.: 

sg’KnB@d) `Semovida”, isgvi `Seni”... samwign. c : svan. C; magali-

Tad: samwign. col-i : svan. -CoS- `Coitus”; samwign. Z : svan. j; ma-
galiTad: samwign. ZarRv-i : bzm., bqv., dal., Col. j@rRv, laSx. 
jarRv; samwign. w : svan. W; magaliTad: samwign. anwl-i : bzm., 
bqv., dal., Col. g@nWv, laSx. ganWv da a.S.  

araiSviaTad, svanur kiloebSi gamovlenili bgeraTSe-

satyvisobebisTvis amosavalia is viTareba, rac warmodgeni-

lia zanur kiloebSi; ase, magaliTad, gvaqvs: samwign. c : zan. C 

: svan. S; svanuris Sesatyvisoba meoreulia _ miRebulia imave 

C-sagan, romelic zanur kiloebs dRemde daucavs; Sdr.: sam-

                                                            
1 aRsaniSnavia, rom nawilakTa xmovnuri elementebis sigrZe-simok-
le metwilad damokidebulia logikur gamoyofaze; magaliTad: 
cioyre manNl jiTra mK? _ mKma, mKd miTra! (bzm.) `cioyianT (=ja-
fariZe) manols Tu icnob? _ ara, ar vicnob!”; aTxe beqa qors Mri 
mo? _ qa deS jLqvne (laSx.) `axla beqa saxlSi iqneba, Tu? _ ver 
getyvi” _ pirvel magaliTSi uaryofa logikurad gamoiyofa, meo-
reSi ki ara, radgan uaryofiTi nawilaki daeWvebas ufro gamoxa-
tavs, vidre srul uaryofas. 
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wign. kac-i : zan. koC-i : svan. W@S (laSx. WaS) `qmari”; samwign. 

aRmocenda : zan. iCanu `moisxa” : svan. @nSene (laSx. enSene) 

`moisxa”... aseve, gvaqvs: samwign. Z : zan. j : svan. J; svanuris Se-

satyvisoba miRebulia zanur kiloebSi warmodgenili j-sa-
gan; magaliTad: samwign. mZRol-i : zan. memjRon-i : bzm., bqv., 
dal., Col. muJÍRv º > muJeRv, laSx.: muJoRv; samwign. ZaRl-
i : zan. joRor-i : svan. JeR [< *JeRv-i]; samwign. w : zan. W : svan. 
S; svanuris Sesatyvisoba miRebulia zanur kiloebSi war-

modgenili W-sagan; magaliTad: samwign. wyveta : megr. Wyva-
dua, xof. oWkvadu : svan. liSyed; samwign. mwyeri : megr. Wyo-
ri : svan. Sy@Jv (laSx. SyaJv) da a.S.1  

garda amisa, dasturdeba sakuTriv svanuri Sesatyviso-

bebic: samwign. T : bzm., bqv., dal., z. Col., laSx. Sd : lent. 
St; magaliTad: samwign. daTv-i : bzm., bqv., dal., z. Col. 
d@Sdv, laSx. daSdv : lent., qv. Col. d@Stv; samwign. Tagv-i : 
bzm., bqv., dal., z. Col., laSx. Sdugv : lent., qv. Col. Stugv; 
samwign. TavTav-i : bzm., bqv., dal., z. Col. Sd@~, laSx. Sda~ : 
lent., qv. Col. St@~ da a.S. samwign. l : svan. S; magaliTad: 
samwign. asul-i : bzm., bqv., dal., Col. hasOS, laSx. hasuS; sam-

wign. col-i : svan. -CoS- `Coitus”; samwign. wul-i : laSx. WuS-e 

`ymawvilo; Svilo”2... samwign. l : svan. v; magaliTad: samwign. 
ZarRv-i : bzm., bqv., dal., Col. j@rRv, laSx. jarRv; samwign. 
anwl-i : bzm., bqv., dal., Col. g@nWv, laSx. ganWv; samwign. 
mZRol-i : bzm., bqv., dal., Col. muJÍRv º > muJeRv, laSx. mu-

                                                            
1 analogiuri Sesatyvisoba Tavs iCens zanuri qvejgufis Semadge-
nel lazur kiloTa (erTi mxriv _ xofursa da viwur-arqabuls, me-
ore mxriv ki _ aTinur-arTaSenuls) Sorisac: xof., viw.-arq. oWko-
mu : aTin-arT. oSkomu `Wama”; xof. oWkiru : viw.-arq. oWkoru : aT-
in-arT. oSkoru `Wra” da misT. 
2 erTgvari saalerso an ironiuli mimarTvis formaa: amJi lia, Wu-
Se? `asea, Svilo?”; s’ MmRa dLm anBed, WuSe? `Sen ratom ar moxvel, 
ymawvilo?” da a.S. dasturdeba, upiratesad, xandazmulTa metyve-
lebaSi. 
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JoRv; samwign. vaSl-i : bzm., bqv., dal., Col. visgv, laSx. 
usgv; samwign. ZaRl-i : svan. JeR [< *JeRv-i] da a.S. rogorc uk-

ve zemoTac aRiniSna, samwignobro enasa da svanur kiloTa 

Soris TanxmovanTa bgeraTSesatyvisobebi regularulo-
biT ar gamoirCeva. 

samagierod, regularuli bgeraTSesatyvisobebi 

dasturdeba uSualod svanur kiloebsa, kilokavebsa da, 
ase gasinjeT _ Tqmebs Sorisac. zemoT ukve ganvixileT Tan-

xmovanTkompleqsebSi gamovlenili Sesatyvisobani, erTi 

mxriv _ lentexur kilosa da meore mxriv ki _ danarCen sva-

nur kiloTa Soris; garda amisa, SesamCnevad regularulia 

Sesatyvisoba z : Z, romelic Camoyalibebula dezafrikati-

zaciis Sedegad da dasturdeba balsqvemouri kilos laxa-

mulur-xaiSur kilokavsa da danarCen kilokavebs Soris: 
 

laxamulur- 
xaiSuri: 

danarCeni  

kilokavebi: 
 

g@nz g@nZ `ganZi” 

k@rz k@rZ `Zvelmani” 

Rerz RerZ `RerZi” 

zuRva ZuRva `zRva” 

zew@r Zew@r `zewari” 

zRvid ZRvid `zRude” 

lizx@li liZx@li `garekva” 

lizheni liZheni `dakvla” 

limzRve limZRve `damuwukeba” 

anz anZ `anZa” 

qinz qinZ `qinZi” 

B@rzil B@rZil `xarisZira” 

da misT. 

aseve, erTob sayuradReboa laxamulur-xaiSuri kilo-

kavis Semadgenel Tqmebs Soris gamovlenili absoluturad 

regularuli Sesatyvisoba _ laxamuluri Tqmis ukananu-

nismier l sonors, Tu is dgas sityva-formis absolutur bo-
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loSi an/da Tanxmovnis win, xaiSur TqmaSi mudam, gamonakli-

sis gareSe, Seesatyviseba wyvilbagismieri v sonori. Sdr.: 
 

laxamuluri: xaiSuri:  

laxmHl laxmHv `laxamula” 

dinil diniv `gogona” 

m@l m@v `melia” 

zural zurav `qali” 

x@prolna x@provna `axteboda [Turme]” 

x@xelolna x@xelovna `xvdeboda [Turme]” 

xaltHnda xavtHnda `uyvarda” 

kerild kerivd `taxi” 

JinRHld JinRHvd `kravi” 

da a.S. 

maSasadame, kidev erTxel gavimeorebT, rom svanur ki-
loTa Cven mier moxmobili monacemebis analizic cxad-
hyofs, Tu ramdenad cdebian is mkvlevrebi, romlebic 
enisa da kilos gamijvnisas gadamwyvet faqtorad bgeraT-
SesatyvisobaTa arsebobas asaxeleben. realurad, bge-
raTSesatyvisoba anu bgeraTmonacvleoba Tavs iCens ro-
gorc sistemur, ise _ Sidasistemur donezec, diaqro-
niuladac da sinqroniuladac. is erT-erTi mniSvnelova-
ni, udavod angariSgasawevi fonetikuri procesia, Tumca 

enisa da kilos gasamijnad, ra Tqma unda, savsebiT ar ga-
modgeba. 

meore mniSvnelovani fonetikuri procesi, romelsac 

svanur kiloTa kvlevisas aucileblad unda gavuwioT anga-

riSi, aris xmovanTa reduqcia anu kumSva. rogorc ukve iT-

qva, amJamad is damaxasiaTebelia eqvsidan xuTi svanuri ki-

losTvis; mxolod lentexur kiloSia sagrZnoblad nakle-

bad gavrcelebuli. swored amitom, lentexuris monacemTa 

gaTvaliswinebiT, SesaZlebeli xdeba danarCen kiloTa Tu 

kilokavTa amosavali formebis aRdgenac; magaliTad, Seva-
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daroT erTimeores lentexuri da balszemouri kilokave-

bis sityva-formebi: 
 

lentexuri: balszemouri:  

lentexa lentxa `lentexi” 

muSkv@ri muSgvri `stumari” 

J’anamare J’anmKre `moamzada” 

ada~e ad~e `waiRo” 

@bed@vi @bd@vi `bedavs” 

limuS@~ limS@~ `muSaoba” 

xaStaba xaSdba `Svreba” 

xadakleba xatkleba `enaneba” 

liTveri liTvri `swavla” 

aJome aJvme `Slis” 

axotixa oxtMxa `moubrunebia” 

da a.S. 

rogorc vxedavT, lentexur sityva-formebSi daculia 

srulxmovaneba _ Zir-fuZiseuli Tu afiqsebiseuli xmovnebi 

kvlavindeburad warmodgenilia. balszemourSi ki aseTi vi-

Tareba mxolod diaqroniul donezeRa SeiZleba aRvadgi-

noT _ sinqroniulad, Zir-fuZiseuli da afiqsebiseuli 

xmovnebi reducirebulia anu sityva-formebi SekumSulia. 

aqve unda iTqvas isic, rom lentexurSi srulxmovnoba yo-
velTvis daculi ar aris _ sakmaod gvaqvs SemTxvevebi, 
rodesac reduqcia iqac mZlavrobs: magaliTad, `moimzada” 

iqneba J’@nmare (da ara _ *J’@nimare), `miubrunda” iqneba 

l@xt@x (da ara _ *l@xet@x), `wauvida” iqneba oTC@d (da ara 

_ *aToC@d) da a.S., Tumca metwilad, raRa sakvirvelia, swo-
red lentexurs Semounaxavs amosavalTan maqsimalurad 

axlos mdgomi formebi. 
zogadad, xmovanTa reduqcia, rogorc fonetikuri 

procesi, svanur kiloebSi SedarebiT axlo warsulSi un-
da gaaqtiurebuliyo. amis Tqmisa da mtkicebis safuZvels 

gvaZlevs is werilobiTi Zeglebi, romlebSiac svanur ki-
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loTa sakmaod mravalferovani masala (upiratesad _ 

onimebi, aseve _ sxva saxis leqsikuri erTeulebic) araiS-
viaTad, lentexurisebr srulxmovani saxiTaa mocemuli; 
aseTive srulxmovani amosavali formebi Semonaxulia 

xalxur leqsebsa Tu simRerebSic. 
ase, magaliTad, werilobiT ZeglebSi, romelTa umete-

soba svaneTSive, adgilobriv mosaxleTa (svanTa) mieraa Seq-

mnili saerTo-qarTul (qarTvelur) samwignobro enaze, 

onimaTa didi nawili dasturdeba ara im saxiT, rogoriTac 

dResaa warmodgenili ama Tu im svanur kiloSi, aramed _ amo-

savali formiT, srulxmovnad. meti TvalsaCinoebisTvis, 

mogvyavs onimebi oTxi formiT: rogorc werilobiT Zegleb-

Sia mocemuli, rogorc imxanad iTqmoda svanurad, rogorc 

amJamindel svanur kiloebSi iTqmis da rogorc oficialu-

rad (normatiulad) aris dRes miRebuli samwignobro enaSi: 
 

patronimebi: 
Zv. daweriloba: uwin iTqmoda: axla iTqmis:  

uSuxviani uSuxvian uSxvan uSxvani 

gureCiani gur@Cian gurCian gurCiani 

ubiliani Obilian viblian vibliani 

gulubiani gulObian gulban gulbani 

onufriani onOfrian umfrian umfriani 
roCegiani roCegian rÍCgian roCgiani 

demetreliani demetrelian demtrian demtriani 

qancxeliani qancxeliKn q@nclKn qanclani 
CarekAani CarekviKn C@rkviKn Carkviani 

babilovani b@bilovKn b@bluvKn babluani 

JorJoliani JorJÍliKn JorJlKn JorJoliani 

xeregiani xeregiKn xergiKn xergiani 

gvaramiani gv@remiKn gv@rmiKn gvarmiani 

farejiani farejiKn f@rjiKn farjiani 
maregiani maregiKn m@rgiKn margiani 

navareliani navareliKn naveriKn naveriani 
da a.S. 
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toponimebi: 
Zv. daweriloba: uwin iTqmoda: axla iTqmis:  

laxamula laxamHla laxmHl laxamula 

latali lat@li latli latali 

fxotreri fxotrer fxHtrer fxotreri 

wuremi wOremi wvirmi wvirmi 

moxeri moxLr mHxLr mxeri 
TanaRili Tan@RMl TanRMl TanRili 

lalaveri lal@ver lalver lalveri 

laSxeraSi l@Sxer@S l@Sxr@S laSxraSi 

macxovariSi macxov@riS macxvPriS macxvariSi 

CixareSi CixareS CixreS CixareSi 

layela layela l@yla layla 

laSToxori laSToxQr laSTxvLr laSTxveri 

mesetia mesetia mestia mestia 

da a.S. 

es onimebi gvxvdeba XIII-XIV saukuneebiT daTariRebul 

werilobiT ZeglebSi. Cveni dakvirvebiT, srulxmovani (ure-

duqcio) formebi Warbobs XIII saukunidan XIV saukunis II na-

xevramde daweril dokumentebSi; XIV saukunis II naxevridan 

ukve warmodgenilia reducirebuli formebi: XIII sauku-

niT TariRdeba `matiane suaneTisa krebisa~”, romelSic to-

ponimi lalveri mocemulia srulxmovani lalaveri for-

miT: `vinca lalavers ama krebasa moegeba da suli Sehvedra, 

y[ovel]Ta S[eundve]n R[merTma]n” (ingoroyva, 1941:117). iq-

ve, sulis SemvedrebelTa siaSi, moxseniebulia miq[ae]l gu-
reCiani (201-e nomriT, gv. 137). XIV saukuniT daTariRebul 

erT-erT sabuTSi xsenebuli toponimi moyvanilia reduci-

rebuli `laluver”1 formiT: `daudeviT niSani ese Cven, la-

                                                            
1 am formaSi uv dawerilobiT aSkarad svanuri kiloebis wyvilba-
gismieri v sonoria gadmocemuli. davZenT imasac, rom toponimi 

lalver zemo svaneTis oTx TemSi dasturdeba. aq unda igulisxme-
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lu[ver]s zemoiT erTobil[T]a ebudelTa” (silogava, 

1986:126; xazgasma Cemia _ m.l.), xolo XV saukunis mosaxse-

nieblebSi ixseniebian gutu gurCiani, qauza~ gurCiani Tav-

TavianT saxleulebTan erTad (iqve, gv. 275-276). 

maSasadame, svaneTis (da svanTa) onimebis amosavali 

formebi dokumenturadaa dadasturebuli; metic: zogi 

onimis amosavali, srulxmovani forma dRemde miiCneva 

oficialur (normatiul) variantad, rac enobrivad, is-
toriulad da kulturulad yovlad kanonzomieria da, 
cxadia, gamarTlebulicaa. swored dokumentebze day-

rdnobiT, SesaZlebelia vivaraudoT, rom xmovanTa reduq-

cia svanur kiloebSi (lentexuri kilos garda) gaaqtiurda 

saxeldobr XIV saukunis II naxevridan. 

zmnur formebsa da sxva leqsikur erTeulebs rac See-

xeba: srulxmovani saxiT isini, rogorc ukve iTqva, SemorCe-

nilia xalxur leqsebsa da simRerebSi. es Tavisebureba 

mkvlevrebma imTaviTve kargad SeniSnes (SaniZe, Tofuria, gu-

jejiani, 1939:XIII). sailustraciod, mogvyavs nawyveti len-

jerSi Cawerili leqsidan `beCvi laSgar” (`beCos laSqari”; 

ix. iqve, gv. 42-44): 
 

`al~@rs @lbeg sgKv xaBvesga, 
@lbegs RvaSa Cu xaTxLna, 
amis n@i Jiv lasedad. 

eCqad qaSg@r gvey@rulex, 
lised lHqdus mad xoSgedax.” 

`amaT albegi mihparvia[mca], 

albegs jixvi [qve] hSovebia, 

amas Cven[c] SevrCenivarT[mca], 

manamde Cerqezebi gvidarajeben, 

darCena amayebs ar ukadrebiaT.” 
 

am nawyvetSi yuradRebas iqcevs ureduqcio zmnuri 

formebi: sgKv xaBvesga (dRes iTqmis: sgKv x@Bvsga) `mihpar-

via[mca]”, Jiv lasedad (dRes iTqmis: Jiv l@sdad) `SevrCeni-

varT[mca] (me da Sen/Tqven)”, gvey@rulex (dRes iTqmis: gvey-
rulx) `gvidarajeben, gvyarauloben (me da Sen/ Tqven)”, xoS-

                                                                                                                              
bodes nasoflari ecerisa da beCos TemTa mijnaze, amJamindel sof. 
hebudis axlos. 
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gedax (dRes iTqmis: xoSgdax) `ukadrebiaT”; rasakvirvelia, 

isini leqsSi dRemde ucvlelad SemorCa imitom, rom ar dar-

Rveuliyo teqstis ritmuloba. amosavalTan maqsimalurad 

axlo mdgomi formebi cocxlad daucavs mxolod lentexur 

kilos: skav x@Bveska, Jiv xv@seda[xi]d,1 gvey@rvilx, xoSke-
dax da misT. 

aRsaniSnavia, rom zemosvanuri leqsebi da simRerebi, 
romlebSic srulxmovani (ureduqcio) formebia dacu-
li, XIV saukunis II naxevramde unda iyos Seqmnili. sayu-
radReboa kidev erTi faqti: swored xmovanTa reduqciis 

Sedegad warmoiqmna balszemour, balsqvemour, dalur 

anu kodorul, laSxur da Colurul kiloebSi imgvari 

TanxmovanTkompleqsebi, rogorebic danarCeni qarTuli 

(qarTveluri) qvesistemebisTvis ramdenadme uCveulo-
dac ki SeiZleba moCandes; magaliTad: adayime (lent., qv. 

Col.), adyime (bzm., bqv., dal., laSx., z. Col.) `daaxrCo”; ada-
Jore (lent., qv. Col.), adJore (bqv., qv. dal.), adJNre (bzm., 

z. dal., laSx., z. Col.) `gaabrua”; Cv@dhalman (lent., bqv., 

dal.), Cv@dhalmKn (Col.), CvedhalmKn (laSx.), Cv@dhalmPn 

(bzm.) `guli Seuwuxda” da misT. marTlac, qarTul (qarTve-

lur) enobriv sistemaSi amJamad moqmedi fonetikuri kano-

nebis Tanaxmad, TiTqosda uCveuloa (Tundac morfemaTa Sey-

ris zRvarze, rogorc magaliTebad moyvanil formebSia) dy, 
dJ, dh... TanxmovanTkompleqsebi, magram Zalze advilad Se-
samCnevia, rom svanur kiloebSi dadasturebuli viTareba 

meoreulia. 
amasTan dakavSirebiT, friad sayuradRebod gvesaxeba 

erTi movlenac, romlis Taobazec absoluturad marTebu-

lad SeniSna T. SaraZeniZem (1972:73): `erTsa da imave sazo-

                                                            
1 zmnaTa uRlebisas, pirveli piris mr. ricxvSi inkluziv-eqsklu-
zivi lentexur kiloSi ukve aRar gairCeva; iqve, TurmeobiTis 
formebi pirvel da meore pirSi damatebiT meSvel zmnebsac irTa-
ven xolme. 
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gadoebaSi garkveuli bgeraTcvlilebebi (asimilacia, 
bgeraTa amovardna da a.S.) sakmaodaa gavrcelebuli wera-
kiTxvis ucodinari ufrosi Taobisa da skolamdeli asa-
kis bavSvebis metyvelebaSi, skolaSi moswavle axalgaz-
rdebTan da skoladamTavrebulebTan ki es procesebi ar 

iCens Tavs an Senelebulia. mag., svanuri enis latalur ki-

lokavSi moxucTa da uwignurTa metyvelebaSi sistemobriv 

dasturdeba r, l + n > nn (wHrni > wHnni `wiTeli”, adHrne > 

adHnne `wava”), xolo skolaSi moswavleebTan da skoladam-

TavrebulebTan es procesi bevrad ufro sustadaa gamoxa-

tuli. maSasadame, procesi ki ar viTardeba, aramed nelde-
ba” (xazgasmebi Cemia _ m.l.). amis umTavres mizezs mkvlevari 

iqve (gv. 74) ganmartavs enobriv faqtTa erTmaneTTan dakav-
Sirebis Cvevidan gamomdinare, romelic Cveulebriv, ga-
naTlebis miRebisas gamomuSavdeba xolme da sworadve miu-

TiTebs sqolioSi: `isic gasaTvaliswinebelia, rom enobri-
vi movlenebis erTmaneTTan dakavSireba molaparakeTa mi-
er metwilad aseTi sagangebo msjelobis gareSe xdeba” 

(xazgasma aqac Cemia _ m.l.). 

yovelive zemoT Tqmulis gaTvaliswinebiT, vgonebT, 

ukve naTelia, Tu ratom SenarCunda da narCundeba svanur 

kiloebSi xmovanTa reduqciis Sedegad miRebuli Tanxmovan-

Tkompleqsebi ucvlelad: saqme isaa, rom saqarTvelos sxva 

kuTxeTa msgavsad, svaneTSic imTaviTve jerovani yurad-
Reba eqceoda enobriv ganaTlebas _ wera-kiTxvisa da sam-
wignobro normaTa codna-gamoyenebas. svanebi odiTgan 

kargad flobdnen dedaenas _ samwignobro qarTuls, Zi-
risZirobamde erkveodnen mis normatiul orToepiul Tu 

gramatikul formebSi: magaliTad, icodnen, rom `s-cad-
a" zmnis sawyisis marTebuli formaa `cda" da ara `cTa", 
radganac Zir-fuZiseuli Tanxmovania ara T, aramed _ d. 
swored amis gamo, kilour formaTa warmoTqmis drosac, 
imave principiT xelmZRvanelobdnen: amosavali adayime 
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`daaxrCo" formis transformirebiT miRebul adyime 

formaSi ucvlelad icavdnen zmniswiniseul mJRer Tan-
xmovans. T. SaraZeniZis dakvirvebebi cxadhyofs, rom svanur 

kuTxur metyvelebas ganviTarebis yvela etapze uwyveti da 

mWidro kavSiri hqonda ucvlel orientirTan _ saerTo-

qarTul (qarTvelur) samwignobro enasTan. 

meore mxriv, aqve aRvniSnavT imasac, rom Tanamedrove 

lentexuri kilos (da Coluruli kilos qvemoColuru-
li kilokavis) damaxasiaTebeli Taviseburebac _ xmovan-
Ta reduqciis SesamCnevi sisuste _ garkveulwilad, Se-
saZloa, aseve enobriv faqtTa erTmaneTTan dakavSirebis 

Cvevidan gamomdinare aixsnas: lentexisa da qvemo Colu-
ris mkvidrTac imTaviTve kargad moexsenebodaT, rom sam-
wignobro enis normaTa Tanaxmad, zmnur formebSi zmniswi-
nis momdevno xmovanprefiqsi ucvlelad unda SenarCune-
buliyo (magaliTad, unda daeweraT da warmoeTqvaT: wa-
ravlina da ara _ *warvlina, ganakeTa da ara _ *gankeTa, ga-
namzada da ara _ *ganmzada da misT.), radgan, rogorc wesi, 
mas moudioda maxvilic. amitom, kilour formaTa war-
moTqmis drosac, metwilad imave principis dacvas miiC-
nevdnen marTebulad; e.i. ambobdnen: adauze `gaagzavna", 
J’anamare `gaamzada", anasye `gaakeTa" da a.S. sxvagvarad 

Tuki vityviT, lentexuri kiloc (da Coluruli kilos 

qvemoColuruli kilokavic) am saxiT inarCunebda mWid-
ro kavSirs ucvlel orientirTan _ saerTo-qarTul (qar-
Tvelur) samwignobro enasTan. 

amrigad, rogorc vxedavT, orientiris normebi, gar-
kveulwilad, moqmedia qvesistemebSic, vinaidan qvesis-
temebze metyveli mikrosociumebi erTiani sociumis ga-
nuyofel nawilebad aRiqvamen Tavs. maT SegnebaSi orien-
tiri (dedaena) da qvesistema (saSinao-sametyvelo kodi: 
kilo, kilokavi, Tqma, qceva...) aseve warmoadgens ganuyo-
fel mTlianobas. niSandoblivia isic, rom rac ufro maRa-
lia individis cnobierebis (an/da mSobliur enaze miRe-



 
 

541 

buli ganaTlebis) done, miT ufro gamokveTili aqvs mas 

enobriv movlenaTa erTmaneTTan dakavSirebis gziT ori-
entirisa da qvesistemis erTobis/ganuyoflobis aRqmis 

unari.1 aqedan gamomdinare, raoden SeuzRudveladac un-
da warimarTos qvesistemebSi esa Tu is fonetikuri pro-
cesi, misi saboloo Sedegi, SesaZloa, yovelTvis arc da-
kanondes: magaliTad, forma Cv@dhalmPn `guli Seuwuxda” 

balszemouri kilos TiTqmis yvela kilokavSi, gabmuli met-

yvelebis dros ismis, rogorc Cv@TalmPn, Tumca calke game-

                                                            
1 T. SaraZeniZe aRwers aseT sayuradRebo SemTxvevas: `latalurSi 

mTqmelisagan gabmul metyvelebaSi CaviwereT formebi: W@ss (< 

W@S-s), REass (REaS-s). orive SemTxvevaSi fuZiseuli S (W@S `qmari”, 
REaS `jixvi”) emsgavseba micemiTi brunvis s formants. teqstis Cawe-
ras Tvals adevnebda skolaSi naswavli axalgazrda, romelmac da-
saxelebul sityvaTa danaxvaze TavisTvis, magram sakmaod xmamaRla 
daiwyo msjeloba: qmari aris W@S, maSasadame unda iTqvas W@S-s da 
ara W@s-s-o, man kategoriulad moiTxova gadagvesworebina W@s-s da 

mis nacvlad dagvewera W@S-s. ...unda gavxazoT, rom dasaxelebulma 

pirma sruliad ar icoda svanuri enis struqtura, is qarTulad 

swavlobda, magram, rogorc Cans, mas skolaSi gamoumuSavda enob-
rivi faqtebis erTmaneTTan dakavSirebis Cveva” (SaraZeniZe, 
1972:74). citatidan aSkarad Cans erTi metad mniSvnelovani ram, 
rasac mkvlevari aRar (Tu veRar) akonkretebs: svanuri metyve-
lebisaTvis damaxasiaTebeli faqtebis erTmaneTTan dakavSire-
bis Cveva xsenebul pirovnebas gamoumuSavda imitom, rom swav-
lobda mSobliur enaze da, flobda ra mis normatiul orToe-
piul Tu gramatikul formebs, mTeli sisavsiT acnobierebda 
Tavisi saSinao-sametyvelo kodis _ balszemouri kilos lata-
luri kilokavis _ Taviseburebebsac. am pirovnebas rom ucxo 
enaze eswavla, svanuri metyvelebisTvis damaxasiaTebel faq-
tebs veRar daukavSirebda erTmaneTs, e.i. eqneboda dazianebu-
li paradigmatuli refleqsia. swored paradigmatikuli ref-
leqsiaa is umniSvnelovanesi mocemuloba, romlis ganviTareba iw-
yeba enis adgmisas (an/da ucxo enis Seswavlis dawyebisas), xolo 

dazianeba da sruli gaqroba ki, rogorc wesi, enobrivi asimilaci-
is (an/da naswavli ucxo enis gadaviwyebis) yvelaze ufro mkafio 
maCvenebelia. 
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orebisas, mTqmelTa TiTqmis absoluturi umravlesoba er-

Txmad asaxelebs swor formas.1 

imavdroulad, Zalze niSandoblivia erTi faqtic: 

calkeul qvesistemebSi, araiSviaTad, orientiris sxva-
dasxva normaa warmodgenili: zemoT ukve aRvniSneT, rom 

Tu balszemourSi, balsqvemourSi an/da dalurSi anu ko-
dorulSi xmovanTa reduqciis Sedegad miRebuli Tanxmo-
vanTkopleqsebis yvela bgera mkafiod unda iTqvas, len-
texurSi piriqiTaa _ xmovanTa reduqcia izRudeba. orive 

Tavisebureba normatiulia samwignobro enisaTvis; Sdr.: 

RmerTi, ganRmrToba, ganaRmrTo _ am sityva-formebSi saer-

To Ziri warmogvidgeba ureduqcio (ukumSveli) da redu-

cirebuli (SekumSuli) saxiT. ganRmrToba sityva-formaSi 

gvaqvs rTuli _ xuTkomponentiani TanxmovanTkompleqsi. 

xuTive Tanxmovani aramarto unda daeweraT, aramed mka-
fiodac unda warmoeTqvaT, rodesac samwignobro enis 

normaTa dacviT metyvelebdnen. xuTi Tanxmovnis mijriT 

warmoTqma fonetikuri TvalsazrisiT SeuZlebelia; ami-

tom, n da m sonantTa momdevnod keTdeba akustikurad Seum-

Cneveli, wamierze mciredi pauza (romelsac wertiliT aR-

vniSnavT). aseve: pirveli marcvlis xmovans moudis mTavari 

maxvili, meore marcvlis xmovans _ Tanamaxvili: 

gÄn.Rm.rTÎba. spontanur, gabmul metyvelebaSi amgvari war-

moTqmac araa advili, radgan moklebulia myisierebas; Tum-
ca, diqciis tempi (da, aqedan gamomdinare _ bgeraTa akus-
tikuri efeqti) yovelTvis damokidebulia maxvilis rag-
varobaze. 

                                                            
1 gamonaklisi iyo mxolod WolaSeli gujejianebis ukraineli rZa-
li, romelic Tavisuflad metyvelebda samwignobro enazec da 

balszemour kilozec, Tumca paradigmatuli refleqsia danarCe-
nebTan SedarebiT sustad hqonda ganviTarebuli. man, qarTuli 

asoebiT, TviTonve Camiwera rveulSi: CuaTalmaan _ zustad ise, 
rogorc sxvebisganac esmoda da, cxadia, TviTonac warmoTqvamda. 
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tonuri maxvilis garda (romelmac zog qvesistemaSi 

Semdgom grZeli xmovnebi warmoqmna _ ix. zemoT), qarTuli 

(qarTveluri) enobrivi sistemisaTvis dRemde damaxasiaTe-

belia dinamikuri maxvili. masve, uwin unda hqonoda eqspira-

toruli Tvisebebic; amdenad, xmovanTa reduqcia, rogorc 

fonetikuri procesi, unda gamoewvia dinamikur-eqspira-
toruli maxvilis gadanacvlebas erTi marcvlidan meo-
reze: magaliTad, zemoT moyvanil ganRmrToba formaSi Zir-

fuZiseuli e xmovani reducirda (SeikumSa) imitom, rom mTa-

vari _ dinamikur-eqspiratoruli _ maxvili moudioda pir-

veli marcvlis (anu zmniswiniseul) xmovans, xolo tonuri 

Tanamaxvili ki _ rogorc wesi, boloswina (anu sufiqsis 

pirvel) xmovans. 

analogiurad, balszemour, balsqvemour, dalur anu 

kodorul, Colurul da laSxur kiloebSic, dinamikur-eq-

spiratoruli maxvilis erTi marcvlidan meoreze gadanac-

vlebam gamoiwvia xmovanTa reduqcia. aqve davZenT imasac, rom 

CamoTvlil kiloebSi maxvilis eqspiratoruli Tviseba, 

udavod, ufro metad gamokveTilic ki unda yofiliyo, vid-

re samwignobro enaSi; amitomac, amosavali adayime `daax-

rCo” formisagan miviReT adyime _ dinamikur-eqspirato-

rulma maxvilma, romelic, Cveneuli varaudiT, uwin a xmo-

vanprefiqss moudioda, pirveli marcvlis (anu ad- zmniswi-
nis) xmovanze gadainacvla. swored aman gamoiwvia xmovanpre-

fiqsis reducireba (SekumSva); Tumca, rogorc ukve zemoTac 

aRiniSna, morfemaTa zRvarze warmoqmnili dy Tanxmovan-

Tkompleqsi ucvlelad SenarCunda _ iseve, rogorc gan-
RmrToba formaSi rTul nRmrT TanxmovanTkompleqss ar ga-

nucdia cvlileba. 

meore mxriv, samwignobro enis ganaRmrTo formaSi, ro-

gorc vxedavT, Zir-fuZe SekumSuli saxiTaa warmodgenili, a 

xmovanprefiqsi ki ukumSvelia. balszemour, balsqvemour da 

dalur anu kodorul kiloebSi xmovanprefiqsis SekumSvis 
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da mesame piris -e niSnis mokvecis sapirwoned, Zir-fuZe 

srulxmovani saxiT warmogvidgeba; Sdr.: aqCe (lent.: aq@Ce) 

`Wris” _ aq@C (< *a-a-qaC-e; lent.: anq@Ce < *an-a-q@C-e) `moW-

ra”; pirvel da meore pirSi ki, roca xmovanprefiqsi warmod-

genilia, Zir-fuZe aucileblad SekumSulia: oxvaqC (lent.: 

onq@C) `movWeri”, axaqC (lent.: anq@C) `moWeri”... _ aseT Sem-

TxvevaTa gaanalizebiT cxadi xdeba erTi ram: mesame pirSi 

dinamikur-eqspiratorulma maxvilma gadainacvla pirveli 

marcvlis xmovanze, pirvel da meore pirSi ki darCa xmovan-

prefiqsze. 

sayuradReboa, rom qvemosvanur (lentexur, Colurul 

da laSxur) kiloebSi sxvagvari procesi dasturdeba: len-

texurSi gvaqvs ara *anaqaCe, aramed _ anq@Ce, ColurulSic 

da laSxurSic Sesabamisad _ anqaCe; am SemTxvevaSi, moqmedebs 

svanuri metyvelebisTvis niSandoblivi wesi, romlis Tanax-

mad, namyo srulis formaSi zmniswinis momdevno xmovan-
prefiqsi reducirdeba, erTmarcvliani Zir-fuZe ki 

srulxmovnadaa (ukumSveladaa) warmodgenili, Tuki me-
same piris sufiqsi mokvecili ar aris. cxadia, es wesi moq-

media lentexur kiloSic, oRond iq zmniswinis momdevno 

xmovanprefiqsebidan reducirdeba mxolod i, danarCeni 

xmovanprefiqsebi ki, iSviaTi gamonaklisis garda (swored 

gamonakliss warmoadgens anq@Ce formac), ar reducirdeba 

xolme. Sdr. samwignobro enaSi: me-3 p. ga-a-cn-o, 1-eli p. ga-
v-a-can-i, me-2 p. ga-a-can-i... _ rogorc vxedavT, aq piriqiTaa: 

Zir-fuZe (miuxedavad imisa, Tu ramdeni marcvlisgan Sedge-

ba) upiratesad mesame piris formaSia SekumSuli; sakmaodaa 

iseTi magaliTebic, romlebSiac Zir-fuZe samive pirSi Sekum-

Sulia xolme: gan-a-RmrT-o, gan-v-a-RmrT-e, gan-a-RmrT-e; 
Tumca, msgavsi viTareba udavod meoreulia _ arqaul samwig-

nobro enaSi bolo or formas aseTi saxe unda hqonoda: gan-v-
a-RmerT, gan-a-RmerT... 

maSasadame, samwignobro enaSi moqmedebda aseTi wesi: 



 
 

545 

namyo srulis mesame piris formaSi Zir-fuZe Tuki Sekum-
Suli iyo, pirveli da meore piris formebSi srulxmovani 

saxiT warmogvidgeboda. enis ganviTarebis kvaldakval es 

wesi TandaTanobiT moiSala, radgan, rogorc aRiniSna, xmo-

vanTa reduqcia aqcentuacias da intonacias ukavSirdeba; 

amitomac, raRa sakvirvelia, masze TiTqmis yoveli aqcentua-

ciur-intonaciuri cvlileba zemoqmedebs gark-veulwilad. 

samwignobro enisgan gansxvavebiT, balszemourma, bal-

sqvemourma, dalurma anu kodorulma, Colurulma da laS-

xurma kiloebma arqauli aqcentuaciur-intonaciuri Tavi-

seburebani karga didxans SeinarCunes; swored amitom, maT-

Si amoqmedda amgvari wesi: namyo srulis mesame piris for-
maSi erTze metmarcvliani Zir-fuZe yovelTvis ikumSeba, 
xolo pirveli da meore piris formebSi ki srulxmovani 

saxiTaa; amavdroulad, reducirebuli xmovanprefiqsi 

arc erTi piris formaSi aRar aRdgeba; magaliTad, Sdr.: 
asx@Ti1 `agvarebs” da ansaxTe `moagvara” _ onsax@T `movagva-

re”, ansax@T `moagvare”; lisx@Ti `mogvareba” zmnis Zir-fuZea 

ormarcvliani -saxaT-; awmyos formaSi, mas yvela pirSi Se-

kumSuli aqvs pirveli marcvali (xv-a-sx@T-i, x-a-sx@T-i, a-
sx@T-i), xolo namyo srulisaSi mxolod mesame pirSi ekumSe-

ba meore marcvali _ an-saxT-e. rogorc vxedavT, am zmnis nam-

yo srulis formebs fonetikur-fonologiurad zustad 

iseTive maxasiaTeblebi aqvs, rogoric samwignobro eniseul 

ganaRmrTo, ganaRmerT, ganvaRmerT formebs _ sxvaoba mxo-

lod isRaa, rom samwignobro eniseul formebSi a xmovanpre-

fiqsi reducirebuli ar aris. 

rogorc ukve iTqva, a xmovanprefiqsis reducireba met-

wilad lentexur kilosac ar axasiaTebs; amasTan, iqve ramde-

nadme iSviaTad iCens Tavs erTze metmarcvliani zmnuri Zir-

                                                            
1 laSxur kiloSi iTqmis: asaxvaTi `agvarebs”, ansaxvaTe `moagvara”, 
oxsaxvaT `movagvare”, axsaxvaT `moagvare” da misT. 
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fuZis kumSvis iseTi Tavisebureba, romelic balszemour, 

balsqvemour, dalur anu kodorul, Colurul da laSxur 

kiloebSi gvaqvs da zemoT gavaanalizeT. sayuradReboa, rom 

zemosvanur kiloTa @Wbide `amwyvdevs” zmna lentexur kilo-

Si iTqmis, rogorc @Webde (Zir-fuZea -Webid-); namyo sru-

lis mesame piris forma balszemour, balsqvemour, dalurSi 

anu kodorul kiloebSi aris adWebde, lentexurSi _ ada-
Webde `daamwyvdia”. namyo srulisave pirveli da meore pi-

ris formebs, rogorc wesi, mxolod a xmovanprefiqsis redu-

cireba da SenarCuneba ganasxvavebs; Sdr.: oTWebid (bz., bqv., 

dal.) da aTvaWebid (lent.) `davamwyvdie”; aTWebid (bz., bqv., 

dal.) da aTaWebid (lent.) `daamwyvdie”; TumcaRa, imavdro-

ulad, lentexurSive dResdReobiT paralelurad Zalze 

xSirad SeiZleba gavigonoT aTvaWebd da aTaWebd variante-

bic. vvaraudobT, rom am ukanasknelT mokvecili unda hqon-

des bolokiduri -i Temis niSani; e.i. uwin unda gvqonoda: 

*aTvaWebdi `davamwyvdie” da *aTaWebdi `davamwyvdie”. amde-

nad, Zir-fuZis meore marcvliseuli xmovnis reduqciis ga-

momwvevi swored aw gamqrali Temis niSani yofila.1 

amJamindel svanur kiloTa ZiriTadi fonetikuri Tavi-

seburebebis gaanalizebiT cxadi xdeba, rom TiToeuli maT-

gani ganviTarebis adreul etapebze ufro axlos idga sam-

wignobro enasTan, vidre dRes dgas. iseve, rogorc zanuri 

(megrul-lazuri) qvejgufis kiloebSic, svanur kiloeb-
Si aSkaraa diaqroniul doneze samwignobro enasTan abso-
luturi erToba, sinqroniul doneze ki _ fonetikuri 

procesebisa da kilouri preferenciis SeuzRudavobiT 

gamowveuli meoreuli (gviandeli) gansxvaveba. arsebi-

                                                            
1 aqve erTob sayuradReboa isic, rom Cven mier aRdgenili *aTva-
Webdi, *aTaWebdi formebi rogorc morfologiuri, ise _ fone-
tikuri wyobiTac, savsebiT emTxveva ganvaRmrTe, ganaRmrTe for-
mebs. 
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Tad, amave mizezTa gamo, sinqroniul doneze aSkarad Sesam-

Cnevi meoreuli gansxvaveba dasturdeba araTu calkeul 

svanur kiloTa Soris, aramed aseve _ erTi da imave kilos Se-

madgenel kilokavTa, TqmaTa da qcevaTa Sorisac. zemoT ukve 

SevexeT am sakiTxs da amjeradac saWirod migvaCnia, yuradReba 

gavamaxviloT im mniSvnelovan maxasiaTeblebze, romlebic 

ganapira kiloTa svanuri qvejgufis formirebis Semdgomaa 

Camoyalibebuli anu meoreulia. 

kerZod: zemoT aRvniSneT isic, rom calkeul svanur 

qvesistemebSi tradiciulad izRudeba imgvari fonetikuri 

procesi, rogoricaa, magaliTad, TanxmovanTa usruli reg-

resuli asimilacia. jer kidev gasuli saukunis 50-ian wleb-

Si, balsqvemouri kilos ecerul kilokavSi xsenebuli pro-

cesi sporadulad dadasturda imJamindeli saSualo da 

axalgazrda Taobis metyvelebaSi: `SeiniSneba mimsgavseba 

mJReroba-siyruis mixedviT, Tanac metwilad regresuli xa-

siaTisa” _ aRniSnavs m. qaldani (1958:207). masve mohyavs si-

noptikuri tabulebi, romelTac Cvenc aqve warmovadgenT: 
 

mimsgavseba siyruis mixedviT: 
ecerulSi T: farulSi, CubexeurSi d:  

aT-qviWe ad-qviWe `Cayo” 

aT-Sgurane ad-Sgurane `daariga” 

isg@T-xin isg@d-xin `SeuSva” 

Cv@T-hune Cv@d-hune `daxuWa”; 
 

mimsgavseba mJRerobis mixedviT: 
ecerulSi d: CubexeurSi T:  

@d-RvaW @T-RvaW `gaekida; ukan ga-

moudga” 

od-Rorve oT-Rorve `moatyua” 

od-niSne oT-niSne `dauniSna” 

ad-HnbaJHn aT-HnbaJHn `gaukvirda” 

Cv-ad-burena Cv-aT-burena `daRamebia” 



 
 

548 

od-ziha oT-ziha `dauklavs” 

od-laSa oT-laSa `dauTesavs” 

od-ga oT-ga `daudgams” 

ad-J@xx aT-J@xx `daarqves”; 
 

aseTive mimsgavseba mJRerobis mixedviT: 
ecerulSi: CubexeurSi:  

od-baren oT-baren `davibane” 

@d-baren aT-baren `daibane” 

od-Hg, od-ig oT-Hg, oT-ig `avaSene, aviSene” 

ad-Hg, @d-ig aT-Hg, @T-ig `aaSene, aiSene” 

od-r@gdin oT-r@gdin `velaparake, davarige” 

ad-r@gdin aT-r@gdin `velaparake, davarige”; 
 

mimsgavseba fSvinvierobis mixedviT: 
ecerulSi: Cubexe-

urSi: 
 

oSWonax osWonax `dabrunebulan” 

xaSCqv@ri xasCqv@ri `aCuqebs” 

astr@fi aStr@fi `ajarimebs” (< rus. Штраф) 
asvw@m aSxv w@ms `erT wams” 

da sxv. 

am tabulebis komentirebisas, m. qaldani miuTiTebs: 

`es movlena umTavresad axalgazrdobis metyvelebaSi Sei-

niSneba”1 (iqve, gv. 208). maSindeli axalgazrdoba dRes ukve 

ufrosi Taobaa. is Taviseburebani, romlebic gasuli sa-
ukunis 50-ian wlebSi inovacias warmoadgenda, Cvens dro-
Si erTgvar kilokavur normadaa formirebuli: dRevan-
deli axalgazrda ecerlebic, met-naklebad, ise metyve-
leben, rogorc maTi mSoblebi da bebia-babuebi. maSasada-

                                                            
1 aqve gvinda davZinoT, rom m. qaldaniseul sinoptikur tabuleb-
Si ucvlelad vtovebT moyvanili magaliTebis dawerilobas, da-
yofasa da Sesatyvisebs. 
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me, TanxmovanTa regresuli asimilaciis gaaqtiureba bal-
sqvemouri kilos ecerul kilokavSi ukve TvalsaCino 

faqtia. amavdroulad, Zalze sayuradRebod gvesaxeba isic, 

rom Cveneuli dakvirvebiT, ufro metad gavrcelebulia mim-

sgavseba siyruis mixedviT, vidre mJRerobis mixedviT.1 

TanxmovanTa regresuli asimilacia zogadad damaxasia-

Tebelia qarTveluri qvesistemebisaTvis. zemoT ukve iTqva, 

rom svanuri qvejgufis kiloebSi narCundeba orToepiis is 

norma, rac dRemde ucvlelad moqmedebs samwignobro enaSi. 

balsqvemouri kilos eceruli kilokavis magaliTze2 aSka-

raa, rom faqtobrivad, Cvens Tvalwin mimdinareobs arqau-
li orToepiis Sesustebis procesi da iqmneba zustad 

iseTi viTareba, rogoric danarCeni qarTveluri qvesis-
temebisa Tu TviT samwignobro enis zepiri saxesxvaobis-
Tvisacaa damaxasiaTebeli. vgonebT, absoluturad uda-
voa, rom Tanamedrove svanuri kiloebi rCeba qarTuli 

(qarTveluri) enobrivi sistemis organul, ganuyofel 

nawilad, anu iseTsave zogadqarTul (qarTvelur) yalib-
Si viTardeba, rogorSiac odiTgan viTardeboda. amiT 

mtkicdeba isic, rom savsebiT umarTebuloa saubari svanur 

kiloTa sistemur gancalkevebulobaze. 

morfologiaSi _ eqvsive svanuri kilosTvis ZiriTa-

dia swored is principebi, romlebic zogadad damaxasiaTebe-

                                                            
1 magaliTad, xSirad iTqmis: aTqviWe (da ara: adqviWe) `Cayo”, aT-
Sgurane (da ara: adSgurane) `daariga; daanamusa”, qa aTsworave 
(da ara: qa adsworave) `gaaswora” da misT. TumcaRa, versad dava-
dastureT m. qaldanis mier dafiqsirebuli odHg `avaSene; avage”, 
odr@gdin `davelaparake”... formebi _ dagvisaxeles mxolod 

oTug (sic!), oTr@gdin variantebi, rogorc erTaderTni (da mTel 
eceris TemSi miRebulni); aseve: @dRvaW `gaekida; ukan gamoudga” 
formac umal Segviswores _ @TRvaW unda iTqvaso. 
2 m. qaldanis mier balsqvemouri kilos ecerul kilokavSi dafiq-
sirebuli fonetikuri procesebi amJamad, met-naklebi sixSiriT, 
Tavs iCens TiTqmis yvela svanur kiloSi, kilokavsa Tu TqmaSi. 
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lia qarTuli (qarTveluri) enobrivi sistemisaTvis. sin-

qroniul doneze, saxelTa sistemaSi SesamCnev sxvaobas qmnis 

mravlobiTi ricxvis mawarmoebeli formantebis sixSire, 

Tumca aqve unda aRiniSnos isic, rom saxelTa mravlobiTi 

ricxvis warmoebis mxriv, sxvaoba dasturdeba araTu sva-
nur kiloebsa da samwignobro enas Soris, aramed _ uSua-
lod svanur kiloTa Sorisac. saxelTa mravlobiTi ricxvis 

sawarmoeblad yvelaze meti formanti gvxvdeba balszemour 

kiloSi, danarCen kiloebSi ki maTi raodenoba SedarebiT 

ufro naklebia. 

yvelaze ufro gavrcelebuli formanti, romelic eq-

vsive svanur kiloSia warmodgenili, aris -@r (laSx.: -ar) 

sufiqsi. is daerTvis TanxmovanfuZian arsebiT saxelTa ume-

tesobas, Tavs iCens TiTo-orola xmovanfuZian arsebiT sa-

xelTanac; magaliTad: f@yv `[svanuri] qudi” _ fayv@r `[sva-

nuri] qudebi”, TÍf `Tofi” _ Tof@r `Tofebi”, befS[v] 
`bavSvi _ bofS@r `bavSvebi”, Sdugv (lent.: Stugv) `Tagvi” _ 

Sdugv@r (lent.: Stugv@r) `Tagvebi”, uRvna `idayvi; konda-

xi” _ uRvn@r `idayvebi; kondaxebi” da misT. mravalmarcvli-

an Zir-fuZeebze am sufiqsis darTva, Cveulebriv, iwvevs Zir-

fuZiseuli xmovnis SekumSvas: meg@m (bqv., lent., laSx.: me-
gem) `xe” _ megm@r (laSx.: megmar, lent.: megem@r) `xeebi”, 

qor@S `Sinauri; ojaxis wevri” _ qorS@r (lent. qor@S@r º 

qor@S@l) `Sinaurebi; ojaxis wevrebi”... lentexur kiloSi, 

rogorc wesi, kumSvis procesi metwilad SezRudulia. aqve 

davZenT imasac, rom Tuki Zir-fuZeSi gvxvdeba r Tanxmovani, -
@r (laSx.: -ar) sufiqsis Tanxmovnuri elementi iqceva l-d; 
es wesi moqmedebs yvela kiloSi, garda balsqvemourisa (da, 

nawilobriv _ dalurisa anu kodorulisa); magaliTad: 

meB@r `mxari” _ meBr@l (bqv., dal.: meBr@r, lent.: meB@r@l) 

`mxrebi”, v@rg `aznauri; Tavadi” _ varg@l (bqv., dal.: 

varg@r) `aznaurebi; Tavadebi” da misT. aRsaniSnavia isic, 

rom uwin, -@r sufiqsis momdevnod warmodgenili iyo saxe-
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lobiTi brunvis -e formanti, romelic SemdgomSi moikveca, 

magram laSxuris garda, yvela kiloSi kvali datova -@r su-

fiqsis xmovnis palatalizebiT. arqauli/amosavali formebi 

dRemde SemorCa xalxur leqsebsa da simRerebSi. 

xmovanfuZian arsebiT saxelTa mravlobiTi ricxvi 

balszemour kiloSi iwarmoeba -Pl sufiqsiT, romelic da-

erTvis xmovanmokvecil Zir-fuZes: dMna `gogona” _ dMnPl 

`gogonebi”, mKre `kaci” _ mKrPl `kacebi”, TxLre `mgeli” _ 

TxLrPl `mglebi”... balsqvemourSi (da, nawilobriv _ da-

lurSi anu kodorulSi) imave SemTxvevaSi gveqneba -ol su-

fiqsi: dina _ dinol, mare _ marol, Txere _ Txerol... 
laSxurSi _ metwilad, -Ll sufiqsi: dLna _ dLnLl, mKre _ 

mKrLl, TxLre _ TxLrLl... lentexurSi _ ZiriTadad -@l 

sufiqsi: dena _ den@l, m@re _ m@r@l º mar@l, Txere _ 

Txer@l da misT.; lentexurSive, -@r sufiqsic iCens Tavs: 

J@xe `saxeli" _ J@xe~@r `saxelebi” (Sdr.: bz. JaxPl, bqv. Ja-
xol, laSx. JaxLl...), aseve: den@~@r `gogonebi” (paralelu-

rad iTqmis den@l1
 [ix. aqve]) da a.S.; aucileblad unda iT-

qvas isic, rom balszemourSi -Pl sufiqss dairTavs zogi 

TanxmovanfuZiani arsebiTi saxelic (magaliTad, igive meB@r 

`mxari” _ meBrPl `mxrebi”2) da piriqiT _ zogi xmovanfuZia-

ni arsebiTi saxelic irTavs -@r sufiqss: Rale `frTa” _ 

                                                            
1 daba lentexSi mxcovanma mTqmelebma gangvicxades: den@l da 

den@~@r araswori formebia, mravlobiT ricxvSi mxolod 

n@denv@r an/da n@dienv@r unda iTqvaso, Tumca am ukanasknel for-
mebs maTi Svilebi da SviliSvilebi ar icnobdnen. n@dMnv@r forma 

`gogonebis” mniSvnelobiT balszemo TemebSic (latalsa da len-
jerSi) dagvisaxeles mxcovanma mTqmelebma; maTi axsniT, is gamoiye-
neba mxolod da mxolod mimarTvisas: sg@~ n@dMnv@r! `Tqve gogone-
bo!”, danarCen SemTxvevebSi ki yovelTvis dMnPl iTqmis.  
2 Cveneuli varaudiT, amisi mizezi unda iyos is, rom balszemour-
Si albaT gvqonda paraleluri formebi: *meBari da *meBara. Sdr.: 
SaraZeniZe, 1954:189-190; 
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Ral@r `frTebi”, fxule `TiTi” _ fxul@r `TiTebi” (Sara-

ZeniZe, 1954:190). amasTan, balszemouris -Pl , balsqvemou-

ris -ol, laSxuris -Ll da lentexuris -@l sufiqsTaTvis 

amosavali uTuod unda yofiliyo *-al, romlis momdevno-

dac, rogorc wesi, warmodgenili iyo saxelobiTi brunvis aw 

ukve mokvecili -e formanti. 

etimologiurad, mravlobiTi ricxvis orive sufiqsi 

saerTo-qarTuli (qarTveluri) Cans: -@r, Cveneuli varau-

diT, igive odenoba unda iyos, rac -n-ar rTuli formantis -
ar nawili; rogorc cnobilia, Tanamedrove samwignobro 

enaSi -n-ar miuTiTebs xe-mcenareTa simravleze: mux-n-ar-i 

`muxebiani adgili”, ZeZv-n-ar-i `ZeZvebiani adgili”, rcxil-
n-ar-i `rcxilebiani adgili”... xsenebul formantSi -n- nar-
Taniani mravlobiTis niSania, -ar elementic aseve, mravlo-

biTobis aRmniSvnelia. ganapira kiloTa mesxur qvejgufSi 

Semaval taour kiloSi -n-ar (> -n-al) rTuli formanti ga-

moiyeneba swored mravlobiTi ricxvis mawarmoeblad zog 

saxelur semantikur jgufTan: gzevnari `gzebi”, xevnari `xe-

ebi”, Bevnari `xevebi”, kapnari `kapnebi”, karnali `karebi” 

(dadiani, 2009:56; baramiZe, faRava, 2020:151-152); taouri 

kilos am Taviseburebas dResdReobiT analogi eZebneba mxo-

lod da mxolod svanur kiloebSi. 

svanur kiloTa morigi _ *-al formanti, romelic 

calkeul kiloebsa Tu kilokavebSi amJamad sxvadasxvagvara-

daa warmodgenili, Cveni azriT, etimologiurad unda davu-

kavSiroT narTaniani mravlobiTis -n formants (n da l so-

norebis urTierTmonacvleoba sayovelTaod gavrcelebu-

lia qarTul [qarTvelur] enobriv sistemaSi, maT Soris _ 

uSualod svanur kiloebsa, kilokavebsa Tu TqmebSic: 

lang@v [Cbx.] > nang@v [lxm.] `cocxi”, namp@r [lxm.] `lampari”, 

lencel [bzm., lSx.] > nencel [lxm.] `xemsi” [qaldani, 

1955:165] da misT.); maSasadame, balszemouri mKrPl, JaxPl, 
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balsqvemouri marol, Jaxol... savsebiT kanonzomieri fone-

tikuri Sesatyvisia samwignobro enis qmarni, saxelni for-

mebisa. aqve davZenT imasac, rom Tanamedrove gurul kiloSi 

dasturdeba mravlobiTis -en formanti (iTqmis: mezobleni 

`mezoblebi”, badiSeni `badiSebi”...); egeve formanti raWu-

li kilos zemoraWul kilokavSic iCens Tavs _ upiratesad, 

patronimebSi (iTqmis: gocireeni `gociriZeebi”, biWeeni 

`biWaSvilebi”...); swored mis uSualo variaciad gvesaxeba 

svanur kiloTa *-al formanti. 

xmovanfuZian saxelebTan povnieri mravlobiTobis xse-
nebuli formanti zmnebSi obieqtis mravlobiTobis maCvene-

bel -al º -el formants savsebiT marTebulad daukavSira T. 

SaraZeniZem (1954:192-196). Cveni mxriv davZenT, rom es faqti 

Cveni zemoT moyvanili Sexedulebis mtkicebulebas warmo-

adgens: rogorc cnobilia, narTaniani mravlobiTis -n 

formanti samwignobro enis zmnebSic swored igive fun-
qciiT gamoiyeneboda; magaliTad: gardalaBa man igi da gar-
dalaB-n-a man igini. analogiurad, svanur kiloebSic gveqne-

ba: antvare (lent. anatvare) `aanTo [man is]” da antvar-Kl-
e (bzm., laSx., z. Col., z. dal.), antvar-al-e (bqv., qv. dal., qv. 

Col.), anatvar-al-e (lent.) `aanTo [man isini]”; aseve: adSxe-
be (lent. adaSxebe) `Sekera [man is]” da adSxeb-~Ll-e (bzm., 

laSx., z. Col., z. dal.), adSxeb-~el-e (bqv., qv. dal., qv. Col.), 

adaSxeb-~el-e (lent.) `Sekera [man is]”... 

amrigad, mtkicdeba, rom svanur kiloebSi mravlobi-
Ti ricxvis mawarmoebeli -ar º > -@r da -Pl º -ol º -Ll º -
@l < *-al formantebi saerTo-qarTuli (qarTveluri) 

odenobebia. Cveni azriT, mravlobiTi ricxvis danarCeni 

formantebic aseve, qarTuli (qarTveluri) enobrivi sis-

temis organuli kuTvnileba unda iyos. upirveles yovlisa, 

sayuradReboa -u. es formanti gvxvdeba, ZiriTadad, bal-

szemourSi _ calkec (magaliTad: mayluvPr `mSiSara” _ 
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mayluvPr-u `mSiSrebi”, ma~dPr `mSieri” _ ma~dPr-u `mSiv-

rebi”, lHdg@r `mkvdari” _ lHdg@r-u `mkvdrebi”, lHq@d `am-

partavani” _ luqd-u (< *lHq@d-u) `ampartavnebi”...) da sxva 

formantebTan erTadac (magaliTad: di `deda” _ di-l-Kr-u 

`dedebi”, mu `mama” _ mu-l-Kr-u `mamebi", lHziz `gagzavni-

li” _ lHzz-Kl-u `gagzavnilebi”, mucvre `damtovebeli” _ 

mucvri-Ll-u `damtoveblebi” da a.S.). umetesad, sxva for-

mantebTan erTad gvxvdeba agreTve, danarCen kiloebSi (maga-

liTad, balsqvemourSi: xoSa `didi; ufrosi” _ xoS-ol-u 

`didebi; ufrosebi”, laSxurSi: di `deda” _ di-l-Kr-u `de-

debi”...); calke ki, dResdReobiT Zalze iSviaTia (magaliTad, 

gvxvdeba balsqvemourSi: lHfkel `qalbatoni” _ lHfkel-
u `qalbatonebi”). 

amJamindeli -u formantis amosavali, Cveni azriT, un-

da yofiliyo -E anu igive -v. Rirssacnobia, rom aseTi saxi-

Tac, oRond -@r (laSx. -ar) formantTan erTad, is dRemde 

iCens Tavs eqvsive svanur kiloSi; magaliTad: bzm., bqv.: Run 

`xbo” _ Run-v-@r `xboebi”; laSx.: amzum `amxela" _ amzum-v-
ar `amxelebi", lent.: cOz `Tevzi” _ cuz-v-@r `Tevzebi”... am 

da sxva amgvar magaliTebSi -v- zog mkvlevars Zir-fuZiseu-

lad miaCnia, TumcaRa Cveneuli varaudiT, is etimologiu-

rad mravlobiTobis -eb formants unda ukavSirdebodes _ 

sayovelTaod cnobilia, rom dResdReisobiT, es ukanaskne-

li formanti gabatonebulia samwignobro enaSic da qarT-

ul (qarTvelur) qvesistemebSic, ganapira kiloTa svanuri 

qvejgufis kiloebis garda. niSandoblivia erTi faqti: gana-
pira kiloTa heruli (ingilouri) qvejgufis kakur kilo-
Si is gvxvdeba mxolod da mxolod -ev saxiT (imnaiSvili, 

1966:32); magaliTad: Tol-ev `Tvalebi”, zm-ev `Zmebi”, hen-
gilav-ev `herebi (ingiloebi)”, saxl-ev `saxlebi”... warsul-

Si, dasavleT saqarTveloSic (kerZod _ imereTsa da raWaSi) 

unda yofiliyo gavrcelebuli imgvari kilouri metyvele-
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ba, romlisTvisac mravlobiTi ricxvis mawarmoeblad dama-

xasiaTebeli iyo egeve -ev varianti saerTo-qarTuli (qar-

Tveluri) -eb formantisa (dawvrilebiT ix.: SaniZe, 1981: 

438-445). Cveni mxriv davZenT, rom -ev unda gamovyoT Tana-

medrove taouri kilos im formebSic, romelic aqve, zemoT 

ukve ganvixileT: gz-ev-n-ar-i `gzebi”, x-ev-n-ar-i `xeebi”... 

amgvar fonze, vgonebT, ukve naTelia, rom dRevandel 

svanur kiloebSi povnieri -u º -v sworedac rom -ev anu -eb 

formantis fonetikurad cvlili saxesxvaobaa. maSasada-
me, uwin is iseTive aqtiuri unda yofiliyo ganapira kiloTa 

svanur qvejgufSiac, rogoric danarCen qvesistemebSia dRem-

de (Sdr. SaraZeniZe, 1954:201). svanuri kiloebis ganviTare-

bis ufro gviandel etapze, rogorc Cans, -u º -v formantis 

funqcia TandaTan ramdenadme daiCrdila; amitomac, mas da-

matebiT, qvesistemur doneze gaaqtiurebuli -ar º > -@r (-al 

º > -@l) formanti daerTo1 _ iseve, rogor taouri kilos 

zemoT moyvanil formebSi. 

zogadad, qarTuli (qarTveluri) enobrivi sistemi-

saTvis Zir-fuZeze mravlobiTi ricxvis ori (an meti) for-

mantis erTdroulad darTva ucxo sulac ar aris: magali-

Tad, leCxumur kiloSi dasturdeba CakvetaZe-n-eb-i `Cakve-

taZeebi”, beniZe-n-eb-i `beniZeebi”, faRav-en-eb-i `faRave-

bi”... tipis warmoeba (jorbenaZe, 1989:504); gurul kiloSiac 

erTob gavrcelebulia saxlikac-n-eb-i `saxlikacebi”, ange-

                                                            
1 amdenad, savsebiT umarTebuloa aseTi Sexeduleba: `araa SeuZle-
beli, rom W v @ d v @ r’Si v qarTuli -el’is morfologiuri Se-
satyvisi iyos (ked-el). magram v uCndeba nasesxeb sityvebsac, 
romlebTanac determinantTa gamovlena ar iyo mosalodneli: 
Turqv@r, Subv@r” (SaraZeniZe, 1954:199; gamuqebiT xazgasma Cemia _ 

m.l.); vgonebT, naTelia, rom -v- mravlobiT ricxvSi nasesxeb sit-
yvebsac swored im mizeziT uCndeba, rom mravlobiTobis aRmniS-
vneli Zveli formantia da ara _ determinanti anda Zir-fuZiseu-
li elementi. 
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loz-n-eb-i `angelozebi”... formebi (iqve, gv. 528). es kon-

kretuli mimdevroba formantebisa gvaqvs svanur kiloeb-

Sic: xoS-Kl-u (bzm.), xoS-ol-u (bqv.), xoS-Ll-u (laSx.) 

`didebi; ufrosebi” (etim.: `xuc-en-eb”), lHzz-Kl-u (bzm.) 

`gagzavnilebi” (etim.: `gzavnil-en-eb”) da a.S. 

narTaniani mravlobiTis meore _ -T- komponentis ka-

nonzomieri Sesatyvisia -d- upiratesad balszemour kilo-

Si povnier -i-P-d-u an/da -L-d-u zerTul formantebSi (Sa-

raZeniZe, 1954:202), romlebic amJamad Zalze iSviaTad 

gvxvdeba. aRsaniSnavia, rom -i-P-d-u oTxi, xolo -L-d-u sami 

martivi formantisagan Sedgeba. maTgan -u formantis etimo-

logia zemoT ukve davadgineT; -i-P- formantebi ki, savarau-

dod, imave odenobas unda warmoadgendes, rasac samwignob-
ro enaSi -i-an- rTuli sufiqsi. amrigad, hoker `Ziri” sit-

yvis mravlobiTi ricxvis balszemouri forma hokr-i-P-d-u 

etimologiurad efardeba `Zir-i-an-T-eb” mimdevrobas. am 

tipis warmoeba gadmonaSTis saxiT SemorCenila ganapira ki-

loTa mesxuri qvejgufis livanur anu nigalur kiloSi 

(am~enTebi < *am-i-an-T-eb-i `eseni”, im~enTebi < *im-i-an-T-
eb-i `isini”).1 ra Tqma unda, -L-d-u formantis -L- imave -i-P- 
formantebis SerwymiTaa miRebuli. balszemouri kilos 

garda, -L-d-u metismetad iSviaTad Colurul kiloSiac 

dasturdeba xolme. 

                                                            
1 Sdr. garkveulwilad analogiuri warmoeba mesxuri qvejgufisave 
aWarul kiloSic: amaT~ebi `es adgilebi”, imiT~ebi `is adgilebi” 

_ aq -i-an- komponenti ar gvxvdeba, Tan semantikuri gadaxrac aSka-
raa. aseve: zanuri qvejgufis xofur da viwur-arqabul kiloeb-
Sia: anTefe (xof.), hanTefe (arq.), hamTefe (viw.) `eseni”, enTefe 

(xof.), henTefe (arq.), hemTefe (viw.) `isini”, nanTefe (xof., arq.), 
namTefe (viw.) `romlebi” _ aqac, -T- komponenti swored narTania-
ni mravlobiTisaa; imavdroulad, xofur da arqabul formebSi 
warmodgenili -n-, Tuki fuZiseuli araa da m-s bgeranacvals ar 
warmoadgens, SesaZlebelia imave -i-an- komponentis naSTad CavTva-
loT (ix. agreTve: Ciqobava, 2008:94).  
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mravlobiTi ricxvis kidev erTi formanti, romelic 

Tavs met-naklebad eqvsive svanur kiloSi iCens, aris -a. is 

gvxvdeba rogorc calke (magaliTad: mHmKre [bzm., laSx.] 

`mommzadebeli” _ mHmKr-a `mommzadeblebi”, mHBde `momtani” 

_ mHBd-a `momtanebi” da misT.), ise _ upiratesad, -Kl (-al) 

formantTan erTadac (magaliTad: mHmKr-Kl-a [bzm., laSx.], 

mHmar-al-a [bqv., lent., dal.] `bevris mommzadeblebi”, mHBd-
Kl-a [bzm., laSx.], mHBd-al-a [bqv., lent.] `bevris momtane-

bi”...). am ukanasknel SemTxvevaSi, zogjer, -a warmogvidgeba 

agreTve -e saxiT: lHdiKne (bzm., laSx., Col.), lHdiane (bqv., 

dal., lent.) `naTxovari, ganaTxovrebuli” _ lHdiKn-Kl-e 

(bzm., laSx., Col.), lHdian-al-e (bqv., dal., lent.) `naTxo-

varni, ganaTxovrebulebi” da a.S. -a da -Kl-a (-al-a) varian-

tebi, erTsa da imave formaSic ki, xSirad Tavisuflad enac-

vleba xolme erTimeores: moSd@b (laSx.: moSdab) `momuSave, 

saqmosani” _ moSdb-a da moSdb-Kl-a (bzm., laSx.), moSdb-
al-a (bqv., dal.) `momuSaveebi, saqmosnebi”... 

aRsaniSnavia, rom xsenebuli -a formanti Cerqezuli-

dan (adiRuridan) nasesxebad miiCnia T. SaraZeniZem 

(1954:201): `svanur -a’s, rogorc mravlobiTis mawarmoe-

bels, sxva qarTvelur enebSi Sesatyvisi ar moepoveba. is na-

sesxebi Cans. am debulebas mxars uWers adiRur enebSi mrav-

lobiTisaTvis gamoyenebuli a prefiqsi”. aseTi Tvalsazri-
si araTu umarTebulo, aramed gaumarTavicaa, radgan araa 

axsnili, ra gziT (an/da ra mizeziT) SeiZleboda mogvvle-
noda Cerqezuli (adiRuri) zmnuri prefiqsi qarTul 

(qarTvelur) metyvelebaSi saxelur sufiqsad. Cveni mxriv 

davZenT, rom -a formantis qarTulobis (qarTvelurobis) 

dasamtkiceblad gacilebiT ufro meti myari argumentis ga-

monaxvaa SesaZlebeli. 

upirveles yovlisa, yuradReba unda gavamaxviloT 

mravlobiTobis -eb º > -ev formantis -av saxesxvaobaze, ro-
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melsac araiSviaTad gamoyofen toponimebSi: Tel-av-i, man-
av-i, bod-av-i, varg-av-i, swrof-av-i da misT. amasTanave, ra-

Wuli kilos zemoraWuli kilokavis glolur TqmaSi, a xmov-

niT daboloebul saxelebTan -eb formanti -ab saxes iRebs: 

raRaca `raRac” _ raRaca-ab-i `raRacebi” (landia, 1989:43). 

amgvar monacemTa gaTvaliswinebiT, savaraudoa, rom svanur 

kiloTaTvis damaxasiaTebeli -a sufiqsic -eb º > -ev for-

mantis -av saxesxvaobisagan momdinareobdes: *-av > -a; amde-
nad, uwin unda gvqonoda: *mHmar-av, *mHBd-av da a.S. vgonebT, 

naTeli xdeba isic, Tu ratom warmogvidgeba -Kl (-al) for-

mantTan erTad -a zogjer -e saxiT _ mravlobiTobis -av da -
ev formantebi, rogorc Cans, arcTu iSviaTad enacvlebod-

nen erTmaneTs. maSasadame, Tuki erT SemTxvevaSi gvqonda 

*mHBd-Kl-av (bzm., laSx.), *mHBd-al-av (bqv., lent.) `bevris 

momtanebi”, meore SemTxvevaSi uTuod gveqneboda *lHdiKn-
Kl-ev (bzm., laSx., Col.), *lHdian-al-ev (bqv., dal., lent.) 

`naTxovarni, ganaTxovrebulebi” da a.S. 

mavani, SeiZleba, dainteresdes: ratomaa, rom amosava-

li -ev º -av formanti svanur kiloebSi zogjer -u º -v ref-

leqss iZleva, zogjer ki _ -a an -e refleqsebs? saqme isaa, rom 

nebismieri kilouri metyveleba aranormirebuli erTe-
ulia. amitomac, erTsa da imave leqsemas, viTarebisda gva-
rad, sxvadasxvagvari saxis miReba ZaluZs da Semdgomac, ra-
Ra sakvirvelia, sxvadasxva mimarTulebiT icvleba. normi-
rebul enobriv erTeulSi, rogorc wesi, TiToeuli leq-
sema mxolod normatiuli saxiTaa warmodgenili da misi 

ganviTarebis procesic arasodes scildeba normis dadge-
nil farglebs. is, rasac zogierTi mkvlevari `kilour 

normas" uwodebs, realurad kilouri preferenciaa da 

gacilebiT ufro meti mravalferovnebiT da naklebi 

mdgradobiT gamoirCeva, vidre norma. 
swored aqedan gamomdinare, TviT erTsa da imave ki-

loSic ki, erTi da imave amosavali leqsemis sxvadasxvag-
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vari refleqsis saxiT arseboba araTu savsebiT bunebri-
vi, aramed _ aucilebeli movlenac kia. Tavis mxriv, sxva-
dasxvagvari refleqsebis SenarCuneba-ganviTarebas gana-
pirobebs kilouri (an kilokavuri, Tqmismieri, qcevismie-
ri...) preferencia, rac normad SeiZleba Camoyalibdes 

mxolod da mxolod maSin, Tuki kilo (anda kilokavi, Tqma, 
qceva...) SeiZens da TandaTan ganiviTarebs mwignobrobis 

tradicias. ase, rom `kilour normaze” saubari zedmeticaa 

da erTmniSvnelovnad umarTebuloc. 

aqve davZenT imasac, rom eqvsive svanur kiloSi gvxvdeba 

saxelTa mravlobiTi ricxvis mawarmoebeli iseTi forman-

tebic, romlebic masalobrivad amJamad yvelaze gavrcele-

bul -ar º > -@r formantTanaa axlos. esenia, upirveles yov-

lisa, -Mr an -ir, -il (romlis winaresaxecaa -iLr an -ier) da 

-Lr an -er; magaliTad: gezal `Svili” _ gezlMr º < gez-
liLr (bzm., laSx., Col.), gezlir (bqv., dal.), gezelil 

(lent.) `Svilebi”; yansavSa `yansavis Camomavali” _ yan-
savSLr (bzm., laSx., Col.), yansavSer (bqv., dal., lent.) `yan-

savis Camomavalni, yansavianni” da misT. upiratesad, balsze-

mour da laSxur kiloebSi daCndeba agreTve -Kr; Cveuleb-
riv, is Sedis rTuli -Kr-u formantis SemadgenlobaSi; maga-

liTad: di `deda” _ di-l-Kr-u `dedebi”, mu `mama” _ mu-l-
Kr-u `mamebi”, qvin `suli” _ qun-Kr-u `sulebi”... calke ki 

SedarebiT ufro iSviaTia; magaliTad, balszemourSi: Bve-
neJ `ube” _ BvenJPr `ubeebi”; laSxurSi: niqWa `warbi” _ 

niqWKr `warbebi” da a.S. vgonebT, udavo Cans, rom rogorc -
ar º > -@r, ise _ r Tanxmovnuri elementis Semcveli danarCe-

ni martivi an/da rTuli formantebic erTi da imave amosava-

li leqsemis sxvadasxva refleqsebs warmoadgenen. 

svanur kiloebSive, mravlobiTi ricxvis warmoebisas, 

dasturdeba megrul-lazuriseburad -l- CanarTis gaCenac 

Zir-fuZesa da formants Soris: dede `deda” _ dedL-l-@r 

`dedebi”, mama `mama” _ mamK-l-@r `mamebi”, giga `deida; mami-
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da; bicola” _ gigK-l-@r `deidebi, mamidebi, bicolebi”... aq 

mogvyavs balszemouri formebi; maTSi, Cveulebisamebr, Ca-

narTis win moqceuli fuZiseuli xmovani grZeldeba. aseve 

xdeba laSxursa da ColurulSic; balsqvemoursa da dalur-

Si anu kodorulSi ki grZeli xmovnebi isedac ar gvaqvs; ami-

tomac iTqmis dede-l-@r, mama-l-@r, giga-l-@r da misT. am 

SemTxvevaSi, amosavali viTareba SenarCunebulia swore-
dac balsqvemour da dalur anu kodorul kiloebSi. len-
texur kilos rac Seexeba: niSandoblivia, rom iq CanarTad 

gvaqvs ara -l-, aramed _ am ukanasknelisgan momdinare -~-, 
amitomac iTqmis: dede-~-@r, mam@-~-@r, gig@-~-@r da a.S.1 zo-

gadad, lentexurSi mravlobiTi ricxvis amgvar warmoebas 

TandaTanobiT upiratesobac eniWeba da gvaqvs: J@xe `saxeli” 

_ J@xe-~-@r `saxelebi”, dena `gogona” _ den@-~-@r `gogone-

bi” da a.S. aRvniSnavT, rom lentexurisa da danarCeni svanu-

ri kiloebis monacemTa Sepirispireba gvaZlevs zustad iseT 

suraTs, rogoric gvaqvs megruli kilos aRmosavlur-odi-

Suri kilokavis martvilur-banZur Tqmasa da danarCen kilo-

kav-Tqmebs Soris: dida-~-ef-i (martv.-banZ.) < dida-l-ef-i 

`dedebi”, muma-~-ef-i (martv.-banZ.) < muma-l-ef-i `mamebi” 

da misT. 

mravlobiTi ricxvi svanur kiloebSi iwarmoeba agreTve 

la- da -a prefiqs-sufiqsiT; magaliTad: W@S (laSx.: WaS) `qma-

ri” _ laWSa `qmrebi”, CMJe (bqv., dal., lent.: CiJe) `siZe” _ 

l@CJa (laSx.: laCJa) `siZeebi”, muxvbe `Zma (ZmisTvis)” _ lax-
vba `Zmebi (ZmisTvis)”... amasTan, lentexursa da ColurulSi 

iTqmis aseve ladia `dedebi”, lamua `mamebi” da a.S. zogadad, 

amgvari warmoeba damaxasiaTebelia, upiratesad, naTesaobis 

aRmniSvneli saxelebisaTvis _ amaze erTob marTebulad mi-

                                                            
1 lentexuri kilos monacemebiT mtkicdeba is, rom savsebiT umar-
Tebuloa dedel@r, mamal@r... tipis formebSi -l- CanarTis nac-
vlad -al- formantis gamoyofa (Sdr.: SaraZeniZe, 1954:199). 



 
 

561 

uTiTa a. SaniZemac (1981:350). Cveni mxriv davZenT, rom la- 

da -a prefiqs-sufiqsiT nawarmoebi mravlobiTis formas, 

rogorc wesi, krebiTobis gagebac aqvs; amitomac araa gasak-

viri, rom pirvel komponentad Tavs iCens samwignobro enis 

sa- prefiqsis kanonzomieri Sesatyvisi la-; ix. samwignobro 

enis zepirmetyvelebiTi saxeobisaTvisac niSandoblivi sa-
megobro `megobrebi; megobarTa erToblioba”, saZmo `Zma-

Ta/moZmeTa erToblioba”, saZmakaco `Zmakacebi; Zmakacebis 

erToblioba”, sadaqalo `daqalebi; daqalebis erToblio-

ba” da a.S. raRa Tqma unda, svanur kiloebSi warmodgenili 

meore _ -a komponentic, samwignobro eniseuli -o komponen-

tis kanonzomieri Sesatyvisia (rogorc morfologiurad, 

ise _ fonetikuradac); e.i. sxvaoba arc am konkretul Sem-
TxvevaSi dasturdeba. 

mravlobiTi ricxvis formantTa amgvari mravalferov-

nebis paralelurad, eqvsive svanur kiloSi Tavs iCens unifi-

cirebis procesic (gansakuTrebiT _ axalgazrdebis metyve-

lebaSi); vgulisxmobT imas, rom -ar (-al) º > -@r (-@l) for-

manti, TandaTanobiT, gamoyenebis diapazons ifarTovebs; 

anu, magaliTad, balszemourad muTvriPdu `maswavleblebi” 

formis nacvlad axalgazrdebi amboben muTvri@l, aseve: 
maltuvPru `moyvarulebi” formis nacvlad amboben mal-
tuvKr@l; BvenJPr `ubeebi” formis nacvlad _ BvenJ@r da 

a.S. es procesi gansakuTrebiT SesamCnevia dalur anu kodo-

rul kiloSi: dalis (kodoris) xeobaSi erT-erTi soflis sa-

xelwodebaa omariS@l º omariS@r; arada, ufro mosalodne-

li iyo omariSLr anda omariSer `omarisani, omaraani; oma-

ris Camomavlebi”. iqve, yvela TaobaSi ityvian: luTver@r 

`swavlulni”, gezl@r `Svilebi”... amis Taobaze, jer kidev ga-

suli saukunis 70-iani wlebis dasawyisSi, marTebulad aR-

niSna m. qaldanma (1970:90): `kodoris xeobis svanuri cdi-

lobs mr. ricxvis warmoebaSi arsebuli mravalferovnebis 

gamartivebas, misi erT (-@r) yalibze dayvanas”. amJamad, da-
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lur anu kodorul kiloSi -@r (-@l) formanti ukve TiTqmis 

yvela formas daerTvis da gabatonebulicaa. danarCen kilo-

ebSic, rogorc iTqva, metad da metad SeiniSneba igive ten-

dencia _ mravlobiTi ricxvis warmoeba erT konkretul ya-

libze daiyvaneba. 

saxelTa brunebas rac Seexeba: winamorbedi mkvlevrebi 

svanur kiloebSi brunebis ramdenime tips Tu sistemas gamo-

yofdnen. magaliTad, varlam Tofurias SexedulebiT, gamo-

iyofoda qarTveluri, adiRuri (igive `Cerqezul-daRes-

tnuri”), sakuTriv svanuri (igive `ZvelqarTul-kavkasiuri) 

da narevi sistemebi (dawvrilebiT ix. Tofuria, 2008:24-28). 

Cveni mxriv davZenT, rom yvela amgvari Tvalsazrisi met-nak-

lebad emyareba n. maris naazrevs, romelic Zalian Sors idga 

araTu obieqturobisgan, aramed aseve _ zogadad, mecniere-

bisganac. realurad, uklebliv yvela svanur kiloSi sa-
xelTa bruneba emyareba mxolod da mxolod saerTo-qar-
Tul (qarTvelur) princips. rogorc martiv, ise _ rTul 

brunvaTa yvela formanti, cxadia, qarTulia (qarTvelu-
ria). amrigad, araviTari `Cerqezul-daRestnuri" Tu 
`narevi" brunebis sistemebi svanur kiloebSi ar gvaqvs da 

arc rodisme gvqonia. brunebis Taviseburebebi sinqroniul 

doneze yovel kiloSi gansxvavebulia, diaqroniul doneze 

ki _ rogorc wesi, erTi konkretuli yalibidan momdinare-

obs. 

saerTo-qarTuli (qarTveluri) principis Tanaxmad, 

svanur kiloebSiac unda gamovyoT martivi da rTuli brun-

vebi. ganvixiloT jer martivi brunvebi balszemouri kilos 

monacemTa mixedviT: 
 

I tipi: 
1. mxolobiTi ricxvi: 

saxelobiTi: qor `saxli” 

moTxrobiTi: qor-d `saxlma” 

micemiTi: qor-s `saxls” 



 
 

563 

naTesaobiTi: qor-@-S `saxlis” 

moqmedebiTi: qor-Sv `saxliT” 

viTarebiTi: qor-d `saxlad” 

mimarTulebiTi: qor-Te `saxlisken” 

gamoisobiTi: qor-Ra `saxlis gamo 
msgavsebiTi: qor-SKl `saxliviT” 

odenobiTi: qor-zum `saxlisxela” 

tolobiTi: qor-c@l `[zustad] saxlisxela” 
 

saxelobiTi: dMna `gogona” 

moTxrobiTi: dMna-d  `gogonam” 

micemiTi: dMna-s `gogonas” 

naTesaobiTi: dMnP-S `gogonasi” 

moqmedebiTi: dMno-vS `gogonaTi” 

viTarebiTi: dMna-d `gogonad” 

mimarTulebiTi: dMna-Te `gogonisken” 

gamoisobiTi: dMna-Ra `gogonis gamo” 

msgavsebiTi: dMna-SKl `gogonasaviT” 

odenobiTi: dMna-zum `gogonasxela” 

tolobiTi: dMna-c@l `[zustad] gogonasxela” 
 

2. mravlobiTi ricxvi 
saxelobiTi: qor-@l `saxlebi” 

moTxrobiTi: qor-@l-d `saxlebma” 

micemiTi: qor-@l-s `saxlebs” 

naTesaobiTi: qor-r-e-S `saxlebis” 

moqmedebiTi: qor-@l-Sv `saxlebiT” 

viTarebiTi: qor-@l-d `saxlebad” 

mimarTulebiTi: qor-@l-Te `saxlebisken” 

gamoisobiTi: qor-@l-Ra `saxlebis gamo” 

msgavsebiTi: qor-@l-SKl `saxlebiviT” 

odenobiTi: qor-@l-zum `saxlebisxela” 

tolobiTi: qor-@l-c@l `[zustad] saxlebisxela” 

 



 
 

564 

saxelobiTi: dMn-Pl `gogonebi” 

moTxrobiTi: dMn-Pl-d  `gogonebma” 

micemiTi: dMn-Pl-s `gogonebs” 

naTesaobiTi: dMn-Pl-e-S `gogonebis” 

moqmedebiTi: dMn-Pl-Sv `gogonebiT” 

viTarebiTi: dMn-Pl-d `gogonebad” 

mimarTulebiTi: dMn-Pl-Te `gogonebisken” 

gamoisobiTi: dMn-Pl-Ra `gogonebis gamo” 

msgavsebiTi: dMn-Pl-SKl `gogonebiviT” 

odenobiTi: dMn-Pl-zum `gogonebisxela” 

tolobiTi: dMn-Pl-c@l `[zustad] gogonebisxela” 
 

II tipi: 
1. mxolobiTi ricxvi: 

saxelobiTi: Rale `frTa” 

moTxrobiTi: Ral-Lm º Ral-Lm-d 

º Rale-d  
`frTam” 

micemiTi: Rale-s º Rala-[s] `frTas” 

naTesaobiTi: Ral-Lm-iS `frTis” 

moqmedebiTi: Ralo-vS `frTiT” 

viTarebiTi: Rala-d `frTad” 

mimarTulebiTi: Rala-Te `frTisken” 

gamoisobiTi: Rala-Ra `frTis gamo” 

msgavsebiTi: Rala-SKl `frTasaviT” 

odenobiTi: Rala-zum `frTisxela” 

tolobiTi: Rala-c@l `[zustad] frTisxela” 
 

2. mravlobiTi ricxvi: 
saxelobiTi: Ral-@r `frTebi” 

moTxrobiTi: Ral-@r-d `frTebma” 

micemiTi: Ral-@r-s `frTebs” 

naTesaobiTi: Ral-r-e-S `frTebis” 

moqmedebiTi: Ral-@r-Sv `frTebiT” 

viTarebiTi: Ral-@r-d `frTebad” 
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mimarTulebiTi: Ral-@r-Te `frTebisken” 

gamoisobiTi: Ral-@r-Ra `frTebis gamo” 

msgavsebiTi: Ral-@r-SKl `frTebiviT” 

odenobiTi: Ral-@r-zum `frTebisxela” 

tolobiTi: Ral-@r-c@l `[zustad] frTebisxela” 
 

1. mxolobiTi ricxvi: 
saxelobiTi: xoCa `kargi” 

moTxrobiTi: xoC-Lm º xoC-Lm-d º 

xoCa-d  
`kargma” 

micemiTi: xoCa-s º xoC-Km `kargs” 

naTesaobiTi: xoC-Lm-iS `kargis” 

moqmedebiTi: xoCo-vS º xoC-Km-
Sv 

`kargiT” 

viTarebiTi: xoC-Km-d `kargad” 

mimarTulebiTi: xoC-Km-Te `kargisken” 

gamoisobiTi: xoC-Km-Ra º xoCa-Ra `kargis gamo” 

msgavsebiTi: xoC-Km-SKl º xoCa-
SKl 

`kargiviT” 

odenobiTi: xoC-Km-zum º xoCa-
zum 

`kargisxela” 

tolobiTi: xoC-Km-c@l º xoCa-
c@l 

`[zustad] kargisxela” 

 
2. mravlobiTi ricxvi: 

saxelobiTi: xoC-Kl-u `kargebi” 

moTxrobiTi: xoC-Kl-u-d `kargebma” 

micemiTi: xoC-Kl-u-s `kargebs” 

naTesaobiTi: xoC-Kl-u-eS `kargebis” 

moqmedebiTi: xoC-Kl-u-vS `kargebiT” 

viTarebiTi: xoC-Kl-u-d `kargebad” 

mimarTulebiTi: xoC-Kl-u-Te `kargebisken” 

gamoisobiTi: xoC-Kl-u-Ra `kargebis gamo” 

msgavsebiTi: xoC-Kl-u-SKl `kargebiviT” 
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odenobiTi: xoC-Kl-u-zum `kargebisxela” 

tolobiTi: xoC-Kl-u-c@l `[zustad] kargebisxela” 
 

III tipi: 
1. mxolobiTi ricxvi: 

saxelobiTi: JeR `ZaRli” 

moTxrobiTi: JaR-v-em º JaR-v-em-d 

º JeR-d  
`ZaRlma” 

micemiTi: JaR-v º JaR-v-s º JeR-
s 

`ZaRls” 

naTesaobiTi: JaR-v-m-iS º JeR-m-iS 

º JeR-iS 
`ZaRlis” 

moqmedebiTi: JaR-v-Sv º JeR-Sv `ZaRliT” 

viTarebiTi: JaR-v-d º JeR-d `ZaRlad” 

mimarTulebiTi: JaR-v-Te º JeR-Te `ZaRlisken” 

gamoisobiTi: JaR-v-Ra º JeR-Ra `ZaRlis gamo” 

msgavsebiTi: JaR-v-SKl º JeR-SKl `ZaRliviT” 

odenobiTi: JaR-v-zum º JeR-zum `ZaRlisxela” 

tolobiTi: JaR-v-c@l º JeR-
c@l 

`[zustad] ZaRlis-

xela” 
 

2. mravlobiTi ricxvi: 
saxelobiTi: JeR-@r `ZaRlebi” 

moTxrobiTi: JeR-@r-d `ZaRlebma” 

micemiTi: JeR-@r-s `ZaRlebs” 

naTesaobiTi: JeR-r-e-S `ZaRlebis” 

moqmedebiTi: JeR-@r-Sv `ZaRlebiT” 

viTarebiTi: JeR-@r-d `ZaRlebad” 

mimarTulebiTi: JeR-@r-Te `ZaRlebisken” 

gamoisobiTi: JeR-@r-Ra `ZaRlebis gamo” 

msgavsebiTi: JeR-@r-SKl `ZaRlebiviT” 

odenobiTi: JeR-@r-zum `ZaRlebisxela” 

tolobiTi: JeR-@r-c@l `[zustad] ZaRlebisxela” 
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maSasadame, amJamindel etapze, yvela svanur kiloSi 

brunebis tipebi unda gamoiyos mxolod da mxolod fone-
tikuri niSniT. balszemour kiloSi, brunebis I tips gane-

kuTvneba TanxmovanfuZian da xmovanfuZian saxelTa umete-

soba, yovelgvari sakuTari saxeli Tu gvari; II tips _ metwi-

lad, -e xmovniT daboloebuli yvela saxeli da zogi -a xmov-

niT daboloebuli saxelic, xolo III tips _ saxelebi, ro-

melTac micemiT brunvaSi uCndebaT arqauli -v niSani. amas-

Tan, tipebad dayofa yvelaze metad SesamCnevia mxolodRa 

mxolobiT ricxvSi, mrav-lobiT ricxvSi ki ukve niveli-
rebuli viTareba gvaqvs. met-naklebad amgvaradvea danar-

Cen svanur kiloebSic, gansakuTrebiT _ balsqvemoursa da 

dalurSi anu kodorulSi. 

martiv brunvaTa niSnebs rac Seexeba: yoveli maTgani 

saerTo-qarTulia (qarTveluria) da danarCen qarTul (qar-

Tvelur) qvesistemebSi warmodgenili niSnebisagan mxolod 

fonetikurad an/da semantikurad sxvaobs. es sxvaoba sinqro-

niulia da ara diaqroniuli _ magaliTad, sinqroniulad, 

saxelobiTi brunvis niSani gamqralia, TumcaRa diaqroniu-

lad aRdgeba mxolobiTSi -i (romelsac Zir-fuZiseuli 

xmovnis palatalizacia gamouwvevia), mravlobiTSi ki _ -e 

(romelsac, Tavis mxriv, -ar sufiqsis a xmovnuri elementi 

gaupalatalebia). ase, rom uwin, svanur kiloebSic iseTive 

viTareba gvqonia, rogoric dRemde dasturdeba zanuri (meg-

rul-lazuri) qvejgufis Semadgenel lazur kiloebSi (koC-
i `kaci” _ koC-ef-e `kacebi”). zog SemTxvevaSi saxelobiTis -
i niSani ~-d qceula da fuZes Sezrdia: Wal@~ `Wala”; Sdr. 

danarCen brunvebSi: Wal@~-d `Walam; Walad”, Wal@~-s `Wa-

las”, Wal@~-iS `Walis” da a.S. 

sakuTriv svanuri Taviseburebaa is, rom moTxrobiTi 

brunvis niSnad gamoiyeneba viTarebiTi brunvis niSani; anu, 

magaliTad, forma qor-d, konteqstidan gamomdinare, niS-

navs rogorc `saxlad", ise _ `saxlma”, d@viT-d niSnavs `davi-
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Tad” da `daviTma”, zumaZe-d niSnavs `zumaZed" da `zumaZem”... 

aRsaniSnavia, rom dResdReobiT, eqvsive svanur kiloSi 

moTxrobiTis sawarmoeblad viTarebiTis -d formantis 

gamoyeneba yvelaze metadaa gavrcelebuli. aqve davZenT 

imasac, rom uwin, svanur kiloebSic, moTxrobiTis mawarmo-

eblad igive -n formanti unda gvqonoda, rac dRemdea Semor-

Cenili samwignobro enis ama-n, maga-n formebSi. mesame piri-

sa da CvenebiTi nacvalsaxelebis moTxrobiTi brunvis for-

mebi svanur kiloebSi kvlavac Seicaven am arqaul formants: 

miC-n-Lm (<*mi-j-n-Lm < *mi-j-n-a-em < *mi-ja-n-em) `man TviTon”, 

eC-n-Lm (< º ej-n-Lm < *ej-n-a-em < *eja-n-em) `iman”, am-n-Lm (<*am-
n-a-em < *ama-n-em) `aman”; metic: samwignobro enasTan saziaro 

-n niSniani moTxrobiTis forma svanur kiloebSi Cveulebi-

samebr gamoiyeneboda viTarebiTi brunvis sayrden fuZedac: 

balszemourSi, magaliTad, dRemde iTqmis: ama-n-d xoCa `ama-

ze (etim.: `amad”) kargi”, eja-n-d xoxvra `imaze (etim.: `imad”) 

patara”, miCa-n-d lHBm@S `Tavisze (etim.: `misad”) Ronieri” 

da misT. aman, Tavis mxriv, SemdgomSi gamoiwvia orfuZiani da 

erTfuZiani formebis aRreva saxelebSi: SH-n (< *SH-n-d) 

xuRve da Si-d xuRve `xelT aqvs”; Sesabamisad, -n da -d mniS-

vnelobiT erTimeores daemTxva (miT umetes, rom n : d bge-

raTmonacvleoba qarTul [qarTvelur] enobriv sistemaSi 

isedac erTob gavrcelebul fonetikur process warmoad-

gens). swored amitom, sabolood ise gamovida, rom rogorc 

viTarebiT brunvaSi (TavisTavad), ise _ moTxrobiT brunva-

Sic (uwindeli -n formantis bgeranacvlad) TandaTan gaba-

tonda erTi _ -d formanti. 

garda amisa, svanur kiloebSi moTxrobiTi iwarmoebo-

da iseTi yalibiTac, rogoric samwignobro enas axasiaTebs _ 

vgulisxmobT brunvis formantad mesame piris nacvalsaxe-

lis -n sufiqsiani formis gamoyenebas: dRemde, balszemour 

kiloSi -e xmovniT daboloebuli bevri saxeli moTxrobiT 

brunvas xsenebuli principiT iwarmoebs; ase, magaliTad, 
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mKre `kaci” sityvis moTxrobiTi brunvis formebia: mKrLm, 
mKrLmd an (Zalze iSviaTad) mKrLmnLm º mKrLmnLmd. am forma-

Tagan sayuradReboa mKrLmd, romelic, Cveneuli varaudiT, 

unda momdinareobdes arqauli *mKrLmHn < *mKrLman formis-

gan. swored am ukanasknel formaSi Cans naTlad samwignobro 

enis identuri warmoeba: mKre `kaci” + *[e]mH-n < *[e]ma-n 

`man”; SemdgomSi, rodesac moTxrobiTis da viTarebiTis -n 

da -d mniSvnelobiT erTimeores daemTxva, Tavdapirvel 

*mKrLmHn formas gauCnda jer *mKrLmHd, xolo mere _ mKrLmd 

variantic, romelic dRemde SemorCa. aqve davZenT imasac, 

rom amJamad ufro gavrcelebuli mKrLm momdinareobs imave 

mKrLmd variantisgan, dReisaTvis metismetad iSviaTi 

mKrLmnLm º mKrLmnLmd ki _ *mKrLmHn emnLm `kacman man” saxesxva-

obisagan, rac, arqauli samwignobro enisamebr, uwin saxelis 

gansazRvrulobaze miuTiTebda; droTa ganmavlobaSi, roca 

es niuansi gaqra, komponentebi erTimeores Seerwya. 

aRsaniSnavia isic, rom aq moyvanili principi dRemde 

erTaderTia mesame pirisa da CvenebiT nacvalsaxelTa mx. 

ricxvis moTxrobiTis formebSi: miCnLm (<*mi-j-n-Lm < *mi-j-n-
a-em < *mi-ja-n-em < *mi-ja-n emH-n < *mi-ja-n ema-n) `man TviTon”, 

ejnLm (< *e-j-n-Lm < *e-j-n-a-em < *e-ja-n-em < *e-ja-n emH-n < *e-
ja-n ema-n) `iman”, amnLm (<*a-m-n-Lm < *a-m-n-a-em < *a-ma-n-em < *a-
ma-n emH-n < *a-ma-n ema-n) `aman”... da zogi sxva jgufis nacval-

saxelTa moTxrobiTis formebSiac. 

aseve: uwin, rogorc Cans, damaxasiaTebeli iyo moTxro-

biTis warmoeba aw gamqral mimarTebiT brunvaze dayrdnobi-

Tac: mesame piris nacvalsaxelis -n sufiqsiani forma erTvo-

da mi-marTebiTi brunvis -v sufiqsian1 saxels: JaR-v `ZaRls, 

ZaRlisadmi” + *[e]mH-n < *[e]ma-n `man" =`ZaRlma”. am komponen-

                                                            
1 svanuri -v formanti kanonzomieri Sesatyvisia samwignobro ena-
Si SemorCenili -iv (marjvn-iv, marcxn-iv, irgvl-iv...) formanti-
sa.  
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tTa Serwymis Sedegadaa miRebuli JaRvem an/da JaRvemd 

formebi, romlebic dResdReobiT mxolod Rrmad moxucTa 

metyvelebaSi dasturdeba. saSualo da axalgazrda Taobis 

warmomadgenlebi amboben: JeRd. 
rogorc davinaxeT, svanur metyvelebaSi moTxrobi-

Tis warmoebis principi dasabamidanve zogadqarTuli 

(qarTveluri) an misgan momdinare iyo da aris axlac. ki-
dev erTxel vimeorebT, rom `Cerqezul-daRestnuri ti-
pis brunebaze" saubari, rbilad rom vTqvaT, araTu ara-
mecnierulia, aramed _ araseriozulicaa. am sakiTxis Sesa-

xeb Cven qvemoT kvlavac vimsjelebT ufro dawvrilebiT. 

martiv brunvaTagan mniSvnelovania micemiTi, romlis 

ZiriTadi mawarmoebeli formanticaa -s. niSandoblivia, 
rom I tipis brunebaSi is mudam warmodgenilia xolme, II da 

III tipis brunebaSi ki, mxolobiT ricxvSi SeiZleba iyos war-

modgenili, SeiZleba _ ara; Sdr.: Tan@R-s `qeds”, bofS@r-s 

`bavSvebs”... da mKra < º mKra-s `kacs”, JaR-v-s < º JaR-v `ZaRls”, 

magram: mKrPl-s `kacebs”, JeR@r-s `ZaRlebs” da misT. aRsa-

niSnavia isic, rom axalgazrdebis metyvelebaSi -s araiSvia-

Tad, pirdapirac erTvis yovelgvar saxels; magaliTad, it-

yvian: mKre-s `kacs”, JeR-s `ZaRls” da a.S. TumcaRa, imavdro-

ulad, arc JaR-v-s < º JaR-v forma eucxoebaT. 
uwin, micemiTis warmoebisas Tavs iCenda orfuZianoba: 

-s formanti erTvoda ara uSualod saxelis wminda fuZes, 

aramed _ aw gamqrali mimarTebiTi brunvis -v formantian 

formas. vityviT imasac, rom amgvari orfuZianoba unda gaba-

tonebuliyo mxolod mas Semdeg, rac mimarTebiTi brunva 

svanur kiloebSiac iseve, rogorc samwignobro enaSi, sabo-

lood moiSala da misi -v formanti oden gadmonaSTis saxiT 

SemorCa (magaliTad: ima-v? `saiT?”, Jiba-v `zemoT”, Cuba-v 

`qvemoT”, sgvebna-v `win”, RveSgma-v `ukan”... _ am da sxva am-

gvar formebSi -v fonetikuradac da morfologiuradac ab-

soluturad igivea, rac samwignobro enis -iv da, am ukanaskn-
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elis msgavsad, dResdReobiT brunvis niSnad aRar aRiqmeba). 

swored maSin, saWiro gaxda, rom saxelTa mimarTebiTi brun-

vis formebs meti sicxadisTvis micemiTis -s formantic dar-

Tvoda Tan. amis Sedegad, mogvianebiT, mimarTebiTi brunvis 

Zveli formebic mniSvnelobiT sruliad gautolda micemi-

Tis formebs. sxvagvarad Tu vityviT, JaR-v forma aRqmuli 

iqna JeR-s formis sinonimad imitom, rom farTod gavrcel-

da orfuZiani (kontaminirebuli) forma JaR-v-s arsebiTad 

imave mniSvnelobiT, rac uwin hqonda mimarTebiT brunvas, 

xolo SemdgomSi ki ukve micemiTma brunvam SeiTavsa. 

orfuZianoba axasiaTebs aseve bevr iseT saxels, rome-

lic saxelobiTSi amJamad -e xmovniT bolovdeba. es xmovani 

meoreulia _ miRebulia Zir-fuZiseuli -a bolokiduri 

xmovnis da saxelobiTi brunvis -i formantis SerwymiT (To-

furia, 2002:165). amgvar saxelebs, rogorc wesi, micemiT 

brunvaSi aqvT Tavdapirveli _ -a bolokidurxmovniani fu-

Ze; Tumca, amasTanave, brunvis -s formanti dahkargviaT; maga-

liTad: mKre < *mKra-i `kaci” _ mKra < º mKra-s `kacs”. aq dav-

ZenT imasac, rom micemiTi brunvis amosavali varianti amJa-

madac SeiZleba davadasturoT Rrmad moxucTa metyveleba-

Si.1 

-e xmovniT daboloebul saxelebSive, adre (daaxloe-

biT, am asiode wlis win) micemiTis kidev erTi variacia moi-

poveboda: mKrKm `kacs”; amgvari warmoeba dRes axasiaTebs 

mxolod da mxolod -a xmovniT daboloebul zedsarTav saxe-

lebs. mKrKm tipis nebismier formaSi unda gamoiyos -am ele-

                                                            
1 swored amitomac, absoluturad umarTebuloa amgvari Sexedu-
leba: `sinqronul doneze a micemiTis niSania, Semdeg ki micemiTis 
forma aris aRebuli meore fuZed danarCeni brunvebisaTvis” 
(WumburiZe, niJaraZe, qurdaZe, 2007:90-91) _ sinqroniul doneze, 
micemiTis niSani metismetad iSviaT SemTxvevebSiRaa Semonaxuli, 
danarCeni brunvebisaTvis ki (moTxrobiTisa da naTesaobiTis ga-
moklebiT) kvlavindeburad amosavali fuZe gamoiyeneba. 
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menti, romelic aSkarad nacvalsaxeluri warmomavlobisaa 

da dRemde gamoiyeneba upiratesad msazRvrelis saxiT (am 

mKra `am kacs”). maSasadame, mKrKm forma momdinareobs Tavda-

pirveli *mKra am-i-s < mKra-s am-i-s `kacsa amas” Sesityvebisa-

gan; raRa sakvirvelia, umarTebuloa -m formantis gamoyofa 

da misi `Cerqezulidan nasesxeb sufiqsad” miCneva _ Cerqez-

ul (adiRur) enaSi bruneba srulebiT sxvagvaria, vidre qar-

TulSi (qarTvelurSi. 

aqve SevexebiT erT specifikur SemTxvevasac: m@g `yvela; 

yvelaferi” nacvalsaxelis micemiTi brunvis forma balsze-

mour kiloSi JRers, rogorc CM, romlis amosavalic udavod 

unda yofiliyo *Ci-~ < Ci-s. am ukanasknel formas varskvla-

viT aRar aRvniSnavT radgan is axlac cocxalia upiratesad 

qvemosvanur _ lentexur, Colurul da laSxur _ kiloebSi. 

maSasadame, micemiTis -s formantis ~-Si gadasvla (rac zogad-

qarTuli [qarTveluri] movlenaa) ganviTarebis garkveul 

etapze, svanuri kuTxuri metyvelebisTvisac uTuod unda yo-

filiyo damaxasiaTebeli. davZenT aseve imasac, rom Ci- fuZe, 
romelic araTu micemiTSi, aramed _ saxelobiTis garda, yve-

la danarCen brunvaSic dasturdeba, warmoSobiT sxva, damou-

kidebeli leqsemaa. mas, udavod, m@g `yvela; yvelaferi” leqse-

mis sinonimuri mniSvneloba unda hqonoda, TumcaRa, saxelo-

biTi brunvis forma dahkarga; samagierod ki, danarCen brunva-

Ta formebiT imave m@g leqsemis brunvaTa formebs Caenacvla.1 

aRsaniSnavia isic, rom arqauli samwignobro enisa da da-

narCeni qarTuli (qarTveluri) qvesistemebis darad, svanur 

kiloebSic micemiTi brunva xSirad iTavsebs adgilobiTi 

brunvis funqcias; magaliTad: nika qors @ri mo? `nika sax-

                                                            
1 aseve momxdara aRniSnuli leqsemisgan nawarmoeb m@gTan ` yvela-
feri” sityva-formaSic, romelsac saxelobiTis garda, yvela sxva 

brunvaSi aqvs Ci-gveS- º Ci-gvaS- rTuli fuZe. es ukanaskneli Sei-
cavs imave Ci- `yvela” da gveS- `saqme” leqsemebs.  
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lSia?”; ej~@r mestias izgex `isini mestiaSi cxovroben”; 

yab@rdis xardLnax eSxu maCLne Tv@l@ dMna `yabardoSi hyo-

liaT erTi ulamazesi gogo"... yvela magaliTi balszemouria, 

magram sxva svanur kiloebSiac zustad aseTive viTarebaa. 

micemiT brunvaSi mdgom saxels SeiZleba daerTos Ji 

`ze”, Cu `qve”, qa `ga-; gareT” da sga º isga º lisga `Si” zmnis-

win-Tandebulebi. aseT SemTxvevaSi, -s formanti yovelTvis 

gauCinarebulia xolme; im saxelebSi, romlebic I tipis mi-

xedviT ibrunvian, micemiTis formantis gauCinareba aRar ig-

rZnoba: B@rB `xaxa” _ B@rB-Cu (*B@rB-s Cu) `xaxaSi”, Sv@n `sva-

neTi” _ Sv@n-isga (*Sv@n-s isga) `svaneTSi”... im saxelebSi ki, 

romlebic II da III tipTa mixedviT ibrunvian, brunvis for-

mantis gauCinareba aSkarad sagrZnobia: Rale `frTa” _ Ra-
la-Ji (*Rala-s Ji) `frTaze”, dPb `yana” _ dPbv-isga (*dPbv-s 

isga) `yanaSi” da a.S. maSasadame, diaqroniul doneze, svanur 

kiloebSic zustad iseTive viTareba gvqonia, rogoric arqa-

ul samwignobro enaSi, romlisTvis niSandoblivi saxlsa 

Sina, xesa zeda SesityvebaTagan mogvianebiT miviReT Ser-

wymuli formebi: saxl-Si, xe-ze... 
naTesaobiTi brunvis Tavdapirveli formantia -iS, ro-

melic dResdReobiT yovelTvis am saxiT ar gvxvdeba: magali-

Tad, qor `saxli” sityvis naTesaobiTi brunvis formaa qor@-
S; aq, Cveulebisamebr, aRdgeba fuZis bolokiduri -a xmovani, 

romelic sinqroniul doneze saxelobiTSi mokvecilia. am 

xmovnis gapalataleba ki -iS formantis mogvianebiT gam-

qralma i xmovnurma elementma ganapiroba; e.i. Tavdapirve-

lad unda gvqonoda qoraiS, romlisganac Semdeg miviReT 

qor@~S da sabolood _ qor@S. amasTan, im saxelebs, romleb-

sac bolokiduri -a SenarCunebuli aqvs, naTesaobiTSi aseve -
S alomorfi erTvis; oRondac, balszemour kiloSi, bolo-

kiduri -a ugrZeldeba da upalataldeba: dMna `gogona” _ 

dMnP-S `gogonasi”; am SemTxvevaSi, fuZis bolokiduri xmov-
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nis gapalataleba -iS formantis gamqralma i xmovnurma ele-

mentma ganapiroba, xolo dagrZeleba iman, rom xsenebuli bo-

lokiduri xmovani saxelobiTSi sinqroniuladac warmodge-

nilia; e.i. unda gvqonoda dMnaiS, romlisganac miviReT jer 

dMn@~S da bolos _ dMnPS; amrigad, formantis i xmovnuri 

elementis dakargvam, sakompensaciod, fuZis bolokiduri, 

moukveceli a xmovani daagrZela.1 

swored amgvari SemTxvevebidan gamomdinare, amJamad, 

balszemourSi gvaqvs paraleluri formebi: magaliTad, 

d@Sdv `daTvi” sityva naTesaobiT brunvaSi iqneba erTi 

mxriv, d@Sdv-iS (rac etimologiurad marTebulia), meore 

mxriv ki _ d@Sdv-@S (etimologiurad umarTebuloa, war-

moqmnilia analogiiT). dResdReisobiT, orive moyvanili 

forma farTodaa gavrcelebuli da maTi aRreva xSirad er-

Ti da imave mTqmelis metyvelebaSic ki dasturdeba. 

im saxelebSi, romlebic II da III tipTa mixedviT ibrunvi-

an, naTesaobiTi brunvis formanti igivea, magram warmoebis 

principia gansxvavebuli _ saxelis fuZes daerTvis mesame pi-

ris arqauli nacvalsaxeli naTesaobiT brunvaSi; magaliTad: 

mKre `kaci” _ mKrLmiS < *mKre-em-iS `kacisa”; JeR `ZaRli” _ 

JeRmiS < *JeR-em-iS `ZaRlisa”... aucileblad unda aRvniS-

noT, rom aq aramc da aramc ar gvaqvs `moTxrobiTze damyare-

buli naTesaobiTi” _ Cveni azriT, *em-iS, iseve rogorc *emH-n 

< *ema-n, rTul formantad qceuli nacvalsaxelia. maSasadame, 

svanur kiloebSi *em-iS saxelTa fuZeebs naTesaobiTis sawar-

moeblad zustad imave principiT daerTvoda, ra principiTac 

_ samwignobro enaSi moTxrobiTis sawarmoeblad -man. raRa 

Tqma unda, es principi arqauli da zogadqarTulia (qar-
Tveluria) da ara _ romelime ucxo enidan momdinare. 

                                                            
1 aqve aRvniSnavT imasac, rom amgvaradve grZeldeba da palataldeba 
fuZeTa bolokiduri o da u xmovnebic, gansakuTrebiT sakuTar saxe-
lebSi: gio _ giQ-S `giosi”, duru _ durU-S `durusi” da misT. 
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amavdroulad, m@~? `ra?” da ~@r? `vin?” nacvalsaxelTa 

naTesaobiTi brunvis formebSi, aseve _ gvarovnul ganStoe-

baTa dasaxelebebSiac, naTesaobiTis -S alomorfTan, wesi-

samebr, warmodgenilia -a savrcobi xmovanic: im-S-a? `risi?”, 

i-S-a? `visi?”, mHrzay@n-S-a `murzayanis Camomavali” da 

misT. paraleluri formebi aseT SemTxvevebSi an ar dastur-

deba, an kidev _ metismetad iSviaTia; magaliTad: im-S-a for-

mis paralelurad gvxvdeba im@S formac, upiratesad _ sin-

tagmaSi, msazRvrelis saxiT.1 mesame piris da saiqeTo Cvenebi-

Ti nacvalsaxelis naTesaobiTis formaSi savrcobxmovniani 

formanti ZirTanaa Serwymuli: miCa < *mij-S-a `misi”, eCa < 

*ej-S-a `imisi” da misT. 

mravlobiTi ricxvis formebSi, naTesaobiTSi warmod-

genilia, upiratesad, -S alomorfi, vinaidan am dros aRdge-

ba saxelobiTi brunvis mr. ricxvis arqauli alomorfi -e; 
ase, magaliTad: gHgb@r `fiWvebi” _ gHgbar-e-S `fiWvebisa”, 

sMmq@r `qaliSvilebi”, sMmqar-e-S `qaliSvilebisa”, mKrPl 

`kacebi” _ mKrKl-e-S `kacebisa”, zuralPr `qalebi” _ zu-
ralKr-e-S `qalebisa” da misT. am movlenis analogiiT, mr. 

ricxvis zog formantTan, xSirad iCens xolme Tavs meoreu-

li -eS alomorfi: xoSKlu `didebi, ufrosebi” _ xoSKlu-
eS `didebisa, ufrosebisa”; lHdianKle `naTxovarni, ganaT-

xovrebulebi” _ lHdianKlLS < *lHdianKle-eS `naTxovar-

Ta, ganaTxovrebulebisa”... araiSviaTad, SeiniSneba agreTve, 

mr. ricxvis formantTa monacvleoba: mayluvPru `mSiSrebi” 

_ mayluvKr-r-e-S < *mayluvKr-ar-e-S `mSiSrebisa”... anda 

                                                            
1 magaliTad, `ris gamo?” iTqmis rogorc imSa bedJi? ise _ im@ 
bedJi? aseve: fraza `es risia?” umeteswilad iTqmis, rogorc ala 

imSa li? TumcaRa, ityvian amgvaradac: ala im@S li? da a.S. bal-
szemouri kilos latalur kilokavSi (romelic, rogorc cnobi-
lia, balsqvemouri kilos mosazRvredaa gavrcelebuli), xSirad 
gagvigia imLm º imLmi bedJi? da ali imLmiS li? 
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kontaminaciac: muTvriPdu `maswavleblebi” _ muTvriPdv-
r-e-S < *muTvriPdv-ar-e-S `maswavleblebisa” da a.S. 

niSandoblivia isic, rom balszemour kiloSi, rogorc 

wesi, qreba naTesaobiTi brunvis Tanxmovnuri elementi sin-

tagmis farglebSi: d@Sdv@ nKzv `daTvis kvali”, j@ri maTxvmi 

`jaris meTauri”, dMnP naty@bv kubdPr `gogonas gamonacxobi 

kubdari”, mKrLmi namB@dunRo `kacis mosvlis Semdeg”, qorre 

laBvrPl `saxlebis fanjrebi”, gHgbare qvin `fiWvebis surne-

li”, xoSolue larda `didebis/ufrosebis oTaxi” da misT. 

magram: iSa gezal xi? `visi Svili xar?”, imSa t@r li ale? 

`risi bralia es?”, janyv@TSa Tengiz `janyvaTaanT Tengizi”... 

raRa sakvirvelia, bolo sam magaliTSi naTesaobiTi brunvis 

Tanxmovnuri elementi imis gamoa SenarCunebuli, rom a sav-

rcobi xmovani mosdevs. 

moqmedebiTi brunvis formanti eqvsive svanur kiloSi 

aris -Sv (TanxmovanfuZian saxelebTan) anda -vS (xmovanfuZian 

saxelebTan). swored es ukanaskneli, Cveneuli varaudiT, un-

da iyos amosavalic; aRsaniSnavia, rom -vS rTuli formantia: 

-v masSi aw gamqrali mimarTebiTi brunvis niSania (samwignob-

ro enis -iv niSnis zusti Sesatyvisi), xolo -S ki momdinare-

obs adrindeli *-Sd niSnisgan, romelic samwignobro enis -iT 

º -T niSnis kanonzomieri Sesatyvisia. rogorc Cans, svanuri 

kuTxuri metyvelebis ganviTarebis uwindel etapze, -vS 

rTulformantiani brunva ramdenadme sxvagvari funqciiT 

gamoiyeneboda, moqmedebiTis funqcia ki mas SemdegRa mie-
ca, rac oden -Sd formantiani brunva gaqra. dResdReobiT, -
Sv º -vS formanti erT, ganuyofel odenobad aRiqmeba da, ro-

gorc semantikurad, ise _ morfologiurad savsebiT See-

satyviseba samwignobro enis -iT º -T formants. erTmniSvne-

lovnad araa marTebuli mosazreba, TiTqos moqmedebiTi 

brunvis -Sv º -vS formanti nawarmoebi iyos micemiTis da na-

TesaobiTis brunvaTa niSnebis SerwymiT (Sdr.: WumburiZe, ni-

JaraZe, qurdaZe, 2007:94-95). aq davZenT imasac, rom rig nac-
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valsaxelebSi, moqmedebiTi brunva imave formantiT, oRon-

dac ramdenadme specifikurad iwarmoeba; magaliTad: imnovS 

`riTi”, xednovS `romliT”, ejnovS `imiT", amnovS `amiT”... yve-

la am formas safuZvlad udevs arqauli saerTo-qarTuli 

(qarTveluri) -n formantiT nawarmoebi moTxrobiTi brunvis 

forma. nacvalsaxelTa garda, orfuZiania zedsarTav da ric-

xviT saxelTa moqmedebiTic: xoC-Km-Sv `kargiT”, vNSTxv-Km-Sv 

`oTxiT”... aseve, mxcovani Taobis warmomadgenlebisgan SeiZ-

leba gavigonoT: mKr-Km-Sv `kaciT” da misT. 

viTarebiTi brunva, rogorc ukve aRiniSna, eqvsive sva-

nur kiloSi -d formantiT iwarmoeba; egeve formanti moT-

xrobiTi brunvisTvisac gamoiyeneba, gansxvaveba ki mxolod 

konteqstiTRa xdeba SesaZlebeli: dedberd dMna q@jd adsi-
pe `dedaberma gogona qajad gadaaqcia” _ aq dedber-d aris 

`dedaber-ma”, xolo q@j-d _ `qaj-ad”; sayuradReboa, rom 

imavdroulad, egeve winadadeba amgvari saxiTac Tavisuf-

lad SeiZleba gadmoviRoT: `dedabrad gogona qajma gadaa-

qcia”; maSasadame, mniSvnelobis amocnoba ukonteqstod, ro-

gorc vxedavT, msgavs SemTxvevebSi aSkarad Zneldeba xolme. 

garda amisa, viTarebiT brunvas svanur kiloebSi dama-

tebiT SeiZleba hqondes daniSnulebiTis, mimarTebiTis an-

da miwevniTis funqciebic; magaliTad: mamas bofS@rd Txil-
mar@l oxvyida `mamas bavSvebisTvis Txilamurebi uyidia”, 

manNls miCa lajmilad m@gTan qa xNmbavPn `manols Tavisi Zme-

bisTvis yvelaferi eambna”, miSgva liBdPld eCeC× xardad 

`Cems mosvlamde iq iyaviT” _ am sami winadadebidan1 pirvel-

Si viTarebiTi brunvis forma daniSnulebiTis funqciiTaa 

gamoyenebuli, meoreSi _ mimarTebiTis funqciiT, xolo me-

sameSi _ miwevniTis funqciiT. aqve unda aRiniSnos isic, rom 

                                                            
1 samive winadadeba balszemouridanaa, magram sxva svanur kiloeb-
Sic zustad aseTive viTarebaa (ufro dawvrilebiT, ix. aqve, qve-
moT). 
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folklorul teqstebSi, viTarebiTisave formam SesaZloa, 

moqmedebiTis funqciac SeiTvisos: tomar@~ voqvrildd Ji 

gveSi li `tomara oqroTi (`oqrod”) pirTamde savsea”; 

dResdReobiT _ cocxal metyvelebaSi, es movlena Tavs ukve 

aRar iCens. Cveulebisamebr, ityvian: tomar@~ voqvrildSv 

Ji gveSi li da misT. 

zog nacvalsaxels viTarebiTi brunva erTob Tavisebu-

rad ewarmoeba: imn@rd `rad”, amn@rd `amad”, ejn@rd `imad”... 

am formebSi, araiSviaTad, -d formanti SeiZleba aRar iyos 

warmodgenili. am etapze, CvenTvis gaugebaria -@r- CanarTi 

elementis raoba; davZenT imasac, rom aRniSnul nacvalsa-

xelTa viTarebiTis Tavdapirveli formebi dRemde daCndeba 

xolme imgvar SesityvebebSi, rogorebicaa, magaliTad: 

amand maCLne `amaze [metad] ukeTesi”, ejand xonsgla `imaze 

sqeli” da misT.1 

mimarTulebiTi brunva, lentexuri kilos garda, yvela 

danarCen svanur kiloSi (maSasadame, balszemourSic) iwar-

moeba -Te formantiT. mis nacvlad, lentexurSi gvaqvs mxo-

lod da mxolod -xo formanti, romelic etimologiurad 

rTuli Sedgenilobisaa.2 aqve aRsaniSnavia isic, rom Colu-

rul kiloSi orive formanti dasturdeba, Tumca ufro xSi-

ria -Te, vidre _ -xo; am ukanasknels ZirZveli Colurelebi, 

Cveulebisamebr, `lentexurad” miiCneven xolme. 

mimarTulebiTi brunvis ZiriTadi funqcia, saxelwo-

debidan gamomdinare, mimarTulebis Cvenebaa: semi mKre J’an-
Rrix l@di mestiaTe `sami kaci adis (`adian”) dRes mestiaSi 

(`mestiisken”)”; dMnas lawvilKlTe gvi xKr `gogonas gaTxo-

                                                            
1 paraleluri formebia: amHn maCLne, eCHn xonsgla... sayuradRe-
boa, rom maTSi nacvalsaxelebs erTvis arqauli saerTo-qarTuli 
(qarTveluri), mravalfunqciuri -n formanti. 
2 lentexuris aRniSnuli formantis winasaxe _ orkomponentiani 
-xK-v balszemourSi gvxvdeba mxolod zmnisarTebSi: amxKv `aqeT-
ken” da eCxKv `iqiTken”. 
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vebisaken aqvs guli (= gaTxoveba unda)”; mama qorTe gvi@nd 

ant@x `mama saxlSi (`saxlisken”) gvian dabrunda” da a.S. eti-

mologiurad, -Te formanti SesaZloa davukavSiroT zanuri 

(megrul-lazuri) qvejgufis kiloebSi povnier daSorebi-

Tis -de komponents (megr.: sqan-de, laz.: sqan-de-n `Sengan”) 

an kidev _ samwignobro enasa da sxva qvejgufTa kiloebSi da-

dasturebul -Tan formants. sayuradReboa, rom fereid-

nul kiloSic gamoyofen fonetikurad da semantikurad 

msgavs -Ti formants, romelic, arn. Ciqobavaze dayrdnobiT, 

swored svanur kiloTa monacems daukavSira b. jorbenaZem 

(1989: 368). Cveni mxriv davZenT, rom zogadad, qarTul (qar-
Tvelur) enobriv sistemaSi moqmedebiTi brunvis formas 

gamosvliTis funqciac aqvs (ix., magaliTad, ganapira kilo-

Ta fxouri qvejgufis kiloebSi: qalaq-iT `qalaqidan”, so-
fel-Si-iT `sofelSi da iqidan”... agreTve, arqaul samwig-

nobro enaSiac: mun-iT `iqidan”, saxl-iT-gan `saxlidan” da 

a.S.); SesaZloa, vivaraudoT isic, rom svanur kiloTa -Te 

formanti etimologiurad imave moqmedebiTis -iT º -T 

formantis erT-erT refleqss warmoadgens, ramdenadme 

gadaxrili semantikiT. am sakiTxis detalurad gamokvleva 

momavlis saqmed gvesaxeba. 

mimarTulebiTi brunvis -Te formants damatebiT er-

Tvis xolme Ji `ze”, Cu `qve”, qa `ga-; gareT” anda sga º isga º 

lisga `Si” zmniswin-Tandebulebi, romlebic erTgvarad 

akonkreteben mimarTulebas _ zeviT, qveviT, gareT da Sig-

niT: onBv@dd lenjPrx@n mestiaTeJi `[a]movediT lenjeri-

dan mestiisken [zemoT]”; z@nTeCu Somv@~ @txLnid... `sameg-
reloSi [qvemoT] roca gabrundebiT..."; vNxviSd Tvimen qa 

lamdiPn mHx@rTeqa `xuTi Tumani masesxe (`maTxove”) xvalam-

de [da iqiT]”, l@tliTLsga liBdKld, Sukvs aSxv meCi mKra 

qa xvew@dd `latalSi Semosvlamde, gzaSi erTi moxuci kaci 

vnaxeT” da a.S. 
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friad sayuradReboa, agreTve, erTi faqtic: xmovniT 

daboloebul sakuTar saxelebSi mimarTulebiTi brunva, 
rogorc wesi, eyrdnoba naTesaobiTis formas; magaliTad: 
n@~i xekves oCvedd daTQ-S-Te `Cvenc unda wavideT daTo-

sas”; eCas nanP-S-Te roqv TLr@l xopyiv `imas nanasken uWi-

ravs Tvalio (= nana moswonso)”... Tuki sakuTari saxeli 

TanxmovniT (anda ~ sonantiT) bolovdeba, maSin gveqneba 

sxvaoba ufros da umcros TaobaTa warmomadgenlebis met-

yvelebaSi _ ufrosebi ityvian: soz@r-Te `sozarisas; soza-

risken”, m@x@~-Te `maxaisas; maxaisken”... maSin, roca umcrose-

bi, umetesad, amboben: soz@r-iS-Te, m@x@[~]-iS-Te da misT. 

ufrosebi mxolod TavianT versias miiCneven `swor svanu-

rad”. 

amgvaradve, zogi nacvalsaxelic, mimarTulebiTi brun-

vis formas yovelTvis naTesaobiTis formaze dayrdnobiT 

iwarmoebs: iS@S-Te? º iSeS-Te? `visken?; visas?”, miC@S-Te º 

miCeS-Te `misken; Tavisken”, eCaS-Te º eC@S-Te `imisken” da 

misT. 

eqvsive svanur kiloSi arsebobs gamoisobiTi brunva, 

romlis mawarmoebelicaa -Ra formanti. saxelwodebidan ga-

momdinare, brunvis ZiriTadi funqciaa garkveuli gamoiso-

bis, miznobriobis, mizezobriobis aRniSvna: al manqanaRa eS-
xu mHml@x miCa qors micPdda `am manqanaSi erTi mulaxeli 

Tavis saxls micvlida”; givergMl ej dMnaRa gun feSenda `gi-

vergili im gogonas gamo Zalian wuxdeboda”; al gvaSvRa 

oCv@dd quT@STeCu `am saqmeze wavediT quTaisSi”; isgvaRa 

bofS@rsi seud xKrx `Sen bavSvebsac enatrebi (`Sens gamo 

bavSvebsac sevda aqvT”)”... 

etimologiurad gamoisobiTi brunvis -Ra formanti 

igive odenoba unda iyos, rac miwevniTobis gamomxatveli -Ra 

sufiqsi zanuri (megrul-lazuri) qvejgufis xofur kiloSi 

(ix. aqve, zemoT). semantikuri gadaxra aSkaraa, Tumca advi-
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lad aixsneba: xofurSi -Ra sufiqsi daerTvis mimarTulebi-

Ti brunvis formants da, masTan erTad, efardeba samwignob-

ro enis -ken an/da -mde elementebs. fxouri qvejgufis xevsu-

rul kiloSi gamoTqma Senke swuxdebis (etimologiurad 

igivea, rac `Senken wuxdeba”) niSnavs `Sens gamo wuxdeba”; ma-

Sasadame, misi svanuri ekvivalenti isgvaRa feSni sityvasit-

yviT iqneba swored `Senken wuxdeba”. 

balszemourSi msgavsebiTi brunvis mawarmoebeli 

formantia -SKl. rogorc saxelwodeba gviCvenebs, misi upir-

velesi funqciaa msgavsebis aRniSvna: uSgvl@r mesti-
al@rSKl Cu mKd g@rglix `uSgulelebi mestielebiviT qve 

ar laparakoben”; dMnaSKl mayluvPr l@sv `gogosaviT mSiSa-

ra iyo”; bofS@rSKl xeSdrPlx uSxv@rs `bavSvebiviT eTama-

Sebian erTmaneTs”; ejiÆ miCa diSKl xoCa Tv@l@S li `isic 

dedamisiviT sandomiania (`kargi Snosia”)”; ohN, imJMn meCi 

mKraSKl @Tbin aTxe ligHrg@li?! `oho, ra moxuci kaciviT 

daiwye axla laparaki?!” da a.S.  

etimologiurad, msgavsebiTi brunvis mawarmoebeli -
SKl formanti unda Seicavdes naTesaobiTi brunvis forman-

tis -S- elements. amasTan, samwignobro enaSi cnobilia fra-

zeologizmi mavanis ali-kvalia; vvaraudobT, rom swored am 

ukanasknelis ali komponentidanaa miRebuli -SKl forman-

tis -Kl elementic. didi albaTobiT, aRniSnuli formantis 

winasaxe unda yofiliyo viTarebiTis niSniani konstruqcia 

*-Sa al-d: *qoraSa al-d `saxlisa al[i-kval]ad” _ am Sesit-

yvebis Serwymis Sedegad savsebiT kanonzomierad unda migve-

Ro jer *qoraSKl-d, mere _ *qoraSKl da bolos ki _ qorSKl 

forma. dResdReobiT, -SKl formanti erTian odenobad aRiq-

meba; amitom, msgavsebiTic Cveulebriv martiv brunvad unda 

dakvalificirdes. arsebobs -SKl formantis sxvagvari eti-

mologiebic, romlebic CvenTvis naklebad damajerebelia. 

odenobiTi brunva eqvsive svanur kiloSi iwarmoeba -
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zum formantiT. rogorc fonetikurad, ise _ morfologi-

urad da semantikuradac is igivea, rac megrulSi odenobi-

Ti I brunvis mawarmoebeli -zuma º -zHma formanti; Sesabami-

sad, etimologiurad warmoadgens samwignobro enis zoma 

leqsemis variacias. sayuradReboa, rom egeve leqsema svanur 

kiloebSi gvaZlevs -zHm- anda -zim- refleqsebsac (magali-

Tad, Sdr.: Ji laxzHme `[zed] miazoma”, adzHme `gazoma"... mag-

ram: n@zimJi `aswvriv”, n@zimqa `ga[da]swvriv” da a.S.). 

-zum formantiT nawarmoeb brunvas erTaderTi fun-

qcia aqvs: miuTiTebs ganzomilebiT msgavsebaze: m@luld 

JaRvzum Cu dLS icxi `melia ZaRlisxela qve ver izrdeba”, 

mamazum gveS xKr lHsye isgvaSd `mamisodeni saqme aqvs gake-

Tebuli SenTvis (= mamoba gagiwia)”; ej mKrazum ameCu 

liTxv~@riS aS dPs xoxal `im kacisodeni aq nadirobisa ara-

vin icis [rame]” da misT. 

tolobiTi brunvac eqvsive svanur kiloSi erTi _ -c@l 

formantiT iwarmoeba. odenobiTisgan is imiT gansxvavdeba, 

rom miuTiTebs rogorc ganzomilebiT, ise _ zogad da 

uzustes msgavsebaze: al laBv@mc@l mLrme laBv@m inguSe-
Tisga Æ xNgx imeCu `zustad am eklesiisxela meore eklesia 

inguSeTSic ki udgaT sadRac”; tyvib jHmil-daCvirc@l Cu 

lix aTxe `zustad tyupi da-ZmasaviT qve arian axla”... etimo-

logiurad, -c@l formanti igivea, rac samwignobro enasTan 

saziaro c@l `toli; Tanatoli; cali” arsebiTi saxeli. 

sakuTari saxelebi da zogi nacvalsaxeli tolobiTis 

formas yovelTvis naTesaobiTis formaze dayrdnobiT iwar-

moebs: daTQ-S-c@l `[zustad] daTosxela”, liP-S-c@l 

`[zustad] liasxela”, iS@S-c@l? º iSeS-c@l? `[zustad] vis-

xela?”, eC@S-c@l `[zustad] imisxela”; miC@S-c@l º miCeS-
c@l `[zustad] Tavisxela; misxela”... TumcaRa, SesaZloa, ga-

vigonoT agreTve, pirdapir ejac@l º ejic@l `[zustad] imis-

xela”, Tuki igulisxmeba raime usulo sagani.    
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zogadad, martiv brunvaTa formantebi, TiTo-orola 

gamonaklisis garda, eqvsive svanur kiloSi erTi da igivea. am-

denad, brunvaTa warmoebisas, kiloTa Soris Tavs iCens, 
upiratesad, fonetikuri xasiaTis sxvaobani: magaliTad, 
balsqvemouris brunvaTa sistemaSi gansxvaveba isaa, rom Zir-

fuZisa da formantis Seyris zRvarze aramc da ar warmoiq-

mneba grZeli xmovani (radgan, aRniSnul kilos grZeli xmov-

nebi saerTod ar axasiaTebs) _ magaliTad, iTqmis din@S º 

dinaS (Sdr. balszemourSi: dMnPS) `gogonasi”; I tipis mi-

xedviT brunvad saxelTa mx. ricxvSi naTesaobiTis -S elemen-

ti sintagmis farglebSi narCundeba _ j@riS maTxvmi `jaris 

meTauri”, din@S naty@b kubd@r `gogonas gamonacxobi kub-

dari”... mravlobiT ricxvSi ki, egeve Tanxmovnuri elementi 

iseve ikargeba, rogorc balszemourSi: qorre laBvrol 

`saxlis fanjrebi”... balsqvemouris kilokavTa umetesoba-

Si, naTesaobiTi brunvis formantis sakmaod gavrcelebuli 

alomorfia -@S (magaliTad: maxvSi@S merCil [lxm.-xS.], max-
vSiS merCil [beC.] `ufrosis celi”, qaTl@S bumbil [far.], 

qaTliS bumbil [ecer.] `qaTmis bumbuli”...); garda amisa, 

balsqvemourSive II da III tipTa mixedviT brunvad saxel-
Ta mx. ricxvSi naTesaobiTi brunvis forma xSirad emTxve-
va moTxrobiTi brunvis formas, radgan scildeba -iS su-
fiqsi mTlianad; magaliTad, Sdr.: mKrLm qor @dge (bzm.), ma-
rem qor @dge (bqv.) `kacma saxli aiSena" magram: mKrLmi nag@m 

qor (bzm.), marem nagem qor (bqv.) `kacis naSenebi saxli”; 

ej~@re l@Txv~@rTe lirdLmiS mKd mixalda (bzm.), ej@re 

l@Txv@rTe lirdem demeg mixalda (bqv.) `imaTi sanadirod 

yofnis [ambavi] ar vicodi” da a.S. 

vfiqrobT, balsqvemourSi brunvaTa formebis dam-
Txveva fonetikuri mizeziTaa gamowveuli (da ara _ mor-
fologiuriT): II da III tipTa mixedviT brunvad saxelTa 

mx. ricxvSi, sintagmis farglebSi naTesaobiTi brunvis 

formantis -S elementis Semdgom daikarga aseve, -i- ele-
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mentic; darCa mxolod nacvalsaxeluri warmomavlobis -m 

(< -em). amrigad, uwin balsqvemourSic unda gvqonoda *ma-
remi nagem qor `kacis naSenebi saxli” _ ise, rogorc balsze-

mourSi gvaqvs mKrLmi nag@m qor _ da misgan, mogvianebiT unda 

migveRo awindeli variacia: marem nagem qor; aseve: balsqvemo-
uri Sesityveba JaRvem h@k[v]ed `ZaRlis kudi” Tavdapirve-

lad JRerda, rogorc *JaRvemi h@k[v]ed < *JaRvemiS h@k-
[v]ed. aqve davZenT imasac, rom Cveneul Sexedulebas amtki-

cebs balsqvemouri kilos beCouri kilokavis Tanamedrove 

monacemebi: iq erTmaneTis paralelurad realizdeba, erTi 

mxriv _ marem nagem qor da maremiS nagem qor, xolo meore 

mxriv _ JaRvem hakved da JaRvmiS hakved. danarCen kiloka-

vebSi ukve gabatonebulia meoreuli, formantmokvecili 

formebi. 

dalur anu kodorul kiloSi, brunebisas dasturdeba 

iseTi movlenebic, romlebic saziaroa balsqvemourTan 

an/da balszemourTan da iseTi movlenebic, romlebic sxva-

gan arsad iCens Tavs; magaliTad, nacvalsaxelebSi metad ni-

Sandoblivia saxelobiTi brunvis fuZis ganzogadeba: m@s 

marg@did? `ras melaparakebiT?” _ aq, m@? `ra?” kiTxviTi nac-

valsaxeli micemiT brunvaSia da, rogorc vxedavT, pirdapir 

erTvis Sesabamisi -s formanti. Sdr.: balszemourSi, bal-
sqvemoursa da laSxurSi xsenebuli nacvalsaxelis micemiTi 

brunvis formaa uformanto im, xolo lentexursa da Colu-

rulSi ki gvaqvs formantiani im-s. sayuradReboa, rom zu-

stad imgvari forma, rogoric dRes metobs dalur anu ko-

dorul kiloSi, gasuli saukunis 50-ian wlebSi, balsqvemo-

uri kilos laxamulur-xaiSur kilokavSiac daafiqsira m. 

qaldanma (1956:164). dalurSi anu kodorulSi amave rigisa: 

m@d xekvdeni? `rad endomeba?”, m@S lisyi xopira? `risi ga-

keTeba daupirebia?”, am mares aS xoqva `am kacs ase uTqvams” 

da misT. 
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imave dalurSi anu kodorulSi, zogadad, saxelTa 

bruneba ukve unificirebulia; magaliTad, iTqmis: bale-d 

`foTolma; foTlad”, JeR-d `ZaRlma; ZaRlad”, JeR-iS `ZaR-

lis”... magram: bale-m-iS `foTlis” _ e xmovniT daboloe-

bul saxelebTan SenarCunebulia naTesaobiTis rTuli for-

manti -em-iS, romelsac dalelebi dRes mxolod -miS formiT 

aRiqvamen. unda aRiniSnos isic, rom micemiTSi, ufro far-

Tod gavrcelebuli mare-s `kacs” formis paralelurad 

gvxvdeba aseve mara-s, oRond ufrosi Taobis metyvelebaSi; 

sxva brunvebSi, rogorc ukve iTqva, TandaTan zogaddeba 

saxelobiTis fuZe (ix. agreTve: qaldani, 1970:90-91). 

laSxur kiloSiac, saxelTa bruneba unificirebisaken 

midrekilebas iCens: erTi mxriv, iqac brunebis sami tipi ga-

moiyofa, magram meore mxriv, sagrZnobia sxvaoba ufrosi, sa-

Sualo da umcrosi Taobebis warmomadgenelTa metyveleba-

Si; amitom, bevri paraleluri forma moipoveba. magaliTad, 

brunebis II da III tipTagan gacilebiT ufro ukeT SemorCeni-

lia II tipi, III tipi mxolod Rrmad moxucTa metyvelebaSiRa 

daCndeba. II tipis mixedviT brunebad saxelebSi moTxrobiTs 

umcrosi Taoba ase awarmoebs: mKre-d º mKra-d,1 saSualo _ 

ase: mKr-Lm-d,2 xolo ufrosebi ityvian mKr-Lm `kacma”;3 amave 

leqsemis micemiTi brunvis forma saSualo da umcrosi Tao-

bis warmomadgenelTa metyvelebaSi JRers, rogorc mKre-s, 
ufrosebi ki ityvian: mKra-s anda (ukve Zalze iSviaTad) mKra; 

                                                            
1 1998 wels dabadebuli, CixareSeli TaTia janxoTelis TqmiT; es 

forma emTxveva viTarebiTs. sayuradReboa, rom TaTiam amgvarad 
gangvimarta: `vambob rogorc mKre-d, ise _ mKra-d, magram raki sva-
nurad `kaci” aris mKre, darwmunebuli var, rom ufro swori for-
ma mKre-d iqnebao”. 
2 1977 wels dabadebuli, sasaSeli beqa onianis TqmiT. es forma ar 
emTxveva viTarebiTs. 
3 1942 wels dabadebuli, Jaxundereli veriko onianis TqmiT. es 

forma mTlad balszemouriseburia. 
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mxolod Rrmad moxucTa metyvelebisTvisaa damaxasiaTebeli 

xoC-Km `kargs” tipis micemiTi da a.S. samagierod, xoC-Lm-iS 

tipis naTesaobiTi sayovelTaod gavrcelebulia samive Tao-

bis metyvelebaSi. 

laSxurSive, erT-erTi yvelaze TvalsaCino Tavisebu-

reba isicaa, rom naTesaobiTi brunvis -iS formantis alo-

morfad I tipis mixedviT brunebad xmovanfuZian saxelebSi -
~ realizdeba. misi darTvis dros, rogorc wesi, fuZiseuli 

xmovani grZeldeba: TavrobK~ Si~sa ari `mTavrobis xelSia”; 

lob~N~ nKy×n `lobios SeWamandi”... araiSviaTad (upirate-

sad mainc _ i xmovanze daboloebul saxelebTan), -~ alo-

morfi sulac SeiZleba daikargos da, Sesabamisad, brunvis 

mimaTiTeblad dagrZelebuli fuZiseuli xmovaniRa gvrCeba: 

gegM ~exv `gegis coli", bKzM lLT `amaRamis Rame”, aTxL dro~ 

`axlandeli dro”, fa× kecx `joxis wveri” da a.S. aqve davZenT 

imasac, rom zogadad, sintagmis farglebSi, laSxurSiac 

zustad balszemourisamebr ikargeba naTesaobiTi brunvis 

formantis Tanxmovnuri elementi: mKrLmi nalzig `kacis 

nacxovrebi”, sofli xalx `soflis xalxi” da misT. 

Colurul kiloSi, arsebiTad, laSxuriseburi viTare-

baa. TvalsaCino gansxvavebad SeiZleba miviCnioT is, rom bru-

nebis tipebi ufro metadacaa aRreuli: ase, magaliTad, mKr-
Lm-iS tipis naTesaobiTis paralelur formad, arcTu iSvia-

Tad daCndeba xolme mKre-~S; sintagmis farglebSi, naTesao-

biTi brunvis formantis Tanxmovnuri elementi mxolod uf-

rosi Taobis warmomadgenelTa metyvelebaSi Tu daikargeba 

da isic _ arcTu xSirad; saSualo da umcrosi Taobis warmo-

madgenlebi aRniSnul elements yovelTvis icaven. amasTan, 

fuZiseuli a, o da u zogjer, SesaZloa, dagrZeldes da pala-

talizdes kidec: TavrobP~S Si~ska arda `mTavrobis xelSi 

iyo”, lob~Q~S nKy×ns xv@sye~d `lobios SeWamands vake-

TebT” da a.S. danarCen brunvebSi laSxurisgan riTime gan-

sxvavebuli viTareba ar dasturdeba. 
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lentexuris viTareba, Cveneuli dakvirvebiT, Colu-

rulTanac axlosaa da laSxurTanac (met-naklebad). brune-

bis tipTa aRreva sayovelTaod gavrcelebulia da nel-nela 

batondeba axalgazrdebis metyvelebaSi; ufrosebis metyve-

lebaSi tipTa Soris sxvaoba jer kidev TvalsaCinodaa dacu-

li, Tumca maincdamainc didi simyariT ar gamoirCeva. II da III 

tipebidan gacilebiT ufro ukeTaa SemorCenili II tipi, III 

tipi ki TiTqmis mTlad gamqralia. zogadad, saxelobiTi 

brunvis fuZis ganzogadeba ukve faqtia: m@re-d `kacma; ka-

cad”, m@re-s `kacs”, m@re-~S `kacis”, m@re-vS `kaciT”, m@re-xo 

`kacisken”, m@re-Ra `kacis gamo”, m@re-zum `kacisxela”; m@re-
c@l `[zustad] kacisxela”; aseTi formebi amJamad yvelaze 

metadaa gavrcelebuli. Rrmad moxucebulTa metyvelebaSi 

gvxvdeba m@r-em-d `kacma”, maras `kacs”, mara-d `kacad”, oRon-

dac metismetad iSviaTad. SedarebiT ufro xSirad realiz-

deba m@r-em-iS `kacis” forma. 

maSasadame, svanur kiloTa martivi brunvebis mimo-
xilviT cxadi xdeba, rom TiToeuli maTgani wmindad zo-
gadqarTuli (qarTveluri) principiT iwarmoeba. brune-
bis samive tips paralelebi eZebneba samwignobro enaSi 

(gansakuTrebiT _ mis arqaul variantSi) an danarCen qvej-
gufTa qvesistemebSi. metic: brunebis, rogorc saxelTa 

kategoriis ganviTarebisa da evoluciis procesebic, ra-
Ra sakvirvelia, qarTuli (qarTveluri) enobrivi sis-
temisTvis damaxasiaTebeli gziT mimdinareobs, ucxo ene-
bis gavlenis mciredi kvalic ki arsad SeiniSneba _ uk-
lebliv yvela formanti qarTulia (qarTveluria) da, 
Sesabamisad, maTi etimologizebac rTuli ar aris. 

samwignobro enisa da danarCen qarTul (qarTvelur) 

qvesistemaTa msgavsad, eqvsive svanur kiloSi moipoveba rTu-

li brunvebic. aucileblad unda aRiniSnos, rom maTTvis 

sayrdens warmoadgens ara marto naTesaobiTis forma (ro-

gorc magaliTad, zanuri [megrul-lazuri] qvejgufis kilo-
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ebSi gvaqvs), aramed aseve _ iseTi brunvebis formebic, rom-

lebic martivi saxiT dRes saerTod aRar gvxvdeba. imavdrou-

lad, zogi rTuli brunva mxolod romelime calkeul kilos 

axasiaTebs, sxva kiloebSi ki arsad Cans. ganvixiloT rTuli 

brunvebi jer balszemouri kilos monacemTa mixedviT: 
 

I tipi: 
1. mxolobiTi ricxvi: 

daniSnulebiTi: qor-@-S-d `saxlisTvis” 

sazedao: qor-Hn-Ji º qor-Hn-JM-n `saxls zemoT” 

saqvedao: qor-Hn-Cu º qor-Hn-C×-n `saxls qvemoT” 

gardaobiTi: qor-Hn-qa `saxls garda” 

SemdegobiTi: qor-Hn-Ro º qor-Hn-Rve `saxlis Semdeg” 

gamosvliTi: qor-x@-n `saxlidan; saxlisgan” 

TanaobiTi I: qor-ca-x@-n `saxlTan [erTad]” 

[mimarTebiTi II: *qor-xK-v `saxlisaken”]1 

TanaobiTi II: qor-mH-y `saxlTan” 
 

daniSnulebiTi: dMnP-S-d `gogonasTvis” 

sazedao: dMnK-n-Ji º dMnK-n-JM-n `gogonas zemoT” 

saqvedao: dMnK-n-Cu º dMnK-n-C×-n `gogonas qvemoT” 

gardaobiTi: dMnK-n-qa `gogonas garda” 

SemdegobiTi: dMnK-n-Ro º dMnK-n-Rve `gogonas Semdeg” 

gamosvliTi: dMna-x@-n `gogonasagan” 

TanaobiTi I: dMna-ca-x@-n `gogonasTan [erTad]” 

[mimarTebiTi II: *dMna-xK-v `gogonasaken”]1 

TanaobiTi II dMna-mH-y `gogonasTan” 
 

2. mravlobiTi ricxvi 
daniSnulebiTi: qor-r-e-S-d `saxlebisTvis” 

sazedao: qor-@l-Hn-Ji º qor-@l- `saxlebs zemoT” 

                                                            
1
 kvadratul frCxilebSi Casmuli formebi Teoriulad aRdgeni-
lia Cven mier. rogorc zemoTac aRiniSna, rTuli -xK-v formanti 
dResdReobiT mxolod oriode zmnisarTSiRaa SemorCenili. 
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Hn-JM-n 
saqvedao: qor-@l-Hn-Cu º qor-

@l-Hn-C×-n 
`saxlebs qvemoT” 

gardaobiTi: qor-@l-Hn-qa `saxlebs garda” 

SemdegobiTi: qor-@l-Hn-Ro º qor-
@l-Hn-Rve 

`saxlebis Semdeg” 

gamosvliTi: qor-@l-x@-n `saxlebidan; sax-

lebisgan” 

TanaobiTi I: qor-@l-ca-x@-n `saxlebTan [er-

Tad]” 

[mimarTebiTi II: *qor-@l-xKv `saxlebisken”] 

TanaobiTi II: qor-@l-mH-y `saxlebTan” 

 
daniSnulebiTi: dMn-Pl-e-S-d `gogonebisTvis” 

sazedao: dMn-Pl-Hn-Ji º dMn-Pl-
Hn-JM-n 

`gogonebs zemoT” 

saqvedao: dMn-Pl-Hn-Cu º dMn-Pl-
Hn-C×-n 

`gogonebs qvemoT” 

gardaobiTi: dMn-Pl-Hn-qa `gogonebs garda” 

SemdegobiTi: dMn-Pl-Hn-Ro º dMn-Pl-
Hn-Rve 

`gogonebis Semdeg” 

gamosvliTi: dMn-Pl-x@-n `gogonebisagan; go-

gonebidan” 

TanaobiTi I dMn-Pl-ca-x@-n `gogonebTan [er-

Tad]” 

[mimarTebiTi II: *dMn-Pl-xK-v `gogonebisxela”] 

TanaobiTi II: dMn-Pl-mH-y `gogonebTan” 
 

II tipi: 
1. mxolobiTi ricxvi: 

daniSnulebiTi: Ral-Lm-iS-d `frTisTvis” 

sazedao: RalK-n-Ji º RalK-n-JM-n `frTas zemoT” 

saqvedao: RalK-n-Cu º RalK-n-C×-n `frTas qvemoT” 

gardaobiTi: RalK-n-qa `frTis garda” 
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SemdegobiTi: RalK-n-Ro º RalK-n-Rve `frTis Semdeg” 

gamosvliTi: Rala-x@-n `frTidan; frTis-

gan” 

TanaobiTi I: Rala-ca-x@-n `frTasTan [erTad]” 

[mimarTebiTi II: *Rala-xK-v `frTisken”] 

TanaobiTi II Rala-mH-y `frTasTan” 
 

2. mravlobiTi ricxvi: 
daniSnulebiTi: Ral-r-e-S-d `frTebisTvis” 

sazedao: Ral-@r-Hn-Ji º Ral-
@r-Hn-JM-n 

`frTebs zemoT” 

saqvedao: Ral-@r-Hn-Cu º Ral-
@r-Hn-C×-n 

`frTebs qvemoT” 

gardaobiTi: Ral-@r-Hn-qa `frTebis garda” 

SemdegobiTi: Ral-@r-Hn-Ro º Ral-
@r-Hn-Rve 

`frTebis gamo” 

gamosvliTi: Ral-@r-x@-n `frTebidan; frTebisgan” 

TanaobiTi I: Ral-@r-ca-x@-n `frTebTan [erTad]” 

[mimarTebiTi II: *Ral-@r-xK-v `frTebisken”] 

TanaobiTi II Ral-@r-mH-y `frTebTan” 
 

1. mxolobiTi ricxvi: 
daniSnulebiTi: xoC-Lm-iS-d `kargis” 

sazedao: xoCKm-Hn-Ji º xoC-Km-Hn-JM-n `kargs zemoT” 

saqvedao: xoCKm-Hn-Cu º xoC-Km-Hn-C×-
n 

`kargs qvemoT” 

gardaobiTi: xoCKm-Hn-qa º xoC-Kn-qa `kargis garda” 

SemdegobiTi: xoC-Km-HnRo º xoCa-un-Ro º 

xoCa-un-Rve  
`kargis Semdeg” 

gamosvliTi: xoC-Km-x@-n º xoCa-x@-n `kargidan; kar-

gisgan” 

TanaobiTi I: xoC-Km-ca-x@-n º xoCa-ca-x@-n `kargTan [er-

Tad]” 

[mimarTebiTi II: *xoC-Km-xK-v `kargisken”] 
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TanaobiTi II: xoC-Km-mH-y º xoC-Lm-mH-y º 

xoCa-mH-y 
`kargTan” 

 

2. mravlobiTi ricxvi: 
daniSnulebiTi: xoC-Kl-u-eS-d `kargebisTvis” 

sazedao: xoC-Kl-×-n-Ji º xoC-
Kl-×-n-JM-n 

`kargebs zemoT” 

saqvedao: xoC-Kl-×-n-Cu º xoC-
Kl-×-n-C×-n 

`kargebs qvemoT” 

gardaobiTi: xoC-Kl-×-n-qa `kargebis garda” 

SemdegobiTi: xoC-Kl-×-n-Ro º xoC-
Kl-×-n-Rve 

`kargebis Semdeg” 

gamosvliTi: xoC-Kl-u-x@-n `kargebidan; kargebis-

gan” 

TanaobiTi I: xoC-Kl-u-ca-x@-n `kargebTan erTad” 

[mimarTebiTi II: *xoC-Kl-u-xK-v `kargebisken”] 

TanaobiTi II xoC-Kl-u-mH-y `kargebTan” 
 

III tipi: 
1. mxolobiTi ricxvi: 

daniSnulebiTi: JaR-v-m-iS-d º JeR-m-iS-d º 

JeR-iS-d 
`ZaRlisTvis” 

sazedao: JaR-v-Hn-Ji º JaRv-Hn-JM-n `ZaRls zemoT” 

saqvedao: JaR-v-Hn-Cu º JaRv-Hn-C×-n `ZaRls qvemoT” 

gardaobiTi: JaR-v-Hn-qa º JeR-Hn-qa `ZaRlis garda” 

SemdegobiTi: JaR-v-Hn-Ro º JeR-un-Ro º 

JaR-v-Hn-Rve º JeR-un-Rve 
`ZaRlis Semdeg” 

gamosvliTi: JaR-v-x@-n º JeR-x@-n `ZaRlisagan” 

TanaobiTi I: JaR-v-ca-x@-n º JeR-ca-x@-n `ZaRlTan [erTad]” 

[mimarTebiTi II: *JaR-v-xK-v `ZaRlisken” 

TanaobiTi II JaR-v-mH-y º JeR-mH-y `ZaRlTan” 
 

2. mravlobiTi ricxvi: 
daniSnulebiTi: JeR-r-e-S-d `ZaRlebisTvis” 
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sazedao: JeR-@r-Hn-Ji º JeR-
@r-Hn-JM-n 

`ZaRlebs zemoT” 

saqvedao: JeR-@r-Hn-Cu º JeR-
@r-Hn-C×-n 

`ZaRlebs qvemoT” 

gardaobiTi: JeR-@r-Hn-qa `ZaRlebis garda” 

SemdegobiTi: JeR-@r-Hn-Ro º JeR-
@r-Hn-Rve 

`ZaRlebis Semdeg” 

gamosvliTi: JeR-@r-x@-n `ZaRlebidan; ZaRle-

bisgan” 

TanaobiTi II: JeR-@r-ca-x@-n `ZaRlebTan [erTad]” 

[mimarTebiTi II: *JeR-@r-xK-v `ZaRlebisken”] 

TanaobiTi II: JeR-@r-mH-y `ZaRlebTan” 
 

maSasadame, gamoiyofa cxra rTuli brunva. maTgan ori 

_ sazedao da saqvedao _ amJamad metismetad iSviaTad 

gvxvdeba, erTi _ mimarTebiTi II _ gadmonaSTis saxiTRa Se-

morCa; danarCenebi ki met-naklebad aqtiurad gamoiyeneba: 

daniSnulebiTi brunva, rogorc wesi, iwarmoeba naTe-

saobiTisa da viTarebiTis formantebiT (zustad iseve, ro-

gorc arqaul samwignobro enaSi, megrul kiloSi, fxour ki-

loebSi da a.S.): Zir-fuZes erTvis naTesaobiTis formanti, 

romelsac, Tavis mxriv, darTuli aqvs viTarebiTis forman-

ti; magaliTad: WyintHld@-S-d `biWunasaTvis” (zedmiwev-

niT: `biWuna-s-ad”), TÍf-iS-d `TofisaTvis” (`Tof-is-ad”), 

sMmqar-e-S-d `qaliSvilebisaTvis” (`qaliSvileb-is-ad”), 

mKr-Lm-iS-d `kacisaTvis” (`kac im-is-ad”)... nacvalsaxelebSi 

amgvarad iwarmoeba: imS@-S-d º im@-S-d º im-n-Lm-iS-d º im-Lm-
iS-d `risTvis”, iS@-S-d º iSe-S-d `visTvis”, CM-m-iS-d `yvel-

asaTvis"... _ zogadad, daniSnulebiTi brunvis formasac 

eqneba uklebliv imdenive varianti, ramdenic moepoveba 

naTesaobiT brunvas. davZenT imasac, rom `vin?” da `ra?” kiT-

xviTi nacvalsaxelebis daniSnulebiTi brunvis formebSi 

naTesaobiTis formanti warmodgenilia orjer _ faqtobri-
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vad, i-S-a `visi?” da im-S-a `risi?” formebs (romlebic naTe-

saobiTis formants isedac Seicavs) xelaxla daerTvis naTe-

saobiTis formanti + viTarebiTis formanti. 

daniSnulebiTi brunva balszemouriseburad iwarmoe-

ba danarCen svanur kiloebsa da kilokavebSic, garda bal-

sqvemouri kilos laxamulur-xaiSuri kilokavisa, romel-

Sic mis sawarmoeblad erTdroulad sami formanti gvevli-

neba: naTesaobiTisa, mimarTebiTisa da viTarebiTisa: qor@-
S-v-d `saxlisaTvis”, m@r-em-iS-v-d `kacisaTvis”... aseve, Se-

saZloa, viTarebiTis formanti dakargulic iyos da, Sesaba-

misad, gvqondes: qor@-S-v, m@r-em-iS-v da misT. 

rTuli brunva, romelsac Cven `sazedao” vuwodeT, 

iwarmoeba arqauli, mravalfunqciuri -n formantisa da mas-

ze darTuli Ji `zed” zmniswin-Tandebulis meSveobiT: 

Tan@R-Hn-Ji º TanR-Hn-Ji `qeds zemoT”, gHgb@r-Hn-Ji `fiWvebs 

zemoT”, sofel-Hn-Ji `sofels zemoT”... am (da sxva amgvar) 

formebSi H Cveulebrivi TanxmovanTgamyaria. aRsaniSnavia 

isic, rom -Hn-Ji mimdevrobas, SesaZloa, boloSi xelaxlac 

daerTos igive arqauli, mravalfunqciuri -n formanti; sa-

yuradReboa, rom aseT SemTxvevaSi, Ji zmniswin-Tandebulis 

xmovani balszemourSi grZeldeba: ala niSgve sofelHnJMn Ä, 
gun xoCa dKbv@r~Kq @dgi@r qa zH `am Cvens sofels zemoT, 

ager a, Zalian kargi sayane adgilebi mdebareobs (`Zevs”)”; 

rTuli brunvis umTavresi funqciaa mdebareobis aRniSvna 

zemoTa mimarTulebiT. amasTan, Cvens droSi, sazedao rTu-

li brunva upiratesad mxcovanTa metyvelebaSi realizdeba. 

mdebareobasve (oRond _ qvemoTa mimarTulebiT) aR-

niSnavs `saqvedao” rTuli brunvac, romelic analogiuri 

principiT iwarmoeba; sxvaobas qmnis mxolod is, rom Ji 

`zed” zmniswin-Tandebulis nacvlad, arqaul, mravalfun-

qciur -n formants erTvis Cu `qve” zmniswin-Tandebuli: 

Tan@R-Hn-Cu º TanR-Hn-Cu `qeds qvemoT”, binul-Hn-Cu `civ 

wyaros qvemoT”, kvarem-Hn-Cu `yinuls qvemoT” da a.S. -Hn-Cu 
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mimdevrobas, SesaZloa, boloSi xelaxlac daerTos igive ar-

qauli, mravalfunqciuri -n formanti; rogorc wesi, aseT 

SemTxvevaSi, Cu zmniswin-Tandebulis xmovani balszemour 

kiloSi grZeldeba xolme: ej qor@rHnC×n Û, manqana~Kq Sukv 

er’ LsRHri, jv@rHlds qa xosgdi mK? `im saxlebs qvemoT, eger 

e, samanqano gza rom midis, patara jvars xedav?”; saqvedao 

rTuli brunvac, upiratesad, mxcovanTa metyvelebaSi ufro 

realizdeba. 

analogiuri principiT iwarmoeba aseve gardaobiTi 

brunva: arqaul, mravalfunqciur -n formants erTvis qa `ga-

; -gan” zmniswin-Tandebuli: dMnK-n-qa `gogonas garda”, 

Svan@r-Hn-qa `svanebis garda”, miSgvK-n-qa `Cem garda”... zogi 

mTqmelis metyvelebaSi -Hn-qa variacia gvxvdeba xmovanfuZia-

ni saxelebis momdevnodac: dMna-Hn-qa, miSgva-Hn-qa da misT. 

am rTuli brunvis umTavresi funqciaa saidanme gamoricxvis, 

raimeTagan/vinmeTagan gamoyofis aRniSvna: avRani xoSKlu 

niSgve qarTvel@rHnqa dPs x@Comdax p@tivs `avRaneli (`av-

Ranis”) beladebi (`ufrosebi”) Cveni qarTvelebis garda ara-

vis scemdnen pativs”; 

kidev erTi rTuli brunva, romelsac Cven `Semdegobi-

Ti” vuwodeT, analogiuri principiT iwarmoeba: arqaul, 

mravalfunqciur -n formants daerTvis -Ro º -Rve `Semdeg, 

kvaladve” formanti. metad sayuradReboa am ukanasknelis 

etimologia: Cveneuli varaudiT, amosavali unda yofili-

yo *-Ra-v-e mimdevroba. aq -Ra amJamindeli gamoisobiTi 

brunvis formantia, -v ki _ arqauli mimarTebiTisa; boloki-

duri -e, Tavis mxriv, saiqiTo deiqturi nawilakia. maSasada-

me, *-Ra-v-e mimdevrobas eqneboda daaxloebiT aseTi seman-

tika: `-gan iqiTken”; vgonebT, naTelia, rom awindeli seman-

tika _ `-is Semdeg” arcTu didadaa gadaxrili. aqve davZenT 

agreTve imasac, rom Ro ºRve svanur kiloebSi calke leqsema-

caa (niSnavs: `Semdeg; mere”) da, amasTan, Sedis [~]a-Ro º[~]a-
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Rve `aba” mowodebiT-damadaturebeli nawilakis Semadgen-

lobaSic. 

SemdegobiTi brunvis formebi svanur kuTxur metyve-

lebaSi dRemde uaRresad aqtiuri da gavrcelebulia: Tamar 

dedf@li did@b Sv@ns jvinalHnRo lahr@kd @ri `Tamar de-

doflis dideba svaneTSi ZvelTaganve (`Zvelis Semdeg”) saa-

rakodaa”; xolKmHnRve xoCKmu q’oxReld@s `cudis Semdeg 

kargsamc moelode (=imedi arasodes unda dakargo)” da a.S. 

aRsaniSnavia isic, rom meoreuli -Ro saxeoba damaxasiaTe-

belia balszemouri kilos umetes kilokavTaTvis, laSxuri 

kilosaTvis, nawilobriv _ balsqvemouri kilos beCouri ki-

lokavisaTvisac; amosavalTan ufro axlos mdgomi -Rve saxe-

oba ki daCndeba, upiratesad, balsqvemouris umetes kiloka-

vebSi, dalurSi anu kodorulSi, lentexursa da Colurul-

Si; nawilobriv _ balszemouris latalur kilokavSic. 

gamosvliTi brunva iwarmoeba rTuli -x@-n forman-

tiT, romelic ori morfemisgan Sedgeba: -x@ < -xa morfema1 

igive odenobaa, rac megrul kiloSi warmodgenili, miwevni-

Tobis maCvenebeli -x[H], xolo -n _ arqauli, mravalfunqci-

uri formantia. vvaraudobT, rom aRniSnul or morfemas 

uwin erTvoda mesamec _ didi albaTobiT, deiqturi nawila-

ki -e, romelic SemdegSi moikveca, TumcaRa gaapalatalura -
xa morfemis xmovnuri elementi. dRes, balszemouris garda, 

yvela danarCen svanur kiloSi gamosvliTi brunvis rTuli 

formanti warmodgenilia -xe-n saxiT. rasakvirvelia, am va-

riantSi e miRebulia palatalizebuli @-sagan. 
gamosvliTi brunvis funqcias rac Seexeba: saxelwode-

bidan gamomdinare, miuTiTebs raimesgan/vinmesgan gamoSore-

                                                            
1 aRsaniSnavia isic, rom svanur kiloebSi egeve morfema -xi saxiT 
daCndeba Semdeg zmnisarTebSi: Ji-xi `[ufro] zemoT”, Cu-xi `[uf-
ro] qvemoT”, q@-xi `moSorebiT”, [i]sg@-xi `miaxloebiT; ufro ax-
los”. 
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baze, gamosvlaze: qNl@rx@n namB@dv mKrax@nqa vNSTxv mezge 

q’PdfiSrPn ameCu `qolaridan (=Crdilo kavkasiidan) mo-

nasvleli kacisagan oTxi ojaxi gamravlda aq”; semi mKre tve-
xendad s@vx@n `sami kaci vbrundebodiT balyareTidan” da 

a.S. davZenT agreTve imasac, rom rogorc wesi, gamosvliTi 

brunvis formas damatebiT xSirad erTvis xolme Ji `zed”, 

Cu `qve” da qa `ga-, -gan” zmniswin-Tandebulebi mimarTulebis 

dasakonkreteblad; magaliTad: mestiax@nJi uSgUlTe mec-
qvil@r J’adzHzex `mestiidan[ze] uSgulisken mociqulebi 

aagzavnes”; uSgUlx@nCu p@sixv xv@~x@ns mKd @mBedLli `uS-

gulidan[qve] pasuxi didxans ar mosula”; z@nx@nq’ KfxzLTT’ 
LsRurd@s `samegrelodan[ga-] afxazeTSi gadavdiodi” da 

misT. 

sakuTari saxelebi da zogi nacvalsaxeli gamosvliTis 

formas yovelTvis naTesaobiTis formaze dayrdnobiT iwar-

moebs: daTQ-S-x@-n `daTosgan”, i-S-@-S-x@-n? `visgan?”, im-S-
@-S-x@-n º im-@-S-x@-n? `risgan?”, eC-@-S-x@-n `imisagan” da a.S. 

TanaobiTi I brunvac, arsebiTad, analogiuri princi-

piT iwarmoeba _ misi rTuli -ca-x@-n formanti Seicavs sam 

morfemas: -ca igive odenobaa, rac samwignobro enaSi warmod-

genili saTanao nawilaki, xolo -x@ < -xa da -n _ igive odeno-

bebia, rasac Cven mier ukve gaanalizebuli gamosvliTi 

brunvis formanti aerTianebs. sxvagvarad Tuki vityviT, Ta-

naobiTi I brunvis sawarmoeblad, saTanao -ca morfemas dar-

Tvia gamosvliTi brunvis -x@-n formanti. aqve aRvniSnavT, 

rom qvemosvanur _ laSxur, lentexur da Colurul _ ki-

loebSi, TanaobiTi I brunvis formanti daCndeba -ca-xe-n sa-

xiT. rogorc balszemourSi, ise _ balsqvemourSi da da-

lurSi anu kodorulSi daculia formantis amosavalTan 

ufro axlos mdgomi forma. 

TanaobiTi I brunvis formis funqciaa raimesTan/vin-

mesTan erTad yofnis aRniSvna; magaliTad: miSgva 



 
 

597 

sofl@rcax@n yarC@~TLCu liCedd gvi mKr `Cems sofleleb-

Tan erTad yaraCaiSi wasvla mwadia”; miCa samxObcax@n, B@n 

q’Kd~e l@~sLnid `Tavis saZmosTan erTad, xari wamoiyvana da-

saklavad" da misT. 

sakuTari saxelebi da zogi nacvalsaxeli TanaobiTi I 

formas yovelTvis naTesaobiTis formaze dayrdnobiT iwar-

moebs: nanP-S-ca-x@-n `nanasTan [erTad]”, im-S-@-S-ca-x@-n? º 

im-@-S-ca-x@-n? `rasTan [erTad]?”, i-S-@-S-cax@-n `visTan [er-

Tad]?”, eC-@-S-cax@-n `imasTan [erTad]”, am-iS-ca-x@n `amasTan 

erTad”... es, rogorc wesi, asea eqvsive svanur kiloSi, uk-

lebliv yvela Taobis metyvelebaSi, yovelgvari gamonakli-

sis gareSe. 

mimarTebiTi II brunva Cvens droSi cocxali da aqtiu-

ria mxolodRa lentexur kiloSi (sadac funqciurad dam-

Txvevia -Te formantian mimarTulebiTs da mTlad ganudev-

nia es ukanaskneli); iq misi formantia -xo, romelic dRes-

dReobiT, martiv morfemad aRiqmeba, TumcaRa, misi amosava-

lia ori morfemisagan Semdgari *-xa-v formanti. is, Tavis 

mxriv, amosavalTan ufro axlos mdgomi -xK-v formiT Semor-

Cenilia balszemouris eCxKv `iqiTken” anda amxKv `aqeTken” 

zmnisarTebSi (balsqvemoursa da dalurSi anu kodorulSi, 

Sesabamisad, gvaqvs eCxav da amxav, oRond metismetad iSvia-

Tad). uwin, udavod, balszemourSi mainc, mimarTebiTi II aq-

tiuri brunva unda yofiliyo. 

rTul *-xa-v formantSi -xa morfema igive odenobaa, 

rac zemoT Segvxvda gamosvliT da TanaobiT II brunvebSi, 

xolo -v ki, raRa Tqma unda, arqauli mimarTebiTi brunvis 

formantia _ samwignobro enis -iv morfemis fonetikur-

morfologiur-semantikuri Sesatyvisi. Cveneuli varau-

diT, mimarTebiTi II brunvis semantika ufro met konkretikas 

gulisxmobda, vidre arqauli, oden -v formantiani mimar-

TebiTi. dRes, eCxKv `iqiTken” da amxKv `aqeTken” zmnisarTebs 
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es konkretika ramdenadme daukargavs _ mniSvnelobiT, isini 

aRarafriT gansxvavdeba eCTe da amTe zmnisarTebisagan. 

lentexur kiloSi, rogorc aRvniSneT, mimarTebiTi II 

ukve savsebiT emTxveva mimarTulebiTs: lentexaxo onRu-
rid `lentexSi mivdivarT”, mi eSxu TveunRve Cu laC@d mar 

c@gerxo `me erTi Tvis Semdeg Casasvleli var (`maqvs”) cager-

Si”... mimarTulebis dasakonkreteblad ki, rogorc wesi, 

brunvis formas damatebiT SeiZleba daerTos Ji `ze”, Cu 

`qve”, qa `ga-; gareT” da ska º iska `Si” zmniswin-Tandebulebi: 

lentexaxen voxviSt m@re oCvedd l@SxxoJi `lentexidan 

xuTi kaci wavediT laSxeTSi[ze]”, BeledxoCu ~erbi Sukv 

CvasxHri `xeledisken[qve] ori gza Cadis”, latf@rxoqa 

Sukv lHWebde loq li `latfarisken[ga] gza Caketili ari-

so”, Beledxo~ska onBvedd ser `xeledisken[Si] SemovediT 

ukve/awi” da a.S. 

lentexurSive, sakuTari saxelebi da zogi nacvalsaxe-

li mimarTebiTi II formas yovelTvis naTesaobiTis formaze 

dayrdnobiT iwarmoebs: n@Ti@-~S-xo `naTiasken; naTiasas”, i-
S-e-S-xo? `visken?” da misT. uwin, raRa sakvirvelia, danarCen 

svanur kiloebSic ase unda yofiliyo. 

TanaobiTi II balszemourSi iwarmoeba rTuli (ormor-

femiani) -mH-y formantiT, romelic balsqvemouris rig ki-

lokavebSi da dalurSi anu kodorulSi metwilad JRers, 

rogorc -mi-y, xolo lentexurSi, laSxursa da ColurulSi 

ki _ rogorc -mo-y. am formantis etimologiis Taobaze Cven 

gvaqvs aseTi mosazreba: rogorc Cans, formantis pirveli 

morfema igive odenobaa, rac samwignobro enaSi (da danarCen 

qarTul [qarTvelur] qvesistemebSi) warmodgenili zmnis-

winebi: saaqeTo mo- an/da saiqiTo mi-; meore morfema ki igi-

vea, rac fereidnulidan, heruli kiloebidan, raWuli kilo-

ebidan... cnobili -ye nawilak-morfemoidi. safiqrebelia, 

rom Tavdapirvelad, didi albaTobiT, unda arsebuliyo saa-
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qeTo semantikis -mo-y (romelic SemdgomSi ganzogadda qve-

mosvanur kiloebSi) da saiqiTo semantikis -mi-y (romelic 

SemdgomSi ganzogadda balsqvemouris rig kilokavebSi da 

dalurSi anu kodorulSi) formantebi. balszemourSi 

dRes povnieri, erTaderTi -mH-y varianti (is gavrcelebu-

lia balsqvemourSic da, nawilobriv _ dalurSi anu kodo-

rulSi) Tavisuflad SeiZleboda warmoqmniliyo rogorc 

saaqeTo, ise _ saiqiTo mimarTulebis formantisagan. 

TanaobiTi II brunvis ZiriTadi funqciaa raimesTan/vin-

mesTan axlos yofnis aRniSvna; magaliTad: jvinal drÍvJMn, 
niSgve xoSLmi qormHy ~ori kHlTxi muryv@m Ji lHg@nda 

`Zvelad (`Zvel droze”), Cveni [gvaris] ufrosis saxlTan ori 

maRali koSki idga”; K, miSgvamHy C’aTsgu, xi@d! `ai, CemTan [ax-

los] dajeqi, sixarulo!”; zeqramHy qviSei Cu xehrPn fiSird 

`jargvalTan [axlos] qviSac qve eyara blomad” da a.S. Tanao-

biTi II brunvis formas aseve daerTvis xolme qa zmniswin-

Tandebuli, romelic ramdenadme cvlis semantikas: Sv@nTe 

maCLne Sukv lenBeramHyqa J’esRHri Ji `svaneTisken saukeTe-

so gza lenxeras gavliT adis”; ej~@rmHyqa CoxsaxTed Cu e 

gveSi `imaTi meSveobiT movagvareT qve eg saqmec” da a.S. 

sakuTari saxelebi da zogi nacvalsaxeli TanaobiTi II 

formas yovelTvis naTesaobiTis formaze dayrdnobiT iwar-

moebs: nikuSP-S-mH-y `nikuSasTan”, TaTP-S-mH-y `TaTasTan”, i-
S-@-S-mHy `visTan?”, eC-@-S-mH-y `imasTan”, miC-@-S-mH-y `Tavis-

Tan”, xedP-S-mHy? `romelTan?” da a.S. aqac, rogorc vxedavT, 

zogierT formaSi naTesaobiTis formanti orjeraa warmod-

genili. 

aRsaniSnavia, rom svanur kiloebSi, samwignobro enis 

darad, daculia uZvelesi qarTuli (qarTveluri) prin-
cipi: rTul brunvaTa formantebi iwarmoeba sxvadasxva 

marti-vi brunvis formantTa kombinaciiT, sxvadasxva mar-
tivi brunvis formaze dayrdnobiT. amasTan, yvela is mor-
fema, rac ki svanur kiloebSi martivi da rTuli brunve-
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bis formantTa SemadgenlobaSi Sedis, cnobilia da sxva-
dasxva funqciiT gamoiyeneba samwignobro enaSic da da-
narCen qarTul (qarTvelur) qvesistemebSic. amdenad, sa-
xelTa brunebis mxriv, svanuri kiloebi qarTuli (qar-
Tveluri) enobrivi sistemis farglebs ar scildeba. aqve, 
SeiZleba metic ki iTqvas: saxelTa brunebis Tavisebureba-
Ta mixedviT, eqvsive svanuri kilo gansakuTrebiT uax-
lovdeba rogorc arqaul samwignobro enas, ise _ aRmosav-
leTi saqarTvelos mTis metyvelebas anu ganapira kiloTa 

jgufis fxouri qvejgufis Semadgenel kiloebs, rac savse-

biT bunebrivi mocemulobaa. 

arsebiTad, aseTive viTareba dasturdeba zmnaTa siste-

maSic: uRvlilebisa da zmnuri formaTwarmoebis ZiriTa-
di elementebi svanur kiloebSi zustad igivea, rac sam-
wignobro enasa da danarCen qarTul (qarTvelur) qvesis-
temebSi; imavdroulad, amosaval mocemulobebs amjera-
dac samwignobro qarTuli ena warmogvidgens. upirveles 

yovlisa, es iTqmis piris niSnebze, romlebic zogadqarTuli 

(qarTveluri) principis Tanaxmad, orad jgufdeba: vinis ri-
gis piris niSnebi da manis rigis piris niSnebi: 

 

vinis rigis niSnebi: 
 

 mxolobiTi ricxvi: mravlobiTi ricxvi: 
 

1-eli piri: 
 

xvº[v]------------------- 
xv-º[v]---------------------d 
l----------------------------d 

me-2 piri: x-------------------------- x-º[0-]----------------------d 
me-3 piri: 0-º[l-]º[n-]------a, -s, -e 0- º[~-]º[l-]º[n-]-------x 

 

manis rigis niSnebi: 
 

 mxolobiTi ricxvi: mravlobiTi ricxvi: 
 

1-eli piri: 
 

m------------------ 
gv-------------------d, -x; 
n---------------------d, -x; 

me-2 piri: j-º~-------------- j-º~-----------------d, -x; 
me-3 piri: x----------a, -s, -e x--------------------------x; 
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piris niSnebTan dakavSirebiT, sinqroniul doneze sva-

nur kiloebs axasiaTebs ramdenime sayuradRebo Tavisebure-

ba: upirveles yovlisa, dRemde myaradaa daculi xanmetoba 

zustad imgvarive principiT, rogoriTac gvqonda arqaul 

samwignobro enaSi da gvaqvs Tanamedrove fxouri qvejgufis 

kiloebSi; Sesabamisad, meore pirSi vinis rigis piris niSnad 

x- warmodgenilia TiTqmis mudam (gamonakliss warmoadgens 

mxolod uxmovanprefiqso zmnebi); agreTve: mesame pirSi 

manis rigis piris niSnad x- gvaqvs ugamonaklisod; magali-

Tad: x-@ri `xar; imyofebi”, x-i `xar; arsebob” (magram: tixe 

1.`abrunebs”; 2. `abruneb”); x-e-kuTvni `ekuTvnis”, x-o-cxa 

`urCevnia” da misT. `meti” x warmodgenilia pirveli piris 

vinis rigis niSnis ZiriTad variantSic: xv-@ri `var; vimyofe-

bi”, xv-i `var; varsebob”, xv-e-kuTvni `vekuTvni” da a.S. 

balszemoursa da balsqvemourSi, pirveli piris mrav-

lobiT ricxvSi kvlavindeburadve gairCeva inkluziuroba-

eqskluziuroba; magaliTad, Sdr.: xv-a-mKr-e-d (bzm.), xv-a-
mar-e-d (bqv.) `vamzadebT (me da is/isini)” _ l-a-mKr-e-d 

(bzm.), l-a-mar-e-d (bqv.) `vamzadebT (me da Sen /Tqven)”; n-i-
mKr-e (bzm.), n-i-mar-e (bqv.)  `gvimzadebs (me da mas/maT)” _ gv-
i-mKr-e (bzm.), gv-i-mar-e (bqv.) `gvimzadebs (me da Sen/Tqven)”... 

dalurSi anu kodorulSi inkluziuroba-eqskluziuroba 

SesamCnevadaa Seryeuli, xolo lentexurSi, Colurulsa da 

laSxurSi ki ukve aRar gairCeva _ ganzogadebulia inklu-

ziuri formebi. zogadad, inkluziuroba-eqskluziuroba 

axasiaTebda samwignobro enasac; ase, magaliTad, Se-m-iwyal-
e-n iyo eqskluziuri forma, Segv-i-wyal-o-s _ inkluziu-

ri. SemdgomSi, aseTi garCeva moiSala. 

meore pirSi, manis rigis niSania j-º~-, romlis pirvelsa-

xea g-; am formiT es niSani aRarc erT svanur kiloSi aRaraa 

warmodgenili. balszemourSi erTaderTi niSania j-: j-i-sy-i 

`gikeTebs”, a-j-zHz-e `gaggzavna”, Cv-a-j-mezr-a-s `daglocos”... 
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balsqvemourSi da dalurSi anu kodorulSi ZiriTadia j-, xo-
lo ~- Tavs iCens mxolod TanxmovanTa win: j-@-mzHr-i `glo-

cavs”, magram: a-~-mezr-e `dagloca”, j-a-mjen-i `gamgvanebs”, mag-

ram: la-~-majon-e `dagamgvana”... asevea lentexurSic, oRond ~- 
alomorfi ufro iSviaTad realizdeba: j-a-Jax-a `gqvia”, a-~-s-
a-ya (< *a-j-s-a-ya) `migyveba”... Colurulsa da laSxurSi ki Zi-

riTadi morfemaa j-, TumcaRa Tanxmovnebis win mis paralelu-

rad realizdeba ~- alomorfic; magaliTad: j-a-t×l-i `geZa-

xis”, le-j-Wod-da º le-~-Wod-da `SegekiTxa” da a.S. 

mesame pirSi, vinis rigis niSnad TiTo-orola zmnaSi 

gvaqvs l- prefiqsi: l-i `aris, arsebobs”, la-l-Lm `SeWama”, 

la-l-'S (laSx.) `Sesva; dalia”; balsqvemouri kilos eceru-

li kilokavis kalaSur TqmaSi realizdeba n- alomorfi, Ta-
nac _ im zmnebSic, romlebSic sxva svanur kiloebsa Tu kilo-

kavebSi mesame piris niSnad umetesad ~- prefiqsi dasturde-

ba (qaldani, 1959:97-98); magaliTad, ityvian: la-n-em `SeWa-

ma”, la-n-iS `Sesva; dalia”, la-n-Cxvare `gamofSvna [simin-

di]”, la-n-yvin-e `waawvina”... _ bolo ori zmna eceruli ki-
lokavisve sxva TqmebSi (da, zogadad, balsqvemour an/da bal-

szemour kiloebSi) JRers, rogorc la-~-Cxvar-e, la-~-
yvin-e: aq -~-, rogorc wesi, mesame piris uwindeli prefiqsis 

refleqsia.1 imavdroulad, l-i `aris, arsebobs” zmna kala-

Sur TqmaSiac iseve l- prefiqsiania, rogorc sxva kiloebSi, 

kilokavebSi, Tqmebsa Tu qcevebSi. Tavis mxriv, l- prefiqsi 

imave ~-s refleqsad gvesaxeba. 
pirveli da meore piris mravlobiT ricxvSi, rogorc 

vinis, ise _ manis rigis niSnad -d sufiqsi realizdeba. misi 

pirvelsaxe -Sd, rac samwignobro enisa da danarCen qarTul 

(qarTvelur) qvesistemaTa  -T sufiqsis kanonzomieri Sesat-

                                                            
1 Cveneuli varaudiT es uwindeli prefiqsi, didi albaTobiT, un-
da yofiliyo *h-, romelic yvela danarCen SemTxvevaSi ukvalod 
gaqra (Sdr.: qaldani, 1959:98) 
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yvisia, amJamad dasturdeba mxolodRa balszemour kiloSi 

(lataluri kilokavis gamoklebiT), mxolod `aris, arse-

bobs” zmnis am formebSi: xv-i-Sd `varT (me da is/isini)”, l-i-
Sd `varT (me da Sen/Tqven)”, x-i-Sd `xarT”; danarCen kiloebsa 

Tu kilokavebSi (maT Soris _ latalurSic) ki, Cveulebisa-

mebr, gvaqvs: xv-i-d, l-i-d, x-i-d. 
mesame piris mravlobiT ricxvSi, rogorc vinis, ise _ 

manis rigis niSnad, -x sufiqsi gamoiyeneba. aqve aRsaniSnavia, 
rom Tanamedrove Cerqezuli (adiRuri) enis orive samwig-
nobro normas (dasavlurs anu adiReurs da aRmosavlurs 

anu yabardoul-Cerqezuls) moepoveba amave funqciis mqone, 

akustikuradac ramdenadme msgavsi -x& sufiqsi (magaliTad: 

mak0• `midis” _ mak0•-x& `midian”...); am faqtze dayrdnobiT, ga-
sul saukuneSi gamoiTqva mosazreba, rom svanur kiloebSi 

mravlobiTobis -x sufiqsi swored Cerqezuli enidanaa na-

sesxebi: `ueWvelia, rom es aris mravlobiTobis afiqsi -x& (º -
x&•), romelic yvela Cerqezuli ena-kilosaTvis amJamad saTa-
nado ZiriTadi formantia rogorc saxelebSi, ise zmnaSi” _ 

amgvarad miiCnia simon janaSiam (1959:101), TumcaRa misi Sexe-
duleba ueWveli namdvilad ar aris: imave statiaSi, romli-
danac citata mogvyavs, mkvlevari imowmebs varlam Tofurias 

mier ufro adre gamoTqmul mosazrebasac imis Taobaze, rom 

svanur kiloebSi mravlobiTobis -x sufiqsi igive odeno-
ba unda iyos, rac -ye nawilak-morfemoidi (msjelobisaT-

vis ix.: Tofuria, 1931:9); imavdroulad ki statiaSi ar Cans, 
ratom ar eTanxmeba v. Tofurias s. janaSia; arada, udavo 

faqtia, rom sityva-formis absolutur boloSi aRmoCe-
nili da xmovanmokvecili -y, dayruebis Sedegad, mogvcem-
da swored -x refleqss. maSasadame, Tanamedrove svanur 

kiloebSi warmodgenili mravlobiTobis -x sufiqsic 

wmindad qarTulia (qarTveluria) da ara Cerqezuli.1 

                                                            
1 araa gamoricxuli, rom piriqiT _ CerqezulSi aRmoCndes -x& (º -
x&•) sufiqsi qarTulidan nasesxebi. 
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erTob sayuradReboa isic, rom Tanamedrove svanur ki-

loebSi TiTqmis saerTod ar Cans samwignobro enasa da da-

narCen qvesistemebSi daculi mesame piris -s sufiqsi (an misi 

refleqsi). amasTan, saTanado zmnur formaTa zerele ga-
daxedviTac cxadi xdeba, rom aRniSnuli sufiqsi, ubra-
lod, mokvecilia; magaliTad, Sdr.: @ri (laSx.: ari) `ar-i-

s”, xekuTvni `ekuTvn-i-s”, agem `ag-eb-s”, amKre (bqv. da dal.: 

amare, lent.: am@re)1 `amzad-eb-s” da a.S. swored sufiqsis 

mokvecis gamo, dResdReobiT x-a-gHrg@l-i (bqv. da dal.: x-a-
rg@d-i, lent.: x-a-rag@d-i) an/da g@rgl-i (bqv. da dal.: 

r@gd-i, lent.: rag@d-i) tipis formebi saziaroa meore da 

mesame pirTaTvis; diaqroniulad ki gvqonda: x-a-gHrg@l-i º 

x-a-rg@d-i º x-a-rag@d-i `elaparakebi”, g@rgl-i º r@gd-i º 

rag@d-i `laparakob”, magram: *x-a-gHrg@l-i-s º *x-a-rg@d-i-s 

º *x-a-rag@d-i-s `elaparakeba”, *g@rgl-i-s º *r@gd-i-s º 

*rag@d-i-s `laparakobs” da misT. maSasadame, ukve savsebiT 

naTelia, rom samwignobro enisagan (da danarCen qvesisteme-

bisagan) gansxvavebuli viTareba fonetikuri procesis Se-

uzRudavobis savsebiT logikuri Sedegia. 

piris niSnebis msgavsad, samwignobro enasTan (da danar-

Cen qvesistemebTan) saerToa aseve, zmnuri xmovanprefiqse-

bic: a-, e-, i-, o- (< u-2), romlebic, rogorc wesi, aqtiurad 

gamoiyeneba zmnuri yalibebis sawarmoeblad. friad niSan-

doblivia, rom awmyo drois formaTa sawarmoeblad, svanur 

kiloebSi SesamCnevad ganzogadebula samwignobro enisaT-

vis damaxasiaTebeli a-cl-i-s, a-xl-i-s, i-xd-i-s, e-wv-i-s... 

                                                            
1 amgvari tipis zmnebSi mesame piris sufiqsTan erTad, Temis niSnis 
Tanxmovnuri elementic mokvecila. 
2 sasxviso xmovanprefiqsis pirvelsaxes varskvlaviT ar aRvniSnavT, 
radganac jer kidev gasuli saukunis 20-ian da 30-ian wlebSi is Se-
niSnes balszemouri kilos mulaxuri kilokavis laxirul TqmaSi 
(SaniZe, Tofuria, 1939:XIV-XV) da, Cveneuli dakvirvebiT, dRemde 

dasturdeba iqve, sporadulad. 
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struqturis mqone yalibi; moviyvanoT magaliTebi balsze-

mouri kilodan:1 @-Sx-i `wvavs”, @-fT-i `CeCavs”, @-TS-i `ar-

Cevs”, a-zz-i `agzavnis”, a-lPS-i `Tesavs”... i-mC-i `berdeba”, 

M-qv-i `iTqmis”... x-e-Sx-i `ewvis”, x-e-cxvl-i `erujeba” da 

misT. rogorc vxedavT, am zmnur formaTa struqturaSi Se-

samCnevi sxvaoba mxolod isaa, rom aRaraa warmodgenili 

(mokvecilia) mesame piris sufiqsi -s, romelic, normisamebr, 
daculia samwignobro enaSi (Sdr.: M-qv-i _ i-Tqm-i-s). 

sakmaod gvxvdeba aseve a-gd-eb-s, a-CaR-eb-s... struqtu-
ris mqone yalibic: a-Bl-e `asobs; axlis”, a-cxvl-e `rujavs”, 

a-sgvr-e `svams; ajens”, a-mKr-e `amzadebs”, a-bKb-e `aniavebs”, a-
tyb-e `wvavs [xorcs]” da misT. vgonebT, erTi SexedviTac na-

Telia, rom am zmnur formebSi, mesame piris -s sufiqsTan er-

Tad, mokvecilia Temis niSnis Tanxmovnuri elementic; e.i. 

uwin, rogorc wesi, unda gvqonoda: *a-mKr-ev-s, a-bKb-ev-s, 
*a-tyb-ev-s... amgvari varaudis marTebulobas amtkicebs es 

iSviaTi faqtic: i-C-o `i-q[a]m-s; Svreba” _ i-C-om-d-a `i-

q[a]m-d-a; Svreboda”. 

samwignobro enis a-b-am-s, a-cv-am-s, i-dg-am-s... yalibs 

struqturulad zustad Seesabameba: a-b-em `abams”, x-a-cv-em 

`[a]-hkidebs”, i-g-em `idgams; iSenebs, ixuravs [quds]” tipis 

zmnuri formebi, romelTa raodenoba SedarebiT ufro nak-

lebia. aq, rogorc vxedavT, mokvecilia mxolod mesame pi-

ris -s sufiqsi, Temis niSani ki sruli (ukveceli) saxiT aris 

daculi. 

aseve: h-kid-e-b-s, karkac-eb-s, Cad-i-s, cl-i-s... yali-
biT nawarmoebia uxmovanprefiqso zmnuri formebi: Bid-e 

`moaqvs”, tix-e `abrunebs”, karkc-e `karkacebs”, q'l-i `qSens; 

xvneSis”, g@rgl-i `laparakobs”... amgvar zmnebSi, rogorc uk-

ve aRiniSna, mx. ricxvSi saziaroa meore da mesame piris for-

                                                            
1 am mxriv, metwilad, identuri viTarebaa balsqvemour da dalur 
anu kodorul kiloebSic. 



 
 

606 

mebi, xolo pirveli piris niSnis v- alomorfi infiqsad gvev-

lineba: B-v-id-e `momaqvs”, t-v-ix-e `vabruneb”, kark-v-c-e 

`vkarkaceb”, q×l-i (<*q-v-'l-i) `vqSen; vxvneSi”, g@rg-v-l-i 

`vlaparakob” da a.S. raRa sakvirvelia, am zmnur formebSic, 

mesame piris -s sufiqsTan erTad, mokvecilia Temis niSnis 

Tanxmovnuri elementi. 

metismetad iSviaTia cveT-s, kveT-s yalibiT nawarmoe-

bi uxmovanprefiqso zmnuri formebi: kvec `kvnesis” _ amgvar 

zmnebSi, balszemour da balsqvemour kiloTa monacemebis 

Tanaxmad, mx. ricxvSi saziaroa araTu meore da mesame, aramed 

_ TviT pirveli piris formac; e.i. iTqmis: mi kvec `me vkvne-

si”, si kvec `Sen kvnesi”, eja º eji kvec `igi kvnesis” da misT. 

Zalze gavrcelebulia samwignobro enisaTvis aw ukve 

arqauli tipis dg-eb-is, xvd-eb-is... yalibi, oRondac Temis 

niSnad gvaqvs ara -eb, aramed _ -en da fuZec SeukumSavia; sa-

magierod, lentexuris garda, yvela sxva kiloSi ikumSeba sa-

xeldobr Temis niSnis xmovnuri elementi: Bed-n-i (lent. 

Bed-en-i) `modis”, deg-n-i (lent. deg-en-i) `qreba”, per-ni 

(lent. per-en-i) `xteba; frindeba”, beWkv-n-i (lent. beWkv-
en-i) `skdeba” da misT. amgvar zmnebSic, mx. ricxvSi saziaroa 

meore da mesame piris formebi, xolo pirveli piris niSnis v- 
alomorfi ki infiqsad gvevlineba: B-v-ed-n-i (lent. B-v-ed-
en-i) `movdivar”, d-v-eg-n-i (lent. d-v-eg-en-i) `vqrebi”, p-
v-er-ni (lent. p-v-er-en-i) `vxtebi; vfrindebi”, b-v-eWkv-n-i 

(lent. b-v-eWkv-en-i) `vskdebi” da a.S. 

realizdeba aseve e-w-ev-in-eba, e-Tqm-ev-in-eb-a... 
struqturis mqone yalibi: x-a-wvil-Pl-vn-i `gaTxoveba un-

da”, x-a-zel-Pl-vn-i `siaruli unda”, x-a-Cvm-un-i `qmna un-

da” da misT. rogorc vxedavT, aq e- xmovanprefiqsis nacvlad, 

wamodgenilia a- xmovanprefiqsi, -ev-in sufiqsTa mimdevroba 

-vn º -un sufiqsad Serwymula, xolo -eb Temis niSnis fardi 
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niSani ki ar moipoveba. warmoebis struqtura samwignobro 

enisa da danarCeni qvesistemebis identuria. 

amgvarivea a-w-ev-in-eb-s, a-Tqm-ev-in-ebs... struqtu-
ris mqone kauzativis yalibic: x-@-Sx-un-e `awvevinebs”, x-
ahr-un-e `ayrevinebs”, x-a-nw'r-vn-e `[bolomde] aclevi-

nebs”, x-a-tKb-vne `aTlevinebs” da a.S. sayuradReboa, rom 

Tuki Zir-fuZe SekumSulia, maSin amosavali -ev-in sufiqsTa 

mimdevroba -un saxiTaa warmodgenili, xolo Tu Zir-fuZeSi 

grZeli xmovania (e.i. warsulSi tonuri maxvili moudioda), 

maSin sufiqsTa xsenebuli mimdevroba -vn saxiT warmogvid-

geba. maSasadame, kauzativis warmoebis mxriv svanuri kiloebi 

ufro axlosaa samwignobro enasTan, vidre megrul-lazuri 

kiloebi. 

amasTanave, dasturdeba zogi iseTi yalibic, romelic 

samwignobro enaSi SedarebiT iSviaTad gvxvdeba; TumcaRa, 

samagierod, gavrcelebulia qarTul (qarTvelur) qvesiste-

mebSi; amgvari yalibiTaa nawarmoebi, magaliTad, x-@-bk-in-e 

`abjens; axebs”, x-a-bJ-in-e `atyobinebs”, @-sgvj-in-e `[da]ab-

rZanebs”, i-nBr-in-e `iaxlebs” da a.S. vgonebT, naTelia, rom 

aq igive yalibi gvaqvs, rac lazur kiloTa o-sTib-in-af-s 

(xof.), o-sTib-in-am-s (viw.-arq.; aTin.-arT.) `amSvidebs” ti-

pis zmnebSi; svanur kiloebSi, rogorc wesi, xSirad ikumSeba 

Zir-fuZiseuli xmovani da, zemoT moyvanili magaliTebis da-

rad, mesame piris sufiqsTan erTad ikveceba Temis niSnis 

Tanxmovnuri elementic. amdenad, sxvaoba upiratesad fone-

tikuria. 

sakmaod gvxvdeba Can-s, h-y-av-s, Z-ev-s... struqturis 

mqone yalibiT warmoebuli statikuri zmnebic: wva `Cans”, x-
a-y-a `hyavs; varga”, z-i º z-H `Zevs”; amave yalibisa da struq-

turisaa, aseve x-a-j-e-S `hgavs”, romlis amosavali formaa *x-
a-j-e-s < *x-aj-a-i-s <*x-a-j-av-i-s < *x-a-g-av-i-s (Sdr.: xevs. 

da TuS.: R-g-av-is < *x-g-av-is); es erTaderTi formaa, ro-
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melSic mesame piris -s niSani SemorCenilia -S refleqsis sa-

xiT. aq unda movixsenioT s-jer-a struqturis mqone yali-

biT warmoebuli Ter-a `Cans; aSkaraa” zmnac. 

moipoveba agreTve, mo-d-i-s, mi-rb-i-s, mo-h-y-av-s... 
struqturis mqone yalibiT nawarmoebi _ awmyo drois 

zmniswiniani formebi: an-RHr-i `modis”, es-RHr-i (bqv. da 

dal.: es-xr-i, lent. da Col.: as-xr-i) `midis”, a-x-y-a `moh-

yavs”, es-Rv-a `miaqvs”, o-x-N-z-i (< *o-x-N-d-i < *a-x-o-d-i < 

*an-x-o-d-i-s) `moudis; asdis” da misT. 

awmyo drois danarCeni yalibebi iwarmoeba an iseTi Te-

mis niSnebiT, romelTa fonetikuri Sesatyvisebic arc arqa-

ul, arc Tanamedrove samwignobro enaSi (da arc qvesiste-

mebSi) ar Cans, an kidev _ amJamad saxeldobr svanur kilo-

TaTvis damaxasiaTebeli meTodiT. ase, magaliTad, x-o-R-
LSg-i (bzm.), x-o-R-eSg (bqv.; dal.), x-o-R-LS (laSx.; Col.), x-
o-R-eS[k] (lent.) `arTmevs” zmnur formaSi gamoiyofa -LSg- 
º -eSg- º -eSk- º-LS- Temis niSani. amave zmnas, eqvsive svanur ki-

loSi moepoveba agreTve paraleluri, uTemisniSno varian-

tic: x-o-R-i. analogiurad, @-~-Lsg-i (bzm.), @-~-esg (bqv.; 

dal.), a-~-Ls (laSx.), @-~-Ls (Col.), @-~-es[k] (lent.) `miaqvs” 

formaSi gamoiyofa -Lsg- º -esg- º -esk- º-Ls- Temis niSani; am 

zmnasac aqvs paraleluri, uTemisniSno varianti @-i, rome-
lic ufro iSviaTad gvxvdeba. aRsaniSnavia, rom TemisniSnia-

ni variantebis amosavali formebi unda yofiliyo, Sesabami-

sad, *x-o-R-eSg-i-s da *a-~-esg-i-s. 
svanur kiloTaTvis damaxasiaTebeli specifikuri me-

Todia zmnur formaTa warmoebisas -Pl º -Kl º -@l da -iLl º 

-Ll º -el sufiqsebis gamoyeneba. es sufiqsebi etimologiu-

rad mravlobiTobas an/da moqmedebis intensiurobas ukav-

Sirdeba (ix. aqve, zemoT) da gamoiyofa iseT zmnur formebSi, 

rogorebicaa, magaliTad: M-cvn-Pl (bzm.), M-cvn-Kl (laSx.), 

i-cvn-@l (bqv.; dal.), i-ncvn-@l (lent.), i-ncvn-Pl (Col.) 
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`icinis”; x-e-R-LSg-Pl (bzm.), xe-R-LS-Kl (laSx.), x-e-R-eSg-
@l (bqv.; dal.), x-e-R-eSk-@l (lent.), x-e-R-LS[k]-Pl (Col.) 

`ecileba”; i-tUl-iLl (bzm.), i-t×l-iLl (laSx.), i-tOl-
el (bqv., dal., lent.), i-tUl-Ll (Col.) `[ga]iZaxis; [ga]hyvi-

ris" da misT. niSandoblivia, rom arqaul folklorul teq-

stebSi yvela amgvari zmna, rogorc wesi, -e xmovniT bolov-

deba (Tofuria, 1939:XIII). Cveni mxriv, davZenT, rom es uka-

naskneli Temis niSnis xmovnuri elementi unda yofiliyo. 

mis mokvecamde moikveca jer mesame piris -s niSani, mere ki _ 

mwkrivis niSanic da Temis niSnis Tanxmovnuri elementic. ma-

Sasadame, didi albaTobiT, Tavdapirvelad unda gvqonoda 

*i-cvn-al-ev-i-s, *x-e-R-eSg-al-ev-i-s, *i-tul-iel-ev-i-s 

formebi, xolo amJamindeli variantebi fonetikur proces-

Ta SeuzRudavobis Sedegadaa miRebuli. 

zogadad, rogorc davinaxeT, svanur kiloebSi awmyo 

drois yalibebi mravalgvarad ki iwarmoeba, magram es mra-
valgvaroba odnavac ar qmnis imis safuZvels, rom aRniS-
nul kiloebsa da samwignobro qarTuls Soris sistemur 

sxvaobaze visaubroT _ dawvrilebiTi analizis Sedegad 

cxadi xdeba, rom gansxvaveba dasturdeba oden sinqroni-
ul doneze da misi ZiriTadi gamomwvevi mizezi, rogorc 

ukve araerTxel aRiniSna, upiratesad, fonetikuri pro-
cesebis SeuzRudavobaa. es, praqtikulad, yoveli qvesis-
temisaTvis bunebriv da gardauval movlenas warmoad-
gens. fonetikur procesTa SeuzRudavobiTve aixsneba, raRa 

sakvirvelia, zmnur formaTa mravalricxovani paraleluri 

variantebis arsebobac yovelgvar (kilos, kilokavis, Tqmis, 

qcevis...) doneze _ araiSviaTad, erTi da imave individis 

metyvelebaSic ki. 

friad sayuradRebo viTareba iCens Tavs namyo usru-

lis warmoebis dros: saerTo-qarTuli (qarTveluri) prin-

cipisamebr, am drois formebs safuZvlad udevs awmyo drois 

formebi, TumcaRa svanur kiloTaTvis damaxasiaTebelia 
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garkveuli Taviseburebanic _ magaliTad, -i mwkrivisniSni-

an zmnebs aqvs damatebiT oTxi qveprincipi: 

pirveli qveprincipis Tanaxmad, awmyo drois formas 

scildeba mwkrivis niSani -i, mis nacvlad ki daerTvis -d- sav-
rcobi da mesame piris -a niSani; imavdroulad, aRdgeba aw-

myos drois formaSi SekumSuli Zir-fuZiseuli xmovani (Tu-

ki Zir-fuZe erTmarcvliania); magaliTad: @-Sx-i `wvavs” _ @-
Six-d-a `wvavda”; @-fT-i `CeCavs” _ a-feT-d-a `CeCavda”, @-TS-
i `arCevs” _ @-TiS-d-a `arCevda”; a-zz-i `agzavnis” _ a-zHz-
d-a `agzavnida”... Tuki Zir-fuZe kumSvad xmovans ar Seicavs, 

maSin Tavs iCens CanarTi elementi: @-sy-i (laSx.: asyi) `ake-

Tebs” _ a-sy-Ln-da (bzm.), a-sy-e~-d-a (laSx.), @-sy-e~-d-a 

(lent., Col.) `akeTebda”... pirvelsa da meore pirSi iq, sadac 

samwignobro enasa da danarCen qvesistemebSi Cndeba mwkrivis 

niSani -i, balszemoursa da lentexurSi gvaqvs -@s niSani (xv-
a-feT-d-@s `vCeCavdi”, x-a-feT-d-@s `CeCavdi”...), xolo laS-

xursa da ColurulSi _ -is niSani (xv-a-Six-d-is `vwvavdi”, 

x-a-Six-d-is `wvavdi”...); aqve vityviT, rom aseTi warmoeba 

damaxasiaTebelia balszemourisaTvis, laSxurisaTvis, len-

texurisa da ColurulisTvis. 

meore qveprincipis Tanaxmad, awmyo drois formas ar 

scildeba mwkrivis niSani -i da arc Zir-fuZiseuli SekumSu-

li xmovani aRdgeba _ pirdapir erTvis -d- savrcobi da mesame 

piris -a niSani; magaliTad: @-Sx-i-d-a `wvavda”, @-fT-i-d-a 

`CeCavda”, @-TS-i-d-a `arCevda”, i-Bm@r-i-d-a `xmarobda”, @-
sy-i-d-a `akeTebda”... pirvelsa da meore pirSi gvaqvs -@sv ni-

Sani (xv-@-sy-i-d-@sv `vakeTebdi”, x-@-sy-i-d-@sv `akeTeb-

di”...). zogjer, -i mwkrivis niSnis adgilas Tavs iCens -u ele-
mentic: i-zb-i `Wams” _ i-zb-u-d-a `Wamda”, x-@-C-o `uSvreba” 

_ x-e-Cm-u-d-a `uSvreboda” da misT. aseTi warmoeba damaxa-

siaTebelia upiratesad balsqvemouri kilos beCouri da (na-

wilobriv) cxumaruli kilokavebisTvis; iSviaTad, aseve _ 
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dalurisa anu kodorulisTvisac da TiTo-orola SemTxve-

vaSi _ lentexurisTvisac ki. 

mesame qveprincipis Tanaxmad, awmyo drois formas ar 

scildeba mwkrivis niSani -i; mesame pirSi arc Zir-fuZiseu-

li SekumSuli xmovani aRdgeba, -d- savrcobis nacvlad ki 

daCndeba sufiqsi -v. pirvelsa da meore pirSi arc es sufiq-

sia warmodgenili da aRarc mwkrivis niSani -i _ mxolod da 

mxolod Zir-fuZiseuli SekumSuli xmovania aRdgenili; ma-

galiTad: @-fT-i `CeCavs” _ @-fT-i-v `CeCavda”, xv-a-feT `vCe-

Cavdi”, x-a-feT `CeCavdi”... Tu Zir-fuZe kumSvad xmovans ar 

Seicavs, maSin pirvelsa da meore pirSi CanarTic iCens Tavs 

da -v sufiqsic; magaliTad, Sdr.: @-sy-i-v `akeTebda” _ xv-@-
sy-e-v `vakeTebdi”,1 x-@-sy-e-v `akeTebdi”... aseTi warmoeba 

damaxasiaTebelia upiratesad balsqvemouri kilos kilokav-

TaTvis (beCourisa da, nawilobriv, cxumarulis gamokle-

biT), aseve _ dalurisa anu kodorulisTvisac.2 

meoTxe qveprincipi moqmedebs maSin, rodesac awmyo 

drois forma i- an/da e- xmovanprefiqsiania. am SemTxvevaSic 

mas scildeba bolokiduri mwkrivis niSani -i da daerTvis -
Nl (bzm.; laSx.; Col.), -ol (bqv.; dal.; lent.) sufiqsi, rom-

lis momdevnodac -d- savrcobi da mesame piris -a niSanic 

warmodgenili SeiZleba iyos, SeiZleba _ ara; magaliTad: i-
Sx-i `iwvis” _ i-Sx-Nl[-d-a] `iwvoda”; i-fT-i `iCeCeba” _ i-
fT-Nl[-d-a] `iCeCeboda”; x-e-mPr-i `emzadeba” _ x-e-mPr-
Nl[-d-a] `emzadeboda”; x-e-cxvl-i `erujeba” _ x-e-cxvl-
Nl[-d-a] `erujeboda” da a.S. aq sayuradReboa aseve isic, 

rom imgvari formebi, romelTa gansxvavebac awmyo droSi ver 

                                                            
1 eceris skolis direqtoris, fil. doqt. qeTevan gurCianis 
TqmiT. manve, paralelur formad dagvisaxela xv-@-sy-i-d-@s, Tum-
ca sxva _ asakiT ufro ufrosma ecerlebma es ukanaskneli ar daa-
dastures: ase umetesad Cvens mezobel beCosa da cxumarSi ityvi-
an xolmeo. 
2 sakeneli naTia pakelianis TqmiT. 
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xerxdeba, namyo usrulis formebs sxvadasxvagvarad iwarmo-

ebs; Sdr.: i-fT-i 1. `iCeCavs”; 2. `iCeCeba”; magram: i-feT-d-a 

(i-fT-i-d-a, i-fT-i-v) `iCeCavda” da i-fT-Nl[-d-a], i-fT-
ol[-d-a] `iCeCeboda”. 

laSxur kiloSi -Nl sufiqsi calke ufro xSirad 

gvxvdeba: Bed-n-Nl `modioda”; Sdr.: Bed-en-d-a (bzm.), Bed-
n-i-d-a (beC.), Bed-n-i-v (ecr.; cxum.; lxm.-xaiS.; far.; Cbx.) 

`id.”; niSandoblivia, rom Bed-n-ol formas balsqvemouris 

ecerul kilokavSi ufro usruli myofadis semantika aqvs 

(niSnavs: `movides/movidodes iqneba”1). 

awmyos iseTi formebisagan, romelTa bolokiduri xmo-

vanicaa -e (rogorc ukve aRvniSneT, es ukanaskneli Temis niS-

nis xmovnur elementad migvaCnia), namyo usrulis formebi 

sxvagvari gziT iwarmoeba: -e ikveceba da mis adgilas pirda-

pir _ yovelgvari savrcobis gareSe _ daerTvis mesame pi-

ris niSani -a; magaliTad: a-mKr-e `amzadebs” _ a-mKr-a `amza-

debda”; a-Bl-e `asobs” _ a-Bl-a `asobs”, Bid-e `moaqvs” _ 

Bid-a `mohqonda” da misT. pirvel da meore pirSi ki, rogorc 

wesi, balszemour da lentexur kiloebSi gvaqvs -@s niSani 

(xv-a-mKr-@s `vamzadebdi”, x-a-mKr-@s `amzadebdi”...), balsqve-

mour da dalur anu kodorul kiloebSi _ -@sv niSani (xv-a-
mKr-@sv, x-a-mKr-@sv...) xolo laSxur da Colurul kiloebSi 

ki _ -is niSani (xv-a-mKr-is, x-a-mKr-is...); -e xmovniT dabolo-

ebul zmnur formaTagan namyo usrulis amgvarad warmoeba 

damaxasiaTebelia eqvsive svanuri kilosTvis. 

awmyos iseTi formebisagan, romlebic TanxmovniT bo-

lovdeba namyo usrulis formebi umeteswilad wesisamebr _ 

-d- savrcobis darTviT iwarmoeba: M-cvn-Pl `icinis” _ M-
cvn-Kld-a `icinoda”; x-e-R-LSg-Pl `ecileba” _ x-e-R-LSg-
Kl-d-a `ecileboda” da misT. amavdroulad, -d- savrcobis 

                                                            
1 eceris skolis direqtoris, fil. doqt. qeTevan gurCianis 
TqmiT. 
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wina marcvalSi xmovani xSirad icvleba (gansakuTrebiT _ 

balszemourSi) xolme; magaliTad: i-rb-iLl `purebs ac-

xobs; xabazobs” _ i-rb-iKl-d-a `purebs acxobda; xabazob-

da”, a-g-em `agebs; dgams” _ a-g-@m-da `agebda; dgamda”, i-qvT-
er `iparavs” _ i-qvT-@r-d-a `iparavda”; x-o-JÍRv `uZRvis” _ 

x-o-JoRv-d-a `uZRoda” da a.S. zogjer, danarCen kiloebSiac 

xdeba xolme ase. balsqvemourSi namyo usrulis maCvenebeli 

xSirad mxolod xmovnis cvlilebaRaa _ -d- savrcobi, mesame 

piris -a niSanTan/mwkrivis niSanTan erTad, sulac mokveci-

lia. aq davZenT imasac, rom -d- savrcobisa da mesame piris -a 

niSnis mokveca axasiaTebs upiratesad im kilokavebs, romel-

TaTvisac @-fT-i-v tipis formebia damaxasiaTebeli. ase, ma-

galiTad, Sdr.: a-g-em `agebs; dgams” _ a-g-@m (ecr.; cxum.; 

lxm.-xaiS.; far.; Cbx.), a-g-em-d-a (beC.) `agebda; dgamda”; @-~-
esg º @-esg `miaqvs” _ @-~-@sg[v] (ecr.; cxum.; lxm.-xaiS.; far.; 

Cbx.), @-~-esg-d-a º @-esg-d-a (beC.) `mihqonda”; i-Rurjan-el 

`ibriqeba; amayad dadis” _ i-Rurjan-al (ecr.; cxum.; lxm.-xa-

iS.; far.; Cbx.), i-Rurjan-al-d-a (beC.) `ibriqeboda; amayad 

dadioda” da a.S. 

aqve aucileblad unda aRiniSnos isic, rom namyo us-

ruli zog zmnas ramdenadme gansxvavebuli gziT ewarmoeba 

(magaliTad: l-i `aris; arsebobs” _ l-@s-v `iyo; arsebob-

da”); TumcaRa, warmoebis ZiriTadi principic da afiqsebic 

udavod zogadqarTulia (qarTveluria); amitomac sityvas 

aRar gavagrZelebT. niSandoblivi da sayuradReboa mxolod 

erTi faqti: mravlobiT ricxvSi, namyo usrulis drois 

pirveli da meore piris formebisTvis sayrdens mxolo-
biTi ricxvis mesame piris forma warmoadgens; magaliTad: 
ar-d-a `iyo; imyofeboda” _ xv-ar-d-a-d `viyaviT; vimyofebo-

diT (me da is/isini)”, l-ar-d-a-d `viyaviT; vimyofebodiT (me 

da Sen/Tqven)”, x-ar-d-a-d `iyaviT; imyofebodiT”; a-lPS-d-a 

(bzm.), a-l@S-i-d-a (beC.), a-l@S-i-v (ecr.; cxum.; lxm.-xaiS.; 
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far.; Cbx.) `Tesavda” _ xv-a-lPS-d-a-d (bzm.), xv-a-l@S-i-d-
a-d (beC.), xv-a-l@S-i-v-d (ecr.; cxum.; lxm.-xaiS.; far.; Cbx.) 

`vTesavdiT (me da is/isini)”; l-a-lPS-d-a-d (bzm.), l-a-l@S-
i-d-a-d (beC.), l-a-l@S-i-v-d (ecr.; cxum.; lxm.-xaiS.; far.; 

Cbx.) `vTesavdiT (me da Sen/Tqven)”; x-a-lPS-d-a-d (bzm.), x-a-
l@S-i-d-a-d (beC.), x-a-l@S-i-v-d (ecr.; cxum.; lxm.-xaiS.; 

far.; Cbx.) `TesavdiT”... aRniSnuli wesi moqmedebs eqvsive 

svanur kiloSi, gamonaklisis gareSe. 
awmyos kavSirebiTi eyrdnoba namyo usruls da Sedare-

biT ufro standartuladac iwarmoeba; balszemour kilo-

Si mwkrivis niSania -Ld[e]-, danarCen kiloebSi _ -e- (iseve, 

rogorc samwignobro qarTulSi). sayuradReboa, rom namyo 

usruliseuli -d- savrcobi awmyos kavSirebiTSi warmod-
genilia yovelTvis, Tuki awmyo drois formaSi zmnis 

mwkrivis niSania -i, an bolokiduri bgera Tanxmovania; ma-
galiTad: a-feT-d-Ld-s (bzm.),1 a-fT-H-d-e-s (laSx.; lent., 

Col.), @-fT-i-d-e-s (bqv.; dal.) `CeCavdes”; i-zel-Kl-d-Ld-s 

(bzm.), i-zel-Kl-d-e-s (laSx.), i-zel-al-d-e-s (bqv.; dal., 

lent.) `dadiodes” da misT. am formebSi -s, raRa sakvirve-

lia, mesame piris niSania. davZenT imasac, rom @-fT-i-d-e-s 

tipis formebi erTaderTia aramarto beCourSi, aramed _ 

zogadad, balsqvemouris danarCen kilokavebSic da dalur-

Si anu kodorulSic; zogjer gvxvdeba aseve lentexurSic. 

Tuki zmnis awmyo drois forma -e xmovniT bolovde-
ba, -d- savrcobi awmyos kavSire-biTSi SeiZleba iyos war-
modgenili da SeiZleba _ ara; balszemouris kilokavTa 

umetesobaSi gvaqvs paraleluri formebi: a-mKr-a-d-Ld-s º 

a-mKr-Ld-s `amzadebdes”, a-sgvr-a-d-Ld-s º a-sgvr-Ld-s `svam-

des; ajendes”, tix-a-d-Ld-s º tix-Ld-s `abrunebdes” da misT. 

balszemouri kilosave latalur kilokavSi gvaqvs upirate-

                                                            
1 balszemouri kilos latalur kilokavSi iTqmis: a-feT-d-Lde-s 
an/da a-feT-d-e-s. 
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sad a-mKr-a-d-e-s, a-sgvr-a-d-e-s, tix-a-d-e-s... amgvarive 

formebi axasiaTebs balsqvemouri da daluri anu kodoru-

li kiloebis kilokavebsac; laSxuri kilosTvis damaxasia-

Tebelia amKr-d-e-s, a-sgvr-H-d-e-s, tHx-d-e-s variantebi, 

xolo lentexurisa da ColurulisTvis ki _ upiratesad, 

am@r-e-d-e-s, a-sgvr-e-d-e-s, tHx-e-d-e-s. 
awmyos kavSirebiTis arastandartuli warmoebis maga-

liTebi metismetad iSviaTia; magaliTad: l-@s-v `iyo; arse-

bobda” _ l-L-s-v `iyos; arsebobdes”; es ukanaskneli forma 

realizdeba balszemouri kilos yvela kilokavSi, garda la-

talurisa (latalur kilokavSi _ iseve rogorc laSxur-

Sic da ColurulSic _ gvaqvs l-L-s-e-s, xolo balsqvemour-

sa da lentexurSi _ l-e-s-e-s). balszemourisve kilokaveb-

Si gvxvdeba x-P-d-s `hqondes”; latalur kilokavSi, laSxur 

da Colurul kiloebSi gvaqvs x-K-d-e-s, balsqvemour da 

lentexur kiloebSi ki _ rogorc wesi, x-a-d-e-s. 
awmyo drois forma safuZvlad udevs agreTve svanur 

kiloTaTvis specifikur usruli myofadis, usruli xol-

meobiTis da usruli myofadis kavSirebiTis mwkrivebs. pir-

veli maTgani iwarmoeba -un-i º -vn-i º -n-i mimdevrobiT: @-
TS-i `arCevs” _ @-TS-un-i `arCevdes iqneba”; a-mKr-e `amzad-

ebs" _ a-mKr-vn-i `amzadebdes iqneba”; x-L-cvn-Pl `dascinis” 

_ x-L-cvn-Pl-n-i `dascinebdes iqneba”... meore maTgani iwar-

moeba -Nl (-ol) sufiqsiT: @-TS-un-Nl `airCevda iqneba”, a-
mKr-vn-Nl `moamzadebda iqneba”, x-L-cvn-Pl-n-Nl `dasci-

nebda iqneba”; mesame maTgani iwarmoeba -Nl-n-i (-ol-n-i) 

mimdevrobiT: @-TS-un-Nl-n-i `aarCevdes iqneba”; a-mKr-vn-
Nl-ni `moamzadebdes iqneba”; x-L-cvn-Pl-n-Nl-n-i `dasci-

nebdes iqneba”... mwkrivTa semantika igivea, rac megrulSi iGM 

meSvelzmniani konstruqciisa: mLrmKlud er’ PnBernax ale, 
im g@rglunix?! `sxvebma rom gaigon es, ras ityvian?! (`ras am-

bobdnen iqneba?!”)”; ej dMna si jLcvnPlnNl Cu `is gogona Sen 
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albaT qve dagcinebda (`dagcinebda iqneba”)”; aSxv luSnu 

f@yvs mi~ Ji jisyPvnNlni `erTi svanur quds albaT mec ga-

gikeTebdi”... aq magaliTebi mogvyavs balszemouridan, Tumca 

danarCen kiloebSiac identuri viTarebaa. 

svanur kiloebSi namyo da myofadi srulis formebis 

warmoebisas, Cveulebisamebr, mTavari komponentia zmniswi-
ni. gamoiyofa sul xuTi standartuli zmniswini: a-, ad-, an-, 
la- da es- (lent. da Col.: as-); aseve _ oTxi zmniswin-Tan-

debuli: Ji `ze”, Cu `qve”, qa `ga-; gareT” da sga º isga º lisga 

(lent. da Col.: ska) `-Si; SigniT”. zogadad, mdebareobisa da 

mimarTulebis dasazusteblad, zmniswin-Tandebulebi er-

Tvian standartul zmniswinebs, Tumca yovelTvis calke 

mdgom morfemebs warmoadgenen. standartuli zmniswinebi, 
rogorc wesi, zmnur formaTa ganuyofeli nawilebia; maT 

aranairi sxva, damatebiTi funqciebi ar gaaCniaT, maSin 

rodesac zmniswin-Tandebulebi damatebiT SesaZloa mog-
vevlinon mtkicebiT an/da mniSvnelobis gamaZlierebel 

nawilakebadac ki (msjelobisaTvis ix.: daviTiani, 1954:457-

459). 

Cveneuli varaudiT, svanur kiloTa standartuli 

zmniswinebi etimologiurad unda warmoadgendes zustad 

imave odenobas, rasac samwignobro enisa da danarCeni qar-

Tuli (qarTveluri) qvesistemebis zmniswinebi. safiqrebe-

lia, rom a- < aR-, ad- < da-, an- < *am- < ma-, es- < *se- < *sge- < 

Se-; maSasadame, svanur kiloTa Tanamedrove standartuli 

zmniswinebi miRebulia Tanxmovnuri elementis mokvecis an 

gadasmis (metaTezisis) Sedegad. dRemde, Tavdapirveli sa-

xiT SemorCenila mxolod la-, romelic ganapira kiloTa za-

nur (megrul-lazur) qvejgufSi Semaval kiloebSi zmnisar-

TTa determinanti sufiqsis saxiT realizdeba. 

davZenT aseve imasac, rom samwignobro enisa da danarCe-

ni qarTuli (qarTveluri) qvesistemebisagan gansxvavebiT, 

svanur kiloebSi standartuli zmniswinebi saxelzmnur 
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formebSi (sawyisebSi, mimReobebSi...) warmodgenili ar aris 

_ am funqciiT mxolod zmniswin-Tandebulebi gamoiyeneba; 

magaliTad, Sdr.: Ji lisyi `ga-keTeba”, qa lHbKbe `ga-niave-

buli”, sga meBed `Se-momsvleli”, Cu nams@dv `da-narCeni” da 

misT. 

namyo srulis formebSi morfemaTa mimdevroba imgva-

rivea, rogoric samwignobro enasa da danarCen qarTul (qar-

Tvelur) qvesistemebSi: stand. zmniswini + piris niSani + 

xmovanprefiqsi + zmnis Zir-fuZe + mesame piris (an mwkrivis) 

niSani; magaliTad: ad-JNr-e (bqv., dal.: ad-Jor-e, lent.:ad-
a-Jor-e) `gaabrua”, aT-JQr (laSx.: aT-JNr, bqv., dal.: aT-
JÍr, lent.:aT-a-JÍr) `gaabrue”, oT-JQr (laSx.: oT-JNr, 
bqv., dal.: oT-JÍr, lent.:oT-va-JÍr) `gavabrue” _ ro-

gorc vxedavT, xmovanprefiqsi a-, romelic awmyos, namyo us-

rulisa da awmyos kavSirebiTis formebSi, rogorc wesi, 

warmodgenilia (a-JNr-e `abruebs”, a-JNr-a `abruebda”, a-
JNr-a-d-Ld-s º a-JNr-Ld-s `abruebdes”...1), namyo srulis 

formaSi reducirdeba yvela kiloSi, garda lentexurisa. 

amasTan, meore da pirvel pirSi zmniswiniseul Tanxmovans ay-

ruebs piris niSnis Tanxmovnuri elementi, romelic Tavad 

gamqralia; pirvel pirSi ki, piris niSnis v elementis gavle-

niT, zmniswiniseuli a xmovani iqceva o-d. meore da pirvel 

pirSive, uwin warmodgenili iyo mwkrivis niSani -i, romel-
mac gaapalatalura Zir-fuZiseuli xmovani, Semdeg ki moik-

veca. 

aRsaniSnavia, rom a- xmovanprefiqsis garda, arc erTi 

danarCeni xmovanprefiqsi balszemourSi, balsqvemourSi, 

dalurSi anu kodorulSi, laSxursa da ColurulSi ukva-

lod sulac ar qreba: i- da e- xmovanprefiqsebi zmniswinebi-

seul xmovnebs apalatalurebs, xolo o- xmovanprefiqsi ki 

                                                            
1 aq mogvyavs magaliTebi mxolod balszemouridan. danarCen kilo-
ebSic identuri viTarebaa. 



 
 

618 

mTlad imsgavsebs: J’@n-mKr-e < *J’@n-i-mKr-e `moimzada”, J’o-x-
mKr-e < *J’a-x-o-mKr-e < *J’an-x-o-mKr-e `moumzada” (Sdr.: 

lent. J’a-x-o-mar-e º > J’a-x-o-m@r-e `id.”). 
namyo srulis formas, SesaZloa, ar erTvodes mesame pi-

ris niSani: J’@n-kid `aiRo”; J’es-P-d `daado”... aseT SemTxve-

vaSi, meore da pirvel pirSi aRdgeba reducirebuli xmovan-

prefiqsi, zmnis Zir-fuZis xmovani ki SeikumSeba:1 J’@-x-i-kd 

`aiRe”, J’@-xv-i-kd `aviRe”...2 anda grZel da palatalizebul 

xmovans Seenacvleba sada xmovani: J’es-a-d `daade”, J’es-v-a-d 

`davade”3 da misT. rogorc wesi, mesame piris niSani araa war-

modgenili fuZedrekadi zmnebis namyo srulis formebSi: an-
B@d `movida”, a-C@d `wavida”, J’an-p@r `wamoxta; wamofrin-

da”... aseT SemTxvevaSi, meore da pirvel pirSi Zir-fuZiseu-

li xmovani ikumSeba anda icvleba, pirveli piris niSani ki in-

fiqsad iqceva (Sdr.: balszemourSi: @n-Bd `moxvedi”, @n-B-v-
d `movedi”; danarCen kiloebSi: an-Bed `moxvedi”, on-B-v-ed 

`movedi”...). 

aseve: SesaZloa, arc standartuli zmniswini daerTvo-

des, arc mesame piris niSani: x-a-Bid `daartya; hkra”, x-a-Zger 

`aZgera”, x-a-her `sTxova” da a.S. am SemTxvevaSi, meore da pir-

vel pirSi Zir-fuZiseuli xmovani SeikumSeba; xmovanprefiq-

si ki, laSxuris garda, yvela danarCen kiloSi gapalata-

lurdeba: x-@-Bd `daartyi; hkari”, xv-@-Bd `davartyi; vkari” 

da a.S. SedarebiT ufro iSviaTia SemTxvevebi, rodesac mesa-

me piris niSani warmodgenilia, standartuli zmniswini ki 

                                                            
1 aseTi ram zogjer (Tuki zmnis Zir-fuZe xmovans ar Seicavs) maSinac 
xdeba, roca zmnur formaSi mesame piris niSani warmodgenilia: 
J’an-sy-e `gaakeTa”, J’a-x-@-sy `gaakeTe”, J’o-xv-@-sy `gavakeTe”...  
2 lentexurSi, laSxursa da ColurulSi gveqneba: J’@-x-i-k, J’o-xv-
i-k _ fuZiseuli d Tanxmovnis dakargviT. 
3 lentexursa da ColurulSi gveqneba: J’a-s-a-d, J’o-s-v-a-d; pir-
vel pirSi J’o-s-v-a-d aris balsqvemouris farul da Cubexeur ki-
lokavebSic. 
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_ ara: x-a-sCuqvr-e `aCuqa”; am (da sxva amgvari) zmnis meore 

da pirveli piris formebSi aRdgeba Zir-fuZiseuli redu-

cirebuli xmovani, romelic palatalurdeba aw gamqrali *-
i Temis niSnis gavleniT: x-a-sCuqv@r `aCuqe”, xv-a-sCuqv@r 

`vaCuqe”... 

namyo srulis iseTi formebi, romlebic semantikurad 

indoevropul enaTa vnebiTi gvaris zmnebs Seesatyviseba, la-

zur kiloTa analogiuri yalibiT _ i- an -e xmovanprefiq-

siT da -Kn (-an) sufiqsiT iwarmoeba; sufiqsis grZelxmovnia-

ni varianti balszemours, laSxursa da Coluruls axasia-

Tebs, moklexmovniani varianti _ balsqvemours, dalurs 

anu kodorulsa da lentexurs: @d-meC-Pn (bzm., Col.), @d-
meC-an (bqv., dal.), @d-meC-@n (lent.), ed-meC-Kn º Cved-meC-Kn 

(laSx.) `daberda”; J’@n-mKr-Pn (bzm., Col.), J’@n-mar-an (bqv., 

dal.), J’@n-mar-@n (lent.), J’en-mKr-Kn (laSx.) `momzadda”; Ji 

l@-x-cxul-Pn (bzm., Col.), Ji l@-x-cxul-an (bqv., dal.), Ji 

l@-x-cxul-@n (lent.), Ji le-x-cxul-Kn (laSx.) `Seeruja”; 

@-T-JNr-Pn (bzm., Col.), @-T-Jor-an (bqv., dal.), @-T-Jor-@n 

(lent.), e-T-Jor-Kn (laSx.) `gaubruvda” da a.S. Sdr. lazur 

kiloebSi: d-i-did-an-u `gadidda”, dv-a-did-an-u `gaudid-

da”... aseve, arqaul samwignobro enaSi: gan-kac-n-a `gankac-

da”, aR-e-yuav-n-a `auyvavda” da misT. 

mravlobiT ricxvSi, namyo srulis drois pirveli 

da meore piris formebisTvisac, sayrdens mxolobiTi 

ricxvis mesame piris forma warmoadgens. 
namyo srulis forma svanur kiloebSi, rogorc wesi, 

safuZvlad udevs myofadi srulis, xolmeobiTisa da II kav-

SirebiTis formebsac. myofadi srulis warmoebisas, namyo 

srulis formas Camoscildeba mesame piris -e niSani (anda _ -
Kn [-an] sufiqsi) da daerTvis mwkrivis niSani -i (bqv.: -isg). es 

ukanaskneli warmodgenilia meore da pirvel pirSiac; maga-

liTad: adBale `daaso” _ adB@l-i (bqv.: adB@l-isg) `daa-

sobs”; aTBal-i (bqv.: aTBal-isg) `daasob”; oTBal-i (bqv.: 
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oTBal-isg) `davasob”... J’@xmKrPn (bqv.: J’@xmaran) `moemzada” 

_ J’@xmPr-i (bqv.: J’@xm@r-isg) `moemzadeba”, J’@xmKr-i (bqv.: 

J’@xmar-isg) `moemzadebi”, J’@xvmKr-i (bqv.: J’oxmar-isg) `mo-

vemzadebi”... rogorc vxedavT, myofadi srulis mwkrivis -i 

niSani fuZiseul xmovans mxolod mesame pirSi apalatalebs. 

aqve davZenT imasac, rom myofadi srulis mwkrivis sawarmo-

eblad svanur kiloebSi ganzogadebula da-Wr-i-s, ga-i-vl-
i-s yalibi. 

Tu zmnur formaSi mesame piris niSani araa warmodgeni-

li, maSin myofadi srulis mawarmoeblis rols kisrulobs 

romelime Temis niSani, romlis momdevnodac zogjer Tavs 

iCens -i mwkrivis niSani; magaliTad: aq@C `moWra” _ aqC-M-ne 

`moWris”, anB@d `movida” _ @nBd-en-i `mova" da a.S. amasTan, 

Tuki awmyoSi zmnas aqvs -LSg, -Lsg... Temis niSnebi, myofad 

srulSiac eqneba: x-o-R-LSg-i `arTmevs” _ q’N-T-R-e `waar-

Tva” _ q’N-T-R-LSg-i `waarTmevs”; @-~-Lsg-i `miaqvs” _ q’Kd-
~-e `waiRo” _ q’Kd-~-Lsg-i `waiRebs” da a.S. aq magaliTebi 

mxolod balszemouridan mogvyavs, TumcaRa danarCen kilo-

ebSic amgvarive viTarebaa. 

xolmeobiTis warmoeba ori yalibisaa: ergatiuli kon-

struqciis zmnebSi mwkrivis niSania -Ms (bqv.: -asg-v): adB@l-
i (bqv.: adB@l-isg) `daasobs” _ adB@l-Ms (bqv.: adB@l-asg-v) 

`daasobda”, aTBal-Ms (bqv.: aTBal-@sg-v) `daasobdi”, oTBa-
l-Ms (bqv.: oTBal-@sg-v) `davasobdi”; aqC-M-ne `moWris” _ 

aqC-M-n-Ms (bqv.: aqC-i-n-asg-v) `moWrida”, aqC-M-n-Ms (bqv.: aqC-
i-n-@sg-v) `moWridi”, oqC-M-n-Ms (bqv.: oqC-i-n-@sg-v) `movWri-

di” da a.S. nominatiuri da datiuri konstruqciebis zmneb-

Si ki Tavs iCens -Nl (-ol) sufiqsi: @nBd-en-i `mova" _ @nBd-
en-Nl `movidoda", J’@xvmKr-i `movemzadebi” _ J’@xvmKr-Nl 

`movemzadebodi”, laml@t-i `Semiyvardeba” _ laml@t-Nl 

`Semiyvardeboda” da misT. balsqvemourSi gvxvdeba -v: 
J’@xvmKr-i-v, laml@t-i-v... 
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II kavSirebiTis mwkrivis niSnebia -a-, -e-, -i-; magaliTad: 
J’@nmeBr-a-s `gaigos”, adBal-a-s `daasos”, rPqv-e-s (bzm.), 

r@qv-e-s º r@qv-a-s (bqv.; dal.), lPqv-e-s (lent.; Col.), lLqv-
e-s º lLqv-i-s (laSx.) `Tqvas”, xaZgr-i-s `aZgeros”, xaBd-i-s 

`daartyas; hkras”, aq@C-i-s `moWras” da a.S. balszemourSi -e- 
niSani, araiSviaTad, uCinardeba (Tumca, aseT dros, mis wina 

marcvlis xmovani icvleba): anBed-s `movides”, aCed-s `wavi-

des”, J’@xmKrLn-s `moemzados”... danarCen kiloebSi (aseve _ 

balszemourisave latalur kilokavSiac), umetesad, gvaqvs: 

anBed-e-s, aCed-e-s, J’@xmKren-e-s (J’@xmKrLn-e-s)... aq -s, ro-
gorc wesi, mesame piris niSania mx. ricxvSi. 

Cveulebriv TurmeobiTebs rac Seexeba: svanur kiloeb-

Si I TurmeobiTi zogadqarTuli (qarTveluri) wesiT iwar-

moeba, sami yalibiT: ergatiuli konstruqciis zmnebSi _ o- 
da i- xmovanprefiqsebiT da -a sufiqsiT, zmniswiniT an uz-

mniswinod: x-o-mKr-a `umzadebia”, j-i-mKr-a `gimzadebia", m-
i-mKr-a `mimzadebia"; o-x-mKr-a `moumzadebia”, @-m-mKr-a `mo-

gimzadebia", @-j-mKr-a `momimzadebia"; datiuri konstruqci-

is zmnebSi _ a- xmovanprefiqsiTa da -a sufiqsiT, zmniswiniT 

an uzmniswinod: x-@-Bd-a `[mo]svlia”, j-@-Bd-a `[mo]gsvlia”, 

m-@-Bd-a `[mo]msvlia”; aT-Bed-a `mosvlia”, a-j-Bed-a `mog-

svlia”, am-Bed-a `momsvlia”;1 nominatiuri konstruqciis 
zmnebSiac zogadqarTuli (qarTveluri) wesia daculi: ya-
libi iwarmoeba zmniswiniT, mimReobiT da meSveli zmniT: @-
mBedL-li (bzm.; Col.), e-mBedL-li (laSx.), o-mBede-li (bqv.; 

dal.), @-meBede-li (lent.) `mosula”; @-mBedL-l-xi (bzm.; 

Col.), e-mBedL-l-xi (laSx.), o-mBede-xi (bqv.; dal.), @-

                                                            
1 aqve davZenT, rom -a sufiqsi savaraudod unda warmoadgendes -av 
Temis niSnis naSTs. misi momdevno mwkrivis -i niSani da mesame pi-
ris -s niSani Camoclilad gvesaxeba; maSasadame, uwin, didi alba-
TobiT, unda gvqonoda: *x-o-mKr-av-i-s, *j-i-mKr-av-i-s, *m-i-mKr-
av-i-s _ ise, rogorc fxour kiloebSia. 
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meBede-xi (lent.) `mosulxar”; @-mBedL-l-xvi (bzm.; Col.), e-
mBedL-l-xvi (laSx.), o-mBede-xvi (bqv.; dal.), @-meBede-xvi 

(lent.) `movsulvar” da misT. 

II TurmeobiTis sawarmoeblad, ergatiuli da datiu-

ri konstruqciis zmnebSi I TurmeobiTis uzmniswino/zmnis-

winian formas erTvis -Kn (-an) sufiqsi: x-o-mKr-Pn `[mo]emza-

debina”, j-i-mKr-Pn `[mo]gemzadebina", m-i-mKr-Pn `[mo]memza-

debina"; o-x-mKr-Pn `moemzadebina”, @-m-mKr-Pn `mogemzadebi-

na", @-j-mKr-Pn `momemzadebina"; aseve: x-@-Bd-Pn `[mo]svloda”, 

j-@-Bd-Pn `[mo]gsvloda”, m-@-Bd-Pn `[mo]msvloda”; aT-Bed-Pn 

`mosvloda”, a-j-Bed-Pn `mogsvloda”, am-Bed-Pn `momsvlo-

da”... nominatiuri konstruqciis zmnebSi ki Seicvleba mxo-

lod meSveli zmna: @-mBedL-l@sv (bzm.; Col.), e-mBedL-las 

(laSx.), o-mBede-l@sv (bqv.; dal.), @-meBede-l@s (lent.) 

`mosuliyo”; @-mBedL-x@sv (bzm.; Col.), e-mBedL-xas (laSx.), 

o-mBede-x@sv (bqv.; dal.), @-meBede-x@sv (lent.) `mosuli-

yav”; @-mBedL-xv@sv (bzm.; Col.), e-mBedL-xvas (laSx.), o-
mBede-xv@sv (bqv.; dal.), @-meBede-xv@s (lent.) `movsulvi-

yav”... 

III kavSirebiTis sawarmoeblad, ergatiuli da datiu-

ri konstruqciis zmnebSi I TurmeobiTis uzmniswino/zmnis-

winian formas daerTvis -Kn (-an) sufiqsi, kavSirebiTis -e- 
niSani da _ mesame pirSi _ -s niSani. amasTan, balszemourSi 

-e- niSani, araiSviaTad, uCinardeba xolme: x-o-mKr-Ln-s 

`[mo]emzadebinos”, j-i-mKr-Ln-s `[mo]gemzadebinos", m-i-mKr-
Ln-s `[mo]memzadebinos"; o-x-mKr-Ln-s `moemzadebinos”, @-m-
mKr-Ln-s `mogemzadebinos", @-j-mKr-Ln-s `momemzadebinos"; 

aseve: x-@-Bd-Ln-s `[mo]svlodes”, j-@-Bd-Ln-s `[mo]gsvlodes”, 

m-@-Bd-Ln-s `[mo]msvlodes”; aT-Bed-Ln-s `mosvlodes”, a-j-
Bed-Ln-s `mogsvlodes”, am-Bed-Ln-s `momsvloda”... danarCen 

kiloebSi (da balszemouris latalur kilokavSic) gvaqvs: 

x-o-mar-en-e-s, j-i-mar-en-e-s, m-i-mar-en-e-s; o-x-mar-en-e-s, 
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@-m-mar-en-e-s, @-j-mar-en-e-s; aseve: x-@-Bd-en-e-s, j-@-Bd-en-
e-s, m-@-Bd-en-e-s; aT-Bed-en-e-s, a-j-Bed-en-e-s, am-Bed-en-e-
s da a.S. nominatiuri konstruqciis zmnebSi ki icvleba mxo-

lod meSveli zmna: @-mBedL-lLsv (bzm.; Col.), e-mBedL-lLs-
e-s (laSx.), o-mBede-les-e-s (bqv.; dal.), @-meBede-les-e-s 

(lent.) `mosuliyos”; @-mBedL-xLsv (bzm.; Col.), e-mBedL-xLs-
e (laSx.), o-mBede-xes-e (bqv.; dal.), @-meBede-xes-e (lent.) 

`mosuliyo”; @-mBedL-xvLsv (bzm.; Col.), e-mBedL-xvLs-e 

(laSx.), o-mBede-xves-e (bqv.; dal.), @-meBede-xves-e 

(lent.) `movsulviyo”... (msjelobisTvis ix.: gurCiani, 

2018:1-18). 

imeruli, guruli, leCxumuri, megruli kiloebisTvis 

an/da raWuli kilos qvemoraWuli kilokavisTvis damaxasiaTe-

beli naSeneb-a, nakeTeb-a... tipis specifikuri TurmeobiTebi 

svanur kiloebSic dasturdeba. gamovyofT ori tipis zogad 

yalibs: saarviso qcevis TurmeobiTebi, romlebic mimReobi-

Ta da meSveli zmniT iwarmoeba da sasxviso qcevis Turmeobi-

Ti, romelic sinTezurad iwarmoeba. orive tipis TurmeobiT-

Ta semantika, rogorc wesi, unaxavobas ukavSirdeba. 

III TurmeobiTi saarviso qcevisaa. iwarmoeba lH-m- pre-
fiqsTa mimdevrobiT, romelsac mosdevs zmnis Ziri, Semdgom 

ki _ meSveli zmna, romelic mesame pirSi yovelTvis arcaa 

xolme warmodgenili: lHm-Pr[-li] (bzm.; Col.), lHm-Kr[-li] 
(laSx.), lH-m-@r (bqv.; dal.), lH-m-@r[-li] (lent.) `yofila; 

naarseba”; lHm-Prd[L-li] (bzm.; Col.), lHm-Krd[-L-li] 
(laSx.), lH-m-@rd (bqv.; dal.), lH-m-@rd[-e-li] (lent.) `yo-

fila; namyofa”, lHm-g@m-[On-li] (bzm.), lHm-gem-Hn[-li] º 

lHm-gem-n-L-li (laSx.; Col.), lHm-gem-[un-li] (lent.), 
lHm-gem-[in-li] º lHm-gem-ov-n-e-li (bqv.; dal.) `naSeneba; 

nageba” da misT. 

IV TurmeobiTic saarviso qcevisaa. iwarmoeba lH-m- 
prefiqsTa mimdevrobiT, romelsac mosdevs zmnis Ziri, Sem-
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dgom ki _ meSveli zmna namyo usrulis formiT, romelic me-

same pirSi yovelTvis arcaa xolme warmodgenili; amasTana-

ve, es mwkrivi metismetad iSviaTia: lHm-Pr[-l@sv] (bzm.; 

Col.), lHm-Kr[-las] (laSx.), lH-m-@r[-l@sv]  (bqv.; dal.; 

lent.) `yofiliyo; naarsebiyo”; lHm-Prd[-l@sv] (bzm.; 

Col.), lHm-Krd[-las] (laSx.), lH-m-@rd[-l@sv] (bqv.; dal.; 

lent.) `yofiliyo; namyofiyo”, lHm-g@m-[On-l@sv] (bzm.), 
lHm-gem-Hn[-las] (laSx.), lHm-gem-[un-l@sv] (lent.; Col.), 
lHm-gem-[in-l@sv] (bqv.; dal.) `naSenebiyo; nagebiyo” da a.S. 

mesame pirSi IV da III TurmeobiTebis formebi, SesaZloa, er-

TmaneTsac daemTxves da konteqstiTRa gairCes xolme. sayu-

radReboa isic, rom umcrosi da saSualo Taobis zog warmo-

madgenels IV TurmeobiTis formebi, araiSviaTad, eucxoe-

boda kidevac. 

zogadad, sayuradReboa, rom lH- da m[H]- mimReobaTa 

mawarmoebeli prefiqsebia (lH-mKr-e [bzm.; laSx.; Col.] lH-
mar-e º lH-m@r-e [bqv.; dal.; lent.] `momzadebuli”, mH-mKr-e 

[bzm.; laSx.; Col.] mH-mar-e º mH-m@r-e [bqv.; dal.; lent.] `mom-

mzadebeli”...). vgonebT, naTelia, rom maTi kombinaciiT 

iwarmoeboda raime iseTi mimReoba, romelsac TurmeobiTis 

semantika unda hqonoda. Tundac zmnur, Tundac saxelur 

formaTa warmoebisas, afiqsebis kombinacia qarTul (qar-

Tvelur) enobriv sistemaSi sakmaod gavrcelebuli movle-

naa. maSasadame, marTlac, lH-m- prefiqsTa mimdevrobiT Sed-

genili arqauli mimReobebiT nawarmoebi formebi imeruli, 

guruli, leCxumuri, megruli kiloebisTvis an/da raWuli 

kilos qvemoraWuli kilokavisTvis damaxasiaTebeli na- pre-

fiqsiani mimReobebiT nawarmoeb formaTa identuria (msje-

lobisTvis ix.: Tofuria, 1954:453). 

V TurmeobiTi sasxviso qcevisaa. iwarmoeba a- xmovan-

prefiqsiT da -un-a, -in-a, -Hn-a... sufiqsebiT; magaliTad: x-@-
gm-un-a (bzm.), x-@-gm-in-a (bqv.; dal.), x-@-gem-n-a (lent.), x-a-
gm-Hn-a (laSx.), x-@-gm-Hn-a (Col.) `1.uSenebda Turme; 2. uSe-
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nebdi Turme”; xv-@-gm-un-a (bzm.), xv-@-gm-in-a (bqv.; dal.), xv-
@-gem-n-a (lent.), xv-a-gm-Hn-a (laSx.), xv-@-gm-Hn-a (Col.) `vu-

Senebdi Turme”; x-@-fT-un-a (bzm.), x-@-fT-in-a (bqv.; dal.), 

x-@-feT-n-a (lent.), x-a-fT-Hn-a (laSx.), x-@-fT-Hn-a (Col.) 

`1.uCeCavda Turme; 2. uCeCavdi Turme”; xv-@-fT-un-a (bzm.), 

xv-@-fT-in-a (bqv.; dal.), xv-@-feT-n-a (lent.), xv-a-fT-Hn-a 

(laSx.), xv-@-fT-Hn-a (Col.) `vuCeCavdi Turme”... 

maSasadame, ZiriTadi morfologiuri Taviseburebebis 

mimoxilva-gaanalizebis Semdeg, svanur kiloTa Sesaxebac 

igive unda vTqvaT, rac zemoT zanuri (megrul-lazuri) ki-

loebis Sesaxeb vTqviT: svanuri qvejgufis eqvsive kilo-
Siac, mTliani morfologiuri inventari (brunvis niSne-
bi, zmnis piris niSnebi, xmovanprefiqsebi...), aseve _ saxe-
luri Tu zmnuri formaTwarmoebis da sityvaTwarmoebis 

ZiriTadi principebi, rac sametyvelo kodis morfolo-
giur sistemas da struqturas qmnis, udavod qarTulia 

(qarTveluria). am mxriv, svanur kiloebsa da danarCen 

qarTul (qarTvelur) qvesistemebs Soris aranairi arse-
biTi sistemur-struqturuli sxvaoba ar dasturdeba, 
xolo araarsebiT gansxvavebaTagan ki uklebliv yvela 

sinqroniulia (da ara _ diaqroniuli). amasTan, diaqroni-
ul doneze, svanuri qvejgufis kiloebi uaxlovdeba aRmosav-

leT saqarTvelos mTis metyvelebas _ fxouri qvejgufis ki-

loebs. 

sintaqsSi _ svanuri kiloebi, zanur (megrul-lazur) 

kiloTagan gansxvavebiT, naklebad upirispirdeba samwignob-

ro enas. zmnaTa nominatiuri, ergatiuli da datiuri kon-

struqciebi balszemourSic, balsqvemourSic, dalurSic 

anu kodorulSic, lentexurSic, ColurulSic da laSxur-

Sic, zogadad, zustad iseTivea, rogoric samwignobro enaSi 

da, rac mTavaria, urRvevia _ yvelgan SesamCnevi simyariT ga-

moirCeva. 
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danarCen sintaqsur movlenaTagan, niSandoblivi Tavi-

sebureba axasiaTebs msazRvrel-sazRvrulis brunebas _ am 

mxriv, dResdReobiT, sakmao sxvaoba dasturdeba uSualod 

kiloTa Sorisac da sxvadasxva Taobis warmomadgenelTa 

metyvelebebs Sorisac. magaliTad, balszemour da balsqve-

mour kiloebze metyveli, 60 welze ufrosi Taobis warmo-

madgenlebi jer kidev icaven Zvel princips _ msazRvrel-
sazRvrulis brunebisas, saxelobiTis garda, yvela da-
narCen brunvaSi msazRvreli warmodgenilia amosavali 

fuZiT, TumcaRa brunvis niSnebs mxolod sazRvruli da-
irTavs. 

60 welze umcros TaobaTa warmomadgenlebis metyve-

lebaSi ukve damkvidrebulia axleburi principi _ msaz-
Rvrel-sazRvrulis brunebisas, msazRvrels yvela brun-
vaSi aqvs is fuZe, rac saxelobiTSi da, rogorc wesi, arc 

erTi brunvis niSans ar dairTavs; faqtobrivad, ibrunvis 

mxolod sazRvruli. meti TvalsaCinoebisTvis, SevadaroT 

orive principiT nabrunebi konkretuli sintagmis varian-

tebi erTimeores: 
 

Zveli principi: 
 balszemou-

ri kilo: 
balsqvemou-
ri kilo: 

 

saxelobiTi: semi mKre semi mare `sami kaci” 

moTxrobiTi: sam mKr-Lm sam mar-em `samma kacma” 

micemiTi: sam mKra º 

mKra-s 
sam mara º ma-

ra-s 
`sam kacs” 

naTesaobiTi: sam mKr-Lm-iS sam mar-em º 

mar-em-iS 
`sami kacis” 

moqmedebiTi: sam mKro-vS sam maro-vS `sami kaciT” 

viTarebiTi: sam mKra-d sam mara-d `sam kacad” 

mimarTulebi-

Ti: 
sam mKra-Te sam mara-Te `sami kacisken” 

gamoisobiTi: sam mKra-Ra sam mara-Ra `sami kacis gamo” 
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msgavsebiTi: sam mKra-SKl sam mara-Sal `sami kaciviT” 

odenobiTi: sam mKra-zum sam mara-zum `sami kacisxela” 

tolobiTi: sam mKra-c@l sam mara-c@l `[zustad] sami 

kacisxela” 
 

axleburi principi: 
 balszemouri 

kilo: 
balsqvemouri 

kilo: 
 

saxelobiTi: semi mKre semi mare `sami kaci” 

moTxrobiTi: semi mKr-Lm semi mar-em `samma kacma” 

micemiTi: semi mKre-s semi mare-s `sam kacs” 

naTesaobiTi: semi mKr-Lm-iS semi mar-em º 

mar-em-iS 
`sami kacis” 

moqmedebiTi: semi mKro-vS semi maro-vS `sami kaciT” 

viTarebiTi: semi mKre-d semi mare-d `sam kacad” 

mimarTulebi-

Ti: 
semi mKra-Te semi mara-Te `sami kacisken” 

gamoisobiTi: semi mKre-Ra semi mare-Ra `sami kacis gamo” 

msgavsebiTi: semi mKre-SKl semi mare-Sal `sami kaciviT” 

odenobiTi: semi mKre-zum semi mare-zum `sami kacisxela” 

tolobiTi: semi mKre-c@l semi mare-c@l `[zustad] sami 

kacisxela” 
 

rogorc vxedavT, msazRvrel-sazRvrulis Zveli da ax-

leburi principiT bruneba marTlac SesamCnevad gansxvavde-

ba erTimeorisagan. danarCen kiloebs rac Seexeba: msaz-

Rvrel-sazRvrulis axleburi principiT bruneba amJamad ga-

batonebulia yvelgan (gansakuTrebiT _ dalurSi anu kodo-

rulSi, ColurulSi...) da, uaxloes momavalSi, mTlad gaaq-

robs Zvel princips. maSasadame, msazRvrel-sazRvrelis 

brunebis mxriv, svanuri kiloebSi TandaTan fexs ikidebs 

iseTi viTareba, rogoric gvaqvs zanuri (megrul-lazu-
ri) qvejgufis kiloebSi; gansxvaveba mxolod isRaa, rom 

svanur kiloebSi msazRvrels saxelobiTi brunvis niSani 

mxolod gadmonaSTis saxiTaa xolme warmodgenili. 
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meore mniSvnelovani sintaqsuri Tavisebureba, rac 

svanur kiloebSi iCens Tavs da SesamCnevi specifikurobiT 

gamoirCeva, sxvaTa sityvis nawilakebs ukavSirdeba. amgvari 

nawilakebia: -ij º -Hj `-meTqi; -Tqo”, eser (uSg.: @ser) `-o”, 

roq º roqv `-o”, loq º loqv `-o”; pirveli nawilaki saziaroa 

pirveli da meore pirisTvis da winadadebis wevrebs pirda-

pir erTvis. zmnas ver marTavs; magaliTad: miSgvaTeij aRe, si 

mKre! (bzm.) `CemTan modi-meTqi, Se kaco!”; dinolHj @rix ame-
gij (bqv.) `gogonebi-meTqi arian aq-meTqi”; qav xeqa: imexoij 

aCed, si xolaij dena?! (lent.) `uTxari: sad waxvedi-Tqo, 

Se glaxa-Tqo gogo?” da a.S. 

eser, roq º roqv, loq º loqv nawilakebi sxvaTa sit-

yvis -o nawilaks Seesabameba, Tumca misgan gansxvavebiT, Ti-

Toeuli maTgani winadadebaSi yovelTvis calke dgas da 

zmnasac marTavs: Tu naTqvami, romelsac daerTvis sxvaTa 

sityvis nawilaki, gulisxmobs pirvel anda meore pirs, zmna 

da Sesabamisi nacvalsaxelebi mainc mesame pirisa iqneba; maga-

liTad: al’ Lser miCÆ aS xoxal (bzm.) `eso mec ki vicio” (sit-

yvasityviT: `es-o masac ase icis”); j’ eser nina mode lia, ga-
buldan? (bqv.) `Seno nina ar xaro, gabuldanio?” (sityva-

sityviT: `TviTon-o nina ar aris-a, gabuldani?”); kubdPr 

xaku roq mK? (bzm.) `1.kubdari undao?; 2.kubdari gindao?”; 

miCa jumil loq izge ameCu (lent.) `Cemi Zma cxovrobs aqao” 

(sityvasityviT: `misi Zma-o cxovrobs aq”); jinLmd loqv ad~e 

CKJ laxvTe~sa (laSx.) `me waviyvaneo cxeni mTaSi” (sityva-

sityviT: `TviT man-o waiyvana cxeni mTiskenSi”) da misT. 

eser nawilaki upiratesad damaxasiaTebelia balsze-

mourisTvis, balsqvemourisTvis, daluris anu kodorulis-

Tvis; lentexurSi, Colurulsa da laSxurSi metismetad iS-

viaTad Tu Segvxvdeba. is warmoadgens Lsa º hLsa (bzm.; laSx.; 

Col.), esa (bqv.; dal.; lent.) `Tu; Tuki” da ere `rom” kavSi-

rebis kombinacias. amitom, araa gasakviri, rom winadadebaSi 
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zmnasac mesame pirSi moiTxovs da nacvalsaxelebsac _ eser 

nawilakiani konstruqcia etimologiurad igivea, rac 

iribi naTqvami; saamisod gamoyenebul kavSirTa kombina-
cia mogvianebiT erTian odenobad _ sxvaTa sityvis nawi-
lakad iqna aRqmuli da SemdgomSi asec damkvidrda. 

roq º roqv an/da loq º loqv nawilakebis etimologiac 

gamWvirvalea _ maTi pirvelsaxe gaxlavT zmnuri formebi: 

rPqv[e] (bzm.), r@qv[e] (bqv.; dal.) da lLqv[e] (laSx.), lPqv[e] 
(Col.), l@qv[e] (lent.) `Tqva”; Sesabamisad, roq º roqv 

gvxvdeba balszemourSi, balsqvemourSi, dalurSi anu ko-

dorulSi, xolo loq º loqv _ lentexurSi, Colurulsa 

da laSxurSi (SedarebiT iSviaTad _ balszemourSiac das-

turdeba). rasakvirvelia, roq º roqv an/da loq º loqv nawi-
lakebiani konstruqciac etimologiurad Cveulebriv 

irib naTqvams warmoadgens, oRond _ kavSiris gareSe, 
oden saTanado zmnuri formiT gadmocemuls. swored ami-
tom, arc misi gamoyenebis drosaa moulodneli winada-
debaSi zmnebisa da nacvalsaxelebis gadayvana mesame pir-
Si. 

maSasadame, svanur kiloebSi TviT imgvari sintaqsu-
ri Taviseburebebic ki, romlebic sinqroniul doneze aS-
karad gansxvavebuli (an/da sxva enaTagan kalkirebuli) 

SeiZleba gvegonos, diaqroniul doneze qarTuli (qar-
Tveluri) enobrivi sistemisaTvis sazogadod niSandob-
liv maxasiaTeblad gvevlineba. 

sabolood, ZiriTad fonetikur-fonologiur, mor-

fologiur da sintaqsur TaviseburebaTa analizis Sedegad 

vrwmundebiT, rom svanuri qvejgufis eqvsive kilo _ bal-
szemouric, balsqvemouric, daluric anu kodorulic, 
lentexuric, Colurulic da laSxuric tipiur qarTul 

(qarTvelur) metyvelebas warmoadgens. TiToeuli maTga-
ni imTaviTve samwignobro enasTan da danarCen qarTul 

(qarTvelur) qvesistemebTan mWidro kavSirSi viTarde-
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ba, e.i. qarTuli (qarTveluri) enobrivi sistemis orga-
nuli da ganuyofeli nawilia. 

2.2.3. svanuri metyveleba sociolingvisturi Tval-
sazrisiT. umTavresi, rac svanur kiloTa Taobaze socio-

lingvisturi TvalsazrisiT aucileblad unda iTqvas, esaa: 

svaneTis bunebriv da socialur pirobaTa (maRalmTiani 

reliefi, Znelad savali gzebi, adgilobriv feodalTa 

Tu Tem-sazogadoebaTa xangrZlivi urTierTqiSpi da a.S.) 

gamo, mis Semadgenel nawilebs Soris yofiTi kontaqtis 

uwyvetad SenarCuneba warsulSi Zalze Wirda xolme. 
swored aman gamoiwvia egzom patara kuTxeSi1 eqvsi, erTi-
meorisagan sagrZnoblad gansxvavebuli kilouri erTeu-
lis Camoyalibeba; amave mizeziT, niSandoblivi sxvaobani 

realizdeba TiToeuli kilos farglebSiac _ kilokav-
Ta, TqmaTa, qcevaTa doneze, rac, praqtikulad, didad ar-
Tulebs (da, araiSviaTad _ SeuZlebelsac ki xdis) semi-
komunikacias. imavdroulad, svaneTi yovelTvis (maSinac 

ki, roca politikurad erTiani saqarTvelos saxelmwifo 

aRar arsebobda) myarad inarCunebda mWidro urTierTma-
vasxeblobiT kavSirsa da uwyvet enobriv-eTnikur bmas sa-
qarTvelos danarCen kuTxeebTan. svanebis dedaena mudam 

iyo samwignobro qarTuli, romelic dasabamidanve erTa-
derT da ucvlel orientirs warmoadgenda kuTxuri met-
yvelebisaTvis _ samwignobro enasa da eqvsive svanur ki-
los Soris interferencia-konvergenciis procesi bu-
nebrivi da uwyveti iyo; amitomac, svaneTSi ar migviRia im-
gvari viTareba, rogoric dRemde dasturdeba, magali-
Tad, dasavleT daRestanSi, sadac homogenuri warmomav-
lobis andiur da didour Temebs, erTimeorisagan izo-
lirebulad arsebobis gamo, ver CamouyalibdaT saerTo-
eTnikuri ena da erTiani TviTaRqma. 

                                                            
1 svaneTis farTobi daaxloebiT 6000 kv. km-s udris. mas odnav aRe-
mateba palestinis avtonomia, Razas seqtorianad (6020 kv. km.). 
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maSasadame, svanur kiloTa, kilokavTa, TqmaTa da qce-
vaTa sicocxlisunarianobas amJamadac ise, rogorc odiT-
gan, ganapirobebs, upiratesad, samwignobro enasTan mWid-
ro da bunebrivi kavSiri, rac gamoixateba interferen-
cia-konvergenciis procesis uwyvetobiT. iseve, rogorc 

samegreloSi da lazeTis im nawilSi, romelic 1921 wlis 

Semdeg kvlavindeburad saqarTvelos farglebSi darCa, sva-

neTSic, adgilobrivi kiloebi da zogadqarTuli samwignob-

ro-erovnuli ena mxolod funqciurad imijneba. aqve davZenT 

imasac, rom sworedac samwignobro-erovnuli enaa svanur 

qvesistemaTa umTavresi SemakavSirebeli _ mis gareSe, 
udavod didad gaWirdeboda svanuris, rogorc kuTxuri 

metyvelebis mTlianobis SenarCuneba. sxvagvarad Tu vit-

yviT, zogadqarTul samwignobro-erovnul enas svaneTSi da-

matebiT imTaviTve hqonda erTgvari kuTxuri koines funqci-

ac, radganac TiToeuli svanuri kilo, kilokavi, Tqma Tu qce-

va erTimeoris mimarT imdenad SesamCnev sxvaobas avlens, 

rom, kvlavac gavimeorebT, dResac ki Zalze Zneldeba raime 

Sualeduri formis gamoZebna.1 

                                                            
1 sxvaTa Soris amis naTeli magaliTia es faqti: 2013 wels, norvegi-
eli avantiuristis _ vinme ian riqard berugis (norv.: Jan Richard 

Bærug) redaqtorobiT gamoica wigni `luSnu bofSre literatu-
ra”, samwignobro qarTul, `svanur”, inglisur da norvegiul eneb-
ze. Tavi rom davaneboT imas, rom wignis dasaxeleba sruli uazro-
baa (`luSnu bofSre literatura” sityvasityviT niSnavs `svanuri 
bavSvebis literaturas” da ara _ `svanur sabavSvo literatu-
ras”, rogorc redaqtors miuCnevia. `svanuri sabavSvo literatu-
ra” balszemour kiloze iqneba ase: luSnu bofS@r~Kq literatu-
ra, balsqvemour da dalur anu kodorul kiloebzec _ luSnu 
bofS@r~aq literatura; lentexurad da Colurulad ityvian: 
luSnu lebefSv literatura, xolo laSxurad ki _ luSnu le-
bobS literatura), misi metaenac Zalze uCveulo, xelovnuri da 
SecdomebiT savsea; magaliTad, weria: `literaturul tekstre av-

toriS samHrTçl  xekuTvni minsga avtorççrs” (gv.4), ufro swori 
iqneboda: literaturul teqstre avtorob@S ufleba xekuT-
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yovelive zemoT Tqmulidan gamomdinare, araTu uzus-
tobaa, aramed _ friad araseriozulicaa mtkiceba, TiT-
qosda svanuri metyveleba qarTvelur fuZeenas gamoeyo 

Cveni welTaRricxvis I saukuneSi _ arc istoriuli da 

arc Tanamedrove sociolingvisturi monacemebi amas ar 

adasturebs; amasTan, rogorc ukve aRiniSna, swored maT-
ze dayrdnobiT SeiZleba iTqvas isic, rom ufro gvian ga-
moyofis SemTxvevaSic ki, TiToeuli svanuri kilo, didi 

albaTobiT, gancalkevebul enobriv sistemad Camoyalib-
deboda. I saukunes Cvens dReebamde 2000 welze meti aSo-

rebs. zogadad, am odenobis drois monakveTSi homogenuri 

enobrivi erTeulebi (Tu, rasakvirvelia, gauZleben istori-

is qartexilebs da ar gaqrebian) im donemde SeiZleba Seicva-

lon (SecvliT ki, aucileblad Seicvlebian!), rom maTi ho-

mogenuroba da, Tundac, Soreuli naTesaoba mkvlevarTaTvis 

saTuod iqces, radgan uaRresad gaZneldeba saerTo-saziaro 

elementebisa Tu movlenebis etimologizeba da warmoCena 

(miT umetes _ iseT SemTxvevaSi, roca dokumenturi wyaroe-

                                                                                                                              
vnix TxumSv avtor@rs `literaturul teqstTa avtorobis ufle-
ba ekuTvnis Tavad avtorebs” (Tuki frazas gavmarTavT saxeldobr 
balsqvemouri kilos beCour kilokavze _ beCoSi 12 wlis ganmavlo-
baSi cxovrobda i.r. berugi). wignis Sesavlis (`sgazal”, gv. 9) ena 
ar emTxveva arc erT svanur kilos, aseve savsea faqtobrivi uzusto-
bebiT: ninççr (beCourad marTebuli iqneba: nHn@r `enebi”), qveynççr 
(marTebuli iqneba: qveyanol `qveynebi”), politikosççr (marTebu-
li iqneba: politikos@r `politikosebi”), bofSççr caxçn (marTe-
buli iqneba: bofS@rcax@n `bavSvebTan erTad”) da misT. am tipis 
uzustobebi da Secdomebi wignis metaenaSi gamowveulia imiT, 
rom jer erTi, svaneTSi kuTxuri metyveleba sxvadasxvagvari da 
mravalferovania; meorec _ SeuZlebelia (da sazianocaa, ne-
bismieri enobrivi erTeulisTvis!) weriTi normebis ise saxel-
daxelod dadgena, rogorc es ucdia i. r. berugs. sayuradReboa, 
rom wignis gamocema daufinansebia norvegiis saelCos; arada, nebis-
mieri qveynis diplomatT marTebT dafiqreba, vidre TavianTi moqa-
laqeebis akviatebul, yovlad usargeblo ideebs aRtyinebiT mxars 
dauWeren da xorcs Seasxamen. 
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bic ar mogvepoveba, werilobiTi Zeglebis saxiT).1 naklebad 

Seicvleba mxolod is enobrivi erTeuli, romelsac gayofis 

periodidan moyolebuli, uwyveti samwignobro tradicia 

eqneba _ rogorc cnobilia, normirebuloba da normaTa xan-

grZlivi funqcionireba enobriv cvlilebebs mniSvnelovnad 

anelebs. 

svanur kiloTa SemTxvevaSi, aSkaraa ara marto is, 
rom maT saerTo-erovnul samwignobro enasTan bunebrivi 

kavSiri ar daukargavT, aramed, agreTve _ isic, rom is 

formebi, romlebic svanurisaTvis amosavalia, dRemde 

ucvleladaa daculi swored saerTo-erovnul samwig-
nobro enaSi. magaliTad, zemo svaneTSi _ bals qvemoT, erT-

erTi Temis adgilobrivi saxelwodebaa beCvi. am toponimSi 

vi bgeraTmimdevroba momdinareobs palatalizebuli O 

xmovnisgan; laSxur kiloSi, romlisTvisac palatalizebu-

li xmovnebi ucxoa, SemorCenila Sualeduri _ u xmovnis pa-

latalizebamdeli _ forma beCu, samwignobro enaSi ki 

ZvelTagan dRemde daculia amosavali _ beCo. am saxiT xsene-

buli toponimi pirvelad XII saukunis werilobiT ZeglebSi 

dasturdeba. naTelia, rom svanur kuTxur metyvelebaSi bo-

lokiduri o xmovani droTa ganmavlobaSi daviwroebula da 

u-d qceula, Semdeg _ palatalizebula, bolos ki _ daSli-

                                                            
1 aseve, davZenT, rom savsebiT SesaZlebelia, homogenuri enobrivi 
erTeulebi ufro nakleb droSiac gadasxvaferdnen ukidures do-
neze; magaliTad, Tanamedrove boSaTa winaprebma istoriuli sam-
Soblo _ indoeTi _ datoves IX-X saukuneebSi. maTi umetesoba, 
iranis da somxeTis gavliT, bizantiaSi moxvda, nawilma ki axlo 
aRmosavleTis anda Sua aziis qveynebs miaSura. ukve XV-XVI sauku-
neebidan, am xalxis indoariuli metyveleba transformirda sam 
ZiriTad enad, romelTac ewodeba romani Sib º romani Cib, dNmKrM 

da yurbaTM (lulM); pirveli evropeli boSebis enaa, meore _ ax-
loaRmosavleli boSebisa, mesame ki (romelic amJamad TiTqmis 

mTlad gamqralia) _ Suaazieli da avRaneli boSebisa. am enebs sa-
erTo-saziaro mocemulobebi dReisTvis metismetad mcire aqvT 
(henkoki, 1995:10-11). 
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la vi mimdevrobad. es fonetikuri procesebi, mkacri nor-
matiulobis mizeziT, samwignobro enaSi ar asaxula; Sesa-
bamisad, dRemde SemorCa Tavdapirveli beCo forma.1 

amgvarad, Tanamedrove svanuri kiloebi Tvisobri-
vad zustad imgvarad miemarTeba saerTo-erovnul sam-
wignobro enas, rogorc sxva danarCeni qarTuli (qarTve-
luri) qvesistemebi _ kuTxuri metyvelebebi. swored 

Tvisobrivi mimarTebis gamoa, rom svanuris damoukide-
bel enobriv sistemad klasificireba erTmniSvnelovnad 

umarTebuloa: sociolingvistikis ZiriTad debulebaTa 

Tanaxmad, or axlomonaTesave enobriv erTeuls Soris SeiZ-

leba arsebobdes homogenurobis maCvenebeli cvlilebrivi 

mimarTeba, romelic gamoixateba sentenciiT `Mutatis mutandis” 
_ aq, cxadia, igulisxmeba is, rom cvlili (mutatis) aRar unda 

CaiTvalos cvladis (mutandis) ganuyofel nawilad. Tvisobri-

vi mimarTeba, romelic yovelTvis arsebobs erTsa da imave 

enobrivi sistemis ganuyofel nawilebs Soris (da, amdenad, 

aseve homogenurobis maCvenebelia), gamoixateba sentenciiT 

`Pars totius” _ aq ki igulisxmeba swored is, rom raoden sag-
rZnobladac unda Seicvalos mTelis nawili, mTlianoba 

ar dairRveva iqamde, sanam masa da danarCen nawilebs So-
ris Tvisebrivi mimarTeba cvlilebrivad ar iqceva, e.i. 
mTelis cvlili nawili calke mTelad ar mogvevlineba. 
udavo faqti, rom svanur kiloebs imTaviTve hqondaT da aqvT 

erTaderTi orientiri _ saerTo-erovnuli samwignobro 

ena (norma), savsebiT sakmarisi mtkicebulebaa maTi qarTuli 

(qarTveluri) enobrivi sistemisagan ganuyoflobisa. imave 

faqtiT mtkicdeba isic, rom svanuri metyveleba verafriT 

CaiTvleba myife anu uorientiro sistemad (TavisTavad 

kilour gangrZobiTobad) _ arc sinqroniulad da arc 

                                                            
1 etimologiurad, beCo niSnavs `Rru adgils, bunags” 

(http://www.nplg.gov.ge/gwdict/index.php). 
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diaqroniulad, vinaidan is orientiri, rac aqvs da adrec 

hqonda, misTvis erTmniSvnelovnad organulia. 
 

2.3. wovaTuSuri metyveleba qarTul (qarTvelur)  

da sxva enobriv sistemebTan mimarTebiT. substratisa  

da superstratis sakiTxi calkeul qarTul  

(qarTvelur) qvesistemebSi 

2.3.1. wovaTuSuri metyvelebis umTavresi maxasia-
Teblebi. erT-erTi ZirZveli qarTuli lokaluri Temis _ 

TuSebis is nawili, romelsac XIX saukunis II naxevramde eka-

va md. alaznis saTaveSi mdebare wovaTis sazogadoebis sof-

lebi: waro, indurTa, mozarTa, eTelta, nazarTa, sagirTa, 
Savwyala da nadirTa, tradiciulad, wovaTuSebad iwode-

ba. XIX saukunis II naxevridan, wovaTuSebma TavianTi sazoga-

doebis miwebi TandaTanobiT datoves1 da kaxeTSi gadmoinac-

vles: jer _ pankisis xeobaSi, mere ki _ alvanis velze. maTi 

umetesoba dRes Tavmoyrilia axmetis municipalitetis 

sof. zemo alvanSi.2 wovaTaSi mxolod zafxulobiT adian. 

wovaTuSebic iseve, rogorc CaRmis, piriqiTis, farsmisa da 

gomewris sazogadoebebis TuSebi, ZvelTaganve mecxvareobas 

misdeven. zogadad, yofa-cxovrebiTa da zne-CveulebebiT, 

TuSTa sxvadasxva sazogadoebebis warmomadgenlebi didad 

                                                            
1 gadmocemiT, wovaTidan ayris mTavari mizezebi iyo Crdilokavka-
siel mTielTa Tavdasxmebi, stiqiuri ubedurebebi (wovaTis sof. 
sagirTa, romlis mosaxleobac ufro mravalricxovani iyo, vidre 
sxva soflebisa, XIX saukunis 30-ian wlebSi ramdenjerme daazara-
la wyaldidobam da Rvarcofma), agreTve _ mciremiwianoba 
(cxvrisTvis saZovrebis uqonloba) Tu, zogadad, cxovrebis mkac-
ri pirobebi. 
2 pankisis xeobaSi darCenilia wovaTuSTa TiTo-orola ojaxi, ro-
melTa warmomadgenlebs ukve qisturi (e.i. CeCnuri) TviTaRqma 
aqvT, dedaenadac CeCnurs miiCneven (laparakoben qistur kiloze) 
da rwmeniTac, gasuli saukunis dasasrulidan moyolebuli, mus-
limanebi arian. 
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ar gansxvavdebian arc erTmaneTisgan da arc _ danarCen qar-

Tvel mTielTagan. 

wovaTuSebis saSinao sametyvelo kods warmoadgens wo-
vaTuSuri, romelic, erTi mxriv, mWidrod ukavSirdeba qar-

Tul (qarTvelur) enobriv sistemas, meore mxriv ki _ mrava-

li saerTo da saziaro aqvs Crdilo kavkasiis mkvidri, urTi-

erTmonaTesave eTnosebis _ CeCnebisa da inguSebis metyve-

lebebTan. aqve davZenT imasac, rom CeCnebic da inguSebic ibe-

riul-kavkasiuri warmomavlobisani arian. rogorc eniT, ise 

_ yofa-cxovrebiTa da zne-CveulebebiT Zalze axlos dganan 

qarTvelebTan; TumcaRa, wovaTuSebisgan gansxvavebiT, damo-

ukidebel eTnosebs warmoadgenen: araTu qarTvelTagan, ara-

med _ erTimeorisganac gancalkevebulni arian TviTaRqmiT 

(gansakuTrebiT _ ukanaskneli 100 wlis ganmavlobaSi). maTi 

samwignobro-erovnuli enebi _ CeCnuri da inguSuri _ ro-

gorc zemoTac araerTxel aRiniSna, Zalian axloa erTmaneT-

Tan, magram amJamad TiToeuli calke, damoukidebeli eTni-

kuri TviTaRqmis sayrdenia.1 

wovaTuSebis eTnikuri TviTaRqma mudam qarTuli 

iyo da aris dResac. swored aqedan gamomdinare, wovaTuS-
Ta saSinao sametyvelo kodi imTaviTve saerTo-qarTuli 

(qarTveluri) samwignobro-erovnuli enis safarqveS, 
masTan umWidroes kavSirSi viTardeboda da viTardeba 

Cvens droSiac _ zustad ise, rogorc qarTvelTa danar-
Ceni kuTxuri metyvelebebi. es wovaTuSurisTvis imde-
nad mniSvnelovani maxasiaTebelia, rom dauSvebelia misi 

ugulvebelyofa rogorc mecnierul, ise _ aramecnie-
rul donezec. 

arada, im periodidanve, roca wovaTuSuri metyvele-

bis mecnierulad Seswavla daiwyo, yuradReba gamaxvilda 

mis damokidebulebaze saxeldobr CeCnuris da inguSuris mi-

                                                            
1 daaxloebiT ise, rogorc espanuri da portugaliuri an daniu-
ri da norvegiuli (`bukmoli”). 
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marT, qarTul (qarTvelur) enobriv sistemasTan mWidro 

kavSiri ki SedarebiT gviandel movlenad CaiTvala _ ruse-

Tis saimperatoro mecnierebaTa akademiis eqstraordina-

lurma akademikosma, franc anton Sifnerma (germ.: Franz 
Anton Schiefner, rus.: Антон Антонович Шифнер, 1817-1879) 

sanqt-peterburgSi 1855 wels germanul enaze jer wovaTu-

Suris mokle mimoxilva gamoaqveyna, xolo Semdeg _ 1859 

wels, gramatikuli analizi. pirveli wignis saTauri iyo 

`Kurze Charakteristik der Thusch-Sprache” (`TuSuri enis mokle da-

xasiaTeba”), meorisa _ `Versuch über die Thusch-Sprache oder die 
Khistische Mundart in Thuschetien” (`cda TuSuri enis anu TuSeTis 

qisturi kilos [gramatikuli mimoxilvisa]”). germanuli 

warmoSobis rusi mkvlevari specialobiT aRmosavleTmcod-

ne-filologi iyo, Tumca arc erTi iberiul-kavkasiuri 

enobrivi erTeuli ar icoda. is araTu saqarTveloSi, ara-

med _ zogadad, kavkasiaSic ki arasodes yofila: wovaTuSu-

ris Sesaxeb man imsjela iob da giorgi ciskariSvilebis mier 

momzadebuli masalebis safuZvelze, sakmaod zedapirulad.  

dRevandeli gadasaxedidan aSkaraa, rom realurad, 

Sifneris, rogorc rusi Cinovnikis, mTavari mizani iyo 

wovaTuSuri metyvelebis umTavresi maxasiaTeblebis da-
maxinjebuli saxiT warmoCena (ruseTis imperiis politi-
kuri interesebis Sesabamisad) da saTanado ideologemis 

Seqmna. es mtkicdeba upirveles yovlisa imiT, rom orive 

wignis saTaurSi figurirebs `TuSuri” da ara _ `wovaTuSu-

ri”; garda amisa, meore wignis saTauri erTob provokaciu-

lad JRers: wovaTuSuri a priori gamocxadebulia `TuSeTis 

qistur kilod” _ mkvlevarTaTvis aucilebeli obieqtu-

roba rom gamoeCina, Sifners unda daewera, rom wovaTu-
Sebs arasodes CauTvliaT Tavi qistebad (amas uTuod Se-
ityobda Tundac imave i. da g. ciskariSvilebisagan) da, 
amdenad, maTi metyvelebac verafriT iqneboda `qisturi 
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kilo".1 amis magivrad, man daamkvidra aseTi ideologema: 

`[wova]TuSebi genetikurad CeCnebis da inguSebis ganayofi 

tomia, romelmac istoriulad da kulturulad qarTvel-

Ta gavlena ganicada da SeiTvisa qarTuli ena”, rac, sxvaTa 

Soris, Cvens droSic farTodaa miRebuli ruseTSi. 

gasuli saukunis 40-ian wlebSi, wovaTuSuri metyvele-

ba uSualod adgilze (sof. zemo alvansa da TuSeTSi _ tba-

TanaSi) ikvlia da kvlevis Sedegebi 1953 wels, rusul enaze 

sakmaod soliduri monografiis saxiT gamoaqveyna momaval-

Si sayovelTaod cnobilma CeCenma enaTmecnierma iunus de-

Serievma (1918-2005). swored man daamkvidra sabWoTa enaT-

mecnierebaSi terminebad `Бацбийский язык” (qarTulad: `bac-

buri ena”) da `Бацбийцы” (`bacbebi”), wovaTuSuri metyvele-

bisa da wovaTuSebis mniSvnelobiT.2 

xazgasmiT gvsurs aRvniSnoT, rom i. deSerievs anti-
qarTul ganwyobasa da f. a. SifneriviT araobieqturobas 

                                                            
1 f. a. Sifneri wignSi `Versuch über die Thusch-Sprache oder die Khistische 
Mundart in Thuschetien” wers: `TuSuri enis saxeliT Cven vixseniebT im 
qisturi tomis kilos, romelic saxlobs upiratesad TuSeTSi, wo-
vaTas sazogadoebaSi da romelmac, Camosaxlebidan moyolebuli, 
ganicada am mxaris qarTuli mosaxleobis gavlena. dRes es ena JRers 
iseve, rogorc qarTuli, oRond aqvs ramdenime gansxvavebuli bge-
rac da Seicavs ucxo sityvebs” (`Mit dem Namen Thusch-Sprache 
bezeichnen wir die Mundart des hauptsächlich in der Gemeinde Tzowa in Thuschetien 
sesshaften khistischen Stammes, der seit seiner Einwanderung nach und nach einem 
starken Einfluss der georgischen Bevölkerung dieser Gegend unterworfen gewesen ist. 
In ihrer jetzigen Gestalt bietet diese Sprache ungefähr dieselben Laute dar, als das 
Georgische und hat nur wenige der letztem Sprache fremde”, gv. 7). 
2 aqve aRvniSnavT imasac, rom am terminebs safuZvlad udevs sakuT-
riv wovaTuSuri Temonimi bacbi `wovaTuSebi”, romlis mx. ricxvis 
formaa baca-v `wovaTuSi mamakaci” an/da baca-~ `wovaTuSi qali”. 
kuTxuri Temonimis oficialurad gaaqtiureba politikuri miz-
nebiT iyo nakarnaxevi _ xazi unda gasmoda wovaTuSTa gancalkeve-
bulobas/gansxvavebulobas danarCen qarTvelTagan. 
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namdvilad ver davwamebT1
 _ is didad erudirebuli da 

mravalmxrivi kompetenciebis mqone enaTmecnieri iyo; 
Tumca, sabWoTa enaTmecnierebaSi imxanad gabatonebul 

stereotipebs verc man daaRwia Tavi. Tanac, rogorc eTni-

kurma CeCenma, pirvel rigSi SeniSna da gaiTvaliswina wova-

TuSuri metyvelebis is Taviseburebani, rac saerTo da sa-

ziaroa CeCnurTan an/da inguSurTan, xolo qarTul (qarTve-

lur) enobriv sistemasTan saerTo-saziaro movlenebi ki, um-

Tavresad, SeumCneveli darCa (miT umetes, rom qarTul enas-

ac ver flobda kvleva-ZiebisaTvis saWiro doneze). 

niSandoblivia, rom i. deSerievma qarTulTan saerTo 

leqsika ubralo nasesxobebad miiCnia, radganac eWvi ar epa-

reboda wovaTuSuri metyvelebis araqarTul (araqarTve-

lur) warmomavlobaSi. swored aqedan gamomdinare, man ve-

Rar SeniSna wovaTuSuris meore mniSvnelovani maxasiaTe-
beli: qarTuli (qarTveluri) enobrivi sistemisa da CeC-
nur-inguSuri di-asistemis elementebi diaqroniul do-
neze daaxloebiT 60/40 efardeboda erTimeores, sinqro-
niul doneze ki qarTulis (qarTveluris) xvedriTi wi-
li gazrdilia da ufro da ufro izrdeba. maSasadame, qar-
Tul (qarTvelur) enobriv sistemasTan saerTo-saziaro 

fonetikuri da morfologiuri movlenebi, morfemebi Tu 

                                                            
1 CeCenTa da inguSTa 1944 wlis deportaciis dros, i. deSerievs _ 
maSin moskovis saxelmwifo pedagogiuri institutis aspirants _ 
samoqalaqo uflebebis CamorTmevisa da Sua aziaSi gasaxlebis 
safrTxe daemuqra. nacnobebma urCies, saswrafod wasuliyo Tbi-
lisSi da saSvelad akad. arn. CiqobavasaTvis miemarTa. marTlac ase 
moiqca. arn. Ciqobavam gulTan axlos miitana axalgazrda CeCeni 
mecnieris gasaWiri _ misi daxmarebiT, i. deSerievs Seucvales pas-
porti, TbilisSi gaaformes aspirantad da mivlinebiT (sinamdvi-
leSi _ Tavis Sesafareblad) gagzavnes tbaTanaSi, mecxvareebTan. 
madlier i. deSerievs arasodes daviwynia didi qarTveli mecnie-
ris gaweuli sikeTe. man es ambavi gasuli saukunis 80-iani ww. Sua-
xanebSi _ akad. arn. Ciqobavas gardacvalebis Semdeg _ Tavadve 
uambo prof. T. gvancelaZes. 
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leqsemebi ar SeiZleba CavTvaloT ubralod gavlenis Sede-

gad an/da nasesxobebad _ TiToeuli maTgani wovaTuSuri 

metyvelebis organul Taviseburebasa da kuTvnilebas war-

moadgens. 

magaliTad: sayuradReboa, rom wovaTuSurSi zogjer 

dasturdeba qarTuli (qarTveluri) enobrivi sistemisTvis 

damaxasiaTebeli bgeraTSesatyvisobebi: Wad `Wde” _ am for-

maSi aSkarad Cans e : a Sesatyvisoba (Wad < *Wda, xmovnis meta-

TezisiT), goCna-d-d-ar `alersi” _ am formaSi ki advilad 

amosacnobia kocna leqsema (viTarebiT brunvaSi), oRondac 

c : C SesatyvisobiT (da Tavkiduri Tanxmovnis gamJRerebiT) 

da a.S. aseve: semantikurad erTi da igive, intensiurobis ga-

momxatveli nawilaki fxouri qvejgufis CaRmaTuSur kilo-

Si realizdeba -w saxiT (ici-w-av, Se dasalevelov?!.. `xom 

[mainc] icio, Se oxeroo?!..”), xolo wovaTuSurSi _ -W saxiT 

(be~cbraT ambu~ ~ar xeGe-W hYon?! `wovaTuSurad saubari 

xom [mainc] ici Sen?!”); maSasadame, gvaqvs w : W bgeraTSesat-

yvisobac. 

amavdroulad, Rirssacnobia isic, rom wovaTuSur 

metyvelebaSi, tradiciulad, qarTuli (qarTveluri) enob-

rivi sistemis msgavsad, iberiul-kavkasiuri tipis yru-

mkveTri xSulebis distribucia ufro farToa: aRniSnuli 

Tanxmovnebi gvxvdeba sityvis TavSic, SuaSica da boloSic; 

magaliTad: wegen `wiTeli”, dewar `ndoma”, hYaWar `yureba”, 
WoW `piri”, dokdawin `gulzviadi”, cark `kbili” da a.S. ase-
Ti viTareba amosavalia; CeCnursa da inguSurSi realizde-

ba meoreuli viTareba: yru-mkveTri xSulebi gvxvdeba mxo-

lod sityvis TavSi (magaliTad: w~Ln `wiTeli”, WKb• `nawna-

vi”...), sityvis SuaSi _ metismetad iSviaTia (Tu aris, gaor-

magebuli anu geminati variantisgan momdinareobs: dKt•n 
(CeCn.), dKtY• (inguS.) `gaxleCva; gaskdoma"...), xolo sityvis 

bolos saerTod aRar iCens Tavs. wovaTuSuris monacemebTan 

Sedareba cxadhyofs, rom CeCnursa da inguSurSi yru-mkveT-
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ri xSulebi sityvis SuaSi da boloSi gamJRerebulan: dewar 

_ d~LZ•r `ndoma”, hYaWar _ hYKj•r º > hYKJ•r `yureba”, dok 

_ dEog `guli” da a.S. amgvari mimarTeba bevr mkvlevars Seu-

niSnavs, TumcaRa aqamde aravis gaumaxvilebia yuradReba Sem-

deg niuansze: wovaTuSur metyvelebaSi amosavali viTa-
rebis praqtikulad ucvlelad Semonaxva ganapiroba swo-
red qarTul (qarTvelur) enobriv sistemasTan mWidro 

kavSirma (da ara _ oden kontaqtma). 
morfologiaSic aseve, qarTul (qarTvelur) enobriv 

sistemasTan mWidro kavSirma (da ara _ oden kontaqtma) gana-

piroba wovaTuSuri metyvelebisTvis gansakuTrebiT damaxa-

siaTebeli erTi faqti: aspeqtis gamoxatva zmniswiniT. amas-
Tan, sayuradReboa, rom zmniswini SeiZleba iyos qarTulTan 

(qarTvelurTan) anda CeCnur-inguSurTan saerTo; magali-

Tad: xatod-d-ar `xatva” _ da-xatod-d-ar `daxatva”, lan-
ZRod-d-ar `lanZRva” _ ga-lanZRod-d-ar `galanZRva”... ag-
reTve: Tefx-a-r `rtyma, kvra” _ dahY Tox-a-r `dartyma; dak-

vra”, v-ax-a-r `[wa]svla” _ hYal— v-ax-a-r `asvla”... sailus-

traciod movixmobT frazebsac: as Txa xaGnasˆ denchYa xa-
tod-d-in-a-s, hYa Ben vux d-o-r-as?! `me dRes davjeqi da mTe-

li dRe vxate, aba sxva ra meqna?!” da: gana, vux da-xatod-d-
in-ahY? `aba, ra daxate [egeTi]?”; ese me buzkant Tefxor o 

fstu~n— miCe ~a?.. _ is buzkant dahY-gˆ Toxinˆ, Cu~hY 

~axen— `aq rom garmons ukravda, is qali sad aris?.. _ eg gar-

moni ki daukravs ukve da Sin[ac] wasula”... 

CeCnur da inguSur enaTagan gansxvavebiT, wovaTuSur 

metyvelebas myofadi drois gadmosacemad sagangebo zmnuri 

forma ar gaaCnia (imnaiSvili, 1954:330-332); Sesabamisad, am 

funqciiTac, zogadqarTuli (qarTveluri) wesis Tanaxmad, 

awmyos formas zmniswins urTavs: as Jagn— da-werad-d-o-s 

`me wigns davwer”, oBus pianin— dahY co Tox-— `is pianinos 

ar daukravs" da a.S. Sdr.: as Jagn— werad-d-o-s `me wigns 

vwer”, oBus pianin— co Tefx-— `is pianinos ar ukravs"... aR-
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saniSnavia, rom Tefx-a-r `rtyma, kvra” forma TavisTavad us-
ruli aspeqtisaa, Tox-a-r `[da]rtyma; [da]kvra” ki _ sruli-
sa, magram am ukanasknels mainc unda daerTos zmniswini _ 

gansakuTrebiT maSin, roca myofadi dro igulisxmeba. 

niSandoblivia kidev erTi ram: xolmeobiTi mwkrivis 

sawarmoeblad, rogorc wesi, sruli aspeqtis zmnaTa namyo 

usrulis formebs zmniswini erTvis xolme: daros tirinˆ 
ga-lanZRod-~-o-r `daro tirines galanZRavda", elisos pi-
anin— dahY Tox-o-r `eliso pianinos daukravda” da misT. im 

SemTxvevaSi, Tu TavisTavad usruli aspeqtis zmnis namyo us-

rulis formas daerTo zmniswini, miiReba semantikurad od-

nav gansxvavebuli yalibi: elisos pianin— dahY Tefx-o-r 

`eliso pianinos [xSirad] daukravda xolme [adre]” _ wova-

TuSebis cnobiT, ase metad iSviaTad ityvian. 

qarTul (qarTvelur) enobriv sistemasTan mWidro kav-

SiriT ganpirobebuli movlenebi gansakuTrebiT Tavs iCens 

sintaqsSi. upirveles yovlisa, mxedvelobaSi gvaqvs wminda 

qarTul (qarTvelur) yaidaze ganviTarebuli hipotaqsi: 

Tedos al&in me, Txa lamu~hY soˆ vaRose~n— `Tedom Tqva, 

rom dRes mTaSi mec movdivaro”; gari, esehY lib, is hYog— me 

RoW ~a!.. `aba, momeci aq, eg joxi rom gaqvs!..”; o memcxorˆ, 
menxu~Covaˆ iStiW al&in Txog—, CaRmarTov-ge-l var `is 

mecxvare, romelmac egre gviTxra Cven, TiTqos CaRmaTuSi un-

da yofiliyo”; miCaˆ o lelˆ, osiRda RobaT va~ `saiTac 

igi dadis, iqiTken wavideT Cven[c] (me da Sen)” da misT. CeC-

nursa da inguSurSi, rogorc sayovelTaodaa cnobili, hi-

potaqsi araa ganviTarebuli da damokidebul winadadebaTa 

magivrobas sagangebo, sagaremoebo nawilakebdarTuli zmnu-

ri formebi eweva; am mxriv, erTgvar gamonakliss warmoadgens 

CeCnuri enis qisturi kilo, romelSic, qarTulTan kontaq-
tis (da ara _ mWidro kavSiris) Sedegad, hipotaqsis ganvi-

Tarebis Canasaxebi SeimCneva (imnaiSvili, 1948:73-84): hY•n-’• 

~e RuluB din•, ’•z diq s•g vu `vinc es saqme gaakeTa, is kargi 
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kacia”, sEon x~e, mL cEN qe~R•T xioTT— `me vici, rom is 

wigns kiTxulobs”; BuZˆ ’iSTul meTTig ~u, mL s•g vNxu-
lurgvKc `aq iseTi adgilia, rom kacs ar ecxovreba” _ es 

frazebi Cawerilia d. imnaiSvilis mier pankisis xeobaSi, ga-

suli saukunis 30-ian da 40-ian wlebSi; maTze dayrdnobiT, 

mkvlevari askvnis: `rTuli damokidebuli winadadebis gad-

mocemis Zveli saSualebani (absolutivebi, mimReobebi da 

sxva) pankisis qisturSi ufroa gamoyenebuli, vidre bacbur-

Si; rogorc Cans, rTuli damokidebuli winadadeba panki-
sis qisturSi ufro gvianaa Camoyalibebuli, bacburSi _ 

ufro adre” (imnaiSvili, 1948:81; xazgasma Cemia _ m.l.). 

am daskvnis marTebuloba mtkicdeba Semdegi faqtiT: 

rodesac zemoT moyvanil frazebs pankisis xeobaSi qist 

mTqmelebTan vamowmebdiT, maT darwmunebiT gangvicxades, 

rom qistur kiloze imave frazebs sxvagvarad ufro xSirad 

ityodnen; magaliTad, sof. omalos mkvidrma maka winwalaS-

vilma (profesiiT _ pedagogma) isini amgvarad Seaswora: ~e 

RuluB din•rg diq s•g vu _ sityvasityviT: `es saqme gamkeTe-

beli kargi kacia”; sEon x~e, cEN qe~R•T xÍTTEe~l _ sit-

yvasityviT: `me vici, man wigni rom-kiTxulobs”; BuZˆ s•g 

vNxlurgvNcu meTTig ~u sityvasityviT: `aq kaci ver-sac-

xovrebeli adgilia”. amasTanave, aRniSna, rom d. imnaiSvilis 

mier Cawerili formebic savsebiT dasaSvebi da aranakleb 

xSiria amJamadac; wovaTuS mTqmelebs ki rTuli damokidebu-

li winadadebis asagebad absolutivebi, mimReobebi an/da sa-
garemoebo nawilakebdarTuli zmnuri formebi arc erTxel 

ar gamouyenebiaT _ maTTvis, erTaderTi da bunebrivi iyo 

mxolod da mxolod wminda qarTul (qarTvelur) yaidaze ga-

marTuli frazebi, saTanado kavSirebiTurT. 

raRa Tqma unda, amgvari movlenebi, zogadad, adastu-

rebs imas, rac zemoT ukve iTqva, amjerad ki ramdenadme sxvagva-

rad gavimeorebT: erTimeorisgan unda gairCes enobrivi kav-
Siri da enobrivi kontaqti: wovaTuSuri metyvelebisa da 
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qarTuli (qarTveluri) enobrivi sistemis mWidro, uwyve-
ti kavSiris fonze aSkaraa fonetikur, morfologiur da 

sintaqsur TaviseburebaTa sruli igiveoba, xolo CeCnu-
ris qisturi kilosa da qarTuli (qarTveluri) enobrivi 

sistemis mWidro, uwyveti kontaqtis fonze _ aseve aSka-
rad SesamCnevia qarTulis (qarTveluris) gavlena upira-
tesad sintaqsSi. amasTan davZenT imasac, rom rTuli damoki-
debuli winadadebis wminda qarTuli (qarTveluri) wyoba 

an/da warmoeba wovaTuSuri metyvelebisaTvis rodisme ma-
inc ucxo rom yofiliyo, sakuTari kavSirebi ar eqneboda; 
arada, faqtia: wovaTuSurisTvis bunebrivia damokidebul 

winadadebaSi kavSirebi: me `rom”, daxme `radgan”... (imnaiSvi-

li, 1948:71-72), CeCnuri enis qistur kiloSi ki amave leqseme-

bis Sesatyvisi da analogiuri funqciebis mqone mL da dLx 

formebi gvxvdeba mxolod omalour kilokavSi (iqve, gv. 80-

81). arc erT sxva CeCnur (an/da inguSur) qvesistemaSi es an/da 

amgvari funqciis mqone sxva kavSirebi saerTod ar dasturde-

ba. safiqrebelia, rom sof. omalos kilokavSi isini sworedac 

wovaTuSuri metyvelebidan unda iyos Sesuli.1 

amdenad, SegviZlia davaskvnaT, rom sakmaod Sori war-
sulidan moyolebuli, dRemde wovaTuSur metyvelebas 

wamiTac ki ar uarsebia qarTuli (qarTveluri) enobrivi 
sistemisgan gancalkevebiT. amitomac, saerTo-erovnul 

samwignobro qarTul enas zustad iseve miemarTeba, ro-
gorc yvela danarCeni qarTuli (qarTveluri) qvesisteme-
                                                            
1 wovaTuS mTqmelTa gadmocemiT, pankisis xeobis soflebSi _ 
birkiansa da omaloSi CeCneTis mTiani Temebidan gadmosul qis-
tebze adre, TuSeTis wovaTis sazogadoebidan Camosuli wovaTu-
Sebi dasaxldnen. maTma umetesobam mogvianebiT _ qistebis gadmos-
vlis Semdgom _ TandaTan, sof. zemo alvanSi gadainacvla, radgan 
iq ufro kargi saZovrebi iyo, magram nawili (vinc qistze iyo da-
qorwinebuli an/da sxva mxriv enaTesaveboda qistebs) pankisSive 
darCa da, droTa ganmavlobaSi, rogorc zemoTac aRvniSneT, savse-
biT gaqistda. dRes, maT qarTul (wovaTuSur) warmomavlobaze 
gvarsaxeliRa miuTiTebs. 
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bi. imavdroulad, udavod angariSgasawevi mocemulobaa 

isic, rom wovaTuSuri metyveleba qarTul (qarTvelur) 

elementebTan erTad mravlad Seicavs CeCnurTan anda in-
guSurTan saerTo-saziaro elementebsac, TumcaRa mimar-
TebiT aranairad ar miemarTeba arc erTsa da arc meores. ma-
vani, SesaZloa, Semogvedaos: erTi mxriv _ CeCnursa da ingu-
Surs, meore mxriv ki _ wovaTuSurs Soris arsebobs `Mutatis mu-
tandis” cvlilebrivi mimarTebao, magram misi Sexeduleba mcda-

ri iqneba: erTi mxriv _ CeCnurisa da inguSuris, meore 

mxriv _ wovaTuSuris homogenuroba a priori ar miuTiTebs 

imaze, rom maT Soris raime mimarTeba unda arsebobdes. ga-
mowvlilviTi kvleva-Ziebis Sedegad mtkicdeba sapiris-
piro: maSin, roca CeCnuri da ingu-Suri Tav-TavianTi gziT 

ganviTardnen da calkeul eTnosTa enebad Camoyalibdnen, 
wovaTuSurma ufro da ufro gaaRrmava kavSiri qarTul 

(qarTvelur) enobriv sistemasTan da eTnikur qarTvelTa 

erT-erTi lokaluri Temis saSinao sametyvelo kodad 

darCa. amasTan dakavSirebiT, Rirssacnobia, rom bolodroin-
deli eTnologiuri da istoriuli kvlevebic naTlad warmo-
aCens WeSmaritebas: wovaTuSTa sociumi dasabamidanve qarTu-
li samyaros ganuyofeli nawili iyo da zustad asevea dResac 

(TofCiSvili, 2010:154-162; SavxeliSvili, 2022:11-51). 
maSasadame, wovaTuSuri metyvelebis qarTuli (qarTve-

luri) enobrivi sistemisgan gancalkeveba friad umarTebu-
lo da aramecnierulia. vfiqrobT, udavod gasaziarebelia 

prof. T. gvancelaZis Sexeduleba imis Taobaze, rom wovaTu-
Suri unda CaiTvalos qarTuli (qarTveluri) enobrivi 
sistemis asocirebul qvesistemad (gvancelaZe, 2005:609). 

Cveni mxriv, davZenT: imavdroulad, wovaTuSuri warmoad-
gens erTgvar makavSirebel rgols qarTul (qarTvelur) 

enobriv sistemasa da naxur (CeCnur-inguSur) enobriv di-
asistemas Soris, anu simbolurad ganasaxierebs odindel 

iberiul-kavkasiur erTobas. 
2.3.2. aRmosavleT saqarTvelos mTis toponimikis 

TaviseburebaTa Sesaxeb. kavkasionis mTavar qeds gadaRma 
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mdebare ZirZveli qarTuli kuTxeebis _ TuSeTis, piriqiTa 

xevsureTisa da xevis toponimika, zogadad, qarTulia (qar-

Tveluria); imavdroulad, Tavs iCens iseTi elementebic 

(Zir-fuZeeebi Tu formantebi), romelTac zogi mkvlevari 

sxva enobriv sistemebs (kerZod _ CeCnursa da inguSurs) 

ukavSirebs. es dakavSireba, rogorc qvemoTac davinaxavT, ab-

soluturad uargumentoa. 

ideologema, romlis mixedviTac qarTvelebi saqarTve-

los teritoriaze TiTqos araav-toqToni anu sxva mxridan 

mosuli eTnosi varT, xolo Cven mosvlamde ki aq mkvidrob-

dnen afxazur-adiReuri da naxuri (CeCnur-inguSuri) tome-

bi, jer kidev XIX saukunis II naxevarSi SeimuSaves sanqt-pe-

terburgSi, XX saukunis 10-iani wlebidan ki `obieqtur rea-

lobad” SemogvasaRa n. marma: ase, magaliTad, man 1913 wels 

gamoaqveyna statia `enaTmecnieruli mogzaurobidan afxa-

zeTSi (eTnologiuri sakiTxebis Taobaze)" (rus.: Из 
лингвистической поездки в Абхазию. [К этнологическим вопросам]), 
romelSic mTeli dasavleTi saqarTvelo afxazTa (afsuaTa) 

odindel samkvidrod gamoacxada da q. quTaisis Zir-fuZec 

afxazuri enis (afsHEa bHzS0a) meSveobiT `axsna”: `Tanamed-

rove qarTuli dasaxeleba quT-a-i-s-i warmoadgens gaqar-
Tulebul saxeobas aramarto naTesaobiTi brunvis -is da-

boloebiT, aramed aseve _ -aT sufiqsiTac, ramdenadac Zveli 

qarTuli formaa quT-aT-is-i; aqedanaa prokofiseuli 
Κουτατίσιον; rac Seexeba fuZes _ quT- an quT-a qarTulad 

arafers niSnavs... afxazurad ki, marTlac, qHTa (a-qHTa) 
niSnavs `dasaxlebas"1 (mari, 1913:323; xazgasma Cemia _ m.l.). 

                                                            
1 `Наличное грузинское названые Quϑ-a-ɪs-ɪ представляет огрузинившийся вид 
не только окончанием род. падежа -ɪs, но и суффиксом -aϑ, так как древне-
грузинский вид названия - Quϑ-aϑ-ɪs-ɪ, отсюда еще у Прокопия - Κουτατίσιον; 
что касается основы Quϑ или Quϑa, по-грузински она ничего не означает… 
действительно, на абхазском qǝϑa (a-qǝϑa) означает «селение»” _ citata 
mogvyavs amJamindeli rusuli orTografiiT. 
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1916 wels gamoqveynda n. maris morigi statiac: `iafe-

tur xalxTa kavkasiis samxreTidan CrdiloeTisaken gadaad-

gilebis istoriisaTvis” (К истории передвижения яфетических 
народов с юга на север Кавказа), romlis 1394-e da 1395-e gver-

debzec, SaviT TeTrze weria Semdegi: `qarTvelebma (e.i. fSav-

lebma, uReltexils iqiT da mis CrdiloeTiT ki _ moxeveebma 

da xevsurebmac) aq [aRmosavleT saqarTvelos mTaSi] win wai-

wies ufro metad, vidre kavkasionis mTianeTis sxva romelime 

nawilSi. naTelia, rom qarTvelebma Seaviwroves winamor-
bedi tomebi... me ukve aRarc vsaubrob imis Sesaxeb, Tu ra-
oden did gavlenas axdens qarTuli ena TuSur enaze, ro-
melic CeCnuris saxesxvaobas warmoadgens. TuSuri Zlier 

dauzianebia qarTuli enis gavlenas. is, Tuki SeiZleba ase 

iTqvas, moSTobilia: sityvaTa aranakleb erTi mesamedi 

mainc qarTulidan aqvs nasesxebi. TuSi xalxis erTi nawi-
li orenovania _ laparakobs mSobliur TuSur enaze da 

SeTvisebul qarTul enaze, meore nawili ki, romelmac 

mTlad daiviwya mSobliuri metyveleba, laparakobs qar-
Tuli enis gansakuTrebul _ TuSur kiloze. ar vmalav, 
rom TviT qarTveli mTielebi, maT Soris _ xevsurebi da 

fSavlebi, aseve CeCeni xalxis gaqarTvelebul ganStoe-
bebad mesaxeba”1 (xazgasma Cemia _ m.l.). 

                                                            
1 `Грузины в лице пшавов, a выше на перевале и за перевалом на севере в лице 
хевцев и хевсуров здесь, по этому именно пути, продвинулнсь далее, чем в 
какой либо части Кавказского хребта. Ясное дело, что грузииами были 
оттеснены их предшественники… Я уже не говорю о влиянии грузинского на 
тушинский язык, также представляющий собою чеченский. Тушинский сильно 
разрушен влиянием грузипского языка; лексически он, если можно так 
выразиться, задушен: нe менее двух третей его слов - грузинские; одна 
половииа тушпнского народа двуязычна, говоритъ на родном тушинском и на 
усвоенном грузинском, другая половина совершенно утратила родную 
тушинскую речь, говорит на особом тушинском говоре грузипского языка . He 
скрою, что и грузипские горцы, в числе их хевсуры и пшавы мне сейчас 
представляются такими же грузинизованными племенами чеченскаго народа” 

_ citata mogvyavs amJamindeli rusuli orTografiiT. 
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n. maris mosazrebebi erTmniSvnelovnad provokaci-
uli iyo da mecnierebasTan saerTo araferi hqonda; ami-
tom, damamtkicebeli argumentebis moyvaniT mas Tavi ar Seu-

wuxebia. raRa Tqma unda, quTaisis etimologia afxazuri 

enis meSveobiT veranairad aixsneba, vinaidan XVII saukunis II 

naxevramde saqarTvelos teritoriaze kompaqturad arsad 

(maT Soris _ arc dRevandel afxazeTSi) cxovrobda is 
xalxi, romelsac amJamad `afxazebis” saxeliT vicnobT (gvan-

celaZe, 2010:368-380); TviT iseT kuTxeSic ki, rogoricaa 

afxazeTi, istoriuli onomastika mTlianad qarTulia (ke-

kua, 2022:9-15). gasuli saukunis 80-iani wlebis bolodan 

moyolebuli, ukve naTlad gamoCnda, realurad risTvis 

iyo gamiznuli n. maris `etimologiuri wiaRsvlebi". dav-
ZenT imasac, rom rusTagan okupirebuli afxazeTis kolabo-

racionistuli xelisufleba n. mars kvlavindeburad did pa-

tivs miagebs. uSualod ruseTSiac asevea: n. maris naSromebi 

maRali mecnieruli Rirebulebis mqoned miiCneva. 

1978 wels, imJamindeli CeCneT-inguSeTis assr-is deda-

qalaq groznoSi gamoica cnobili CeCeni mxareTmcodnis, 

folkloristis, mxatvrisa da aSuRis _ ahmad suleimanovis 

(1922-1995) naSromi: `CeCneT-inguSeTis toponimia, II nawili: 

mTiani inguSeTi (samxreT-dasavleTi nawili), mTiani CeCneTi 

(centraluri da samxreT-aRmosavleTi nawilebi” (rus.: 

Топонимия Чечено-Ингушетии, част II: Горная Ингушетия [юго-
западная часть], Горная Чечня [центральная и юго-восточная части]). is 

Seicavs aseve calke Tavs, saTauriT: `naxurenovani toponime-

bi mTiani saqarTvelos teritoriaze” (Нахоязычные топонимы 
на территории горной Грузии, gv. 272-288), romelSiac mimoxi-
lulia piriqiTa xevsureTis erTi nawilis toponimika. 

a. suleimanovi wers: `yvela eTnonimi, romlebic xev-
surebis aRsaniSnavad gamoiyeneba, Tavisuflad aixsneba 

vainaxur enaze. maistelebi, miTxoelebi da tereloele-
bi, romlebic esazRvrebodnen xevsurebs, am ukanasknelT 
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Tvlian qarTvelTagan gancalkevebul eTnikur erTobad, 
romelsac bevri saerTo aqvs vainaxebTanac da qarTveleb-
Tanac. arcTu didi xnis win, aRniSnul CeCnur Temebsa da 

xevsurebs saerTo RvTaebebic hyavdaT da maT erTsa da 

imave salocavebSi scemdnen Tayvans”1 (dasax. naSr., gv. 272-
273; xazgasma amjeradac Cemia _ m.l.). aseTi msjeloba, garda 

imisa, rom absoluturad umarTebuloa, mquxared pretenzi-

ulicaa. momdevno gverdebzec, i. suleimanovi ise warmoaCens 

viTarebas, TiTqosda piriqiTa xevsureTi ara qarTvelebiT, 

aramed _ CeCnebiT iyos dasaxlebuli; ar mohyavs arc erTi 

qarTuli werilobiTi wyaro, ar imowmebs qarTvel mecnier-

Ta naSromebs da mxolod imas aRniSnavs, rom eyrdnoba xevsu-

reTSi mcxovrebi CeCnebisagan _ lomuro, lomi, sagi da gisi 

borCaSvilebisgan2 miRebul informaciebs (gv. 288, sqolio). 

vgonebT, savsebiT naTelia erTi ram: a. suleimanovis 

msjeloba Tavidan bolomde n. maris zemoT citirebuli 

Sexedulebidan gamomdinareobs (miuxedavad imisa, rom 

qarTul-Sotlandiuri warmoSobis rusi mkvlevris saxe-
li naSromSi ar ixsenieba) _ marTalia, sabWoTa kavSirSi 

                                                            
1 `Все этнонимы, обозначающие хевсуров, без труда объясняются 
вайнахским языком. Майстинцы, мелхистинцы, терлойцы, которые 
граничили с хевсурами, представляют их отдельным от грузин 
этническим обществом, имеющим много общего и от вайнахов и от 
грузин. До недавнего времени названные выше чеченские общества и 
хевсуры имели одних и тех же божеств и поклонялись им в одних и 
тех же святилищах” 
2 mTiani CeCneTis naSxas Temidan saqarTveloSi _ piriqiTa xevsure-
Tis mucos sazogadoebis sof. BoneSi borCaSvilebis gvari XIX sau-
kunis 40-iani wlebis Suaxanebidan gadmosula. XX saukunis 50-iani 
wlebidan moyolebuli, isini, ZiriTadad, kaxeTSi _ pankisis xeobis 
soflebSi cxovroben, sadac cnobilni arian `mucoelTa” (qist.: 
m•sq•rxEa~) zedwodebiT. zogadad, Zalian Zneli dasajerebelia, sa-
qarTveloSi (xevsureTSi) dabadebul-gazrdil da xevsurebTan 

danaTesavebul borCaSvilebs ahmad suleimanovisTvis darwmune-
biT eTqvaT: qarTvelebi da xevsurebi sxvadasxvani ariano. 
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marizmi, rogorc moZRvreba, gasuli saukunis 50-ian 

wlebSi (e.i. suleimanovis naSromis gamosvlamde 20 wel-
ze meti xniT adre) ukuagdes, magram is maristuli ten-
denciebi, rac sabWoTa enobriv-eTnikur politikas edo 

safuZvlad, raRa Tqma unda, ucvleli darCa. aqve auci-
leblad unda iTqvas isic, rom im SemTxvevaSi, Tu a. sule-
imanovi ar gaiziarebda oficialur Tvalsazriss, misi 

naSromi saerTod ar daibeWdeboda da masac cudi dRe 

daadgeboda; amitomac, didi albaTobiT, CaTrevas Cayola 

amjobina. 
realurad, a. suleimanovis naSromSi moyvanili na-

xurenovani toponimebi warmoadgens ara avtoqTonur, 
aramed _ avtoqTonuris paralelur onimebs. magaliTad, 
toponimi Satili CeCnurad JRers, rogorc SLd•l•; orive _ 

qarTuli da CeCnuri _ formisTvis amosavalia pirvelsaxe 

Sadili, romelic dasturdeba XVIII saukunemdel qarTul 

werilobiT ZeglebSi; etimologiuradac wminda qarTulia: 

[mo-]Sad-va taour da livanur (nigalur) kiloebSi niSnavs 

`qviT lamazad moyorvas; yoris lamazad amoyvanas”; amdenad, 

Sad-il-i mimReobaa, mniSvnelobiT `lamazad naSeni” _ Cans, 

uwin Sad- Ziri sxva kiloebSic iyo cnobili. 

a. suleimanovis axsniT ki, CeCnuri SLd•l• amosavalia 

qarTuli formisTvis da niSnavs `myinvarTa qveyanas” 

(Страна ледников). dawvrilebiT etimologias ar miuTiTebs, 

amitom Zalze Znelia vivaraudoT, ras gulisxmobs. CeCnuri 

enis mTis kiloebSi sof. Satilis dasaxeleba (paraleluri 

toponimi) JRers, rogorc SLdil. am formaSi grZeli L mi-

Rebulia grZeli K-sagan; e.i. Tavdapirvelad unda gvqonoda 

*SKdil, romelsac, Tavis mxriv, qarTuli Sadili formis-

gan miviRebdiT _ CeCnurSi grZeli xmovani gvaqvs imitom, rom 

qarTuli aqcentuaciis normaTa Tanaxmad, sityvaTa pirvel 

marcvals susti, magram SesamCnevi dinamikuri maxvili moud-

is; mas CeCnebi, rogorc wesi, sigrZiT gadmocemen xolme: ix., 
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magaliTad, pankisis qisturSi qarTulidan SeTvisebuli 

formebi: k~Ld•l `kedeli”, sKRd•r `saydari” da misT. 

maSasadame, sof. Satilis saxelwodeba CeCnurSi qar-
Tulidanaa SeTvisebuli da ara piriqiT; aqve davZenT ima-

sac, rom CeCnurSive iTqmis SK dill•n `gamyinvareba”, Tumca 

misgan gamoricxulia *SKdil formis miReba _ saqme isaa, 

rom CeCnuri enis zogadi fonetikuri kanonebiT, dauSvebe-

lia ormagi ll Tanxmovnis gacalmageba;1 esec rom ar iyos, 

semantikurad Satils `lamazad naSeni” ufro Seefereba, 

vidre `gamyinvarebuli”. samwuxarod, i. suleimanovi ganaT-

lebiT klasikuri filologi iyo da ara enaTmecnieri; ami-

tomac, Sekrebili cnobebi arc enobrivad gauanalizebia da 

arc kritikulad gauazrebia. 

aseve: SeimCneva monacemTa ganZrax imgvari saxiT warmo-

Cena, rom naxurad etimologizeba gaadvildes; magaliTad, 

Satilel WinWaraulTa erT-erTi ganStoebis dasaxeleba _ 

Tiayani moyvanilia ornairad: `qarTulad” _ Teyo~ani 

(Текъояни) da `vainaxurad” _ T~LyEo~n gNr (Текъой гор); 
amosavlad ki miCneulia es ukanaskneli, radgan CeCnurSi ar-

sebobs T~Ly•n `locva; maxvewroba” sityva-forma (gv.273) sam-

wuxarod, i. suleimanovi arafers ambobs imaze, rom jer er-

Ti, qarTul anTroponimikaSi mogvepoveba mamakacis saxeli 

Taya, romlis kilouri varianticaa Tiaya da meorec: gaqis-

turebul paralelur patronimSi T~LyEo~n gNr meore kom-

ponenti etimologiurad igivea, rac qarTuli gvari; rac Se-

exeba T~Ly•n sityva-formas: misi amosavalia qarTuli Tayva-

                                                            
1 inguSebi Satils eZaxian ase: SPdHl (jariaxeli madina mamilovas 
cnobiT). es forma mTian CeCneTSi gavrcelebuli SLdil formis 

Sesatyvisia da ufro adrindelicaa. aSkaraa, rom SPdHl da SK 
dill•n (inguS.: SK dHll•) sxvadasxva odenobebia; zogadad, in-
guS. SPdHl < *SPdil < *SKdil < Sadil-i; 
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ni (Tayvanis cema < Tav yanis cema) rac CeCnurSi sawyisad 

(masdarad) gadaazrianebula. maSasadame, enobriv-Sedarebi-

Ti analizis Sedegad, dgindeba iseTi ram, rasac i. suleima-

novi verc ki warmoidgenda: mis mier argumentad moyvanili 

mocemulobac qarTuli Zirisaa _ T~Ly•n < *TL~y•n < *TK~y•n 

< *TKiy•n < *TKviy•n < *Tav-i yan-;  
swored enobriv-SedarebiTi analizi aklia imgvar sa-

yuradRebo paralelur onimebsac, rogorebicaa ~Írd~L 

xi `giorgiwmindis xevi”, ~Írd~LSti `giorgiwminda”: aSka-

raa, rom fuZe ~Írdi- miRebulia qarTuli giorgi formisa-

gan. amis nacvlad, i. suleimanovi wers: `mravaljeradi Sepi-

rispirebis da Sedarebis gziT dadgenilia, rom vainaxebi 

[wmida] giorgis uwodeben ase: ~Írd• (~ÍrT~L), JÍrd~e, 

gÍrg•"1 (gv. 274). arada, gamoricxulia, es CeCnuri onimebi 

xevsureTSi odesme gvqonoda qarTul giorgiwmindis xevsa 

da giorgiwmindaze adre. 

amasTan, i. suleimanovma ar icoda qarTuli ena. didi 

albaTobiT, upiratesad esaa mizezi imisa, rom naSromSi gah-

parvia uamravi faqtobrivi Secdoma; magaliTad: ver daudge-

nia komponentTa sazRvrebi _ leba~sk Kr• `lebaiskari” (gv. 

274); leba~sk komponentis etimologia bundovnad miuCne-

via, Kr• ki CeCnur leqsemad CauTvlia (mniSvnelobiT: `are; ve-

lobi”). ver aRuqvams udavod gamWvirvale etimologiis mqo-

ne Zir-fuZeebis semantika; magaliTad: WanWax- Zir-fuZe er-

Tgan miuCnevia CeCnuri WKn• `SiSveli; moSiSvlebuli; ganad-

gurebuli” leqsemidan warmoebul formad, meoregan ki eti-

mologia bundovnad mosCvenebia (ix. gv. 277, toponimebi: 

ЧIанчIах дукъ da ЧIанчIах лам); agreTve: sof mucos parale-

luri mikroponimi TiSEol wiv daukavSirebia `qalRmerT 

                                                            
1 `Путем многочисленных сопоставлений и сравнений установлено, что 

вайнахи Георгия называли йоьрда (йоьртие) Жоьрдие, Гоьрга.” 
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TuSolisTvis”1 da ara _ RvTismSoblisTvis, miuxedavad imi-

sa, rom Cauweria TviT avtoqTonuri mikrotoponimic TiSo-

beli formiT (ix. gv. 279-280; marTebulia: RTiSobeli) da 

misT. 

erTi sityviT, i. suleimanovi verafriT amtkicebs, 
rom piriqiTa xevsureTSi naxurenovani toponimika av-
toqTonuria. misi naSromis im nawilSi, romelic saqar-
Tvelos xsenebul kuTxes Seexeba, mecnieruli Rirebu-
leba aqvs mxolod sityvars _ im paralelur toponimebs, 
romlebic avtors mucos sazogadoebis sof. BoneSi dasax-
lebuli qistebisgan Cauweria. maTi gamowvlilviTi ana-
liziT dgindeba, rom CeCneTis mTiani Temebis mcxovrebT 

(romelTac uwin qarTvelebi, tradiciulad, qistebs vu-
wodebdiT iseve, rogorc inguSeTis mTiani Temebis 

mcxovrebTac) Zalze mWidro kavSiri hqoniaT saqarTve-
losTan, scodniaT qarTuli ena da, garkveul periodSi, 
qristiani-marTlmadideblebic yofilan. aRsaniSnavia, 
rom urTierTmosazRvre regionebSi paraleluri toponi-

mebis arseboba miuTiTebs ara imdenad mosaxleobis orenov-

nebaze, ramdenadac upiratesad _ maT mWidro urTierToba-

ze. aramarto mTian CeCneTSi, aramed _ mTian inguSeTSic 

dRemde SesaZlebelia qarTul (qarTvelur) toponimTa pa-

raleluri dubletebis gamovlena; magaliTad: g~Ll•T~L 

`sof. gveleTi”, cHd~L `sof. cdo”, hYPx~el• `sof. axieli”, 

q•xT~L `Telavi; kaxeTi”, qPl•q~L `Tbilisi” da misT. gvele-

Ti, cdo da axieli inguSeTis mosazRvre qarTuli dasaxle-

buli punqtebia, Telavi da Tbilisi ki _ saqarTvelos is qa-

laqebi, sadac inguSebi yvelaze xSirad daiarebodnen xolme 

savaWrod. 

                                                            
1 aRsaniSnavia, rom xsenebuli qalRmerTis saxelwodebac (CeCn.: 
TuSEolM) swored qarTuli RvTismSobeli sityva-formisagan 
momdinareobs. 
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raRa Tqma unda, yovlad umarTebuloa mosazreba, TiT-

qosda am konkretul SemTxvevaSi, inguSeTis mosazRvre qar-

Tul dasaxlebuli punqtTa inguSuri dasaxelebebi Tavda-

pirvelia _ saqme isaa, rom inguSuri enis meSveobiT verc er-

Ti toponimis semantika ver irkveva, qarTulad ki, Seuiara-

Rebeli TvaliTac sruliad gasagebia yvelaferi: gvel-eT-i 

`gvelebis samyofeli”, cd-o `fexis dasacdeni adgili”, ax-i-
el-i (< *ex-i-el-i) `mcire exi, mcire qvabuli”... am ukanas-

kneli toponimis naxur enaTa meSveobiT etimologizebas, 

sxvaTa Soris, Seecada Tedo uTurgaiZe (1966:100): `inguSe-

bi am toponims ase gamoTqvamden: hYaxiel. am toponimidan 

unda gamovyoT hYax > ax... hYax naxur enebSi niSnavs j i x v s. 

sofeli sajixveebTan axlosaa” _ es aSkarad umarTebulo 

msjelobaa: jer erTi, `jixvi” CeCnurad aris hYex, inguSurad 
ki _ hYKR; meorec: CeCnursa da inguSurSic arsebobs sityva 

hYPx `exi; gamoqvabuli”. cxadia, es qarTulTan saerTo-sazia-

ro, iberiul-kavkasiuri Zir-fuZea. sof. axielis aRmniSvne-

li inguSuri paraleluri toponimis fuZec isaa, oRond -
~el• segmenti inguSurSi arafers niSnavs (mavani, SeiZleba, 

Semogvedaos: -l• SemcvelobiTi brunvis formantiao, mag-

ram am formantiT nawarmoebi formebi sul sxvagvarad 

JRers: hYPx-•-l• `exSi”, hYPx-•J-l• `exebSi”) _ is pirdapiraa 

gadmotanili qarTulidan (sadac kninobiT-alersobiTi se-

mantika aqvs: biW-uk-el-a `patara biWi”, bebi-el-a [aWar.] 

`sayvareli bebo”...). aqve davZenT: qarTuli (qarTvelu-
ri)ax-i-el-i (< *ex-i-el-i) toponimis paralelur dub-
letad inguSurSi hYPx~el• formis povniereba cxad-
hyofs imas, rom qarTvelur-naxuri sametyvelo kodebis 

aRreva (kod-sviCingi) uwin damaxasiaTebeli unda yofi-
liyo ufro inguSTaTvis, vidre _ qarTvelTaTvis, vinai-
dan inguSebi ufro xSirad iyenebdnen urTierTobebisas 

qarTuls, vidre qarTvelebi _ inguSurs. 
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Tavis mxriv, fxour kiloebSi CeCnuri da inguSuri to-

ponimebis paraleluri dubletebic uxvad moipoveba; maga-

liTad, CeCneTSia: miTxo `melxistis sazogadoeba”, aBvaTa 

`lam-axis sazogadoeba”, terelo `terlois sazogadoeba”, 

wyalsiqiTi `xildeharos sazogadoeba”, diCineTi `diSnis 

sazogadoeba”, qvis BorBi `naSaxas sazogadoeba”, jarego º ja-
rega `jDKr~L _ melxistis sofeli, Satilidan me-9 km-ze”; 

bazdeTi `bD–sT~L _ melxistis sofeli, CeCeni maxaurebis 

erTi nawilis samkvidro”, fxaWexa `sof. leninauli (CeCn.: 

fhYKrCxEoSq•), ara-axis sazogadoebaSi (dRes _ daRestnis 

terit.)”... inguSeTSia: neTxi `ni~lx– _ nasoflari jariaxis 

xeobaSi, saqarTvelos sazRvarTan axlos”, koStikaurTa 

`q~eqq~L _ nasoflari jariaxis xeobaSi, ni~lx–’s axlos, qo-

qorxoevTa gvaris samkvidro”, arwia `’Przi _ feffis (in-

guS.: FPff•) sazogadoebis mTavari sofeli, dRes ukve na-

soflari” da a.S. aq sayuradReboa is, rom am dubletTa nawi-

li, JReradobis mixedviT, wovaTuSuridan momdinare Cans _ 

miTxo < ma~Tx— º me~Tx— (w.-TuS.)`samzeo” (CeCn.: melxi~sT 

`id.”); jarego < jDareg— (w.-TuS.) `jvarTana”... nawili imave na-

xur fuZes (da qarTul sufiqsebs) Seicavs: terelo < 

ti~rl• (CeCn.) `zemoTa mxare”... nawilic _ mTlianad qar-

Tulia (qarTveluria), naTargmni an TavisTavadi: wyalsiqi-
Ti < CeCn. xild~LhY•r• `wyals gaRma”, qvis BorBi `viwro, 

kldovani xeoba”, koStikaurTa `koStikaurebis gvaris sam-

kvidro” da misT. 

2.3.3. substratisa da superstratis sakiTxi qar-
Tul (qarTvelur) qvesistemebSi. vgonebT, naTelia, rom 

qarTuli (qarTveluri) da naxuri (CeCnur-inguSuri) enob-

rivi samyaroebi, saerTo _ iberiul-kavkasiuri _ warmomav-

lobis gamo, Zalze axlos arian erTimeoresTan. siaxlove aS-

karad SeigrZnoba fonetikaSic, morfologiaSic, sintaq-

sSic da leqsikaSic; aqedan gamomdinare, ver miviCnevT marTe-
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bulad im mkvlevarTa Sexedulebebs, romlebic fxour ki-

loebSi an/da wovaTuSur metyvelebaSi naxur substrats an 

superstrats xedaven. 

yovelive zemoT Tqmulis safuZvelze SesaZlebelia da-

vaskvnaT, rom iberiul-kavkasiur enobriv erTeulTa di-
ferencirebisas, qarTuli (qarTveluri) enobrivi sis-
temis da naxuri enobrivi diasistemis winapari _ winare-
qarTvelur-naxuri metyveleba _ kilourad unda daquc-
macebuliyo jer kidev iqamde, vidre gamoikveTeboda erTi 

mxriv _ winare-qarTvelur da meore mxriv _ winare-naxur 

ganStoebaTa konturebi. es kiloebi sakmaod axlos unda 

yofiliyvnen erTmaneTTan da karga xans unda earsebaT 

myife sistemis saxiT; ganviTarebis morigi etapi ki, Cvene-
uli varaudiT, unda dawyebuliyo maSin, rodesac kavka-
siis teritoriaze nel-nela daiwyo uZveles civiliza-
ciaTa da saxelmwifoebriv gaerTianebaTa warmoqmnis 

procesi. swored imxanad gamoikveTa eTnikuri TviTaRqmis 
rigi Taviseburebani, ramac SemdgomSi eTnosebis Camoya-
libeba ganapiroba. 

iqidan gamomdinare, rom saxeldobr amJamindel qar-

TvelTa winaprebma ufro metad da ukeTesad moaxerxes kon-

solidireba (rac dagvirgvinda maT mier kolxuri civiliza-

ciis SeqmniT), qarTulma (qarTvelurma) eTnosma gacilebiT 

ufro adre daiwyo Camoyalibeba da ufro swrafad aRmoC-

nda mzad saxelmwifoebriobis tradiciis gansaviTareblad. 

amJamindeli CeCnebisa da inguSebis winaprebi ki kvlavinde-

burad ramdenadme izolirebulni darCnen erTimeorisganac 

da gare samyarosganac. aman SeuZlebeli gaxada maTi konso-

lidireba im dros, roca qarTuli (qarTveluri) eTnosi 

yalibdeboda. Sesabamisad, winare-naxuri metyvelebac myife 

sistemis saxiT didxans veRar SenarCunda da daiSala _ 

uwindeli sistemis magivrad, miviReT diasistema. sxvaTa 

Soris, am periods emTxveva amJamindeli CeCnebis da inguSe-
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bis ganfena Crdilo kavkasiis im teritoriaze, rac dRemde 

maTi samkvidroa. 
faqtia, rom CeCnuri da inguSuri metyvelebebi, rom-

lebic, aSkara siaxlovis miuxedavad, SemdgomSi or, er-
TmaneTisagan damoukidebel eTnikur TviTaRqmas daedo 
safuZvlad, Camoyalibda gacilebiT ufro gvian, vidre is 

metyveleba, romelic imTaviTve mWidrod iyo dakavSire-
buli qarTul (qarTvelur) enobriv sistemasTan da Sem-
dgomSi mis asocirebul qvesistemad transformirda, 
`wovaTuSuris" saxelwodebiT. swored amis gamo, wova-
TuSebi eTnikurad arasodes gancalkevebulan danarCeni 

qarTvelebisagan. 
amrigad, irkveva, rom fxouri qvejgufis Semadgeneli 

kiloebisa da wovaTuSurisaTvis damaxasiaTebeli, zogi 

mkvlevris mier naxur substratad Tu superstratad Se-
racxuli yvela elementi, realurad, winareqarTvelur-
naxuridan momdinareobs da iseve organulia qarTulis-
Tvisac (qarTvelurisTvisac), rogorc _ CeCnurisTvis 

an/da inguSurisTvis. 
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daskvniTi debulebebi 
 

enisa da kilos gamijvnis sakiTxis gasarkvevad Cveni xan-

grZlivi da mravalmxrivi kvleva-Ziebis Sedegebi, romelic 

winamdebare naSromSi warmovadgineT, saSualebas iZleva, sa-

boloo daskvnis saxiT CamovayaliboT Semdegi debulebebi: 
Tanamedrove msoflioSi enad iwodeba mxolod ise-

Ti enobrivi erTeuli, romelic masze metyvelTaTvis da-
moukidebeli enobriv-eTnikuri TviTaRqmis ZiriTadi 

sayrdenia da, aqedan gamomdinare, viTardeba absolutu-
rad damoukideblad, TavisTavadi gziT. amave dros, faq-

tobrivad, ar aqvs gadamwyveti mniSvneloba, saxeldobr ro-

didan daiwyo damoukideblad, TavisTavadi gziT ganviTare-

ba ama Tu im enobrivma erTeulma, an/da waagavs Tu ara is sis-

temur-struqturulad/leqsikurad sxva romelime enobriv 

erTeuls: mTavaria mxolod da mxolod damoukideblad, Ta-
visTavadi gziT ganviTareba. rogorc wesi, es procesi iwyeba 

mxolod im SemTxvevaSi, rodesac enobrivi erTeuli masze 

metyveli sociumisTvis iqceva sxvaTagan damoukidebeli, 

gancalkevebuli enobriv-eTnikuri TviTaRqmis safuZvlad. 

aRsaniSnavia isic, rom yoveli amgvari enobrivi erTeuli ga-

nixileba calke sistemad, Tanac miiCneva, upirveles yovli-

sa, eTnikur mocemulobad (da, Tuki masze metyvel eTnoso-

ciums gaaCnia sakuTari saxelmwifoc _ aseve, erovnul mo-
cemulobadac). 

araiSviaTad, romelime enobrivi erTeulis calke-
uli saxesxvaoba (varianti), romelic SesaZloa Camoya-
libdes transplantaciis an/da iredentizmis Sedegad, 
metyvelTaTvis aseve iqceva xolme damoukidebeli enob-
riv-eTnikuri TviTaRqmis ZiriTad sayrdenad, Tumca gar-
kveul (upiratesad _ individualur/unikalur) mizez-
Ta gamo, ver viTardeba absoluturad damoukideblad, 
TavisTavadi gziT. aseT SemTxvevaSi, miiReba enobrivi vari-
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anti anu igive Tanasistema, romelic rCeba sistemis nawi-

lad _ miuxedavad imisa, rom funqciebiT yovelmxriv 

utoldeba eTnikur/erovnul enas (e.i. calke sistemas). dav-

ZenT imasac, rom Tanasistemebis Semcveli sistemis aR-
mniSvneli terminia `pluricentruli ena". yoveli am-
gvari enobrivi erTeuli ganixileba, rogorc zeeTnikuri 

mocemuloba da qmnis calkeul `enobriv sazogadoebas". 
Tanamedrove msoflioSi arsebobs inglisurenovan, espanu-

renovan, frangulenovan, portugaliurenovan, germanule-

novan... erTa/eTnosTa enobrivi sazogadoebebi, romelTac, 

Cveulebriv, moixsenieben anglofoniis, hispanofoniis, lu-

zofoniis, germanofoniis... saxeliT. struqturuli Tval-

sazrisiT, yoveli pluricentruli ena warmoadgens gav-
rcobil, gaTiSul an/da gavrcobil-gaTiSul sistemas. 

yovel enobriv erTeuls, rogorc wesi, aqvs gamov-
lenis sxvadasxva forma, romlebic, upiratesad, mxolod 

funqciurad gansxvavdebian erTimeorisagan. `funqciur 

sxvaobaSi" igulisxmeba iseTi viTareba, roca enobrivi 

sistemis orientirs, rogorc erTiani eTnikuri idento-
bis CamomZerwav normas, ufro meti da mniSvnelovani fu-
nqcia eniWeba, vidre romelime qvesistemas. zogadad, esa 

Tu is kilo, kilokavi, Tqma, qceva... enis gamovlenis erT-er-

Ti formaa anu TavisTavad enaa (sxvagvarad Tuki vityviT, 

enobrivi sistemis Semadgeneli yoveli qvesistema struqtu-

rulad sistemis mikromodels warmoadgens); orientiri-

sadmi misi mimarTeba mudam Tvisobrivia. amasTanave, kilos, 

kilokavis, Tqmis, qcevis... gamoyeneba bunebrivia nebismier 

viTarebaSi, nebismier socialur sferoSi, nebismieri soci-

aluri fenis warmomadgenlis mier. arsebobs enis gamovle-

nis danarCeni formebic (Jargoni, argo da misT.), romlebsac 

gamokveTilad axasiaTebs socialuri niuansebi da mxolod 

amiTRa sxvaoben kilosgan, kilokavisgan, Tqmisgan, qcevisa-

gan... maTTvis erTob damaxasiaTebelia agreTve cvalebado-
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bis maRali sixSire da aramdgradobac. Jargonebisgan, argo-
ebisgan... gansxvavebiT, kiloebi, kilokavebi, Tqmebi, qcevebi... 

gamoirCeva cvalebadobis SedarebiT dabali (SeumCneveli) 

sixSiriT da meti mdgradobiT. kiloTa, kilokavTa, TqmaTa, 

qcevaTa... mdgradobis ganmsazRvrelia qvesistemuri pre-
ferencia, rac maTze metyvel mikrosociumTa ganwyobas 

ukavSirdeba. amrigad, absoluturad marTebulia es debu-

leba: ena aqvs eTnoss/ers, kilo _ eTnosis/eris nawils. am 

debulebas exmianeba meore debuleba: qvesistemaTa sicoc-
xlisunarianobasa da uwyvet ganviTarebas ganapirobebs 

maTi mWidro kavSiri sistemis orientirTan, anu ormxrivi 

interferencia-konvergenciis procesi. 
nebismieri qvesistema damoukidebel sistemad SeiZ-

leba Camoyalibdes mxolod da mxolod im SemTxvevaSi, 
rodesac orientiris umTavresi _ eTnikuri identobis 

CamoZerwvis funqcia mieniWeba. sayuradReboa, rom rao-
den SesamCnevi da Rrmac unda iyos fonetikuri, morfo-
logiuri, sintaqsuri an/da leqsikuri sxvaoba, qvesiste-
ma verasgziT Camoyalibdeba damoukidebel enobriv sis-
temad _ saamisod saWiroa, Seicvalos masze metyveli mik-
rosociumis ganviTarebis gza, gare samyaros aRqma da in-
teresebi, rasac mohyveba axali eTnikuri identobis Ca-
moyalibebac; mxolod da mxolod amis Semdeg, mikrosoci-
umi CaiTvleba damoukidebel eTnosociumad anu eTnosad, 
xolo misi metyveleba (yofili qvesistema) _ damouki-
debel enobriv sistemad anu eTnikur/erovnul enad. amde-
nad, warmoudgenelia, esa Tu is enobrivi erTeuli `wminda 

enaTmecnieruli TvalsazrisiT” miiCneodes enad, xolo `so-

ciolingvisturi TvalsazrisiT” (e.i. funqciiT) _ kilod; 

rbilad rom vTqvaT, aseTi Sexeduleba imdenad didi sisu-

lelea, rom yuradRebis gasamaxvilebladac ki ar Rirs, gan-

xilvaze rom araferi vTqvaT. enobrivi erTeulis raobas 

yovelTvis misi funqcia gansazRvravs. 
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iredentulobis an/da diasporulobis SemTxvevaSi, 
araiSviaTad, kilos eniWeba eTnikuri identobis Semnar-
Cunebeli markeris funqcia, rac udavod Zalze mniSvne-
lovania. cxadia, es aramc da aramc ar niSnavs arc imas, rom 

aRniSnuli kilo damoukidebel enadac SeiZleba ganvixi-
loT da arc imas, rom zogadad, enisa da kilos gamijvnisas 

eTnikuri identobis CamoZerwvis funqcia gadamwyveti ar 

SeiZleba iyos _ iredentulobis an/da diasporulobis 

SemTxvevaSi, individis dedaena/mSobliuri ena warmod-
genilia ara enobrivi sistemis orientiris da romelime 

qvesistemis saxiT (rogorc danarCen SemTxvevebSi), ara-
med _ oden qvesistemis saxiT, e.i. eTnikuri enis (enobri-
vi sistemis) garkveul funqciebs kisrulobs mxolod ki-
lo. swored amitom, eTnosis samkvidro arealis politiku-

ri sazRvrebiT gamijvna an/da eTnosis warmomadgenelTa nawi-

lis kompaqturad damkvidreba sxva arealSi ukidures enob-

riv cvlilebas _ damoukidebeli enobrivi erTeulis Camo-

yalibebas _ aramc da aramc ar iwvevs; konkretuli kilos 

saxiT warmodgenili dedaenis SenarCunebiT, uwyvetad 

narCundeba memkvidreobiTi jaWvic _ iqamde, sanam ireden-
tuli/diasporuli mikrosociumis ganviTarebis gza, ga-
re samyaros aRqma anda interesebi kardinalurad ar Se-
icvleba. sayuradReboa, rom amgvar SemTxvevaSi, xsene-
bul mocemulobaTa kardinaluri cvlileba ganapiro-
bebs ara imdenad damoukidebeli enis/eTnosis warmoqmnas, 
ramdenadac _ iredentuli/diasporuli mikrosociumis 

enobriv asimilaciasa da saboloo deeTnizacias, ucxo 

enobriv-eTnikur garemocvaSi gaTqvefas. 
xelovnurad _ mxolod enobrivi politikis meSveo-

biT _ praqtikulad, SeuZlebelia damoukidebeli enisa 

da eTnosis warmoqmna, TumcaRa enobrivi politikis garkve-
ulma niuansebma, SesaZlebelia, gavlena mainc moaxdinos 

mikrosociumis warmomadgenlebis raRac nawilze. am uka-
nasknelT aseT SemTxvevaSi xSirad uyalibdebaT arCeuli 
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TviTaRqma, romelic, rogorc wesi, efuZneba ara realur 

da mdgrad, aramed _ warmosaxviT, yalb an gayalbebul eT-
nokulturul mocemulobebs. Cveulebisamebr, arCeuli 

TviTaRqma araa mudmivi _ zogadad, is qreba, roca wydeba 

umarTebulo enobrivi politika. mxolod erTeul SemTxve-

vebSi SeiZleba SenarCundes da realur eTnikur identobadac 

ki Camoyalibdes, Tumca amisi magaliTebi TiTze CamosaTvle-

lia. aqve, aucileblad unda aRiniSnos isic, rom yovelTvis, 
eTnikuri identobis simkveTre pirdapir damokidebuli 

eTnosociumis warmomadgenelTa zogadi ganaTlebis done-
sa da eTnokulturuli mocemulobebis marTebulad aR-
qmis unarze: rac ufro maRalia maTi maCvenebeli, miT ufro 

myaria memkvidreobiTi jaWvi da, Sesabamisad, eTnosis enob-
riv-kulturuli erTobac urRvevia. 

yovelive zemoT Tqmulis gaTvaliswinebiT, naTelia, 

rom qarTuli (qarTveluri) enobrivi sistema imTaviTve 

erTiani da ganuyofelia _ absoluturad umarTebuloa 

misgan zanur (megrul-lazur) da svanur qvesistemaTa ga-
mocalkeveba da maTi saxeldeba enebad, radgan arc meg-
rel-lazebi da arc svanebi ar warmoadgenen (arc odesme 

warmoadgendnen) damoukidebel eTnosebs, aramed mudam 

iyvnen, arian da iqnebian ZirZveli eTnikuri qarTvelebi. 
odiTgan, maTTvis dedaena iyo, aris da iqneba samwignobro 

qarTuli, xolo kuTxuri (ºsaSinao) sametyvelo kodi ki _ 

Sesabamisad, zanuri (megrul-lazuri) da svanuri kiloe-
bi (qvesistemebi). aseTia obieqturi faqtobrivi mocemulo-

ba, rac warmoiqmna uxsovar warsulSi da narCundeba dRemde; 

amitomac, yovelma qarTvelologma aucileblad unda gauwi-

os mas angariSi rogorc samecniero kvleva-Ziebisas, ise _ mo-

sazrebaTa gamoTqmis drosac. winaaRmdeg SemTxvevaSi, mecnie-

rebisagan gvarianad Sors aRmoCndeba. aqve davZenT imasac, 

rom gerhard deetersisa da misTanaTa glotoqronologi-
uri Teoriebi arsiT politikuria da ara mecnieruli.  
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yovlad umarTebuloa megrel-lazebisa da svanebis 

dedaenad ara samwignobro qarTulis, aramed _ megruli, 
lazuri an svanuri `enebis" miCneva: kvlevis Sedegad dad-
ginda, rom uklebliv yvela zanuri (megrul-lazuri) da 

svanuri qvesistema dasabamidanve mWidrod ukavSirde-
boda (da, raRa sakvirvelia, Tvisobrivad miemarTeboda) 

sakuTarsave orientirs _ samwignobro qarTuls; amitom, 
uxeSi Secdomaa maTi warmoCineba `umwignobro enebad": 
obieqtur faqtobriv mocemulobaTa mixedviT, diaqroni-
uladac da sinqroniuladac, zanuri (megrul-lazuri) 

da svanuri qvesistemebi warmoadgenda da warmoadgens 

organul, ganuyofel nawils im enobrivi sistemisa, rom-
lis erTaderT orientirsac mwignobrobis uwyveti, 
TxuTmetsaukunovani tradicia aqvs. aRsaniSnavia, rom sa-

mwignobro enasTan svanuri kiloebis mWidro kavSirma di-

dad Seuwyo xeli svaneTSi bunebriv Tu socialur winaRoba-

Ta gamo erTimeorisagan izolirebul Tem-sazogadoebaTa 

Soris enobriv-kulturuli erTobis ucvlelad SenarCune-

bas. svaneTSi rom zogadqarTuli (qarTveluri) samwignob-

ro ena adgilobriv mkvidrTa dedaena ar yofiliyo, svanuri 

kiloebi, didi albaTobiT, iseTive damoukidebel myife sis-

temebad transformirdeboda, rogorebic dRemdea warmod-

genili dasavleTi daRestnis maRalmTian soflebSi. 

aramarto zanuri (megrul-lazuri) an/da svanuri 

qvesistemebi, aramed _ wovaTuSuri metyvelebac, rome-
lic sistemur-struqturuli TvalsazrisiT, erTgvar 

makavSirebel rgols warmoadgens qarTul (qarTvelur) 

enobriv sistemasa da naxur (CeCnur-inguSur) enobriv 

diasistemas Soris, ar SeiZleba ganvixiloT TavisTavad, 
damoukidebel enobriv erTeulad, vinaidan wovaTuSe-
bic ar warmoadgenen (da arc odesme warmoadgendnen) da-
moukidebel eTnoss, aramed mudam iyvnen, arian da iqnebi-
an ZirZveli eTnikuri qarTvelebi. odiTgan, maTTvis de-
daena iyo, aris da iqneba samwignobro qarTuli, xolo 
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kuTxuri (ºsaSinao) sametyvelo kodi ki _ wovaTuSuri, 
romelmac, dasabamidan moyolebuli, ufro da ufro me-
tad gaaRrmava kavSiri qarTul (qarTvelur) enobriv sis-
temasTan da, aqedan gamomdinare, SesamCnevad daSorda 

Crdilo kavkasiaSi gavrcelebul naxur enobriv erTeu-
lebs, romelTa bazazec Semdgom, karga mogvianebiT, Tana-
medrove CeCnuri da inguSuri enebi Camoyalibda. wova-
TuSur metyvelebas genetikuri erToba maTTanac aqvs 

da qarTulTanac (qarTvelurTanac), mimarTebiT ki mxo-
lod qarTuls (qarTvelurs) miemarTeba _ Tu Tvisebri-
vad ara, Tvisobrivis identurad mainc. amis gamo, wovaTu-

Suric lingvisturi qarTvelologiis Seswavlis obieqtad 

unda iqces da ganixilebodes, rogorc qarTuli (qarTvelu-

ri) enobrivi sistemis asocirebuli qvesistema. 

lingvistur qarTvelologiaSi imTaviTve did inte-
ress iwvevda qarTul (qarTvelur) qvesistemebSi enob-
rivi substratisa da superstratis arsebobis sakiTxi. es 

Tema pirdapir ukavSirdeba enisa da kilos gamijvnis 

problemas. kvleva-Ziebis Sedegad gamoirkva, rom iseT ki-
loebSi, rogoricaa fxour kiloTa qvejgufis Semadgene-
li CaRmaTuSuri, naxur substratad Tu superstratad 

miCneuli elementebi realurad saerTo-qarTulia (qar-
Tveluria). mxolod qarTvel ebraelTa metyvelebaSi 

(romelic uwin ufro cnobili iyo `yivrulis" saxeliT) 

SeiniSneba ebraul-arameuli substrati, oRond ara 
fonetikaSi, morfologiasa da sintaqsSi, aramed _ upi-
ratesad, leqsikaSi. aRsaniSnavia isic, rom qarTvel ebra-

elTa metyveleba arqaizmebiTac gamoirCeva. is enobriv vari-

antad unda ganixilebodes, vinaidan qarTveli ebraelebi 

eTnikurad qarTvelebi ar arian, magram maT qarTul metyve-

lebas qarTuli (qarTveluri) enobrivi sistemisgan gancal-

kevebiT, damoukideblad arasodes uarsebia _ yovelTvis 

qarTul (qarTveluri) enobriv sistemasTan mWidro kavSir-

Si viTardeboda da viTardeba. 
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Mikheil Labadze 

THE ISSUE OF DISTINCTION BETWEEN LANGUAGE 
AND DIALECT IN LINGUISTIC KARTVELOLOGY 

Taking into Account International Experience 

Summary 
 
0.1. The essence of the issue. In contemporary Kartvelian 

Linguistics, a persistently erroneous view has long prevailed which 
posits that the Georgian language is divided into several closely 
related languages: either Georgian, Zan (Megrelian-Chan || 
Megrelian-Laz) and Svan, or alternatively, Georgian, Megrelian, Laz 
and Svan. Moreover, some researchers assert that these three or four 
“Kartvelian languages” constitute an independent language family 
(Fähnrich, Sarjveladze, 1990:5); in the past two decades, it has been 
brazenly suggested that the “Kartvelian language family” would be 
more appropriately termed the “South Caucasian language family,” 
since — according to proponents of this view — the ethnonym 
Kartveli [Georgian], from which the term “Kartvelian” is derived, 
ostensibly cannot be applied to Megrelians, Laz and Svans (for 
further details on this issue see: Boeder, 2005:5–89). Although the 
majority of Georgian linguists do not endorse such disparaging 
perspectives, they nonetheless regard the local language varieties of 
indigenous Georgians — namely, Megrelian, Laz and Svan — as 
independent languages, thereby contrasting each with Georgian from 
a “purely linguistic point of view” (for discussion see: Bolkvadze, 
2007:223–224; Gabunia, Ezugbaia, Kiria, 2010:93–94). 

In our view, the linguistic–ethnic and historical–cultural reality 
is accurately captured solely by this perspective: The Georgians 
possess one mother tongue — Georgian (which historically and 
contemporarily functions as their national, ecclesiastical, state, and 
literary language) — and more than twenty local dialects. 
Collectively, these linguistic varieties constitute the Georgian, or 
Kartvelian, linguistic system, with literary Georgian serving as the 
reference point and the local dialects as subsystems. The Georgian 
(Kartvelian) linguistic system is unified and indivisible (for 
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discussion see: Putkaradze, Dadiani, 2007:341–368; Putkaradze, 
2014:122–150; Putkaradze, Dadiani, 2017:41–104). Consequently, it 
follows that every individual for whom the Georgian (Kartvelian) 
linguistic system is native is ethnically Georgian (Putkaradze et al., 
2022:24). Moreover, it is noteworthy that this accurate perspective 
was universally predominant in Georgia prior to Russian expansion 
(1801) — for instance, in the Treaty of Unity of Iberians signed in 
1790 among the then Georgian kingdoms and principalities, which 
explicitly states: “Since all Iberian inhabitants of the kingdoms of 
Kartli, Kakheti, Imereti, Odishi and Guria have one faith, are 
children born of one Catholic Church and possess one language 
(emphasis mine – M.L.), they have mutual love, as blood relatives 
and those bound by kinship among each other.”1  

In contrast to the accurate perspective, the aforementioned 
erroneous view — which, as noted, continues to prevail in Kartvelian 
Linguistics for inexplicable reasons — was promulgated in Georgia 
and beyond by scientific circles under the auspices of officials of the 
Russian Empire during the latter half of the 19th century, when the 
Russians conquered and annexed much of the homeland of the ethnic 
Georgians. From that point forward, throughout the existence of the 
Russian Empire, the Georgians (Rus. Грузины) was officially used 

                                                            
1 Cf.: At the end of the 18th century, only 2.5% of Italians regarded literary 
Italian — the language of Dante Alighieri — as their native language (for 
discussion, see Oriani, 2000: 183; De Mauro, 2008: 60-61). Furthermore, 
twenty years prior to the Treaty of Unity of Iberians, between 1770 and 
1772, Johann Anton Guldenstädt (1741-1781), a German naturalist in the 
service of the Russian Empire, travelled to Georgia. His travel notes were 
published in two volumes in St. Petersburg in 1787 and 1791, edited by 
Academician P. Pallas. Pages 496-504 of Volume II contain a parallel 
vocabulary (comprising 290 lexical units) of Georgian dialects, titled 
“Georgianische Mundarten,” covering literary Georgian, Megrelian, and 
Svan. Guldenstädt observed: In the regions of Georgia — Kakheti, Upper, 
Middle, and Lower Kartli, Imereti, and Guria — there is a single language 
with minor dialectal differences; in Samegrelo and Svaneti, however, there 
exist significantly different dialects (Mundarten)—Megrelian to a lesser 
extent, Svan — to a greater extent, but in such a way that the base language 
remains comprehensible (die Grundsprache nicht verkennen kann) 
(Chikobava, 1965: 112). 
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as the name (demonym) of the local Kartlian group (rather than as 
the ethnonym of a unified ethnos/nation, as they have continuously 
been for the past 15–20 centuries); in general, all local groups 
(microsocieties) of the Georgians were classified as small tribes 
(Rus. Народность). 

Thus, from the perspective of leaders of the Russian Empire, 
the indigenous population of Georgia did not form a unified 
ethnos/nation but rather constituted a conglomerate of linguistically 
related, yet ethnically, historically, and culturally disparate tribes. 
Evidently, this view starkly contradicted reality; nevertheless, for the 
Russians it was imperative to depict Georgia and the Georgian 
nation as an ephemeral union — an initial stage in the requisite de-
ethnicization of Georgians. Consequently, from the 1860s (a period 
regarded as the inception of Kartvelian Linguistics), scientific circles 
under the control of leaders of the empire endeavoured to construct 
an argumentative foundation for the aforementioned ideologeme;1 
                                                            
1 It is also noteworthy that by the mid-1860s, the Russian Empire had nearly 
completed the conquest and assimilation of the North Caucasus. Until that 
point, an alliance with Georgia had been of strategic importance in Russia’s 
struggle against the North Caucasian peoples. Consequently, although 
Russia promptly abolished the Bagrationi royal dynasty in Kartl-Kakheti 
and Imereti and unlawfully revoked the autocephaly of the Georgian 
Church, it maintained the formal autonomy of several Georgian 
principalities for an extended period. These included Guria (abolished in 
1829), Svaneti (abolished in 1858), Abkhazia (abolished in 1864), and 
Samegrelo or Odishi (abolished in 1867). After the full conquest and 
assimilation of the North Caucasus, the continued existence of even nominal 
Georgian statehood became irrelevant to Russian authorities. This led to 
direct, multi-faceted efforts aimed at the complete de-ethnization of the 
Georgian nation. Measures included the abolition of principalities, the 
eventual dissolution of the Caucasian Viceroyalty, the division of the 
Georgians into separate “tribes,” the prohibition of the Georgian 
language, and the development of pseudo-scientific ideologies designed to 
serve this purpose. The assimilation of Georgia and the transformation of 
the Georgian nation was of strategic importance for Russia’s broader 
geopolitical objectives, a strategy that persists to this day. Notably, similar 
linguistic and ethnic manipulations were carried out in other territories 
under the control of Russia, including the Baltic states, Finland, Poland, and 
Ukraine. For example, from the 1860s onwards, the Russian authorities 
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the subsequent measure was introduced in 1881, when the Georgian 
language was declared an optional subject (effectively tantamount to 
its prohibition) in educational institutions. In 1883, it was further 
mandated that education in Samegrelo and Svaneti be primarily 
conducted in Russian, while the local linguistic varieties — 
Megrelian and Svan — were designated as auxiliary “languages.” 

The Georgian nation, having been conquered and deprived of 
its rights, vehemently opposed this intrigue orchestrated by the 
Russian Empire from the outset. Bellow we cite the assessments of 
prominent Georgian public figures of that period: 

Bishop Gregory (Dadiani) of Guria-Samegrelo, 1895: “The 
curator of the Caucasian educational district differentiates between 
the Megrelians and the Georgians, asserting that their languages bear 
a relationship akin to that between Polish and Czech vis-à-vis 
Russian. However, he neglects the fact that the Polish, Czech, and 
Russian languages — descendants of a single ancestral Slavic 
tongue — have evolved independently for centuries, and now each 
exhibit distinct external and spiritual characteristics, which are 
profoundly manifested in the powerful vehicle of national self-
consciousness — namely, vocabulary and literature. In contrast, the 
Megrelian language does not exhibit a comparable relationship to 
Georgian. The Megrelian language is, in fact, a dialect of Georgian, 
having been subordinate to the Georgian language since time 
immemorial. Therefore, it is erroneous to compare the relationship 
between these two languages with that among Russian, Polish, and 
Czech. In the latter case, there exists clearly independent 
parallelism, whereas the former exhibits an unequivocal 
subordination;1 

                                                                                                                              
declared the Samogitian (Zhmud) dialect of Lithuanian, the Ingrian dialect 
of Finnish, and the Mishar dialect of Tatar to be independent languages. 
1 The quoted passage is taken from the publication: “Resolution of the 
Commission Established by Order of Bishop Gregory of Guria-Samegrelo 
Regarding the Appropriateness of Translating Prayers into the Megrelian 
Dialect” (1895), which is a Georgian translation of the corresponding 
Russian-language document (translated by T. Gvantseladze and M. 
Tabidze). The original Russian text was published in 1895 in the official 
organ of the Georgian Exarchate, “Духовный вестник Грузинского 
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Yakob Gogebashvili, founder of scientific pedagogy in 
Georgia, 1903: “Documents issued by metropolitans, bishops, and 
even ruling princes of Samegrelo were composed in Georgian, and 
all administrative and judicial proceedings were conducted in that 
same language. Even domestic deeds, private correspondence, and 
commercial records have historically been rendered exclusively in 
Georgian. In short, the Megrelians have always regarded Georgian 
as their primary native language (mother tongue), considering their 
local dialect merely as a native dialect. Thus, to assert that 
Megrelians are not Georgians — that they possess neither an 
alphabet, nor a writing system, nor a literary tradition, and that all 
such elements must henceforth be created — amounts to an attempt 
to strip them of their entire illustrious past, all their historical 
achievements, effectively branding them as intellectually deficient 
and equating them with barbaric tribes devoid of any history 
whatsoever.1 

Archpriest Ioane Margiani, 1904: “The linguistic variety [used 
by the Svans] is unequivocally Georgian, albeit with minor 
modifications in certain respects. Nevertheless, some persist in 
asserting that the Svans constitute an entirely distinct people. It is 
both lamentable and astonishing that such claims are made by those 
who possess only a cursory acquaintance with the Svans and their 
language. What is the purpose of this insistence on differentiating the 
Svans from the Georgians? If they could substantiate their opinion 
with evidence — Yet what evidence is there? There is an underlying 
motive that the reader may readily discern. The Svans had their own 

                                                                                                                              
Экзархата.” Its Georgian translation was published 115 years later, in 
Volume XIV of the journal “Georgian Heritage” (Kutaisi, 2010; pp. 204-
235). (The emphasis in the cited text is mine — M.L.) The Curator of the 
Caucasian Educational District referenced in the passage was Kiril 
Yanovsky (1822-1902). 
1 Iakob Gogebashvili’s letter, “On the Issue of Megrelian Primary School,” 
was written in 1903. The Russian version (autograph, 10 pages) is housed at 
the Institute of Manuscripts (Description, 2012: 11), while the Georgian 
version (from which the cited passage is taken) is available on the website: 
https://scroll.ge/13386/iakob-gogebashvili-megru/ (accessed 03.10.2024). 
(The emphasis in this citation is mine — M.L.) 
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local priests (bap, pap), and their churches were adorned with 
precious icons bearing Georgian inscriptions, among other things. 
Church services were conducted in Georgian, and priests employed 
Georgian manuscripts written on parchment, which continue to be 
preserved in churches and private homes. What then necessitated the 
existence of Georgian books, art, or ecclesiastical services if the 
Svans were of different origin and spoke a different language? What 
has preserved Christianity, unsullied in Svaneti until the present, if 
not the divine glory manifested through their language? Which 
foreign language could have safeguarded Christianity in this remote 
region, if not Georgian, which the Svans recognize as their mother 
tongue? How can one account for the fact that almost everyone in 
Svaneti is fluent in Georgian?!”1 

As can be observed, at the turn of the 19th and 20th centuries, 
Georgian society was overwhelmingly characterized by the accurate 
perspective, which aptly reflected the linguistic–ethnic and 
historical–cultural realities that had long been recognized and 
accepted by all segments of Georgian society, both among the 
nobility and the common populace. In contrast, the erroneous view 
— which the occupying force, the Russian Empire, actively sought to 
propagate — was rightly perceived by the Georgian nation as a 
pseudo-scientific ideologeme, a manipulative construct designed to 
effect de-ethnicization and assimilation, and was, naturally, met with 
strong opposition. 

Against such background, naturally, a question arises: What 
and how did it occur that now — in already independent Georgia — 
Kartvelian Linguistics has not extricated itself from the imposed 
incorrect view based on a pseudo-scientific ideologeme? Especially 
when the absolute majority of Georgian linguist‐Kartvelologists 

                                                            
1 Archpriest Ioane Margiani (1872-1933) was born in Upper Svaneti, in the 
Mulakhi community. He was educated at the Kutaisi Gymnasium, the 
Kutaisi Theological School, and the Tbilisi Seminary. After his ordination, 
he served in Lower Svaneti and Lechkhumi (Tsageri). He contributed letters 
to the Georgian press of his time. The citation provided is an excerpt from 
his letter, “In Which Language Do and Did Svans Praise God?” which was 
first published in the newspaper “Iveria,” No. 28, February 4, 1904, p. 2. 
(The emphasis in the citation is mine — M.L.) 
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and/or Caucasiologists are well acquainted with and share the basic 
principle of modern linguistics: any linguistic variety should be 
studied using academic methodology, objectively considering the 
peculiarities of the real social environment. Modern linguists should 
not only refrain from sharing views based on pseudo‐scientific 
ideologemes but should categorically reject and dispel them with 
solid arguments. 

In turn, according to the majority of Georgian linguists, the 
world’s leading scientific circles and publications largely provide an 
incorrect assessment when describing Georgia’s linguistic‐ethnic 
situation: they consider Megrelians, Laz people, and Svans as 
independent ethnic groups; accordingly, they declare the linguistic 
varieties spoken by them as independent preliterate languages, 
without any written traditions. In other words, the completely 
erroneous view dominant in Kartvelian Linguistics is 
unquestioningly shared abroad, as there is no doubt about the level 
of education and competencies of both old school linguists and 
contemporary Georgian linguists. For our part, we add that it is 
indeed very difficult to find in any country of the world another such 
authority in Kartvelian Linguistics and Caucasiology as Acad. 
Arnold Chikobava (1899–1985), who, quite justifiably, is still 
regarded as such today. No researcher interested in Georgian 
(Kartvelian) and/or mountain Iberian‐Caucasian languages can 
neglect his works. 

The term “Kartvelian languages” was established in linguistics 
by A. Chikobava. In 1952, his “Introduction to Linguistics” was 
published, where page 363 reads as follows: “Kartvelian languages 
are: Georgian, Zan and Svan. Among these, Georgian is both a 
literary language and is represented in the form of dialects. Zan and 
Svan are the languages without writing systems”; whereas the 
following paragraph, which we quote in full, states: “The Georgian 
literary language was and currently is the language of literacy for all 
Georgian tribes. Kartlian and Adjarian, Kakhetian and Imeretian, 
Tush and Megrelian, Khevsur and Abkhazian, Pshav and Svan, 
Ingilo and Laz... study in this language at school, use this language 
as a tool for cultural advancement. This is how it is during Soviet 
rule; this is how it was for many centuries: neither the Abkhazians, 
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nor Svans, nor Megrelians, nor Chans (Laz) had any other written 
language. The attempt of the tsarist government (in the 1840s) to 
introduce Megrelian language teaching in and thereby expel the 
Georgian language from Samegrelo schools ended in failure: 
Georgian children were taught their mother tongue in school, and 
this language has been Georgian for all Georgian tribes” (emphasis 
mine – M.L.). 

From these words of A. Chikobava, it becomes clear that he 
does not at all deny the truth: literary Georgian has always been the 
mother tongue of all Georgians from the beginning, that is, the 
foundation of unified ethnic self‐perception. At the same time, the 
part of his reasoning that refers to Zan and Svan as the languages 
without writing systems and to Georgian local groups as “tribes” is 
controversial: an ethnos that possesses its own state and a mother 
tongue with at least fifteen centuries of continuous literary tradition 
represents a unified nation and can no longer be considered as a 
conglomerate of separate and closely related tribes. Accordingly, the 
speech variety of a part of such an ethnos (ethno-society) — a local 
group (micro-society) — cannot be regarded as an unwritten 
language, as it unconditionally represents a dialect, or an 
inseparable part of that linguistic unity whose reference point is the 
mother tongue of the ethnos. In other words, the local language 
codes of local groups comprising an ethnos always develop in close 
interaction with the mother tongue (within the frames of the mother 
tongue); therefore, it is not correct to consider them as separate, 
independent linguistic systems — in relation to the mother tongue, 
each of them undeniably represents a subsystem (dialect). 

This fundamental principle of modern sociolinguistics belongs 
to the famous American linguist Leonard Bloomfield (1887–1949). 
His major work “The Language” was published in New York in 
1933. At that time, Soviet linguistics was dominated by Marrism — 
the doctrine of Nikolai (Niko) Marr (1865–1934), a Russian linguist 
of Georgian-Scottish origin. Generally, N. Marr was a talented 
researcher, but he always expressed views and opinions that 
corresponded to the official linguistic‐ethnic policy of first the 
Russian Empire and then the Soviet Union; consequently, his 
doctrine had almost nothing in common with true, objective 
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linguistics. Soviet linguists had no access to the works of their 
foreign counterparts: foreign linguistics was declared a “bourgeois 
phenomenon,” while Marr’s doctrine (which was officially called 
“New Teaching about Language” [Russian: “Новое учение о 
языке”] from 1923) was deemed “Marxism in linguistics” 
(Chikobava, 1985:8–9; Bernstein, 2011:50–51). 

It is also noteworthy that from the final years of the Russian 
Empire until the post–World War II period, so-called Marrism was 
actively supported by Joseph Stalin himself: the views presented in 
his book “Marxism and the National Question” (“Марксизм и 
национальный вопрос”), published in Geneva in 1913 in Russian, 
are almost entirely based on N. Marr’s pseudo‐scientific and clearly 
politicized opinions: Megrelians, Adjarians, and Svans are 
mentioned by Stalin as “peoples of primitive culture... who speak 
different languages but have no literature of their own.”1 A year 
before the publication of Stalin’s book, N. Marr, who was elected as 
an ordinary member of the Academy of Sciences of the Russian 
Empire, accused Georgian researchers of neglecting Megrelian, Laz, 
and Svan “languages,” broadly charging them with nationalist 
sentiments. This step by the scientist of Georgian-Scottish origin was 
justly perceived in Georgia as support for the language policy of the 
empire.2 

In accordance with Stalin’s views, on July 1–2, 1923, the 
second session of the Central Committee of the Communist Party of 
                                                            
1 The citation is taken from the Georgian translation of the book published 
in Tbilisi in 1951 (pp. 138-139). 
2 This aligns with Ivane Javakhishvili’s observation (1992: 53-54): “When 
he first published the fundamental principles of his theory, N. Marr 
considered Megrelian, Chan, and Svan to be merely 'fraternally connected 
living dialects' of the Georgian language. However, in his 1912 speech, 
“Caucasus and Monuments of Spiritual Culture,” he contradicts his earlier 
stance, stating that 'Kartvelologists, influenced by Georgian national views, 
have disregarded an entire series of languages related to but independent 
from Georgian, such as Svan, Megrelian, and Chan, dismissing them as 
merely “distorted” forms or dialects of Georgian.” This reversal is striking, 
given that in 1905 and 1908, Marr himself had classified Megrelian, Svan, 
and Chan as dialects of Georgian” (emphasis mine — M.L.). For further 
discussion, see Putkaradze and Vashakidze (2011: 17-32). 
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Georgia was held, which adopted a “Declaration on Language.” On 
July 3, the full text of the declaration was published in the newspaper 
“The Communist”: “It is our unwavering principle that everything, 
including administration, education, and other matters, should be 
conducted in a language understandable and native to the people” – 
at first glance, there seemed to be nothing unacceptable in this 
decision; however, the declaration also contained this noteworthy 
passage: “The living spoken languages of Transcaucasia must 
become powerful tools for their cultural development and for the 
assimilation of the achievements of the worker‐peasant revolution” 
(emphasis mine – M.L.); which linguistic varieties were meant here 
became finally clear three years later: in 1926, during the first 
general census of the Soviet Union, the Megrelians, Laz people, 
Svans, and Tsova-Tush (under the name Batsbi) were recorded as 
independent ethnicities (Народность), as their local language codes 
had been considered independent unwritten languages since the 
period of the Russian Empire; also Adjarians, since at that time the 
majority of them were Muslim by faith.1 

Thus, the Soviet government in Georgia effectively continued 
the linguistic‐ethnic manipulations originally launched by the 
Russian Empire in the 1860s. Only the ideology was different — 
they were fragmenting the linguistically, ethnically, historically, and 
culturally unified Georgian nation (ethnos) into tiny units for “better 
assimilation of working‐class revolutionary gains” or for the 
“cultural development of the oppressed class”: “Through the 
Megrelian writing, we help young people who are left out of school, 
peasant youth who do not know Georgian. Our organizations should 
not for a moment reduce attention to Georgian and other languages, 
to their study”2 – such was, for example, the official position of the 

                                                            
1 For a list of the 189 ethnic groups officially recorded in the Soviet Union 
during the 1926 general census, refer to: 
https://www.demoscope.ru/weekly/2006/0267/arxiv05.php (accessed 
22.09.2024). 
2 The cited excerpt, translated into literary Georgian, originates from an 
article published in the Megrelian dialect in the March 2, 1932, issue of 
“Yazakishi Gazeti.” It is referenced from the book “The Megrelian Issue” 
authored by Vakhtang Gvaramia and Giorgi Tsitsishvili (Tbilisi, 2009; p. 
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leaders of the “Peasant’s Newspaper” (Megr. “Yazakishi Gazeti”) 
published in Megrelian dialect in 1932, which was explicitly and 
implicitly supported and encouraged by most representatives of 
Soviet government bodies at that time. The quoted passage shows 
that they equated literary Georgian with other languages and did not 
consider it the mother tongue of Megrelian peasants.1  

It should also be noted that groups espousing this view 
expressed not the interests of the people, but those of the foreign 
occupying force: only the Kremlin sought to fragment the unified 
Georgian nation (ethnos) and consequently weaken the position of 
literary Georgian (the official state language of Georgia) in various 
regions of Georgia, thereby precluding the possibility for Georgians 
                                                                                                                              
264). Notably, publication of the aforementioned newspaper in the 
Megrelian dialect commenced on March 1, 1930, by decree of the Central 
Committee of the Communist Party of Georgia (December 21, 1929), 
approved by the Transcaucasian Regional Committee (January 12, 1930). 
1 The book “Chita Chkhoria” (“Red Ray”), compiled in Megrelian dialect 
by the same group and published in Tbilisi in 1931, contains a letter titled 
“February 25 is the Day of Georgia’s Sovietization” (pp. 64-65). The text 
directly asserts that “The Mensheviks provoked hostility among 
neighbouring nations, persecuted non-Georgians in Georgia, and burned 
and destroyed the homes of working peasants in Ossetia, Abkhazia, and 
Samegrelo” (p. 65; emphasis mine—M.L.). This suggests that, within the 
framework of Soviet ideology, Megrelians were categorized as a non-
Georgian ethnic group, akin to Abkhazians and Ossetians. It should be 
noted that the party functionary Isak Zhvania (1891–1946), editor of the 
newspaper “Kazakishi Gazeti” published in the Megrelian dialect, was 
among the founders and chairman of the Sokhumi Revkom in 1921. 
Following the Soviet occupation of Georgia, he held several prominent 
positions, including People's Commissar of Agriculture of the Abkhaz 
ASSR, Deputy People's Commissar of Agriculture of the Georgian SSR, 
Secretary of both the Zugdidi County Committee of the Communist Party of 
Georgia and the South Ossetian Regional Committee, as well as Deputy 
Chairman of the Council of People's Commissars of the Adjara ASSR. 
Consequently, he was a high-ranking collaborationist who consistently 
acted against the interests of Georgia and the Georgian nation. Therefore, 
any attempt to portray him merely as an ordinary local communist (cf. 
Gvaramia, Tsitsishvili, 2009: 260–265) represents a deliberate distortion of 
historical and social reality. 
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to unite in the struggle against the Soviet regime and to restore the 
independence of Georgia.1 Moreover, the government presented the 
situation as though its approach to the “national issue” was radically 
different from that of the Russian Empire; consequently, renegade 
activists strongly condemned and distanced themselves from the 
views and activities of the former “Tsarist emissaries.” However, at 
that time, most of them, openly or secretly, shared the basic 
principles of the official linguistic‐ethnic policy of the empire — just 
as N. Marr did in linguistics. 

According to main principles of Marrism, all languages were 
“class phenomena” and were created through the “crossbreeding” of 
linguistic varieties from higher and lower classes (Marr, 1933:67–
78). Thus, Marrists completely disregarded the classical theory of 
language origin and, consequently, language kinship. A. Chikobava 
was among the few linguists who opposed Marrism from the outset. 
With his views, he was aligned with L. Bloomfield, was well 
acquainted with the works of other contemporary luminaries in 
linguistics (whatever he could access), and was distinguished by his 
progressive thinking; it should be added that in 1932–1933, it was 
largely through his efforts that literary Georgian was maintained as 
the language of primary education in the schools of Samegrelo and 
Abkhazia, thereby thwarting another insidious plan against the unity 
of Georgia and the Georgian nation (Putkaradze, 2019:283–285). 

Unlike in Russia, N. Mari did not enjoy unwavering authority 
in Georgian scientific circles. Consequently, he did not garner many 
followers, though under the Soviet regime, as already mentioned, 
                                                            
1 Similarly, political manoeuvres such as the declaration of Abkhazia as a 
Soviet Socialist Republic (March 4, 1921), the designation of Adjara as 
“Adjaristan” and its establishment as a religious autonomous unit (June 16, 
1921—despite the Bolsheviks being atheists and their staunch opposition to 
any religion) and the creation of the “South Ossetian” autonomous region 
within the territory of Shida Kartli (April 20, 1922. It is noteworthy that in 
the North Caucasus — on ancestral lands of the Ossetians — the Ossetian 
autonomous unit was established only on July 7, 1924; prior to that, Ossetia 
was incorporated into the Mountain ASSR, created on January 20, 1921, as 
a mere district) served the same purpose. More broadly, throughout its 
seventy-year-long existence, the Soviet government, as a system, never 
acted in the interests of the Georgian nation. 
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only a few dared to oppose him openly. Others criticized him for 
anti‐Georgian outbursts,1 yet almost uncritically shared and 
developed his pseudo‐scientific propositions. Such a position was 
held, for example, by Akaki Shanidze (1887–1987), who from the 
outset sharply opposed Silovan Khundadze (1860–1928) — a 
well‐known linguist, educator, and public figure — regarding the 
qualification of Georgian (Kartvelian) linguistic facts. N. Mari’s 
former student A. Shanidze incorrectly regarded the objective view 
reflecting the unity and indivisibility of the Georgian (Kartvelian) 
linguistic world — which, as mentioned before, had prevailed in 
Georgia from ancient times until the period of Russian expansion — 

                                                            
1 From the outset, N. Marr strongly opposed the establishment of a 
Georgian-language university in Tbilisi, despite persistent demands from 
Georgian society to the Russian imperial authorities since the early 20th 
century. N. Marr contended that Tbilisi was not a Georgian city and, 
therefore, only a Russian-language university could be founded there, 
serving the entire Caucasus region. This perspective is central to his report 
“On the Caucasian University in Tiflis” (О Кавказском Университете в 
Тифлисе), which was presented to the Russian Academy of Sciences and 
published in its official journal on October 15, 1918. In this report, Marr 
characterized the patriotic aspirations of Georgian society as manifestations 
of chauvinism. He argued: “The issue is not that national universities in the 
Caucasus, accessible only to Georgian- or Armenian-speaking students, 
would effectively render other linguistic populations second- or even third-
tier citizens by depriving them of state-supported higher education. Rather, 
the problem is that such national universities would fail to provide a truly 
high-level education even to their own students; on the contrary, they would 
lower academic standards, exacerbate tensions, hinder mutual 
understanding, and foster hostility.” (Дело по существу вовсе не в том, 
что национальные университеты на Кавказе, доступные лишь 
говорящим или по-грузински, или по-армянски, оставят остальное 
население обойденным в заботах государства о высшем образовании, 
поставят его в положение граждан второго и даже третьего ранга. А 
дело в том, что они никому, и обладателям таких национальных 
университетов не обеспечивают действительно высшего 
университетского образования, наоборот, обеспечивают понижение 
его уровня и вообще сгущение атмосферы ядоносным чадом 
взаимного непонимания и взаимной вражды [Marr, 1918: 1507]. 
Emphasis mine – M.L.). 
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as flawed; S. Khundadze defended, developed, and reinforced it with 
new arguments (see: Khundadze, 1921:166–176). The polemic 
between A. Shanidze and S. Khundadze continued for more than a 
decade — from the end of the 1910s to the late 1920s (Urushadze, 
2014:42–43; Dadiani, Putkaradze, 2016:85–92). Therefore, Marrism 
and its offshoots failed to acquire a solid foundation in Georgia. 

After N. Mari’s death (1934), his students and followers 
emerged as the followers of Marrism: Ivan Meshchaninov (1883–
1967), Georgy Serdyuchenko (1904–1965), Fedot Filin (1908–1982), 
and others. They steadfastly continued their teacher’s path but failed 
to secure Stalin’s favour. This latter factor was not immediately 
evident — it gradually emerged and became apparent after the 
conclusion of World War II: in the Soviet Union, which had become 
a superpower following its victory in the war, pseudo‐science that 
served solely the purpose of political–ideological manipulations was 
no longer necessary; every field of science had to advance to such a 
level that the country would occupy one of the leading positions 
worldwide in this regard. 

Against this background, A. Chikobava emerged as the figure 
who facilitated a fundamental reform of linguistics in the Soviet 
Union: his name is associated with the revival of fields such as 
historical‐comparative linguistics (comparativism) and descriptive 
grammar, as well as with the introduction and development of new 
disciplines for that period (structural and applied linguistics, areal 
linguistics, linguistic universals…), the translation of works by 
progressive foreign linguists (G. Paul, É. Benveniste, A. Martinet, L. 
Bloomfield, F. Saussure, E. Coseriu, N. Chomsky, V. Pisani…), and, 
naturally, the establishment of a highly competent linguistic school 
in Tbilisi; however, A. Chikobava was afforded the opportunity to 
implement these reforms only after Stalin finally renounced the 
Marrists. In May–June 1950, a heated discussion took place in the 
Soviet Communist Party Central Committee’s principal publication 
— the newspaper Pravda — between supporters of N. Mari’s “new 
doctrine” and progressive-thinking linguists,1 a debate that 
                                                            
1 A. Chikobava's evaluation of this process is particularly noteworthy: “A 
significant gap in the processing the theory of language development 
remains unaddressed to this day. Moreover, not only has this gap persisted, 
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culminated in I. Stalin’s treatise “Marxism and Problems of 
Linguistics”, published therein. By the verdict of the Kremlin’s 
highest leader, the foundations of N. Mari’s doctrine were to be no 
longer regarded as scientifically credible. Nevertheless, the same 
work noted: “N.I. Mari has some individual, good, brilliantly written 
works where, neglecting his theoretical claims, he conscientiously 
and, it must be said, skilfully researches individual languages. In 
such works, one can find quite a lot of valuable and noteworthy 
material. It is understandable that this valuable and noteworthy 
material authored by N.I. Mari should be considered and applied” 
(Stalin, 1951:39; emphasis mine – M.L.). Therefore, Stalin had no 
intention of repudiating his views which, as mentioned above, were 
almost entirely predicated upon N. Mari’s ideas. 

In general, the characteristic political–ideological pressure and, 
consequently, certain limitations imposed throughout the Soviet 
period greatly impaired Georgian linguistics: although the nominal 
rejection of N. Marr’s doctrine and the recognition of structuralism 
constituted a step forward, Georgian linguists remained unfamiliar 
with the trends that emerged in world linguistics since the 1950s; 
hence, sociolinguistics — a branch of linguistics that studies 
linguistic varieties as a social phenomenon and determines their 
status accordingly — failed to develop in Georgia. Even after 
Stalin’s death (1953), determining the status of any language or 
                                                                                                                              
but the very principle of historicism has recently been questioned. There has 
been a departure from this principle, which constitutes one of the most 
defining characteristics of modern linguistics. While this departure is 
justified and articulated in various ways, its essence remains consistent: an 
underestimation or outright denial of the role of historicism” (Chikobava, 
1955:92). Chikobava similarly critiques N. Mari's “new doctrine”: “Such a 
theory would have received no attention were it not for one particular 
circumstance. Its author, N. Mari, had attained prominence by establishing 
Armenian-Georgian philology at the beginning of the twentieth century and 
later through his research on Japhetic languages — including Georgian, 
Chan, and Abkhaz. Mari's authority as a distinguished philologist and 
Caucasiologist facilitated the propagation of this „four-element” fantasy” 
(Chikobava, 1985:8). It should be noted that during the 1950 linguistic 
debates, A. Chikobava emerged as the leading figure among progressively 
minded Soviet linguists. 
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dialect in the Soviet Union was regarded as a political rather than a 
linguistic issue; consequently, linguists (especially non-Russians) 
were not afforded the opportunity for full-fledged sociolinguistic 
research — they were compelled to articulate and publish only what 
was officially sanctioned.  

It should also be noted that in the countries of the socialist 
camp of that time, as in the Soviet Union, the development of 
linguistics was entirely intertwined with politics — for example, in 
Yugoslavia the standardization of Macedonian speech variety was 
intended to weaken the connection between Vardar Macedonia and 
Bulgaria: the Macedonian Slavs were initially one of the local groups 
of the Bulgarians, although in the final two decades of the 19th 
century (when Bulgaria restored independence) they remained part of 
the Ottoman Empire. In 1913, the Kingdom of Serbia conquered 
most of their territory. Bulgaria managed to occupy this area only 
during World War II — in April 1941 — and in November 1944 
Bulgaria was compelled to cede it again to socialist Yugoslavia. 
Prior to that, on August 2, 1944, Yugoslav leftists, who opposed 
Bulgarian authority in Vardar Macedonia, adopted a special 
resolution declaring the Macedonian linguistic variety the official 
language of the Macedonian state. It is noteworthy that this linguistic 
variety did not possess a strictly standardized literary form at all; it 
existed and developed only in dialectal form, as an integral part of 
the Bulgarian language (Vezenkov, 2014:154).  

As Serbian interests most sharply and irreconcilably opposed 
Bulgarian interests in Vardar Macedonia, the development of the 
newly standardized Macedonian language unequivocally commenced 
under Serbian influence: the writing system was based on Serbian 
Cyrillic (the so-called “Vukovica”), and in orthoepy, morphology, 
syntax, and vocabulary, preference was given to variants that were 
closer to Serbian than to Bulgarian — or that diverged from both. 
The new literary “language” thus obtained (whose artificiality was 
evident) was juxtaposed by the leadership of the People’s Republic 
of Macedonia (from 1963 the Socialist Republic of Macedonia and a 
constituent republic of Yugoslavia from 1946 to 1991) with the 
Bulgarian literary language, which until then had served as the 
principal reference point (and, accordingly, the sole mother tongue of 



 
 

723 

Macedonians) for the subsystems (dialects, subdialects, local 
tongues…) prevalent throughout Macedonia. 

Therefore, after World War II, the formation of the 
Macedonian literary language was not governed by the interests of 
Macedonians; it was, primarily, the project of the Serbs (and, 
evidently, of the federal authorities of socialist Yugoslavia). By 
directive of the authorities, first in Serbian, and subsequently in 
Yugoslav linguistics, the separation of the Macedonian linguistic 
variety from the Bulgarian language system became a dogma. It is 
noteworthy that while in the Kingdom of Serbia (and Yugoslavia) 
Vardar Macedonia was officially designated “Southern Serbia” 
(Јужна Србија) and its linguistic variety was considered a part of 
not Bulgarian but a subsystem of Serbian, in the Socialist Federal 
Republic of Yugoslavia the same territory was declared a union 
republic, and its linguistic variety — an independent South Slavic 
language (which, in turn, was closely connected to Serbian). Neither 
the former nor the latter reality fully corresponded to the truth, yet, 
in the respective periods, linguists were compelled to accept them, 
solely on account of the prevailing political conjuncture. 

At the same time, in Vardar Macedonia severe repressions 
were imposed on anyone who maintained a Bulgarian self-
identification (and, naturally, regarded literary Bulgarian as their 
mother tongue). Later, in the Socialist Republic of Macedonia, 
criminal liability was imposed on any citizen found in possession of 
Bulgarian documents issued in 1941–1944 (Stoyanov, 2018:67–68), 
etc. Ultimately, such policy produced a result that persists to this day 
in the Republic of North Macedonia (now an independent state): the 
literary norm artificially created in the 1940s now serves as the basis 
for a national self-identification distinct from Bulgarian, since for 
almost 80 years it has functioned and developed practically without 
restrictions as a fully-fledged state language; however, some 
residents of North Macedonia continue to maintain a Bulgarian self-
identification. The rights of the latter remain subject to violation, 
which is why the relationship between North Macedonia and 
Bulgaria remains less than neighbourly. 

In the north-eastern part of Macedonia — Pirin Macedonia, 
which became part of Bulgaria in 1912 — the local linguistic variety 
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naturally developed under the auspices of the Bulgarian literary 
language until the post–World War II period. It differed only in 
several insignificant features from the linguistic variety of Vardar 
Macedonia and, unsurprisingly, was not influenced by the Serbian 
language at all. The inhabitants of Pirin Macedonia, whose Bulgarian 
self-identification was no longer jeopardized after joining Bulgaria, 
were well integrated into the broader society of the then Kingdom of 
Bulgaria from the outset. The majority strictly condemned and 
opposed “Macedonianism” (the linguistic–ethnic separation of 
Macedonians from other Bulgarians, which was the official ideology 
of the Serbian authorities in Vardar Macedonia) as an outdated, anti-
Bulgarian phenomenon (Detrez, 2009:2–5). 

Nevertheless, from 1946, when a leftist regime was established 
in Bulgaria under Soviet pressure, the population of Pirin Macedonia 
was officially considered a separate ethnos. During the census they 
were segregated and their passports recorded their nationality as 
“Macedonian.” The new government of Bulgaria justified this 
measure (which engendered serious public unrest) primarily by citing 
a 1934 resolution of the International Communist International 
(Comintern) adopted in Moscow “On the Macedonian Issue,” 
according to which Macedonians were declared a separate ethnos 
and their linguistic variety — a South Slavic language — 
independent of Bulgarian; such a decision of the Comintern 
possessed supreme legal authority for leftists worldwide (Palesutski, 
1983:196).  

In reality, the 1934 Comintern resolution functioned as a sort 
of Soviet demarche against the monarchist countries of the Slavic 
world — Yugoslavia and Bulgaria1 — while in 1946 the linguistic–
ethnic policy of Bulgarian leftists was directly related to the notion 
of the “Balkan Federation,” whose principal architect was Josip Broz 
Tito (1892–1980), then regarded as the charismatic leader of socialist 
Yugoslavia. According to his plan, Yugoslavia, Albania, and 
Bulgaria were to unite initially, with Romania and Greece 
subsequently joining this trio; ultimately, a socialist federal state was 
                                                            
1 At that time, both Yugoslavia and Bulgaria provided refuge to numerous 
Russian White Guard émigrés, which led to their perception as primary 
platforms for anti-communist activities directed against the Soviet Union. 
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to be created on the Balkan Peninsula, analogous to the Soviet 
Union, as a union of allied republics. One of the allied republics in 
this federation was to be Macedonia, formed by uniting Yugoslavia’s 
Vardar and Bulgaria’s Pirin regions, which would likely later be 
joined by the Greek province of Aegean Macedonia (where the 
majority of the population was ethnically Greek, but Slavs were also 
quite numerous and continue to be so today; some still maintain 
Bulgarian/Macedonian self-identification).1 

The Soviet Union initially appeared to support the ephemeral 
project of Balkan unification; however, in 1948 relations between the 
Soviet Union and Yugoslavia deteriorated — Stalin accused Josip 
Broz Tito of rejecting communist ideals and aligning more closely 
with the West. Moreover, he ceased assisting his allied Greek leftists, 
who were engaged in armed struggles to seize power. Instead, he 
deepened ties with the leaders of Albania, Bulgaria, and Romania. 
Consequently, the process of recognizing the inhabitants of Pirin 
Macedonia as an independent South Slavic ethnos ceased in 
Bulgaria, a measure that encountered considerable opposition within 
the country and eventually led to a significant number of dissenting 
voices within the government. Despite the termination of this 
process, the Central Committee of the Bulgarian Communist Party 
remained ambivalent for an extended period, and only in 1963 did it 
finally condemn “Macedonianization” as a policy incongruent with 
reality (Toseva, 2018:3–4). 

As for Bulgarian linguistics, the pro-Soviet regime repeatedly 
attempted to implant conjunctural ideologemes in the academic 
                                                            
1 The Bulgarian historian Milen Mihov (2022:24) offers a particularly 
salient assessment of Yugoslavia's linguistic and ethnic policy during this 
period: “Communist Yugoslavia adhered to the state model of the Soviet 
federation, replicating Bolshevik examples of artificially constructed 
nations. National identity was shaped there after the war, under a 
communist dictatorship, in a manner that closely followed the Stalinist 
model of governance” (“комунистическа Югославия следва държавния 
модел на Съветската федерация и възпроизвежда болшевишките 
примери на изкуствено създадени нации. Моделирането на национално 
съзнание се осъществява в условията на комунистическа диктатура, 
която след войната следва неотклонно сталинския модел на 
управление”). 
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sphere but failed to secure success. In practice, no Bulgarian linguist 
has endorsed the “Macedonist” viewpoint — neither asserted nor 
written that Macedonian linguistic variety was not an integral 
component of the Bulgarian language system.1 It should also be 
noted that during “Macedonization” in Pirin Macedonia, the literary 
norm created in socialist Yugoslavia (in the Federal Republic of 
Macedonia) became the language of education and administration — 
the standardization of the dialect spread in the Pirin region was not 
implemented in Bulgaria; consequently, the policy of 
“Macedonization” exerted no significant impact on Bulgarian 
linguistics.2 

                                                            
1 Even Krste Misirkov (1874–1926), an early proponent of 
“Macedonianism” and the author of the book “About Macedonian Affairs” 
(За македонцките работи), published in Sofia in 1903 (at a time when 
Macedonia was entirely under Ottoman rule), did not deny the fact of the 
Macedonian linguistic variety being a dialect of the Bulgarian language. He 
stated: “The Macedonian and Bulgarian linguistic varieties form a single 
linguistic territory, a unified group that differs not only from Serbian but 
from all other Slavic languages. This group is called the Bulgarian 
language” (“маќедонцќите и бугарцќите наречіа образуваіет іедна 
іазична териториіа, іедна опшча група, одлична не само от српцќиіо, 
но и от свите друзи словенцќи іазици. Та група беше крстена – 
бугарцќи іазик” [Misirkov, 1905:15], original orthography). While 
Misirkov is regarded in North Macedonia as the founding figure of the 
Macedonian nation, in Bulgaria, he is considered a renegade (Koneski, 
1966:4–8; Nikolov, 1999:86–87) 
2 For instance, the distinguished Bulgarian linguist and founder of Bulgarian 
dialectology, Stoyko Stoykov (1912–1969), published the monograph 
“Bulgarian Dialectology” (“Българска диалектология”) in Sofia in 1962. 
In this work, the speech variety of the population of the Socialist Republic 
of Macedonia, then a constituent part of Yugoslavia, is classified as an 
integral part of the Bulgarian language: “Macedonian dialects also fall 
within the boundaries of the Bulgarian language, sharing all the 
characteristic features of the Bulgarian linguistic system. Bulgarian and 
Macedonian dialects have common grammatical and lexical features, 
forming a linguistic entity distinct from the Serbo-Croatian system. The 
resemblance between Bulgarian and Macedonian dialects is not 
coincidental; it is the result of their shared origin and historical development 
since the twelfth century within a common Bulgarian ethnos and nation” (“в 
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Since the 1990s, when the former Yugoslav Republic of 
Macedonia became an independent state, a “linguistic disagreement” 
has emerged between it and Bulgaria — despite the fact that 
Bulgaria was the first country to recognize Macedonia’s 
independence, it categorically denied the existence of the 
Macedonian language from the outset: it protested against Article 7 
of Chapter 1 of the Constitution of Macedonia, according to which 
“Macedonian” is designated as  the official language of the country 
and declared that recognition of independence by no means entailed 
acceptance of the principles of “Macedonism.” Such a position in 
Bulgaria was substantiated by citing relevant sources and robust 
arguments that objectively reflect linguistic–ethnic and historical–
cultural realities (Kocheva et al., 2020:7–8). 

Thus, the “linguistic disagreement” between Bulgaria and 
North Macedonia remains unresolved to this day: Bulgaria continues 
to assert that Macedonian dialects constitute an integral part of the 
Bulgarian language system and that the literary norm, which enjoys 
official language status in North Macedonia, is merely a variant of 
the Bulgarian language; whereas in North Macedonia, Macedonian 
and Bulgarian are regarded as independent yet closely related South 
Slavic languages. 

Surprisingly, this “linguistic disagreement” creates minimal 
issues in the political–diplomatic sphere, as the parties are 
nonetheless compelled to respect each other's sovereignty and 
employ mutually acceptable formulations when addressing disputed 
matters. For instance, on February 22, 1999, in Sofia, Bulgarian 
Prime Minister Ivan Kostov and his Macedonian counterpart Ljubco 

                                                                                                                              
границите на българския език влизат и македонските говори, които 
споделят всички характерни черти на българската езикова система. 
Българските и македонските говори са еднакви по главните особености 
на граматичния си строеж и на основния си речников фонд. Те 
образуват една езикова цялост, която съществено се отличава от 
сърбохърватската езикова система. Близостта на българските и 
македонските говори не е случайна. Тя е последица от общия им 
произход и от еднаквия им развой в продължение на повече от 12 века 
на Балканския полуостров в рамките на българската народност и 
българската нация”, p.49). 
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Georgievski signed a joint declaration of prime ministers, stating that 
the text was composed jointly by the parties and on an equal basis 
“in the official languages of both states – in Bulgarian, according to 
the Constitution of Bulgaria, and in Macedonian, according to the 
Constitution of the Republic of Macedonia”1 (Mikhov, 2022:31; 
emphasis mine – M.L.). 

On the other hand, owing to the “linguistic disagreement” with 
Bulgaria, an unresolved socio‐cultural problem persists in North 
Macedonia: what is “Macedonianism”? Where should the history of 
modern Macedonia be considered to begin? Answering these 
questions would be straightforward if Macedonians acknowledged 
their Bulgarian origin; however, it becomes considerably more 
difficult as they attempt to justify a distinct origin based on 
pseudo‐scientific ideologemes. It is long established and undisputed 
that the population of ancient Macedonia was not Slavic; that is, 
modern Macedonians (whose ancestors settled in this territory from 
the 7th century onward) have no direct connection with them. From 
the early Middle Ages until the latter half of the 19th century, the 
Slavic population of the Macedonian region possessed a Bulgarian 
self‐identification. It was only from 1878, when the Berlin Congress 
ensured that Macedonia remained within the borders of the Ottoman 
Empire, that “Macedonianism” emerged due to the interests of 
foreign states (primarily Serbia and Greece). This ideology took root 
in the territory of modern North Macedonia during the first two 
decades of the 20th century and ultimately prevailed after World War 
II. 

Therefore, in order to substantiate a linguistic–ethnic identity, 
North Macedonia is compelled either to repudiate or to subject 
everything that existed prior to the rise of “Macedonianism” and 
that which it shares with modern Bulgarians to an improper, 
subjective interpretation. This tendency often appears rather 
ridiculous: for example, in both North Macedonia and Bulgaria, 
Goce Delchev (1872–1903), born in Kukush (today – Kilkis, Central 
Macedonia, Greece), is revered as a universally esteemed patriot – 
                                                            
1 “на официалните езици на двете държави - на български език, 
съгласно българската конституция и на македонски, съгла¬сно 
конституцията на Република Македония”. 
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the renowned leader of the Bulgarian Macedonian–Adrianople 
Revolutionary Committees (Българските Македоно-Одрински 
Революционни Комитети, БМОРК) during 1900–1903, who fought 
against the Ottoman Empire. Ordinarily, he possessed a Bulgarian 
self‐identification, and in Bulgaria he is rightly honoured as a 
Bulgarian patriot. Simultaneously, in North Macedonia he is 
considered an ethnic Macedonian who utilized Bulgarian as a literary 
language (given that the charter of the Bulgarian Macedonian-
Adrianople Revolutionary Committees was composed by him in 
Bulgarian) because, at that time, a Macedonian literary language had 
not yet been established (Dimeski, 1982:7; Georgiev, 2003:14–15).1 
Some Macedonian researchers contend that since Goce Delchev was 
a member of the Bulgarian Exarchate2 congregation, he 
consequently identified as Bulgarian,3 etc. In general, among 
Macedonian figures and patriots of the Ottoman period, very few 

                                                            
1 It is also significant that in 2019, the then-President of North Macedonia, 
Stevo Pendarovski, acknowledged that Goce Delchev never identified as 
Macedonian, instead he self-identified as Bulgarian. According to 
Pendarovski, “it is an undisputed historical fact that he considered himself 
Bulgarian, though it is also a fact that he fought not for Bulgaria, but for 
Macedonia's independence” (see video: https://youtu.be/O1pLvILw-
eM?si=YT3fvLnZu938Hyk9, accessed 22.11.2024). His statement, which 
was swiftly disseminated by Bulgarian news agencies, provoked protests 
from radical factions in North Macedonia. 
2 The Bulgarian Exarchate, which existed from 1870 to 1953 under the 
jurisdiction of the Patriarchate of Constantinople, regained its 
autocephalous status on May 10, 1953, and was officially designated the 
Bulgarian Orthodox Church – Bulgarian Patriarchate (Българската 
православна църква – Българска патриаршия). Between 1870 and 
1944, its jurisdiction encompassed the territory of present-day North 
Macedonia. 
3 For further insight, see the perspective of Prof. Katerina Todorska of the 
Macedonian National History Institute, as articulated in her article “How 
was the term 'Bulgarian' used during Goce Delchev's time?” Macedonian: 
“Како се користел терминот „Бугарин” во времето на Гоце Делчев?”) 
published on the information web portal Fokus (https://fokus.mk/kako-se-
koristel-terminot-bugarin-vo-vremeto-na-gotse-delchev/, accessed 
23.11.2024). 
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exhibited a Macedonian ethnic self‐identification distinct from 
Bulgarian.  

In modern Macedonian linguistics, the issue of subjective 
interpretation also arises: some researchers maintain that Old 
(Church) Slavonic, which remains the liturgical language for 
Orthodox Slavic nations to this day, was the native tongue of the 
ancestors of present‐day Macedonians, whereas for Bulgarian 
ancestors it was merely an official language acquired after 
Christianization, which subsequently became naturalized. They 
assert that the Macedonian dialect continuum (i.e., the speech variety 
upon which the Macedonian literary norm was developed in the early 
20th century) was established in the 10th century and emerged as an 
independent language from the 13th century (Koneski, 1986:12–18). 
Such a view is untenable, since during this period Macedonia was the 
principal centre of Bulgarian literature, and the language of all local 
written monuments is unequivocally Bulgarian; furthermore, the 
dialect continuum on which the modern Macedonian literary norm is 
based is essentially an integral part of the Bulgarian language system 
(Western Bulgarian dialect group), while the divergence between 
Macedonian and Bulgarian literary norms is attributable solely to 
the deliberate reorientation of Macedonian toward Serbian at that 
time (for discussion see: Danforth, 1995:9–14; Stoyanov, 2008:34–
37; Kostov, 2010:41–42). Until the dissolution of Yugoslavia, 
Serbian was the prestigious language in the Socialist Republic of 
Macedonia. 

It is also noteworthy that the modern Macedonian literary 
norm diverges significantly not only from the dialects spoken in the 
adjacent territories of Bulgaria and Greece but also from those 
prevalent within North Macedonia itself. In general, all Macedonian 
dialects are homogeneous with those Bulgarian dialects that are 
widespread in Bulgaria,1 although Macedonian linguists do not 

                                                            
1 This phenomenon is particularly evident in the dialects spoken in Aegean 
Macedonia (part of Greece since 1913), which exhibit greater affinity with 
the Bulgarian literary standard than with Macedonian (Miletich, 1932:51–
72; Korolov, 2020:145–148). Speakers of these dialects in Greece are 
referred to as “Macedonian Slavs” (Σλαβομακεδόνες), and as previously 
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acknowledge this fact – for them, the starting point is the ideologeme 
concerning the absolute independence and independent development 
of Macedonian and Bulgarian linguistic systems (and not merely 
their literary norms). The predominance of ideology‐based views a 
priori precludes an accurate perception and representation of 
objective reality, which is of utmost importance in modern 
linguistics. In other words, despite the long-standing and unimpeded 
development of the Macedonian literary norm (language), 
Macedonian dialects still maintain a qualitative relationship (a 
certain cumulative unity) with the Bulgarian language system. In this 
context, modern Bulgarian linguists propose that the Bulgarian 
language system comprises three reference points (literary norms): 
Bulgarian as used in Bulgaria, Macedonian, and Banat Bulgarian;1 
of these, the first and second are national variants, while the third is 
regional. Accordingly, the Bulgarians and the [North] Macedonians 
are regarded as independent but Bulgarian‐speaking nations within 
their respective states. 

Based on the aforementioned, it follows that today in Bulgaria 
the population that speaks Macedonian dialects — who traditionally 
and predominantly possess a Bulgarian ethnic self‐identification — 
is no longer classified as an independent ethnos. The number of those 
who consciously identify as ethnic Macedonians and consider the 
standardized language norm in the neighbouring state as their mother 
tongue is very small; however, in leading scientific circles and 
publications worldwide, the Macedonians are still frequently cited as 
a linguistic–ethnic minority in Bulgaria. This is attributable to two 
principal reasons: 1) From the mid‐1940s until nearly the early 
1950s, the Bulgarian government recorded the population of Pirin 
Macedonia2 as an independent ethnos, thereby recognizing 

                                                                                                                              
noted, many continue to maintain a Bulgarian/Macedonian ethnic self-
identification. 
1 The Banat Bulgarian language, used by Catholic Bulgarians in the Banat 
region of Romania, emerged as a literary language in the 1860s, during the 
period of Ottoman rule in Bulgaria. The writing system is based not on 
Cyrillic, but on the Czech, Slovak and Croatian style Latin alphabet. 
2 Cf.: In independent Georgia, no government has ever declared ancient 
Georgian subgroups — such as Megrelians, Laz people, Svans, and 
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Macedonian as a language; 2) Bulgaria shares a border with the UN 
member state North Macedonia, where Macedonians constitute a 
nation, Macedonian is their mother tongue, and it is one of the 
country’s official languages (along with Albanian); in turn, Bulgaria 
also recognizes North Macedonia. 

Therefore, within modern Slavic studies, the status of 
Macedonian linguistic variety is exceedingly problematic: it appears 
evident that, since there exists a state called “[North] Macedonia” 
and a nation that self-identifies as “Macedonians” with a native 
language designated as “Macedonian,” resolving the issue should 
not be arduous; however, as delineated above, the current reality is 
shaped primarily by political manipulations and pseudo-scientific 
ideologemes, rendering the situation both contentious and 
unacceptable to those for whom these political manipulations or 
ideologemes were originally intended. 

On the other hand, the “linguistic disagreement” between 
Bulgaria and North Macedonia clearly illustrates the consequences 
that may ensue from the unrestrained application of pseudo-scientific 
ideologemes. It is incontrovertible that ideologemes are wholly 
inappropriate in science: every view should be supported by 
comprehensive arguments rather than conjunctural assertions. Any 
ideologeme is merely a conjunctural assertion, as it reflects not the 
true situation but a pseudo-reality. The actual situation is as follows: 
modern Bulgarians and Macedonians stand in a relationship 
analogous to that of Germans and Austrians, Dutch and Flemish, 
Portuguese and Galicians... Therefore, it is a pseudo-reality to 
consider Bulgarian and Macedonian as independent yet closely 
related language systems — objective, scientific discussion is 

                                                                                                                              
Adjarians — to be non-Georgian. As has been noted multiple times above, 
even during periods of political division, the Georgian ethnos consistently 
preserved its linguistic, ethnic, and cultural unity. It was only after Georgia 
experienced prolonged loss of independence (first from 1800 to 1917, and 
later from 1921 to 1990) that efforts to linguistically and ethnically 
fragment the unified Georgian ethnos emerged. These efforts, directly 
initiated by the occupying powers — the Russian Empire and the Soviet 
Union — constituted and continue to constitute a component of hybrid 
warfare. 
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possible only regarding two reference points (literary-national 
norms) of a single language system. As is well known, Germans and 
Austrians, Dutch and Flemish, Portuguese and Galicians share a 
language while maintaining distinct literary-national norms. 

Based on the actual situation, the Georgian (Kartvelian) 
language system should be regarded as a single, unified, and 
indivisible structure, since in no part of Georgia has a local speech 
variety developed, nor is it presently developing, independently of 
the unified national-literary norm; this implies that there have never 
been so-called regional literary norms (as the ones that existed in 
Italy, France, or Germany prior to their unification). Neither has the 
Georgian (Kartvelian) diaspora ever developed a literary norm that 
would replace or oppose the fifteen-century-old continuous tradition 
of the national-literary norm. In other words, the Georgian 
(Kartvelian) national-literary language has always served, and 
continues to serve, as the sole reference point for all Georgian 
(Kartvelian) subsystems (regional speech varieties); it is based 
directly on the language from which the gradual differentiation of 
these subsystems emerged. Consequently, the actual situation clearly 
demonstrates the integrity and original unity of the Georgian 
(Kartvelian) language system.  

It should also be noted that in contemporary Kartvelian 
Linguistics the issue is not the status of any particular linguistic 
variety (as, for example, in modern Slavic studies concerning 
Macedonian), but rather the distinction between language and 
dialect: researchers who classify Megrelian–Laz (or Megrelian and 
Laz) and Svan as independent language systems claim to be guided 
solely by “purely linguistic criteria”; at the same time, they 
unanimously acknowledge that from social and ethno-cultural 
perspectives, these speech varieties do not differ in any substantive 
manner from other Georgian (Kartvelian) subsystems (for discussion 
see: Chikobava, 1953:363; Jorbenadze, 1989:35–36; Kurdiani, 
2007:6; Tandashvili, 2010:2). They err in their attempt to distinguish 
between the essence and function of a linguistic variety: generally, 
it is the function of a speech variety that determines its essence — 
whether it should be classified as a language or a dialect; and this 
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function is determined by those social and ethno-cultural factors that 
arise and persist in concrete situations.  

Therefore, it is entirely inappropriate to invoke any “purely 
linguistic” criterion for differentiating between language and dialect: 
firstly, any linguistic variety is a social phenomenon, and its 
existence necessarily depends on an appropriate social environment, 
along with the society; secondly, any language system consists of 
subsystems (dialects, subdialects, speech varieties…). The 
independent development of each subsystem becomes possible only 
when a fundamental transformation in the social environment 
occurs. There exists no precedent in nature for a language system to 
fragment without such a fundamental change. Tinatin Sharadzenidze 
(1958:31) aptly observed: “Language differentiation will occur only 
when a previously unified society with one language is fragmented 
into several parts and each part, being separated from the others, 
embarks on an independent existence. Different conditions for 
language development are thus created in these separated parts, and 
consequently, it is natural that over time, as a result of prolonged 
and gradual development, the initially uniform language will assume 
different forms and evolve into distinct languages” (emphasis mine – 
M.L.). 

Hence, one thing is notable: often, subsystems of a language 
system that have fragmented due to the dissolution of society can 
evolve into separate language systems in such a manner that, from a 
systemic‐structural perspective, they may not even differ markedly 
from one another; whereas in cases where society remains intact, 
subsystems, regardless of how divergent they may be, can never 
develop into separate language systems. Since this is the case, 
naturally, only the speech variety that forms the basis for a society’s 
ethnic self‐perception can be considered a language. 

In addition, in certain social environments, society may not 
fragment but rather become divided (by political borders) or expand 
(when a portion of its members compactly resettles in a distant area). 
Accordingly, the language system will not fragment either: in the 
event of division, it will acquire a co‐reference point (a parallel 
literary‐national norm), whereas in the event of expansion, a 
co‐system will form (a parallel system with its own reference point), 
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resulting in a pluricentric language system in both cases. It should be 
added that during division and/or expansion, parts of the originally 
unified society maintain some degree of connection; they do not 
completely separate from one another, and that is precisely why the 
language system does not fragment. 

Thus, in Kartvelian Linguistics, some researchers still consider 
it debatable that, in general, any component of the linguistic system 
— whether a reference point/co‐reference point (i.e., literary norm) 
or a subsystem (dialects, subdialects, colloquialisms, speech 
etiquettes…) — constitutes a form of language manifestation. In 
other words, the same language can manifest itself differently in 
various social situations or environments, and this is an absolutely 
natural phenomenon: both the literary norm and any dialect, 
subdialect, colloquialisms, and/or speech etiquette are language. 
From a systemic‐structural perspective, no difference is confirmed 
between them; for example, any text composed following the literary 
norm can be freely transferred to any dialect, subdialect, speech, or 
speech etiquettes using precisely the same principles that are 
typically employed when translating from one literary norm 
(language) to another literary norm (language).   

In such cases, of course, one thing is particularly noteworthy: a 
text transferred from a literary norm to a dialect, subdialect, 
colloquialisms, or speech etiquette cannot universally possess the 
same level of social value as a translation performed from one 
independent literary norm to another independent literary norm. 
This demonstrates that what matters is not the essence but the 
function of a linguistic variety; from this follows the general 
principle upon which, as will be discussed below, modern linguistics 
(specifically sociolinguistics) is based: language belongs to an 
ethnos/nation, while dialect (and/or subdialect, colloquialisms, 
speech etiquette…) pertains to an integral part of the 
ethnos/nation. According to the same principle, the speech variety 
and/or literary norm of ethnicities/nations that have formed as a 
result of the division and/or expansion of a given ethnos/nation is 
primarily classified as a national variant (and not as a dialect). 
Thus, we arrive at the following axiom: since a linguistic unit that 
performs a national function cannot be considered a dialect, neither 
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can a linguistic unit lacking this function be regarded as an 
independent language.  

Moreover, it is incorrect to separate sociolinguistics from 
linguistics: as has already been demonstrated, a linguistic variety 
cannot exist without an appropriate social environment; 
consequently, all criteria employed in sociolinguistics to distinguish 
between language and dialect are a priori “purely linguistic”. 
Accordingly, any perspective that declares a linguistic variety to be a 
dialect from the sociolinguistic perspective, while asserting that it is 
a language from the purely linguistic perspective, is not grounded in 
objective science. In modern Kartvelian Linguistics, the problem 
arises from an incorrect conception of sociolinguistics as a notion; 
this, in turn, is a deleterious legacy of the Soviet-era conjuncture.   

0.2. The problem of distinguishing between language and 
dialect in general linguistics. Linguistics defines language as a 
historically formed and ordered system of signs or as a structural 
unity of phonological, phonetic, morphological, syntactic, and 
lexical‐semantic features (Humboldt 1883:308; Baudouin de 
Courtenay 1901:76–77; Saussure 1933:38; Meillet 1938:52; Gardiner 
1964:16; Gamkrelidze 2003:23–24), which mean essentially the 
same. 

It should be noted that the term dialect was first defined as a 
regional variety of a language by the German poet Philipp von Zesen 
(1619–1689; see Harbrecht 1912:12); such a definition is not 
uncommon in specialized literature: “a form of language spoken in a 
certain territory” (Marouzeau 1943:12);1 “a system of signs, that 
forms part of some living or dead common language and usually 
used as a form of communication within defined geographical 
boundaries, but less different from other systems of common origin” 
(Alvari 1961:54);2 “a speech variety of a given language, spread in a 
certain territory, or in ethnic, social, professional, age groups” 
(Jorbenadze 1989:8); “territorial or social variety of language” 

                                                            
1 “Forme particulière prise par une langue dans un domaine donné”. 
2 “un sistema de signos desgajado de una lengua común, viva o 
desaparecida; normalmente, con una concreta limitación geográfica, pero 
sin una fuerte diferenciación frente a otros de origen común”. 
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(Ozhegov & Shvedova 1992:234);1 “a system of signs that [to some 
extent] deviates from the common language; as a rule, it occupies a 
well‐defined geographical space and qualitatively does not differ 
very much from other dialects of the same origin” (Barros 2006:9)2 
and so forth. 

In modern linguistics, the view is increasingly becoming 
established that the aforementioned definition of dialect can no 
longer be considered universal: today, in many countries of the 
world, alongside the common national language, there exist many 
speech varieties which are primarily regarded as dialects due to 
historical–political reasons, despite the fact that they may even have 
longstanding literary traditions in the common national language — 
for example, the speech varieties considered dialects in Italy 
(Romanesque, Sicilian, Venetian, Neapolitan, Lucanian…) and the 
literary language (which is based on the Florentine dialect of the 
Tuscan group) are historically linguistic varieties of equivalent level:3 
each originated as a result of the differentiation of Vulgar Latin 
(Sermō Vulgaris) and began to develop as a literary norm of a 
particular region, although the widespread popularity of the works of 
prominent Renaissance figures — Dante Alighieri (1265–1321), 
Francesco Petrarch (1304–1374), Giovanni Boccaccio (1313–1375), 
etc. — ensured that only the Florentine literary norm evolved into a 
common national language. Literary norms developed on the basis of 
other dialects gradually declined from the second half of the 19th 
century or vanished entirely in some regions. 

Thus, current Italian dialects do not represent regional speech 
varieties (or variations) of literary Italian, but their status is 

                                                            
1 “Местная или социальная разновидность языка”. 
2 “Um sistema de sinais que se afasta de uma lingua comum; regra geral, 
confinado a um espaço geográfico bem delimi¬tado, sem se distinguir 
profundamente de outros dialectos da mesma origem”. 
3 Cf.: “In relation to the archaic literary language, which was formed on the 
basis of the common Georgian language, all contemporary spoken varieties 
of Georgian are secondary phenomena (this is particularly evident in vowel 
complex transformations)” (Putkaradze, 2008: 63, footnote; emphasis mine 
– M.L.). For further discussion, see ibid., pp. 90–92; also: Putkaradze 2014: 
122–126). 
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determined by the speakers' self‐perception: today, Italians from all 
regions consider themselves members of one ethnos/nation, 
descendants and creators of a unified culture, and believe that they 
share one mother tongue and homeland. Hence, for Italians, every 
local speech variety of a regional community is unconditionally a 
dialect.1 

The same situation prevails in Germany, Poland, Hungary, 
Croatia, Greece, China, Japan, Mongolia, etc., and partly in France 
and Spain as well: speech varieties that historically are not varieties 
of the national language are also regarded as dialects, even though 
they are not considered minority languages. Moreover, linguists 
have almost never contested their status (for discussion see: Mataier 
1980:3; Bausinger 1984:5; Jarico 1989:2; Stedie 2001:5; De Mauro 
2008:7; Romanelo 2010:2; Feitor Pinto 2012:325–342). 

On the other hand, it is also noteworthy that speech varieties 
such as Afrikaans, Maltese, literary Norwegian (Bokmål), 
Indonesian, Haitian, or Cape Verdean Creole represent distinct forms 
of Dutch, Arabic, Danish, Malay, French, and Portuguese, 
respectively, that developed in specific territories among certain 
ethno-social groups (see: Boy 1995:2; Borg & Azzopardi 1997:4–5; 
Berity & Stranskogen 1998:3; Sneddon 2003:70; De Graff 2005:534; 
Lang 2012:12); yet no linguist considers them dialects — each is 
regarded as an independent language because Afrikaners, Maltese, 
Norwegians, Indonesians, Haitians, and Cape Verdeans are now 
independent ethnic groups/nations. Additionally, one extremely 
important factor should be considered: Afrikaans, Maltese, literary 

                                                            
1 Italian linguists employ a distinct definition of “dialect.” For instance, 
Michele Loporcaro (2009:3) states: “The term “dialect” is used to denote a 
non-standard linguistic variant spoken by a certain regional community and 
which is not used in official domains (school, administration, etc.)” (Il 
termine dialetto è utilizzato per designare una varietà linguistica non 
standardizzata, tendenzialmente ristretta all'uso orale entro una comunità 
locale ed esclusa dagli impieghi formali ed istituzionali [scuola, 
amministrazione ecc.]). Notably, this definition does not explicitly require 
that a dialect constitute a historical-geographical branch of the national 
language, although it does acknowledge a local community, which typically 
forms part of a unified ethnos or nation. 
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Norwegian (Bokmål), Indonesian, Haitian, and Cape Verdean 
Creole, owing to the peculiarities of their formation and 
development, differ significantly from Dutch, Arabic, Danish, Malay, 
French, and Portuguese in terms of system and structure. Therefore, 
while Flemish is a national variant of Dutch, Afrikaans (which was 
based on southern Dutch dialects, i.e., Flemish-type dialects 
[Roberge 2002:12]) is an independent language. Consequently, 
modern Flemish people are considerably closer to the Dutch than 
Afrikaners are (despite the fact that 90% of Afrikaners are of Dutch 
origin). 

Generally, the formation of Afrikaans as a language (and 
Afrikaners as an ethnicity) commenced in the second half of the 18th 
century, although until the 1870s it was traditionally considered an 
African variety of Dutch. Due to interference with African languages 
and creolization, the predecessor of Afrikaans underwent crucial 
systematic–structural changes: it lost grammatical gender and verb 
person categories (with masculine gender and third-person singular 
forms becoming generalized), the infinitive, and certain participial 
verb forms (Demert 2004:20; Niesler, Louw, & Roux 2005:459–
474), along other features. The conditions for the aforementioned 
changes arose when Dutch colonists in South Africa adopted 
nomadic cattle breeding1, which was entirely unusual for their 
ancestors. It should be added that the colonists, in their new social 
environment, could no longer develop a literary tradition in Dutch; 
consequently, their native language gradually evolved into the mixed 
speech variety that was later termed Afrikaanse taal or “African 
language.” Thus, in the aforementioned ethno-social group, 
Afrikaans somewhat supplanted Dutch. 

It is also noteworthy that the same situation prevails in Cape 
Verde, where Portuguese is the official language. In orthoepy, 
vocabulary, phonetics, and to some extent morphology, it differs 
markedly from the Portuguese variants accepted in Portugal, Brazil, 
and other Portuguese-speaking countries. Consequently, Cape 
Verdean Portuguese (O português do Cabo Verde) represents a 
separate national variant, which has always coexisted in the country 
with Cape Verdean Creole (Portuguese: O crioulo do Cabo Verde, 
                                                            
1 For a more detailed discussion on this issue, see pp. 150–151. 
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Creole: Kriol) and, naturally, has an advantage over the latter. At the 
same time, despite the fact that Cape Verdean Creole originated 
from Portuguese and continues to exist practically under its 
influence (most Cape Verdeans, in addition to their native Cape 
Verdean Creole, have a relatively high proficiency in Portuguese 
and use it for official communications), it is entirely incorrect to 
conclude that Cape Verdean Creole either currently represents or 
has ever represented a dialect of Cape Verdean Portuguese. The 
primary reason for this is that the ancestors of modern Cape 
Verdeans were never part of the Portuguese ethno-social group — 
they formed as an independent ethno-social group from the outset 
and continued to develop as such; for them, knowledge of 
Portuguese is merely a legacy of the colonial period (and not a 
fundamental ethnocultural reality). 

Examining such cases convinces us that the definitions of 
language and dialect cited above require clarification and 
augmentation in light of modern developments in linguistics. First of 
all, it should be emphasized that both terms are used in both general 
and scientific senses: for instance, in a general sense, language is 
synonymous with speech, whereas dialect is synonymous with a 
manner or variety of speech; in a scientific sense, the meaning of 
these notions are derived from their general meanings: language is 
the speech that forms the primary basis of the ethnic self‐perception 
of a society, that exists and develops within a certain social 
environment and may manifest in various forms. Therefore, dialect is 
merely one of the forms in which language is manifested. 

According to the abovementioned definition, any form of 
linguistic variety may become an independent language if it forms 
the basis for independent ethnic self‐perception; indeed, today 
Afrikaner ethnic self‐perception is entirely independent of Dutch, 
Maltese of Arabic, Norwegian of Danish, Indonesian of Malay, 
Haitian of French, and Cape Verdean Creole of Portuguese. 
Compare: modern American ethnic self‐perception is based on 
English, Brazilian on Portuguese, Flemish on Dutch; hence, there 
exists an American variant of the English language, a Brazilian 
variant of the Portuguese language, a Flemish variant of the Dutch 
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language — and not an “American language,” “Brazilian language,” 
or “Flemish language.”1 

Since dialect is one of the forms of linguistic variety, the 
definition of language naturally and fully applies to it as well: a 
dialect is also, certainly, a historically formed, ordered system of 
signs or a structural unity of phonological‐phonetic, morphological, 
syntactic, and lexical‐semantic features. Considering the fact that a 
dialect is a subsystem (a component of a language or system), its 
distinctive features are likewise designated as sub-systemic; each of 
these features is either a diachronically altered systemic feature or 
one that has arisen as a result of dialectal innovation. It is 
noteworthy that the distinction between systemic and sub-systemic 
features is determined solely by social factors: the former is accepted 
by the entire society, while the latter is accepted by one or several 
microsocieties that comprise the larger society. 

Generally, a sub-systemic feature may easily become systemic 
(or vice versa, a systemic feature may become sub-systemic), 
although this does not a priori lead to a division of the system. For 
example, plural forms with the – ებ [eb] suffix were extremely rare 
in Old literary Georgian, but dominant in dialectal varieties; 
currently, the situation in literary Georgian is reversed: plural forms 
with –ებ [eb] suffix are dominant, while those used with –ნ [n] 
suffix in Old literary Georgian are rare — i.e., the dominance of 
plural forms with – ებ [eb] suffix has become a systemic feature. 
Similarly, the verb in literary Georgian formerly exhibited an organic 
formation of the permansive aspect, which has now disappeared from 
the literary norm; however, it has been preserved in dialects such as 

                                                            
1 It is important to distinguish between scientific perspectives and popular 
terminology. In non-scientific contexts, speakers of various linguistic 
varieties may commonly refer to their speech as “American Language,” 
“Língua Brasileira,” or “Vlaamse taal.” However, in these cases, the term 
“language” functions as a general lexical unit rather than a scientific 
classification. Such usage does not imply that Americans, Brazilians, or 
Flemish people consider their speech varieties to be independent languages 
distinct from English, Portuguese, or Dutch; rather, it serves to emphasize 
ethnic and national distinctions, highlighting the fact that they do not 
identify as English, Portuguese, or Dutch. 
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Khevsur, Tush, and Mokhevian — in other words, the permansive 
aspect is today a sub-systemic feature. It is also evident that changes 
in the status of features have not induced cardinal or irreversible 
alterations within the system or subsystems.  

In closely related languages, it is not uncommon for the same 
feature to be systemic in one context and sub-systemic in another. 
For instance, in Spanish the strong vibrant “rr” is pronounced as a 
doubled simple “r,” whereas in Portuguese it is realized as a uvular 
(grasseye or French‐style) “r,” which acoustically approximates the 
Georgian “ღ” [gh]. In Portuguese itself, the pronunciation of the 
strong vibrant “rr” as a doubled simple “r” is now characteristic 
only of certain dialects — i.e., it is a dialectal norm rather than a 
literary one. Conversely, in some dialects (subsystems) of the Cuban 
and Puerto Rican national variants (co-systems) of Spanish, the 
uvular (grasseye) pronunciation of the same strong vibrant is 
normative.  

This situation is due to the fact that both Spanish and 
Portuguese were formed on the basis of the same linguistic variety 
— Vulgar Latin of the Iberian Peninsula. This variety of Vulgar 
Latin represented a dialect continuum that developed under the aegis 
of Classical Latin until the 6th–7th centuries. Most of the linguistic 
features present in the extant or extinct languages of the Iberian 
Peninsula (Spanish, Portuguese, Mozarabic — which today form the 
Iberian-Romance subgroup of Romance languages) were 
characteristic of Vulgar Latin or one of its dialects. From the 9th–
10th centuries, when the national liberation struggle of the 
indigenous peoples against Arab conquerors intensified on the 
Iberian Peninsula, the dialects of Vulgar Latin gradually emerged as 
closely related independent languages. However, from a 
systemic‐structural perspective, they have not diverged significantly 
— the differences that exist between modern Spanish and Portuguese 
literary languages manifest at the dialectal level in many other 
languages. 

Regarding this issue, in the mid‐80s of the last century, the 
notable Romanian linguist Eugenio Coseriu expressed an interesting 
opinion (1986:38–39): “How do we usually distinguish between 
languages and dialects? Rarely is this done based on linguistic 
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criteria: for example, we consider speech varieties as Portuguese 
(and not Spanish) where the Latin initial “f” always remains 
unchanged (Feito, Falar, Fogo, etc., cf. [Sp.]: Hecho, Hablar, Fuego); 
while the Latin “ct” complex is represented as “it” and not as “ch” 
(Oito, Direito, etc., cf. [Sp.]: Ocho, Derecho); Latin “pl”, “cl” 
complexes yield “sh” — written as “ch” — and not a [palatalized] 
“l” (written as '”ll”) (Chave, Chover, etc., cf. [Sp.]: Llave, Llover); 
and nasal consonant complexes accordingly produce nasal vowel 
phonemes (Irmão, Manhã, etc., cf. [Sp.]: Hermano, Mañana); the 
Latin “li” complex gives a [palatalized] “l” — written as “lh” — and 
not “kh” (written as “j”) (Filho, cf. [Sp.]: Hijo), etc. However, 
sometimes such criteria are not decisive — for example, the South 
Slavic dialects spread in the territories from Trieste to the Black Sea 
cannot be sharply distinguished by linguistic criteria: Slovenian and 
Bulgarian dialects may be perceived as distant, yet between 
neighbouring dialects there is virtually no boundary — they 
gradually transition into one another. In such cases, linguists will 
necessarily have to consider non-linguistic — e.g., political or 
cultural — realities” (emphasis mine – M.L.).1 

                                                            
1 `Pero ¿cómo establecemos los límites de un sistema de dialectos? A 
menudo son suficientes los criterios lingüísticos. Así, por ejemplo, 
consideramos como portuguesas, y no españolas, las hablas en que la f 
inicial del latín se conserva siempre (Feito, falar, fogo, frente a hecho, 
hablar, fuego), lat. ct se presenta comúnmente como it y no como č (escrito 
ch: oito, direito, frente a ocho, derecho), el, pllatinos se presentan como š -
escrito ch- y no como l' -escrito 11- (chave, chover, frente a llave, llover), 
en que los grupos que contienen consonantes nasales presentan una 
nasalización vocálica (irmāo, manhā, frente a hermano, mañana), en que lat. 
li se presenta como l' -escrito Ih- y no como kh -escrito j- (filho frente a 
hijo), etc... Pero a veces estos criterios no son suficientes. Así, por ejemplo, 
no hay ningún límite lingüístico neto entre los dialectos eslavos 
meridionales, desde Trieste hasta el Mar Negro. Se pueden oponer los 
dialectos eslovenos a dialectos lejanos, como los búlgaros, pero entre los 
dialectos cercanos la delimitación es prácticamente imposible, ya que se 
pasa gradualmente de uno a otro. En casos corno éste, el lingüista tiene que 
aceptar criterios extraglotológicos, por ejemplo, criterios políticos o 
culturales”. 
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E. Coseriu was not mistaken in rejecting the 
systemic‐structural criterion (by which the differentiation between 
language and dialect is attempted through systemic‐structural 
similarities and differences) as universal; his error lay in considering 
only systemic‐structural factors as “purely linguistic,” while equating 
ethnocultural factors directly with political conditions, on which 
linguists should not rely, since politics often bears no relation to 
science and, moreover, political conditions generally disregard or 
contradict scientific principles. 

From today's perspective, it is evident that Spanish, on the one 
hand, and Portuguese and its dialects, on the other, are distinguished 
precisely by ethnocultural criteria: most of the systemic features 
cited by E. Coseriu are also characteristic of Extremaduran speech 
variety (a group of dialects) which, although bordering the 
Portuguese language (specifically its Alentejo dialect), has always 
been and remains an integral part of the Spanish language (Viudas 
Camarasa, 1976:123–131; Viudas Camarasa, 1980:X–XI). 
Additionally, one or two features are found in the Spanish Argentine 
and Uruguayan national variants (Wolf & Jiménez, 1979:120–121). 
Therefore, the features cited by E. Coseriu are not systemic but 
diasystemic: they generally appear in the systems/co-systems 
(languages/variants) and subsystems (dialects, subdialects, or speech 
varieties) that constitute the Iberian-Romance diasystem (language 
subgroup). It should also be noted that the activation or passivation 
of any diasystemic feature in a linguistic variety is a logical 
consequence of a phenomenon that might be termed linguistic 
preference; this phenomenon, in turn, is directly related to the 
ethnocultural factors characteristic of a society (or microsociety). 
For example, both Extremadura in Spain and Alentejo in Portugal 
were historically part of the Peninsular-Arabic state — the Taifa of 
Badajoz (1009–1151). The ruler of the Taifa was a vassal of the 
Caliph of Córdoba, while the population (especially Christians) was 
linguistically and culturally closer to that of the neighbouring 
Christian Kingdom of León (910–1230; the northern parts of modern 
Portugal were also an integral part of it until 1143). From 1151, the 
Taifa of Badajoz became part of the Almohad Caliphate. 
Simultaneously, the kingdoms of Portugal and León commenced 
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their struggle to liberate this territory. In the 1230s, Portugal obtained 
the western part of the Taifa, while the eastern part was annexed by 
the newly established Kingdom of León-Castile, where the official 
language was Castilian (Spanish); hence, the population underwent 
Castilianization.1 It should also be noted that, from an ethnocultural 
perspective, Portuguese and Spanish societies ultimately diverged at 
the beginning of the 14th century: the Portuguese recognized 
Portuguese as their mother tongue, whereas the Spanish recognized 
Castilian. 

If E. Coseriu's aforementioned opinion were correct, it would 
imply that modern Extremaduran speech variety is not part of 
Spanish, but rather of the Portuguese language; in reality, 
Extremadurans have never identified themselves as Portuguese: since 
their liberation from Arab rule, they have always been and remain 
Spanish; hence, their linguistic preference has consistently been 
Spanish. Conversely, one might similarly argue that Alentejo speech 
variety could be considered part of the Spanish language, despite the 
fact that the people of Alentejo have always been and remain 
Portuguese (accordingly, their linguistic preference has always been 
exclusively Portuguese). It would be entirely feasible to unite 
Extremaduran and Alentejo speech varieties and regard them as a 
linguistic variety independent of both Spanish and Portuguese. In 
such a case, the issue of the absence of a unified social environment 
would be more pronounced than in the two previous cases: 
Extremaduran and Alentejo-speaking microsocieties are components 
of two closely related but distinct ethno-societies; they do not possess 

                                                            
1 The Arabic-derived name of the administrative centre of the Taifa of 
Badajoz, originally batalaûs (بطليوس). It evolved into Badalhouce in 
Portuguese; a form still preserved today. In the Extremaduran dialect, the 
name currently sounds as Badahó, though historical variants include 
Badayó (Viudas Camarasa, 1980:123). Since the 13th century, the official 
name has been Badajoz, following Castilian phonetic norms. Among the 
attested Extremaduran variants, the newer form aligns with Castilian 
influences, whereas the older form retains a characteristic feature of 
Leonese phonology (known as Yeísmo histórico). A similar phonetic shift 
occurs in the Alentejo dialect of Portuguese, where Badajoz is pronounced 
as Badaiôce. 
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(and never possessed) a single ethnic self‐identification. This 
indicates that these speech varieties exist and develop in different 
social environments. Against this background, it would undoubtedly 
be incorrect to claim that the existence of an Extremaduran-Alentejo 
language constitutes an undisputed factual reality. 

Therefore, when distinguishing between language and dialect, 
a linguist must invariably take into account ethnocultural realities. 
In the absence of such consideration, research findings will 
inevitably remain hypothetical. In the 1980s, E. Coseriu (like many 
linguists of that period) did not reach this conclusion because he did 
not consider language, as a social phenomenon, to be an 
ethnocultural reality. In our view, this may have been due to the fact 
that the world's most widely spoken languages — such as English, 
Spanish, French, Arabic, and Portuguese — are still perceived as 
supra-ethnic. However, their pluricentricity, as noted above, derives 
directly from ethnocultural peculiarities. This was correctly noted by 
the renowned American publicist Henry Louis Mencken (1919:78) at 
the beginning of the 20th century; however, linguists did not share 
his viewpoint at that time. Only after a century was it confirmed that 
Mencken was indeed not mistaken. 

It is noteworthy that even until the beginning of the 21st 
century, the following view prevailed in the English-speaking world: 
“The dialects or varieties of a particular language are closely related 
and, despite their differences, are most often largely mutually 
intelligible, especially if geographically close to one another and 
forming a dialect continuum” — this is the definition of dialect in 
the 1998 edition of the Oxford English Dictionary. We would add 
that this view precisely reflects the situation that remains virtually 
unchanged today both in England and in countries such as the USA, 
Canada, and Australia: there is intelligibility between geographically 
adjacent dialects, even though intelligibility may gradually decrease 
from point A to point Z; consequently, even if intelligibility cannot 
be achieved between geographically distant dialects, there will still 
be other, so called intermediary or bridge, dialects with no 
intelligibility issue with regard to these distant dialects. This 
interdependence between dialects is referred to as “Internal Unity.” 
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Thus, linguists in English-speaking countries maintained the 
belief that if the aforementioned type of interdependence was not 
observed between certain homogeneous linguistic varieties (i.e., if 
intelligibility between geographically adjacent linguistic varieties 
was practically absent), then one was dealing with closely related but 
independent languages. This perspective was shared by David 
Crystal (2010:25), although he also noted that interdependencies 
identical to “internal unity” are observed between many closely 
related but independent languages: “But decisions are made on other 
grounds. As one crosses a well-established national boundary, the 
variety of speech will change its name: ‘Dutch’ will become 
‘German’, ‘Spanish’ will become ‘Portuguese’, ‘Swedish’ will 
become ‘Norwegian’. It is important to appreciate that the reasons 
are political and historical, not linguistic” (emphasis mine – M.L.). 
That is, he presented the situation as though the presence or absence 
of intelligibility were a “purely linguistic” criterion for distinguishing 
between language and dialect, while he arbitrarily associated 
ethnocultural realities exclusively with political and historical 
factors. 

In reality, we cannot consider the presence or absence of 
mutual intelligibility between homogeneous linguistic varieties as a 
purely linguistic criterion: linguistics views language as a unified 
system composed of subsystems. Therefore, if a system possesses one 
or more reference points, then regardless of how divergent its 
subsystems (dialects) may appear synchronically, there will be no 
issue of intelligibility, since for its speakers, the use of the system’s 
reference point (the mother tongue) is the preferred mode of 
inter‐microsocial communication. Conversely, if the system is fragile 
(lacking a reference point), then it is evident that the microsocieties 
using its constituent subsystems do not maintain particularly close 
relations with one another; accordingly, the problem of intelligibility 
typically does not manifest itself so acutely in such cases. We shall 
also add that the complication or absence of intelligibility among 
parts of a single linguistic system is, as a rule, always a synchronic 
phenomenon rather than a diachronic one. Consequently, the 
characteristic that English‐speaking countries term “internal unity” 
may not be confirmed at the synchronic level between components of 



 
 

748 

a linguistic system; however, it is undoubtedly confirmed at the 
diachronic level. None of the researchers who consider “internal 
unity” as a decisive characteristic has emphasized the distinction 
between synchronicity and diachronicity. 

On the other hand, it is absolutely incorrect to think that 
ethnocultural realities are shaped solely by politics and history; it 
has now been demonstrated that, in reality, it is vice versa, the 
attitude of any society towards politics and history is primarily 
determined by its ethnocultural reality (Putkaradze, 2012:11–12). 
Thus, if closely related yet independent languages (between which 
intelligibility is more or less maintained) were differentiated solely 
by political and/or historical factors, issues such as the Olivença 
issue between Portugal and Spain would not exist. The essence of the 
problem is that, at the beginning of the 19th century, as a result of the 
“War of the Oranges” (Spanish: Guerra de las naranjas; Portuguese: 
Guerra das Laranjas, which took place from May 20 to June 6, 
1801), Spain conquered the Portuguese settlement of Olivença 
(Portuguese: Olivença; Spanish: Olivenza), which it annexed in 
1805. By the decision of the 1815 Vienna Congress, the settlement 
remained within Spain’s borders (it currently has the status of a town 
and is part of Badajoz Province in the Autonomous Community of 
Extremadura), although Portugal has not recognized the annexation 
to this day — Lisbon contends that the Olivença municipality 
(Concelho de Olivença), which in 1801 comprised five parishes, de 
jure remains an integral part of Portugal. Although today Portugal 
and Spain are both EU member states and their border has been open 
along its entire length since 1986, the Olivença issue has not 
diminished in relevance or urgency (see also: Vicente, 1971:45–47; 
Fernández Liesa, 2004:12–13).  

Certainly, Portugal’s main argument for claiming the city of 
Olivença and its municipal territory is that ethnic Portuguese still 
reside there, having maintained their native speech variety — the 
Oliventine subdialect of the Alentejo dialect of the Portuguese 
language — for more than 200 years. Despite the fact that this 
speech variety has long been subject to the overwhelming influence 
of the Spanish language (particularly Extremaduran dialects), the 
residents of Olivença have not lost their Portuguese ethnic 
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self‐identity, which is why European Council leaders repeatedly 
urged Spanish authorities between 2010 and 2020 to conduct 
instructional processes in standard Portuguese in the educational 
institutions of the city and its subordinate settlements. Spain did not 
accede to these calls, explaining to the European Council that 
standard Portuguese has been taught as a mandatory subject in 
educational institutions of Olivença since the 1980s. 

Thus, we reiterate: if D. Crystal’s aforementioned statement 
were correct, the Olivença subdialect would be considered a 
subsystem of Spanish rather than Portuguese, since Olivença has 
been part of the Spanish state for more than two centuries. Spain has 
never denied that the residents’ mother tongue was and remains 
Portuguese (Sánchez Fernández, 1997:110; Carrasco González, 
2006:625). Therefore, political–historical changes have transformed 
the people of Olivença into a Portuguese irredentist microsociety 
(and not into a component of Spanish ethno-society or an 
independent ethno-society). If the standard Portuguese and Spanish 
languages were merely political–historical phenomena, then post-
1815 generations of Olivença residents would consider standard 
Spanish their mother tongue (as Spanish subjects); this did not occur 
because the standard Portuguese language originally defined (and 
reinforced) their ethnic self‐identity. It is undeniable that the mother 
tongue, as the principal support and determinant of a society’s ethnic 
self‐identity, represents not a political but a most significant 
ethnocultural phenomenon. This is precisely what should be taken 
into account when distinguishing between language and dialect.  

In European countries such as France, Italy, and Germany, the 
term “dialect” (French: Patois or Dialecte; Italian: Dialetto; German: 
Mundart or Dialekt) was previously used somewhat differently and 
continues to be used in that manner today. The reason is that in all 
three countries there have long existed linguistic varieties that 
historically enjoy linguistic value equivalent to that of the standard–
national languages, although they lack prestige and develop under 
the aegis of the standard–national languages. This type of 
relationship is termed subordination. It is noteworthy that a 
subordinate linguistic variety may also possess a literary tradition. 
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Accordingly, for French, Italian, and German linguists, when 
distinguishing between language and dialect, the principal criterion 
was as follows: a linguistic variety that is capable of subordinating 
homogeneous varieties is considered a language, whereas a 
linguistic variety that exists and develops in a subordinate mode is 
classified as a dialect. It is noteworthy that systemic–structural data 
and/or the presence or absence of mutual intelligibility are not even 
mentioned here. We would also add that the French linguist 
Henriette Walter (1988:11) correctly stated: “We need to understand 
well that no dialect is distorted French, but that French is a linguistic 
variety that was favoured by fate.”1 Naturally, by “being favoured by 
fate” (réussir) she meant the conditions that helped the linguistic 
variety - Île-de-France of the so-called “Le langue d'oïl”, that derived 
from Gallic Vulgar Latin, emerge as the dominant variety. Other 
dialects (e.g., Picard, Norman, etc.) had to exist and develop under 
markedly different circumstances; hence, the Île-de-France dialect 
became the national literary language, while the other dialects 
assumed subordinate roles. 

It should also be noted that H. Walter considered only 
political, economic, and administrative factors as the primary causes 
of subordination: according to her, the dialect of Île-de-France, a 
variety of Vulgar Latin, was able to subordinate other homogeneous 
dialectal varieties primarily because among the French regions, Île-
de-France advanced rapidly in political and economic terms; having 
become the centre of French statehood, it gradually incorporated 
other regions. Later, when the unified Kingdom of France was 
established, Île-de-France retained its initial privileges, as its 
principal settlement — Paris — became the capital of France 
(Walter, 1988:12–13). 

The arguments advanced by H. Walter are correct, though 
incomplete — the formation of French statehood was undoubtedly 
determined by the emergence of the French as an independent ethnos 
(and not vice versa); this process began in northern France (i.e., in 
the area where “langue d'oïl” was spoken) and subsequently 
                                                            
1 `Il faut donc bien comprendre que non seulement les patois ne sont pas du 
français déformé, mais que le français n'est qu'un patois qui a réussi.” 
(Emphasis mine — M.L.). 
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extended to southern France (the area where “langue d'oc” 
prevailed). Naturally, if the French had not emerged as an 
independent ethnos, there would have been no impetus for French 
statehood. Hence, it is evident that the prestige of the Île-de-France 
dialect primarily stems from ethnocultural factors: since this region 
became the centre for the formation of the French ethnos, the 
linguistic variety spoken throughout the region assumed the role of 
the main foundation of French ethnic self‐perception. Microsocieties 
in other regions participated in the process of ethnic formation from 
the outset but remained as microsocieties; accordingly, the functions 
of their dialects did not undergo significant change. Thus, 
subordination, as a phenomenon, is fundamentally linked to 
ethnogenesis. 

Similarly, in Italy each region possessed its own variety of 
Vulgar Latin. As noted above, in the 14th century one of the Tuscan 
dialects — Florentine — advanced and subsequently became the 
basis for the Italian national literary language. It is noteworthy that 
Italy was unified only 400 years later; therefore, from the 15th 
century until the 1870s, the Italian national literary language existed 
outside Tuscany primarily in written form, although it remained the 
main foundation of unified Italian ethnic self‐perception throughout 
the Apennine Peninsula and adjacent islands1 (Avolio, 1882:2–3). 

At the same time, in various regions of Italy (which remained 
independent states until the last two decades of the 19th century), 
local dialects also possessed literary traditions. Literature produced 
in the dialects (ital. La litteratura campanilista) was closely 
connected to folk culture; hence, it was of narrow, local significance. 
Classical Latin held a higher, official status, which was eventually 
supplanted by the Italian national literary language from the second 
half of the 17th century (Loporcaro, 2009:11–12).  

                                                            
1 In Corsica, among others, which today belongs to France and was under 
the jurisdiction of the Most Serene Republic of Genoa (Italian: Serenissima 
Repubblica di Genova), which existed from 1099 to 1798, until the 1750s. 
In 1755, following the expulsion of the Genoese from the island, 
government leader Pasquale Paoli (1725–1807) drafted the constitution of 
an independent Corsica in literary Italian. Although France assumed control 
of Corsica in 1769, Italian remained the official language until 1859. 
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To demonstrate the current relationship between literary Italian 
and regional dialects, the Italian researcher Massimo Cerruti 
introduced the term “subcontinuum”, meaning that within the 
linguistic system of Vulgar Latin on the Apennine Peninsula, one 
subsystem became the reference point — i.e., from the original 
continuum emerged a form of secondary continuum: the unity of 
literary Italian and Italian regional dialects. According to Cerruti, 
“the Italianization of dialects is primarily the result of the social and 
cultural pressure exerted by literary Italian on them. It should be 
considered that the influence of the subordinating language can pose 
a double threat to the subordinated language: it can jeopardize not 
only its sociolinguistic vitality (as expressed in its social use and 
transmission across generations) but also its linguistic independence, 
thereby compromising its structural and semantic-lexical 
characteristics as well as its word-formation rules”1 (Cerruti, 
2016:66).  

Regarding homogeneous linguistic varieties — literary Italian 
and regional dialects — M. Cerruti's view is entirely flawed: not only 
does it conflate the scientific terms “language” and “dialect,” and/or 
oppose sociolinguistics to linguistics, but it also essentially ignores 
the properties of the reference point of the system that render 
language a crucial ethnocultural phenomenon. Thus, in any linguistic 
system — whether original or secondary — the process of 
interference and convergence between the reference point and its 
subsystems is continuous. This process is driven by the ethnocultural 
unity based on selfless love between the members of the society that 
uses the linguistic system. Moreover, internal system interference and 
convergence determine the viability of the subsystems (and not vice 

                                                            
1 “L’italianizzazione dei dialetti è frutto in primo luogo della pressione 
sociale e culturale che l’italiano esercita su di essi. Occorre infatti ricordare 
che la pressione sociale e culturale di una lingua sovraordinata può 
minacciare una lingua subordinata, pregiudicandone non soltanto la vitalità 
sociolinguistica, che si fonda sugli usi di quella lingua nella società e 
particolarmente sulla continuità della sua trasmissione da una generazione 
all’altra, ma anche la vitalità linguistica; ovvero, può comprometterne il 
mantenimento delle caratteristiche strutturali e semantico-lessicali e la 
produttività delle regole”. 



 
 

753 

versa), as they evolve in a familiar environment free from external 
influences, while the reference point functions as a protective 
framework. Therefore, it is precisely a result of subordination to 
literary Italian that regional dialects in Italy continue to exist and 
develop as viable linguistic codes to this day.1 

On the other hand, in cases, where the native language of one 
independent ethnos is subordinated to the native language of another 
independent ethnos, M. Ceruti’s view is completely correct and 
agreeable: for example, from the 17th century until the end of the 
first two decades of the 20th century, the Ukrainian language was 
subordinated to the Russian language, which indeed posed a 
significant threat to both the viability and the systemic–structural 
independence of Ukrainian, as the subordination of Ukrainian to 
Russian was a violent process from the outset: despite close kinship, 
both Ukrainians and Russians were already fully independent 
ethnicities in the 17th century, with their national interests, goals, 
and objectives differing radically. This is precisely why Ukrainians 
never regarded Russian as their native language. 

As for modern German linguists, from the post–World War II 
period until today, many of them believe that, from a systemic–
structural perspective, there exists only one linguistic system — the 
Continental West Germanic dialect continuum (Das 
Kontinentalwestgermanisches Dialektkontinuum) — which includes 
the Upper German, Middle German, Low German, West Frisian, and 
Low Franconian subsystems. This linguistic system has four 
reference points (the so‐called “roof language” or Dachsprache): 
literary German, literary Dutch, literary West Frisian, and literary 

                                                            
1 Cf.: The Istriot language (Italian: Dialetto Istrioto, Croatian: Istriotski 
jezik), spoken on the Istrian Peninsula — formerly part of Italy until 1945 
and now belonging to Croatia — was traditionally subordinate to literary 
Italian. This subordination was abolished after World War II when the 
peninsula was integrated into Yugoslavia. In the absence of institutional 
support, Istriot was unable to develop further, leading to its decline. Today, 
it is spoken by approximately 1,000 individuals, nearly all of whom are 
elderly, in Rovinj (Croatian: Rovinj, Italian: Rovigno) and Vodnjan 
(Croatian: Vodnjan, Italian: Dignano). For an extensive discussion, see 
Ursini (1987: 23–27). 
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Luxembourgish. All four reference points, in turn, are considered 
languages because they subordinate the above‐listed subsystems for 
political and social reasons (Goossens, 1977:48; Hoppenbrouwers & 
Hoppenbrouwers, 2001:56–60; König, 2019:230). 

Therefore, in this case too subordination is associated solely 
with political and/or social reasons rather than with ethnocultural 
circumstances. In reality, in the 16th century the literary German 
norm (language) formed on the basis of Middle German dialects 
could not have subordinated any Low German, Upper German, or 
Low Franconian dialect if their speakers were not ethnically and 
culturally German. For example, despite linguistic and cultural 
proximity, the Dutch (and Flemish), West Frisians, and 
Luxembourgers did not perceive themselves as Germans; 
consequently, they did not adopt literary German as their native 
language but instead independently established and developed their 
own native languages (national literary languages). Thus, the 
Continental West Germanic dialect continuum should be considered 
not as a single system, but as a diasystem that comprises the 
following systems: German, Dutch–Flemish, Afrikaans,1 West 
Frisian, and Luxembourgish. Among these systems, the most recent 
are Afrikaans (which received the status of a language in 1925) and 
Luxembourgish (which received the status of a language in 1948). 

Finally, regarding subordination as a process and as a 
subordinative criterion for distinguishing between language and 
dialect, one thing must be stated: it is possible for a linguistic variety 
to subordinate one or several linguistic varieties that represent the 
native language of an independent ethno-social group; in such cases, 
systemic unity cannot be established between the subordinator and 
the subordinated. A linguistic system, through the process of 
subordination, is formed only when speakers of the subordinating 
and subordinated linguistic varieties have common ethnocultural 
conditions. This is precisely why subordination cannot be considered 
the sole basis for any criterion distinguishing between language and 
dialect. 
                                                            
1 It is noteworthy that scholars who advocate for the concept of West 
Germanic continental dialect continuum as a unified system make no 
mention of Afrikaans. 
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Another criterion currently used quite frequently in linguistics 
to distinguish between language and dialect relates to the registration 
of linguistic varieties. The term implies a purely political process — 
namely, determining the status of a linguistic variety (whether it 
should be considered a language or a dialect) directly by state 
structures. According to the registry criterion, it is sufficient for the 
status of a linguistic variety to be determined by legislation (for 
example, designating what is actually a dialect as a language or vice 
versa — designating what is actually a language as a dialect) for 
linguists to be compelled to accept this condition in their research. 
Naturally, framing the issue in this manner greatly undermines 
scientific research — it creates the conditions for political decisions 
to serve as the basis for pseudo‐scientific ideologemes. Nonetheless, 
the registry criterion still finds a number of supporters among 
linguists. 

In today’s world, it is not uncommon for the same linguistic 
variety to be registered as a dialect (or national variant) in one state 
and as an independent language in another. We have already 
discussed the Bulgarian–Macedonian linguistic disagreement above; 
now let us consider another example: Dari in Afghanistan has always 
been registered as a local national variant of the Persian language, 
whereas in Tajikistan, Tajik is registered as an independent language 
of the Iranian group. In reality, the only difference between Dari and 
Tajik is that the former traditionally uses the Persian–Arabic script 
(and has not experienced Russian language influence), while the 
latter uses a modified Cyrillic script (since 1939 and has been subject 
to Russian language influence). Native Farsiwan people of 
Afghanistan and native Tajiks of Tajikistan essentially form one 
ethnos; their dialect varieties represent a continuum. Generally, until 
the 1920s the same Dari served as the literary norm for the 
inhabitants of present‐day Tajikistan as well. The term Tajik 
language (Забони Тоҷикӣ) was officially adopted in the Soviet 
Union in 1924, when Dari was transferred to the Latin script and 
declared the state language of the Tajik ASSR, which was then part 
of the Uzbek SSR. From 1929, Tajikistan became a Soviet Socialist 
Republic, and ten years later the Tajik language was also transferred 
to Cyrillic. Thus, the variety of Dari spoken and used as a written 
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language by Tajiks living in Central Asia was artificially separated 
from the variety spoken in neighbouring Afghanistan through 
registration (Perry, 1996:279–305). 

According to the registry criterion, the situation seems evident: 
since there exists the state of Tajikistan, whose official/national 
language is called Tajik and where the Tajiks reside, Tajik can no 
longer be considered merely a variety or subsystem (a group of 
dialects) of Persian (|| Dari) — it is already an independent language: 
it develops independently from Persian (|| Dari), employs an entirely 
different script, and its status is firmly established by the legislation 
of Tajikistan.  

At first glance, such arguments seem correct; however, if we 
consider that registration is the principal factor in determining the 
status of a linguistic variety, we cannot answer the following 
questions: Why do Tajiks living in Tajikistan consider Farsiwan 
people living in Afghanistan as Tajiks, while Farsiwan population 
living in Afghanistan believes that Tajiks living in Tajikistan are also 
Farsiwan? Why do people on both sides of the Tajik–Afghan border, 
along the middle of the Panj River, still speak the same dialect 
variety? Why is literature and culture created in the Persian language 
traditionally common to modern Persians (Iranians), Afghans, and 
Tajiks? Clearly, reliance on registry criteria is no longer tenable in 
this case. 

The actual ethnocultural and historical situation is as follows: 
there is one language system — the Persian language — whose 
constituent subsystems (dialects and/or dialect groups) are divided 
into western (Iranian) and eastern (Afghan–Tajik) varieties. 
Historically, Persian has been a divided system: until the first two 
decades of the 20th century, it had two reference points (literary 
norms) — western (in Iran) and eastern (in Afghanistan and Central 
Asia).1 From the 1920s, a third reference point was added — Tajik 
(in Soviet Tajikistan; from 1992 to the present in the Republic of 
Tajikistan). Therefore, in this case we have a situation similar to that 
                                                            
1 Furthermore, the division of a previously unified linguistic system into 
two distinct varieties was not solely driven by political factors but was also 
influenced by religious differences. As is well known, Iranians adhere to 
Shia Islam, whereas Afghans and Tajiks primarily follow Sunni Islam. 
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existing among modern European (and American) nations: Persians, 
Afghan Farsiwan, and Tajiks share the language (as a system) but 
possess different national literary norms. This is why, since the late 
1990s, the term Tajik Persian (Форсӣи Тоҷикӣ) has been gaining 
ground in Tajikistan. In English-language linguistics, terms 
composed in a similar manner have become established: Irani 
Persian, Afghan Persian, or Tajik Persian, with the base lexeme 
being Persian (Perry, 1996:280–281). 

Similarly, in Russia Karelian is registered as an independent 
language because the Republic of Karelia is a federal subject, with 
Karelians regarded as the titular nation. In neighbouring Finland, 
Karelian linguistic variety (Finnish: Karjalasmurteet, “Karelian 
dialects”) is traditionally considered a subsystem (dialect group) of 
the Finnish language, since Karelians are a local-confessional group 
within the Finnish ethnos — they differ from other Finns (who are 
Lutheran) only in their Orthodox faith (Mariaana, 2007:14). In 
Russia, the classification of Karelian as an independent language has 
always served political objectives: Karelia has always been a 
strategic platform for Russia to subdue Finland.1 It should also be 
noted that in the territories of present-day Russia, not only Karelia is 
Finnish, but the entire Leningrad region, including St. Petersburg, 
which Russian state leaders traditionally assign great strategic 
importance. Hence, the complete de-ethnization of the local Finnish 
                                                            
1 This was most clearly demonstrated following the USSR-Finnish War 
(1939–1940). After the war, the majority of the territories annexed from 
Finland were incorporated into the Karelian ASSR, then part of the RSFSR. 
On March 31, 1940, the Karelian ASSR was elevated to the status of the 
sixteenth union republic of the USSR and officially designated as the 
Karelo-Finnish SSR (Russian: Карело-финская ССР), with Karelian, 
Finnish, and Russian as its official languages. However, this status was 
revoked on July 16, 1956 — coinciding with the improvement of Soviet-
Finnish relations — when the Karelo-Finnish SSR was reintegrated into the 
RSFSR as the Karelian ASSR. Throughout both periods and in the 
contemporary Republic of Karelia, the Karelians have remained a minority, 
with more than half having undergone complete linguistic Russification. 
Moreover, Karelian does not hold official language status in Karelia. 
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population1 has always been their primary objective; the registration 
of Finnish dialects as independent languages is unequivocally driven 
by the abovementioned goal. 

Those non-Russian linguists who consider Karelian to be an 
independent but closely related language to Finnish primarily adhere 
to the registry criterion. Consequently, they no longer adequately 
acknowledge the fact that Karelian was, in its time, registered as a 
language only in Russia, while in Finland it continues to exist and 
develop as one of the subsystems of the Finnish language. Generally, 
Karelian speech is much more viable in Finland than in Russia, 
where since the 1930s its function has been artificially altered and 
its connection with literary Finnish severed (Mariaana, 2007:35–40). 
One particularly noteworthy fact is that in Finland Karelian is 
considered an independent language only by pro-Russian 
(Russophile) individuals, who have consistently employed only 
Russian-origin pseudo‐scientific ideologemes as supporting 
arguments (Antikoski, 1998:89–90). Thus, considering the actual 
ethnocultural and historical circumstances, any objective linguist 
would conclude that Karelian is a Finnish subsystem and cannot 
assume the function of a national language, as there exists no natural 
environment for such a classification. 

Finally, after examining the above mentioned as well as many 
other similar examples, it becomes evident that only the 
ethnocultural criterion is suitable for determining the status of a 
linguistic variety; the fundamental principle is as follows: language 
belongs to an ethnos, while dialect belongs to a part of an ethnos. All 
other existing criteria are unsuitable because none take into account 
the ethnocultural realities that are necessary for the existence and 
development of any linguistic variety (whether it be a language, 

                                                            
1 In the region referred to in Finnish as Inkerinmaa, smaller local 
confessional groups of Finns, numerically inferior to the Karelians, continue 
to reside. These include the Veps and Izhorians, both of whom have 
undergone complete linguistic Russification. Their respective languages, 
Veps and Izhorian — originally dialects of Finnish — have been classified 
as independent languages within Russian linguistic tradition. 
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dialect, subdialect, colloquialisms, speech etiquette, or jargon). At 
the same time, in modern linguistics the problem of distinguishing 
between language and dialect arises from the fact that the variety of 
distinguishing criteria often permits radically different conclusions 
even regarding the same linguistic variety. Nevertheless, it is a fact 
that the determination of the status of a linguistic variety has never 
been, nor is it now, considered an easily resolvable matter.  
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